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ÖZ 

HEMEDANLI ÂġIK HEYDER VE HĠKÂYE REPERTUVARI ÜZERĠNE 

BĠR ĠNCELEME 

 

Gün, Faruk 

Yüksek Lisans, Türk Dili ve Edebiyatı 

Tez Yöneticisi: Doç. Dr. Bülent BAYRAM 

Mart 2016 

Tezimizin muhtevasını ÂĢık Heyder‟in hikâye repertuvarı ve hikâyelerinin 

tahlilleri oluĢturmaktadır. GiriĢ bölümünde Hemedan ve Güney Azerbaycan 

ile ilgili bilgiler verildikten sonra bölgenin halk edebiyatına geçiĢ 

yapılmıĢtır. Bu bilgilerin ardından varlığını hâlâ güçlü bir Ģekilde sürdüren 

âĢıklık geleneği hakkındaki bilgiler verilmiĢtir. GiriĢ bölümünün son baĢlığı 

altında ise milyonlarca nüfusa sahip olan Güney Azerbaycan hakkında 

yapılan sınırlı halk edebiyatı çalıĢmaları ele alınmıĢtır. 

Tezin, birinci bölümünde ÂĢık Heyder‟in hayatı detaylı olarak anlatıldıktan 

sonra ikinci bölümünde Hemedan‟da derlenen on beĢ hikâye, olay örgüsü, 

zaman, mekân, Ģahıs kadrosu ve dil ile üslup yönlerinden incelenmiĢtir. 

Tezin son bölümünde sahada derlenen on beĢ hikâye verilmiĢtir. Metinlerin 

deĢifreleri esnasında tam fonetik bir transkripsiyon kullanılmamıĢtır. 

Metinlerin dil açısından bütün ses, yapı özelliklerinin gösterimi hususu hem 

uzmanlık alanımızın dıĢında olup, hem de asıl hedef kitlemiz olan halk 

edebiyatı araĢtırmacıları için metni anlaĢılmaz kılabilirdi. Bu nedenle sesler 

Türkiye Türkçesi alfabesinden ve “x” (hırıltılı h) ile “q” (art damak k) 

seslerinden yararlanılarak gösterilmiĢtir. Ayrıca metindeki kelime kadroları 

ve Farsça ibareler olduğu gibi verilmiĢtir.  

   

Anahtar Kelimeler: Güney Azerbaycan, Hemedan, ÂĢıklık Geleneği, ÂĢık 

Heyder.  
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ABSTRACT 

A RESEARCH ON LOVER HEYDER FROM HEMEDAN AND HIS 

STORY REPERTORY 

 

Gun, Faruk 

Master of Arts, Turkish Language And Literature 

Supervisor: Associate Professor Bulent BAYRAM 

March 2016 

Content of our thesis consists of Lover Heyder‟s story repertory and his 

analysis. In introduction, after giving information about Hemedan and South 

Azerbaijan we mention the folk literature of the region. After such 

knowledge, information is given about the minstrel tradition that has still 

been in existance influently. And under the last title of introduction the 

limited folk literature studies about South Azerbaijan that has population 

over million are aproached. 

In the first part of the thesis Lover Heyder‟s life is told in details then in the 

second part of the thesis fifteen stories compiled in Hemedan are analysed 

for plot, time, setting, staff, language and style.  

Fifteen stories compiled in field appear in the last part of the thesis. During 

the decipherment of the texts a completely phonetic transcription is not 

used. Because the case of showing all the sound and structure features of 

texts is out of our profession and also it can make the text difficult to 

understand for the folk literature researchers who are our main target group. 

So the sounds are benefited from Turkish alphabet sounds spoken in 

Turkey, for „x‟ (wheezy h) for „q‟ (k formed in back palate) are used. 

Moreover word frames and Persian phrases in the text are given as in 

original.  

 

Key Words: South Azerbaijan, Hemedan, Minstrel Tradition, Lover 

Heyder. 
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ÖNSÖZ 

Güney Azerbaycan bölgesi, Asya ve Avrupa kıtaları arasında bir geçiĢ 

noktası olup eski dönemlerden beri çeĢitli medeniyetlere ev sahipliği 

yapmıĢtır. Türk kültürünün Orta Asya‟dan Anadolu‟ya geçmesinde önemli 

bir kavĢak rolü üstlenmiĢtir. 

 ÇalıĢma, Güney Azerbaycan bölgesinin kadim bir Türk yurdu olan 

Hemedan Ģehrinde bulunan usta ÂĢık Heyder‟in âĢıklığını ve hikâyelerini 

kapsamaktadır. Ayrıca Hemedan bölgesi Türk nüfusunun ve kültürünün 

asırlar boyunca hâkim olduğu bir bölge olmuĢtur.  

ÂĢıklık geleneği, Türkiye'deki varlığı ile karĢılaĢtırıldığında Güney 

Azerbaycan bölgesinde daha canlı bir Ģekilde yaĢamaktadır. Güney 

Azerbaycan bölgesinin son büyük âĢıklarından ve çalıĢmamızın odak 

noktası olan ÂĢık Heyder‟in sahip olduğu zengin hikâye repertuvarının yanı 

sıra bölgede âĢıklık geleneği üzerine yapılan çalıĢmaların azlığı bu 

çalıĢmayı gerekli kılmıĢtır.  

ÂĢığın yaĢlılığına rağmen sahip olduğu hikâye zenginliği, gözlem ve 

görüĢme yolu ile derlenmiĢtir. Derlenen hikâyeler sadece birer halk hikâyesi 

olması bakımından değil, bölgenin sahip olduğu gelenek ve göreneklerin 

izlerini taĢıması bakımından da büyük değer taĢımaktadır. 

Bu araĢtırmanın meydana geliĢ aĢamasında fikirlerini hiç bir zaman 

esirgemeyen Okutman Hamidreza Sohrabiabad ve AraĢtırma Görevlisi 

Mehmet Tuncer‟e, Ġran‟da kaldığımız süre boyunca bizleri evlerinde 

ağırlayan ve manevi desteklerini eksik etmeyen Cevad Hüseynqolı Pur ve 

ailesine, Amir Kamrani‟ye, Semed Qurbanoğlu ve eĢi GüneĢ Hanım‟a, Dr. 

Ali Ebulkasımi‟ye ve Amir Karahani‟ye ayrıca proje kapsamında yaptığımız 

tezin çeĢitli maddi imkânlarını sağlayan Kırklareli Üniversitesi, Bilimsel 

AraĢtırma Projeleri Koordinatörlüğü ve Cemile Özeker Hanımefendi ile 

diğer personellerine de teĢekkürü zevkli bir borç bilirim. Bu zorlu süreçte 

maddi ve manevi desteklerini her an hissettiğim pek kıymetli aile fertlerime 

ve Elif Yanık‟a en içten sevgilerimle Ģükranlarımı sunarım.  
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Son olarak tezin oluĢumunda baĢtan sona kadar bütün ilmî fikirlerini, 

yardımlarını, ilgilerini, alan araĢtırması tecrübelerini, maddi ve manevi 

desteklerini bizimle paylaĢan, değerli bilim adamı ve hocam Doç. Dr. 
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GİRİŞ 

ARAŞTIRMA İLE İLGİLİ GENEL BİLGİLER 

1.1. Konu   

Türk edebiyatında önemli bir yer teĢkil eden ÂĢık Edebiyatı, geçmiĢte 

olduğu gibi günümüzde de devam etmekte ve çeĢitli temsilciler 

yetiĢtirmektedir. Ozan-baksı geleneğinin devamı niteliğinde olan âĢıklar, 

Türkiye‟de olduğu gibi Güney Azerbaycan‟da da oldukça kıymetli bir grubu 

temsil etmektedir. Bu bağlamda tezimiz, Hemedan bölgesinin usta 

âĢıklarından olan ÂĢık Heyder‟in derlenen hikâyelerini ve hikâyelerinin 

tahlillerini ele almaktadır.    

1.2. Amaç  

Güzey Azerbaycan âĢıklık geleneği sözlü kültür ortamındaki varlığını 

uzun yıllardır devam ettirmektedir. Son dönemlerdeki teknolojik 

geliĢmelerin artması, bölgedeki âĢıklık geleneği ile ilgili malzemelerin 

derlenmesini zaruri hale getirmiĢtir. Dolayısıyla incelediğimiz âĢık, 

bölgedeki diğer âĢıklar tarafından devrin son büyük ustası olarak kabul 

edilmesi hasebiyle araĢtırılmaya değer görülmüĢtür. Böylece, derlenen halk 

edebiyatı ürünleri bir sonraki kuĢaklara aktarılarak, hem varlığını devam 

ettirecek hem de bilimsel bir çalıĢma olarak önemli bir yer teĢkil edecektir.    

1.3. Kapsam 

Tezimizin kapsamı, Ġran sınırları içindeki Hemedan bölgesinin 

profesyonel âĢıklarından olan ÂĢık Heyder‟in hayatı, hikâye repertuvarı ve 

derlenen on beĢ hikâyenin tahlilini içermektedir. Bunların yanında inceleme 

yaptığımız bölgenin tarihî ve coğrafi özellikleri, halk edebiyatı, âĢıklık 

geleneği ve bölge hakkında Ģu ana kadar yapılan halk edebiyatı çalıĢmaları 

verilmiĢtir. 



2 

 

1.4. Yöntem 

ÇalıĢmamızda çeĢitli araĢtırmacıların belirlediği metotlardan ve halk 

kültürü ile ilgili çalıĢmalarda kullanılan derleme araĢtırmalarından 

faydalanılmıĢtır.  

Bölgede yaptığımız alan araĢtırmasında Türkiye‟deki âĢıklık geleneği 

ile ilgili bilgilerin hemen hemen aynısını Azerbaycan sahasında da görmüĢ 

bulunmaktayız. Hemedan‟daki derleme çalıĢmaları sırasında ÂĢık Heyder 

ile birebir görüĢme fırsatı bularak, on beĢ hikâyeyi kamera, ses kayıt cihazı 

ve fotoğraf makinesi yardımıyla kaydettik. Gözlem ve görüĢme 

yöntemlerinin kullanıldığı araĢtırmada, âĢığın hayatı hakkındaki bilgiler, 

sohbet havası içinde sorulan sorulardan alınan cevaplara göre 

düzenlenmiĢtir. Ayrıca muhitteki diğer âĢıklarla görüĢülerek bölgenin 

âĢıklık geleneği hakkında bilgilerin toplanmasına gayret edilmiĢtir. ÂĢıklık 

geleneği hakkında derlenen tüm bilgiler terkip edilmiĢ ve hikâyelerle 

birlikte tezde verilmiĢtir.  
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ARAŞTIRILAN BÖLGENİN ÖZELLİKLERİ 

2.1. Güney Azerbaycan ve Hemedan’ın Coğrafi Özellikleri 

Tezimiz, kaynağını Ġran sınırları içinde yer alan Güney Azerbaycan‟a 

bağlı Hemedan bölgesinden almaktadır. Dolayısıyla esas çalıĢmamıza 

geçmeden önce ilk olarak Güney Azerbaycan, ardından da Hemedan 

bölgesinin Ġran sınırları içindeki coğrafi özelliklerini vermeyi gerekli 

buluyoruz.  

Günümüz Ġran sınırları içinde yer alan Güney Azerbaycan, tarihinin 

çeĢitli dönemlerinde siyasi ve kültürel baskılarla karĢı kaĢıya kalmıĢtır. 12 

Ekim 1813 tarihinde Rusya ve Ġran arasında imzalanan Gülistan AntlaĢması 

ile Azerbaycan ikiye ayrılmıĢtır. Azerbaycan‟ın kuzey bölgesi Rusya‟ya 

bağlanırken, güneyi ise Ġran‟a bırakılmıĢtır (Özdamar, 2011: 2). Rusya ve 

Ġran arasında 16 yıl boyunca süren savaĢ sonucunda 10 ġubat 1828‟de 

imzalanan Türkmençay AntlaĢması ile Azerbaycan‟ın mevcut bölünmesi 

devam etmiĢtir. Netice itibari ile Aras nehrinin kuzeyi Çarlık Rusya‟ya, 

güneyi ise Kacar sülalesi yönetimindeki Ġran‟a bırakılmıĢtır (Gökdağ ve 

Heyet, 2004: 51). 

Ġran‟da varlığını sürdüren Türk topluluklarının yoğun olarak yaĢadığı 

bölgeler Ali Rıza Sarrafi tarafından üç grupta incelenirken, aynı zamanda 

Güney Azerbaycan‟ın sınırları da belirtilmiĢ olur.   

Birinci grup “Güzey Azerbaycan” veya  “Kuzey-Batı Türk Yurtları” 

diye adlandırılır. Bu grubun sınırları Tahran‟ın doğusundan baĢlayarak 

güneyde Büyük Çöl (DeĢt-i Kebir)‟ün batı sınırlarını takip ederek Kum‟a, 

oradan da batıya yönelerek TefriĢ, Melayir, Nihavend, Hemedan‟ın 

batısından kuzey-batıya yönelip Bicar, Miyandap, Soğukbulak (Mehabat), 

Nağabey, Türkiye-Ġran-Irak sınırının kesiĢtiği noktadan Türkiye sınırı 

boyunca uzanıp Nahcivan, Ermenistan, Azerbaycan sınırı boyunca Hazar 

kıyısına ulaĢıp, güneyde TaliĢ, Halhal, Rudbar, Kazvin‟den Tahran‟a varan 

sınırlar arasında kalan bölgedir. Güney Azerbaycan bölgesi yaklaĢık 

170.000 km² lik bir alanı kaplamaktadır. Ġran Türklerinin dörtte üçlük 

bölümü bu bölgede ikamet etmektedir.  Bu bölgenin merkezî Ģehri 

konumunda Tebriz bulunmakta olup ayrıca Culfa, Merend, Muğan, Marağa, 
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GoĢaçay (Miyandab), Karaağaç, Miyana, Halhal, Erdebil, Germi, Keleyber 

ve Âlemdâr-Gerger (HâdiĢehr) Tebriz, ġebüster, HeĢterî (Azeran), Serab, 

MeĢkinĢehr, Eher, Sereskend bu bölgenin diğer mühim Ģehirlerindendir. 

Ġkinci grupta “Kuzey-Doğu Türk Yurtları” denilen bölge bulunmaktadır. 

Bu grubun sınırları Hazar denizinin doğu ucunda bulunan Bendere 

Türkmen‟den baĢlayarak doğuya doğru Türkmenistan sınırı boyunca devam 

eden ve Afganistan sınırını takip ederek güneye doğru yay çizen DaĢlıburun, 

Çat, Derbend, Deregez, Kelat Nadiri, Serehs, Salihabad, Taybad‟dan Büyük 

Çöl‟ün kenarına inen ve oradan batıya dönüp gölün kıyısını takip ederek 

Bircand, Firdevs, KaĢmir, Sebzevar, Abbasabad, ġahruh, Damğan‟dan 

kuzeye yönelerek Gorgan‟a ulaĢan çizginin ihata ettiği ve Horasan Türkleri 

ile Türkmenlerinin yaĢadığı bölgeyi kapsamaktadır. Bu bölgedeki önemli 

yerleĢim yerleri ise Korgan, Bendere, Türkmen, Kümbeti, Kavus, Guçan, 

Bocnurd (Biryurt), ġirvan, Deregez, Kâlaleh, MeĢhed, NiĢabur, Sebzevar, 

Türbet-e Haydariyan, AĢgan (AĢhana), Serehs, Ġsfarayın ve Kelat‟tır. 

Üçüncü ve son grup ise “Güney ve Merkez Türk Yurtları” adlı bölgeyi 

içine almaktadır. Bu bölgeyi Ġran‟ın güney batısında Basra Körfezi boyunca 

uzanan Zagros Dağları ile bu dağların oluĢturduğu plato ve yaylalar teĢkil 

eder. Bununla birlikte tarihi seyre uygun olarak bu bölgeye KaĢkay Yurdu 

da denilmektedir. Bölgenin merkezî Ģehri Firuzabad olup, ġiraz ve 

Kazerun‟da diğer mühim Ģehirlerindendir (Kafkasyalı, 2009b: 25-27). 

Ġran‟ın en büyük etnik grubu olarak karĢımıza çıkan Türklerin toplam 

nüfusu yaklaĢık 34 milyondur. Bunların 20 milyonu Güzey Azerbaycan‟da, 

10 milyonu Tahran‟da, 2 milyonu KaĢkayi olarak güneyde, 2 milyonu 

Horasan‟da ve 2 milyonu da Hazar kıyısındaki Türkmen topluluğundan 

meydana gelmektedir (Sarıkaya, 2008: 168). Ancak Ġran‟daki Türk nüfusu 

çeĢitli araĢtırmacılar tarafından 20 milyon, 25 milyon, 33 milyon ve 34 

milyon gibi farklı sayılarla telaffuz edilmektedir (Gökdağ ve Heyet, 2004: 

52).  

Güney Azerbaycan ile ilgili coğrafi bilgilerden sonra Hemedan 

bölgesinin coğrafyası hakkındaki bilgilere geçebiliriz. Hemedan Eyaleti, 

Ġran‟ın batı bölgesinde yer almakta olup kuzeyinde Kazvin ve Zencan 

eyaletleri, batısında Kürdistan ve KirmanĢah eyaletleri, güneyinde Loristan, 
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doğusunda ise Merkez eyaletleri ile çevrilmiĢtir (Bayram, 2014: 379). 

Eyaletin önemli kentleri Tuyserkan, Nihavent, Melayer, Esedabad, Bahar, 

Rezen ve Kebudraheng'dır. 

Zagros dağ silsilesinin devamı olan Elvent dağlarının doğu eteğinde 

kurulmuĢ olan Hemedan eyaleti, engebeli bir yapıya sahiptir. Eyaletin en 

yüksek yeri 3574 m, en alçak yeri ise 1820 metredir (Sohrabiabad, 2012: 9). 

Hemedan eyaleti bir yanıyla Mezopotamya‟dan Kafkasya‟ya, öteki 

yanıyla da Bağdat‟tan baĢlayıp Doğu Türkistan‟a ulaĢan ve Horasan Yolu 

denilen, ticaret ve askerî yolun geçiĢ noktası konumundadır. Ġran‟ın 

yüzölçümünün %11,5‟ini oluĢturan eyalet, 1997‟de yapılan siyasi ayrıma 

göre 8 il, 20 ilçe, 20 belde ve 70 köyden oluĢmaktadır (Sohrabiabad, 2012: 

9). Hemedan, 1986'da 1.5 milyonu geçen bir nüfusa sahipti (Yazıcı, 1998: 

183). Ancak 1997‟de yapılan nüfus sayımına göre eyaletin toplam nüfusu 

1.677.957 olarak verilmiĢtir (Sohrabiabad, 2012: 9). Hemedan‟da hâkim 

nüfusu Azeri Türkleri oluĢtururken bunların yanında Farslar, Kürtler, Lorlar 

ve Lekler de bulunmaktadır. 

2.2. Güney Azerbaycan ve Hemedan’ın Tarihi 

Güney Azerbaycan, tarihin kadim devirlerinden beri Türk 

topluluklarının göç ettiği (Blaga, 1997: 84) bölgeler arasında yer alır. 

Azerbaycan‟ın TürkleĢmesi Faruk Sümer ve Peter B. Golden‟a göre üç 

dönemde gerçekleĢmiĢtir. Ġlk iki dönemi oluĢturan Selçuklular ve Moğollar 

devrinde Türk Oğuz boyları batıya doğru yani Anadolu ve Kuzey 

Azerbaycan‟a sürülmüĢlerdir. Son dönem olan Moğol sonrası devirde ise 

Ġran‟daki Türk unsurları Anadolu Türkleri ile birleĢerek yeniden Ġran‟a 

dönmüĢlerdir (Sümer, 1957: 429-447; Golden, 2013: 395). 

Ġran‟da Türklerin yeniden doğuĢu 1502 yılında Safevilerin yönetimi ele 

geçirmesiyle mümkün olmuĢtur. ġeyh Safiyyüddin‟in torunlarından olan ve 

ġii zümrelerin önderliğini elinde tutan ġah Ġsmail, ġii mezhebini organize 

edip, siyasi altyapısını da güçlendirdikten sonra tüm Ġran‟a yaymıĢtır. ġah 

Ġsmail, 1514‟te Çaldıran‟da Yavuz Sultan Selim‟e yenilmesine rağmen 

ülkenin sınırlarını Bağdat‟tan Herat‟a kadar geniĢletmiĢtir.  
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1735 yılında yönetim Safeviler‟den Nadir ġah‟a geçtikten sonra 

yönetimin baĢına bu sefer AfĢar Türkleri gelmiĢtir. Bu devirde Gence‟de 

imzalanan anlaĢma koĢulları gereği Ruslar, iĢgal ettikleri Hazar kıyılarından 

çekilmek zorunda kalmıĢtır. Aynı dönemde Tiflis, Ġrevan, Nahçıvan ve 

Tebriz‟den Osmanlı Devleti‟nin çekilmesiyle Azerbaycan‟ın tümü Nadir 

ġah‟ın eline geçmiĢtir (Özdamar, 2011: 10). 

1747 yılında bir saray darbesi neticesinde öldürülen Nadir ġah‟tan sonra 

ülke bir karıĢıklık evresi geçirir. Bu kaostan faydalanan bazı prenslikler 

bağımsızlıklarını ilan ettikten (Swietochowski, 1988: 20) sonra ellerine 

geçen bir fırsatla yönetime Kacar Hanedanı geçmiĢtir. Ülkeyi modernleĢme 

yönünden ilerleten Kacar Hanedanlığı, 12 Ekim 1813‟de Gülistan 

AntlaĢması‟nı imzalayarak Aras Nehri‟nin kuzeyini Rusya‟ya bırakmak 

zorunda kalmıĢtır. Bununla beraber 1828‟deki Türkmençay AntlaĢması ile 

Kafkaslar ve Azerbaycan‟daki bütün haklarından vazgeçmeye mecbur 

olurlar (Kafkasyalı, 2009a: 26-27). Bu antlaĢma ile birlikte Azerbaycan‟ın 

kuzeyi Rusya‟ya ve güneyi ise Kacar hanedanlığına bırakılarak Kuzey 

Azerbaycan ve Güney Azerbaycan olarak bölünme gerçekleĢmiĢtir. 

Pehlevî‟ler dönemiyle birlikte Türk hâkimiyeti kırılmaya baĢlar ve 

yerini Fars milliyetçiliği alır. Bu dönemde, Fars milliyetçiliğinin verdiği 

anlayıĢla Türkler ikinci plana düĢmüĢtür ve hatta Fars ve FarslaĢmadan 

baĢka hiçbir ırk ve dil kabul edilmemiĢtir. Bu zor koĢullar altında Türkler 

baskılara göğüs germeye çalıĢırken öte taraftan da Türk dili yasaklanmıĢtır. 

Ġngiltere‟nin desteğiyle tahta geçen Rıza ġah, bu dönemde dikta bir 

yönetim anlayıĢını benimseyip, Birinci Dünya SavaĢı boyunca Ġngilizlere 

ağır kayıplar yaĢatan KaĢkay Türklerini sürgün etme yoluna giderek onları 

cezalandırmıĢtır. Ayrıca kendi dönemindeki Azerbaycan Türkleri üzerinde 

FarslaĢtırma politikası izleyerek kendine karĢı çıkan 24 bin yazar, aydın, 

Ģair ve siyaset adamını öldürtüp bütün basın ve yayın organlarına sansür 

koymuĢtur (Kafkasyalı, 2010: 84).  

BaĢta Rıza Han olmak üzere Pehlevî sülalesiyle birlikte Fars Ģovenizmi, 

bilim ve hayatın tüm alanlarında açıkça ve resmî olarak iĢe baĢlamıĢ, 

uygulanmıĢ ve egemen olmuĢtur. Bu dönemden sonra Ġran‟da bulunan diğer 
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milletlerin dil ve edebiyatları devlet tarafından yasaklanmıĢtır. Dolayısıyla 

dil ve edebiyatların geliĢmesi durma noktasına gelmiĢtir (Zehtabi, 2010: 27). 

ġah Rıza Pehlevî‟den sonra tahta geçen oğlu Muhammed Rıza Pehlevî 

döneminde de aynı uygulamalar devam eder ve 1946 yılında Amerika‟dan 

satın alınan ağır silahlarla Tebriz ve Urmiye‟de katliamlar yapılır. Toplam 

üç gün süren katliamlarda 25 bin Azerbaycan Türkü katledilir. 2500 kiĢi 

idama mahkûm edilirken 8 bin kiĢi ağır cezalara çarpıtılır. Ayrıca 3600 aile 

asimile edilmek için Fars bölgelerine sürgün edilir ve 70 bin aile de Kuzey 

Azerbaycan‟a sığınır. Emperyalist Ģah orduları yayınevleri, kültür kulüpleri, 

edebiyat ocaklarını yıkıp yağmalar. Türkçe yayınlar baĢta olmak üzere 

Türklükle ilgili tüm kitaplar toplatılarak yakılır (Kafkasyalı, 2010: 87). 

Ġran Ġslam Cumhuriyetinin kuruluĢ aĢamasında Türkler önemli bir rol 

üstlenmiĢtir. 18-19 ġubat 1978 tarihlerinde Tebriz‟de meydana gelen 

ayaklanmada ġah rejiminin yıkılmasına Türkler önayak olmuĢtur. Ġran Ġslam 

Cumhuriyetinin kurulduğu yıllarda Türklere çeĢitli alanlarda kısmi olarak 

özgürlükler verileceği düĢünülmüĢtür (Gökdağ ve Heyet, 2004: 58). 1 Nisan 

1979 tarihinde yapılan referandumdan sonra Ġran Ġslam Cumhuriyeti 

kurulur. Ġran Ġslam Devrimi sadece Humeyni ve onun yandaĢları tarafından 

gerçekleĢmiĢ bir hareket değildir. Farklı idealler ve beklentileri olan çeĢitli 

grupların ortak paydada birleĢmeleri ile gerçekleĢmiĢtir. Böylece yıllardan 

beri Pehlevî Hanedanı‟nın adaletsizlikleri, zulümleri, keyfi uygulamaları ve 

yabancılarla iĢbirliğinden usanan halk, bu düĢüncelerle mücadele vermiĢtir 

(Kafkasyalı, 2010: 92). Ġslam devrimine çeĢitli yönlerden destek veren 

Türkler, devrim sonrasında Pehlevî dönemine nazaran daha rahat bir ortam 

bulmuĢtur. Ġstedikleri gibi olmasa da Türk dilini özgür bir ortamda kullanan 

Türkler, kendi dilleriyle gazete ve dergi gibi çeĢitli yayınlar çıkarmıĢlardır. 

Devrim sonrasında gelen özgürlük ortamı fazla sürmeyip Ġran-Irak 

savaĢıyla birlikte ikinci plana düĢmüĢtür. Rafsabcani‟nin savaĢ sonrasında 

uyguladığı sıkıyönetimle birlikte Azerbaycan Türkleri arasında 

milliyetçiliğin kademeli olarak geliĢmesi engellenmiĢtir. Lakin Sovyetler 

Birliği‟nin dağılması ve Azerbaycan Cumhuriyeti‟nin kurulmasıyla birlikte 

Güney Azerbaycan Türkleri arasında millî bilinç tekrar yükselmiĢtir. 90‟lı 

yıllardan sonra Güney Azerbaycan Türklerinde milliyetçilik geleneksel 
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çizgisi olan kültürel sahadan, siyasi sahaya kaymıĢtır. Ġran Ġslam 

Cumhuriyeti, güneydeki millî bilincin yükseliĢini fark etmesi sebebi ile 

Azerbaycan-Ermenistan savaĢında Ermenistan‟dan yana tavır almıĢtır 

(Turan, 2011: 65). Çünkü alacağı bu tavırla Kuzey ve Güney Azerbaycan 

arasındaki bağlantının sağlanmasını engellemiĢ olacaktı. Günümüzde de 

Güney Azerbaycan Türkleri hâlâ Fars baskısı altında yaĢamaktadır.       

Güney Azerbaycan‟a ait tarihî bilginin verilmesinin ardından 

Hemedan‟ın tarihî seyri de Ģu Ģekilde açıklanabilir. 

Tarihsel olarak Güney Azerbaycan içinde yer alan Hemedan, arkeolog 

ve tarihçilere göre bugünkü Ġran‟ın en eski Ģehirlerden biri olarak 

görülmektedir. Elvent Dağı‟nın kaya yazılarından hareket eden arkeologlar, 

Hemedan‟da ilk yerleĢim izlerinin MÖ III bin yılına uzandığını 

belirtmektedir (Sohrabiabad, 2012: 12). Bu kadar kadim bir tarihe sahip 

olan Hemedan, süreç içinde farklı adlarla da anılmıĢtır.  

Hemedan adı, ilk olarak Asur çivi yazılı tabletlerinde Amadana; I. 

Darius dönemine ait olan (MÖ 521-486) Bîsütun kitâbesinin eski Farsça 

kısmında Hağmatana (Hangmatana) ve Elamca kısmında Agmadana; Grek 

tarihçisi Herodotos'ta Agbatana, Batlamyus'ta Ekbatana; Ermeni 

kaynaklarında Ahmatan, Hemetan, Ahmedan ve Tevrat‟ta (Ezra, 6/2) 

Akmetada Ģekillerinde geçmektedir. Bu ad Arap kaynaklarına, Farsça‟da 

seslilerden sonra gelen dâl harfinin z (zâl) telaffuz edildiği dönemlerdeki 

eski Ģekliyle Hemezân olarak girmiĢtir (Yazıcı, 1998: 183). Ayrıca Yakut 

Hamavi, Hemedan‟ın baĢka bir adının Saru (Saruk) olduğunu ifade ederken, 

Evliya Çelebi de aynı adı Moğolca Kalcak Ģeklinde kaydetmiĢtir (Bala, 

1950: 420). 

Herodotos‟tan öğrenilen bilgilere göre Hemedan, Kral Deiokes (MÖ 

728-673) tarafından MÖ VII. asırda Med Ġmparatorluğu‟nun baĢkenti olarak 

kurulmuĢtur. Ġç içe yedi surla çevrilmiĢ olan Ģehir, Medlerin, Bâbilliler‟le 

beraber Asurlular‟ı yenmeleri üzerine önem kazanmaya baĢlamıĢtır. Med 

Ġmparatorluğu‟na son veren Ahamenîler‟in gerçek kurucusu kabul edilen II. 

Kyros (MÖ 559-530) tarafından da Hemedan baĢkent olarak tercih 

edilmiĢtir. Ahamenî saltanatına son veren Ġskender Ġmparatorluğu 

döneminde üs olarak kullanılan Ģehir, ardından Arsaklı (Partlar, EĢkâniyân) 
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Hânedanı‟nın da (MÖ 256-MS 214) baĢkenti olmuĢtur. Lakin Sâsâniler 

döneminde önemini kaybeden Hemedan, Nihâvend SavaĢı‟ndan (21/642) 

sonra 645‟te Arap hâkimiyeti altına girmiĢtir (Yazıcı, 1998: 183-184). 931 

yılında Büveyih‟ler sülalesinden olan Mertavicziyari‟nin Hemedan‟a 

saldırması sebebiyle Ģehir kısmen tahrip edilmiĢ, X-XI. yüzyıllarda da 

Hemedan, Aliziyar, Kakuya, Dilemi ve Hüsneviye gibi küçük yerel 

sülalelerin hâkimiyet çekiĢmelerinden dolayı büyük bir yıkıma uğramıĢtır 

(Bala, 1950: 421). 

Hemedan‟a Türklerin yerleĢimi Sâsâniler döneminde baĢlamıĢ olup 

Abbasiler döneminde ise yoğun bir Ģekilde devam etmiĢtir. Büyük Selçuklu 

Ġmparatorluğu‟nun kurucusu Tuğrul Bey, Cibal ile birlikte Hemedan‟ı 

fethetmiĢtir. Ardından Irak Selçuklularının baĢkenti olan Hemedan, tekrar 

siyasi bir önem kazanmaya baĢlamıĢtır. Hemedan‟da dönemin hükümdarları 

tarafından sosyal refahın sağlanması için birçok saray, medrese ve cami inĢa 

ettirilmiĢtir. Hadis bilimciler, tarihçiler, coğrafi bilimciler, arifler ve 

edebiyatçıların sayısal olarak üst seviyeye çıktığı bu dönemde, son Selçuklu 

sultanı II. Tuğrul (1177-1194), HarezimĢah sultanı tarafından yenilgiye 

uğratıldıktan sonra Hemedan‟daki Selçuklu hâkimiyeti son bulmuĢ ve 

Azerbaycan Atabeyleri eliyle idare edilmiĢtir. 1120-1230 yılları arasında üç 

kez Moğol saldırısına uğramıĢ olan Hemedan, bu saldırılar sırasında 

Moğollar tarafından tahrip edilmiĢtir (Sohrabiabad, 2012: 13-14).  

Hülâgû Han döneminde üs olarak kullanılan Hemedan, Ġlhanlılar 

döneminde bir ölçüde imar görüp tekrar eski parlak hâline kavuĢmuĢtur. Bu 

dönemde Hemedan ilim ve kültür Ģehri olmasının yanında ticaret merkezi 

konumundadır. Hemedan, Ġlhanlılar‟dan sonra Celâyirliler ve Timurluların 

hâkimiyeti altına girmiĢtir ve bilhassa Timur döneminde ciddi zararlar 

görmüĢtür. Ardından sırasıyla Karakoyunlular, Akkoyunlular ve 

Safevîler‟in hâkimiyeti altında kalmıĢtır (Yazıcı, 1998: 184). 

Safevîler döneminde bir nebze de olsa eski önemini kazanan Hemedan, 

ekonomik açıdan da güçlenmiĢtir. I. ġah Ġsmail döneminde sanayileĢme 

faaliyetleri denenmiĢtir. Ahmet PaĢa tarafından 1722 yılında fetholunan 

Hemedan, 1730 yılında Nadir ġah AfĢar tarafından ele geçirilmiĢtir. 

Hemedan, 1731 yılında yeniden Osmanlı hâkimiyetine geçmiĢ ve 1732 



10 

 

yılında yapılan barıĢ anlaĢması neticesinde Osmanlı ordusu tarafından Ġran‟a 

bırakılmıĢtır. AfĢarların ardından Hemedan‟da hâkimiyeti ele geçiren Zend 

sülalesine, Kacarlar son vermiĢtir. Bu dönemde askerî üs olma özelliğinden 

ayrılan Hemedan, Kacar Memalik-i Mahrusa‟sı için depo olarak kullanılmıĢ, 

ekonomik özelliğini devam ettirmiĢtir (Sohrabiabad, 2012: 14-15). 

I. Dünya SavaĢı sırasında Rus ve Ġngiliz iĢgalinde kalan Hemedan, 

Türkiye‟ye karĢı bir üs olarak kullanılmıĢtır. Buna karĢın Ģehir, Osmanlılarla 

bu devletler arasında birkaç kez el değiĢtirmesine rağmen savaĢ sonunda 

Ġngilizler tarafından Ġran‟a bırakılmıĢtır (Yazıcı, 1998: 185). 1907 yılında 

Rus ve Ġngilizler arasında yapılan anlaĢma neticesinde bugünkü Ġran iki 

bölgeye ayrılarak kuzey kısmı (Azerbaycan bölgesi) Hemedan da dâhil 

olmak üzere Rusların kontrolüne, güney kısmı ise Ġngilizlerin kontrolü 

altına girmiĢtir. II. Dünya SavaĢı sırasında Hemedan‟ın Bağdat, Basra 

Körfezi ile Azerbaycan ve Kaskasya‟ya giden Kazvin ile Sultaniye ve 

Merkezî Ġran‟a giden yolları birleĢtiren stratejik bir bölgede yer alması, çok 

defa devletler arasında el değiĢtirmesine sebep olmuĢtur. Günümüzde ise 

Hemedan eyaleti siyasal ve jeopolitik önemini korumaktayken Ġran‟ı 

Mezopotamya‟ya bağlayan Tahran, KirmanĢah ve Bağdat ana yolu üzerinde 

olmakla birlikte nüfus ve ekonomi açısından Ġran‟ın en önemli 

eyaletlerinden biri konumundadır (Sohrabiabad, 2012: 15). 

2.3. Güney Azerbaycan Halk Edebiyatına Genel Bir Bakış 

Türk halk edebiyatı, Türk halkının asırlar boyunca ortak bir çabayla 

oluĢturduğu zengin bedii sanat incilerinden oluĢan değerli bir hazinedir. 

Türk halkının çeĢitli zamanlarda oluĢturduğu ve nesilden nesile aktararak 

günümüze kadar ulaĢtırdığı destan, masal, hikâye, türkü, ağıt, atasözü, 

deyim, bilmece, bulmaca, fıkra gibi edebî ürünlerden oluĢmaktadır. Halk 

edebiyatı, bu zengin edebî ürünlerin, sözlü geleneğe dayanma, diğer sanat 

dallarıyla iliĢkili olma, terbiyevî ve estetik önem taĢıma, çeĢitli varyantlara 

sahip olma, halkın hayatında meydana gelen her bir önemli hadisenin bedii 

ifadesini yansıtma gibi özelliklerini kendi içinde barındırmaktadır. Millî 

kimliği oluĢturan bütün unsurların bir araya geldiği edebiyat ürünlerinde ve 

bilhassa halk edebiyatında, Türk halkının her yönüyle millî haslet ve 
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hususiyetleri yer alır. Nicelik ve nitelik bakımından çok zengin bir halk 

edebiyatına sahip olan Ġran Türk edebiyatının en önemli özelliği baĢından 

beri Türk halk edebiyatını esas almasıdır (Kafkasyalı, 2010: 165). 

Modern Azerbaycan edebiyatının temelleri XIX. yüzyılın ikinci 

yarısından itibaren atılmaya baĢlanmıĢtır. Asrın sonlarına doğru Kuzey 

Azerbaycan ilk ürünlerini vermeye baĢlarken, Güney Azerbaycan‟da ise II. 

Dünya savaĢından sonraki yıllar beklenmiĢtir. Ancak bu noktada 

araĢtırmacıların, Modern Azerbaycan edebiyatının temellerinin ne zaman 

atıldığı konusunda fikir birliğine varamadıkları, dolayısıyla da ortaya farklı 

görüĢlerin atıldığı görülür. Birinci gruptaki araĢtırmacılar, modern 

edebiyatın Kuzey Azerbaycan ile beraber baĢladığı belirtirken ikinci 

gruptaki araĢtırmacılar modern edebiyatın II. Dünya savaĢından sonra 

Rusların Güney Azerbaycan‟a girmesiyle baĢladığını iddia eder. Üçüncü 

grup ise Modern Azerbaycan edebiyatının baĢlangıcının 1979 Ġslam 

Devrimiyle teĢekkül ettiğini belirtmektedir (OkumuĢ, 2007: 1142).  

Yavuz Akpınar, Azerî Edebiyat Araştırmaları adlı eserinde modern 

edebiyatın baĢlangıcının Türkmençay AntlaĢması ile ortaya çıktığını belirtir 

(Akpınar, 1994: 84). Cevat Heyet ise Azerbaycan Edebiyat Tarihi adlı 

eserinde bu edebiyatı tıpkı Yavuz Akpınar gibi Türkmençay AntlaĢması ile 

baĢlatarak edebiyatı da MeĢrutiyet Dönemi, Pehlevî Dönemi ve Muasır 

Dönem olarak üç grupta ele alır (OkumuĢ, 2007: 1142). 

XVI. asırda Safevîler döneminde ġah Ġsmail, bizatihi ġiilik 

propagandası yapmak maksadıyla âĢık tarzında koĢmalar yazmıĢtır. 

Dolayısıyla bu koĢmalar saz Ģairleri için kaçınılmaz bir fırsat yaratmıĢtır. 

Bilhassa yaygınlaĢan Hz. Ali temalı Ģiirler, destanların ilham kaynağı 

olmuĢtur. Veraka ve Gülşah ile Âşık Garip destanlarında bu temaya 

rastlamak mümkündür (Akpınar, 1994: 27-28). 

Türk âĢıklık geleneğinin en kadim âĢığı olan Kurbanî, XV. asrın sonu 

ile XVI. asrın baĢlarında yaĢamıĢtır. Ġran‟ın Dirili kentinde dünyaya gelen 

Kurbanî‟nin sanatını da bu bölgede icra ettiği düĢünülmektedir. Çaldıran 

SavaĢı sonunda Kars‟a götürülen âĢıklar arasından bulunan Kurbanî‟nin 

Kars‟ta on yıl kaldıktan sonra Tebriz‟e döndüğü bilinmektedir. Tasnif ettiği 

Ġurbanî adlı hikâyesindeki lirizm ve Türkçeyi kullanma kabiliyeti onun 
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büyük bir üstat âĢık/Ģair olduğunun kanıtıdır. Ayrıca Ģiirlerinde halk Ģiir 

formlarını mükemmel derecede iyi kullanmıĢtır (Kafkasyalı, 2010: 174). 

XVI. asrın diğer bir üstat âĢığı ise Zencan bölgesinde yaĢayan ve Şîri ile 

Birçek Hanım adlı meĢhur halk hikâyesinin musannifi olan ÂĢık ġirin de 

kesin olmamakla birlikte bu devirde ele alınabilir (Kafkasyalı, 2010: 174). 

ġah Ġsmail‟in yaptığı çalıĢmalarla teĢvik gören saz Ģairleri XVII. 

yüzyılda karĢılaĢtığı siyasi sıkıntılardan kurtularak geniĢ yayılım sahası 

bulmuĢtur. Bu asırda Azerbaycan halk edebiyatının dönüm noktasıyla 

karĢılaĢılır. ġah Abbas ile baĢlayan FarslaĢtırma politikası, Türk halkının 

kendi mazisine, kendi ananesine, kendi efsanesine dönmesini sağlamıĢtır. 

Bu ruhi halet içinde saz âĢıkları halkın ruhi durumuna yakın koĢmalar ve 

destanlar dile getirmiĢtir. Fakat Kerem ile Aslı, Âşık Garip ve Abbas ile 

Gülgez gibi sırf aĢkı ele alan hikâyeler de anlatılmıĢtır (Akpınar, 1994: 28). 

XVI. asrın sonu ile XVII. asrın baĢlarında yaĢayan çok mühim bir âĢık 

da ÂĢık Abbas Tufarganlı‟dır. Güney Azerbaycan‟ın Tufargan Ģehrinden 

olan ÂĢık Abbas, Ġran Türk edebiyatına aynı zamanda genel Türk 

edebiyatına akıcı ve kusursuz geraylılar 1 , lirik koĢmalar, üstatnâmeler, 

tecnisler, divanîler ile birlikte hayatı etrafında teĢekkül eden Abbas ve 

Gülgez adlı hikâyeyi bırakmıĢtır (Kafkasyalı, 2010: 174). 

XVII. asırda Türk âĢıklık geleneğinin önemli muhitlerinden olan 

Karadağ bölgesinde üstat makamında bulunan ünlü bir âĢık da sadece Ġran 

Türklerinin değil, bütün Türk dünyasının en ünlü bayatı/mani üstadı olan 

Sarı ÂĢık‟tır. Hemen her manisini cinaslı, sanat gücü yüksek, Türk halkının 

duygularını yansıtır nitelikte, duru bir Türkçe ile vücuda getirmiĢtir 

(Kafkasyalı, 2010: 175). 

Halk edebiyatı kendi tekâmülünü hızlı bir Ģekilde sürdürürken, halk ve 

saz Ģairleri geleneğe uygun olarak ürünler vermeye devam etmiĢlerdir. ÂĢık 

tarzı Ģiirin yanında, halk destanları, masallar, maniler, fıkralar, bilmeceler 

gibi sözlü edebiyatın ürünleri de kendi ananelerine bağlı olarak devam 

etmiĢtir. XVIII. asırdan itibaren, halk edebiyatının nazım Ģekilleri ve ifade 

hususiyetleri yazılı edebiyat üzerinde tesirini kademeli olarak artırmıĢtır 

(OkumuĢ, 2007: 1145). 

                                                            
1 8‟li hece ile söylenmiĢ koĢmalara verilen addır. 
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XVII. asrın sonları ile XVIII. asrın baĢlarında yaĢayan Hasta Kasım 

adındaki âĢığın hakkında bilinenler daha çok sözlü geleneğe dayanır. Tebriz 

yakınlarındaki TikmedaĢ‟da diğer âĢıklar gibi birçok yöreyi dolaĢıp Lezgi 

Ahmet adındaki âĢıkla karĢılaĢmıĢtır. Hasta Kasım, lirik ve didaktik Ģiirleri 

ile Ģöhret kazanmıĢ, derin bilgiye, yüksek ilham gücüne ve büyük kabiliyete 

sahip üstat bir âĢık olmuĢtur. Ali Yâr, Mâsum, Cihan ile Abdullah adlı 

hikâyelerinin yanı sıra (Kafkasyalı, 2010: 175) Hasta Kasım Hikâyesi 

tarzında biyografik karakter taĢıyan halk hikâyelerinin yaratılmasında usta-

çırak iliĢkisinin büyük rolü vardır. Hatta bazı âĢıklar kendi hayat 

hikâyelerini bizzat tanzim ederek yeni âĢık hikâyeleri oluĢturmuĢtur. 

XVIII. asrın diğer önemli üstat Ģahsiyetlerinden biri de tarihî Türk kenti 

Erdebil‟in MeĢkin kasabasından olan MeĢkinli Mehemmed‟dir. Ayrıca 

Ģiirlerinin ekseriyetini Türkçe söyleyen, koĢma ve üstatnâmeleri ile Türk 

edebiyatına büyük hizmet eden ve Salmas Ģehrinden olan Kul Artun, 

dönemin diğer mühim âĢıklarındandır (Kafkasyalı, 2010: 175). 

XIX. asra geldiğimizde ise imzalanan Türkmençay AntlaĢması, 

Azerbaycan‟ın tek olan kaderinin ikiye ayrılmasına sebep olurken Kuzey 

Azerbaycan‟da edebî hayat Rus etkisi altında Ģekillenmeye baĢlar. Güney 

Azerbaycan‟da ise edebiyat, klasik tesirden kendisi alamayıp evvelki 

çağlara göre daha sönük bir hâl almıĢtır.  

Bu devirde âĢıklar ve halk Ģairleriyle tekâmülünü sürdüren halk 

edebiyatı, geleneğe uygun olarak hece vezni ile söylenmiĢ ürünler meydana 

getirirken az da olsa aruz vezni ile klasik edebiyatın nazım Ģekilleriyle 

eserlerin verildiği de olmuĢtur. Ayrıca bu dönemin klasik edebiyat Ģairleri 

de hece vezni ile koĢmalar, geraylılar terennüm etmiĢlerdir. ÂĢık tarzı Ģiirin 

yanında halk destanları, nağıllar, letifeler (fıkralar), tapmacalar (bilmeceler), 

bayatılar (maniler) vs. gibi Ģifahi edebiyat nevileri belirli bir ananeye bağlı 

olarak halkın ihtiyaçlarına cevap vermiĢtir. Bu devirde en çok bilinen ve 

anlatılan halk hikâyeleri Âşık Garip, Şah İsmail, Ferhad ile Şirin, Tahir ile 

Zühre, Kerem ile Aslı, Emrah, Abbas ile Gülgez‟dir. Bunların yanında 

Köroğlu kolları da halk içerisinde yaĢamıĢ ve hikâyeleĢmiĢ varyantlardır. 

Bu devirde ÂĢık Cemal, Güney Azerbaycan‟da yaĢamıĢ en meĢhur âĢıklar 

arasında bulunurken yazılı edebiyat âĢık Ģiir tarzında da Hayran Hanım 
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Dünbülî, Mehdi Bey ġekakî, Mehemmed Hanife Aciz, Andelib Karacadağî, 

Seyyid Ebulkasım Nebatî, Mirza Mehdi ġükûhî‟yi sayabiliriz (Akpınar, 

1994: 39-40). 

XVIII. asrın sonu ile XIX. asrın baĢlarında (1763-1831) Save Ģehrinin 

Merağey kentinde yaĢayan Tilim Han da bu dönemin büyük 

üstatlarındandır. Onun âĢıklık yaptığı veya çögür çaldığı malum değilse bile 

Ģiirlerinin neredeyse tamamı günümüzdeki âĢıkların dilindedir (Kafkasyalı, 

2010: 175). Tilim Han‟ın hayatının etrafında teĢekkül eden Tilim Han 

Hikâyesi de bölgenin önemli ürünlerindendir.  

ÂĢık Haydar Gulu, ÂĢık Sayat, ÂĢık Ġmam Gulu ve ÂĢık Ahmed de 

XVIII. asrın sonu ile XIX. asrın baĢlarında yaĢamıĢ diğer âĢıklardandır. 

Ayrıca XIX. asırda, BahĢi Amangeli Göni, BahĢi Annaberdi Aydoğduoğlu, 

ġükür BahĢi adlı üstat bahĢilerin yanında Dollu Mustafa ve Balovlu Ahmed 

gibi geleneği devam ettiren âĢıkların da yaĢadığı bilinmektedir (Kafkasyalı, 

2010: 175).   

1821 yılında Gökçe‟de dünyaya gelen ve 105 yıllık bir ömür yaĢayan 

ÂĢık Aliasker, sadece Azerbaycan edebiyatının değil, bütün Doğu ve Yakın 

Doğu Türk edebiyatlarına katkı sağlamıĢ, büyük bir üstat konumundadır. 

Ġran Türkleri arasında türkülerinin okunmadığı, Ģiirlerinin söylenmediği yer 

neredeyse yoktur (Kafkasyalı, 2010: 176).    

XIX. asır, Güney Azerbaycan‟da halk edebiyatının diğer edebiyatlara 

oranla daha verimli geçtiği söylenilebilecek bir çağdır. Bu dönemde gezgin 

âĢıkların sazla çalıp söyledikleri yüzlerce halk hikâyesi mevcuttur. ÂĢık 

tarzı Ģiirlerle baĢlayan halk Ģairlerinin sayısında artıĢ olmuĢtur (Akpınar, 

1994: 44). 

1917 Rus BolĢevik ihtilalinin ardından Rus ordusu 1918‟de Ġran‟dan 

çekilir. Hiyabanî‟nin baĢkanlığındaki Demokratik Partisi tarafından 7 Nisan 

1920‟de Azadistan devleti ilan edilir. Hıyabanî kısa zamanda eğitim-

öğretimden toprak reformuna kadar birçok alanda önemli iĢlere imza atar. 

Lakin devlet, daha bir yılını doldurmadan Fars güçleri tarafından yıkılır. 

Bundan sonra baskı ve sansür dönemi baĢlar. 1920‟lerin sonunda 

Azerbaycan ve Türkiye‟deki alfabe değiĢikliği ve Pehlevî rejiminin baskıları 

ile Güney Azerbaycan‟ın ana kaynakları kurumaya baĢlar. Dolayısıyla 
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geliĢim durma noktasına gelir, hatta gerileme dönemi baĢlar (OkumuĢ, 

2007: 1150). Bu baskılar, Ģahın ülkeyi terk etmesiyle azalırken 1979 yılında 

Ġran Ġslam Cumhuriyeti‟nin kurulması ile yavaĢ da olsa bir ilerleme görülür.  

Halk edebiyatı, bilhassa âĢıklık geleneği, Güney Azerbaycan edebiyatını 

besleyen önemli kollardandır. XIX. asrın sonlarından itibaren gittikçe 

sönükleĢen ve bir nazire edebiyatı hâlini alan eski edebiyat, bölgede âĢık 

edebiyatının geliĢmesine ve öneminin daha da anlaĢılmasına vesile olur. 

Güney Azerbaycan‟da halk edebiyatı XX. asrın baĢlarına kadar Kuzey 

Azerbaycan ile paralel devam etmiĢtir. XX. asrın sonlarına doğru folklor 

ürünlerinin tespiti ve derlenmesi çalıĢmaları, hem âĢıklık geleneğinin 

canlanmasında hem de modern edebiyatın tema ve biçiminin 

Ģekillenmesinde son derece etkili olmuĢtur (OkumuĢ, 2007: 1151). 

Pehlevîler döneminde yayımlanan Türkçe kitapların büyük bir oranını 

Ģiir ve halk edebiyatına ait ürünler oluĢturmaktadır. 1943 yılında A. 

Müçtehidi‟nin 2500 Türkçe deyim ve atasözlerini içeren eseri 

yayımlanmıĢtır. 1953‟te Ali Tebrizli, Dâstân-i Aslî ve Kerem kitabını, 

ardından da Şah İsmayıl adlı tarihî romanını yayımlatır. 1960 ve ondan 

sonraki yıllarda Tebriz‟in Firdevsi yayınevi tarafından Şehname‟nin 

Türkmen Türkçesine tercümesi ile Muhtar Nâme, İskender Nâme ve Rüstem 

Nâme gibi Türkçe eserler yayımlanmıĢtır. H. M. Savalan'ın, 1962 ve 1964 

yıllarında Terâneha-ye Torki (Türkçe ġarkılar) adlı iki ciltlik halk türküleri 

kitabı yayımlanmıĢtır. M. A. Ferzane 1963‟te Bayatılar kitabını, 1964‟te ise 

yukarıda anılan Mebâni-ye Destûr-e Zebân-e Azerbaycanî eserini 

neĢretmiĢtir. 1965 yılında Selamullah Cavid‟in Nemuneha-yi Ez Folklor-i 

Azerbaycan (Azerbaycan Folklorundan Örnekler) eserinin ilk cildi ve 

1979‟daki devrimden hemen sonra ikinci cildi yayımlanmıĢtır. Ayrıca, 

1966‟da Samed Behrengi ve Behruz Dehgan‟ın birlikte derledikleri Folklor-

e Azerbaycan (Azerbaycan Folkloru), Kısseha-ye Azerbaycan (Azerbaycan 

Masalları) gibi çalıĢmaların da adları zikredilebilir. Bu dönemde Dede 

Korkut Destanları 5 defa yayımlanmıĢtır. Ġlki 1979 yılında M. A. Ferzane 

tarafından yayımlanan eser, daha sonra 1999‟da H. M. Güneyli tarafından 

da neĢredilmiĢtir. Üçüncü neĢri çağdaĢ Azerbaycan Türkçesiyle olup, M. R. 

Ġsmayılzade‟ye aittir. Eserin her bir kısmı 1976‟da F. Azebdefteri ve M. H. 
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Ekberi tarafından Ġngilizceden Farsçaya çevrilmiĢtir. Kitabın tam çevirisi ise 

2002‟de Behzad Behzadi tarafından Tahran‟da yayımlanmıĢtır. A. 

Sarrafi‟ye göre 1979‟dan günümüze kadar halk edebiyatıyla ilgili 115 kitap 

yayımlanmıĢtır. Bu kitaplardan 90‟ı Azerbaycan Türkçesi, 9‟u Farsça, 10‟u 

Türkmen Türkçesi ve 6‟sı iki dilde yani Türkçe-Farsça olarak 

yayımlanmıĢtır. M. H. Hesâri, Folklor Yığmakta Gabagcılar adlı 

makalesinde, son dönemlerde Ġran‟da Türk folkloruna ait malzemelerin, 

Fars folkloruna mal edilmesine karĢı çıkmıĢtır. Hesâri, A. E. Dehhuda‟nın 4 

ciltlik Emsal ve Hikem ile E. Emiri‟nin Ferheng-i Avam kitaplarında 

Nizâmi, Katran Tebrizi, Hâkâni gibi Farsça yazan Türk Ģairlerinin ve Türk 

halk edebiyatı ve folklor örneklerinin Farsa mal edilmesini Ģiddetle tenkit 

etmektedir (Gökdağ ve Heyet, 2004: 55-72). 

Ġran Türklerinin halk bilimi ürünleri hâlâ tam manasıyla derlenip kayıt 

altına alınmamıĢ olsa bile Ali Kemalî, Perviz Yegânîzârî, Ali Tebrizî, Cevad 

Heyet, Yahya ġeyda, Hüseyin Feyzullahi Vehid, Muhammed Kerimî, Ali 

Rıza Sarrafî, Mir Hidayet Hesarî, Ali Halhalî, Yusuf Kahramanzâde, Ġsa 

Yegâne, Menuçehr Kiyanî, Esedullah Merdanî, Pervin Behmenî, Farzad 

Mercanî, Behruz Ġmanî, Behzad Behzadî, Rıza Hemraz, Menuçehr Azizî, 

Hüseyin Sai, Muhammed Ġbadi Karahanlı AlıĢık gibi araĢtırmacı yazarlar 

önemli çalıĢmalar gerçekleĢtirmiĢtir (Kafkasyalı, 2010: 166).  

ÂĢıklık geleneğinin yanı sıra modern Ģiirin geliĢmesine de katkı 

sağlayan Ģairlerden biri olan ÂĢık Hüseyin Cavan (1916-1985), XX. asır 

Azerbaycan ve Ġran Klasik ÂĢık Edebiyatının en usta temsilcilerinden biri 

olarak 1940‟lı yıllarda üne kavuĢmuĢtur. Bu bağlamda âĢıklık geleneğinin 

geliĢmesi ve yayılmasında önemli katkıları olduğu muhakkaktır (Kafkasyalı, 

2002: 228). 

XX. asırda Güney Azerbaycan‟da görülen diğer üstat âĢıklar Ģunlardır: 

GaĢem Caferî, Hüseyin Namiver Eminabadî, Aziz ġehnazî, Abdullah Dollu, 

Gülmemmed Teymuri, Namaz Ali, Ali Vahidî, Ali Sulduzlu, Kurban 

Ziyabadî, Rikab Ekberi, Elmas MürĢidi, Memmed Eli Kerefisli, Aziz Han, 

Yusuf Yerganlı, Muhammed Ali Sofular, Ceviz Eli, Memmed Hesen 

Sengekli, Sıtk Eli Rızaî, Yusuf Ġsmailî, Ġsmailî ReĢidî, Muharrem Selmanî, 

Ġsmail ġahmuradî, Kasımî Temettün (Kafkasyalı, 2010: 176). 
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Günümüzde Ġran coğrafyasında yaĢayan Türk toplulukları arasında iki 

binden fazla âĢık/bahĢi Türk âĢıklık geleneğini devam ettirmekte, 

dolayısıyla Türk diline hizmet etmektedir (Kafkasyalı, 2010: 133). Dil 

hizmetinin yanı sıra kültür ile Türk gelenek ve göreneklerinin de gelecek 

nesillere aktarılması yönünde önemli baĢka bir görevi de ifa ettiği aĢikârdır. 

2.4. Hemedan Âşıklık Geleneği 

Asırlardır Anadolu ile Türkistan arasında köprü görevi gören ve yerleĢik 

Türk yurdu sayılan Ġran coğrafyası, Türk dünyasında âĢıklık geleneğinin en 

canlı yaĢatıldığı yerlerin baĢında gelir. Bir yandan Türk âĢıklık geleneğinin 

özünü muhafaza eden, öteki yandan da kendine has bir geliĢim çizgisinde 

ilerleyen Ġran Azerbaycan bölgesi, Türk âĢıklık geleneğinin lokomotif 

bölgesi niteliğindedir. Türk dili, edebiyatı, folkloru ve kültürü bu bölgede 

hâlen canlılığını ve devamlılığını korumaktadır (Kafkasyalı, 2009a: 33). 

Ġran Türkleri çeĢitli sosyal ve siyasi baskılar yaĢamasına rağmen Türklük 

bilincini, kimliğini, gelenek ve göreneklerini bir sonraki kuĢaklara, âĢıklık 

geleneği yardımıyla aktarması, yeni nesillerin kendi kimliklerini 

korumalarını sağlayabilir. ÂĢıklık geleneğinin bu kadar fonksiyonu içinde 

belki en önemli olanı, Türk dilini koruma vasfıdır. Gelenek, bir nevi ocak ve 

dil fakültesi rolünde olup dilin yaĢatılması, geliĢimi ve yayılımı açısından 

son derece önemlidir.  

Ġran Türklerinin âĢık muhitlerinin sınıflandırmasında birçok araĢtırmacı 

tasnifler oluĢturmuĢtur. Bu tasniflerden ilkini Azad Nebiyev, Azerbaycan 

Âşık Mektepleri adlı eserinde altı grupta incelemiĢtir: 1- Anadolu ÂĢık 

Mektebi, 2- ġirvan ÂĢık Mektebi, 3- Zakatala ÂĢık Mektebi, 4- Tebriz ÂĢık 

Mektebi, 5- Göyçe ÂĢık Mektebi ve 6- Karabağ ÂĢık Mektebi. Nebiyev 

sınıflandırmayı bu Ģekilde yaptıktan sonra Tebriz ÂĢık Mektebi‟ni de sekiz 

alt baĢlığa ayırmıĢtır: 1- Karadağ ÂĢık Muhiti, 2- Urmiye ÂĢık Muhiti, 3- 

Zencan ÂĢık Muhiti, 4- Hemedan ÂĢık Muhiti, 5- Save ÂĢık Muhiti, 6- 

Horasan ÂĢık Muhiti, 7- Serap ÂĢık Muhiti ve 8- KaĢkay ÂĢık Muhiti 

(Kobotarian, 2013: 55).  

Ġkinci bir sınıflandırma Enver Uzun tarafından İran Türk Folkloru adlı 

çalıĢmasında yapılmıĢtır. Uzun, bu tasnifinde 1- Urmiye ÂĢık Muhiti, 2- 
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Karadağ-Tebriz ÂĢık Muhiti, 3- KaĢkay ÂĢık Muhiti, 4- Save ÂĢık Muhiti, 

5- Sulduz ÂĢık Muhiti, 6- Zencan ÂĢık Muhiti ve 7- Horasan ÂĢık Muhiti 

olarak ele almıĢtır (Uzun, 2007: 23-31). 

Ali Kafkasyalı, İran Türkleri Âşık Muhitleri adlı eserinde ise Ġran 

âĢıklık geleneğini yedi bölgede sınıflandırmıĢtır: 1- Tebriz-Karadağ ÂĢık 

Muhiti, 2- Urmiye ÂĢık Muhiti, 3- Sulduz ÂĢık Muhiti, 4- Zencan ÂĢık 

Muhiti, 5- Kum-Save ÂĢık Muhiti, 6- Horasan-Türkmen ÂĢık Muhiti, 7- 

KaĢkay ÂĢık Muhiti (Kafkasyalı, 2009b: 33-296). 

Son olarak, Nabi Kobotarian Tebriz Âşıklık Geleneği ve Âşık Edebiyatı 

adlı çalıĢmasında Ġran Türkleri âĢık muhitlerini üç grupta incelemiĢtir: 1- 

Azerbaycan ÂĢık Muhiti, 2- Türkmensahra ÂĢık Muhiti, 3- KaĢkay ÂĢık 

Muhiti (Kobotarian, 2013: 54-69). 

Ġncelenen tasniflerde Azad Nebiyev, Hemedan ÂĢık Muhitini, Tebriz 

ÂĢık Mektebi‟ne dâhil ederken, Ali Kafkasyalı‟nın yaptığı sınıflandırmada 

ise Kum-Save ÂĢık Muhiti‟nde ele alındığı görülmektedir. Ayrıca Enver 

Uzun ve Ali Kafkasyalı‟nın yapmıĢ oldukları tasniflerin neredeyse benzer 

olduğu dikkatimizi çekmiĢtir. 

2.4.1. Âşıklık Geleneğinin Temsilcileri 

ÂĢıklık geleneğinin temelini teĢkil eden ozan-baksı geleneği hakkındaki 

malumatlar MS V. asrın ilk yarısında Hun devrine aittir.  Ozanlar, Oğuzlar 

arasında kopuz eĢliğinde destan okuyan ve kutsiyet atfedilen kiĢilerdir. 

Atilla döneminden itibaren ise eski Türk ordularının yanı baĢında ozanların 

bulunduğu Latin kaynaklarından tespit edilmiĢtir (Köprülü, 1976: 82). Bu 

bağlamda orduların yanında ozanların bulunuĢu hem ordunun moral 

gücünün artmasını hem de ölen askerlerin ardından ağıtlar yakılmasını 

sağlamıĢtır (Roux, 1994: 226). 

ÂĢıklık geleneğinin en önemli temsilcileri arasında yer alan âĢıkların 

adları, farklı Türk boyları tarafından çeĢitli Ģekillerde kullanılmıĢtır. Türk 

boyları arasında Ģaman, oyun, kam, baksı ve ozan gibi adları alan Ģairler, 

sihirbazlık, rakkaslık, musikiĢinaslık, hekimlik gibi birçok vasfı üzerinde 

toplayarak toplum tarafından önemli bir zümre olarak görülmüĢtür. Lakin 

tarihî süreçte insanlar arasında geliĢen iĢ bölümü ile birlikte Ģairliğin, 
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bakıcılığın, efsunculuğun, müneccimliğin, rûhanîliğin yavaĢ yavaĢ ayrı Ģahıs 

ve zümrelerde tecelli ettiği görülmüĢtür (Köprülü, 2004: 71-78).  

Gelenek içinde Ģamanların çeĢitli görevleri üzerlerinde topladıkları 

dönemlerde din ile musikinin iç içe olduğu lakin iĢ bölünmesiyle birlikte 

vazifeleri birer birer farklı kiĢilere aktardığı sırada musikinin de dinin 

tesirinden kurtularak bağımsız bir hüviyette varlığını sürdürdüğünü 

hatırlatmak gerekir.  

ġaman, semadaki Tanrılara kurban sunmada, ölünün ruhunu yerin 

dibine göndermede, kötü ruhlar tarafından gelen fenalıkları önlemede, 

hastalıkları tedavi etmede ve ölülerin ruhlarını semaya göndermede 

(Köprülü, 2004: 72) nasıl ki davulundan faydalanıyorsa, ozanların 

kopuzunun da tedavi edici, kötü ruhları kovması, yardım dilemesi ve ruhu 

dinlendirici (Ögel, 1991: 5-13) fonksiyonları bulunmakta ve bu benzerlikler 

dikkat çekmektedir.  

M. Fuad Köprülü, baksıların en eski devirlerde, musiki ile sihir yapan, 

Ģiirler terennüm eden, gâipten haber veren ve hekimlik yapan; Oğuzların 

baksı mevkiinde ve onunla aynı anlamda kullanılan ozan kelimesinin ise 

bugün bizim âĢık dediğimiz halk Ģairi-musikiĢinaslara verilen bir isim 

olduğunu belirtmiĢtir. Ayrıca XIV. asrın ortalarında veya XV. asrın ilk 

yıllarında ozanların toplum içinde kutsiyeti olan bir Ģahsiyet olduğunu ifade 

etmiĢtir. Bununla birlikte Köprülü, tarihî süreçte Selçukîlerin ordularında 

karĢımıza çıkan ozanların, XV. asrın ortalarına dek varlığını sürdürdüğünü, 

lakin XVI. asırdan baĢlayarak gerek Azerbaycan sahasında gerekse Anadolu 

sahasında ozan kelimesinin yerine artık âĢık kelimesinin kullanıldığını 

incelemelerinde açıklamıĢtır (Köprülü, 2004: 80-83). Böylece âĢık tipi, 

Allah‟la mistik birlik arayan tekke âĢığından ve dans, müzik eĢliğinde yarı 

sihirbaz Ģaman ozan tipinden farklılaĢmıĢtır. Dolayısıyla âĢık, kutsiyet 

addedilmeyen kahvehanelerde, hanlarda, düğün evlerinde halkı 

eğlendirmekle görevli, bir güzele bağlılık gibi dindıĢı konuları iĢleyen 

sanatçı tipine dönüĢmüĢtür (Artun, 2008: 2). 

Ġlhan BaĢgöz, âĢıkların kökenini, insan topluklarının belirli bir geliĢme 

çağında yaĢamıĢ olan müzisyen-Ģair tipinin bizdeki benzerleri olarak 

nitelemesinin ardından köklerini ilkel topluluklardaki Ģiir, müzik, dans ve 
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sihir gibi birçok sanatı kendinde toplayan sihirbaz sanatçılara kadar uzatır 

(Artun, 2008: 2). Dolayısıyla günümüz âĢıklarının atası, Ģaman, ozanlar olup 

geleneğin temsilcileri olarak hâlen varlığını devam ettirmektedir.    

Günümüzde Anadolu sahası ile birlikte Azerbaycan ve Ġran 

Azerbaycan‟ında âşık terimi kullanılırken Ermeni halk âĢıkları ise âşuğ 

tabirini kullanmaktadır (Boratav, 1968: 340). Ayrıca bir âĢığı belirlemek 

için araĢtırmacılar; âĢıkta doğaçlama söyleme yeteneğinin olup olmadığı, 

saz çalıp çalmadığı, atıĢma yapıp yapmadığı, bade içip içmediği, usta-çırak 

geleneğinde yetiĢip yetiĢmediği gibi kıriterleri aramıĢlardır (Artun, 2008: 3). 

Hemedan âĢık muhitinde âĢıklara âşık kavramının dıĢında çalıcı da 

denilmektedir. Bölgede çalıcının öz toyu Ģeklindeki atasözünün de 

bulunması, bu kavramın varlığını desteklemektedir. Bu atasözü ile 

kastedilen, kiĢinin, iĢini değer vererek yapması, iĢiyle itinayla uğraĢıp 

tamamlaması gibi manalardır.   

2.4.2. Hemedan Âşıkları ve Balabancıları 

Ġran coğrafyası, günümüzde hem üstat âĢıklarının çokluğu, hem âĢık 

edebiyatı ürünlerinin bolluğu, hem çalgı aletlerinin çeĢitliliği ve hem de 

âĢıklık geleneğinin tüm özellikleriyle varlığını devam ettirmesi bakımından 

Türk dünyasında, âĢıklık geleneğinin en canlı olarak yaĢadığı yerlerden 

biridir. Türkiye, Azerbaycan, Türkmenistan ve diğer Türk Devlet ve 

topluluklarındaki âĢıklar ile karĢılaĢtırıldığında, Ġran Türk âĢıklık geleneği 

ilk sırayı alır (Kafkasyalı, 2010: 170). Dolayısıyla Hemedan âĢık muhitinde 

de hakkın rahmetine kavuĢmuĢ üstat âĢıklarla birlikte hâlen yaĢayan âĢıklar 

da bulunmaktadır. 

Hemedan‟da hakkın rahmetine eren âĢıklar: 

1. ÂĢık Ceviz Eli 

2. ÂĢık Eli 

3. ÂĢık Ekberi Gafuri 

4. ÂĢık Eli Murat 

5. ÂĢık Ferzi 

6. ÂĢık Hadi 

7. ÂĢık Hüseyin Eli Kuricânî 
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8. ÂĢık Ġsmail BahĢi 

9. ÂĢık Kasımî Temettün 

10.  ÂĢık Kudret 

11.  ÂĢık Mahmut 

12.  ÂĢık Memmed Eli Kerefisli 

13.  ÂĢık Mövla 

14.  ÂĢık Museyib Zuhurifer 

15.  ÂĢık Neği 

16.  ÂĢık Selmanı Muhammedi 

17.  ÂĢık Sıtk Eli Rızaî 

18.  ÂĢık Sohbetullahi Tahiri  

19.  ÂĢık ġah Murat  

20.  ÂĢık Teği  

Hemedan‟da günümüzde yaĢayan âĢıklar: 

1. ÂĢık Abbas Melayirli 

2. ÂĢık Ağameli 

3. ÂĢık Çemendi Çarsugi 

4. ÂĢık Ehmed 

5. ÂĢık Eli 

6. ÂĢık Eli Nadiri 

7. ÂĢık Emir Kamurani 

8. ÂĢık Emir Ferahani 

9. ÂĢık ErĢed Celali 

10.  ÂĢık Ezzet Melayirli 

11.  ÂĢık Eziz Salihi 

12.  ÂĢık Ferec 

13.  ÂĢık Gelgeli 

14.  ÂĢık Hemzeli 

15.  ÂĢık Heyder Eli Mahmudi  

16.  ÂĢık Heyder Eli Nezeri  

17.  ÂĢık Hüseyin Ağa Muhammedi 

18.  ÂĢık Kadir Ferhadi 
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19.  ÂĢık MaĢallah  

20.  ÂĢık Mecit 

21.  ÂĢık Mesiholla 

22.  ÂĢık Muhsin PaĢayi 

23.  ÂĢık Nicat Eli Celali 

24.  ÂĢık Rahman Eli Deryayi 

25.  ÂĢık ġad Eli 

26.  ÂĢık Xan Mirza 

27.  ÂĢık Xüdayar 

Hemedan‟daki balabancılar: 

1. Âşık Ehmed Mustafavî  

2. Âşık Muhsin Paşayi  

3. Âşık Rahman Ali Deryayı  

4. Âşık Rehmaneli  

5. İskenderî Mecidî  

6. Şirviye Muhammedi  

7. Zabıtî 

Ġran Türklerinin genelinde iki bine yakın âĢık bulunmakta olup bu 

âĢıklar Türk topluluklarının bulunduğu yerlere giderek sanatlarını icra 

etmektedir. 

Bölgedeki bazı âĢıklar, Ġran Kültür Bakanlığı tarafından çeĢitli ödüllerle 

ödüllendirilmiĢtir. Ödüllü âĢıklar arasında ÂĢık Heyder, ÂĢık Xan Mirza ve 

ÂĢık Ferec bulunmaktadır.  

2.4.3. Âşığın Yetişmesi 

Çoğu araĢtırmacı, âĢıkta bulunması gereken önemli unsurlardan biri 

olarak bade içme hadisesini görür. Bade içme olayı, âĢığın rüyasında pir, 

Hızır veya peygamber elinden verilen nesneyi yemesi veya içmesidir. 

GerçekleĢen bu hadisede mühim olan unsur, pirlerden bir Ģeyin alınıp 

yenilmesi veya içilmesidir. Rüya motifi ile âĢıklar bir hâlden baĢka bir hâle 

geçer. Dolayısıyla temelde meydana gelen değiĢim, ilk hâlinden sıyrılıp, 
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yeni bir kiĢiliğin ortaya çıkmasıyla neticelenir. Sadece âĢıklarda değil aynı 

zamanda bazı hikâyelerin baĢkahramanlarında da bu durum görülebilir.  

Halk hikâyelerinde, hikâye kahramanının âĢık olmasına sebep olan rüya 

motifi, kompleks bir motiftir. Hikâye kahramanı rüyada pir elinden bade 

içerek Tanrı aĢkını, sevgilinin aĢkını ve kendisine toplum içinde müstesna 

bir yer sağlayacak bütün bilgi ve kabiliyetleri kazanır. Uyandığı andan 

itibaren yeni vasıflarıyla çevresinde ilgi, sevgi ve saygı görmesini sağlar 

(Günay, 2011: 129). Rüyasında böylece pirlerden aldığını yiyen veya içen 

âĢıklar, badeli âşık veya hâk âşığı olarak tarif edilir.  

ÂĢıklığın belirleyici faktörlerinden olan bade içme hadisesinde, 

Hemedan âĢıkları iki görüĢe ayrılmıĢtır. Bir grup âĢık, bade içme 

hadisesinin olduğunu belirtirken diğer grup âĢık bu hadiseyi kesinlikle 

reddeder. Bölgede yapmıĢ olduğumuz araĢtırmalar sırasında bu konu ile 

ilgili olarak bölge âĢıklarından ÂĢık Xan Mirza, “böyle bir hadise eğer 

tarihte yaĢanmamıĢ olsaydı, kimse bahsetmezdi” demektedir. Dolayısıyla 

böyle bir olay yaĢandığı ve âĢıklar tarafından bilindiği için bu durumun 

mümkün olabileceğini belirtmektedir.  

Alan araĢtırması sırasında bu hususta görüĢtüğümüz bir diğer Ģahsiyet 

Cevâd Hüseynqoli Pur, bölgede daha önce yaĢamıĢ ve Ģu anda hakkın 

rahmetine kavuĢmuĢ ünlü musikiĢinas ÂĢık Mahmud‟un, rüyasında Hz. Ali 

elinden cam aldığını ve hâk âĢığı olduğunu belirtmiĢtir. 

ÂĢıklığın bir diğer önemli vasfı ise âĢığın usta-çırak geleneğinde 

yetiĢmesidir. ÂĢık, küçüklükten itibaren yanında bulunduğu ustasının sadece 

âĢıklıkla ilgili saz çalma, makamlı çalma, hikâye veya destan öğrenme, 

hikâyecilik geleneğini idrak etme gibi hadiselerini değil, bunlarla birlikte bir 

toyun (düğünün) nasıl yönetileceğini, toylarda dinleyiciyi nasıl 

etkileyeceğini ve en önemlisi bu geleneğin edep erkânını da öğrenir. 

Öğrendiği bu bilgileri vakti geldiğinde yanında yetiĢtireceği çırağına 

aktarma vazifesini yerine getirecektir. 

Hemedan‟ın yaĢayan en büyük üstatlarından sayılan ÂĢık Heyder‟in 

çıraklık dönemini babası ÂĢık Mövla‟nın yanında geçirdiğini biliyoruz. 

ÂĢık Mövla‟dan edindiği bilgi birikimini bu yaĢına kadar hafızasında tutan 

âĢığın, birebir olarak yetiĢtirdiği herhangi bir çırağı olmamıĢtır. Lakin bölge 
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âĢıkları ile yaptığımız sohbetlerde çoğu âĢık, ÂĢık Heyder‟i ustası olarak 

görmektedir. 

Hemedan âĢık muhitinin bir diğer önemli âĢığı olan ÂĢık Xan Mirza, 

ustalarından edindiği bütün bilgi ve birikimlerini yazılı hâle getirmiĢtir.  

Ayrıca bildiği destan veya hikâyelerin manzum kısımlarının notlarını da 

düzenli olarak tutmuĢtur. Usta-çırak geleneğiyle yetiĢen ÂĢık Xan Mirza‟nın 

ustası olarak kabul ettiği âĢıklar Ģunlardır: ÂĢık Sefter Eli, ÂĢık Muhammed 

Xan, ÂĢık Hüseyin, ÂĢık Veli, ÂĢık Esed, ÂĢık Ġsmail, ÂĢık Eliyullah, ÂĢık 

Hebibullah, ÂĢık Hüseyin Eli Kuricânî, ÂĢık Yekup Eli, ÂĢık Can 

Muhammed, ÂĢık Sohbetullahi Tahiri, ÂĢık Ekberi Gafuri, ÂĢık Mahmud 

Eli, ÂĢık Muhammede Nazirî, ÂĢık Yeğin Eli, ÂĢık Qarip Eli, ÂĢık Selmanı 

Muhammedi, ÂĢık Mahmudi Cevâhiri, ÂĢık Zöhrap, ÂĢık Emireli Meliki, 

ÂĢık Ġskenderi Ezimi, ÂĢık Hesen Ağa Mihrebani, ÂĢık Süleyman. 

ÂĢıklık üzerine yaptığımız görüĢmelerde, ÂĢık Mecid, nerede toy 

görürse gittiğini ve toydaki âĢıklardan parça parça bile olsa çok fazla 

birikim edindiğini bildirmektedir. Destan ile hikâyeleri, uzun süredir 

yanında eğitim aldığı ustası ÂĢık Mesiholla‟dan öğrendiğini belirtmiĢtir.  

Hemedan âĢık muhitinde yapmıĢ olduğumuz alan araĢtırmaları sırasında 

bölge âĢıkları arasında usta-çırak geleneğinin varlığı görülmüĢtür. Lakin 

modernleĢen dünya ile birlikte âĢıklığa karĢı duyulan istek azaldığı için son 

dönemde ustaların çırak bulmada güçlük çektikleri tespit edilmiĢtir. 

ÂĢıkların yanına nadir olarak gelen çırakların da geçim derdinden dolayı 

âĢıklık mesleğini baĢlamadan bıraktıklarını bölge âĢıklarından duymaktayız.   

Mahlas, âĢıklık geleneğinde âĢıkların eserlerinde kullandıkları takma 

adlara verilen isimdir. ġükrü Elçin‟e göre âĢıkların/Ģairlerin isimleri yerine 

ikinci bir isim kullanma veya bir tür imza sayılabilecek tapşırma veya 

mahlas alma geleneğinin Türk kültüründe ad alma geleneği ile yakından 

ilgisi vardır. Elçin, ad alma geleneğinin köklerinin de totemizm ve destanî 

devirlere kadar dayandığını belirtmektedir. Ayrıca mahlas, Ģairlerin 

hayatında 1- ġeyh-Pîr tesiriyle, 2- Üstatlar, imamlar, 3- Bizatihi Ģairlerin 

aldığı mahlaslar olarak üç Ģekilde alınır (Elçin, 1997: 41-48). 

ÂĢıklar veya Ģairler mahlaslarını Ģiirlerin son dörtlüklerinde 

kullanmakla birlikte asıl gayeleri Ģiirlerinin kime ait olduğunun bilinmesi, 
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aynı adla baĢka Ģair veya âĢıkların adlarıyla karıĢmasının engellenmesidir. 

Ancak âĢık veya Ģair tanınmaya baĢlandıkça asıl adı unutularak sadece 

mahlasıyla anılmaya baĢlar (Artun, 2008: 58-59). 

Hemedan âĢık muhitinde âĢıkların genelde kendi adlarını veya birden 

fazla adı olduğunda ise sadece bir tanesini kullandıklarını görmekteyiz. 

ÇalıĢmamızın merkezinde bulunan âĢığın, asıl adı Hacı Heyder Eli 

Mahmudî olmasına rağmen bölge insanları tarafından ÂĢık Heyder olarak 

bilinip, ün salmıĢtır. Bölgenin bir diğer önemli âĢığı olan ÂĢık Xan 

Mirza‟nın asıl adı Hak Rıza Fetri‟dir ancak bölgede ÂĢık Xan Mirza olarak 

üne kavuĢmuĢtur. Lalejin âĢıklarından ve bilhassa güzel sesiyle ünlenmiĢ 

ÂĢık Ferec‟in de asıl adı Ferecullah HoĢkıâfa‟dir. Dolayısıyla 

Hemedan‟daki âĢıkların kendi adlarının yanında mahlas kullandıkları da 

görülür.      

ÂĢıkların hünerlerini, bilgi üstünlüklerini diğer âĢıklara kanıtlamak için 

Ģiirlerle birbirini sınamasına atışma denir. ÂĢıklık geleneği dairesinde 

âĢıkların hazır-cevap, güzel konuĢma ve bilgilerini ölçme yolarından biri 

olarak görülen atıĢmaların asıl amacı karĢıdaki âĢığın parasını veya sazını 

almaktır. Böylece âĢık, hem üstünlüğünü kabul ettirir hem de diğer âĢıklar 

tarafından daha fazla itibar görür. Hemedan âĢık muhitinde atıĢma yerine 

açıp-bağlama kullanılırken deyişme tabirine yer vermedikleri görülmüĢtür.  

Hemedan muhitinde âĢıklar birbirlerini Ģiirlerle denerken dörtlüklerin 

içine sıkıĢtırdıkları sorularla karĢı tarafı zor durumda bırakmaya çalıĢır. 

Hemedan‟da bir âĢığın sorduğu sorunun Ģiirle karĢılık verilmemesine ya da 

baĢka bir ifadeyle sözünün açılamamasına kuful bent adı verilir. Hemedan 

âĢık muhitinin en önde gelen açıp bağlamaları, Hasta Kasım (Hasta Kasım 

ile Lezgi Ahmed) ve ġîri ile Birçek (ġîri ile Birçek) hikâyelerinde 

geçmektedir. Bölgedeki bir rivayete göre Hasta Kasım, Türkiye‟ye yaptığı 

bir seyahatte birçok âĢıkla karĢılaĢıp, açıp bağlamaya girmiĢtir. Girdiği Ģiir 

karĢılaĢmalarının on ikisini kazanarak, vatanına on iki sazla döndüğünü 

birçok âĢıktan duymuĢ bulunmaktayız.  

Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi‟nde, Reza‟nın babasının Dede 

Yadiger denilen âĢıkla açıp bağlamaya girdiği lakin yarıĢı kaybettiğinden 

dolayı sazını Dede Yadiger‟e bırakarak âĢıklık mesleğini terk ettiğini 
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görüyoruz. Dolayısıyla âĢığın, açıp bağlama neticesinde sazını bırakması ve 

hatta âĢıklık mesleğini terk etme riski de olduğu görülmektedir.  

ÂĢık Heyder âĢıklık mesleği boyunca birçok âĢıkla karĢılaĢmıĢtır. 

Girdiği bütün açıp bağlamaları kazandığını ve hatta kendisiyle yarıĢmaya 

giren bir âĢığı daha ilk dörtlükte bağlamayı baĢardığını ifade etmiĢtir. 

Dolayısıyla bu olaydan sonra kendisiyle açıp bağlamaya girmeye kimsenin 

cesaret edemediğini de bahsetmeden geçememiĢtir. Örnek olarak Ģu iki 

dörtlüğü verebiliriz: 

Sual: 

Göyden yere geldi on zad 

Digörüm seri nedi 

Dördü dilli, beĢi dilsiz 

Digörüm onların bes peri nedi 

Cevap: 

Göyden yere geldi on zad 

Bismillah seridi 

Dördü kitap, beĢi namaz 

Biri Cebrail peridi 

ÂĢıklık geleneğinin en önemli vasıflarından biri de âĢığın saz çalabilme 

yeteneğidir. Saz çalma, âĢıkların küçüklükten itibaren usta bir âĢığın 

yanında yetiĢmeye baĢlamasıyla birlikte ilk öğrendiği vazifelerin baĢında 

gelir. ÂĢık, saz çalmayı öğrenerek, ustasından öğrendiği bölge makamlarını, 

hikâyeleri, destanları ve Ģiirleri saz eĢliğinde çalmaya baĢlar. Hemedan 

bölgesinde neredeyse bütün âĢıklar saz çalabilmektedir.  

Hemedan âĢıklarının ortak özelliklerinden biri, saz ve sözü birlikte 

dinleyiciye sunmalarıdır. Ustaların yanında yetiĢerek sözü saza katan 

âĢıkların, bölgede önemli bir yer edindiği malumdur. Bölgenin yine genel 

bir özelliği, saz veya sözden birinin noksan olmasının kiĢinin âĢık adıyla 

anılmamasına sebep olabilmesidir. Dolayısıyla âĢıkların en fazla dikkat 

ettikleri husus sazı öğrenme çabalarıdır. 

Türkiye sahasındaki âĢıklık geleneğinde karĢımıza çıkan bade içme, 

usta-çırak iliĢkisi, mahlas alma, atıĢma ve saz çalma yetenekleri, Hemedan 

bölgesindeki âĢıklarda da görülmektedir. Bu unsurlardan sadece bade içme 
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hadisesinde bölge âĢıkları iki farklı görüĢe ayrılmıĢtır. Dolayısıyla hem 

Türkiye‟de hem de Hemedan âĢık muhitinde âĢıklık vazifeleri yönünden 

benzerlikler bulunmaktadır.   

2.4.4. Hemedan’da Hikâye Anlatma Geleneği 

Hemedan âĢık muhitinde hikâye anlatma geleneği oldukça yaygındır. 

Ġstisnalar haricinde bölgenin çoğu âĢığı toylarda veya dost meclislerinde 

hikâyeler anlatmaktadır. Hikâyelerin dıĢında destan ve hikâye aralarındaki 

Ģiirler veya tasnif dedikleri türkülerin de meclislerde okunduğu 

bilinmektedir. ÂĢığın bölgede üstat olarak kabul edilmesinin Ģartlarından 

biri, olabildiğince fazla hikâye bilme özelliğidir. ÂĢığın bu vasfından dolayı 

toylara, meclislere çağırılması ile para kazanması arasında doğru orantı 

bulunmaktadır.    

ÂĢık Heyder gibi profesyonel âĢıklar meclise geçtiklerinde, 

misafirlerine hangi hikâyeyi dinlemek istediklerini sorar. Sohbetlerimiz 

arasında ÂĢık Heyder, bu konu ile ilgili olarak Ģunları belirtmiĢtir: “Mesele 

derler filan nağılı di. Derem beli gözüm üstine. O der xop Tahır Mirza‟dan 

de, bu der xop Qerip‟ten de, bu der xop Köroğlu‟dan de, o der xop 

Mesım‟den de. Derim xop, âĢığın meclisinde beĢ yüz nefer konağ ola, aĢığ 

gerek beĢ yüz dane nağıl bile. Derler nece? Derim herkezin bir nağıl gönli 

istiyir da. Xop biz bu nağıllarin birini intiğab edek. Men erz olsin sohbet 

eliyim.”  

Hemedan âĢıklık geleneğinde hikâyelere, hikâye terimi ile birlikte 

dastan ve nagıl da denilmektedir. Hikâye anlatanlara ise âşık veya çalıcı adı 

verilir.  

Hemedan âĢık muhitinde hikâyecilere âşık adının kullanılmasının birden 

fazla sebebi vardır. Birincisi âĢıkların “aĢkı” dile getirmesi; ikincisi âĢıkların 

“açık” olması, yani hikâye, nagıl veya dastanları dinleyicilerine açmaları, 

anlatmalarıdır. Üçüncüsü ise aĢık kemiğinin uzuvları birbirine bağlaması 

gibi, çögürün sap ile kasasını birbirine birleĢtiren yere aĢık denilmesi ve 

halk ile musikiyi birbirine kavuĢturması sebepleri ile bölgedeki hikâyecilere 

âĢık adı verilir.  
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Hemedan‟da âĢıklık mesleği erkeklere özgü bir gelenektir. Erkek 

âĢıkların dıĢında kadınlar kesinlikle saz çalmamaktadır. Kadınların belli 

bölgelerde sadece def çaldıkları bilinir. Aynı zamanda buradaki âĢıklar, 

hikâyelerini kadınların bulunduğu mecliste icra etmeyip, sadece erkek 

dinleyicilerine anlatır. Meclislerinde kadınların bulunmamasına rağmen 

mecliste müstehcen sözler ifade etmekten kaçınırlar.   

Hemedan‟da âĢıklık geleneğine eskiye oranla daha az değer verildiği 

bilinmektedir. ÂĢıkların katıldığı toylar kadim zamanlarda kırk gün, bir 

hafta veya bir kaç gün sürerken, bu dönemde ise sadece bir kaç saat ile 

sınırlandırılmıĢtır. Bu sınırlandırmadan dolayı toylarda artık hikâye 

anlatılamamakta sadece hikâyelerin içinde geçen ve beş bent dedikleri 

koĢmalar icra edilmektedir. Ayrıca, bölgedeki âĢıklar âĢıklık mesleğini 

istedikleri vakitte icra edebilmektedir. Yani herhangi bir özel zaman 

dilimleri yoktur.    

Bölgede saz ve sözün değeri farklı olup, sözün değeri, sazın değerinden 

daha üstündür. Lakin mecliste saz olmadan da olmaz. Çünkü âĢıkların en 

önemli vazifelerinden biri, sazı ve sözüyle toplumda var olmasıdır. Kadim 

zamanlarda meclislerde bulunan aksakallıların âĢığın yanlıĢ söylediği bir 

yeri hemen düzelttikleri dolayısıyla bu muhitteki insanların geleneğe ne 

kadar aĢina olduğu anlatılır. 

Hemedan bölgesinin âĢıklık geleneğinde âĢıkların üzerinde durduğu bir 

konu da hikâyelerindeki üç kafiyeli şiirlerin2 varlığıdır. Üç kafiyeli Ģiirler 

aslında dörtlüklerin ikinci ve dördüncü mısralarında geçen iç kafiyelerdir. 

Hikâyelerde geçen üç kafiyeli Ģiirlere örnek olarak Ģunlar verilebilir.  

Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi‟nde: 

Oğlan gel bir sohbet eyliyek 

Sazı mennen, sohbet mennen, dimek sennen  

Her ikimiz bir diyâra getirek özümüzü 

Gitmek mennen, kalmak mennen, gel sennen  

Kerem ile Aslı Hikâyesi‟nde: 

Oğlan gitmem menim yanımnan 

                                                            
2 Üç kafiyeli şiirler tabiri bölge âĢıkları tarafından kullanılır. Bu tarz Ģiirleri ifade eden 

âĢıkların bölgedeki itibarları daha fazladır.  



29 

 

Otır mennen, eylen mennen, kal mennen  

Her meta istirey xeridar menem 

Etles menne, ziba menne, Ģal menne 

Seyidi Hikâyesi‟nde: 

Gelin gidek bağ-ı gülĢan Seyidi‟den görek  

Bulbul ağlar, gülĢen ağlar, gül ağlar 

Bir cevan ki ırak düĢer vetennen  

Oniy için koğum ağlar, kardaĢ ağlar, el ağlar 

Hasta Kasım Hikâyesi‟nde: 

Menim üĢ tene derdim var 

Yaman arvad, yaman oğlan, yaman at 

Sonra üĢ de tapılıp 

Yaman konĢu, yaman dost, yaman Ģerik 

Hemedan âĢık muhitinde âĢıklar, mecliste hikâye anlatımına geçmeden 

önce toya gelenler için ilk olarak hoş geldin dedikleri Ģiirleri, ardından toy 

sahiplerinin tebrik edilmesi için mübarekbad adındaki Ģiirleri, üçüncü olarak 

da toyun Müslüman toyu olması hasebiyle Hz. Ali hakkındaki Ģiirlerden bir 

kaçını okur. Ardından hikâye/nağıl/dastan anlatımına geçen âĢıklar en son 

olarak da dua ile icralarını tamamlar.  

Toya gelen âĢıklara, toy sahibi tarafından belli bir miktar para 

ödenmesine rağmen toya gelen konukların da âĢığa bahĢiĢ verdikleri 

görülür. Toy sırasında bazı âĢıkların ellerinde tepsiyle misafirlerden bahĢiĢ 

topladıkları da bilinmektedir. Ancak ÂĢık Heyder, misafirlerden bahĢiĢ 

toplamayı kendine yakıĢtıramamaktadır. BahĢiĢ toplamamasının baĢka bir 

sebebi de toyda kimin fakir kimin zengin olduğunun anlaĢılmamasından 

dolayı yoksul olanları zor durumda bırakmak istememesidir. Ayrıca toy 

sırasında misafirlerden bazıları dinlemek istedikleri hikâyelerin belli 

parçalarını ya da dostlarından birini tarif etmeleri karĢılığında âĢıklara 

bahĢiĢ verebilir. Tarif hususunda bilhassa doğaçlama söyleme kabiliyeti 

yüksek olan âĢıkların daha fazla tercih edilmesi önemli bir konudur.  

Bölgenin hikâyecilik geleneğinde aĢk konulu hikâyeler, kahramanlık 

konulu hikâyelere oranla daha fazladır. Muhtevasında kahramanlık konusu 

olan hikâyelere örnek olarak Köroğlu Hikâyeleri ve Şah İsmail Hikâyesi 
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verilebilir. AĢk konulu hikâyelere ise Kerem ile Aslı, Şîri ile Birçek, Veraka 

ile Gülşah ve Tilim Han hikâyeleri örnek olarak gösterilebilir. Bunların 

yanında Seyidi Hikâyesi gibi dini ve aĢkı konu alan hikâyeler de 

bulunmaktadır.     

2.4.5. Hemedan’da Anlatılan Hikâyeler ve Açıp Bağlamalar
3
 

Hemedan âĢık muhitinde âĢıklar tarafından anlatılan hikâye sayısı otuz 

beĢin üzerinde olmasına rağmen dinleyicilerin, âĢıklardan sürekli olarak 

aynı hikâyeleri istemeleri sebebi ile hikâyelerin çoğu unutulmuĢtur. 

GörüĢtüğümüz çoğu âĢığın az ya da çok belli ortak hikâyeleri bildiğini tespit 

ettik. Bölgede anlatılan hikâyeler Ģunlardır:  

1. ÂĢık Garip Hikâyesi 

2. Aydın ile Sadat Hikâyesi 

3. Behram ile Gülendam Hikâyesi 

4. Deli Muhammed Hikâyesi 

5. Ferhad ile ġirin Hikâyesi 

6. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

7. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

8. Hasta Kasım Hikâyesi 

9.  Kelbî ve Hüruzad Hikâyesi 

10.  Kerem ile Aslı Hikâyesi 

11.  Kurbânî ve Züleyha Hikâyesi 

12.  Leyli ve Mecnun Hikâyesi 

13.  Mehmud Hikâyesi 

14.  Memmed Beycân Sövdâgar Hikâyesi 

15.  Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

16.  Mesım Hikâyesi 

17.  Mirza Mahmud Hikâyesi 

18.  Necef Han Hikâyesi 

19.  Sedat ile Gülnaz Hikâyesi 

20.  Selim Han Gürci Hikâyesi 

                                                            
3
 Hemedan bölgesinde atıĢmalara açıp bağlama adı verilir. Deyişme tabiri ise Hemedan âĢık 

muhitinde değil de daha çok Tebriz bölgesinde kullanılmaktadır.      
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21.  Seyyad ile Saadat Hikâyesi 

22.  Seyidi Hikâyesi 

23.  ġah Ġsmail Hikâyesi 

24.  ġîri ile Birçek Hikâyesi 

25.  Tahir Mirza Hikâyesi 

26.  Tilim Han Hikâyesi 

27.  Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

28.  Veraka ile GülĢah Hikâyesi 

29.  Yusuf ile Züleyha Hikâyesi 

Hemedan bölgesindeki Köroğlu kolları ise Ģunlardır: 

1. ÂĢık Cünun Hikâyesi 

2. Han Eyvaz Hikâyesi 

3. Köroğlu Nigar Hikâyesi 

4. Köroğlu Tokat Seferi 

Hemedan âĢıklık geleneğinde bazı usta âĢıkların, kendine has tasnif 

ettikleri hikâyeler de bulunmaktır. Bunlardan biri olan ÂĢık Abbas 

Melayirli‟nin tasnif ettiği dört halk hikâyesi Ģöyledir:  

1. Hösrü ve Senem Hikâyesi 

2. Kurban ve Mehnaz Hikâyesi 

3. Selim ġems Hikâyesi 

4. Muhammed Hesen Han Hikâyesi 

Hemedan bölgesinde hikâyelerde geçen açıp bağlamaların bazıları ise 

Ģunlardır:  

1. Hasta Kasım ve Lezgi Ahmed Açıp Bağlaması  

2. ġîri ile Birçek Açıp Bağlaması 

2.4.6. Hemedan Âşık Makamları 

Makam, âĢıkların sazlarıyla çaldıkları havalardır. Hemedan âĢık 

muhitinde bölge âĢıkları tarafından bilinen oldukça fazla makam vardır. 

Makamlar hikâyelerin bölümlerine göre çeĢitlilik arz etmektedir. Bölge 

âĢıkları Köroğlu hikâyelerini icra ederken cenk anlarındaki makam ile 

Köroğlu‟nun Nigar Hanım‟la görüĢtüğü andaki makamları farklı 
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çalmaktadır. Dolayısıyla bir hikâye baĢtan sona bazen birden fazla değiĢik 

makamla çalınabilmektedir. 

Bölge âĢıkları, genel olarak Hemedan bölgesine ait olan 12 makamın 

bulunduğunu ifade etmektedir. Lakin ÂĢık Heyder ile yaptığımız 

görüĢmelerde, kendisi gençlik dönemlerinde makam ve havalarıyla birlikte 

35-40 makamı çalabildiğini söylemiĢtir. Bölge musikiĢinaslarından olan 

Cevad Hüseynqoli Pur, bazı makamların birden fazla alt kolunun 4 

olabileceğini ve bunların da bazen âĢıklar tarafından makam olarak ifade 

edilebildiğini belirtmiĢtir. Bölgede tespit ettiğimiz makam ve havalar 

Ģunlardır: 

1. Mihriban5 

2. Köroğlu 

3. Han Ayvaz / Ayvaz Han 

4. ġıkeste 

5. Yarım ġıkeste (Gezme)6 

6. Bütün (Tamam) ġıkeste 

7. Zarıncı 

8. Tahır Mirza 

9. ġah Hatai 

10.  Koba / Nimkoba 

11.  Geraylı 

12.  Kesme Geraylı 

13.  BaĢ (Kelle) Geraylı 

14.  Dubeyti7 

15.  Çerra 

16.  Kerem8 

17.  Yorgun Kerem 

18.  Zarıtma 

                                                            
4 Bölgede makamların alt kollarına hava, ahenk veya sot adı verilir.   
5 Mihriban makamının dört havası vardır.  
6 Hemedan‟ın bazı âĢıkları, bu makamın Farsçası olan Gerdişi adını kullanır. 
7 Adı Farsça olmasına rağmen makam, Türk makamıdır.  
8 Bazı âĢıklar, Kerem‟de geçen Neynim adında bir makamın olduğunu belirtirler. Lakin 

musikiĢinasların bir kısmı bu görüĢü kabul etmez. Ve bunun sadece Kerem‟deki bir Ģiirin 

içinde geçen kelime olduğunu söylerler.  
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19.  Maran 

20.  Rudbarî (Muhaciran)9 

21.  HeĢteri / Osmanlı10 

 

Dubeyti makamına örnek olarak Ģu dörtlük verilebilir: 

Erisin dağların kârı 

Dökülsün çayları sârı 

Aparırlar Gülgez yârı 

Dünya baĢıma tufânı11 

2.4.7. Hemedan Âşıklarının Çalgı Aletleri  

Hemedan âĢıklık geleneğinde âĢıkların toylarda ve diğer meclislerde 

kullandığı müzik aleti çögürdür. Toylarda tek müzik aleti olarak çögür 

kullanılmasına karĢın nadir olarak çögür ile birlikte daire ve balaban da 

kullanılabilir. Bazen de toyların açık alanlarında davul ve zurna çalınırken 

odalarda ise çögür çalınmaktadır.  

Hemedan bölgesindeki diğer müzik aletleri kaval, zurna, döhül 12 , 

kemançe, dümbek13, duzele, ney ve eski zamanlarda kullanılan kernay14‟dır. 

Bunların yanında Fars müzik aletleri olan tar ve sitar 15  da bazı âĢıklar 

tarafından çalınır.   

Hemedan bölgesinde kadim zamanlarda saz ağzı dedikleri, âĢığın sazını 

çalmaya baĢlamadan önce ġah Hatai makamıyla baĢlamasıdır ve gelenek 

haline gelmiĢtir. Gerek zurna gerekse çögürde ilk makam olarak bu hava 

çalınırdı. Buna da saz ağzı açma adı verilirdi. Aynı zamanda saz, ġah Hatai 

makamı ile açıldıktan sonra peygamberlerin ve imamların menakıpnameleri 

ile devam ettirilirdi.  

                                                            
9  Bölge musikiĢinaslarından bazıları bunun Maran‟ın yeni havalarından biri olduğunu 

açıklarken diğer bir kesim ise makam olarak kabul etmektedir.   
10 Bazı âĢıklar bu makamın tek değil de ayrı ayrı iki makam olduğunu belirtir.  
11 Bu mısra yerine Ģu da denilmektedir: “Dünya baĢıma dolânı”. 
12 Hemedan bölgesinde döhül adı, davul yerine kullanılır.    
13 Son zamanlarda yeni yetiĢen musikiĢinaslar tarafından çalınır. 
14 Bayram günlerinden bir kaç gün evvel Lalejin ilçesinde çömlekçilerin çamurla yaptıkları 

üflemeli bir müzik aletidir. Bu müzik aleti üzerinde delikler bulunmayıp, sadece cenk 

havaları için çalınır.  
15 Tırnakla çalınan ve dört telli olan sitarın çanağı küçük, sapı kısadır.  



34 

 

Kadim zamanlarda âĢıklar sazı eline alıp toya baĢlamadan evvel Hz. 

Resul‟e salâvat getirirlerdi. Dinî inançların etkili olduğu bölgede, geçmiĢte 

yaĢamıĢ ünlü âĢıklardan olan ÂĢık Mahmud‟un sazı eline almadan önce 

abdest alıp, aba giydiği anlatılır. Bu onların hem dinî inançlarına hem de 

âĢıklık mesleği ile sözle saza verdikleri mukaddeslikten kaynaklanmaktadır.  

Aynı zamanda buradaki bazı insanların sazı çalıp duvara asmadan önce 

öptüğü ve kutsiyet atfettiği görülürken bazı kesimler de sazın tek baĢına 

kutsal olmadığını, kutsiyetin söz ile yani nagıllarla, menakıpnamelerle 

birleĢmesinden sonra kazanıldığını belirtmektedirler. Bölge sakinleri sazı iyi 

bir Ģekilde çalamayan âĢıklara kötü gözle bakmaz lakin sözü iyi bir Ģekilde 

ifa etmeyen âĢıklara mesafe ile yaklaĢırlardı. Çünkü onlara göre âĢıkların 

tekmil ve güzel sözler söylemesi gerekir. Ancak bu Ģeklide toplum 

tarafından kabul edilebilir. Aksi bir durumda ise âĢık adını bile kaybedebilir.  

2.4.7.1. Çögür 

Evliya Çelebi‟ye göre çögürün mucidi Germiyan padiĢahlarından biri 

olan Yakup Germiyanî‟dir. Bu saz beĢ kıllı, tahta göğüslü, 36 perdeli, 

gövdesi büyük bir saz olarak tarif edilir. Çelebi ayrıca çögürün ekseriyetle 

yeniçeri ocağına mahsus (Gazimihâl, 2001: 73) olduğunu belirtmiĢtir.  

Bölgedeki âĢıkların neredeyse tümü müzik aleti olarak çögür çalmakta 

olup def, zurna, balaban gibi aletler çalmazlar. Hemedan merkezindeki 

meclislerde bazen diğer müzik aletleri olmasına rağmen dinleyiciler sadece 

çögür çalınmasını istemektedir. ġahsevenler‟de ise bazen çögürün yanında 

balaban ve zurna da çalınmaktadır.  

Asıl olarak 9 telli olan çögür, günümüz âĢıkları tarafından 5 telli olarak 

çalınır. Bazı bölgelerde 8 telli olarak çalındığı da bilinmektedir. Bazı âĢıklar 

hususi olarak 6 telli çögür çalmaktadır. Lakin bu durum çok az âĢıkta 

görülen bir özelliktir. Hemedan‟ın Kebudraheng taraflarındaki cem 

evlerinde 11 telli çögürün daha çok zikir çekmek için kullanıldığı 

bilinmektedir.  

Bölgede çögürün yuvarlak olan gövdesine karpuz, çanak adlarıyla 

birlikte kasa ismi de verilir. Çögür, kadim zamanlarda bugünkünden daha 

küçük bir kasa yapısına sahiptir. Günümüzdeki çögürde kasa kısmının 
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büyük olmasının sebebi ise Azerbaycan tesirinden kaynaklanmaktadır. 

Çögürün eski zamanlarda küçük olması ayrıca âĢıklara taĢımada kolaylık 

sağlamıĢtır. 

Çögürde kasanın birleĢtiği uzun kısma sap, deste veya kol 

denilmektedir. Kol ve gövdenin birleĢtiği noktaya aşık adı verilir. Çögür; 

kulak, tarak, sim veya tel, ğerek ya da eşik (eşek), sefhe veya üst ve simgir 

gibi parçalardan oluĢur. Ayrıca âĢıkların çögürü çalmak için kullandıkları 

küçük alete de mızrap, çalacak veya ecnân adı verilir. Eğer çalacak plastik 

ise ecnân adı kullanılır lakin kiraz ağacının kabuğundan yapılmıĢ ise buna 

çalacak veya mızrap denir.  

Bahaeddin Ögel, Türk Kültür Tarihine Giriş adlı eserinin “Ġran 

Türklerinde Çögür” baĢlığı altında “... Ģimdiki Türk çögürü, altı telli ve altı 

perdelidir. Ġran çogur‟u ise, iri karınlı ve oldukça kısa saplıdır” (Ögel, 1991: 

75) Ģeklinde bahseder.  

Çögür bazı bölgelere göre farklılık göstermesine karĢın kasa yani 

karpuz kısmı dut ağacından, sap kısmı ise ceviz ağacından yapılmaktadır. 

Ancak bölgede hem kasa hem de sap kısmının dut ağacından yapıldığı da 

görülmektedir.  

Hemedan bölgesinde dikkatimizi çeken bir ayrıntı da tıpkı Türkiye‟deki 

gibi icra sırasında ritmin sağlanması için kasaya ya da kasanın üstüne el orta 

parmakla vurulmasıdır. Hemedan bölgesindeki âĢıklar çögürü ritmik çalar, 

fakat sadece sesi güzel olan âĢıklar ritmik okuyabilir.   

2.4.7.2. Balaban 

Bölge musikisinde yaygın nefesli bir müzik aletidir. Fındık, ceviz ve 

erik ağaçlarından yapılan balabanın uzunluğu 28-32 cm'dir. Silindirik 

gövdesinin üzerinde dokuz delik bulunur. Bunlardan sekizi üstte, biri 

alttadır. Gövdenin baĢ tarafına kamıĢtan iki dilcikli düdük takılır. Halk 

arasında yassı Ģekildeki balabana yastı balaban denilir. ÇağdaĢ Azerbaycan 

orkestrasında ve tek baĢına (solo olarak) da kullanılır (Hacıyeva, Köktürk ve 

PaĢayeva, 1999: 133). 

Balabanların seçiminde âĢıkların seslerinin inceliği ve kalınlığı önemli 

bir etkenken buna bağlı olarak kısaları veya uzunları tercih edilir. Çögürün 
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perde sayısına göre balabanın da uzunu veya kısası seçilirken iki müzik 

aletinin seçiminde ters orantı kullanılır. Bunların yanında balabanın iç 

geniĢliği sesinin ince veya kalın çıkmasında önemlidir. Balabanın yumuĢak 

ve hazin bir sesi vardır (Kafkasyalı, 2009b: 191).  

2.4.7.3. Kaval / Tef / Daire 

Üzerine deri (genellikle balık derisi) çekilmiĢ yuvarlak kasnaktan 

oluĢur. Kasnağın iç tarafına özel efekt vermek amacıyla küçük yuvarlak 

metal halkalar asılırken kasnağın dıĢ tarafı çoğu zaman sedefle süslenir. 

Kaval, parmaklarla deriye vurularak çalınır (Hacıyeva, Köktürk ve 

PaĢayeva, 1999: 133). Kaval, Anadolu, Kafkaslar ve Orta Asya halkları 

arasında yaygındır (Kafkasyalı, 2009b: 39).  Bölgede daire çalarak ünlenmiĢ 

Ģahsiyetler Hesenî Süleymanî ve Ali Kümezli‟dir.  

2.4.8. Hemedan Âşıklık Geleneğinin Sürdürüldüğü Ortamlar 

Hemedan muhitinde âĢıklar, toy, niĢan, uĢak kesme adını verdikleri 

sünnet törenlerinde, dost meclislerinde, dinî ve millî bayramlarda sanatlarını 

icra etmektedir. ÂĢıklar, bunların dıĢında Ġmam Mehdi ve Ġmam Hüseyin‟in 

doğum günlerinde düzenlenen özel programlara da katılır. Bölgede âĢıkların 

katıldığı baĢka bir tören ise tek sefere mahsus olmak üzere ailede yeni 

doğan bebeklerin dördüncü veya beĢinci günlerinde düzenlenen aile içi 

Ģenliklerdir. Bu günde eve davet edilen âĢıklar, Ģen havalar okur.  

Devlet tarafından organize edilen dinî bayramlarda âĢıklara özel belli 

programlar yapılır. Bu programlarda âĢıklar genelde mezhebi Ģiirler ve 

hüzünlü havalar okumaktadır. Ayrıca son dönemlerde çeĢitli radyo ve 

televizyon programlarında âĢıklar sanatlarını icra edebilme fırsatı 

bulmuĢtur. Bu tür programlara ÂĢık Heyder ve ÂĢık Xan Mirza gibi 

profesyonel âĢıkların sıkça katıldığını ve hüzünlü havalar okuduklarını 

bilmekteyiz. Bununla birlikte çeĢitli bölgelerde âĢık Ģenlikleri de 

düzenlenmiĢ olup çoğu âĢığın bu Ģenliklere katıldığı da bilinmektedir.  

Yapılan düğün törenlerinde âĢığı kız tarafı değil de, erkek tarafının 

çağırması bölgenin kendine has bir âdetidir. Ayrıca toya davet edilen 

âĢıklara belli miktar para verilmesi yine âĢıklık geleneğinin bir özelliğidir. 

Toylara katılan âĢıkların bu meclislerde kadim zamanlara oranla daha az 



37 

 

süre aldıkları bilinmektedir. ModernleĢen günümüz dünyasında hikâye veya 

destan anlatacak süreyi bulamayan âĢıklar hikâye aralarındaki beĢ bentleri 

yani koĢmaları söylemekle yetinir. Çoğu zaman da Ģen havalar okuyarak 

dinleyicilerini eğlendirme görevini üstlenirler. 

Teknolojik imkânların artmasıyla âĢıkların hikâyeleri, destanları ve 

Ģiirleri kasetlere, cd‟lere kaydedilerek âĢıklık geleneğinin sürdürülmesine ve 

geniĢ muhitlere yayılmasına katkı sağlanmıĢtır. Beğenilerek dinlenen bu 

kayıtlar, bölge âĢıkları için maddi destek olmuĢtur. Hemedan meydanında 

İsteriyo Ahmed adıyla ünlenmiĢ mağazada Hemedan‟ın neredeyse bütün 

âĢıklarının kayıtlarını bulmak mümkündür. Hikâyelerden destanlara, 

Ģiirlerden atıĢmalara kadar bütün kayıtların parça parça veya bütün halinde 

satıldığı mağazada, âĢıkların para kazanmalarına da vesile olunur.   

Bu güne kadar beĢ binin üzerinde toya katılan ÂĢık Heyder, Mesım 

Hikâyesi‟nin son kısmını toylarda söylememeye gayret gösterir. Çünkü 

Mesım‟ın ölümüyle biten hikâye, mecliste hüzünlü bir ortamın oluĢmasına 

ve insanların üzülmesine sebep olmaktadır. Bu nedenle âĢık, katıldığı bir 

toydan sonra Mesım Hikâyesi‟nin son bölümünü anlatmama kararı almıĢtır. 

Ayrıca ÂĢık Heyder ile yaptığımız görüĢmelerimizde gençlik vakitlerinde 

kırk gün boyunca evine uğramadığını ve bu süre zarfında toylarda vakit 

geçirdiğini öğrenmekteyiz. Bununla birlikte gitmiĢ olduğu toylarda ayağının 

önünde kurbanların kesildiğini ve aylar öncesinden toylardan randevular 

aldığını açıklamıĢtır. Bu durum sadece üstat ÂĢık Heyder‟e has bir durum 

olmamakla birlikte eski vakitlerde âĢıklara verilen değeri göstermektedir.  

ÂĢıkların bulundukları meclislerde küçük çocukların bulunmamasına ve 

gürültü yapılmamasına itinayla özen gösterilmektedir. Çünkü âĢığın çok 

değerli bir Ģahsiyet olduğuna inanılır. Ayrıca ÂĢık Xan Mirza, katıldığı 

toylarda sessizlik sağlanana kadar icrasına baĢlamadığını ve icra esnasında 

herhangi bir tütün mamulü ile içki bulundurulmamasına son derece özen 

gösterdiğini belirtmektedir. Katıldığı bir toyda çoğu insanın uyuĢturucu 

madde kullandığını belirten ÂĢık Heyder de, toyu yarıda bırakıp döndüğünü 

de ifade etmiĢtir.  

ÂĢıklar, katıldıkları meclislerde kadının olmamasına dikkat edip 

müstehcen söz söylemekten de kaçınmaktadır. ÂĢıkların iffet-i kelam sahibi 
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sözler söylemesi gerektiğini düĢünen âĢıklar, aksi takdirde itibarlarının 

sarsılacağını düĢünmektedir. Günümüzde bazı uyuĢturucu madde kullanan 

âĢıkların meclislerde söyleyecekleri sözlere itibar edilmeyeceğini, 

dolayısıyla meclisi idare edemeyecekleri de düĢünülmektedir.    

2.4.9. Hemedan Âşıklık Geleneğinin Karşılaştığı Sıkıntılar 

Televizyon, telefon, bilgisayar gibi elektronik aletlerin az bulunduğu 

dönemlerde hoĢça vakit geçirmek ve hikmetli sözler öğretmek için âĢıklık 

geleneğinin toplumda önemli yer edinmiĢ olduğu bir gerçekti. Lakin 

Pehlevîler dönemindeki Fars milliyetçiliği ve 1979 yılındaki Ġslam 

Devrimi‟nin ardından bölgedeki âĢıklara dinden çıkmıĢ, sapkın gözüyle 

bakılmıĢtır. Bu devirde âĢıklık mesleği haram sayılmıĢtır ve zindana atılan 

âĢıklar ölümle burun buruna gelmiĢtir. Bu kötü badirelerden sonraki 

zamanlarda âĢıklar sanatlarını daha rahat ortamda icra etmelerine rağmen 

Hemedan bölgesinde âĢıklık geleneğinin eski devirlere göre zayıfladığı 

bilinmektedir.   

ModernleĢme ile birlikte köyden kente göçün artması ve insanların 

maddi dertlerin peĢine takılmaları sebebiyle âĢıklık geleneği ikinci plana 

düĢmüĢtür. ModernleĢen günümüz dünyasında insan ihtiyaçlarından dolayı 

toylarda âĢıklar, yerini orga bırakmıĢtır. Son zamanlarda âĢıklığa en büyük 

darbe org ve viyolondan gelmiĢtir. Bunun sebebi olarak âĢıklığın toylarda 

çok vakit aldığı, insanı pasifleĢtirdiği ve orgun günümüz Ģartlarında kulağa 

hoĢ gelip insanlarda daha güzel vakit geçirme isteği yarattığı belirtilir.  

Aynı zamanda yetiĢen âĢıkların tam olarak bu sanatı icra edebilecek 

güçte olmamalarının sebeplerinden biri usta-çırak iliĢkisinin zayıflamasıyla 

beraber âĢıkların kendi baĢlarına adresi belirsiz yerlerden duymuĢ oldukları 

sözlerle âĢıklık vazifesini icra etmeye çalıĢmalarıdır. Neticede usta-çırak 

iliĢkisi, âĢığı bu iĢe alıĢtırıp piĢirdiği gibi edep erkânı öğrenmelerini de 

sağlamaktadır. Günümüz Hemedan bölgesinin bazı âĢıklarının uyuĢturucu 

madde kullanmaları, âĢıkların hem asıl yollarından sapmalarına hem de 

insani olarak dinleyici kitlesine verebilecekleri akilâne sözlerin toplum 

tarafından itibar edilmemesine neden olmaktadır.   
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2.5. Güney Azerbaycan Türk Halk Edebiyatı Üzerine Yapılan Çalışmalar 

Tez araĢtırmamız Güney Azerbaycan sınırları içinde bulunan Hemedan 

bölgesinde geçtiğinden dolayı bölgede daha önce yapılan halk edebiyatı 

çalıĢmaları ele alınacaktır. Dolayısıyla bu baĢlık altında Güney 

Azerbaycan‟ın hangi muhitleri ve hangi konuları üzerinde çalıĢıldığı 

gösterilecektir.     

Güney Azerbaycan Türk halk edebiyatı üzerine yapılan çalıĢmalar son 

zamanlarda artıĢ göstermekle beraber hâlâ istenilen seviyede değildir. 20 

milyonluk Güney Azerbaycan nüfusu ile yapılan çalıĢmalar 

karĢılaĢtırıldığında arada kıyaslanamayacak derecede uçurum olduğu 

görülmektedir. Güney Azerbaycan Türkleri ile ilgili sayıca çok az olan halk 

edebiyatı çalıĢmalarıyla birlikte dil ve tarih konulu araĢtırmalar da 

yapılmıĢtır. Ancak biz burada sadece halk edebiyatı çalıĢmalarına 

değineceğiz. 

2.5.1. Yüksek Lisans Tez Çalışmaları  

Ġlk olarak, Hüseyin Fekrazad'ın, 1993 yılında İran Urumiye Şehri-

Gölmanhane Köyünün Kültürel ve Sosyal Yapısı ile Gelenekleri adlı 

çalıĢmayı hazırladığı görülmektedir. Eserde üzerinde durulan Gölmanhane 

Köyü‟nün halkı Azeri Türkleri olmasına rağmen konuĢulan resmî dil Farsça 

olduğu görülmektedir. Lakin köyde Kürt ailelerinin bulunmasından dolayı 

bölgede konuĢulan diller arasında Azeri Türkçesi ve Kürtçe de 

bulunmaktadır. Tezin ilk bölümünde konunun önemi, problemi ile alt 

problemler, metodoloji, bilgi toplama araçları, hipotezler, tanımlar, tartıĢma 

konuları üzerinde durulmuĢtur. Ġkinci bölüm Ġran, Azerbaycan, Urumiye 

ġehri ve Gölmanhane Köyü‟nün coğrafi-tarihî durumları ile ilgiliyken 

üçüncü bölüm, Gölmanhane Köyü‟nün sosyo-kültürel yapısını içermekte 

olup doğumdan ölüme kadar köy halkının sosyal yaĢamını ele almaktadır. 

Ġkinci araĢtırma 2008 yılında Gülcan Gülmez tarafından incelenen 

Güney Azerbaycan Erdebil Bölgesindeki Türk Halk Masalları (Metin-

İnceleme) adlı çalıĢmasıdır. Eserin birinci bölümünde Güney Azerbaycan ve 

Erdebil bölgesi hakkında bilgi verildikten sonra, ikinci bölümde derlenen 

masalların epizot ve motif yapıları incelenmiĢtir.    
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Üçüncü araĢtırma, 2008 yılında Nabi Kobotarian tarafından incelenen 

Tebriz Âşıklık Geleneği ve Âşık Edebiyatı adlı çalıĢmadır. Tezin birinci 

cildinin giriĢinde Ġran Türkleri hakkında genel bilgiler verilmiĢtir. Birinci 

bölümde günümüzdeki Tebriz âĢıklık geleneği, ikinci bölümde Tebriz 

âĢıklık geleneğinin biçim ve türleri, üçüncü bölümde Tebriz âĢıklık 

geleneğinde üslûp, son bölümde ise günümüzdeki Tebrizli âĢıklar ve 

eserlerinden örnekler verilmiĢtir. Tezin ikinci cildinde ise ġikari Destanı‟nın 

metni verilerek çalıĢma tamamlanmıĢtır. 

Dördüncü inceleme 2011 yılında Gheis Ebadi tarafından araĢtırılan 

İran/Batı Azerbaycan, Karakoyunlu Bölgesi, Karazemin Köyü Monografisi 

adlı çalıĢmasıdır. Alan araĢtırması yapılarak derlenen bu çalıĢmanın ilk 

bölümünde araĢtırma alanı olan Ġran / Batı Azerbaycan ili, Makü ilçesi 

Karazemin Köyü ile ilgili genel bilgiler verilmiĢtir. Köyün tarihi, konumu, 

coğrafi yapısı ve demografik özellikleri bu bölümde yer almaktadır. Daha 

sonra çalıĢmanın en önemli bölümünü oluĢturan inanç yapısı ve bu 

çerçevede yapılan törenler, uygulamalar ve ritüeller anlatılmıĢtır. Köyün 

inanç yapısının ilçe ve Ġran genelinde yaygın olan inanç yapısıyla farklı 

olması ve zor koĢullara rağmen azınlık topluluk tarafından korunup 

günümüze kadar ulaĢması çalıĢmanın önemini arttırmıĢtır. Üçüncü bölümde 

köyün anonim edebî ürünlerine değinilmiĢ olup bu çerçevede manzum, 

mensur veya karıĢık anlatı türlerine yer verilmiĢtir. Bu ürünler, dinî 

törenlerde de olduğu gibi Ehl-i Hak inanç yapısı mensupları tarafından 

kullanımda olmaları yönüyle tarihî bilgiler içermekte ve türsel açıdan da 

önem arz etmektedir. Son bölümde ise köyün halk kültürü ve uygulamaları 

ile ilgili derlenen bilgilere yer verilmiĢtir. 

BeĢinci çalıĢma Fazıl Özdamar‟a aittir. Özdamar, 2011 yılında Tebriz'de 

Âşıklık Geleneği ve Tebrizli Âşık Ali adlı konuyu araĢtırmıĢtır. ÇalıĢmada 

günümüz Tebriz âĢık muhitinin durumu ele alınmıĢtır. Bunun yanı sıra 

Tebriz âĢıklık geleneğinde Dede Korkut adıyla anılan Tebrizli ÂĢık Ali 

(ÂĢık Ali Feyzullahî Vahid)'nin hayatı ve sanatı da çalıĢmaya dâhil 

edilmiĢtir.  

Altıncı inceleme Maliheh Shamsizadehmaleki tarafından 2014 yılında 

yapılmıĢtır. Urmiye Âşıklık Geleneği ve Âşık Garip Hikâyesi adlı 
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araĢtırmanın birinci bölümünde Urmiye âĢıklık geleneği genel olarak 

anlatılmıĢ, ikinci bölümde Urmiye âĢıklık geleneğinde biçim ve tür, üçüncü 

bölümde bölgenin dil ve üslubu hakkında bilgi verildikten sonra son 

bölümde Urmiye‟de yaĢayan âĢıkların biyografileri verilerek çalıĢma 

tamamlanmıĢtır.   

2.5.2. Doktora Tez Çalışmaları 

İran-Halhal Yöresi Türklerinin Efsaneleri Üzerine Bir Araştırma adlı 

doktora tezi Gülcan Karini‟ye aittir. 2012 yılında araĢtırılan tezin giriĢ 

bölümünde, Ġran Türkleri ve Halhal hakkında coğrafi, demografik ve tarihî 

bilgilere yer verilmiĢ, Ġran Türklerinin sözlü kültür ürünleri hakkında 

yapılan çalıĢmalar listelenmiĢ, efsanelerin derlenme ve araĢtırma yöntemi 

belirtilmiĢtir. ÇalıĢmanın birinci bölümünde, “Bir Tür Olarak Efsane ve 

Halhal Efsaneleri” baĢlığı altında efsane tanımı ve Halhal‟da efsane 

adlandırması hakkında bilgiler verilmiĢ, Halhal efsaneleri konu, yapı ve 

iĢlev bakımından tasnif edilmiĢtir. Ġkinci bölümde, “Halhal Efsanelerinin 

Olay Örgüsü” baĢlığı altında efsanelerin adı, konusu, kaynağı belirtilmiĢ ve 

efsaneler, maddeler halinde özetlenmiĢtir. Üçüncü bölümde, “Halhal 

Efsanelerinin Tür Özellikleri Bakımından Değerlendirilmesi” baĢlığı 

altında, efsaneler konu, yapı, iĢlev ve yaratım-aktarım özellikleri 

bakımından incelenmiĢtir. Dördüncü bölümde, “Halhal Efsanelerinde Yer 

Alan BaĢlıca Kültürel Unsurlar” baĢlığı altında efsanelerde yer alan motifler 

hem karĢılaĢtırmalı hem de icra (performans) yöntemi ile incelenmiĢtir. 

BeĢinci bölümde, Halhal efsanelerinin metinleri, orijinal Ģiveyle transkrip 

edilerek verilmiĢtir 

2.5.3. Kitap Çalışmaları  

Bu baĢlık altındaki iki çalıĢma da Ali Kafkasyalı‟ya aittir. Birinci 

çalıĢma, ilk basımı 2007‟de, ikincisi de 2009‟da yapılan İran Türk Âşıkları 

ve Milli Kimlik adlı kitaptır. Üç bölümden oluĢan kitabın, birinci bölümünde 

“Ġran Türklerinde ÂĢıklık Geleneği” baĢlığı altında bölgedeki âĢıklık 

geleneğinin geliĢimi ve Ġran‟daki belli baĢlı âĢıklar verilmiĢtir. Ġkinci 

bölümde “Ġran Türk Kimliği ve ÂĢıklar” baĢlığı altında Türk kimliği ve 

Türk kimliğinin oluĢumu, geliĢimi ve bugünkü durumu ele alındıktan sonra 



42 

 

âĢıkların milli kimlik için hizmetleri anlatılmıĢtır. Üçüncü ve son bölümde 

âĢıkların evlenme, sünnet törenleri ile dinî ve millî bayramlardaki 

etkinlikleri hakkında bilgiler verilmiĢtir. Eser sonuç ve âĢık Ģiirin bazı 

örnekleri ile Köroğlu ve Tilim Han hikâyelerinin varyantları ile son 

bulmuĢtur.  

Ali Kafkasyalı‟ya ait ikinci eser, 2009‟da basımı yapılan İran Türk Âşık 

Muhitleri‟dir. Bu eserde Ġran‟daki Türk âĢık muhitleri, Tebriz/Karadağ, 

Urmiye, Sulduz/Karapapak, Zencan, Kum/Save, Horasan/Türkmensahra ve 

KaĢkay âĢık muhitleri olarak yedi baĢlıkta incelendikten sonra eser, âĢık 

muhitlerinin mukayesesi ile son bulmuĢtur.     

Nabi Kobotarian‟ın 2008‟de bitirdiği Tebriz Âşıklık Geleneği ve Âşık 

Edebiyatı adlı yüksek lisans tezi 2013‟te Karahan Kitabevi tarafından 

basılmıĢtır. Bölüm olarak bakıldığında tez ve kitap arasındaki tek fark, tezin 

ikinci cildindeki ġikari Destanı‟na kitapta yer verilmemesidir.16 

Fazıl Özdamar‟ın 2011‟de bitirdiği Tebriz'de Âşıklık Geleneği ve 

Tebrizli Âşık Ali adlı yüksek lisans tezi, 2015 yılında Berikan Yayınevi 

tarafından basılmıĢtır.17 

  

 

 

 

 

 

 

                                                            
16 Bu eser “Yüksek Lisans Tez ÇalıĢmaları” baĢlığı altında anlatıldığı için burada bir daha 

anlatılmaya gerek duyulmamıĢtır.   
17 Bu eser “Yüksek Lisans Tez ÇalıĢmaları” baĢlığı altında anlatıldığı için burada bir daha 

anlatılmaya gerek duyulmamıĢtır.   
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1. BÖLÜM 

ÂŞIK HEYDER'İN HAYATI 

1.1. Soyu ve Memleketi  

ÂĢık Heyder olarak tanınan halk âĢığımızın asıl adı Hacı Heyder Eli‟yi 

Mahmudî‟dir. 1928 doğumlu olan âĢık, seksen sekiz yaĢındadır. Doğum yeri 

Novaband‟dır. Asılları ise Köhrenglidir. Babası, eski zamanlarda Hemedan 

bölgesinde elli yıl boyunca âĢıklık yaparak ünlenmiĢ ÂĢık Mövla, annesi de 

ġirin Hanım‟dır. Annesi ġirin Hanım, Ruvan ilçesindendir. ÂĢık Heyder‟in 

biri erkek ve biri bayan olmak üzere toplam iki kardeĢi vardır. ÂĢık 

Heyder‟in sadece babası değil, amcaları da âĢıklık yapmıĢtır. ÂĢıklık 

mesleğini ifa eden amcaları: ÂĢık Eli Murat, ÂĢık Eli, ÂĢık ġah Murat, ÂĢık 

Teği ve ÂĢık Neği'dir.  

ÂĢık, on beĢ, on altı yaĢlarında babasını, yirmi beĢ yaĢlarında ise 

annesini kaybetmiĢtir. O vakitten sonrada kardeĢlerine kendisi bakmıĢtır. 

ÂĢık Heyder, kendisinden önce babası dâhil altıncı kuĢak âĢıktır. Bir 

nevi silsile halinde devam eden geleneğin son temsilcisi olarak ÂĢık Heyder 

görünmektedir. Zira çocuklarının hepsinin okuyup iĢ sahibi olması ve kendi 

yanından ayrılması âĢığı bu silsilenin son halkası yapmaktadır. Zihnindeki 

ve sinesindeki bütün sözlerin kendisine miras olarak kaldığını belirten âĢık, 

bunları altmıĢ iki yıl boyunca kendi duygu ve düĢünceleri ile yoğurmuĢtur. 

1.2. Evliliği ve Aile Durumu  

ÂĢık Heyder ilk evliliğini 1951 yılında Sedike Haceliyan Hanım‟la 

yapmıĢtır. Evlendiği ilk eĢi Sedike Haceliyan Hanım, ÂĢık Heyder‟in 

Hemedan‟da kapı komĢusudur. KomĢuluktan akrabalığa giden yol, ÂĢık 

Heyder‟in annesinin, gelin adayını görmesiyle baĢlamıĢtır. ÂĢık Heyder 

yirmi üç yaĢındayken ilk evliliği yapar. Bu evlilikten ilk zamanlarda iki kızı 

olur. Daha sonra da bir kız ve dört tane erkek çocuğu dünyaya gelir. Hâlâ 

bütün çocukları hayatta olan âĢığın, evlatlık olarak aldığı bir erkek çocuğu 

da vardır. Evlatlık olarak aldığı çocuğunun annesi, doğum sırasında hayatını 

kaybettiği için ÂĢık Heyder bu çocuğu yanına alıp, büyütüp evlendirmiĢtir. 
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Dolayısıyla âĢık, evlatlık çocuğu ile birlikte toplam sekiz çocuğa sahiptir. 

Evlatlık olan oğlu yirmi dokuz yaĢında olup adı ölen annesinin vasiyeti 

üzerine Mecid konmuĢtur. Tahran‟da ikamet eden Mecid, bir iĢte müdür 

olarak görev yapmaktadır. ÂĢık Heyder‟in kızlarının adları Hedic 

(Hemedan‟da), Meryem (Hemedan‟da) ve Pervin; oğullarının adları ise Ali 

Esker (Hemedan‟da), Ekber (Tahran‟da), Ali Reza ve Muhammed Reza 

(Tahran‟da)‟dır. Oğullarının hiç biri âĢıklığa ilgi göstermemiĢtir. Ali Esker 

gardiyanlıktan emekli olmuĢtur ve Ekber Ģoför, Ali Reza muhabir, 

Muhammed Reza da Tahran‟da bir komutanın özel Ģoförü olarak hayatlarını 

idame etmektedir. 

Ġlk eĢi Sedike Hanım‟ı on yıl evvel kalp krizinden kaybeden ÂĢık 

Heyder, belli bir süre sonra ikinci eĢi olan Hûmâ Tahiri Hanım‟la 

evlenmiĢtir ve ikinci eĢi Hûmâ Hanım ile altı yaĢındaki kızıyla birlikte 

yaĢamaya baĢlamıĢtır. Üvey kızını da 2014‟te evlendiren ÂĢık Heyder hâlâ 

hanımı ile birlikte Hemedan‟da yaĢmaktadır.  

ÂĢık Heyder evlilikten önce de kendisine çeĢitli evlilik tekliflerinin 

geldiğini bildirmiĢtir. Hatta evli bir kadının kocasını bırakıp kendisine 

varmak istediğini de anlatmıĢtır.  

Tahran‟da on yıl vakit geçirip neredeyse her gün toylara katılan ÂĢık 

Heyder, bu yoğun çalma temposundan sonra Hemedan‟a yerleĢmiĢtir. 

Tahran‟da katılmıĢ olduğu toyların birinde Ermeni bir kadının kendisine 

âĢık olduğunu söylemiĢ ve kendisini eĢ olarak almasını istemiĢtir. Lakin o 

dönemde Sedike Haceliyan Hanım‟la evli olduğu için bu teklifi geri 

çevirmiĢtir.  

Ġnkılap devrimi baĢladıktan sonra hac vazifesini yerini getirmek için 

baĢvuruda bulunan âĢığa sıra, üç yıl sonra gelmiĢtir. AltmıĢ altı yaĢında ilk 

eĢi Sedike Haceliyan Hanım ile birlikte hac vazifelerini yerine getirmek için 

Mekke‟ye doğru yolculuk yapmıĢtır. Hacca gittiği dönemde, birçok kiĢinin 

Ģehit olduğunu belirtmiĢtir. ÂĢık Heyder, ikinci eĢi Hûmâ Tahiri Hanım‟la 

birlikte ise Kerbela‟ya gitmiĢtir. Ayrıca ÂĢık Heyder askerlik yapmamıĢtır. 
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1.3. Tahsili 

ÂĢık Heyder‟in eğitim hayatı oldukça kısa sürmüĢtür. On beĢ, on altı 

yaĢlarında aldığı üç aylık eğitimde sadece Kur‟an-ı Kerim dersleri alıp, 

okuma yazma öğrenmiĢtir. Bundan baĢka herhangi bir eğitim hayatı 

geçirmemiĢ olan âĢık, bu durumun maddi yetersizliklerden kaynaklandığını 

belirtmiĢtir. Eğitim hayatı çok kısa sürmesine rağmen hikmetli sözleri 

hafızasında tutan ÂĢık Heyder‟in, âĢıklık geleneği dairesinde usta-çırak 

iliĢkisi içinde bunları öğrenmiĢ olduğunu anlıyoruz. 

Eğitim hayatının böyle kısa sürmesinin nedenlerinin biri de medresedeki 

hocasının baĢka bir yere atanması ve geçim sıkıntısından dolayı baĢka 

köydeki bir medreseye gidememesidir. 

1.4. Geçim Durumu 

ÂĢık Heyder, Hemedan‟a göçtükten hemen sonra ayakkabı dikim, satım 

ve tamir dükkânı açmıĢtır. Geçimini ayakkabı dikimi, satımı ve tamiri 

yaparak sağlayan ÂĢık Heyder, kısa süre sonra hayatında mühim bir yer 

tutan çögürünü satın alır. Bir yandan ayakkabı dikim ve satımıyla uğraĢan 

âĢık, öte taraftan çögürü ile toylara gitmeye, aynı zamanda babasını 

kaybettikten sonra kendisine yadigâr kalan çögür ile babasının kadim 

dostlarını ziyaret etmeye baĢlar. Uğradığı yerlerde babasının ünü, elindeki 

çögür ve dostlar meclisinde söylediği Ģiirler vesilesiyle bir miktar para 

kazanmayı baĢarır.  

ÂĢığın bölgedeki kasetçilerde birçok cd ve kaseti bulunmaktadır. ÂĢığın 

gençlik dönemlerindeki geçim kaynaklarından biri de bu kasetçilere para 

karĢılığında Ģiir ve hikâyeler okumasıdır. Özel bir kaset Ģirketiyle anlaĢan 

âĢık, Ģiirlerini satmak maksadıyla dört yıl boyunca bu Ģirkete Ģiir kasetleri 

sunmuĢtur.   

Gençlik dönemlerinde âĢıklığın yanında halı satıcılığıyla da uğraĢmıĢtır. 

ġehir içinde dükkânı olduğunu, ancak bunu kırk yıl önce kiraya verdiğini 

belirtmektedir.  

ÂĢık Heyder, âĢıklık sanatı ve dükkânından elde ettiği gelirle belli bir 

zaman sonra zenginleĢmeye baĢlar. Hayatta maddi durumunun iniĢli çıkıĢlı 

bir hâl aldığını belirten ÂĢık Heyder, maddi durumunun en kötü olduğu 

dönemin ise oğullarının borçlarını kapattığı zamanda yaĢadığını anlatmıĢtır. 



46 

 

Oğullarının borcunu kapatmak için var olan bütün emlakını sattığını 

belirterek elinde avucunda bir Ģeyin kalmadığını dile getirmiĢtir. Oğullarını 

büyüten, iĢ güç sahibi olmalarını sağlayan, üstüne yaklaĢık üç yüz milyon 

tümenlik borçlarını kapatan ÂĢık Heyder, yaĢlılık dönemlerinde 

çocuklarının kendisinden ayrıldığını ve kendisini bir kere bile 

aramadıklarını üzüntüyle belirtmektedir.  

ġu an seksen sekiz yaĢında olan ÂĢık Heyder, geçimini Ġran Kültür 

Bakanlığının kendisine bağladı aylık maaĢı ve katıldığı toylardan 

kazandıkları ile sağlamaktadır.  

1.5. Yaşlılık Dönemi 

Hemedan bölgesinin son büyük ustası ÂĢık Heyder‟e yaĢlılığının ağır 

geldiğini satır aralarından anlıyoruz. Zira gençlik döneminden bahsederken 

bir nevi coĢan âĢığın, konu yaĢlılığa geldiği vakit üzüntüsünün yüzüne 

yansıdığına birçok sohbetimizde Ģahit olduk. 

ÂĢık Heyder‟e göre insanın bütün ömründe dört evre vardır. Bu 

evrelerin ilk yirmi yılı nadanlık, ikinci yirmi yılı cahillik, üçüncü yirmi yılı 

tecrübe ve son yirmi yılı da yaĢlılık olduğunu dile getirir. Hem yaĢlılıkla 

hem de yaĢlı olmanın verdiği üzüntüyle ilgili olarak kendine ait olan Ģu Ģiiri 

söyler: 

Ağarıp baĢım tökülüp diĢim 

Gün be gün seğt olur iĢim  

Heftadı heĢtada çatıptı yaĢım 

Da bağıĢlayın kocalmıĢam  

 

Kocalıp nihmetti bilmiyen güler 

Bilmiri dostının baĢına geler 

HaĢ xanım diyer, kiĢi oğlan senden yeğ biler 

Der xanım, diyebilmezdi heyif olsın kocalmıĢam  

 



47 

 

Bir mühüro, bir tespeyo, bir esa olır hemdemim 

Gün be gün çoğ olır derdinen gemim 

GuĢeyi otağ olıp menim yerim 

Ġlleti nemedi kocalmıĢam 

  

Otırram övde kimseler menim halımı bilmez 

Çennan o kedim dostlarımız halımı sorıĢı ama yanına gelmez 

Evrad meni qıner oğlan qedrimi bilmez 

Ġlleti budu ki kocalmıĢam 

  

Kocalığ bir cürdü ki hiç zad saymaz 

Çoğu gelip yanınna kalmaz 

Darı dayveslik eylemez yanınna da otırmaz 

Niye görer men kocalmıĢam 

Konu yaĢlılıktan açılınca sanki bütün dertlerinin baĢının bu olduğunu 

belirtir gibi bir tane daha Ģiiri dile getirmiĢtir: 

Ömrüm azaldı, günlerim geĢti 

Beğçem xerap oldı, bulbulum uĢtu 

Herkes görer diyer seniy için ruzigar geĢti  

Bir Ģağeden yeddi narım üzüdü 

Bu dörtlükte ÂĢık Heyder Ģunu dile getirmektedir: “ġağe, boğazından 

yukarı olan kısımdır. Yedi narın ikisi göz ki bunlar görmez, ikisi kulaktı ki 

iĢitmez, ikisi burundu ki su tutabilmez, eskiden de diĢ hekimi olmadığı için 

çürüdüğünde çekilip, ağızda bir Ģey kalmazdı”. 

YaĢından ve yaĢlılığından bahsedilmesini sevmeyen ÂĢık Heyder, bir 

gün Viyan‟da katıldığı bir toyda, kendisine çok yaĢlandığını söyleyen bir 

kiĢiye “sen de yaĢlanacaksın, bu yaĢta kalmayacaksın ki” demiĢtir. 
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Dolayısıyla ÂĢık Heyder‟in hem yaĢlılığından yakındığını hem de gençliğe 

özlemini sohbetlerimiz arasında sıkça anlamıĢ olduk. YaĢlılıktan dolayı da 

kadim zamanda çocukların söylemiĢ olduğu sözlerden birini söylemektedir: 

Eler meler 

Görüm baĢıya neler geler 

ÂĢık, bundan böyle baĢına neler geleceğini, ömrünün ne zaman 

tükeneceğini yaĢlılığı sebebi ile tahmin edememektedir. 

ÂĢık Heyder gençlik dönemlerinde otuz gün boyunca toyda vakit 

geçirdiğini ve bu süre zarfında eve hiç gitmediğini belirtmiĢtir. Ancak 

yaĢlılık dönemlerinde ise çok fazla hareket edemediğini ve çeĢitli 

hastalıklardan dolayı da artık toyların vücudunu çok yorduğunu söylemiĢtir. 

Bu durumu ise Tilim Han Hikâyesi‟nde geçen Vücudnâme ile Ģöyle anlatır: 

Atamnan geldim aname 

Bice qedri qane döndüm 

Yattım anamin beĢerinde 

BeĢ ay geĢti men cane döndüm 

 

Ele ki geldim dünyaya 

Anam oldu mene taye  

Bedirlennim döndüm aye 

Bir tifli nadana döndüm 

  

BeĢ yaĢınna verdim selam 

Altı yaĢınna cevap alam 

Yeddi yaĢınna da medreseye revân olam 

Oğıdım neççe kelame döndüm 
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On yaĢınna özüm bildim 

Ġhtiram eyledim muallimimi gördüm 

Dostı refikinen refik oldum 

Misli bir taze cevana döndüm 

  

On beĢ yaĢımna yere vurdum maye 

Bedirlennim döndüm aye 

Bir söz diyenne eğlim yetiĢmedi 

Hirslendim gittim erĢ-i elâye 

Bir beyni qan cevana döndüm 

  

On sekkizde bildim nadanam 

Yirmide bilanam 

Yirmi beĢte hekâyete revânam 

YaxĢı elmo hekâyete döndüm 

 

Yirmi yeddide oldım deli 

Yirmi sekizde dedim bele  

Otızda yiğtim qeley-i Heyber‟i 

Men bir Rüstem‟idim manenni Zale döndüm 

  

Otuz beĢte elesey bezi adamlara karıĢtım 

Otuz sekizde sorıĢtım 

Kırğ meclisinne ağayanna kırğ yaĢınna da eyleĢtim 

Ordan edebiyat örgendim manenni dergâh-ı ummane döndüm 
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Kırğ yaĢınna bezi refigi, bezi dostı attım 

Kırğ sekkizde eğilliynen sövda kattım 

Ellide bu bedenimne bezi zadlar ki bedenimdeydi buları ucuz sattım 

Manenni bir meta dükana döndüm 

  

Elli beĢte bezi yeri köç eyledim 

Elli sekizde gül ömrümü puç eyledim 

AltmıĢta iki tene kıçımi üç eyledim 

Bir ahınan zâre döndüm 

  

AltmıĢ beĢte rengi ruğum dolannı 

AltmıĢ sekizde bezi sözümü didiler bu yaĢı inannı 

Heftadda rengim dolannı 

Manenni hiç bilmedim nemeye döndüm 

  

Heftadı beĢte bir neççe neferinen ottımo, bildimo, güldüm 

Öz ruzigarımı yaman bildim 

HeĢtadda elesey bezilerinen danıĢmadım, sükût ettim 

Gördüm ağınan zâre döndüm 

  

HeĢdadda kocalığımı hamı bildi 

Elesey o nazenin kuvveyi kudretim elden gitti 

Dahı o qedir bilen dostlarım itti 

Olarnan kiner guĢaye göĢtüm 

  

HeĢdadı beĢte didiler filanı kocaldı 
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Da ömüre ne kaldı 

Nazenin rendim saraldı 

Sarardım samane döndüm 

  

Nevedde bağtım gördüm koğımum meni bir ayrı cür bildi 

DanıĢtım hessabı sözü neheqqe tebil verdi 

Öz nevem özüme güldü 

Misli ki bir bigâneye döndüm 

  

Nevedi beĢte çennan canım almadı daĢın attı 

Beziler ki gunceniĢidi olarnan dostlığ kattım 

Yüzde dünyanin daĢın attım 

Gitmeli konağa döndüm 

 

Tilim diyer yüzü onna yaxĢı bildim 

DanıĢabilmedim her neme didiler nahaq güldüm 

Xüda‟nini verdim emaneti, dünyadan gittim 

KarıĢtım yeksane döndüm 

AĢağıdaki dörtlüğü bir nevi yaĢlılığı için dile getiren ÂĢık Heyder, artık 

enerjisinin tükendiğini belirtmiĢtir: 

Ey ağalar dovra yetiĢti baĢa 

Âdemoğlu çatmırı yüz elli yaĢa 

Sirveti verginen ilahı iki kardaĢa  

KardaĢı kardaĢa muhtac eyleme 

Gençlik dönemlerinde mecliste okunabilecek hikmetli sözleri bir 

dinleyiĢte ezberlediğini dile getiren âĢık, o dönemlerde hikmetten ve 
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marifetten haber veren Ģiirlerin ezberinde çok fazla bulunduğunu lakin 

yaĢlılık dönemlerine doğru bunları kademe kademe unuttuğunu, aklında 

artık az miktarda Ģiirin, sözün kaldığını belirtir.  

YaĢlılık vaktinde çeĢitli hastalıklarla mücadele eden âĢık, son 

zamanlarda prostat hastalığının ilerlediğini bunun yanında ayaklarında 

problem olduğunu, dolayısıyla namazı da yerde kıldığını açıklamaktadır. 

Ayrıca namaz kıldığı vakitlerde kaçıncı rekâtta kaldığını, hangi sureyi 

okuduğunu çoğu zaman unuttuğunu da dile getirir. 

Hayatının tüm yorgunluğunu üzerinde hisseden ÂĢık Heyder, öldükten 

sonra mezar taĢına Ģu Ģiirin yazılmasını vasiyet etmiĢtir: 

Aheste gidin xan kardaĢlar 

Dert meni aleceg oldı 

Malı, mölkü, övü emlakım  

Ağayan özgeye kalacak 

  

Felek sindirdi demimi 

Anam yoğ yiye qemimi 

O nazenin hemdemimi 

Özgeler alaceg oldı 

 

Felek sindirdi bazımı 

Anam yoğ çeke nazımı 

Üstü sedefli sazımı 

Özgeler çalaceg oldı  

 

Tahar Mirza diyer menne billem 

Özüm öz derdime güllem 
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Bir veğt olı menne öllem 

Nazenin adı sanım kaldı  

1.6. Âşıklık Mesleği ve Atalarının Etkisi 

ÂĢık Heyder‟in ustaları diyebileceğimiz Ģahıslar öncelikle babası ve 

amcaları olmak üzere kendi atalarıdır. Altı göbekten âĢıklık sanatını icra 

etmiĢ bir kaynaktan beslenen ÂĢık Heyder, hafızasındaki bütün Ģiir, destan 

ve hikâyeleri atalarından öğrenmiĢtir. ÂĢık Heyder yetiĢme sürecini, elli yıl 

boyunca âĢıklık mesleğini icra eden babası ÂĢık Mövla‟nın yanında 

geçirmiĢtir. Ayrıca babasının yanında çalıĢarak ve söylediklerini sürekli 

ezberleyerek bu seviyeye geldiğini belirtmektedir. Hafızasındaki destan 

parçalarının noksan yerlerini babası ile birlikte kitaplara bakarak çeĢitli 

zamanlarda da babasının kendisine söylemesiyle tamamladığını 

açıklamakta, bilhassa babasının gece vakitleri kendisine destan anlattığını 

dile getirmektedir.  

Novaband‟dan ayrılmadan önce babasını kaybeden ÂĢık Heyder, on 

beĢ, on altı yaĢına kadar çögür çalmayı bilmez. Evvel vakitte dedesinin 

çögürünü kullandıktan sonra kendine daha iyi bir çögür satın alıp on yedi, 

on sekiz yaĢlarında da çalmayı öğrenmiĢtir. Atalarının genlerini taĢıdığından 

dolayı oldukça yüksek bir söz öğrenme gücüne sahiptir. Ama hem 

bulunduğu ilçe halkının Hacı Heyder Eli‟nin âĢık olmasına soğuk bakması 

hem de âĢığın ilçede katıldığı bir meclisten sonra yediği dayak sebebiyle 

Hemedan‟a göçme kararı almıĢtır. Hemedan‟a geldiğinde hemen bir ev 

tutup annesi ve kardeĢleri ile birlikte oturmaya baĢlar. Bu arada ailesine 

bakmakla yükümlü olan âĢık, eğitimini de bırakmak zorunda kalmıĢtır. 

Hemedan‟a göçtüklerinde maddi durumları çok iyi olmayan ÂĢık Heyder bu 

durumu Ģöyle dile getirir: 

Siğil bir kerimeki Kerem kanıdı 

Muğanetten merde bir kömek olmaz 

Yani en zor durumda bile Allah‟a sığınmayı unutmamıĢtır. Gösterdiği bu 

kanaatkâr ruh onu yavaĢ yavaĢ bölgede tanınmıĢ âĢıkların zirvesine 

taĢıyacaktı.  
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ÂĢıklığa baĢlangıç dönemindeki ilk adresi Lalejin ilçesi olmuĢtur. 

Lalejin‟deki toya Nusret adındaki aziz dostu sayesinde gitmiĢtir. Lakin ilk 

toy sınavı baĢarılı bir Ģekilde geçmemiĢtir. Çünkü toyda çögür çalma ve 

hikâye anlatma konusunda tecrübesizliğinden kaynaklanan sıkıntılar 

yaĢamıĢtır. Toy sahibi ise ÂĢık Heyder‟in yerine Ruvan ilçesinden ÂĢık 

Nijat‟ı getirtmesiyle durumu düzeltmeye çalıĢmıĢtır. KarĢılaĢtığı bu durum 

ÂĢık Heyder‟e derin bir üzüntü vermiĢ olacak ki yılmadan çögür çalma ve 

söz öğrenme gibi âĢıklığın temel ihtiyaçları olan unsurları ilerletmeye 

baĢlar. Azimle çalıĢan ÂĢık Heyder vakit geldiğinde toydan aylar evvel 

randevu alınan ve gittiği toylarda ayağının önünde kurbanlar kesilen bir âĢık 

konumuna gelir.  

ÂĢık Heyder âĢıklık sanatını geliĢtirmeye baĢladığı vakitlerde 

Tahran‟dan gelen çağrılara daha fazla dayanamayıp âĢıklık sanatını 

Tahran‟da devam ettirmiĢtir. Tahran‟da kaldığı süre zarfında toylara 

kendisinin dıĢında Ġskenderî Mecidî ve Hesenî Süleymanî ile birlikte iĢtirak 

etmiĢtir. Takriben yirmi, yirmi iki yıl boyunca Ġran‟ın Türk nüfusunun 

yoğun olduğu bölgeleri beraber dolaĢan dostların birisi balaban, diğeri de 

daire çalmıĢtır. ÂĢık Heyder‟in kendisi de toylarda çögür çalmıĢtır. 

DolaĢtıkları bölgeler ÂĢık Heyder‟e tecrübe sağladığı gibi ün de getirmiĢtir.  

ÂĢık Heyder‟in altı kuĢak dededen âĢıklık mesleğinin son halkası 

olması hasebiyle zengin bir birikimin kendisinde bulunduğunu söylemek, 

onun diğer âĢıklarla arasındaki farkı göstermeye yetecektir. Bölgede son 

büyük usta âĢık olarak tanınmasının sebebi bundan kaynaklanmaktadır. Bu 

durumun örneği de oğlunun ta dedelerinden kalan el yazma âĢık kitaplarının 

satıĢıyla ilgilendiğinden öğrenebiliriz. Bu el yazmalar âĢığımızın dedelerine 

ait olan eserlerdir. Bu eserler, âĢıklık görevine yeni baĢlayan âĢıklar için bir 

kaynak kılavuz rolündedir. Kendi atalarının sözlerini, Ģiirlerini öğrenerek 

bölgede âĢıklığa baĢlayan birçok insanın olduğunu belirtmektedir. 

Bölgedeki âĢıkların ilk önce atalarının, sonra da kendisinin hikâye ve 

Ģiirlerini öğrenmeleri ile birlikte icraya baĢladıklarını ve aslında bütün 

bunların kendi atalarının ürünleri olduğunu söylemiĢtir. Bu sözlerin de 

atalarının kasetlerinden, kendisinin de kaset ve cd‟lerden etrafa yayılarak 
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öğrenildiğini belirtmektedir. Kendisinin kaset ve cd doldurmasının sebebi 

ise kendi adının yaĢamasını istemesinden kaynaklanmaktadır.  

ÂĢık Heyder, hacca gittikten sonra âĢıklık görevini bırakmıĢtır. Lakin 

herkesin uyuduğu vakitlerde kalkıp kendi kendine hikâyeleri, destanları 

anlatmaya baĢladığından dolayı tekrar toylara gitme kararı almıĢtır.  

ÂĢık Heyder, altmıĢ iki yıldır âĢıklığı icra etmektedir ve bu sürede 

Ġran‟ın birçok farklı bölgesinde sayısız toya katılmıĢtır. ÂĢıklığını icra etmiĢ 

olduğu bütün toyları düzenli olarak yazan ÂĢık Heyder, toplam sayının beĢ 

bin veya beĢ bin beĢ yüz gibi inanılmaz bir rakama ulaĢtığını belirtmiĢtir. 

ÂĢık Heyder, evvel bir gencin toyuna gittiğini, ardından o kiĢinin oğlunun 

toyuna gittiğini ve en sonunda da o kiĢinin torununun toyuna da gittiğini 

belirterek bu iĢle ne kadar uzun bir vakit geçirdiğini bir kez daha 

vurgulamıĢtır. 

ÂĢıklık mesleğine son derece iyi bir giriĢ yaptıktan sonra, yıllarca bu 

seviyede devam etmiĢ ve bölgenin âĢıkları üzerinde derin bir tesir 

bırakmıĢtır. YaĢlılık döneminde hem unuttuğu hikâye ve destanlar hem de 

Ġran etkisinden dolayı âĢığın baĢlangıç dönemlerine göre biraz daha geride 

kaldığını söylersek hata yapmamıĢ oluruz. Bölgeden topladığımız bilgiler de 

bunu doğrulamaktadır. Lakin hâlâ bölgede ÂĢık Heyder‟in adı diğer büyük 

ustaların adlarıyla birlikte anılmaktadır.  

ÂĢık Heyder‟in süreç içinde farklı etkileri üzerinde toplayıp kendine 

göre farklı makamlar oluĢturduğunu diğer âĢıklardan öğreniyoruz. Usta 

âĢıklar arasında yer almasına rağmen ÂĢık Heyder de tüm makamları 

bilmemektedir. Ancak Ģunu da belirtmek gerekir ki bölgenin en çok makam 

bilenlerin baĢında da yine ÂĢık Heyder gelmektedir.  

YaĢlılık dönemine paralel olarak artan Fars etkisi ile beraber 

Azerbaycan âĢıklarının tesirinin ÂĢık Heyder‟in özünden az da olsa 

ayrılmasına sebep olmuĢtur. Dolayısıyla, ÂĢık Heyder‟in üzerinde iki etki 

bulunduğu söylenebilir: 1-Ġran Musikisi, 2-Azerbaycan ÂĢıkları. 

Ġrticalen söz söyleme gücüne sahip olan ÂĢık Heyder bilhassa mecliste 

insanları tarif eden Ģiirleri söylemekten uzak durmaya çalıĢır. Çünkü birine 
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tarif edici söz söylediğinde diğer insanların da isteyebileceğini ancak bütün 

dinleyicileri için Ģiir söyleme vaktinin olmayacağını belirtir. Ayrıca biri için 

Ģiir söylerken diğer insanların üzülebileceği düĢüncesini de hafızasından 

çıkartmaz.  

Herhangi bir ayakla Ģiir söyleme gücü üstün olan âĢık, genelde 

kendisinin bunu baĢardığı için kimsenin ayak vermediğini yani kimsenin 

kendisini imtihan etmediğini dile getirir. Humeyni ile karĢılaĢtığı vakit 

irticalen Ģu Ģiiri söylemiĢtir: 

Xüdavendi âlem bende yaradıp 

Ama fergi var, fergi kimni 

Sağolsun ağa Xümeyni 

Âlimni ama âlimlerin âlimidi 

Kimni, sağolsun Xümeyni 

Getti bir zehmetinen gurbette kaldı 

Veteni yâda saldı 

Gene vetene vefası oldı 

Qurbanam ceddiye Xümeyni 

ÂĢık Heyder‟in profesyonel bir âĢık olduğunu sadece saz çalarak 

anlatmıĢ olduğu hikâyelerle değil, irticalen söz söyleme ve verilen ayağa 

bağlı olarak yine Ģiirler koĢmasından ayrıca halk edebiyatının diğer 

ürünlerinden de faydalanmasından kaynaklandığı söyleyebiliriz. ÂĢık 

mecliste icra sırasında halkın dikkatini hikâyeye vermek için güldürme 

amacı ile söylemiĢ olduğu sözler olan “tapmaca”lara sıkça baĢvurduğunu 

dile getirir.  

Gözel var ele gerek baĢıya dolanay beĢ delivada 

Gözel var ırağtan da töpülmeye özüye 

Ayrıca âĢıklık geleneğinde bulunan deyiĢmeleri de bilen ÂĢık Heyder, 

birçok âĢıkla karĢılaĢmıĢtır. Kendisiyle açıp-bağlamaya giren bir âĢığı daha 

ilk dörtlükte bağlamayı baĢarmıĢtır. Söz ustasının hafızasında dinî konularla 
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ilgili çok sayıda açıp-bağlama mevcud durumdadır. Örnek olarak Ģunları 

verebiliriz:  

Sual: 

Göyden yere geldi on zad 

Digörüm seri nedi 

Dördü dilli beĢi dilsiz  

Digörüm onların bes peri nedi 

Cevap: 

Göyden yere geldi on zad 

Bismillah seridi 

Dördü kitap beĢi namaz 

Biri Cebrail peridi 

Sual: 

Bir mescid vardı göyde  

Söyle görüm hansı yerde 

Adı nemedi özün söyle 

Neme nakkıĢ nigarıdı 

Cevap: 

O mescidi ki sen diyiren 

Yeddi erĢten yuğarıdı 

Adı Esğa, özü nurdan 

Kelem nekkiĢ nigeridi 

Hikâye aralarına bilmece sıkıĢtırarak insanların ilgisini çekmeyi de 

unutmaz. Böylece, meclistekileri bir yandan güldürürken öte yandan da 

dikkatlerini çekerek hikâyeye hazırlamıĢ olur.  
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ÂĢık Heyder müzik aleti olarak sadece çögür çalabilmektedir. Ancak 

bölgedeki bazı âĢıklar, tar ve sitar da çalar. Bu müzik aletleri arasında en 

yaygın olan ve tabii olarak bölgeye yüzyıllardır hâkim olan çögürdür. 

ÂĢık, hikâye veya destanlarını saz ile icra ederken kendisini daha rahat 

hissettiğini, sazın bazı yerlerde kendisini dinlendirdiğini ve bazı yerlerde de 

Ģiirleri daha ateĢli söylemesini sağladığını belirtir. Ayrıca sazın canlı bir 

varlık gibi, sözlerin akıldan dile dökülmesine aracı olduğunu dile getiren 

ÂĢık Heyder, bu durumun sazsız anlattığı hikâyelerde gerçekleĢmediğini 

belirtmektedir. Hikâye icrası sırasında sazın katmıĢ olduğu artı bir unsur da 

Ģiire göre makamın belirlenmesini kolaylaĢtırdığı inancıdır.  

Seksen sekiz yaĢındaki dev çınar ÂĢık Heyder, derlemeler esnasında 

yaĢlılığın vermiĢ olduğu rahatsızlıktan ötürü hikâyelerini sazsız bir Ģekilde 

icra etmiĢtir. Sazla söylemiĢ olduğu hikâye kayıtları da arĢivimizde mevcut 

olan âĢığın, hikâyeleri sazsız bir Ģekilde icra etmesi âĢıklık geleneğindeki 

varyantlaĢma hadisesini daha iyi görebilmemizi sağlamıĢtır.18 

Okuma yazması orta düzeylerde olan ÂĢık Heyder, eğitim durumunu 

maddi yetersizliklerden ötürü geliĢtiremediğine vurgu yapmıĢtır. Kendisinin 

koĢmuĢ olduğu hikâye ve destan olmamasına rağmen hem irticalen 

söylediği hem de daha önceden ezberleyip hafızasında tuttuğu Ģiirleri 

bulunmaktadır. Bölgede kendisine ait olan pek çok Ģiirin âĢıklar arasında 

yayıldığının veya kasetlerden ezberlendiğini belirten âĢık, bu konuyu sadece 

kendisinin bildiğinin altını çizer. Ancak okuma yazmasının az olmasından 

dolayı düzenli olarak Ģiirlerini yazdığı bir defter bulunmamaktadır. 

Dolayısıyla çoğu Ģiir hafızasından silinmiĢtir, hafızasında olan Ģiirlerin de 

diğer âĢıklar arasında yayılması sebebi ile artık kendisine ait olduğunu 

söyleme gereği duymamıĢtır. 

ÇalıĢmamızın merkezinde bulunan ÂĢık Heyder‟in badeli âĢık veya hâk 

âĢığı olduğunu söyleyemeyiz. Bölgede yapmıĢ olduğumuz araĢtırma 

kapsamında birebir görüĢtüğümüz âĢıklar, bölgede badeli âĢıkların 

                                                            
18 ÂĢık Heyder‟in çögür ile icra ettiği hikâyeler ile çögürsüz icra ettiği hikâyeler arasındaki 

varyantlaĢma hadisesinin makale veya kitap düzeyinde daha farklı çalıĢmaların ortaya 

çıkması ve daha sonraki çalıĢmalarımıza vesile olacağı kanaatindeyiz. 
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olmadığını belirtmekteyken bazı âĢıklar ise âĢıklık geleneğin temel 

taĢlarından birini oluĢturan bade içme olayına inanmadıklarını dile 

getirmiĢtir. Alan araĢtırması sırasında bazı kesimlerin ÂĢık Rıza Baharlı‟nın 

hâk âĢığı olduğunu ve bir gecede ilham aldığını belirtirken, bölgenin iki 

önemli ustası olan ÂĢık Heyder ve ÂĢık Xan Mirza‟nın bu duruma karĢı 

çıktığını görmekteyiz. Bu durumun sebebi ise söylemiĢ olduğu Ģiirlerin, 

hikâyelerde geçen Ģiirler olduğundan kaynaklanmaktadır. Bölgedeki 

âĢıkların mezhep anlayıĢları gereği bir âĢığın badeli âĢık olabilmesi için Hz. 

Ali veya on iki imam elinden bade içmesi gerektiği savunulmaktadır. 

Bundan çıkan neticeye göre bölgedeki âĢıkların yarısı bu hadisenin 

doğruluğuna inanmaktadır.  

Usta malı destan ve hikâyeler söyleyen âĢığın, kendisine ait olan 

herhangi bir hikâye ve destanı bulunmamaktadır. Lakin özüne has olan 

Ģiirler koĢmuĢtur. Bu Ģiirlerden bazıları inkılap devri ve yaĢlılığı için 

söylediği Ģiirlerdir. Usta malı destan ve hikâyelerin atalarından kendisine 

miras kaldığını, sadece kendisinin değil, diğer âĢıkların da az çok bunları 

öğrendiklerini belirtmiĢtir. Lakin gelenek dâhilindeki âĢıklar arasında 

anlatımlarda çok az farklılıkların da olabileceğini söylemiĢtir. Kendi yapısı 

gereği müstehcen sözleri kullanmayan ÂĢık Heyder, Ģiirlerde bazen çeĢitli 

değiĢiklikler yapmıĢtır. Örneğin: 

Eğlimi serimden zayil eyledin 

Sineyne gösterdi nar memeleri 

Hiç aĢığ düĢmesin böle sövdaya 

Bağrimi eyledi kan memeleri 

Bu dörtlükte meme kelimesini kullanmayarak, Ģiiri Ģöyle yeniden icra 

etmiĢtir: 

Eğlimi serimden zayil eyledin 

Sineyne gösterdi iki daneler 

Hiç aĢığ düĢmesin men düĢen derde 

Derdimi eyledi kan iki daneler 
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Ġlk öğrendiği zamanlardan beri Köroğlu Hikâyesi‟ndeki Ģu Ģiiri de hiç 

bir yerde söylemediğini belirten âĢık, bu sözlerin toplumdaki insanların 

çoğu tarafından sevilmediğini, sinesinde bu kadar hikmetli söz varken 

sapıkça sözleri söylemeyi kendisine yakıĢtırmadığını dile getirir: 

Bir qarıya konağ oldum 

Ecep bir çanğanası var 

SoruĢtum dünya malını 

Bir keçi, bir tovu, bir danası var 

 

Qeri diyerem tozlanı 

Cahır diyerem nazlanı 

Kabağınna karpız gizleni 

Dalınna topğanesi var  

Ayrıca Memmed Hikâyesi‟nde olan bir Ģiiri, içeriğindeki müstehcen 

sözden dolayı hiçbir mecliste dile getirmemiĢtir: 

Gözel sene bir söz atam 

Atanna tutam 

Soyungınan seniynen yatam 

Yer içinne diyek, gülek ne olı 

ÂĢık, ġîri ile Birçek Hikâyesi‟nde bulunan ve bu duruma örnek 

verilebilecek Ģu parçayı da toylarda kendi adabı gereği söylemeyi uygun 

bulmamıĢtır:  

Ölüyüm ölüyüm dil dudağın yanıyım 

Gezineyi sindirim xezineyi talıyım 

Bu çürümüĢ sineyi ağ siney üstünne kalıyım 

Gören disin ÂĢık ġîri‟den iki canlısen 
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Mecliste müstehcen içerikli sözleri atlayan ÂĢık Heyder, dinleyiler 

tarafından sözün bazı yerlerini atladığı konusunda uyarılması üzerine, 

münasip bir üslupla mecliste müstehcen sözleri söylemenin yakıĢık 

olmayacağını söylemiĢtir. 

ÂĢık Heyder bölgenin diğer âĢıkları gibi bayanın bulunduğu bir mecliste 

çalıp söylemeyi kendisine yakıĢtıramamaktadır ve meclisinde her zaman 

sadece erkeklerin olmasını istemiĢtir. Hatta bir toya katıldığı zaman toy 

sahibininin kadınlar için çalmasını istemesini kendisine yedirememiĢ, toyu 

bırakıp döndüğünü de örnek olarak vermiĢtir.   

Toylarda konakların tamamlandıktan sonra hikâye icralarına baĢladığını 

belirten âĢık, bundan dolayı özel bir icra anlatma vakitlerinin olmadığını 

belirtir. Ancak gençlik zamanlarında üç gece gündüz çalıp söylediğini 

belirten ÂĢık Heyder, daha çok gece vakitleri hikâye veya Ģiir söylediğini de 

belirtir. Bu durumun misafirlerin toydan ayrılma vaktine göre ayarlandığını 

söylemektedir. Günümüzde misafirlerin saatlerce oturmaya vakitlerinin 

olmadığını belirten âĢık, kendilerine ayrılan sürenin çok aza indiğini de dile 

getirmiĢtir.  

ÂĢık Heyder bölgedeki hikâyecilik geleneğinin kadim zamanlara 

dayandığını belirtir. Büyük atasının bundan üç yüz evvel yaĢadığını ve 

hikâyeleri o vakitte anlattığını söylemiĢtir. ÂĢıklığın da ġah Abbas 

zamanlarından beri var olduğunu izah eder.  

Bölgede hikâye anlatma ve anlatma süreleri farklılık gösterir. Uzunluğu 

belirleyen en önemli faktör, âĢıkların o hikâyeyi veya destanı tam bir Ģekilde 

bilip bilmeme durumudur. Neticede bütün âĢıklar aynı Ģekilde hikâyeleri 

bilmemektedir. ÂĢık Heyder, sazla çalınıp söylendiği zaman Hasta Kasım 

ve Kerem hikâyelerinin kırkar gün sürebileceğini belirtir. Neredeyse bütün 

Türkî bölgelerde anlatılan Köroğlu hikâyesinin de on gün sürebileceğini 

açıklar. Dolayısıyla bu da ÂĢık Heyder‟in kendini âĢıklık geleneği 

dairesinde ne kadar iyi bir biçimde yetiĢtirdiğini göstermektedir. 

ÂĢık Heyder‟in üzerinde atalarının tesiri son derece olumlu bir Ģekilde 

yansımıĢtır. Bunun dıĢında söz bilen âĢık veya âĢık olmayan kiĢilerden de 

olabildiğince bir Ģeyler öğrenmeye gayret göstermiĢtir. Örnek olarak bir 
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çobandan öğrendiği Ģiiri göstermektedir. Toya katılacağı bir vakit arabadan 

indikten sonra toyun yapıldığı yere doğru yürüyen âĢık, yolun kenarında bir 

çobanın ağacı saz gibi kullanarak Ģiir söylediğini görmüĢtür. ġiiri duyan 

âĢık, hemen çobanın yanına giderek bu Ģiiri kendisine öğretmesini istemiĢtir. 

AĢağıdaki Ģiir bugün bile âĢığın yâdındadır: 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Yaman olar yaxĢı dostın ferağı 

Dahı görmem geĢtiğim günleri 

Gerek indi gözlüyem yovunınen ırağı 

 

Merd kiĢiler namerde bel bağlamaz 

Namerd aĢı merd elini yağlamaz 

Leyli diyer baĢın açıp ağlamaz 

Öldü Mecnun geĢti dağların çırağı 

Ġran Kültür Bakanlığı tarafından kendisine âĢıklık geleneğini devam 

ettirip çırak yetiĢtirmek için küçük bir okulun açılması teklifi yapılmıĢtır. 

Ancak ÂĢık Heyder‟in çögürün modasının geçtiğini, bu devirdeki gençlerin 

âĢıklık sanatına ilgi göstermediğini söylemesiyle bu plan hayata 

geçirilmemiĢtir. Civardaki çoğu âĢığa çögür öğrettiğini de belirten âĢık, özel 

olarak yanında kimsenin yetiĢmediğini söylemektedir. Dolayısıyla 

atalarından usta-çırak iliĢkisi dâhilinde öğrenmiĢ olduğu üstün kelam ve 

âĢıklık yeteneğini bir sonraki kuĢaklara aktaramamıĢtır. 

ÂĢık Heyder, Türkiye ve Ġran Kültür Bakanlığı ile Ġran televizyonunun 

iĢbirliği üzerine düzenlenen âĢıklar programı için Ankara‟da bulunmuĢtur. 

ÂĢıklar meclisine Tebriz Ģehrinden üç âĢık, Tebriz etrafından iki âĢık ve 

Hemedan bölgesinden de kendisinin geldiğini söyler. Ankara‟da on beĢ gün 

kalan âĢıklar, buradaki çeĢitli programlara katılıp Ģiirler okumuĢtur. 

ÂĢıkların adlarını aklında tutan ÂĢık Heyder, Ankara'ya Ģu âĢıkların 

geldiğini belirtmektedir: ÂĢık Ehmed, ÂĢık Teği, ÂĢık Qulam, ÂĢık Veli, 
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ÂĢık Murad. ÂĢıklar, program bitiminde çeĢitli hediyeler ile birlikte bir 

miktar para ve teĢekkür belgesi alarak Ġran‟a dönmüĢlerdir.  

Gençlik zamanlarında âĢıklar meclisinin kurulduğunu ve bu meclise 

Türkiye‟den, Bakü‟den, Tebriz‟den vs. birçok âĢığın katıldığını ve mecliste 

sorulan sorulara sadece kendisinin cevap verebildiğini belirtir. Aynı 

zamanda yine gençlik vaktinde Lalejin ilçesinde de usta bir âĢığın 

bulunduğunu diğer âĢıkların oraya gitmeye çekindiklerini ancak kendisinin 

bu durum karĢısında çekinmediğini belirtir. Söz ve sual-cevap kabiliyeti 

yüksek olduğundan dolayı sorulan sorulara rahatlıkla cevap verebildiğini 

açıklamıĢtır. Ancak verdiği bütün cevapların delilinin olduğunu, delili 

olmayan sözlerin toplum tarafından kabul görmeyeceğini de dile getirmiĢtir. 

Örnek olarak da Ģu Ģiirleri söylemiĢtir: 

Kadir Allah bu da senden dileğim 

Hiç merdi namerde muhtaç eyleme    

Bu fani dünyada gel al canımı 

Alıncak nakese muhtaç eyleme 

  

Ağaç var getirme Ģoreket yerde 

Bar ilahi salma iĢimi derde 

Dermende kalanna git bir kadir bilen merde 

Xüda‟ya o merdi de namerde muhtac eyleme  

ÂĢık Heyder‟in Ģiirlerinde nasihat ve terbiye edici sözlere sıkça 

rastlanmaktadır. Hatta kendi sözlerini dinleyen bir kumarbazın kumarı 

bıraktığını, ayrıca hiç bir zaman musiki dinlemeyen din ehli kiĢilerin kendi 

sözlerindeki dinî, ilmî ve hikmetli sözlerden çok etkilendiğini de 

bildirmiĢtir.  

ÂĢığın iffet-i kelam sahibi olması gerektiğini belirten ÂĢık Heyder‟in 

bütün Ģiirleri manalarla ve duygu yoğunluğuyla doludur: 

Gem yime gem yime ey divane gönül 
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Hiç veğt ruzigar merd kiĢiye dar olmaz 

Bir merdin çöreği min acı toğ eyler 

Bir namerd cem eyler bir nehar olmaz 

Mert insanların en zor zamanlarda kendisine yardım eli uzattıklarını 

çünkü kendisinin de insanlara karĢı, karĢılık beklemeksizin yardım ettiğini 

anlatmıĢtır. Mert kiĢilerin, insanlar arasında herhangi bir dava meydana 

geldiğinde araya girdiğini, insanları barıĢtırdığını ve komĢularına karĢı her 

zaman nasihat verici sözlerde bulunup geçim durumu düĢük olan 

komĢularından yardımlarını esirgemediğini söylemiĢtir. Ancak namert bir 

insanın diğer insanlara yardım ettiğinde, kendi malının azalacağını 

düĢünerek kimseye bu tür ihsanlarda bulunmadığını açıklamıĢtır. 

Dolayısıyla hiçbir zaman mert kiĢilerin, namert insanlarla bir tutulmayacağı 

düĢüncesini savunmuĢtur. Bu fikir bütün insanların bir karakterde 

olmayacağı anlayıĢını getirmektedir. 

Men yele emreylerem deveri dünyada gerdi helg yığer 

Dörd ecnadan Âdem‟i yarattı hâko, bâdo, âbı ateĢ 

ÂĢık Heyder toyun dıĢında bölgede uĢak kesme dedikleri sünnet 

törenlerinde, dinî bayramlarda ve dost meclislerinde çalıp söylemektedir. 

Mecliste icraya baĢlamadan önce hoş geldin daha sonra mübarekbad 

adındaki Ģiirler ile baĢlar. Hikâyeye baĢlamadan önce de son olarak Ģu Ģiiri 

okur: 

Her qezayı ki piĢirey  

Dürüst tökmüyey xoĢ mezze olmaz 

Müselman meclisinde Eli sözü getirmiyen  

O Ģirin olmaz 

Bu sözü söyledikten sonra Hz. Ali‟den de bir Ģiir söyleyip, hikâye 

icrasına baĢlar. Ġcra sırasında herhangi bir gürültünün olmasını istemeyen 

âĢık, içerde sigara vb. dumanlı maddelerin de içilmesine izin vermez. 

Dinleyicilerin icra sırasında edep ve erkânı bilmeleri gerektiğine inanan 
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âĢık, ayrıca icra sırasında bazı durumlar hariç içeri girip çıkılmasına karĢı 

çıkmaktadır.  

ÂĢık Heyder ayrıca ramazan ve muharrem ayında çögür çalmayı itikadı 

gereği uygun bulmaz.  

ÂĢık Heyder, toyda misafirlerin önünde tepsi gezdirerek para 

toplanmasına karĢı çıkmaktadır. ÂĢık Heyder bu durumu kendine 

yakıĢtırmayarak, âĢıkların insanların önünde tepsi gezdirmesini her daim 

reddetmiĢtir. Toy bittikten sonra toy sahibi gelip kendisine para verir ise 

alır, vermez ise ÂĢık Heyder gidip toy sahibine para vermesi için ısrar 

etmez. ÂĢık, karakteri ile âĢıklığı harmanlayan bir insandır. Ġnsanların 

önüne tepsi tutmamasının baĢka bir sebebi de toya gelen insanların üzerinde 

para olup olmadığı gibi kimin zengin, kimin fakir olduğunu da 

bilmemesinden kaynaklanmaktadır. Dolayısıyla âĢık, fakir insanları diğer 

insanlar içinde küçük düĢürmek istemediğini dile getirmektedir. 

Gel cezbey-i eĢk olsa getirrem nice gelmez 

Gel cezbey-i eĢk olmazsa gelse de bice gelmez 

ÂĢık Heyder, bir sanatkârın sanatkâr olabilmesi için paranın 

verilmesinin elzem olduğunu dile getir. Bir insanın kendi sohbetinden zevk 

aldıktan sonra para vermesini de uygun bulur.  

Son olarak, birlikte yapmıĢ olduğumuz uzun çalıĢma boyunca karĢılıklı 

gönül hoĢluğuyla geçirdiğimiz vakitlerin yadigârlığı için ÂĢık Heyder bizim 

için, Ģu Ģiiri irticalen dile getirmiĢtir: 

Bu dünyada yaxĢı yaman kaldı 

Bezi gülü su vermedile ele nahâq yere soldı  

ÂĢık Heyderî Mahmudi Hemedanlı 

Bu ağayanın vucutuya bir sovqad didi 

ĠnĢallah yâd eyliyele, Ģad olala, xoĢal ola canları sağ ola 

Menne iftiğar eyliyem vesselam 
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1.7. Şehriyar’ın Etkisi 

1975‟lerde Tebriz‟e âĢıklık programı için çağrılan ÂĢık Heyder, burada 

Üstat ġehriyar ile görüĢmüĢtür. ÂĢık Heyder, üstadın kendi sesini önceden 

duymuĢ olduğunu ve Ģiirlerindeki derin duyguları da çok beğendiğini 

belirtmiĢtir. YaklaĢık kırk yıl önce kendisi ile görüĢtüğünü söyleyen âĢık, 

Tebriz‟de üstadın evinde bir gece konuk olmuĢtur. Ayrıca ġehriyar‟ın 

kendisi için Ģiirler de söylediğini belirtir. Üstat ġehriyar‟ın söylediği bir Ģiir 

Ģudur: 

Dün gece zülfün kimin canem menne periĢan olmuĢam 

Âlemin derdine men eylerdim elac 

Ġndi öz derdime muhtacı bederman olmuĢam 

Gittim eğyar sözüne ey götürdüm yârıden 

Hezreti Âdem kimin menne peĢiman olmuĢam      

Ayrıca Üstat ġehriyar‟ın dile getirdiği baĢka bir Ģiir de Ģöyledir: 

Dönüm baĢıya saği  

Getirmiye camını mest eyle meni 

Belke baĢıma meyğane dolansa  

Üstat ġehriyar‟ın kendi üzerinde çok fazla tesiri olduğunu belirten ÂĢık 

Heyder, ayrıca ġehriyar‟ın kendisine, mecliste bulunduğu zamanlara dair 

nasihatte bulunduğunu belirtmiĢtir. Bu nasihatlerden biri mecliste olduğu 

vakit, cemiyet karĢısında “neyi istersiniz, nerden diyeyim” dememesi 

gerektiğini belirtmiĢtir. Bu söz karĢısında ĢaĢırmıĢ olan ÂĢık Heyder, bunun 

sebebini sorar. ġehriyar da bunu söylemesinin altındaki sebebini de “ben her 

Ģeyi bilirim” düĢüncesinin yattığını söylemiĢtir. Neticede insanın her Ģeyi 

bilemeyeceğini, insanın mutlaka noksan bilgilerinin olduğunu izah etmiĢtir. 

BaĢka bir nasihatinde de toya gelen bazı kiĢilerin toy sahibi ile davalı 

olabileceğini sadece meclisin huzurunu bozmak için âĢığın bazı Ģiirleri 

söylemediğinden dolayı da olay çıkarabileceğini belirtmiĢtir. Ancak burada 

âĢığın hemen devreye girip biliyorsa söylemesi gerektiğini, bilmiyorsa 

uygun bir üslupla bu durumu açıklaması gerektiğini ifade etmiĢtir. ġehriyar 

bir âĢığın iffet-i kelam sahibi olup, ne söylediğinin farkında olması 

gerektiğini de belirtir ki bu da âĢığın bir nevi toplumun muallimi olduğu 

rolünü ön plana çıkartır.  
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ġehriyar mecliste ÂĢık Heyder‟e sözlerini açabilirse açması gerektiğini, 

açamadığı zaman ise meclisin tamamlanmasını ve Hazreti Ali‟nin 

mucizeleri ile kudretinin bol olduğunu, lakin kimsenin bunları açamadığını 

belirtmesi gerektiği söylemiĢtir. Bir anlamda açamadığı sözleri güzel 

ifadelerle izah etmesini bildirmiĢtir.   

ġehriyar‟a olan bağlılığından dolayı Ģiirlerini her zaman ezberinde 

taĢımaktadır. Ve aĢağıdaki dörtlüğü ġehriyar‟ın kendisine verdiğini 

sohbetlerimiz arasında söylemiĢtir: 

Ey ġehriyar yimeginen gamı  

Yığılıp dünyadan gidecek hamı 

Felek misin bu dünya zami 

Böyle biçer gider ki baĢ ayak olmaz 

ġehriyar ile bu görüĢmesinden sonra bir daha kendisi ile 

karĢılaĢmadığını belirten ÂĢık Heyder, artık sadece kendisine yadigâr olarak 

bıraktığı Ģiirleri yâdında tutmuĢtur.     

1.8. Sanatı 

Dev çınar ÂĢık Heyder, altmıĢ iki yıllık âĢıklık mesleği sırasında 

yaklaĢık beĢ bin defa meclis idame etmiĢ olup bu meclislerde herhangi bir 

hatalı söz dememiĢtir. Atalarından öğrenmiĢ olduğu sözlere herhangi bir 

yanlıĢlık katmadan aksine Ģiirlerini daha derin manalar katıp yoğurarak dile 

getirmiĢtir. ÂĢık Heyder söylemiĢ olduğu sözlerin bugünün diliyle değil iki 

yüzyıl öncesinin diliyle vücuda getirildiğini ve bunların o tarihten bugüne 

kadar sinelerde piĢe piĢe geldiğini belirtmektedir. Bu süre zarfında öğrenmiĢ 

olduğu sözlerin manalarına sürekli olarak dikkat etmeyi ve karĢıya bir mesaj 

vermeyi kendisine kural olarak addetmiĢtir. Dolayısıyla içi boĢ, kof sözleri 

öğrenmekle kendini yormamıĢtır. Kendi deyimiyle bir Ģiiri sıktığında 

içinden akıl akması gerekmektedir: 

Ey ağalar, bice mecalise varanlar 

YaxĢı otır, yaxĢı eylen, yaxĢı dur 

Eger danıĢdırdılar merifetten ver xaber 

Gören disin barik Allah yaxĢıdır 
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Böle danıĢ sözin alala  

Göher kimin qıymet kail olala 

DaniĢağa her ne giran alala 

Az danıĢay ondanda yaxĢıdı 

ÂĢık, insanın toplum içine girdiğinde karĢıdaki insanların bütün 

özelliklerine dikkat ederek nerede oturmasını bilmesi gerektiğini belirtir. 

Çünkü kiĢinin yanlıĢ yerde oturması durumunda sürekli yerinin 

değiĢtirileceğini göze alması ve yerini bildikten sonra da nasıl oturması 

gerektiğine dikkat etmesi gerektiğini izah eder. Ayrıca mecliste 

aksakallıların bulunabileceğini ve onlara karĢı hürmet edilmesinin elzem 

olduğunu ifade eder. KonuĢma sırası kiĢiye geldiğinde veya ihtisas alanına 

giren bir konu olduğunda sadece konuĢmasını aksi halde bilmediği 

konularda hataya düĢmemesi için konuĢmaması gerektiğini anlatır. 

Seksen sekiz yaĢında olmasına rağmen hâlen toylara katılan ÂĢık 

Heyder, Hemedan bölgesinde tanınmıĢ bir âĢıktır ve bölgenin son ustası 

olarak bilinmektedir. Toplam otuz altı tane hikâye bilen âĢık, yaĢlılığından 

dolayı artık hikâyelerin çoğunu unuttuğunu belirtmektedir. Lakin bu yaĢta 

bile on beĢ, yirmi hikâyeyi tam olarak bildiğini de araĢtırmamız sırasında 

tespit ettik. Mesela Kerem ve Hasta Kasım hikâyeleri âĢığın deyiĢi ile altı ay 

sürebilmektedir. 

ÂĢığın yıllarca sinesinde büyüttüğü sözler, çözülmesi zor olan derin 

manalara sahiptir. Ancak kendisi bu sözleri yıllar boyunca meclislerde icra 

etmiĢtir. ÂĢık Heyder bazı sözlerin toplum tarafından anlaĢılmadığını ancak 

bunların anlaĢılması gerektiğini bildirir. Misal olarak Kerem‟deki bir Ģiirin 

Ģöyle olduğunu belirtir: 

Gözelde beĢ niĢane gerekti  

Evvel niĢanesi xoĢ nemağ ola   

Uce boyu ola mine gerdeni  

Zülfü her yanna bir kuce ola 
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ÂĢık Heyder bu dörtlükteki meseleyi Ģöyle açıklar: “Buradaki beĢ niĢane 

nedir? Bu niĢanelerden biri ahlaktır. Ahlaktan sonra eğer kiĢinin parası varsa 

cömert olması gereklidir. Üçüncü bir unsurda erkeğin ve hanımın evini 

çekip çevirmesi gerektiğidir. Yani hem maddi hem de manevi yönden evini 

döndürmesi Ģarttır”. 

ÂĢık Heyder, Ġran Kültür Bakanlığı‟ndan aldığı maaĢtan dolayı meclis 

ve toylarda müstehcen yahut kötü söz söylemekten kaçınmıĢtır. Aksi 

takdirde maaĢının kesileceğini belirtmektedir. 

ÂĢık Heyder meclislerde ahlak ve edep kurallarına dikkat ederek 

müstehcen söz söylemeyi kendisine yasak etmiĢtir. Çünkü insanların toya 

aileleri ile birlikte geldiğini, her ne kadar icrasını erkekler önünde yapsa da 

hem sesinin iĢitileceğinden hem de kendi edep kuralları gereği kötü 

sözlerden uzak durduğunu kendisinden öğrenmekteyiz. Ayrıca irticalen 

söyleme zenginliğine sahip olan ÂĢık Heyder, müstehcen sözlerin yerine 

farklı dizeler eklemeyi tercih etmiĢtir.  

Gözeller içinne vardı bir çağım 

Özü keĢeng ola baldırı yoğum 

Göbekten aĢağı boğım ha boğım 

Titriye kuyruğta gümüĢe ola      

ÂĢık Heyder bu sözü kendisine ayıp bilmiĢ ve yerine Ģu sözleri söylemeyi 

uygun görmüĢtür: 

Gözeller içinne vardı çağım 

Özü keĢeng ola baldırı yoğum 

Ġnsanı ola hâlı ola menim göynüm 

Göynümne her bir eğl-i kemalatı ola 

ÂĢık Heyder, kadınlar içinde çögür çalmayıp Ģiir veya destan 

anlatmadığını belirtir. Çünkü bazı Ģiirler içinde meme, döĢ yani göğüs gibi 

ibareleri barındırmaktadır. Dolayısıyla kadınların olduğu yerlerde 

âĢıklılığını icra etmemektedir. Hatta bir gün bu yüzden toydan kovulduğunu 
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da bildiren âĢık, bu durum karĢısında da hiç üzülmediğini dile getirmiĢtir. 

Kendisi bazı Ģiirleri bilhassa Kerem ile Aslı Hikâyesi‟nde kelimeleri de 

değiĢtirdiğini Ģöyle örneklemektedir:  

Aklımı serimden zayil eyledin 

Sineden gösterdin nar memelerin 

Heç âĢık düĢmesin böyle sövdaya  

Bağrıma eyledin kan memelerin   

Bu dörtlükteki memeler kelimesi yerine iki daneler kelimesini 

kullanarak Ģu Ģekilde yeniden icra etmiĢtir:  

Aklımı serimden zayil eyledin 

Sineden gösterdin iki daneler 

Heç âĢık düĢmesin böyle sövdaya 

Bağrımı kan eyledi iki daneler 

Ġcraları sırasında dinleyicisinin durumunu göz ardı etmeyen ÂĢık 

Heyder, Mesım Hikâyesi‟nin son bölümünü her yerde anlatmaz. Bilhassa 

toylarda anlatmamaya dikkat eder. Bu durumun sebebi ise toyun neĢesine 

herhangi bir Ģekilde hüznün düĢmesini istememesidir. Mesım Hikâyesi‟nin 

son bölümünü daha çok ailesinden birini kaybetmiĢ insanlar istemektedir. 

Mesım Hikâyesi‟ni anlattıktan sonra mecliste bulunanların saatlerce 

ağladıklarını belirtir. Rezen yöresinde katıldığı bir toyda bu hikâyeyi 

anlatırken toy meclisine hiç bir çocuğun alınmadığını, bütün hikâyeyi 

tamamıyla anlatmayana kadar kimsenin sesini çıkarmadığını ve yerinden 

kalkmadığını bir anısı olarak anlatmaktadır. Dolayısıyla irtical gücü yüksek 

olması ve izleyicisini düĢünmesinden kaynaklanan sebeplerle icralarda 

çeĢitli değiĢiklikler yapmaya yönelmiĢtir. 

ÂĢık Heyder‟in sözlerinin çoğunda tasavvufun tesiri olup anlamı 

yoğunlaĢtıran manalar ihtiva etmektedir. Hikâyelerde, destanlarda ve 

Ģiirlerin muhtevasında ayetlerden, hadislerden yararlandığını, derlemiĢ 

olduğumuz malzemelerden öğrenebiliyoruz:  
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Saği elinle câm eyler 

Xüdâ Ģükrü mûdam eyler 

Sen istedin temam eyler 

Her kimsedir senin konağıynı 

Dinî tasavvufi konuda da kendini küçük yaĢlardan itibaren bilgiyle 

donatan ÂĢık Heyder, bu konular hakkında ezberine bolca Ģiirler almıĢtır.  

Ezberinde tuttuğu Ģiirlerde herhangi bir hatanın olmadığını görmekteyiz. 

Zira bu konuda toplumun karĢısında Ģiirler söylemiĢtir: 

Kur‟an altı min altı yüz altmıĢ altı 

Ottuz cüz, yüz on dört revağ 

Heftadı yeddi min yeddi yüz  

BeĢ yüz Kur‟an‟ın zir u zeberi var 

Allah‟tan yardım almak için söylenen Ģiirlere bir örnek de Ģudur: 

Gece gündüz fikreyledim  

Men diyen olmadı sen diyen oldı 

Dergâhına Ģükreyledim 

Gene men diyen olmadı sen diyen oldı  

 

Nesihet verdim dile 

DanıĢığını bile 

Dünyanı vurdu bir bile 

Gene men diyen olmadı sen diyen oldı  

 

Üregim derya kimin alıĢtı 

Sözüm söze karıĢtı 

Dünya malım hedden aĢtı 
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Gene men diyen olmadı sen diyen oldı  

Mezhebi anlayıĢtan dolayı Hz. Ali hakkında çok sayıda Ģiir bilen ÂĢık 

Heyder, bu konuda sayısız bilgi edindiğini belirtir. Gerçekten de yazıya 

geçirdiğimiz hikâye örneklerinden Hz. Ali hakkında bolca Ģiir örneklerine 

rastlamak mümkündür. Hz. Ali‟nin on bir tane cenginin olduğunu ve bu 

cenkler hakkında Ģiirler söylendiğini belirtir. Mesela, Hz. Ali‟nin dünyaya 

gelmesi hakkında söylenen Ģiir Ģöyledir: 

Gün kimin çığtı âlem gördü 

Dediler Eli dünyaya geldi 

ġikap doldı divar-ı Mekke 

Konnağeyi murteza Eli geldi 

Hazreti Ali hakkında heybesinde çok sayıda Ģiir bulunduran ÂĢık 

Heyder‟in bu konu üzerindeki bilgisinden yararlanmamak mümkün değildir. 

Hazreti Ali ile ilgili diğer Ģiirlerden biri de Ģudur: 

Ey mezherül ecayip sahibi hemta 

BehiĢtin malikiyey ey sağiyi kuser  

Natığı Kur‟an‟ay ilmin eyler beyan 

Vesiye Mustafa‟yey sağiyi defter 

  

CoĢanna xeyberi bağan berberi 

Tanısen cemcemi ibni kemberi 

Keyzine kevharı böldün ejderi 

Orda leğebin kaldı heyy u der 

ÂĢık, Hz. Ali ve on iki imam hakkında birçok Ģiir bilmektedir, bu 

Ģiirleri Ģeceresi ile birlikte söylemektedir: 

Sabah olar dünya misli meydannı 

Her merdanelerde bir adı sannı 
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Eli‟yi âlâ Ģîr-i Xüda zamannı 

Ġstirey ikinci imamı Ģeceresiynen di 

 

Esip bad-ı seba esenni 

Esiben kerarımı kesenni 

Ġkinci imamı Ġmamı Hesen‟ni 

Ġmam kuçeynen giderdi nurı övleri iĢığ eylerdi 

 

Ġkinci imamı temam ağızlar kaldı 

Kerbela qeziyesi bir tarığ oldı 

Ġmam Hüsyn din yolunna Ģehid oldı 

ġehid-i Kerbalanı istirey diyim 

Kafiyeyi, redifi ustalıkla kullanan ÂĢık Heyder, Ģiirlerinde herhangi bir 

dizedeki kafiyenin olmamasının, o Ģiire ait olmayacağını, dolayısıyla 

kafiyesiz Ģiirin mecliste ve âĢıklar arasında kabul görmeyeceğini ifade 

etmiĢtir. Kafiyeli Ģiirlere ÂĢık Heyder Ģu örnekleri vermiĢtir: 

Köroğlu Hikâyesi'nde:  

Delilerim amade olin 

Menim size sözlerim var 

Bağlayın bele kiliçlarizi 

Menim size bir hakikat sözim var 

 

Bildiğim men bildirem 

Dideler nemi sildirem 

Kömek olin düĢmanı öldirem  

Onınle menim gerezim var 



74 

 

Hasta Kasım Hikâyesi'nde:  

Ne bağiren maral gözlüm 

Yâdi bigâneler kimin 

Eylen dolanın baĢina  

ġemdeki pervaneler kimin 

 

Bülbül olan gider bağa 

Konar bu budağdan budağa 

Deli olan gider dağa 

Mecnun divaneler kimin 

 

Xeste Qesim Tikme taĢlık 

Bağrı yanık gözü yaĢlık  

Gölden çıkti yahĢıl bahĢlık 

Çarpan ney sulalar kimin  

Hemedan bölgesinin âĢıklık geleneğinde âĢıkların üzerinde durduğu 

baĢka bir konu ise hikâyelerin manzum bölümlerinde geçen üç kafiyeli 

Ģiirlerdir. ÂĢık Heyder, Sadi, Hafız, ġehriyar ve Firdevsi‟nin Ģiirlerinde iki 

kafiyeli Ģiirlerin olduğuna ancak kendilerinde üç kafiyeli Ģiirlerin bolca 

olduğuna dikkat çekmektedir. Bu konuya uygun olarak derlediğimiz 

hikâyelerin içinde geçen pek çok örneği verebiliriz: 

Hemrah ve Selvinaz Hikâyesi'nde: 

Oğlan gel bir sohbet eyliyek 

Sazı mennen, sohbet mennen, dimek sennen  

Her ikimiz bir diyâra getirek özümüzü 

Gitmek mennen, kalmak mennen, gel sennen  

Kerem ile Aslı Hikâyesi'nde: 
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Oğlan gitmem menim yanımnan 

Otır mennen, eylen mennen, kal mennen  

Her meta istirey xeridar menem 

Etles menne, ziba menne, Ģal menne 

Seyidi Hikâyesi'nde: 

Gelin gidek bağ-ı gülĢan Seyyidi‟den görek  

Bulbul ağlar, gülĢen ağlar, gül ağlar 

Bir cevan ki ırak düĢer vetennen  

Oniy için koğum ağlar, kardaĢ ağlar, el ağlar 

Hasta Kasım Hikâyesi'nde: 

Menim üĢ tene derdim var 

Yaman arvad, yaman oğlan, yaman at 

Sonra üĢ de tapılıp 

Yaman konĢu, yaman dost, yaman Ģerik 

Mehmud Hikâyesi'nde: 

Oğlanlar ehl-i urfan deminde 

DanıĢmaya kâl etmiye, vere guĢ 

Xeber allam usulun çend 

Erep hams, Farsi penç, Türkü beĢ 

ÂĢık Heyder kendi bölgelerinin Ģiir yapısı ile Türkiye'deki Ģiir yapısının 

birbirinden farklı olduğunu belirtmiĢtir. Kendi Ģiir yapılarında üç ve dört 

kafiyeli Ģiirlerin hâkim olduğunu ancak Türkiye'deki Ģiirlerde ise iki kafiyeli 

yapıların çoğunlukta olduğunu ifade etmiĢtir.  Örnek olarak Ģu Ģiiri gösterir: 

Esli menzade eslin itirmez 

Bedesil baĢ menzile yetiĢmez 

Güdü teyeği ter Ģemame getirmez 
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Göy söğütte heyva olmaz, nar olmaz     

ÂĢık Heyder, toplumsal normlar dâhilinde insanların belli görgü ve adap 

kurallarına uymalarını beklediğini, Ģiiriyle Ģöyle dile getirmektedir: 

Meclise geĢtin gör yerin haradır 

Otıranna mueddep otır 

DanıĢtırdıla merifetten ver xeber 

EyleĢenne disin barik Allah yaxĢıdır 

 

Bele danıĢ sözün alala 

Govher kimin qıymet kail olala 

DanıĢığı her ne giran alala 

Az danıĢay onnanna yaxĢıdı 

 

Olgınan merdaneler halınna  

Olmagınan namerdler yolunna  

Bezi oğlan kaldı dede yurdunna 

Kalmiyeydi kalmağınan yaxĢıdı 

Türk kültürünün önemli özelliklerinden olan misafirperverlik konusuna 

da değinen âĢığımız, konuyu Ģu Ģiiri ile örneklendirmektedir: 

Ey ağalar gelsin menim konağım 

Mesrefe xerc olsın dügüynen yağım  

Zerfim qizilden ola yana qizil çirağım 

Güler üzüm xoĢ zebanım yaxĢıdı  

ÂĢık Heyder son olarak görüĢmek için birçok kiĢinin kendisine 

baĢvurduğunu ancak bu kiĢilere hikâye veya destanlarını anlatmadığını ya 

da hikâyeleri yarım bir Ģekilde icra ettiğini belirtmektedir. 
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1.9. Hikâye Repertuvarı 

Hemedan bölgesinde üstat olarak kabul gören ÂĢık Heyder‟in bildiği 

hikâye veya destanlar Ģunlardır:  

1. ÂĢık Aydın Hikâyesi 

2. ÂĢık Garip Hikâyesi 

3. Aydın ile Sadat Hikâyesi 

4. Ferhad ile ġirin Hikâyesi 

5. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

6. Hasta Kasım Hikâyesi 

7. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

8. Kelbî Hikâyesi 

9. Kerem ile Aslı Hikâyesi 

10.  Köroğlu Hikâyesi 

11.  Kurbânî ve Züleyha Hikâyesi 

12.  Leyli ve Mecnun Hikâyesi 

13.  Mehmud Hikâyesi 

14.  Memmed Beycân Sövdâgar Hikâyesi 

15.  Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

16.  Mesım Hikâyesi 

17.  Necef Han Hikâyesi 

18.  Sedat ile Gülnaz Hikâyesi 

19.  Selim Han Gürci Hikâyesi 

20.  Seyidi Hikâyesi 

21.  ġah Ġsmail Hikâyesi 

22.  ġîri ile Birçek Hikâyesi 

23.  Tahir Mirza (Tahir ile Zühre) Hikâyesi 

24.  Tilim Han Hikâyesi 

25.  Tuğarganlı Abbas Hikâyesi 

26.  Yusuf ile Züleyha Hikâyesi 

1.10. Meclislerde İcraya Giriş Örneği 

Belli ağayan icazesiyle umudvaram ki inĢallah hemiĢe Ģado hemiĢe 

muvaffak oliyiz inĢallah. Diyer: 
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ÂĢığıyam min aye değer  

Her zülfün tanesi min aye değer 

Ġl var bir güne değmez  

Ama gün var min aye değer 

Hansı gündü; Bilenci gündü. Elhamdüllilah vakt muhterem, meclis 

muhterem xüdavendi âlem bu ceĢni muhteramaneni hem terefi damada hem 

terefi erusan hemek ediyek. Allah mübarek eylesin. 

 Xop bir tane xoĢ geldin erz eliyim. Çünki konağin mehebbeti Ģirin 

guftaro hegiget reftardır. Konak yiyip içmeye gelmiyip, gelip dostin didar 

tazeleye. Eger bir tane ögeç öldireyin tek o konağın adıyna derdine değmez 

çünki Ģair diyiri Tilim‟de;  

Tilim dergesi konağım masrefi 

Harç olsun düğüyle yağım 

Zerfin kızıldan ola yana kızıl çırağim 

Güler yüzün xoĢ zebanım yahĢidir 

Evvel bir xoĢ geldin diyerem. Ondan sonra çünki her meclis Müselman 

meclisi her yerde berkarar olsun Ali zikri hekmen gerek orda ola. Hekmen 

ola. O vakt evvel diyerem: 

MüĢerref buyurdin, teĢrif getirdin  

XoĢ gelmiĢen eyeğlerin ağrimasın  

Arizim buydu mâh cemalin görem  

Lütf eylemiĢen eyeğleri ağrimasın  

   

Sen geldin otağa nur doldu 

Daha serim kurban olsin, senin kimin konağa 

Sen gelen yollara gurban sedağa 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri ağrimasin  
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Kızıl gül açilip nice hevâ 

Bulbüller okurlar bir keĢeng nevâ  

Konağa diyerler ey Habib-i Xûda 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri ağrimasin 

 

Kızıl güli deste deste bağlaram  

Bağliban yahĢi dosta yollaram  

Eğer min yıl kalsan gözüm üstinen sağlaram 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri ağrimasin 

 

DaniĢmağa Ģirin Ģirin dilin var  

Koğum kardaĢ gelip eli teyfa elin var  

Konağcan kedemlerin gözüm üstine yeri var  

XoĢ gelmiĢen eyeğleri ağrimasin 

Buni diyerem ondan diyerem bes, ice neçe becce bedde Ali‟nin vücudi 

mübarekinden erz eliyim ondan sonra inĢallah ağayan her dastandan meyli 

oldi emri buyursun. ÂĢık gerek dastan diye dastan dimeye essan âĢık gerek 

Ģuğlu bir curdurdi ki gerek dastan diye. Bir beĢte mesele Hz. Ali‟den mesela 

erz olsın elesey evvel baĢtan: 

Ara yerde sahralarda kalanna 

Nehar çağıram ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Hakkin dostin mihracına varanna 

Orda gördi ġah-ı Merdan Eli‟ni 

 

Hakkin dosti mihrac yolin yeridi 

ErĢin yüzin melâikler bürüdü 
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O kim idi Ģîr donundan yeridi 

Harda tuttu Rasulallah yolunu 

 

Selman-ı pak Ģîr elinde kalanna 

ġah-ı Merdan Ģîr elinden alanna 

Keyze gelip zülfikarin çalanna 

Zerre saçti Cebrail‟in perini 

Ondan sonra mesele derler filan nağılı di. Derem beli gözüm üstine. O 

der xop Tahır Mirza‟dan de, bu der xop Qerip‟ten de, bu der xop 

Köroğlu‟dan de, o der xop Mesım‟den de. Derim xop, âĢığın meclisinde beĢ 

yüz nefer konağ ola, aĢığ gerek beĢ yüz dane nağıl bile. Derler nece? Derim 

herkezin bir nağıl gönli istiyir da. Xop biz bu nağıllarin birini intiğab edek. 

Men erz olsin sohbet eliyim. Bu evvel bizim eyek üstinde durak diyek 

sohbetimizdir. 
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2. BÖLÜM 

METİN TAHLİLLERİ 

2.1. Olay Örgüsü 

Epizot terimi; baĢta edebiyat olmak üzere, birçok farklı alanda sıklıkla 

karĢımıza çıkan bir terimdir. Halk edebiyatı ürünlerinden masal, efsane ve 

halk hikâyesi üzerine çalıĢan çeĢitli araĢtırmacılar tarafından, birbirinden 

farklı manalar ifade eden; özet ve bölüm yerine kullanılmıĢtır (ġimĢek, 

2002: 502).  

Halk hikâyelerinde epizot, bir metnin birbirinden ayrılan parçalarının 

anlamlı bir bütün haline getirilerek hikâyeyi oluĢturmasıdır. Dolayısıyla 

epizot teriminin karĢılığı olarak; bölüm, olay halkası ya da olay sırası 

terimlerinden biri kullanılabilir (ġimĢek, 2002: 506). Bu bağlamda Ġsmail 

Görkem de terim kargaĢasına engel olmak için epizot yerine bölüm terimini 

tercih etmiĢtir (Görkem, 2000: 96). 

Tahkiyeli eserlerde esas unsur vaka (Görkem, 2000: 95) olup “herhangi 

bir alaka ile bir arada bulunan veya biriyle ilgilenmek mecburiyetinde kalan 

fertlerden en az ikisinin karĢılıklı münasebeti” neticesinde ortaya çıkar 

(AktaĢ, 2000: 49). Meydana gelen vaka unsurları, ürünün bütün halinde 

ortaya çıkmasına sebep olur. OluĢan ürünle birlikte olay örgüsü, üç ana 

bölüme bölünerek incelenebilir. 

Anlatılarda, ana olayın hazırlandığı giriş, olayın açılıp, karakterlerin 

dâhil olduğu ve esas konunun meydana geldiği gelişme ile olayın neticeye 

kavuĢtuğu sonuç bölümü bulunur. 

GiriĢ bölümünde, baĢkahramanın hayatı hakkında teferruata girilmeden 

çeĢitli bilgilerin yer alacağı ve ana olayın açılıĢının yapılacağı görülür. 

GeliĢme bölümünde, asıl kahraman ve olaya dâhil olacak diğer yardımcı 

kahramanlarla olayın bir nevi dallanıp budaklanacağı bölüm baĢlar. 

Sonuç bölümü ise asıl kahraman ve etrafındakilerinin muradlarına 

kavuĢtuğu veya galip olduğu son kısımdır. ÇalıĢmamızda bu hususlara 

dikkat edip, hikâyeleri giriş bölümü, gelişme bölümü ve sonuç bölümü 

olarak vereceğiz.  
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2.1.1. Seyidi Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Ġravan Ģehrinde Ehmed ile Mehmud
19

 adında iki tüccar kardeĢin 

sahip olmadıkları için çocuk özlemi çekmeleri. 

2. Çocuk sahibi olmaları için Usta Selman‟ın yanına gitmeleri ve çare 

aramaları. 

3. Ehmed ve Mehmud'un, eĢlerinin yanına üzüntülü bir Ģekilde giderek 

çocuk sahibi olmadıkları için üzüntülerini dile getirmeleri, eĢlerinin fakir 

fukaraya para dağıtmasını söylemeleri ve netice olarak iki kardeĢin de çocuk 

sahibi olması.  

4. Ehmed‟in oğlu olup adına Seyidi; Mehmud‟un kızı olup adına Peri 

Huruzâd ismini vermeleri. 

5. Ġki kardeĢin, çocukları büyüdüğü zaman birbirleriyle evlendirmeleri 

için sözleĢmeleri. 

Gelişme Bölümü 

1. Ehmed Bey‟in Seyidi‟yi evlendireceği vakit ölmesi. 

2. Seyidi‟nin babasının iĢinin baĢına geçmesi ve Tebriz‟e ticaret için 

gitmesi.  

3. Tebriz‟de diğer tüccarlarla âĢık kahvehanesine gitmesi ve oradaki 

âĢıklar ile beraberindekileri evine davet etmesi. 

4. Eve kırk âĢık ile beraber etraftaki bazı kiĢilerin de gelmesi ve 

evlerinde kırk gün misafir olarak kalmaları. 

5. Kırk gün bittikten sonra Seyidi‟nin bütün mal, mülkünü satmıĢ 

vaziyette olması ve içine düĢtüğü yoksulluktan dolayı hasta düĢmesi.  

6. Duruma daha fazla dayanamayan Seyidi'nin, hasta vücuduyla abdest 

alıp Kuran‟ı Kerim‟i okumaya baĢlaması ve uykuya dalması. 

7. Rüyasında Hz. Ali‟nin vücuduna dokunarak hastalığını iyileĢtirmesi 

ve kendisine eĢ olacak kiĢinin yerinin söylenmesi. 

                                                            
19  Hikâyelerdeki baĢ kahramanlar, diğer kahramanlar ve yer adları hikâyelerde geçen 

orijinal Ģekliyle verilmiĢtir. 
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8. ĠyileĢtikten sonra Seyidi‟nin annesinin, oğluna amcasının kızını 

istemeye gitmesi lakin amcası ve Peri Huruzâd‟ın Seyidi‟nin yoksul ve 

hasta olduğunu düĢünerek teklifi kabul etmemesi.    

9. Annesinden durumu öğrenen Seyidi'nin, gurbete çıkmadan önce bir 

kaç parça eĢya satın alması ve halkın güzelliğine hayran kalması.  

10.  Halkın kendisine hayran kaldığı sırada Peri Huruzâd‟ın da Seyidi‟yi 

görmesi ve ona âĢık olması.  

11.  Huruzâd Xanım‟ın gurbet için hazırlanan Seyidi‟yi kararından 

döndürmek için Seyidi‟nin annesinin yanına gidip kendisini oğluna almasını 

istemesi ve özür dilemesi. Annenin Huruzâd Xanım‟ı da yanına alarak 

Seyidi‟yi ikna etmek için gitmesi ve Seyidi'nin, Huruzâd Xanım‟a kendisine 

söylediği sözleri hatırlatarak onu geri göndermesi. 

12.  Gurbete çıktığında Hz. Ali tarafından söylenen kalenin kenarına 

gelmesi ve söylenen kızla görüĢmesi. 

13.  Kâfir olan kızı Müslüman yapıp nikâh kıyması için bir âlime 

baĢvurması.   

14.  Nikâh yapıldıktan sonra belli bir süre kalede kalmaları ve kalede 

canı sıkılan Seyidi‟nin dıĢarı çıkması ile Peri Xanım‟ın verdiği niĢaneyi 

kaybetmesi.   

15.  Kaybedilen niĢanenin Peri Hanım'ın babasının önceki zamanlarda 

Lut Ģehrindeki Hesen PaĢa'dan çaldığı eĢyalardan biri olması, suyun akıĢı ile 

doğrudan Hesen PaĢa‟nın kalesine giden niĢanenin Hesen PaĢa'nın adamları 

tarafından bulunması sonucu civarın araĢtırılmaya baĢlanması. 

16.  Hesen PaĢa‟nın bir cadı karının yardımıyla kaleyi bulması. 

Askerlerini kaleye göndermesi ancak Seyidi‟nin askerlerin hepsini 

öldürmesi ve tekrar cadı karıdan hile yapması için yardım alması. 

17.  Cadı karının bir hileyle Seyidi ve Peri‟nin evine konuk olmayı 

baĢarması. 

18.  Cadı karının Seyidi ve Peri‟nin yemeklerine bayıltıcı madde katıp 

onları Hesen PaĢa‟nın yanına götürmesi. 

Sonuç Bölümü 
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1. Bayıltıcı maddenin etkisini göstermeye baĢlamasıyla Peri Xanım‟ın 

yanındaki askere para teklifi karĢılığında Seyidi‟nin elini açtırarak onu 

arabadan attırması ve Seyidi‟nin kurtulması.  

2. Peri Xanım‟ın kendisine varmasını isteyen Hesen PaĢa‟nın, Peri‟yi 

bağa göndermesi ve Peri‟nin burada Müslüman bir kiĢiye kendisine yardım 

etmesi için baĢvurması. 

3. Peri Xanım'ın yardım etmeyi kabul eden kiĢi ile Seyidi'ye name 

göndermesi, yardımcı kiĢinin Seyidi‟ye olanları anlatması ve Seyidi‟nin 

nalbant kılığına girerek kaçırılan atını nalbantlamaya gitmesi. 

4. Kılık değiĢtirerek gelen Seyidi‟nin, Peri‟yi ve Semend adlı atını 

kurtarmak için gelmesi. Atıyla konuĢarak nal vurmayı baĢarması. 

5. Semend ile konuĢarak nal vurmayı baĢaran Seyidi‟nin, bütün nallar 

bittikten sonra atına binmesi ve ardından Peri‟nin de hileyle atı kurtarmaya 

gitmek için atına binmesi.  

6. Seyidi ve Peri Xanım‟ın meydanda bulunanları öldürmesi. 

7. Kendilerine hile yapan cadı karıyı bulup öldürmeleri ve Peri 

Xanım‟a yardım eden Müslüman veziri padiĢah yapıp Ġslam dinini ilan 

etmeleri. 

2.1.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Ġlim, güzel söz, güzel bir söyleyiĢe sahip olan Huseyn‟in para 

kazanmak için gurbete çıkması ve Tiflis‟e gitmesi.  

2. Tiflis‟te devlet kademesinde bulunan Heyderî DarğabaĢı ile 

tanıĢması ve Heyderî‟nin onu bağa götürerek ġahsenem Xanım‟la 

tanıĢtırması. 

Gelişme Bölümü 

1. ÂĢık Huseyn ile tanıĢan ġahsenem‟in, Huseyn‟e âĢık olması. 

2. ġahsenem‟in isteği üzerine babasının âĢığı olan ÂĢık Mina‟nın ÂĢık 

Huseyn ile karĢılıklı Ģiirler söylemesi. 

3. Heyderî DarğabaĢı‟nın Sadatlı Xan‟ı getirmesi ve ÂĢık Huseyn‟in 

onunla da tanıĢıp dost olması. 
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4.  ÂĢık Huseyn‟in âĢık kahvehanesinde söylenmesi yasaklanmıĢ olan 

üç kelimeyi Ģiirlerde ifade etmesi.  

5. Sadatlı Xan'ın, söylenmesi yasak olan bu sözlerin serbest olmasını, 

ġahsenem‟i isteyen kiĢilerin ona hediye göndermesini ve ġahsenem‟in kabul 

ettiği kiĢiyle evlenmesini istemesi. 

6. Hiç bir malı, mülkü olmayan ÂĢığ Qarip‟in evlenme hediyesi olarak 

sadece bir gül göndermesi ve ġahsenem tarafından gülün kabul edilmesi.  

7. ÂĢığ Qarip'in, evlilik hazırlığı yapmak ve para kazanmak için 

Helef‟e doğru yedi yıllığına gurbete çıkması.  

8. ÂĢığ Qarip'in, gurbete çıkmadan önce ġahsenem‟e güller bırakması 

ve bu güller solarsa öleceğini anlaması gerektiğini bildirmesi. 

9. ġahsenem ile evlenmek isteyen ġah Veled Xan'ın, Ģehirden çıkar 

çıkmaz bir cellâdı ÂĢığ Qarip'in peĢine takması ve onu öldürtmek istemesi.  

10.  Töne Çayı‟nın kenarına gelen ÂĢığ Qarip'in, yıkık köprüden geçmek 

için Hz. Ali‟den yardım istemesi, cellâdın, ÂĢığ Qarip‟in Hz Ali‟den 

dilediği yardımı duyması üzerine onu öldürmekten vazgeçmesi ve elbisesini 

bir hayvanın kanına bulayıp ġah Veled Xan‟a götürmesi. 

11.  ġahsenem Xanım'ın ÂĢığ Qarip‟in verdiği güllerin henüz solmamıĢ 

olması sebebi ile getirilen kanlı elbiseye inanmaması. ġah Veled'in, 

ġahsenem‟in bir yardımcısına para vererek gülleri bir maddeyle soldurtması. 

12.  ġam‟a varan ÂĢığ Qarip‟in bir derviĢ aracılığıyla ġahsenem‟e name 

yollaması ve ölmediğini bildirmesi. 

13.  Kanlı elbise ve solan güllerin ardından ġah Veled'in, ġahsenem‟i 

istemesi için elçilerini göndermesi. Bunun üzerine ġahsenem'in gelinlik için 

gerekli olan parçaları Halef ve ġam'dan alacak olan ġah Veled‟in yaĢlı 

yardımcısına bir oyun oynayarak ÂĢığ Qarip‟e name yollaması.  

14.  Xace‟nin Helef‟te ÂĢığ Qarip‟i bulması ve nameyi vermesi. 

15.  Xace‟nin ÂĢığ Qarip‟i bulması ve ġahsenem‟in yüzüğünü alan 

Qarip‟in aradan yedi yıl geçtiğini anlayıp geri dönmek için yola çıkması. 

16.  Qarip‟in dönüĢ yolculuğu sırasında muhitlerin arasındaki mesafenin 

ve aradan geçen yılların uzunluğu sebebiyle Tiflis‟e nasıl döneceğini 

düĢünmesi ve intihar etmek istemesi. 
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17.  BaĢını taĢa vuran ÂĢığ Qarip‟e, Hz. Ali‟nin yardım etmesi, yarasını 

sağaltması ve üç aylık mesafeyi mucizevi Ģekilde bir ana dönüĢtürerek âĢığı 

Tiflis‟e getirmesi. 

Sonuç Bölümü 

1. ÂĢığ Qarip‟in ilk önce ġahsenem‟in bağına gidip bağın hizmetçisiyle 

ona haber göndermesi ve ardından evine gidip kör olan anne ve bacısıyla 

karĢılıklı Ģiirler söylemesi.  

2. ġahsenem'in, ÂĢığ Qarip‟in evine hizmetçisini gönderip âĢığın gelip 

gelmediğini kesinleĢtirmek istemesi ve hizmetçinin âĢığı tanıyıp 

ġahsenem‟e haber vermesi. 

3. ÂĢığ Qarip‟in kılık değiĢtirip ġahsenem‟in toyuna gitmek için yola 

çıkması, aynı zamanda toya katılacak olan Sadatlı Xan‟a âĢık aranması ve 

tesadüfen ÂĢığ Qarip‟in götürülmesi.  

4. ÂĢığ Mina‟nın, ÂĢığ Qarip‟i tanıması ve yanındakilere onu 

tanıtması. 

5. ÂĢığ Qarip'in, Hz. Ali‟den aldığı toprağı âmâ olan anne ve bacısına 

göndermesi, toprak sayesinde gözleri açılan bacısının güzellik konusunda 

ġahsenem‟i geçmesi. 

6. ġah Veled‟in ÂĢığ Qarip‟in kız kardeĢini alması ve ÂĢığ Qarip‟le 

ġahsenem‟in de yedi gece gündüz toyunun yapılması. 

2.1.3. Şah İsmail Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. ġah Sefit‟in bir oğlu olması ve ava gitmek istemesi.   

2. Av sırasında bir ceylanın peĢinden gidip Gülzar Xanım‟la 

karĢılaĢması.  

Gelişme Bölümü 

1. ġah Ġsmail‟in Gülzar Xanım‟la karĢılıklı Ģiirler söylemesi ve 

birbirlerine âĢık olmaları. 

2. ġah Ġsmail‟in durumu dayısı aracılığıyla babasına haber vermesi. 

Lakin ġah Ġsmail‟in kendi kızını alması için dayısının çevredeki bütün 
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kızları bağa getirmesi ve ġah Ġsmail‟in hangisini beğenirse onu alacağını 

bildirmesi. 

3. Gülzar‟dan baĢka kız istemediğini belirten ġah Ġsmail'in, Gülzar 

Xanım‟ın evine elçi göndermesi. 

4. Elçilere kızı vereceklerini söylemelerine rağmen amca oğlunun araya 

girerek kızı verdikleri takdirde memleketlerinde kendilerine hoĢ olmayan 

sözlerin söyleneceğini Xace ReĢid‟e bildirmesi ve o bölgeden göçmeleri. 

5. ġah Ġsmail'in, Xace ReĢid‟in bulunduğu bölgeye gelip göç ettiklerini 

görünce karı nine ile karĢılaĢması ve karı nine‟nin ġah Ġsmail‟e yardım 

etmesi. 

6. Gülzar Xanım‟ın kavminin ġiraz‟a gideceğini haber alan ġah 

Ġsmail'in, kendi yurduna dönüp anne ile babasıyla vedalaĢarak ġiraz‟a 

gitmeye karar vermesi ve annesinin üzerinde dua yazan bir hançer vermesi. 

7. Yolda babasının yanına vermiĢ olduğu adamların dayısının etkisiyle 

kendisini terk etmesi.  

8. Yolda dinlenecek bir yer arayan ġah Ġsmail‟in Peri adındaki bir 

güzelin bulunduğu kaleye rast gelmesi. 

9. ġah Ġsmail'in, Peri‟nin yedi kardeĢinin savaĢa gittiğini öğrenmesi ve 

onlara yardımda bulunacağına dair güzele söz vermesi.  

10.  Cuudi Heyber‟e gidip kardeĢleri kurtarması üzerine, kardeĢlerin 

Peri‟yi ġah Ġsmail‟e vermeleri ve ġah Ġsmail‟in ġiraz yoluna devam etmek 

istemesi.  

11.  Kısa yoldan giden ġah Ġsmail‟in buradaki Erep adındaki eĢkıya ile 

karĢılaĢması ve güreĢte ġah Ġsmail‟in Erep‟i yenip Erep‟in ġah Ġsmail‟e âĢık 

olması sonucu, ġah Ġsmail‟in onu da alıp ġiraz‟a gelmesi. 

12.  ÇeĢme baĢında karı neneyle görüĢmesi ve karı nenenin bir oyun 

yaparak Gülzar‟ın ġah Ġsmail‟e verilmesini sağlaması.  

Sonuç Bölümü 

1. ġah Ġsmail'in üç güzeli alıp vatanına dönmesi. 

2. ġah Ġsmail'in, vatana döndükten sonra babasının öldüğünü haber alıp 

dayısının hileyle baĢka birini Ģahlığa getirdiğini görmesi.  
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3. Yeni gelen Ģah ile görüĢmeye giden ġah Ġsmail'in, kendi aralarında 

oynayacakları bir oyun sırasında dayısı tarafından kolu bağlanarak kör 

kuyuya atılması. 

4. Erep‟in gelip ġah Ġsmail‟i kör kuyudan kurtarması ve ġah Ġsmail‟in 

Hz. Ali‟den yardım istemesi.  

5. Kurtulan ġah Ġsmail'in, dayısını sürgün etmesi, diğer Ģahın kaçması 

ve kendisinin de babasının yerine geçip üç sevgilisiyle toy tutması.  

2.1.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. ġah Abbas‟ın veziri Hesen Xan Serdar‟ın Abbas adında bir oğlunun 

olması.  

2. Ġsfahan‟dan gelen Kember ve Abdullah adındaki hırsızların ġah 

Abbas‟ın hazinesini çalmak istemesi, hırsızların askerler tarafından 

yakalanmasının ardından Hesen Xan Serdar‟ın bunların bağıĢlanmasını 

istemesi. 

3. BağıĢlanmalarını istediği iki kiĢiyi evine getirmesi ve belli bir süre 

sonra Abdullah‟ın Hesen Xan Serdar‟ı öldürerek ailesini kurdun yediğini 

söylemesi.    

Gelişme bölümü 

1. Özbek Ģahının ġah Abbas‟tan istediği yardıma, ölen Hesen Xan 

Serdar‟ın oğlu Abbas‟ın, askerlerin baĢı olarak gönderilmesi.  

2. Özbek Ģahına yardım ettiği için Ģahın kızı, Gülgez Xanım‟ın Abbas‟a 

verilmesi ve toyunun tutulması.  

3. Abbas‟ın, bu süre zarfında askerlerinin vakit kaybetmemesi için 

onları Ġsfahan‟a ġah Abbas‟ın yanına göndermesi. 

4. Kul Abdullah, askerlerle beraber gelmeyen Abbas‟ı, Ģaha kötülemesi 

ve Ģahın Abbas‟ı yakalatmak için Kul Abdullah‟ı göndermesi. 

5. Kul Abdullah‟ın Abbas‟la karĢılaĢması ve ġah Abbas‟ın yakalama 

kararını bildirmesi. 

6. Tebriz‟de kırk günlük inzivaya çekildiği sırada Abbas‟ın evini yakıp 

yıkmaları ve Gülgez‟i ġah Abbas‟a götürmeleri.  
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7. Abbas‟ın, Tuğarğan‟dan Ġsfahan‟a yola çıktığı vakit, Gülgez‟in 

babası tarafından kızının ve kendisinin durumunu öğrenmek için gönderilen 

vezirlerle karĢılaĢması. Abbas‟ın kendisini orada tanıtmaması ve vezirlere 

Abbas‟ı, ġah Abbas'ın yanında bulabileceklerini söylemesi.  

8. Ġsfahan‟a doğru yola düĢen Abbas'ın askerlere yetiĢmesi, ilkin 

Gülgez‟i kurtarması lakin daha sonra beĢ yüz askerin etrafını çevirip 

Abbas‟ı yakalamaları. 

9. Yakalandıktan sonra babasının kadim dostlarından bir vezirin 

aralarından çıkması ama kendisini tanıtmayıp gizlice yardım etmeye 

çalıĢması.  

10.  Gülgez‟i kurtaramadığı için üzülen Abbas'ın, babasının dostundan 

kendisini bir kuyuya atmasını istemesi ve kuyuda Hz. Ali‟nin yardıma 

gelmesi. 

11.  Hz. Ali‟nin yardımıyla Mezze Dağı‟na gelen Abbas‟ın burada 

konaklayan düĢmanlarının elinde bulunan Gülgez ile gizlice görüĢmesi. 

12.  Kul Abdullah yönetimindeki askerlerin Ġsfahan‟a gelmesi ve Gülgez 

Xanım‟ın babasının vezirlerinin de ġah Abbas yanına varmaları. 

13.  Abbas‟ın zindana atılması. 

Sonuç Bölümü 

1. Abbas‟ın, vezirlerin ġah Abbas‟la görüĢmesi sonrası zindandan 

çıkarılması ve Kul Abdullah ile güreĢe tutuĢup kazanması.  

2. Abbas‟ın, kazanmasının ardından olanları ġah Abbas‟a anlatması ve 

Ģahın, Abbas‟ı bağıĢlaması. 

3. ġah Abbas‟ın, Abbas‟a çeĢitli hediyeler vermesi ve Kul Abdullah‟ı 

yaptıklarından dolayı kendisine teslim etmesi.   

4. Abbas‟ın, Kul Abdullah‟ı yaptıklarından dolayı öldürmesi.  

5. Tebriz‟de kırk gün kalıp namaz ve orucunu tutup memleketine 

geldikten sonra toyunu tutması.  

2.1.5. Mehmud Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Hesen ve Huseyn adındaki iki kardeĢin, Sona ve Mehmud adındaki 

çocuklarının olması.  
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2. Tacir Huseyn ve oğlu Mehmud‟un Türkiye‟ye ticaret yapmak 

maksadıyla yola çıkmaları. 

3. Mısır‟dan Ġran‟a gelen Hesen PaĢa‟nın parasının azalması sonucu 

yolda rastladığı Tacir Huseyn‟den borç para istemesi. 

Gelişme Bölümü 

1. Huseyn‟in Ģahı evine götürüp borç para vermesi sırasında, Ģahın kızı 

Nigar Xanım‟ın Mehmud‟a âĢık olması. 

2. Nigar Xanım‟ın ellerindeki ve boynundaki ziynetleri bir taĢın altına 

saklayıp yerini Mehmud‟a söylemesi ve babasına da ziynetleri bulan kiĢiyle 

evlenmek istediğini bildirmesi. 

3. Atasından izin alan Mehmud‟un Türkiye‟deki amcasının yanına 

gelmesi. 

4. Türkiye‟deki amcasının yanında bir süre kaldıktan sonra amca oğlu 

Kember ile birlikte Mısır‟a gitmek için yola çıkmaları. 

5. Mısır‟a varan Mehmud ve Kember'in Ģahın verdiği Ģenliğe âĢık 

olarak katılmaları. 

6. ġahın âĢıklık hususunda Mehmud‟u çok beğenmesi ve nihayetinde 

Mehmud'un, ziynetleri bulup getirdiğini Ģaha bildirmesi.  

7. ġah, ava gittiği sırada Nigar Xanım‟ın, Mehmud‟a elindeki kıymetli 

niĢaneyi vermesi ve Ģahın niĢaneyi görüp, Mehmud‟u öldürmesi için cellâtla 

bağa göndermesi.    

Sonuç Bölümü 

1. Nigar Xanım'ın, babasıyla görüĢüp Mehmud‟un kuyudan 

çıkartılmasını istemesi. 

2. Nigar‟ın isteği sonucu kuyudan çıkartılan Mehmud‟un, Nigar ile 

nikâhının kıyılması ve memleketlerinde de toylarının yapılması.   

2.1.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. TikmetaĢlı zengin bir tacirin oğlu olması. 

2. TikmetaĢlı tacirin ölmesi ve eĢi ile oğlu Qasım‟ın yoksul düĢmesi.  

Gelişme Bölümü 
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1. Ġçinde bulunduğu yoksulluk ile canına tak eden Qasım‟ın, baĢını taĢa 

vurması ve aksakalların gelip ona üç tane çörek vermesi sonucu bunlardan 

birisini yiyip mühim bir âĢık konumuna gelmesi. 

2. Yoldan geçen bir kafilenin büyüğüne de bir çörek verip adını Lezgi 

Ehmed koyması ve onun da ilim, irfan sahibi olmasını sağlaması. 

3. Lezgi Ehmed‟in Ġsfahan‟a ġah Abbas yanına gidip karĢısına çıkacak 

biri bulunmazsa tahtını veya kızını alacağını söylemesi.   

4. ġahın veziri Sefereli Xan‟ın, Lezgi Ehmed‟i söz yarıĢında yenmesi 

için Xeste Qasım‟ı Ġsfahan‟a getirmesi. 

5. Sefereli Xan'ın, ġah Abbas‟ın yanına gittikten sonra Xeste Qasım‟ı 

unutması ve ardından Xeste Qasım‟ın ilk önce Lezgi Ehmed ile karĢılaĢması 

daha sonra Meğbube Xanım‟la görüĢmesi.  

Sonuç Bölümü 

1. ġah Abbas‟ın katıldığı bir mecliste Xeste Qasım‟ın, Ģiirleriyle Lezgi 

Ehmed‟i alt etmesi.   

2. ġah Abbas'ın, kendisini böyle bir dertten kurtardığı için Xeste 

Qasım‟a kızını verip toylarını tutması.  

2.1.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

Giriş Bölümü 

1. Nigar Xanım‟la evlenmek isteyen Köroğlu‟nun Tuqa Ģehrine Reza‟yı 

göndermesi.  

2. Reza‟nın Köroğlu‟ya bir name getirmesi ve bunun üzerine 

Köroğlu‟nun Tuqa Ģehrine gitmesi. 

Gelişme Bölümü  

1. Köroğlu'nun Tuqa Ģehrine giderken dört tane eĢkıyaya rast gelmesi 

ve eĢkıyalara para vererek onları dağdan indirmesi.   

2. Köroğlu‟nun Tuqa Ģehrine gelip Nigar‟la görüĢerek onu Çamlıbel‟e 

götürmesi. 

3. Çamlıbel‟de toy tutacağı sırada Köroğlu‟na dost görünen bazı 

düĢmanların turna eti istemeleri sonucu Eyvez, Ehmed ve Demircioğlu 

Hesen‟in Ġstanbul‟a gitmesi.  
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4. Ġstanbul‟a varan Köroğlu adamlarının turnaları avlaması ve Ģahın 

bağına gitmeleri.  

5. ġahın, turnalarının vurulduğunu öğrenir öğrenmez, Köroğlu‟nun üç 

adamından ikisini tutup zindana attırması.  

6. Köroğlu'nun, esir alınan adamlarının öldürülüp öldürülmediğini 

öğrenmek için AtıĢeyyar‟ı Ġstanbul‟a göndermesi. 

Sonuç Bölümü 

1. AtıĢeyyar'ın, Çamlıbel‟e dönüp Köroğlu‟ya adamlarının ölmediğini 

bildirmesi üzerine Köroğlu‟nun yüzlerce adamı ile Ġstanbul‟a gelmesi.   

2. Köroğlu'nun, Ġstanbul‟a geldikten sonra Ģahın verdiği Ģenliğe âĢık 

kılığında katılması. 

3. Köroğlu'nun, katıldığı Ģenlikte iki adamının öldürüleceği sırada 

adamları ile birlikte Hesen PaĢa ve askerlerine saldırıp hepsini yenmesi ve 

Çamlıbel‟e dönmesi.  

2.1.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. ġah Abbas‟ın Ġsfahan‟dan Erzurum‟a gelip sefa eylediği bir sırada 

Ermeni Ziyad Xan‟la görüĢüp onu Ġsfahan‟a davet etmesi.  

2. ġah Abbas'ın Ġsfahan‟a gelen Ziyad Xan‟a kendi hareminden ve 

kendisinden hamile kalan eski karısını vermesi.  

3. Ziyad Xan‟ın belli bir süre sonra çocuğunun olması ve adının 

Mehmud konması.  

Gelişme Bölümü 

1. Erzurum‟a gelen Gavur Melik‟in, Ziyad Xan‟ın bir bağını ve bir 

kısım toprağını kiralaması.   

2. Mehmud'un bağı dolaĢtığı sırada Gavur Melik‟in kızı Meryem 

Sultan‟a rast gelmesi ve onunla görüĢmesi. 

3. Mehmud ile Meryem Sultan‟ın karĢılaĢması ve ardından iki gencin 

birbirine âĢık olup, isimlerini Kerem ile Esli olarak değiĢtirmeleri. 

4. Gavur Melik‟in durumu öğrenmesi ve bulundukları yerden, baĢka bir 

muhite göç etmeleri.  
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5. Gavur Melik ve ailesinin göçmesinden sonra Kerem‟in de onların 

ardından gitmesi. 

Sonuç Bölümü 

1. Kerem‟in yolda Esli‟nin dayısıyla karĢılaĢması ve birlikte yola 

koyulmaları.   

2. Kılık değiĢtirerek Esli ile görüĢmesi ve diĢlerini çektirme pahasına 

baĢını Esli‟nin dizine koyması. 

3. Meryem Xanım‟ın Gavur Melik‟in yanına gidip Esli‟yi Kerem‟e 

vermesini söylemesi lakin Gavur Melik‟in bunu reddetmesi. 

4. Kerem‟in çekilen diĢlerinin bağdaki kızlar tarafından ayıplanması ve 

Kerem‟in Hz. Ali‟den yardım istemesi sonucu diĢlerinin tekrar eski haline 

gelmesi. 

2.1.9. Tilim Xan Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Karahanlı Ġsmail‟in Mihri ile Terlan ve Kurban‟ın Tilim adında 

çocuklarının olması.  

2. Ġki kardeĢin, Mihri ile Tilim‟in büyüyünce evlendirilmesi için 

sözleĢmeleri. 

Gelişme Bölümü 

1. Tilim Xan‟ın babasının vefat etmesi üzerine ailesi ile birlikte yoksul 

düĢmeleri.  

2. ġiraz‟dan Seyfullah Xan adındaki zengin birinin, oğlu Sahıp Mezhep 

için Mihri Xanım‟ı istemesi. 

3. Mihri Xanım‟ı Sahıp Mezhep‟e vermelerinden dolayı istemeyerek de 

olsa Terlan Xanım‟ı, Tilim Xan‟a vermeleri. 

4. Tilim Xan‟a bu durumun ağır gelip Mihri Xanım‟ı unutamamasından 

dolayı ġiraz‟a gitmesi.  

Sonuç Bölümü 

1. Tilim Xan‟ın ġiraz‟da Mihri Xanım‟ın evinin karĢısında dükkân açıp 

Mihri Xanım ile görüĢmesi.  
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2. ġiraz‟da kaldığı süre boyunca bir kaç defa davetli olarak Mihri 

Xanım‟ın evine gitmesi.  

3. Birkaç defa görüĢmelerinden dolayı aĢk ateĢinin yeniden alevlenmesi 

ve Tilim‟in durumu oranın hükümetine anlatması sonucu, hükümetin Mihri 

Xanım‟ı Tilim‟e vermeyi kararlaĢtırması lakin Mihri Xanım'ın iki 

çocuğundan dolayı bu sevdadan vazgeçmesi ve Tilim‟in ġiraz‟ı terk etmesi.   

2.1.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Ġsfahanlı Ermeni Seftar‟ın, Neriman adındaki çocuğunun hasta 

düĢmesi. 

2. Seftar‟ın, oğlunun bu durumuna dayanamayıp gurbete çıktığı sırada 

bir derviĢe para vermesi.  

3. DerviĢin duası sonucu, çocuğun rüyasında Hz. Ali tarafından 

iyileĢtirilmesi ve kendisiyle birlikte ailesini Müslüman kabul etmesi. 

Gelişme Bölümü 

1. ÂĢık Sefter‟in, Xan ilçesi denilen bir yerde Dede Yadiger ile açıp 

bağlamalara girmesi ve ÂĢık Sefter‟in sazını bırakıp âĢıklığı terketmesi. 

2. Reza‟nın, babasının bu durumuna çok içerleyip gurbete çıkması. 

3. GitmiĢ olduğu bir ilçede bir âĢıkla karĢılaĢarak onu sözde bağlaması 

sonucu iki genci birbirine kavuĢturması. 

4. Dede Yadiger‟in ilçesine gelip karĢısına çıkarak sazı ve sözüyle 

halkı etkileyip Dede Yadiger‟den daha iyi bir âĢık olduğunu kanıtlaması. 

5. Dede Yadiger‟in vatanını terk edip Basra‟ya gitmesi ve burada 

ġahtaĢ Xanım ile karĢılaĢması. 

6. ġahtaĢ Xanım‟ın sorularına ancak Reza‟nın cevap verebileceğini 

düĢünen Dede Yadiger‟in, Reza‟ya bir mektup yazıp onu Basra‟ya davet 

etmesi.   

Sonuç Bölümü 

1. Reza‟nın Basra‟ya gelip ġahtaĢ Xanım‟ın suallerine cevap vermesi.  

2. ġahtaĢ Xanım‟ın Reza‟nın verdiği cevaplar karĢısında ilmine ve 

sözlerine hayran kalıp onunla toy tutması. 
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2.1.11. Mesım Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Yemen ellerinden Xace Eziz‟in Nesmi ve Mesım adında 

çocuklarının olması. 

2. Mesım'ın evlilik yaĢına gelmesi ile babasının onu evlendirmek 

istemesi.  

Gelişme Bölümü 

1. Mesım‟ın bir gün uykudayken Çin Ģehrinden Efruz Xanım‟ı 

rüyasında görüp âĢık olması ve rüyada birbirlerine niĢane vermeleri.  

2. Mesım‟ın durumu ailesine anlatmasıyla babasının Çin‟e gitmek için 

bir kafile ile yola düĢmesi.  

3. Xace Eziz‟in yolda bir eĢkıyaya rast gelmesi ve eĢkıyanın Xace 

Eziz‟in sözlerinden çok hoĢlanması sonucu onu yola salması. 

4. Xace Eziz'in, parasını ve malını almadığı için kızını eĢkıyaya 

vereceğini söylemesi.  

5. Çin‟e gelen Xace Eziz'in, sözde hasta olduğu söylenen kızı, 

Mesım‟ın verdiği niĢaneyle iyileĢtirdiğini söylemesi ve padiĢahtan kızı, 

Mesım için istemesiyle Yemen‟e doğru yola çıkmaları.   

Sonuç Bölümü 

1. Yemen‟e doğru gelirken daha önce söz verdiği gibi eĢkıyayı yerinde 

bulan Xace Eziz‟in onu da alıp Yemen‟e gelmesi. 

2. Xace Eziz çok uzun bir süre gurbette kaldığı için halkın Mesım‟i 

kınaması ve Mesım‟in de buna dayanamayıp babasının vatana geldiğinde 

Allah‟tan canını almasını istemesi. 

3. Mesım ve Efruz‟un toylarının tutulması ve Mesım‟in ölmesi.  

4. Xace Eziz, ölen oğlu Mesım‟in dirilmesi için dua etmesi ve on iki 

imamın yardımıyla oğlunun dirilmesi ve tekrar toyunun tutulması.   

2.1.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Tacır Huseyn‟in çocuğunun olmaması. 
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2. Tacır Huseyn‟in bir âlimin yanına gidip çare araması sonucu, âlimin 

fakirlere yardım etmesi gerektiği öğüdünü gerçekleĢtirmesinin ardından bir 

çocuk sahibi olması.    

Gelişme Bölümü 

1. Tacır Huseyn‟in ticaret için gittiği Abadan Ģehrinden bir tane 

fotoğraf getirmesi ve Memmed‟in fotoğraftaki kıza âĢık olması.  

2. Memmed‟in Abadan Ģehrine gitmesi ve Ehmed ile tanıĢması.  

3. Meydanda Memmed ile Peri Xanım‟ın karĢılaĢması ve Memmed‟in 

Peri Xanım‟ı ilk gün Ģiirde bağlaması.  

4. Tacır Huseyn‟in gelip Memmed‟i memlekete götürmesi.  

Sonuç Bölümü 

1. Belli bir süre memlekette kalan Memmed‟in dayanamaması sonucu 

tekrar Abadan Ģehrine dönmesi. 

2. Memmed‟in Peri‟yle görüĢmesi ve Peri Xanım‟ın, Memmed‟in 

isteklerini kabul edip toy tutmaları.  

2.1.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. ĠĢçi olan Hatem ve Ehmed‟in Kazvin‟den bir kafile ile Türkiye‟ye 

gelmeleri. 

2. Burada Yusıf adındaki bir baĢka kiĢiyle tanıĢıp Ģahlığa karar 

verilecek olan meydana gelmeleri.   

Gelişme Bölümü 

1. ġahlık meydanında Hatem‟in Ģah ilan edilmesi ve Hatem‟in diğer iki 

dostunu da vekil tayin etmesi.   

2. Hem Hatem‟in hem de Ehmed‟in çocuklarının olmaması sonucu ağzı 

dualı kiĢilerden dua istemeleri ve açları tok etmeleri sonucu Hatem‟in Zöhre 

adında; Ehmed‟in de Tahır Mirza adında çocuklarının olması. 

3. Çocukların büyüyüp okula birlikte gitmeleri ve okula gittikleri bir 

sırada Tahır‟in Zöhre‟nin baĢına taĢ atması ile okullarının ayrılıp Tahır‟in 

babasının sultan tarafından öldürülmesi. 
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4. Sultan tarafından hor görülmeye baĢlanan Tahır'in, sultanın verdiği 

parayla ticaretini yapamaması sonucu, tüccarlar tarafından sultana Ģikâyet 

edilmesi ve Tahır‟e idam kararının çıkartılması. 

5. Tam idam edileceği sırada Zöhre‟nin kılık değiĢtirip cellâtlara para 

vermesi sonucu Ģehrin dıĢında bir yerde Tahır‟in öldürülmesine karar 

verilmesi ve orada Tahır‟in gurbete gönderilmesi, elbisesinin kana 

bulaĢtırılıp sultana gösterilmesi.  

6. Vatanından göçen Tahır Mirza‟nın Erdebil vilayetinde bir tacir ile 

karĢılaĢması ve tacirin, kızını Tahır Mirza‟ya vermek istemesi.  

7. Tahır Mirza‟nın Hatem Sultan‟ın yeğeni olduğu anlaĢılınca bir 

miktar yolluk ve para verilip memleketine gönderilmesi.  

8. Vatanına doğru gelirken bir bağdan elma almak istediği sırada, bağ 

sahibinin Tahır Mirza‟yı tutması ve kızını Tahır Mirza‟ya vermek 

istemesiyle Tahır Mirza‟nın güç bela bağ sahibinden kurtulması.  

9. Tahır Mirza‟nın, yurduna yaklaĢtığı sırada Edalet ġah‟ın kızlarına 

rastlaması ve kızların Tahır Mirza‟yı kendilerine kardeĢ kabul etmeleriyle 

zor duruma düĢtüğünde kendilerine baĢvurmasını söylemesi ve yardımda 

bulunacaklarını dile getirmesi.   

Sonuç Bölümü 

1. Tahır Mirza vatana varır varmaz babasının kadim dostlarından bir 

kaç kiĢiyi Hatem Sultan‟ın yanına gönderip Zöhre Xanım‟ı istetmesi. 

2. Hatem Sultan‟ın kızını vermemesi sebebiyle Tahır, Edalet ġah‟ına 

baĢvurması sonucu, Ģahın kızlarıyla birlikte Hatem Sultan‟a bir name 

yollaması ve kızını vermesini emretmesi.  

3. Nameyi gören Hatem Sultan‟ın kızını Tahır Mirza‟ya verip toylarını 

tutması.  

2.1.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. Beycan Sövdeger adındaki tacirin on, on iki yaĢlarında bir 

çocuğunun bulunması. 
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2. Medreseden eve gelirken âĢık kahvehanesinin önünden geçtiği sırada 

elinde sazla bir âĢığı görüp eve geldikten sonra annesine kendisine saz 

alınmasını söylemesi. 

3. Annenin, çocuğunun kastettiğinin saz değil de eĢ olarak algılaması 

ve durumu kocasına anlatması.   

Gelişme Bölümü 

1. Beycan Sövdeger‟in dostlarına danıĢması sonucu oğlana bir eĢ 

alınmasına karar verilmesi ve Beycan Sövdeger‟in Gürcistan‟a gitmesi.  

2. Beycan Sövdeger'in, Gürcistan‟dan bir Ģahın kızını alıp 

Azerbaycan‟a getirmesi. 

3. Gelinin getirildiğini gören Memmed‟in durumu izah etmesi sonucu, 

karıĢıklığın anlaĢılması.  

4. Memmed‟in amcasının oğlunun düğünü yapıldığı anda, sıra damadın 

baĢından Ģapkasının alınması âdetine gelince Peri Xanım‟ın Memmed‟in 

yerine geçmesi ve fırsatını bulduğu anda memleketine doğru atını sürmesi. 

5. Memmed‟in Peri Xanım‟ın peĢine düĢmesi ve Peri Xanım‟ın 

elindeki hançerle Memmed‟in baĢına vurmasının ardından dönüp yarayı 

bağlayıp olgunlaĢınca kendisini gelip, alması hususunda bir name yazması 

ve memleketine gitmesi. 

6. Yirmi yaĢına gelen Memmed‟in Gürcistan‟a gidip Peri Xanım‟ı 

almak istemesi. 

Sonuç Bölümü 

1. Peri Xanım‟ın babasının Memmed‟i zindana attırması ve Beycan 

Sövdeger‟in, Memmed‟in yardımına giderken eĢkıyalar tarafından 

yakalanması. 

2. Peri Xanım‟ın babasından Memmed‟i zindandan çıkartmasını 

söylemesinin ardından, Memmed‟in zindandan çıkartılıp Peri Xanım ile 

birlikte memlekete dönmesi.  

3. Memmed'in, dönüĢ yolu sırasında eĢkıyalar tarafından yakalanan 

babası ve yoldaĢını da kurtarıp memlekete vardıktan sonra toyunun tekrar 

tutulması.  
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2.1.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Giriş Bölümü 

1. ÂĢığ Ehmet ve ÂĢığ Mehmut adındaki iki kardeĢin ticaret için Ġslam 

vilayetine gitmesi. 

2. Ġslam muhitinde ÂĢığ Mehmut‟un, yeğeni Han Hemrah için bir 

resim satın alması sonucu, Hemrah‟ın resimdeki kıza âĢık olması.   

Gelişme Bölümü 

1. Babası ile birlikte Edalet ġah‟ın vilayetine vardıklarında nehirdeki 

suyla gelen elmayı yiyen ÂĢığ Ehmet'in, bu elmayı neden oğluna 

vermediğine üzülmesi, karĢılarında durdukları bağdan bir kaç tane elma 

alabileceğini düĢünmesi.  

2. Bağa girdiklerinde bağın bekçileri tarafından yakalanmaları ve 

Selvinaz Xanım‟ın yanına getirilmeleri.  

3. Selvinaz‟ın Hemrah‟a ilk görüĢte âĢık olması ve Selvinaz‟ın 

hizmetçilerinden birinin Edalet ġah‟ına fesatlık etmesi sonucu hem ÂĢığ 

Ehmet‟in hem de Hemrah‟ın zindana atılması. 

4. Selvinaz‟ın isteği sonucu Ehmet ile Hemrah‟ın zindandan 

çıkarılması ve belli bir süre bağda ceza verilmesi. 

5. Cezanın bitiminde Ģahın Hemrah‟ı yanında tutmak için elbisesini 

kana bulayıp babasına vermesi ve ÂĢığ Ehmet‟i vilayetine göndermesi. 

Sonuç Bölümü 

1. Edalet ġah‟ının, Selvinaz Xanım‟ı Hemrah‟a vermesi.  

2. Vatana gelen Hemrah ve Selvinaz Xanım‟ı, Hemrah‟ın beĢik 

kertmesi Seyad Peri‟nin görmesi ve iki kadın arasında tartıĢma çıkması. 

3. Hemrah‟ın bağının karĢısında bulunan bir memurun, Selvinaz 

Xanım‟ı beğenmesi ve Hemrah‟ın bu duruma sinirlendiğini görmesi 

karĢısında Hemrah‟ı zindana attırması. 

4. Selvinaz Xanım‟ın kılık değiĢtirip, Hemrah‟ı kurtarması ve 

Hemrah‟ın hem Selvinaz Xanım hem de Seyad Peri ile toylarının yapılması.  

   

         ⃰    ⃰    ⃰   
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Hikâyelerin olay örgüleri büyük ölçüde hikâyeye adını veren 

baĢkahraman ve etrafındaki kiĢiler arasında geçen olaylarla birbirine 

bağlıdır. Anlatıcı tarafından hikâyenin bütün yoğunluğu baĢkahraman 

üzerine toplanmıĢtır. Hikâyelerin çeĢitli yerlerinde, arzu edilen nesne 

konumunda olan kadın kahraman ön plana çıkmasına rağmen folklora ait 

edebî metinlerinde gerçekleĢen “dikkati baĢkahraman üstünde toplama” 

özelliği hemen devreye girip olay akıĢının yeniden asıl karaktere döndüğü 

görülür (Olrik, 1975: 26).  

Hikâyenin konuları çoğunlukla bir bey ya da paĢanın hayat öyküsü 

veyahut güzel bir kıza âĢık olmuĢ garip bir âĢığın maceralarıyla teĢekkül 

etmiĢtir. BaĢkahraman sevgilisinin izini sürerken bir ozan olarak olağanüstü 

sanatsal yeteneğini kullanır ya da bazı hikâyelerde kılıcına ve fiziksel 

gücüne baĢvurur. Bu ikinci durumda gücü, ozan olarak yeteneklerine gölge 

düĢürse de o, saz çalıp türkü yakmakta ehil bir sanatkârdır. Hikâyenin 

devamında anlatım, genellikle erkek ve kadın kahramanın evliliği ile son 

bulur (BaĢgöz, 2013: 372).   

GiriĢ, geliĢme ve sonuç bölümlerinin belirgin bir Ģekilde görüldüğü 

hikâyelerde vaka, kahramanın çocukluk döneminden baĢlayıp, teferruata 

girilmeden atlanarak evlenecek yaĢa geleceği, geliĢme bölümüne 

geçmektedir. Memmed Beycân-e Sövdâgar ve Köroğlu hikâyeleri hariç 

diğer bütün hikâyelerde bu sıralama meydana gelmiĢtir. Sonuç bölümünde 

ise baĢkahramanın arzu etmiĢ olduğu nesneye -Tilim Xan Hikâyesi hariç- 

ulaĢtığı görülür.  

Hikâyeleri oluĢturan giriĢ, geliĢme ve sonuç bölümleri göz önüne 

alındığında baĢkahraman merkezli olayların “durgunluktan coĢkunluğa 

doğru” bir ivme kazandığı ve hikâyenin sonuna doğru da “coĢkunluktan 

durgunluğa giderek bittiği” görülmektedir. Olrik tarafından bu özellik “giriĢ 

ve bitiĢ kuralı” olarak adlandırılmıĢtır (Olrik, 1975: 19).  

ĠncelemiĢ olduğumuz Seyidi, ġah Ġsmail, ÂĢığ Qarip, Tuğarğanlı Abbas, 

Mehmud, Kerem, Mesım ve Göğçek Reza hikâyelerinde olağanüstü unsur 

olarak Hz. Ali ve on iki imamın yardımıyla gerçekleĢen olaylar dıĢında, 

baĢka doğaüstü unsurların bulunduğu söylenemez. Dolayısıyla Hz. Ali ve on 
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iki imamın dıĢındaki olaylarda realist bir vaka örgüsünün bulunduğu 

söylenebilir. 

Hikâyelerin genelinde anlatıcının atlama ve özetleme tekniklerinden 

yararlandığı farkedilmiĢtir. Ele aldığımız hikâyelerden Köroğlu Hikâyesi 

hariç, diğerlerinde aĢk temasının yoğun olarak yaĢandığı görülürken 

Köroğlu hikâyesinde ise hem aĢk hem de kahramanlık temalarının iĢlendiği 

görülmüĢtür.  

2.2. Zaman 

Halk edebiyatı ürünlerinden gelenek izlerinin daha fazla rastlandığı halk 

hikâyelerinde zaman kavramı genel olarak itibari bir unsur olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. Gelenek dairesi içerisinde bu hikâyelerin hangi tarihte teĢekkül 

ettiğini bildirmek oldukça zordur. Bu hikâyelerde belli tarih olmadığı gibi 

hikâyelerdeki kahramanların gerçekte olup olmadıkları veyahut hangi 

dönemde yaĢadıkları da bilinmemektedir. Hikâyelerde tam olarak 

gördüğümüz, belli bir zaman kavramına bağlı kalınmadan bir olay dâhilinde 

akıĢın sağlanmıĢ olduğudur. 

Zaman, itibari bir zaman olduğuna göre, bildiğimiz zamandan ayrıdır ve 

"tanımlanması en zor kavramdır" (Tekin, 2001: 107). Zaman, olayı 

“...zaman ve mekân içinde sunan anlatı sanatı için hayli değerlidir; çünkü 

olayların belirli bir amaç doğrultusunda ve belirli bir sisteme göre 

sıralanması demek olan hikâye zaman içinde” (Tekin, 2001: 110) oluĢur.  

Tahkiyeli bir edebî eserde “üç farklı zaman bulunur. Vakanın meydana 

geldiği zaman itibari vaka zamanı, anlatıcının onu öğrenmesi ve dinleyiciye 

sunulur hazır hale getirmesi yazma zamanı, dinleyenin eseri alıp okuduğu 

süre ise; okuma zamanı‟nı meydana getirir” (AktaĢ, 1991: 117-118). 

"Geleneksel anlatıda anlatıcı, anlatısını olay ağırlıklı kuruyor ve zamana 

tasarrufta keyfi bir tutum takınıyor" (Tekin, 2001: 111). Dolayısıyla metnin 

arka planındaki “...vaka veya vaka zincirinin meydana getirdiği bir zaman 

dilimi ve yerine göre, onların anlatıcı rolünü yüklenmiĢ efektif kahraman 

tarafından idrak edildiği bir an mevcuttur” (AktaĢ, 1991: 118-119). 

Hikâyelerdeki esas zaman unsuru geliĢme bölümünde ön plana çıkar. 

Çünkü olayın asıl Ģekillendiği ve geliĢtiği nokta burası olmasına rağmen 
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geçen zamandan haberdar değiliz. Hikâye bir olay akıĢı içinde akmaktadır. 

Arada geçen çeĢitli formellerle zamanın aktığını anlayabiliriz. Lakin onun 

dıĢında olay zamandan bihaber olarak ilerler. Propp‟a göre folklor ürünleri 

zaman kesintilerini kabul etmemekle beraber, hareket baĢladığı andan 

itibaren aralıksız bir Ģekilde hızla neticeye kadar geliĢir (Propp, 1990: 11). 

Olayın hızlıca akıp gitmesi anlatımın kronolojik bir dizi halinde olduğunu 

hissettirir (Görkem, 2000: 118). Hikâyelerde ana unsur, olayın akıĢı üzerine 

olduğu için zaman konusunda teferruata girilmez. Muharrem Ergin, Dede 

Korkut hikâyelerinin baĢ döndürücü bir hareket içinde aktığını, zamanın 

bazen bir tek cümle veya bir tek atasözü ile kolaylıkla beĢ on yıl geçildiğini 

belirtmektedir (Ergin, 1971: XI). Tahkiyeli folklor ürünlerinin hemen her 

türünde görülen ve zamanı ifade etmeye yarayan “çeĢitli formel unsurlar” 

kullanılır (Sakaoğlu, 1974: 151). Bunlar, “uzun yolculuk, çocuğun 

büyümesi gibi gerçekte uzun süren olayların kısaca anlatımı”nı 

sağlamaktadır (BaĢgöz, 1986: 41). Arada kullanılan bu ifadeler de olayların 

sahihliğini sağlamak için soyut (Tekin, 2001: 111) bir önem taĢır.  

2.2.1. Seyidi Hikâyesi 

Anlatıcı icraya baĢlarken hikâyenin kadim zamanlarda geçtiğini 

söyleyerek giriĢ yapmıĢtır. Seyidi‟nin doğup okula gelecek yaĢa gelmesi ise 

geçiĢ formeliyle sağlanmıĢtır. Seyidi‟nin babasının ticaret hayatını 

yürütmeye baĢlaması, daha sonra yoksul düĢüp hasta olması dahi olay akıĢı 

içerisinde verilmektedir. Seyidi Hikâyesi‟nde herhangi bir zaman dilimine 

dikkat çekilmemektedir. Gurbete çıkan Seyidi‟nin, aradan geçen zamana 

değinilmeden kendisine söylenen kaleye gece gündüz yol kat ederek vardığı 

söylenmiĢtir. Kalede kaldığı sürede, Peri‟nin esir düĢmesi, ardından 

esaretten kurtarılması olay akıĢı içinde devam eder ve hikâye son bulur. 

Olayın kaç yıl sürdüğü veya hangi tarihler arasında olduğu muammadır.   

2.2.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

Hikâyenin giriĢ bölümü olayın kadim zamanlarda meydana geldiğiyle 

baĢlamaktadır. ÂĢığın para kazanmak için Tebriz‟den Tiflis‟e gidiĢlerinin 

ortalama olarak yirmi gün sürdüğü belirtilmektedir. Tebriz‟den Tahran‟a 

gidiĢinin ise on yedi, on sekiz gün sürdüğü dile getirilmektedir. Tiflis‟te ne 
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kadar kaldığı bilinmeyen ÂĢığ Qarip‟in gurbet hayatı yedi yıl sürecektir. 

ġahsenem, Xace‟yi ÂĢığ Qarip‟i bulması için Helef‟e gönderir. Xace, on 

beĢ, yirmi gün içinde ilk önce ġam‟a daha sonra Helef‟e varır. Helef‟e gelen 

Xace, ÂĢığ Qarip‟i âĢıklar kahvehanesinde bulup ona ġahsenem‟in 

yüzüğünü verdikten sonra yedi yılın dolduğunu hatta yedi yıldan iki, üç ayın 

da geçtiğini belirtmektedir. DönüĢe hazırlanan âĢık, paĢadan icaze alıp yola 

çıkar. Uzun bir yol gittiği geçiĢ formeliyle söylenir. Yolculuk sırasında bir 

çeĢme baĢında oturup Helef ile Tiflis vilayetlerinin arasındaki mesafenin üç 

aylık bir zaman dilimi olduğu bildirilir. Ancak Hz. Ali‟nin yardımıyla bu 

süre kısacık bir ana döner. Tiflis‟e geldikten sonra zaman unsurundan 

bahsedilmemiĢ, olay akıĢı içinde ÂĢığ Qarip‟in ġahsenem ile toyunun yedi 

gece gündüz sürmesi ile hikâye son bulmuĢtur.   

2.2.3. Şah İsmail Hikâyesi 

Hikâye olayın kadim zamanlardaki ġah Sefit döneminde meydana 

geldiğiyle baĢlamaktadır. Bu dönemde arabaların olmadığı ve at zamanı 

olduğunu belirten ifadeler, teknolojik faaliyetlerin henüz toplum içerisinde 

yerleĢmediğini göstermektedir. ġah‟ın bir oğlunun olduğu söylenir ancak 

teferruata girilmeden medresede okuduğuna geçilmiĢtir. Lakin ġah Ġsmail‟in 

hem ava çıktığı zaman hem de Gülzar‟la birbirlerinden haber alıp verirken 

Gülzar‟ın kendisini sınaması sırasında anlatıcı tarafından kahramanın on 

sekiz, on dokuz yaĢlarında olduğu dile getirilmiĢtir. ġah Ġsmail‟in bu yaĢa 

geliĢi hakkında herhangi bir zaman kavramına değinilmemiĢtir. Gülzar‟ı 

vermeyi baĢta kabul eden lakin sonra vazgeçen akrabaların, bulundukları 

bölgeden göç edip ġiraz‟dan bir aylık uzaklıktaki baĢka bir bölgeye göç 

ettikleri belirtilir. ġah Ġsmail‟in ġiraz‟a bir aylık yolu sırasında, önce Peri, 

sonra Erep ile karĢılaĢması, onları kendine eĢ olarak alması ve ġiraz‟a varıp, 

en son Gülzar‟ı alması olay akıĢı içinde verilmektedir. Kendi vatanlarına 

döndükten sonra geçiĢ formeli ile aradan yılların geçtiği ve babasının 

öldüğü, anlatıcıya bildirilmektedir. Babasının yerine geçen ġah Ġsmail, bu 

arada üç eĢine de yedi gece gündüz toy tutmuĢtur.  

Genel olarak hikâyede zaman, memleketler arası mesafeyi dinleyicilere 

aktarmak için kullanılmıĢtır. Burada zamanın ġah Sefit dönemi olduğu lakin 
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böyle bir Ģahsın itibari olarak yaratıldığı görülmektedir. Hikâyenin hangi 

dönemde, hangi zamanlar arasında geçtiği belli değildir. BaĢkahraman ġah 

Ġsmail‟in ise tarihteki Safevi devletinin kurucusu mu yoksa adının 

kullanılarak etrafında teĢekkül eden bir hikâye mi olduğu tam olarak 

bilinmemektir.     

2.2.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi'nin, ġah Abbas döneminde geçtiği 

belirtilmektedir. Olay akıĢı dâhilinde anlatılan olaylarda zamana dikkat 

çekilmemektedir. Ama kırk motifi kullanılarak ġah Abbas‟ın, Tebriz‟de 

oruç ve namaz ibadetlerini gerçekleĢtirmek için yola koyulduğu 

anlatılmıĢtır. Anlatıcı, Tuğargan ve Tebriz arasının ne kadar yol çektiğini 

bilmediğini çünkü oraya gitmediğini belirtmiĢtir. Dolayısıyla anlattığı 

hikâyelerde mekânlar arasında kullandığı mesafe sürelerinin gerçeğe yakın 

olduğunu söyleyebiliriz. Ancak inziva sırasında evinin yakıldığını 

Kember‟den öğrenen Abbas‟ın, kırk günü tükenmeden Ġsfahan‟a döndüğü 

görülür. Gülgez‟in Ġsfahan‟a kaçırıldığını duyunca yola düĢen Abbas, Hz. 

Ali‟nin yardımıyla Mezze Dağı‟na gelir. Burada Kul Abdullah 

yönetimindeki askerlerin de on gün kaldığı söylenir. Lakin teferruata 

girilmeden, geçiĢ formeliyle on günlük dilim geçilmiĢtir. ġah tarafından 

affedilen Abbas, memleketine döner ve kırk günlük oruç ve namaz borcunu 

vermek için Göy Mescit‟e gider. Kırk günlük zaman diliminin atlanması 

burada da geçiĢ formeliyle sağlanmıĢtır. 

Hikâyenin evvelinden sonuna kadar geçen sürenin yaklaĢık on beĢ yıl 

olduğunu anlatıcının Kul Abdullah‟ın, hırsızlık yaptıktan sonra Hesen Xan 

Serdar‟ın evine geliĢ tarihi olarak belirlemesinden anlamaktayız. Lakin 

geçen on beĢ yıl olay akıĢına bağlı olarak geliĢmektedir ve bu zaman dilimi 

çoğunlukla özetleme ve atlama teknikleriyle verilmiĢtir. 

2.2.5. Mehmud Hikâyesi 

Anlatıcı, Mehmud Hikâyesi‟ne olayın kadim zamanlarda meydana 

geldiğiyle baĢlamıĢtır. Mehmud ve babasının Türkiye‟ye gideceği sırada 

annesi, Mehmud‟un yirmi yaĢında olduğunu belirtmektedir. Tebriz‟den 

Türkiye‟ye ve Türkiye‟den Mısır‟a gidiĢlerde zaman kavramı hususunda 
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teferruata girilmeden zamanın geçiĢ formeliyle atlandığı görülür. ġah‟ın 

katıldığı av kırk gün boyunca sürmüĢtür. 

Mehmud Hikâyesi dün-bugün-yarın zincirine bağlı kalarak zaman, olay 

akıĢı içinde sağlanmıĢtır. Mekândan mekâna veya zamandan zamana 

geçiĢlerde geçiĢ formelleri kullanılmıĢ olup hikâyenin toplamda kaç yıl 

sürdüğü ile ilgili herhangi bir bilgiye rastlanmamıĢtır.   

2.2.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

Hikâyenin ġah Abbas döneminde geçtiği hakkında malumat veren 

anlatıcı, bu bilginin dıĢında herhangi bir zaman kavramına değinmemiĢtir. 

Dün-bugün-yarın zincirine bağlı olarak geliĢen hikâyede, zamanlar arası 

geçiĢte formeller kullanılmakla birlikte kesin bir zaman dilimi dile 

getirilmemiĢtir. 

Hikâyede zaman dilimleri çoğunlukla özetleme ve atlama teknikleriyle 

verilmekte olup hikâyenin hızlı bir Ģekilde ilerlediği görülür.  

2.2.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

Anlatıcın anlattığı hikâyede Köroğlu ve adamlarının Çamlıbel‟de 

kaldıkları belirtilmiĢtir. Çamlıbel‟den Ġstanbul‟a ise üç günlük yol 

mesafesinin bulunduğu dile getirilmiĢtir. Üç günlük yol uzun uzun 

anlatılmadığı gibi geçiĢ formeliyle verilmiĢtir.  

Zamandan zamana ve mekândan mekâna geçiĢlerde geçiĢ formelleri 

kullanılmıĢ olup hikâye bir olay akıĢı dâhilinde verilmiĢtir. Hikâyenin hangi 

zamanı veya kaç yıllık zamanı kapsadığı bilinmemektedir. 

2.2.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Hikâyenin ġah Abbas döneminde geçtiği ve Erzurum‟a halkı ile birlikte 

gelip kırk gün kaldığı ile giriĢ yapılmıĢtır. Hikâyenin genelinde zaman 

kavramının en net verildiği yerin, burası olduğu görülmektedir. Bunun 

dıĢında herhangi sarih bir tarihe rastlanmamakla birlikte “bular geldileyo bir 

neççe gün aradan geĢti”, “geldi vetenine...” gibi formeller ile zamandan 

zamana ve mekândan mekâna geçiĢler sağlanmıĢtır. Aynı zamanda 

hikâyenin hangi tarihte geçtiği ve ne kadarlık bir süre kapsadığı hakkında da 

bilgi bulunmamaktadır.   
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2.2.9. Tilim Xan Hikâyesi 

Anlatıcı, Tilim Xan Hikâyesi‟ni tam bir olay akıĢı içinde vermeyip 

herhangi bir zaman ve tarihe değinmemiĢtir. Olayın ne zaman ve hangi 

dönemde geçtiği hakkında hikâyenin giriĢ bölümünde, Sadi ve Hafız‟dan 

sonra teĢekkül ettiği hakkındaki bilginin dıĢında hiçbir bilgiye 

ulaĢılmamaktadır. “Gel ha gel geldiler erz olsun Tilim Xan‟in menziline” 

gibi ifadelerle zamandan zamana geçiĢlerde yine formellerden 

yararlanmasından dolayı mekânlar arası geçiĢlerin ve hikâyenin genelinin 

kaç yıllık bir zaman dilimini de kapsadığı hakkında net bir bilgiye 

varılmamaktadır.   

2.2.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi‟nin giriĢinde Reza‟nın yirmi 

yaĢlarında olduğuyla ilgili net bir bilgiye rastlanmaktadır. Verilen bu 

bilgiden baĢka hikâyenin ne kadarlık bir vakti olduğu ve ne zamana kadar 

sürdüğü ile ilgili bilginin bulunmaması hikâye toplamının kaç yıllık zaman 

dilimini kapsadığının bilinmemesine sebep olmuĢtur. BaĢkahramanın 

çocukluk döneminin teferruata girilmeden geçiĢtirildiği ve hikâyenin asıl 

meydana geleceği geliĢme bölümüne geçildiği görülmektedir. Diğer 

hikâyelerde olduğu gibi bu hikâyede de zamandan zamana geçiĢler, 

formellerle karĢılanmaktadır.  

2.2.11. Mesım Hikâyesi 

Mesım Hikâyesi‟nin zaman unsuru olarak hangi döneme tekabül 

edildiği noktasında herhangi bir bilgiye rastlanmamakla birlikte ele almıĢ 

olduğumuz hikâyelerin yaĢanmıĢ mı yoksa hayal gücü ürünü mü olduğu 

hakkında da net bir bilgiye ulaĢılmamaktadır. Mesım Hikâyesi‟nde “emma 

çeĢm berader belelerin bir gün bu kuçeni gider, sabah gece o kuçeynen 

gider, sabah obır kuçeynen gider. Onin bu temamı yeddi günü tükenni”, 

“altı ay tamam oldı” gibi zamandan zamana geçiĢler, formellerle 

sağlanmaktadır. Hikâyede Yemen‟den Çin‟e gidiĢlerde aradaki mesafenin 

uzunluğunu belirtmek için üç aylık vakit aldığı bilgisi, anlatıcı tarafından 

dile getirilmiĢtir. Lakin belirtilen zaman kavramlarına rağmen vaka dün-

bugün-yarın zinciri ile sağlanmıĢtır.   
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2.2.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Zaman hususundan en az bahsedilen hikâyelerden biridir. Hikâye, 

Gelgelli Memmed‟in doğumu ile baĢlayıp evlenmesiyle sona eren bir zaman 

diliminde gerçekleĢmiĢ sergüzeĢti ele alır. Tahminen hikâyenin baĢlangıç ve 

tamamlanıĢı on beĢ, yirmi yıllık bir zaman dilimini kapsamaktadır. Uzun bir 

zaman diliminde gerçekleĢmesine rağmen anlatıcı tarafından atlama ve 

özetleme tekniklerinin kullanılmasıyla hikâye, hızlı bir biçimde ilerlemiĢtir.  

2.2.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

Hangi devirde geçtiği bilinmeyen Tahır ile Zöhre Hikâyesi'nde, çocuklar 

dünyaya geldikten hemen sonra çocukluk dönemleri hakkında teferruata yer 

verilmeden Tahır‟in on beĢ yaĢına geldiği, Zöhre‟nin ise on iki yaĢına 

geldiği “...yanı eğilleri beĢer on beĢ yaĢtan gitti yuğarı, dünyanın bezi 

iĢlerine bezi vezifelerine aĢina olar” gibi geçiĢ formelleriyle bildirilmiĢtir. 

Tahır'in vatanından ayrılıp ne kadar vakit gurbette kaldığı belli olmayan 

vakada dün-bugün-yarın zinciri ile ilerlemiĢtir. “Bugün seher biri gün daha 

biri gün oldı beĢ, on, yirmi gün oldı...” Ģeklindeki ifadelerle zamandan 

zamana geçiĢlerde formeller kullanılıp olayın kaç yılı kapsadığı 

bilinmemektedir.   

2.2.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

Hikâye on iki yaĢındaki Memmed adındaki çocuğun yanlıĢ anlaĢılması 

sonucu vuku bulmuĢtur. GeçiĢ formelleriyle yirmi yaĢına geldiği söylenen 

Memmed‟in Peri‟ye kavuĢmasıyla son bulur. Lakin Memmed‟in 

doğumundan itibaren hikâyeyi baĢlatacak olursak yirmi yaĢına gelene kadar 

yirmi yıllık bir zaman dilimini kapsadığını söyleyebiliriz. Memmed Beycan 

Sövdeger Hikâyesi, uzun bir zaman dilimine sahip olmasına rağmen anlatıcı 

tarafından atlama ve özetleme teknikleriyle anlatıldığı görülmüĢtür.     

2.2.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Hangi dönemde ve ne kadar sürdüğü hakkında bilgiye sahip 

olmadığımız vakada Hemrah‟ın yirmi yaĢında bir cevan olduğu 

belirtilmiĢtir. Zamanlar arasındaki geçiĢler “sorağ vu sorağ, gerek burdan 

ora gideceğidi, ordan ora gideceğidi, o Ģehrden ora gideceğik, o kedden ora 

gideceğik ta çattıla, o Xan kendine” Ģeklindeki formellerle sağlandığı 
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Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi‟nde net bir zaman dilimi bulunmamakla 

birlikte olayın dün-bugün-yarın zinciri ile ilerlediği görülmektedir. 

     ⃰⃰⃰    ⃰    ⃰   

Ġncelediğimiz hikâyelerde zaman hususunda en önemli nokta vaka 

zamanının kronolojik bir Ģekilde akıp gitmesidir. Ele almıĢ olduğumuz 

hikâyelerin tümünde olay dün-bugün-yarın zinciri ile ilerlemiĢtir (Görkem, 

2000: 118).  Bu olay zinciri bazen aynı zaman diliminin iki defa anlatılması 

mecburiyeti karĢısında bozulmuĢ ve geriye dönüĢler baĢlamıĢtır. Mesela 

Mesım Hikâyesi‟nde önce Efruz‟dan bahsedilirken daha sonra “Xop, inni 

bular meĢkul olsıla heqim getirsile, görek Mesım övünne ne xeberdi. 

Neğlimiz iki yerden benadı” denilerek Mesım‟in içinde bulunduğu 

durumdan bahsedilmeye baĢlanmıĢtır.  

ÂĢık Heyder‟in hikâyelerinin tümünde atlama ve özetleme tekniklerini 

kullandığı görülmüĢtür. Uzun zaman dilimlerine sığan vaka, kısa kısa zaman 

dilimleriyle geçiĢtirilmesi halk hikâyeciliğin geleneklerinden 

kaynaklanmasının yanında usta anlatıcımızın ilerlemiĢ yaĢından da 

kaynaklanmaktadır.    

Hikâyelerin giriĢ bölümlerinde vakanın kadim zamanlarda geçtiği 

belirtilirken anlatıcının hikâyeleri anlatma zamanı ile vaka zamanı yani oluĢ 

zamanı arasında açık bir boĢluğun olduğu gözden kaçmamaktadır. Seyidi 

Hikâyesi‟nde “diyirler erz olsın zemeni kedim...”, ġah Ġsmail Hikâyesi‟nde 

“Bele. Zeman-ı kadimden ki ġah Sefit dövranınde, veğtinde, tarığınde...”, 

Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi‟nde “Tebriz‟in kinarında bir tene qedeyi çoğ 

möhim varıdı, bir tene erbabı varıdı, benâmı Hesen Xan Serdar, Ġran‟na ġah 

Abbas‟in veziriydi...”, Mehmud Hikâyesi‟nde “Bele diyirler zemanı 

kadim...” gibi ifadelerden de anlaĢılacağı üzere hikâyenin vaka zamanı ile 

anlatma zamanı arasında geniĢ bir boĢluğun olduğu görülmektedir. 

Ele aldığımız hikâyelerin tümünde baĢkahramanın hayatının belli bir 

dönemindeki sergüzeĢtinin anlatıldığı zaman dilimi yer almaktadır. Hikâye 

kahramanlarının çocukluğundan, bazılarının da doğumdan baĢlanarak 

anlatılmaya baĢlandığı ve tahsil yılları ile arzu edilen nesne veya nesnelere 

ulaĢma çabası sonucunda mutlulukla neticelendiği zaman diliminden 

oluĢmuĢtur.   
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2.3. Mekân 

Halk hikâyelerinde itibari bir zamanla birlikte itibari bir mekân veyahut 

gerçek bir mekân, vakaların anlatımının tam olarak sağlanması için önemli 

bir yer teĢkil etmektedir. Mehmet Tekin‟e göre mekân unsuru her ne kadar 

gerçek veya itibari olsa da onun temel iĢlevi vakayı somutlaĢtıracak bir yere 

sahip olmasıdır (Tekin, 2001: 150). Vakayı somutlaĢtırmayla birlikte 

mekân, olayın dinleyicinin zihninde gerçek temeller üstüne kurulmasını ve 

olayın yaĢadığımız dünyada yaratma izlenimini kolaylaĢtıracaktır. 

AraĢtırmacılar Waren ve Wellek‟e göre çevre, insan iradesinin 

yansıması olabilmesinin yanı sıra kaderi etkileme iĢlevinin de olabileceğini 

belirtmektedir (Waren ve Welek, 1983: 304). Derlediğimiz hikâyeler 

arasında bulunan ÂĢığ Garip Hikâyesi‟nde Garip‟in, hayatının dönüm 

noktalarından birinde, mekânı Hz Ali‟nin yardımıyla değiĢtirerek olayların 

gidiĢatını farklı bir yöne çevirdiğini görürüz. 

Hikâyelerde mekân unsuru ve onu tamamlayıcı nitelikteki varlık ile 

olaylar haricî âlem‟de göründüğü gibi anlatılmaz. Bu görünümler insanın 

üzerinde bıraktığı intibaları ve bunların neden olduğu haller‟le ifade 

edilerek tanıtılır (AktaĢ, 1983: 100). Anlatıcının zihnindeki görünümlerin 

hikâyenin icra edildiği ortamda yani dış mekân‟da, iç mekân‟ın (Korkmaz, 

2003: 221) el verdiği ölçüde açıklanmaya çalıĢılır.    

2.3.1. Seyidi Hikâyesi 

Hikâye, Ġravan Ģehrinde geçen iki tacir kardeĢin yaĢadıkları üzerine 

kuruludur. Bunlar asıl olarak Ġravan‟da bulunurlar ve tüccar oldukları için 

tüm dünyayı dolaĢtıkları söylenir. Ehmed Bey öldükten sonra Seyidi, 

babasının iĢini devralır ve Tebriz‟e gider. Tebriz‟de tanıĢtığı diğer 

tüccarlarla âĢık kahvehanesine gider. Buradaki misafirlerini alıp kırk gün 

boyunca kendisinde konuk olmaları için Ġravan‟a döner. Seyidi‟nin dıĢarı 

çıkıp gurbet hazırlığına baĢlaması esnasında Mögan ve Ġravan‟ın birbirine 

yakın yerler olduğu belirtilir. Ġravan‟dan gurbete çıkan Seyidi, Hz. Ali‟nin 

kendisine bildirdiği yer olan kale‟ye gitmiĢtir ve burada Peri Xanım ile 

görüĢmüĢtür. Peri Xanım‟la nikâh kıydıktan sonra kalede canı sıkılan 

Seyidi, gezintiye çıkar. Nehir kenarında bir ağaç dibinde dinlenen Seyidi, 

Peri Xanım‟ın kendisine vermiĢ olduğu niĢaneyi rüzgârın esiĢiyle suya 
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düĢürür. Ve suyun direkt Lut Ģehrine gittiği söylenir. NiĢanenin daha önce 

Lut Ģehrinde bulunan Hesen PaĢa‟ya ait olduğu olay akıĢı içinde anlatılır. 

Bunun üzerine Hesen PaĢa‟nın askerleri tarafından Peri Xanım esir alınır. 

Ve Lut Ģehrine götürülür. Olay akıĢının Seyidi‟nin Lut‟a gidip Peri Xanım‟ı 

halka açık olan meydanda, atına nalları vurarak kurtarması ve kâfir bir halka 

sahip olan Lut Ģehrini Müslüman yapmaları ile son bulur.  

Mekân olarak karĢımıza çıkan Ġravan (Erivan), Mögan (Mugan), Lut, 

Tebriz ve Tebriz‟deki âĢıklar kahvehanesinin reel mekânlar olduğu 

bilinmektedir. ġehir ve eyalet adlarının dıĢında kale, nehir kenarındaki ağaç 

altı, paĢa konağı, meydan gibi mekânlarda da olay akıĢına bağlı olarak 

vakanın geliĢtiği görülür.     

2.3.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

ÂĢığ Qarip Hikâyesi‟nin baĢkahramanı Huseyn gerçek bir mekân olan 

Ġran‟ın Tebriz yöresindendir. Tebriz‟de istediği parayı kazanamayan 

Huseyn, o dönemde Türklerin yoğun olarak yaĢadığı yerlerden biri olan 

Tiflis‟e annesi ve kız kardeĢiyle göçmüĢtür. Tebriz‟den Tiflis‟e gidiĢ süreci 

geçiĢ formeliyle sağlanmıĢ olup herhangi bir mekâna uğranmamıĢ olduğu 

görülmektedir. Ayrıca hikâyede Tahran‟dan da bahsedilmektedir. Tebriz ile 

Tahran arasındaki mesafeden söz edilmiĢtir. Tiflis‟te anne ve bacısı için bir 

ev tutan Huseyn, etrafı tanımak için dıĢarı çıkar ve Heyderî ile tanıĢıp Ģahın 

bağına gider. ÂĢığ Qarip, ġahsenem ile düğün yapmak için gurbete çıkmaya 

karar verir. Ve Helef Ģehrine gitmek ister. Yola revan olan ÂĢığ Qarip, Töne 

Çayı‟nın kenarına gelip bu köprüden geçmek ister. Cellât onu öldürmekten 

vazgeçtikten sonra ÂĢığ Qarip yoluna devam eder ve ġam vilayetine gelir. 

Burada insanların Arap olduğundan bahsedildikten sonra vilayet paĢasının 

Türk olduğu Helef‟e gelir ve burada âĢıklığını icra ederek para biriktirmeye 

baĢlar. Helef paĢasının isteği ile buradaki âĢık kahvehasinde çalıp demeye 

baĢlayan âĢık, yedi yıl boyunca geçimini bu kahvehaneden sağlar. Xace‟nin 

gelip âĢığı bulması ve ġahsenem‟i hatırlatması sonucu Tiflis‟e dönmeye 

karar verir. Yolculuk sırasında uzun bir yol gittikten sonra bir çeĢme 

baĢında durup dinlenir. Hz. Ali‟nin mucizesiyle Tiflis‟e gelen ÂĢığ Qarip, 

ġahsenem‟in bağına gider. Ardından evine gidip annesi ile görüĢür. Toy için 
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gelinin gelin hamamına gitmesi gerekecektir. Hamama annesi ve bacısı da 

gider, çıkıĢta ÂĢığ Qarip onları karĢılar ve toyunu tutar.  

Bu hikâyede karĢımıza çıkan Tebriz, Tahran, Tiflis ve ġam vilayetleri 

tümüyle gerçek mekânlar olup itibari mekân olarak da Helef ve Töne Çayı 

yer almaktadır. Ayrıca âĢıklar kahvehanesi, Ģah bağı, çeĢme baĢı, ġahsenem 

bağı, kendi evi ve gelin hamamı da olayın akıĢının geçtiği yerlerdendir.  

2.3.3. Şah İsmail Hikâyesi 

Olayın meydana geldiği yer hakkında giriĢ bölümünde herhangi bir 

bilgiye rastlanmamaktadır. Lakin ġiraz taraflarından iki kardeĢin olayın 

anlatıldığı bölgeye belli bir süreliğine göç ettikleri görülür. ġah Ġsmail ava 

çıktığı esnada Gülzar Xanım‟ı görür ve ona âĢık olur. Ardından ailesini, kızı 

istemesi için gönderir. Babası vermeye karar verse de daha sonra 

akrabaların araya girip kızı vermemek için bulundukları bölgeden göç 

ettikleri görülür. Hayvanların gerekli beslenmesi için bulundukları dağdan 

baĢka bir yere vardıktan sonra ġiraz‟ın yolunu tutarlar. Bu sırada ġah Ġsmail 

karı neneyle görüĢüp bu kavmin göç ettiğini anlar ve ġiraz‟a gitmeye karar 

verir. ġiraz yolundayken geceyi geçirmek için bir kaleye varır, burada Peri 

Xanım‟la tanıĢır. Peri‟nin Cuudi Heyber‟de olan kardeĢlerini kurtarmaya 

giden ġah Ġsmail, kardeĢleri kurtardıktan sonra kâfir olan bölgeyi Ġslam 

dinine döndürür ve oradan ayrılır. Kaleye döndükten sonra Peri Xanım‟ı ġah 

Ġsmail‟e verirler. ġah Ġsmail‟in, ġiraz yolunda devam ettiği bir sırada Erep 

adındaki eĢkıya ile karĢılaĢır. Aralarında geçen yarıĢmadan galip ayrılan ġah 

Ġsmail‟e Erep‟in âĢık olmasıyla ġiraz‟a birlikte giderler. ÇeĢme baĢında karı 

neneyle görüĢen ġah Ġsmail, karı nenenin yaptığı bir hileyle Gülzar Xanım‟a 

varır. ġah Ġsmail nihayetinde üç eĢini alıp vatanına döner. Babasının 

ölümünden sonra memleketinde tahta geçer. 

ġah Ġsmail Hikâyesi'nde mekân olarak kullanılan isimler arasında ġiraz 

ve Irak gibi reel mekân adları geçmektedir. Bunlar her ne kadar gerçek 

mekânlar olarak geçse de ġah Ġsmail‟in asıl yaĢadığı memleket 

bilinmemektedir. Aynı zamanda hikâyede adı geçen Cuudi Heyber adının da 

itibari bir mekân olarak karĢımıza çıktığı söylenebilir. Bu mekânlar dıĢında 
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Gülzar‟ın ailesinin dağdaki yerleri, Peri‟nin kalesi ve çeĢme baĢı hikâyede 

yer alan diğer mekânlardır.    

2.3.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Tuğarganlı Abbas Hikâyesi adından da anlaĢılacağı üzere Tuğarğan 

Ģehrinde geçmektedir. Anlatıcı, bu Ģehrin Tebriz yakınlarında olduğunu 

belirtmiĢtir. ġah Abbas ise Ġsfahan‟da bulunmaktadır. Özbek Ģehrine Ģaha 

yardım için giden Abbas, Gülgez‟i alarak Ġsfahan‟a döner. Tuğarğanlı 

Abbas, annesinin isteği üzerine Tebriz‟deki Göy Mescit‟e kırk günlük oruç 

ve namaz ibadetlerini yapmak için gider. Gülgez kaçırıldıktan sonra ilk 

seferde onu kurtaramayan Abbas, durumun üzüntüsünden dolayı kendisini 

bir kuyuya atar. Hz. Ali‟nin yardımıyla kuyudan çıkarılan Abbas, Mezze 

Dağı‟ndaki Ġsmail Türbesi yakınlarında kendini bulur. Tesadüfen Kul 

Abdullah yönetimindeki askerler de on günlük bir dinlenme için burada 

konaklamıĢlardır. Dinlendikleri sırada Ġsmail Türbesi‟nde Gülgez ile Abbas 

görüĢme fırsatı bulur. Ġsfahan‟a vardıktan sonra ise Gülgez Xanım, ġah 

Abbas‟ın bağına götürülürken Abbas da zindana atılır. Zindandan çıkarılıp 

affedildikten sonra Tebriz‟de Göy Mescit denilen yerde kırk gün namazını 

kılıp ve orucunu tuttuktan sonra Ġsfahan‟a döner.   

Hikâyede karĢımıza çıkan Tebriz, Ġsfahan ve Tuğarğan (Tufargan) gibi 

gerçek mekânlar olayın Ġran sınırları içinde geçtiğini göstermektedir. 

Bunların dıĢında Göy Mescit, Mezze Dağı, Ġsmail Türbesi, ġah Abbas bağı, 

kuyu ve zindan gibi mekânlarda olayın kısmen geçtiği anlatılmıĢtır. Bu 

arada hikâyede geçen Mezze Dağı ve Göy Mescit‟in itibari mekânlar olduğu 

anlaĢılmaktadır. Mekânlar konusunda tasvirlere yer verilmemekle birlikte, 

olayın hangi mahaller arasında geçtiğini belirtmek için kuru bir dekor olarak 

kullanıldığı görülür.  

2.3.5. Mehmud Hikâyesi 

Mehmud Hikâyesi, Tebriz‟de yaĢayan Huseyn ve Ġsfahan‟da yaĢayan 

kardeĢi Hesen‟in bulunduğuna dair bilgilerle baĢlamaktadır. Ticaret için 

Huseyn‟in Türkiye‟ye gideceği sırada Mısır‟dan Hesen PaĢa gelir ve parası 

onu tekrar Mısır‟a yetiĢtiremeyeceği gerekçesiyle yoldan geçen Huseyn‟in 

kervanından borç para almak istemesiyle mekânlar ülke sınırlarını aĢar ve 
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geniĢler. ġah ve kızı Mısır‟a gittikten sonra Mehmud‟da Türkiye‟ye gelir. 

Geldiği Ģehir hakkında bilgi verilmeyip vardığı yerde bir kalenin bulunduğu 

ve yanından bir nehrin aktığı, güzel bir yer olarak tasvir edilir. Mehmud, 

amca oğlu Kember ile birlikte Mısır‟a Ģahın kızını almak için giderler. 

Mehmud ve Kember'in, Mısır‟da yoksul birinin evinde kalırken aynı 

zamanda Ģahın sarayına ve Nigar Xanım‟ın bağına çeĢitli Ģiirler söylemek 

için gittikleri de olmuĢtur. Mehmud kuyuya atıldıktan sonra Nigar Xanım‟ın 

isteği sonucu buradan çıkartılır ve toyları yapılıp Tebriz‟e gönderilir.  

Hikâyede Tebriz, Mısır ve Türkiye gibi muhitler reel mekânlar olarak 

karĢımıza çıkmaktadır. Ancak bu yerler, hikâyenin gerçekliğini ve 

mekânlara bağlı olarak da olayın geliĢtiğini bildirmektedir. Ne kadar soyut 

bir Ģekilde karĢımıza çıkmıĢ olsalar da gerçek mekânlar olması hasebiyle 

vaka gerçeklik temelleri üzerine kurulmaktadır. Aynı zamanda kale, ev, bağ, 

saray, kuyu gibi mekânlar da reel mekânlardır. Tebriz, Mısır ve Türkiye gibi 

yerler hakkında herhangi bir betimleme öğesine veya derinlemesine 

ayrıntıya girilmediği, sadece olayın akıĢının sağlandığı yerler olarak 

verildiği görülmektedir.      

2.3.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

 Xeste Qasım Hikâyesi, Tebriz yakınlarındaki TikmetaĢ‟ta geçer. 

Hikâyede Xeste Qasım ile açıp bağlama müsabakasına giren Lezgi Ehmed, 

Ġsfahan‟a ġah Abbas‟ın yanına gider. ġah Abbas‟ın veziri Sefereli Xan, 

Xeste Qasım‟dan yardım almak için TikmetaĢ‟a gelir ve Xeste Qasım‟ı 

Ġsfahan‟a götürür. Ġsfahan‟a varmaya az kalmıĢken Memmedebad ilçesinde 

Sefereli Xan‟ın dostunun yanına konuk olurlar. Ardından Sefereli Xan‟la 

birlikte Ġsfahan‟a gelen Xeste Qasım, ġah Abbas‟ın sarayında ve Meğbube 

Xanım‟ın bağında Ģiirler söyler. Ayrıca meydanda tüm halkın önünde Lezgi 

Ehmed‟i Ģiirleriyle yener. ġah Abbas, kızını Xeste Qasım‟a vermesi için 

gülĢen bağında iki sevgiliyi karĢılaĢtırır.  

Hikâye‟de geçen Tebriz, TikmetaĢ, Ġsfahan ve Memmedebad ile bağ, 

ev, saray ve meydan reel mekânlar olarak görülmektedir. Lakin olayın bu 

mekânlarda geçmesinden baĢka bir özelliği yoktur. Verilen mekânlar bir ad 

olmaktan ileri geçmeyip kuru bir dekor olarak karĢımıza çıkmaktadır. Tasvir 
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konusunda herhangi bir ayrıntıya yer verilmez, mekânlar sadece isim olarak 

yer almıĢtır.  

2.3.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

Köroğlu‟nun Nigar‟la evlenmek için aralarındaki bağlantıyı kuran 

Köroğlu‟nun vefalı dostu Reza, Nigar Xanım‟la görüĢmek için Tuqa denilen 

Ģehre gelir. Köroğlu‟nun kendisi de Çamlıbel‟dedir. Köroğlu Tuqa Ģehrine 

gidip Nigar‟ı Çamlıbel‟e götürür. Toy sırasında Teke Tükman denilen 

yerden gelen misafirlerin turna eti istemeleri nedeniyle, Demircioğlu Hesen 

Ġstanbul‟a istenilen etleri getirmek için yola çıkar. Hikâyede ayrıca Ehmed 

ve Eyvaz‟ın Ġsfahanlı olduğu belirtilmiĢtir. 

Köroğlu hikâyesinde geçen Ġsfahan ve Ġstanbul muhitleri reel mekânlar 

olarak görünürken Tuqa Ģehri, Çamlıbel ve Teke Tükman Ģehirleri de itibari 

mekânlar olarak yer almaktadır. Bu mekânların dıĢında bağ, meydan ve 

saray gibi reel mekânlarda da olay, kısmi olarak geçmektedir.  

2.3.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Hikâye, Ġsfahanlı ġah Abbas‟ın Erzurum‟a gelmesiyle baĢlamaktadır. 

Ziyad Xan‟ın bir kereliğine Ġsfahan‟a gitmesi bahsi dıĢında herhangi bir 

Ģehir ismine rastlanmamaktadır. Hikâyede geçen muhitler gerçek mekânlar 

olup bu mekânlar dıĢında KıĢlak ve Xan ilçesinin de itibari bir mekân 

olduğu görülür. Ayrıca dağlar, bahçeler de yine gerçek mekânlar olarak 

geçmektedir.     

2.3.9. Tilim Xan Hikâyesi 

Tilim Xan Hikâyesi‟nin, Tahran‟a giderken yol üstünde bulunan 

Karahan ilçesinde geçtiği belirtilmektedir. Olayın baĢlangıcı burası 

olmasına rağmen olayın geliĢme ve sonuç bölümleri ġiraz‟da geçmektedir. 

Karahan ve ġiraz muhitlerinin gerçek mekân olarak görülmelerinin yanı sıra 

olayın geçtiği dükkân ve ev de yine reel mekânlar olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. Tilim Xan Hikâyesi‟nde itibari mekânlara değinilmemekle 

birlikte bölgede yapmıĢ olduğumuz alan araĢtırması esnasında böyle bir 

olayın, kadim dönemlerde meydana geldiği hususunda rivayetlere de rast 

gelinmiĢtir.  
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2.3.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

Ġsfahanlı Göğçek Reza Hikâyesi‟nin anlatıcısı, olayın baĢlangıcını bu 

yöreden alır.  Dede Yadiger‟in Xan ilçesinden olduğunu geliĢme bölümünün 

birinci kısmında devam ettirdikten sonra geliĢme bölümün ikinci kısmını ve 

sonuç bölümünü Basra‟da tamamlamaktadır.  

Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi‟nde Ġsfahan ve Basra gibi reel 

mekânların tercih edildiği görülür. Dede Yadiger‟in Xan ilçesi ile XoĢkesal 

muhitinde de olayın hikâye ile ilgili olan kısımları verilmiĢtir. Lakin bu iki 

mekân da gerçek dıĢı mekânlardır. Bu muhitler dıĢında bağ, âĢık 

kahvehanesi, çeĢme baĢı, ev, konak, zindan ve gemide de hikâyenin bazı 

yerlerinde değinilmiĢtir.     

2.3.11. Mesım Hikâyesi 

Anlatıcı, Mesım Hikâyesi‟ni Yemen ve Çin ülkeleri üzerine kurmuĢtur. 

Bu iki gerçek mekân dıĢında Ģehir veya ülke olarak baĢka bir muhit 

bulunmamaktadır. Rüya motifi üzerine temelleri atılan Mesım Hikâyesi, düĢ 

gücüyle yaratılan hikâye tadı vermesine rağmen seçilen mekânlar gerçek 

olup olayın iki muhit arasında geçtiği görülür. Bunların dıĢında ev, bağ ve 

konak gibi reel mekânlar da bulunmaktadır.  

2.3.12.  Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Hikâye kahramanı Gelgelli Memmed‟in sergüzeĢtini anlatan hikâye, iki 

reel mekân arasında geçmektedir. Bu iki mekândan ilki Memmed‟in 

doğduğu ve hayatının yarısından fazlasını geçirdiği Gelgel (Gerger) Ģehri 

olup ikincisi de Peri Xanım‟ın bulunduğu Abadan Ģehridir. Vaka bu iki Ģehir 

arasında geçerken ev, bağ gibi ayrıca gerçek mekânlarda da olayın bazı 

kısımlarının geçtiği görülür.  

2.3.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

Ġran‟ın Kazvin muhitinde yoksul bir hayat yaĢayan Hatem ve Ehmed, 

Türkiye‟ye para kazanmak için gelirler. Lakin hangi Ģehre geldikleri 

söylenmeyen hikâyede Hatem, Ģah olur; Ehmed ise vekil olarak yaĢayamaya 

baĢlar. Burada hem Kazvin hem de Türkiye reel mekânlar olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. Tahır Mirza‟nın gurbete çıktığı mekân olan Erdebil de reel bir 

muhittir. Ayrıca hikâyede ev ve bağlar gibi gerçek mekânlarda da olayın 
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geçtiği görülmektedir. Vakada geçen mekânlar hakkında, betimlemelere 

veyahut baĢka bilgilere yer verilmeyip sadece olayla ilgili yönlerine dikkat 

çekilmiĢtir.    

2.3.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

Hikâyenin giriĢ bölümü Azerbaycan‟da baĢlayıp geliĢme bölümünde 

Beycan Sövdeger‟in Gürcistan‟a oğluna kız bulmak için gitmesiyle devam 

eder. Hem Azerbaycan‟da hem de Gürcistan‟da hangi Ģehirlere gidildiğine 

değinilmemiĢtir.  

Hikâyenin, sadece belli bir mahalde geçmediği ve gerçeklik duygusunu 

dinleyiciye hissettirmek için Ģahın konağı, mağara, zindan, düğün meydanı 

ve evler gibi farklı yerlerde vakanın verildiği görülmektedir. Bu hikâyede 

anlatıcı tarafından söylenen bütün mekânlar reel mekânlar olup itibari 

mekânlara yer verilmemiĢtir.  

2.3.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi, Xan ilçesinde geçmektedir. ÂĢığ Ehmed 

ve ÂĢığ Mehmut‟in ticaret yapmak için Tebriz ve Merze yakınlarındaki 

Ġslam vilayetine gelmeleriyle hikâye geliĢme bölümüne geçmiĢtir. Söylenen 

muhitler dıĢında Kazvin, Ehperçayın (Ebher Çayı), Mihreban ve Hemse 

muhitlerinden de bahsedilmiĢtir. Anlatıcı tarafından söylenen Ġsfahan, 

Tebriz, Kazvin, Mihreban, Ehperçayın (Ebher Çayı) ve Hemse velayetleri 

reel mekânlar olup Xan, Merze ve Ġslam ise itibari mekânlar olarak 

karĢımıza çıkar. Bunların dıĢında ev, Ģah konağı ve bağlarda da olayın 

geçilen yönleriyle verildiği görülmektedir.  

     ⃰⃰⃰    ⃰    ⃰   

ÂĢık Heyder tarafından anlatılan hikâyelerin tümünde görülen ortak 

özellik reel mekânların isimden öteye geçmediğidir. Bu mekânlarda 

herhangi bir tasvir veya bilgiye rastlanmamakla beraber, mekânların 

olaylarla birlikte birbirine bağlandığı görülür. Zaman zaman birkaç kelime 

ile sınırlı olarak verilen bilgiler neredeyse tüm mekânlar için kullanılmıĢtır. 

Hikâyede geçen mekânlar, sadece olayların sahnesi olma yönleriyle 

verilmiĢtir.  
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ÂĢık Heyder‟in neredeyse bütün Ġran‟ı dolaĢtığını alan araĢtırması 

sırasında öğrendiğimizden dolayı hikâyelerde belirtmiĢ olduğu mekânları 

bilip tanıdığı yönleriyle anlattığını hissetmekteyiz. Bu hissi ise âĢığın mekân 

hakkında küçük bilgileri verirken bir yönüyle orada geçen zamanına da 

değinmesinden çıkarmaktayız.  

Hikâyelerde geçen mekânların çoğunluğu Ġran sınırları içindeki 

muhitlerken; Gürcistan, Suriye, Irak, Mısır, Türkiye, Yemen, Çin, 

Ermenistan ve Azerbaycan gibi ĢaĢırılacak derecede geniĢ bir dünya 

coğrafyası çizildiği de görülür. Ali Berat Alptekin‟e göre halk hikâyelerinin 

mekânı dünya olduğundan dolayı mekânlar dar olabildiği gibi geniĢ de 

olabilir (Alptekin, 1999: 17). Hikâyelerde ayrıca ülke ve Ģehir adlarının 

dıĢında kahramanın geçtiği veya aĢtığı yerlerden dolayı bağlar, saraylar, 

evler, meydanlar, âĢık kahvehaneleri, çeĢme baĢları ve nehir kenarlarına da 

yer verilmiĢtir.    

Umay Günay‟a göre rüyada bir sevgiliyi görerek âĢık olma motifi tüm 

dünya edebiyatlarında ve ilkel kabile geleneklerinde görülmekle birlikte 

kompleks rüya motifi, Türk ÂĢık Edebiyatına has bir motiftir. Bu bağlamda 

rüyanın ortaya çıkıĢları kadar muhtevaları da diğer kültürlerden farklılık arz 

eder. Rüyayı gören kiĢi bir sevgiliye sahip olmanın yanında farklı unsurları 

da üzerinde taĢımaya baĢlar (Günay, 2011: 132).  Bununla birlikte rüyada 

âĢık olma motifi ile gurbete çıkma epizotu arasında mekâna bağlı olarak 

kayda değer bir birliktelik ortaya çıkar (Cemiloğlu, 1999: 43). Türk halk 

hikâyelerinde kahramanlar dört Ģekilde âĢık olur: Bâde içerek âĢık olma, 

aynı evde büyüyen kahramanların kardeĢ olmadıklarını öğrenince âĢık 

olması, resme bakarak âĢık olma ve ilk görüĢte âĢık olma. Mezarlıkta, su 

kenarında veya ıssız bir yerde uykuya dalan kahramanın, rüyasında Hazreti 

Hızır‟ı veya pirleri görüp elindeki bâdeyi içerek âĢık olması, çeĢitli 

sebeplerden ötürü aynı evde yaĢayan iki kahramanın kardeĢ olmadıklarını 

öğrenince birbirine âĢık olması, erkek kahramanın herhangi bir yerde 

gördüğü güzelin resmine bakarak âĢık olması ve son olarak birbirini 

tanımayan iki gencin herhangi bir yerde ilk kez karĢılaĢtıklarında 

birbirlerine âĢık olması (Alptekin, 2013: 33-39) Ģeklinde dört farklı tip 

bulunmaktadır. 
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ĠncelemiĢ olduğumuz hikâyelerden Seyidi ve Mesım hikâyelerinin 

ikisinde de rüyada âĢık olma motifinin gerçekleĢtiğini ve ardından 

baĢkahramanın gurbete çıktığı görülür. Seyidi Hikâyesi‟nde, Seyidi rüyada 

Hz. Ali tarafından iyileĢtirilir ve ardından Peri Xanım‟ın bulunduğu kalenin 

yerini de öğrenerek kısmetinin oradaki kız olduğuna inanır. Bunun üzerine 

Seyidi bu kaleye gitmek için yola koyulur. Mesım Hikâyesi‟nde ise Mesım, 

rüyasında Çin ülkesinden Efruz Xanım‟ı görür ve ona âĢık olur. Ardından 

birbirlerine niĢane verirler. Bunun üzerine rüyadan uyandıktan sonra 

durumu babasına anlatır. Babası Mesım‟ın uzun yolculuğu 

tamamlayamayacağını düĢündüğünden dolayı bizatihi Efruz Xanım‟ı 

getirmek için gurbete çıkar. 

Memmedî Gelgelli ve Hemrah ile Selvinaz hikâyelerinde ise resme 

bakarak âĢık olma motifinin meydana geldiği ve ardından gurbete çıkma 

epizotunun gerçekleĢtiği görülür. Memmedî Gelgelli Hikâyesi‟nde 

Memmed‟in babası Tacır Huseyn ticaret için gittiği Abadan Ģehrinden bir 

tane resim getirir. Bunun üzerine Memmed resimdeki güzeli görerek âĢık 

olur. Ardından da Abadan Ģehrine doğru yola çıkar ve gurbete çıkma 

epizotu gerçekleĢir. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi‟nde ise ÂĢığ Mehmut, 

yeğeni Han Hemrah‟a hediye etmek amacıyla bir resim satın alır, Hemrah‟ta 

yine resimdeki güzeli gördükten sonra âĢık olur ve babası ile birlikte Edalet 

ġah‟ının memleketine gitmek için gurbete çıkarlar. 

Halk hikâyelerinde, hikâyecilik geleneğinin önemli mekânlarından biri 

de âĢık kahvehaneleridir. Dursun Yıldırım, âĢık kahvehanelerini bir nevi 

dinlenme, sohbet meclisi ve sözlü geleneğin, Ģiir sanatının yaĢadığı yerler 

olarak görür. Yıldırım, bu mekânların bilhassa uzun kıĢ geceleri ve 

Ramazan ayında bir kültür merkezi haline dönüĢtüğünü aktarır. Buralarda 

okunan Ģiirler, anlatılan hikâyelerle halkın hoĢça vakit geçirdiği belirtilir 

(Yıldırım, 1998: 191). ÂĢık Heyder‟in üç hikâyesinde bu âĢık 

kahvehanelerine rastlanır. Seyidi Hikâyesi‟nde, Seyidi‟nin Tebriz‟de 

tanıĢtığı diğer tüccarlarla âĢık kahvehanesine gitmesi; ÂĢığ Qarip 

Hikâyesi‟nde, ÂĢığ Qarip‟in kahvehanedeki halkın eğlenmesi ve para 

kazanması için hikâyeler anlattığı, Ģiirler okuduğundan bahsedilir. Göğçek 

Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi‟nde ise Reza‟nın babası ile Dede Yadiger 
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âĢık kahvehanesinde karĢılaĢır ve Reza‟nın babası Ģiir açıp bağlamada Dede 

Yadiger‟e yenilir ve âĢıklık mesleğini terk eder. Bunun üzerine Reza'nın 

sazını aldığı gibi bu âĢık kahvehanesine gittiği ve Dede Yadiger‟i Ģiirde alt 

ettiği görülür.  

2.4. Şahıs Kadrosu 

Halk hikâyelerinde asıl kahramanın etrafında baĢta maĢuku olmak üzere 

çokta kalabalık olmayan Ģahıs kadrosuyla olayların teĢekkül ettiği ve aktığı 

görülür. Burada “insani ve insan hüviyeti verilmiĢ diğer varlık ve 

kavramlar” (AktaĢ, 1991: 148) Ģahıs kadrosu içinde karĢımıza çıkmaktadır. 

Ancak az sayıdaki kadro içinde en mühim rol, baĢkahramana verilmektedir. 

BaĢkahraman merkez alınarak olaylar, bu karakterin etrafında meydana 

gelir. 

Etienne Sourian‟e göre tahkiyeli bir eserde, dramatik durumun meydana 

gelmesine zemin hazırlayan altı fonksiyon veya güçler Ģunlardır:  

1. Asıl Kahraman veya Birinci Derecedeki Kahraman: Vakaya ilk 

dramatik hamleyi veren Ģahıstır. BaĢkahramanın hareketi, arzu, ihtiyaç veya 

endiĢeden kaynaklanır. 

2. Hasım veya KarĢı Güç: BaĢkahramanın hareketini engelleyen ve 

ortaya çıkan çatıĢma ile vaka zincirini düğümleyen Ģahıstır.  

3. Arzu Edilen ve Korku Duyulan Nesne: Değerin temsili adı verilen bu 

nesne, belirli bir cazibe gücüne sahip olup hedef alınmıĢ gaye veya korkulan 

objeyi temsil etmektedir. 

4. Yönlendirici: Eserde aksiyonu yönlendiren, bir anlamda vakayı 

yönetme hüviyeti ile karĢımıza çıkan ve hakem rolü oynayan Ģahıstır. 

5. Alıcı: Aksiyondan en çok kâr sağlayan, korku verici veya çekici 

objeyi elde eden kiĢidir. 

6. Yardımcı: Ġlk dört fonksiyonu gerçekleĢtirenlerden her biri, bir 

baĢkasının tahrikine ihtiyaç duyabilir. Bunlara, yardımcı adı verilir (AktaĢ, 

1984: 135-136).  

Bu tasnifte yer alan kahramanların yanı sıra edebî eserlerde vaka veya 

vaka parçalarına ait tablonun gözler önüne serilmesi için hizmet eden 

Ģahıslar da vardır. Vaka içinde yüklendikleri herhangi bir fonksiyon olmayıp 
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psikolojik hususiyetlerinden de söz edilmeyen, olay akıĢının bütünlüğünü 

sağlayan “dekoratif unsur niteliğindeki kahramanlar” da bulunmaktadır 

(AktaĢ, 1984: 138-139). 

Bu tasnifte baĢkahraman ekseninde olayların geliĢtiği ve diğer Ģahıs 

kadrosunun ise baĢkahramanın mücadelesi için olayı sürdürmelerine 

yardımcı olduğu görülür. Propp, tahkiyeli eserlerde bir tek ana karakterin 

olduğunu ve olayın oluĢ dizisi sırasında baĢkahramanın etkin, diğerlerinin 

ise edilgen yapıda ve zayıf yönlerinin olduğunu belirtir (Propp, 1990: 7-15). 

Bunun yanı sıra olayın iki karakter merkezli olduğu da söylenebilir. 

Bunlardan birincisi başkahraman, ikincisi ise -diğer bütün Ģahıs kadrosunu 

içine alacak Ģekilde- yardımcı kahramanlar diye ayrılabilir. 

Derlediğimiz hikâyelerin neredeyse tümünde baĢkahramana yardım 

eden, yardımcı kahramanın Hz. Ali olduğu görülür. Bölgenin mezhep 

anlayıĢı gereği Hz. Ali‟ye duyulan sevgi ve saygıdan ötürü, Anadolu sahası 

halk hikâyelerinde daha çok karĢımıza çıkan Hızır, derviĢ veya pir motifi bu 

hikâyelerde Hz. Ali motifi ile sağlanmıĢ olur. Hikâyelerde iĢlev bakımından 

herhangi bir farklılık meydana getirmemekle birlikte, baĢkahramanların en 

zor zamanlarında yanlarında bulunmaktadır.  

2.4.1. Seyidi Hikâyesi 

GeniĢ bir Ģahıs kadrosuna sahip olan hikâyenin asıl kahramanı ve aynı 

zamanda hikâyeye adını veren karakteri Seyidi‟dir. Hikâyenin baĢlangıcında 

kısaca babası ve amcası hakkında bilgi verildikten sonra amcasının kızının 

hasta Seyidi‟yi istememesi sebebiyle Seyidi‟nin çıktığı gurbette, Peri 

Xanım‟la tanıĢması sonucu olay, Seyidi, Peri Xanım ve Hesen PaĢa 

üçleminde geçmeye baĢlar. Aslında ilk arzu edilen nesne amcasının kızı 

Huruzâd Xanım iken Seyidi‟nin hastalandığı dönemde kendisini kabul 

etmeyen Huruzâd‟ı bir daha düĢünmediği görülür. Ardından Peri Xanım‟ı 

rüyasında gördükten sonra arzu edilen nesne konumuna Peri geçmiĢtir. 

Hikâyede Hesen PaĢa ve cadı karı hasım konumunda olup, olağanüstü 

yardımcı rolünde ise Hz. Ali bulunmaktadır. Çünkü Seyidi‟nin iyileĢmesine 

ve Peri‟yi bulmasına Hz. Ali vesile olmuĢtur. Hikâyede geçen dekoratif 

kahramanlar Ģunlardır: Huruzâd Xanım, amcası Mehmud, Usta Selman, 
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tüccarlar, kırk âĢık, Seyidi‟ye para vermek isteyen elli arkadaĢı, âlim, Hesen 

PaĢa‟nın adamları, Peri Xanım‟ın hizmetçisi, Peri‟ye yardım eden vezir ile 

adamı ve cadı karıyı bulmalarına vesile olan çocuk. 

2.4.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

Hikâyenin giriĢi Huseyn‟in, anne ve kız kardeĢe sahip olduğuyla baĢlar. 

Gurbete çıkamaya karar veren Huseyn, babasının eski bir dostunun 

kervanıyla yola çıkmıĢtır. Tiflis‟te Heyderî DarğabaĢı ile dostluk kurmuĢtur. 

Bu dostluk aracılığıyla Ģahın kızı ġahsenem Xanım‟la tanıĢır. Huseyn, 

Heyderî DarğabaĢı ile birlikte olay akıĢında her zaman birbirlerini kardeĢ 

olarak görecek olan ÂĢık Mina ve Sadatlı Xan ile tanıĢır. ÂĢığ Qarip, 

ġahsenem‟le düğün yapabilmesi ve gereken parayı temin edebilmesi için 

gurbete çıkar. ġahsenem‟i isteyen bir baĢka talip olan ġah Veled, ÂĢığ 

Qarip‟i öldürme planları yapar, ancak baĢarılı olmaz. ÂĢığ Qarip, gurbete 

çıktığı sırada bir derviĢe rastlar ve ġahsenem‟e ölmediğini bildirmek için 

name gönderir. Nameyi alan ġahsenem bu sefer bir oyunla Xace‟yi ÂĢığ 

Qarip‟e name vermesi için gönderir. DönüĢ yolunda âĢık, baĢını taĢa vurur 

ve imdadına yetiĢen Hz. Ali âĢığı hem iyileĢtirir hem de onun Tiflis‟e 

gitmesine yardım eder.  

Hikâyede baĢkahraman ÂĢığ Qarip olup sevgilisi ġahsenem ise arzu 

edilen nesne konumundadır. Heyderî DarğabaĢı, Sadatlı Xan ve ÂĢık 

Mina‟da ikinci derecedeki kahramanlar ve yönlendirici kiĢilerdir. Hz. Ali 

ÂĢığ Qarip‟in olağanüstü yardımcısı rolüyle karĢımıza çıkarken diğer 

yardımcılar; cellât, derviĢ ve Xace‟dir. Hikâyede hasım rolünde, ġah Veled 

Xan‟dır. Ayrıca hikâyede dekoratif kahramanlar olarak Qarip‟in babasının 

dostu, kahvehanedeki halk, ġahsenem‟in hizmetçileri, ġah Veled‟in 

adamları ve elçileri, bağın hizmetçisi ve Sadatlı Xan‟ın adamları karĢımıza 

çıkar.     

2.4.3. Şah İsmail Hikâyesi 

Hikâyenin baĢkahramanı ve hikâyeye adını veren karakter ġah 

Ġsmail‟dir. Babası ġah Sefit‟in tek oğlu olan ġah Ġsmail‟in, âĢık olduğu 

Gülzar Xanım ile kavuĢması engellenir. Kızın ġah Ġsmail‟e verilmemesine 

sebep olan Kara Han amacına ilk aĢamada varmıĢtır. Lakin kendi göç 
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topluluğu içinde bulunan karı ninenin burada Gülzar ve ġah Ġsmail‟e yardım 

ettiği görülür. Gülzar‟ı bulmak için yola koyulan ġah Ġsmail, yoldaki bir 

kalede konaklamak istediği sırada Peri Xanım‟la karĢılaĢır. Bu esnada 

Peri‟nin kardeĢlerinin savaĢta olduğunu öğrenir. ġah Ġsmail, bu kardeĢleri 

kurtarmasının ardından kardeĢler tarafından Peri, ġah Ġsmail‟e verilir. Yola 

devam eden ġah Ġsmail, eĢkıyalar tarafından kapatılan bir yoldan gitmeye 

karar verir. Yolda karĢılaĢtığı Erep ismindeki eĢkıyayı güreĢte yener. Ve 

Erep kendisinin kız olduğunu söyleyip kendisini eĢ olarak almasını ister. 

ġah Ġsmail‟in de kızı beğenmesi sonucu, birlikte ġiraz‟a varırlar. Bu arada 

karı nenenin yardımıyla Gülzar Xanım‟ı da alan ġah Ġsmail memleketine 

döner. ġah Ġsmail, memlekete döndükten sonra dayısı tarafından bir hileyle 

kör kuyuya atılır ve yerine bir baĢkasını tahta geçirmeye çalıĢsa da Hz. 

Ali‟nin yardımıyla kurtulur ve tahta oturur.  

Hikâyede baĢkahraman ġah Ġsmail olup arzu ettiği üç sevgilisi Gülzar 

Xanım, Peri Xanım ve Erep Xanım etrafında Ģekillenen bir vaka 

anlatılmaktadır. ġahıs kadrosu diğer hikâyelere nazaran daha geniĢtir. 

Hasım konumunda ġah Ġsmail‟in dayısı ve Gülzar‟ın amca oğlu Kara Han 

bulunmaktadır. Olağanüstü yardımcı olarak Hz. Ali bulunmaktadır. Çünkü 

Hz. Ali, ġah Ġsmail‟in en zor zamanlarında yanında olmuĢtur. Diğer 

yardımcı rollerde ise Erep, ġah Ġsmail‟in annesi, karı nene ve atı Kemer 

Dayı gelmektedir. Hikâyede geçen dekoratif kahramanlar ise ġah Sefit‟in 

adamları, bağa gelen kızlar, dayısının kızı, ġah Ġsmail‟in elçileri, ġah 

Ġsmail‟in arkadaĢları, Xace ReĢid, Peri‟nin yedi kardeĢi ve ġah Ġsmail‟in 

yerine kısa süreliğine tahta geçen kiĢi bulunmaktadır.    

2.4.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Hikâyenin hem baĢkahramanı hem de hikâyeye adını veren karakteri 

Tuğarğanlı Abbas‟tır. ġah Abbas döneminde yaĢayan Hesen Xan Serdar ve 

Zera Xanım‟ın oğludur. Ġsfahan Ģahı, ġah Abbas olup Kul Abdullah ise 

Tuğarğanlı Abbas‟ın aracılığıyla Ģahın yanında iĢe alınan bir hizmetçidir. 

Özbek Ģehrinin Ģahına yardımları için gönderilen Abbas, baĢarılarından 

dolayı Ģahın kızına layık görülür. Abbas‟ın yapılacak olan toyu için askerleri 

göndermesi sebebiyle ġah Abbas tarafından cezalandırılır ve yakalanması 
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istenir. Yakalanınca aralarında babasının dostlarından olan Hesen Sultan, 

Abbas‟a yardım eder. Gülgez‟i kurtaramadığı için üzülen Abbas, kendini 

kuyuya atar ve Hz. Ali imdadına yetiĢir. Ġsfahan‟a gittiğinde zindana atılan 

Abbas‟ı, zindandan Gülgez‟in babasının vezirleri çıkarır. ġah Abbas, 

Abbas‟ı affedip yaptıklarından dolayı Kul Abdullah‟ı da Abbas‟a verir. 

Bunca belanın baĢına gelmesine sebep olan Kul Abdullah, Abbas tarafından 

öldürülür.  

Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi'nin baĢkahramanı Abbas olup arzu edilen 

nesne konumunda Gülgez bulunur. Olayın merkezinde bulunan ve tüm 

hikâye boyunca Abbas‟ın çeĢitli sıkıntılar yaĢamasına neden olan karakter, 

Kul Abdullah da hasım konumundadır. Hikâyede olağanüstü yardımcı 

rolünde Hz. Ali bulunurken diğer yardımcı karakterler de Özbek Ģahının 

vezirleri ve Hesen Sultan‟dır. Dekoratif kahramanlar olarak Ģu kiĢiler 

söylenebilir: Kember, ġah Abbas, Özbek Ģah‟ı, askerler, Göy Mescit‟te 

bulunan kiĢiler ve Gülgez‟in hizmetçisi.     

2.4.5. Mehmud Hikâyesi 

Hesen ve Huseyn adındaki iki kardeĢ, Sona, Kember ve Mehmud adında 

çocuklara sahiptir. Mısır‟dan gelen Hesen PaĢa, Huseyn‟den belli bir miktar 

para alması sırasında Nigar Xanım, Mehmud‟a âĢık olur. Türkiye‟ye 

amcasının yanına gelen Mehmud, burada amcasının oğlu Kember ve kızı 

Sona ile tanıĢır. Mehmed, amca oğlu Kember ile birlikte Mısır‟a gider. 

Mısır Ģahının âĢığı ÂĢığ Ocağ, Mehmud‟ta Nigar Xanım‟ın niĢanesini 

görünce Mehmud‟un kuyuya atılmasına sebep olur. 

Hikâyeye adını veren karakter ve baĢkahraman olarak karĢımıza 

Mehmud çıkmaktadır. Arzu edilen nesne konumunda Nigar Xanım 

bulunmaktadır. Olağanüstü yardımcı rolünde ise Hz. Ali adı geçmesine 

rağmen doğrudan olaya müdahil olduğu bir bölüme rastlanmamaktadır. 

Diğer yardımcı ve yönlendirici rolünde ise Kember bulunmaktadır. Hikâye 

karakterlerinin sınırlı olduğu Mehmud hikâyesinde hasım konumunda ise 

ÂĢığ Ocağ gösterilebilir. Lakin tam olarak hasım karakterine uyduğu 

söylenemez. Çünkü Mehmud‟un sadece kuyuya atılmasında rol oynamıĢtır. 

Bunun dıĢında yaptığı baĢka olumsuz bir durum bulunmamaktadır. 
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Dekoratif Ģahıslar olarak Mehmud‟un amcası Hesen, amca kızı Sona, Hesen 

PaĢa askerleri, cellât ve Nigar Xanım‟ın hizmetçisi bulunmaktadır.   

2.4.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

Hikâyeye adını veren karakter ve baĢkahraman Xeste Qasım‟dır. 

Ġsfahan‟a gelen Xeste Qasım, Meğbube Xanım‟la görüĢür ve Xanım, Xeste 

Qasım‟a âĢık olur. Hikâyede arzu edilen nesne konusunda Meğbube Xanım 

bulunmaktadır. Olağanüstü yardımcı rolüyle aksakallar bulunurken hasım 

konumunda ise Lezgi Ehmed görülür. Hikâyenin dekoratif kahramanları ise 

ġah Abbas, Sefereli Xan, konaktaki kiĢiler, Lezgi Ehmed‟in adamları ve 

meydandaki halktır.     

2.4.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

Hikâyenin baĢkahramanı Köroğlu‟dur. Çamlıbel‟de Köroğlu‟nun 

yanında Reza adındaki arkadaĢı bulunur ve Tuqa Ģehrine Nigar Xanım‟la 

görüĢmek için gönderilir. Köroğlu‟nun diğer dostlarından olan Demircioğlu 

Hesen, Ehmed ve Han Eyvez‟de Ġstanbul‟a gider. Ġstanbul‟da esir alınan 

Hesen ve Eyvez‟in akıbetini öğrenmek için Köroğlu, bir diğer adamı 

AtıĢeyyar‟ı Ġstanbul‟a gönderip onlar hakkında bilgi edinir. 

Hikâyeye adını veren ve baĢkahraman olan Ģahıs, Köroğlu‟dur. Arzu 

edilen nesne konumunda ise Nigar Xanım bulunmaktadır. Yönlendirici ve 

yardımcı rolünde Reza, Demircioğlu Hesen, Eyvez, Ehmed, AtıĢeyyar, karı 

nene ve oğlu, Mustafa Bey ve Reyhan Erep bulunurken hasım konumunda 

ise Köroğlu toyuna katılan ve turna eti isteyen iki misafir ile Ġstanbul‟daki 

Hesen PaĢa‟dır. Hikâyede dekoratif kahramanlar ise dağdaki dört eĢkıya, 

dükkân sahipleri, turnalara bakan kiĢi ve eĢi, bağ bekçisi, paĢanın adamları, 

Köroğlu‟nun diğer adamları, kapı bekçileri, cellât ve zindandaki 

mahkûmlardır. 

2.4.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Ġsfahanlı ġah Abbas, kendi halkı ile birlikte Bakü ve Erzurum‟a sefa 

eylemek için çıktığı bir zamanda Ermeni Ziyad Xan‟la Erzurum‟da 

karĢılaĢır. Olayın baĢ kahramanları ġah Abbas oğlu Kerem ve Gavur 

Melik‟in kızı Esli‟dır. Esli aynı zamanda arzu edilen nesne konumunda iken 

babası bu iki gencin arasına girdiğinden dolayı karĢı güçtür. Kerem‟in 
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çektirilen diĢlerinin eski haline gelmesini sağlayan olağanüstü yardımcı 

konumunda Hz. Ali bulunmaktadır. Diğer yardımcılar ise Esli‟nin annesi 

Meryem ve dayısıdır. Hikâyede geçen dekoratif kahramanlar Ģunlardır: ġah 

Abbas, bağdaki kızlar, konakta Kerem‟i dinleyenler, Kerem‟in lalası ve 

arkadaĢları, askerler, bağın bekçisi, KıĢlak kentindeki ev sahibi ve halkı, 

hekim, Xan kentindeki çoban, Kethüda, Novrız, meclisteki halk, Esli‟nin 

dayısının adamları, karı nene, Esli‟nin arkadaĢları ve cellâtlar.    

2.4.9. Tilim Xan Hikâyesi 

Hikâyeye adını veren karakter ile hikâyenin baĢkahramanı Tilim 

Xan‟dır. Hikâyede arzu edilen nesne konumunda Mihri Xanım 

bulunmaktadır. Lakin hikâye Tilim Xan ve Mihri Xanım‟ın kavuĢmasıyla 

son bulmamıĢtır. Hikâyenin karĢı güç konumunda ise Tilim‟in sürekli 

yanında bulunup mal ve mülkünü satmasına sebep olanlar ile Mihri 

Xanım‟ın Tilim‟e varmasına engel olan babası bulunmaktadır. Hikâye 

kadrosunun çok sınırlı olduğu Tilim Xan Hikâyesi‟nin giriĢ bölümündeki 

yeterli denebilecek kadro sayısı, geliĢme ve sonuç bölümlerinde olayın 

geliĢiminden kaynaklanan sebeplerle iki kahraman üzerine odaklanmıĢtır.  

Hikâyedeki dekoratif kahramanlar Ģu kiĢilerdir: Tilim‟in arkadaĢları, 

Ehmed, Tilim‟in amcasının meclisine gelenler, düğün meclisine gelenler, 

Tilim‟in çocukları, Tilim‟in ġiraz‟daki arkadaĢları, hizmetçi, Mihri‟nin 

evine gelenler, Seyfullah Xan, Mihri‟nin çocukları ve çocuklarının 

öğretmeni ile devlet memuru.  

2.4.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

Hikâyede baĢkahraman olarak Göğçek Reza karĢımıza çıkmaktadır. 

Olağanüstü yardımcı Hz. Ali‟dir. Hz. Ali, Reza‟nın hastalıktan kurtulmasını 

ve ilim sahibi olmasını sağlamıĢtır. Ayrıca ÂĢık Sefter‟in çocuk sahibi 

olmasına sebep olan derviĢin de yardımcı rolü bulunmaktadır. Arzu edilen 

nesne konumunda ġahtaĢ Xanım bulunmaktayken olayın yönlendiricisini de 

Dede Yadiger‟in üstlendiğini söyleyebiliriz. Çünkü Dede Yadiger‟in 

Reza‟nın babasını âĢıklıkta bağlayarak olayın geliĢmesini sağladığını ve 

ġahtaĢ Xanım ile karĢılaĢmasına vesile olması sebebiyle bu yapıya uygun 

düĢtüğü görülür. Ancak Ģunu unutmamak gerekir ki Dede Yadiger, Reza‟nın 
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ġahtaĢ Xanım‟la karĢılaĢtırılmasını kendi çıkarlarına uygun olarak 

sağlamıĢtır.  

Hikâyedeki dekoratif kahramanlar ise derviĢin etrafındakiler, ÂĢık 

Sefter‟in komĢuları, ÂĢık Aydın, birbirine âĢık olan iki genç, deyiĢme 

sırasında meclistekiler, âĢık kahvehanesinde bulunanlar, Ehmed, Süleyman, 

gemi reisi, Basra halkı, ġahtaĢ Xanım‟ın hizmetçileri ve adamlarıdır. 

2.4.11. Mesım Hikâyesi 

Hikâyeye adını veren Mesım bir yandan da hikâyenin baĢkahramanıdır. 

Olayın geliĢmesinde büyük rol oynayan yardımcı Xace Eziz olmasına 

rağmen olağanüstü yardımcı rolünde Mesım‟ın dirilmesine vesile olan on iki 

imam bulunmaktadır. Hikâyede arzu edilen nesne konumunda Efruz Xanım 

görülmektedir. KarĢı güç rolünde ise Mesım‟in ölmesine neden olan Yemen 

halkı gösterilebilir. Hikâyedeki dekoratif kahramanlar ise Nesmi, Mesım‟in 

arkadaĢları ve öğretmeni, Mesım‟in dayısı ve dayısının kızları Ziba, Qiba, 

Miba, Efruz‟un hizmetçileri, rüya tabircileri, Edalet ġahı‟nın adamları, 

Efruz‟un amca oğlu, hekimler, Xace Eziz‟in dostları, eĢkıyanın adamları, 

bekçiler, zindandaki hekimler, zindanın gardiyanları, elçiler ve nikâhı kılan 

âlim bulunmaktadır.   

2.4.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Hikâyeye adını veren karakter ile baĢkahramanı Gelgelli Memmed‟dir. 

Arzu edilen nesne konumunda Peri Xanım bulunmaktadır. Memmed‟in 

Abadan Ģehrinde korunmasını sağlayan, çeĢitli yerlerde yardımını 

esirgemeyen ve Peri Xanım ile görüĢmesini sağlayan yardımcı karakter ise 

Ehmed‟dir. Ayrıca Tacır Huseyn‟in çocuk sahibi olmasına vesile olan 

âlimler de bir diğer yardımcı karakterlerdir. Hikâyedeki dekoratif 

kahramanlar ise Ģunlardır: Memmed‟in dayısı ve arkadaĢları, vezirler, Tacır 

Huseyn‟in dostları, Memmed‟in yolda karĢılaĢtığı âĢık, çeĢme baĢındaki 

yaĢlı kiĢi, mahkûm edilen âĢıklar, gardiyanlar, Peri‟nin hizmetçileri ve 

Elyas.    

2.4.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

Hikâyede baĢkahraman Tahır Mirza olup arzu edilen nesne konumunda 

Zöhre Xanım bulunmaktadır. Hikâyede Hatem Sultan iki âĢığın birbirine 
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kavuĢmasına mani olduğu için karĢı güç konumunda yer alır. Ehmed‟in 

çocuk sahibi olmasına vesile olan ağzı dualı kiĢiler ile Tahır Mirza‟nın 

ölümden kurtulmasına sebep olan cellat ve sorgu memurları ise yardımcı 

güç olarak görülür. Bunların yanı sıra Tahır Mirza‟nın Zöhre‟ye 

kavuĢmasında etkin rol oynayan Edalet ġahı ve iki kızı Nergiz ile Banu da 

yardımcı rolünü üstlenirler.  

Dekoratif kahramanlar olarak da Ģu karakterler bulunmaktadır: ġahlığın 

seçileceği yerde bulunan halk, Yusıf, medresedeki çocuklar, öğretmen, 

tüccarlar, Hatem ġah‟ın adamları ve vezirleri, Tahır Mirza‟nın arkadaĢları, 

kadı, bağ bekçisi, Erdebil vilayetindeki tacir ve kızı, tacirin dostları, Erdebil 

halkı, Ehmed‟in dostları, Zöhre‟nin hizmetçileri, Tahır‟ın iki yardımcısı, 

bağ sahibi Heyder ile kızı, Nergiz ile Banu‟nın hizmetçileri ve Sona Xanım.   

2.4.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

Hikâyenin mizah unsurları üzerinde Ģekillendiği vakada, baĢkahraman 

olarak Memmed yer alır. Peri Xanım arzu edilen nesneyken yardımcı 

rollerde ise Beycan Sövdeger ve Yusif bulunmaktadır. Hasım olarak dağda 

karĢılaĢılan eĢkıyalar bulunmaktadır. Hikâyede geçen dekoratif kahramanlar 

olarak kahvehanedeki âĢık, Beycan Sövdeger‟in dostları, Beycan 

Sövdeger‟in yardımcıları, nakkaĢ, Gürcistan‟ın ileri gelen kiĢileri, nikâhı 

kılan âlim, Peri‟nin iki hizmetçisi, Memmed‟in amca oğlu ve arkadaĢları, 

düğün meclisinde bulunanlar, çeĢme baĢında rastladığı karı nene, Peri‟nin 

arkadaĢları, Ģahın vezirleri, zindandakiler, mahkûmlar, Ģahın Memmed‟in 

yanına verdiği adamları ve Azerbaycan halkı bulunmaktadır.  

2.4.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Hikâyenin baĢkahramanı ve hikâyeye adını veren karakteri Hemrah‟tır. 

Arzu edilen nesne konumunda hikâyenin giriĢ ve geliĢme bölümünde 

Selvinaz Xanım bulunurken sonuç bölümünde ise arzu edilen nesne 

konumuna Hemrah‟ın amcasının kızı Seyad Peri de eklenmiĢtir. Hemrah‟ın 

Ġslam Ģehrinden Selvinaz Xanım‟ı bulmasına vesile olan ilk yardımcısı, 

amcası ÂĢığ Mehmut‟tur. Diğer önemli yardımcı ise babası ÂĢığ Ehmed'dir. 

Hikâyenin sonuç bölümünde Selvinaz Xanım‟ın vatanına dönmesine, para 

karĢılığında olsa bile, engel olan babasının adamlarından biri de Hemrah‟ın 
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yardımcılarından olduğu söylenebilir. Hasım konumunda ise Hemrah ve 

babasının Ġslam Ģehrinde iken zindana atılmasına sebep olan Selvinaz 

Xanım‟ın bir hizmetçisi ve hikâyenin sonuç bölümünde Selvinaz‟ı 

istemesinden dolayı Hemrah‟ı zindana attıran devlet memuru 

bulunmaktadır. Bu karakterlerin yanında hikâyedeki dekoratif kahramanlar 

da Ģu kiĢilerdir: Edalet ġahı‟nın vezirleri, Hemrah‟ın arkadaĢları, ÂĢığ 

Ehmed‟in dostları, bağın bekçisi, Selvinaz‟ın hizmetçileri, kadı, Edalet 

ġahı‟nın adamları ve zindan mahkûmları. 

     ⃰⃰⃰    ⃰    ⃰   

Hikâyelerin genelinde Ģahıs kadrosunun çok geniĢ olmadığı görülür. 

Hikâyelerde ön plana çıkan asıl karakter baĢkahraman olup olay örgüsü bu 

Ģahıs ekseninde Ģekillenmektedir. Olayın baĢkahramanla birlikte ilerlediği 

hikâyelerde, metinlerin adlarının da buna bağlı olarak belirlendiği görülür 

(Görkem, 2000: 124). Bu bağlamda hikâye kahramanlarının genellikle 

çocukluktan itibaren baĢlayan olaylar, geliĢme bölümündeki engellerle 

karĢılaĢılması ve netice itibariyle arzu edilen nesneye ulaĢma çabasıyla son 

bulmuĢtur. KarĢılaĢılan engellere göre de hikâyedeki olay örgüsünün 

uzadığı veya kısaldığı görülür. 

Hikâyedeki kahramanların hepsi insandır ve hikâyenin konusu, ilgili 

karakterlerin gerçek bir yaĢam öyküsü olarak dinleyiciler tarafından âdeta 

seyredilir. Karakterler, hikâyede adı geçen toplumda ve zamanda gerçekten 

de yaĢamıĢlar hissini verdiği için dinleyiciler tarafından inanılır (BaĢgöz, 

2013: 372). 

Halk hikâyelerinde kahramanların eğitimi Metin Ekici‟ye göre iki 

Ģekilde gerçekleĢir: Bunlardan birincisi ilmî eğitim, ikincisi de silah 

eğitimidir. Ġlmî eğitim, okuma yazmaya dayalı, mektepte veya medresede 

muallimin vermiĢ olduğu eğitimdir. Silah eğitimi ise ata binme, kılıç 

kullanma, ok atma gibi konularda verilen eğitimdir (Ekici, 1995: 20). Bu 

bağlamda Seyidi Hikâyesi‟nde baĢkahraman Seyidi‟nin, Hz. Ali‟nin 

yardımıyla hem silah eğitimini hem de ilmî eğitimini rüyasında almıĢ 

olduğunu görmekteyiz. Ayrıca ÂĢığ Qarip Hikâyesi‟nde, ġah Ġsmail 

Hikâyesi‟nde, Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi‟nde, Kerem ile Esli 

Hikâyesi‟nde, Tilim Xan Hikâyesi‟nde, Mesım Hikâyesi‟nde ve Tahır Mirza 
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Hikâyesi‟nde de baĢkahramanların medresede, ilmî eğitimlerini almıĢ 

olduğunu metinlerden öğrenmekteyiz. Hikâyelerin neredeyse tümünde 

baĢkahramanların bu özelliğinden dolayı akıllı, zeki, eğitimli ve edep sahibi 

insanlar oldukları belirtilir. BaĢkahramanların yanı sıra arzu edilen nesne 

konumunda bulunan sevgililerin ise çok güzel oldukları ve medrese eğitimi 

almıĢ, bilgili kiĢiler olduğu neredeyse bütün hikâyelerin ortak özelliğidir. 

Hikâyelerde baĢkahramanlara verilmek istenen, lakin baĢkahramanların 

kabul etmediği diğer kızların ise yüzüne bakılmayacak derecede çirkin 

oldukları görülmektedir.  

Ġncelediğimiz hikâyelerde karĢımıza çıkan önemli kahramanlardan biri 

Hz. Ali‟dir. Kahramanların en zor anlarında yardımda bulunan Hz. Ali‟nin, 

Anadolu sahasındaki hikâyelerde Hızır‟ın rolünü üstlenmiĢ olduğunu 

görmekteyiz. Bahaeddin Ögel‟e göre Hızır, Türk kavimlerinde en yaygın 

inanıĢ ve anlayıĢtır. Anadolu‟nun en uzak köylerinde dahi Hızır‟la ilgili 

birçok inanıĢ bulunmaktadır. Türklerde ve Ġslamiyet‟teki en önemli özelliği 

insanlara ve düĢkünlere yardım etmesidir. Bilhassa masallarda, Hızır‟ın 

kahramanlara güreĢte yardım etmesi ve kuyudan çıkartma özellikleri (Ögel, 

2010: 89-95) hikâyelerimizdeki ile benzerliklere sahip olması yönünden ilgi 

çekicidir. Hikâyelerimizde Seyidi, ġah Ġsmail, ÂĢığ Qarip, Tuğarğanlı 

Abbas, Mehmud, Kerem ve Göğçek Reza gibi baĢkahramanların en zor 

anlarında Hz. Ali yardımda bulunmuĢtur. ġah Ġsmail Hikâyesi‟nde, 

baĢkahraman ġah Ġsmail‟in hem kuyudan çıkarılmasına hem de güreĢte 

Erep‟i yenmesine, Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi‟nde Abbas‟ın kuyudan 

çıkarılmasına, Mehmud Hikâyesi‟nde Mehmud‟un kuyudan çıkarılmasına 

vesile olan kahraman Hz. Ali‟dir. Güney Azerbaycan sahasında Hızır motifi 

yerine Hz. Ali motifinin kullanılması ise bölgenin mezhep anlayıĢı gereği 

olabilir. 

Hikâyelerin genelinde anlatıcı, iyinin, doğrunun, haklının, güçsüzün 

yanında yer almıĢtır. Dolayısıyla iyi-kötü olaylar Ģeklinde geçen tüm 

hikâyelerde kazanan her zaman iyi olmuĢtur. Umay Günay‟a göre Türk 

dünya görüĢü açısından değerler bütününde insan karakteri 

değerlendirilirken mert, yiğit, er sıfatları olumlu sıfat olurken namert ise 

kusurlu, kaypak, güvenilmez özellikleri ile olumsuz sıfatları üzerinde 
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taĢımıĢtır (Günay, 1998: 11). Hikâyelerdeki bütün baĢkahramanlar mert, 

yiğit, akıllı ve edepli insan sıfatlarını üzerlerinde taĢırken Seyidi 

Hikâyesi‟ndeki karı nene, ġah Ġsmail Hikâyesi‟ndeki ġah Ġsmail‟in dayısı ve 

Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi‟ndeki Kul Abdullah‟ın da namert sıfatları ile 

karĢımıza çıktığı görülür.  

Hikâye kahramanlarının iç dünyaları teferruatlı bir tahlile tabi 

tutulmamıĢtır. Birkaç sözle geçiĢtirilen kahramanların iç dünyaları, bizzat 

kahramana söyletilen ve duygu yoğunluğunun üst seviyelerde olduğu Ģiirler 

aracılığıyla verilmiĢtir (Görkem, 2000: 128). 

Kadercilik anlayıĢının ağır bastığı toplumlarda hayatta karĢılaĢılan ya da 

karĢılaĢabilecek her Ģey, alın yazısına bağlanmıĢtır. Dolayısıyla insanın 

sırayla bunlarla karĢılaĢacağı düĢünülür (Esen, 1991: 63). Ġncelenen on beĢ 

hikâye içinde hikâye kahramanlarının mücadeleci oldukları görülür. Tilim 

Xan Hikâyesi hariç diğer on dört hikâyede kahramanlar, mücadelelerinin 

sonunda arzu ettikleri nesneye ulaĢtıkları görülürken Tilim Xan 

Hikâyesi‟nde baĢ kahramanın arzu ettiği nesneye ulaĢmadığı dolayısıyla alın 

yazısına boyun eğdiği görülür.     

2.5. Dil ve Üslup Özellikleri 

Dil, folklor ürünlerinin kuĢaktan kuĢağa aktarılmasında rol oynayan 

temel vasıtadır.  AraĢtırılması gereken unsur, bir folklor ürününü nakleden 

sanatkârın/anlatıcının dil denilen aleti nasıl, hangi ölçüler içinde ne kadarını 

yetenekle kullandığı meselesidir (Bali, 1982: 2). Boratav, sıra bu türün sözlü 

gelenekteki incelenmesi meselesine geldiğinde bütün zorluğuyla insanın 

karĢısına çıktığını belirtiyor (Boratav, 1946: 2). Boratav‟ın belirtmiĢ olduğu 

bu zorlukların neler olduklarını anlayabilmek ve anlatabilmek için, 

hikâyelerin dil ve anlatım özelliklerinin teferruatlı olarak ele alınması 

gerekecektir (Görkem, 2000: 135). Ġcra ortamları, bölgenin kullanmıĢ 

olduğu dil veya ağız özellikleri baĢta olmak üzere diğer unsurlar da hikâye 

anlatıcılarının üzerinde etkili bir rol oynayabilir. 

Hikâye, anlatıcı tarafından canlı icra ortamlarında söylenen bir türdür. 

Burada bir metin çözümlemesinden öte, sözlü dille yaratılan metnin icra 

anındaki söylem çözümlemesinin yapılması daha doğru verilerin ortaya 
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çıkmasına sebep olur. Çünkü böylesi bir çözümlemede icra ortamı, dinleyici 

kitlesinin niteliği, âĢığın o anki ruh hâli, metinde gramer birlikleriyle ifade 

edilemeyen pek çok parçalar üstü (vurgu, ton, ezgi, jest ve mimikler gibi) 

birimi değerlendirme dıĢı bırakacaktır. Oysa maksat, hikâyeci-âĢığın kendi 

duygu ve düĢüncelerini kendine has bir biçimde sunabilmesinin arkasındaki 

potansiyeli gözler önüne serebilmektir (Altun, 2007: 167). Ayrıca her bir 

icra, yeni bir yaratım olduğundan dolayı anlatıcının farklı icralarına da 

dikkat etmek gerekir. Çünkü anlatıcı her ne kadar manzum kısımları 

değiĢtirmeden vermeye çalıĢsa da mensur kısımlarda çeĢitli değiĢiklikleri 

yaptığı bilinir. Bu bağlamda söyleyiĢ zenginliğiyle birlikte metnin ve dilin 

renklendiğini söylemek mümkündür.  

2.5.1. Kalıp Sözler-Formeller 

Söz kalıpları, “muayyen vazifelere ve muayyen bir Ģekle sahip olan 

kalıplaĢmıĢ ifadeler” olarak tanımlanmaktadır. Usta anlatıcıların, metin 

içerisinde söz kalıplarını kullanması, kendisini dinleyicilerine usta anlatıcı 

kabul ettirme ve bir ustalık gösterisi olarak kabul edilir (Sakaoğlu, 1974: 

148). Lakin söz kalıpları istenildiği yerde kullanılamadığı gibi her türlü 

kalıp söz de metne eklenemez. Dinleyicinin isteği ve metne dâhil edilecek 

yer, son derece önemli bir yer tutar.  

2.5.1.1. Başlangıç Formelleri 

Hikâyede olaya geçmeden evvel söylenen kalıp sözlerdir. Bu formeller 

mecliste bulunanlara bir selam verme ve giriĢ niteliği taĢır. Çünkü anlatıcı 

hemen hikâyeye geçemez. Dolayısıyla anlatıcı, dinleyicilerini olaya 

hazırlaması için bu kalıp sözlere ihtiyaç duymaktadır. 

2.5.1.1.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Selamı Aleykum dostânı eziz. Huzuri hidmetinize erz-ı edep inĢallah 

ki hemiĢe Ģado hemiĢe muvaffak olıyız inĢallah. Eziz dostlarımız erz olsun 

beyremden gelipler bura menden Hacı Heyder Eli‟yi Mehmudi ve merüf 

ÂĢık Heyder. Hemedan mahalinde xüda Hemedan‟da. ĠnĢallah istirem bir 

tane dastani Ģur eyliyem huzuri hidmetinize inĢallah umudvaram istifade 

eliyiz. XoĢ olıyız hemiĢe. Erz olsun bizimle hemiĢe size duacıyik ki 
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elhamdillillah hem vetenimizi erz olsun beyrem velayetinen, Ģehrinen, 

kendinden orada hamınız xoĢalo, xoĢbexto, saadetmend olıyız inĢallah. 

2. Diyirler erz olsın zemeni kedim elbette bu nagıllar kedim sohbettir 

da sine be sine vasl olup... 

2.5.1.1.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Beli, ağayan hıdmetine selamı erz eliriz selamu aleykum. Xüdavendi 

âlem hemiĢe Ģadlığo hemiĢe selametlik versin inĢallah. 

2. Bele erz olsun diyirler... 

2.5.1.1.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. Elbette baicazeyi buzihteranı meclis ve huzarı muhterem, Xüdavendi 

âlem hemiĢe Ģadlığo, selametlik versin bilenize inĢallah. ĠnĢallah bugünleri 

bir sohbeti Ģîrîn ve ġah Ġsmail‟in Dastan‟ıni bugünleri huzurı hıdmetinize 

erz-i edep erzileyecek o cur ki elimizden geler, o cur ki ögrenmiĢik. Zemanı 

kedimnen diyipler ve zeman güzeĢt olıp, sine be sine vesl olıp indi elbette 

nöhbet çatıp bize. Umudvaram ki murıdı pesendizde kerar tutsun, hemiĢe 

Ģado, hemiĢe muvaffak olıyız inĢallah. 

2. Bele. Zeman-ı kadimden... 

2.5.1.1.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. Hozarı muhterem huzuri hıdmetize selam erz elirik. Xüdavendi âlem 

hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin, hemiĢe Ģad olıyız inĢallah. 

Xüdavend inĢallah ele qasıbyıza bereket versin. Özüyüzü selamet eylesin, o 

ki elimizden geldiğicek, eziz kardaĢlar zahmet çekipler velayetten gelipler 

Ġran‟a, Ġran‟dan gelipler Hemedan‟a. Xop biz bir elimizden geldiğicek, bir 

iki üĢ tane nağıl erz-ı edep, huzuri hıdmetize erz eyledik. Xüdavend inĢallah 

öz kiĢverimizi de Ģado muvaffak piruz inĢallah, sizi velayetizi de Ģado 

muvaffak inĢallah. 

2. Elbette bir tene iki tene beĢ bendi evveli dastanınan erz eliyim. Ta 

inĢallah evvelinden Ģur eyliyim ta ahır neticesi bilinsi ki bu dastan hekayeti 

revayeti ne cur oldu. 
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2.5.1.1.5. Mehmud Hikâyesi 

1. Elbette baicazeyi hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

hemiĢe selametlik versin inĢallah. Umudvaram ki inĢallah konĢılığta, 

koumluğta, eli tayfalığta hemiĢe biribirini mehebettini, biribirini covrını, 

birbirinin sözünü, guftarını, reftarını hamıyızı derk eyliyiz. Elo, tayfayo, 

koğumu, kardaĢ hemiĢe Ģado, muvaffak olsın inĢallah. Elbette bugünleri 

inĢallah bir tane dastanı benamı Mehmud erz eyliyeceğik aziz kardaĢin 

huzurı hıdmetine. Umudvaram ki inĢallah murudı pesendinde ve ağayanı 

muhteremi ki o vetende istifade eyliyecek murudı pesendlerinde kerar tutsun 

inĢallah. 

2. Bele diyirler zeman-ı kadim... 

2.5.1.1.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. Baicazeyi hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe bileyize Ģadlığo, 

selametlik versin inĢallah. HemiĢe selamet oleyız. Selam erz elirik 

hıdmetize, Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığ versin ve canıyizi Xüdavend 

sağ eylesin, muvaffak olıyız. Bende benamı Heyder Eli‟yi, Hacı Heyder 

Eli‟yi merüf ÂĢık Heyder. Muhale Hemedan‟na Ġran‟na mehele 

Hemedan‟na Tehren‟nen ta, Sernejen ta erz olsun Zencano, Tebrizo bu 

döğrüverlerde hıdmetlerinde varik, inĢallah umudvaram ki Xüda nesip 

eyliye, sizin hıdmetize de çata inĢallah. Xüdavend hemiĢe Ģadlığ versin 

bileyize.  

2.5.1.1.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. Baicazeye hozarı muhterem, Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

hemiĢe selametlik versin bileyize inĢallah. ĠnĢallah erz olsun istirik Köroğlu 

Dastanı‟nnen bir naver-i Ģîrin, yaxĢı, muteber erz eliyek huzurı hıdmetize. 

2.5.1.1.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. Baicazeye hozarı muhterem, ağayane eziz, doste eziz Kerem 

Dastanı‟nın evvelinnen tegaze eyliyip, erz eyliyek, umudvaram ki inĢallah 

murudı pesendizde kerar tutusun. Xüdavend hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin inĢallah. Bizim arzımız feqet sizin selametliğimizdiyo, 

Ģadlığızdi. 
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2.5.1.1.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. Elbette temamı dostanı serverânı muhterem huzırıne selam erz 

eylirik. Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin inĢallah. 

Xüdavend eziz kiĢverimizi de hemiĢe biqeza eylesin ve temamı memleket 

inĢallah sağ salim xoĢ zindeganlığ eylesinler inĢallah. Diyirle Qarağan 

velayeti Tehran‟a gidenne yol üstünnedi. Teğriben üĢ dört ağaç Tehran 

cedesinnen erz olsun o Qereğan kendi Qereğan fesile varı. Erz olsun orda iki 

tene kardaĢ varımıĢ... 

2.5.1.1.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. Baicazeye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin bileye. 

2. Xop, burda bir Ģeir var erz eyliyim, ta inĢallah ve Rezaye Dede 

Yadiger sohbetini erz olsun erz eyliyim huzurı hıdmetize. 

2.5.1.1.11. Mesım Hikâyesi 

1. Baicazeye hozarı muhterem, Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

hemiĢe selametlik versin. Umudvaram ki inĢallah bizim bu munasip 

sohbetimiz huzurı hıdmetizde pesendide ola. O ki elimizden geliri, bu eziz 

kardaĢımız mehebbet eyliyip, kedem rence koyup erz olsun veteninnen bura 

teĢrif getirip, göz üste yeri var. Elimizden geldiğicek erz eylerik. Dasıtan-ı 

Mesım, Masum ğeyra Mesım, Mesım Dastanı erz eyliyeceğik hıdmetize. 

2.5.1.1.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. Xop, baicazaye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

hemiĢe selametlik versin. HemiĢe muvaffak olıyız, inĢallah bügünleri huzurı 

hıdmetize, bir dastanı benâmı Memmedî Gelgelli yanı Ģehrin adı Gelgel 

Ģehriydi erz olsun bu nağıl benâmı Memmedî merufu Gelgelli hansı 

Memmed, Memmedî Gelgelli Ģehrinne. 

2.5.1.1.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. Hozarı muhterem huzurı hıdmetize selam erzelirik. Xüdavendi âlem 

hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin. ĠnĢallah bugünleri Dasıtan-ı Tahır 

Mirza‟nı elimizden geldiğicek erz-i edep huzurı hıdmetize, teğdim 
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eyliyeceğik, umudvaram ki inĢallah murudı pesendizde kerar tutsun. 

Xüdavendi inĢallah hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin inĢallah. 

2.5.1.1.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Baicazeye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

selametlik versin umudvaram ki inĢallah hemiĢe xoĢal olayız inĢallah. 

Elbette bügünleri inĢallah huzurı hıdmetize Beycan Sövdegar oğlı Memmed 

sohbetini istirem huzurı hıdmetize erz-i edep eyliyem. Umudvaram ki 

inĢallah murudı pesendizde kerar tutsun, biz hemiĢe sizin vucudı 

mubarekize duvacıyıg, hemiĢe xoĢalo, xoĢ saadet olayız inĢallah. Mehsusen 

bu serveri muhteremiki etrafı dûr kedem rence koyup, kedemi gözümüz 

üstünde yeri var, gelip mesele bizim velayetmize diyer belgi sebzo töhbeyi 

derviĢ. O ki elimizden geler erz eylerik hıdmetize. Elbette bu neğil evvelin 

bariki Ģur olırır, Hazırbaycan Ģehrinnen Ģur olırı. 

2.5.1.1.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. Baicazeye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin. HemiĢe Xüdavend vücudı mubarekizi biqeza eylesin, 

bibela eylesin, Ģad oleyiz inĢallah. ĠnĢallah bügünleri benâmı Xan Hemrahi 

Dasıtanı‟ni erz olsun huzurı hıdmetize o ki elimizden geler, diyer derviĢiyo 

dilxoĢı erz u edep eyliyeceğiz. 

2.5.1.2. Geçiş Formelleri 

Hikâye aralarında zamandan zamana, mekândan mekâna, bir olaydan 

baĢka bir olaya veya mensur kısımlardan manzum kısımlara geçerken, 

geçiĢlerin sağlandığı kalıp sözlerdir. 

2.5.1.2.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyer, erz olsun, beli, elesey, didi, xop, dedi, diyiri, didim, diyiri ki, diyerle.  

2. ġiir açıklamalarının çok uzun süreceğinden dolayı Ģu ifadeyi 

kullanarak Ģiir açıklamalarını bıraktığını görüyoruz: Elbette bunların çoğ 

menası var. Çoğ danıĢığı var ki bu Ģiir mesele neber oldı, neber oldı, neber 

oldı. Eğer o cur olsa bu nagıl tulanı olur, tükenmez bügün. Biz istiyik 

inĢallah bügün bu nagılı tüketek.  
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3. Bu oğlan böyök oldı. 

4. Bulardan mesele o kafilenin yükünü tuttıyo, geldi Tebriz‟e. 

5. Erz olsun bular üç, dört gün kaldılar... 

6. Kırğ gün tükenene... 

7. Ġndi Seyidi de kime ağtarrı, heyat ağtarırı.  

8. Övden çığtı erz olsun gece gündüz hemı xerçliği varıdı, hemı qezası 

varıdı, hemı her yerde heykeline göreyo, atına göreyo, libasına göreyo, kiliç 

kalğanına göre merd oğlanlar aparırdı menzile konağ elirdi, gece kalırdı, 

seher durırdı gene gelirdi. Ta o keren ki sorağ vermiĢtiler erz olsun çattı 

kaleye. 

9. Hek günnü beĢ gün üç gün kaldı. 

10.  Xop ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde baki qalıp. 

Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin, bileyize. ĠnĢallah 

bâğiyesinden ki orda kalıp, ordan inĢallah erz eylerik, umudvaram murıdı 

pesendinizde kerer tutsun, Xüdavendi âlem temamen ki bendenin sohbetine 

qulak veriz, bağariz, Xüda hemiĢe Ģadlık versiyo selametlik. Umudvaram 

inĢallah bu naverden istifade eyliz, Ģadlığlarınızda, konağlığlarinizda, 

menzilizde amma Xüdavendi âlem can sağlığı versin. ġad olayız hemiĢe. 

Xop, Muhammedin cemalına biçe selavat lutfeyleyin allahümme sali ala 

Muhammed ve ali Muhammed. Muhammed hamıyıze yar olsun inĢallah. 

Muhammed bizim memleketimiz, bizim erz olsun dövleti milletimi hamı 

muvaffak ossıyo piruz olsun inĢallah. Beli, söz o yerde bâği kalıp. 

11.  Xop, baicazeyi xozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo 

hemiĢe selametlik versin. Sohbetimiz hessas yerde bağidi. Seyidi nağılın 

baĢtan erz eylemiĢem, gelip ta bu yere yetiĢip ki Seyidi, istedi keleden çığa 

göre mesela harda dalda yer var, harda çukur yer var, harda su var, harda su 

yoğ, hara uburdır, hara ubur değil bu cur erz olsun oranı dolanırdı. 

2.5.1.2.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyer, didi, diyiri, didim, erz olsun, diyerem, xop, diyem, erz eyledi. 

2. Erz olsun Tebriz‟den hereket eyledile. Hereket eyledile menzil ve 

menzil ve teyiben nazil, gece gündüz isrehat eylerdiler ve yol giderdile. 
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3. ...Allah kömek oldu, xülasa körpüden geçti. 

4. Xop, indi ÂĢığ Qerip burda meĢkül olup, günnü kehvexanede 

diyiriyo azı çoğ bir pulı çatırı bilesine, görek indi velayette ne xeber? 

5. Xop ağayan icazesiynen sözümüz hessas yerde baği kalıp 

umudvaram ki inĢallah iĢidenler, kulak asanlar, eyleĢenler bu üĢ tane cevan 

Allah bikaze eylesin, zehmet çekip erz olsun gelip Ġran‟a, Ġran‟dan gelip 

Hamedan‟a. Xüda her üçünü koğımını, kardaĢını, elini, tayfasını Ģado 

muvaffak eylesin. Xüdavend bu üĢ tane cevanı da muvaffak eylesin. Allah 

inĢallah bikaze eylesin. ĠnĢallah Ģado, hürremo, xoĢalo, xüĢbext zindegalığ 

eylesile. Men ÂĢığ Heyderî Mahmudî duagıyam neççe ki diriyem duagıyam. 

Xüda inĢallah oğırlarını ğer eylesin, canlarını sağ eylesin. Ve bazarı revaç 

Xüdavend nesip eylesin. Sözümüz o yerde kalıp.  

6. Gece gündüz dem ha dem geldi ta çattı ġam‟e. 

7. Xop, bes tarığe bağti gördü yetti ilden de bir iki üç ay geçip. 

8. DüĢtü yola hele, neççe ağaç getti, neççe ağaç qeyitti, neççe ağaç da 

gedenne at yoruldu. 

9. Bele ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde kalıp. Umudvaram 

ki Xüdavendi âlem hamınin metlebin versin canı sağ eylesi, bu ağayanki 

zahmet çekip, geliple Hamedan‟a qedemleri bizim gözümüz üste, ordaki 

vardıla, olara da erz u selam erzilirik hıdmetlerine Xüdavendi âlem sağlık 

versiyo selametlik versin. Kelbleri Ģado xoĢal olsular, hemiĢe eli tayfa 

içinde muvaffako ser bülendo serafraz olsılar inĢallah. 

10.  Dubaraden toy tuttılar yetti gece gündüz erz olsun toy tuttıla. 

2.5.1.2.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyiri, diyer, didi, dedi, diginen, diyinen, diyem, didi xop, diyerem, didim, 

seslendi, diye, erz olsun, dedim. 

2. Gedip üç ağaç, gelip üç ağaç, gene gedir üç ağaç... 

3. Xop, ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde kalıp. 

4. ġah Ġsmail çoğ zehmetinen bu yolu tükketi. 

5. Xop, baicazeyi hozarı muhterem, Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

hemiĢe selametlik versin bileyize. Xop, huzurı hıdmetinize Dastan-ı ġah 
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Ġsmail‟i o cur ki iĢitmiĢek, o cur ki bilirdik. Zahir ebadın belke zebzo 

tohveyı derviĢ, erz eyledik huzurı hıdmetize bir miğdari bagi kalıp. Onu da 

erz eyliyek inĢallah umudavaram murud-ı pesendinizde kerar tutsun, 

Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, selametliğo hemiĢe canıyızı sağ eylesin 

inĢallah. Bende benamı Heci Heyderî Mahmudî, Meruf ÂĢığ Heyder 

Hemedan‟na atmıĢ il elbette biz atmıĢ iki il elan ki sohbet eylirem, 

meclisteymiĢem duagıyam bileyize. Sözümüz o yerde kalıp. 

6. ...o vetene ordan, gece kalıpla seher geldile. 

7. Emma bu neççe il çekti, bu dastan bu sergüzeĢte. 

2.5.1.2.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyiri, diyer, didi, didim, diyirdi, dedim, diyerem, erz olsun. 

2. Bu yannan... 

3. Durdu Kember‟i saldı yanıyceko, göttü geldi öve. 

4. Xop, ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde bağidi. 

Umudvaram ki inĢallah bağiĢliyiz, ele ordan ki söz baği kalıp erz-ı edep, 

erzeylerik hıdmetize, umudvaram inĢallah Xüdavend can sağlığı versin, 

Ģado xürrem, xoĢalo, xoĢbeğto Ģad oleyiz inĢallah. Heyderî Mehmudî 

hemiĢe vücudu mubarekize duvagıdı. 

5. ...gördü on günnü burdadılar. 

6. Abbas‟tan xaber al... 

7. Bele ağayan icazesiynen sözümüz nimeqara kalıp, yanı söz 

tükenmeyip. 

8. Nemaz, oruc erz olsun orda kırğ gün temam kildi. 

9. Elbette neççe gece gündüz toyu tamaĢa tuttı. 

2.5.1.2.5. Mehmud Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyiri, didi, diyerem, diyer, didim, seslendi, dedi. 

2. Xop, ağayan icazesiynen, sohbetimiz hessas yerde bağidi. Dastan 

benamı Mehmud erz eyliyem, Hacı Heyder Eli‟yi Mehmudî, Merüf ÂĢık 

Heyder ki bu üç tane cevan zehmet çekip, gelip bizim velayetimize, biz 

baĢardığımızcek gereg bu üĢ tane cevana ve can kurban eliyek ve purbar ve 
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Ģad, muvaffak, selametliginen inĢallah gele vetene. Ordakilerde ki bizim 

sohbetimize eger bağalar, orda görele, Xüdavend inĢallah olara da Ģadlığo, 

selametlik versin, biz hemiĢe duagıyık.  

3. Ele ki bir beĢ altı gün aradan gettiyo... 

4. Xop, ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde bağidi. 

Umudvaram ki inĢallah murudı pesendinizde kerar tutsın. 

5. ...dede gördü, bedez neççe ay, neççe günnen sonra... 

2.5.1.2.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Dedi, didi, didim, diyiri, diyer, diyim, yazdı, mesele. 

2. ...özünü çattırdı Tebriz‟eyo... 

3. Menzil ve menzil geldiler Ġsfahan‟ın yağınlığına çatanna... 

4. Xop baicazeye hozarı muhterem, sözümüz dastanımız Xeste Qasım 

dastanıdı. Hessas yerde bağidi. 

5. Sohbetimiz ağayanı muhterem bir dasıtanın miğdarı kalıp Xeste 

Qasım‟nen onı da erz eyliyek erz olsun eziz kardaĢımız xoĢal olsu, bunu da 

istiyenler xoĢal olsu. Öz vetenne herkesti, koğum, kardaĢ, eli, tayfa, refik, 

hemqar hamısı xoĢ olsulla öz velayette bizde her neççe ki zindeyik 

duvacıyık. 

2.5.1.2.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyiri, didim, didi, dedi, diyir, seslendi. 

2. Köroğlu çattı, Tuqa Ģehrinin erz olsun eleseng kinarına. 

3. Köroğlu çattı Çemlıbel‟e. 

4. Berader geldiler gelennen sora Ġstanbul‟in Ģehrinnen... 

5. Xop baicazeye hozarı muhterem Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığo 

selametlik versin inĢallah. Sohbetimiz hessas yerde baqidi. 

6. ...bu yannan Ehmed çattı Köroğlu yanınna... 

7. AtıĢeyyar düĢtü yola iki gün geĢti, üçüncü gün çattı erz olsun Tuqa 

Ģehrine. 

8. AtıĢeyyar erte çiğip, üĢ güne kimin yol geldi. 
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9. ...bir qedri geldile Ģehr-i Ġstanbul‟in eleseng yağınlığına çattıla, bir 

teğriben onna diyerle bir ağaç, inni diyirle kilometr. Bir iki üĢ ağaç Ģehrin 

kinarınne. 

10.  Bele, ağayan icazesiynen sohbetimiz hassas yerde bağidi. ĠnĢallah 

erz eylirem huzuru hıdmetize, Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin bileye. HemiĢe Ģad olayiz inĢallah. Bu eziz kardaĢımız ki 

zehmet çekip, qedem rence koyup, velayetten gelip bize hemi iki gözden 

ezizdi hemi konağtı. Elimizden geldiğicek bunu purbar dest-i dolu bir söz 

apara ki orda derde değe. Bir Ģeir apara ki orda derde değe, bizde derde 

değen sözlerimizden diyirik. Çoğ sözümüz var, çoğ dastanımız var ama 

neççe ki bu dostin veğt oldu, erz olsun biz erz-i edep eylerik. Xüdavend 

hemiĢe Ģadlığ versin, Xüda bu cevanı da biqeza eylesin inĢallah. 

11.  ġadı xürrem, erz olsun geldiler Çamlıbel‟e. 

2.5.1.2.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Didi, diyiri, didim, diyer, erz olsun, diyirdi. 

2. Bular geldileyo bir neççe gün aradan geĢti... 

3. Geldiler Ġran‟ayo konağ oldular... 

4. Geldi vetenine... 

5. Bu Mirze Mehmud cevan oldu... 

6. Xop, baicazeye muhterem Kerem‟in evvelinnen o ki baĢarmiĢik odır 

ki iĢidmiĢik sohbet eyliyek bağiyesini hessas yerde baqi kalıp. 

7. Bele sözümüz hessa yerde baği kalıp. 

2.5.1.2.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyiri, diyerem, didi, erz eyledi, diyer, dedi, didim, erz olsun. 

2. Gel ha gel geldiler erz olsun Tilim Xan‟in menziline... 

3. Ta çattı ġiraz dağlarına... 

4. Ağaye eziz geldiyo, geĢti ġiraz‟ın içine... 

5. Xop, ağayan icazesiynen sözümüz hessas yerde bağidi. Dasıtan-ı 

Tilim Xan bice mecaliste ġiraz‟da adağlısını aparıpla orda konağtı. Ġnni 

istirem Vûcudnâme‟ni huzurı hıdmetizde bu Ģiire diyirle Vûcudnâme. 
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6. Bele ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde bağidi. 

Umudvaram ki inĢallah hemiĢe Ģado, hemiĢe muvaffak olayiz. 

2.5.1.2.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyiri, diyer, didi, didim, seslendi, diyem, diyerem.  

2. Bu bendey Xüda qeyittiyo, peĢiman, atını bindiyo ked be ked, menzil 

be menzil geldi çiğti, Ġsfahan‟a. 

3. DüĢtü yola o gün o ki yol geleceğidi geldi. 

4. Geldi erz olsunamı hıdmetine orda ki Dede Yadiger varıdı... 

5. Xop, baicazeye hozarı muhterem dastanimiz bu hududa kimin huzur 

hıdmetize erz-i edep olıp. Ġndi beğiyesinnen, qeziyesinnen, hekâyetinnen, 

revayetinnen huzurı hıdmetize öz icazesiynen erz eyliyek umudvaram ki 

murudı pesendizde kerar tutsın. Söz orda kalıp...  

6. Sevar eyledi, geĢti velayete. 

7. Bele ağayan icazesiynen sohbetimizin hele veğti var. ĠnĢallah 

elimizden geldiğicek erz eyleriz ki sizin, ağayanin, dostimizin murudı 

pesendinde kerar tutsun inĢallah. 

8. Dede Yadiger keĢeng bindi keĢtiye geldi erz olsun dolannı gene 

geldi. 

2.5.1.2.11. Mesım Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Seslendi, erz eyledi, diyiri, dedi, didi, diyer, dimiĢey, diyim. 

2. Emma çeĢm berader belelerin bir gün bu kuçeni gider, sabah gece o 

kuçeynen gider, sabah obır kuçeynen gider. Onin bu temamı yeddi günü 

tükenni. 

3. Xop, indi bular burda tedarik görsüle. Ağayan için erz eyliyim Çin 

Ģehrinnen ki bu qiz geldi Mesım‟in yuğusuna. 

4. Xop, inni bular meĢkul olsıla heqim getirsile, görek Mesım övünne 

ne xeberdi? Neğlimiz iki yerden benadı. 

5. Berader, Xace Eziz da biqeza, bibela bi dünnüki kimse gözin 

püflüyebilmiye geldi Ģehr içine. 
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6. Bele ağayan icazesiynen sözümüz, dasıtanımız Mesım Dasıtanı‟dı ve 

bir hessas yerde de elan bağidi. Erz eylerik umudvaram ki inĢallah murudı 

pesend kerarizde tutsı. O ki elimizden geliri, o ki baĢardik, erz u edep 

hıdmetize erz eyledik. Ġndi dastanin beğiyesinnen o hududaki dastanin veğti 

var, erz olsun erz eylerik. 

7. Altı ay tamam oldı. 

8. Çattılar o oğlana ki iki üz tümen vermiĢti. 

2.5.1.2.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Didi, erz eyledi, didim, diyem, seslendi, diyiri, diyer. 

2. Bu oğlan emele geldi. 

3. Memmed düĢtü yola. DüĢtü yola, az kalmıĢtı o Ģehre çata. 

4. Bele, baicazeye hozarı muhterem sohbetimiz hessas yerde bağidi. 

Yanı Gelgelli Memmed Dastan‟ıdı, emma nimeqarada elan sözde bağidi. 

Beğiyesi de erz-i edep huzuru hıdmetize erz eylerik. ĠnĢallah Xüdavend 

hemiĢe Ģadlığ versin, eziz kiĢverimiz, eziz kiĢveriyiz inĢallah Ģado muvaffak 

olsınlar inĢallah. 

5. Gezdiyo bir gün, iki gün, üĢ gün, dört gün, beĢ gün. 

2.5.1.2.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Didi, diyiri, diyer, didim, diyirdi. 

2. Yanı eğilleri beĢer on beĢ yaĢtan gitti yuğarı,  dünyanın bezi iĢlerine 

bezi vezifelerine aĢina olar. 

3. Bugün seher biri gün daha biri gün oldı beĢ, on, yirmi gün oldı... 

4. Didi yoğ ele kalım üç il olsın, kalım dört il olsın kalım beĢ il olsın, 

geceni bir mukafatınan seher eyledi. 

5. Bele, ağayan icazasiynen Tahar Mirza‟nın Dastani nimekaradı, bir 

qedri erz eylemiĢek, beğiyesini de huzurı hıdmetize teğdim eylerik. 

Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin ve o kesleri ki 

elbette o vetenne bizim eğer bu sohbetlerimize kulağ verele, öz 

böyüklüklerine bağıĢlarla. Diyer, derviĢiyo dilxoĢu belgi sebzo töhbeyi 

derviĢ. 
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6. Sözümüz o yerde kalıp... 

7. Taher Mirza o qizinen bu kırğ günü baĢ eyledi... 

8. Tahar Mirza geldi velayete, aĢkam çattı. 

2.5.1.2.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Didi, diyer, diyipti, diyiri, didim, diyerik.  

2. Kafıleni saldı yola her yerde neme varıray hiç zad, neme satıray hiç 

zad ta özünü çattırdı Gürcistan‟ın Ģehrine. 

3. ġehre bir ne qedir kalanna... 

4. Be ruzigar be ruzigardan güzeĢt oldu, Memmed çattı yirmi yaĢa. 

5. Memmed düĢtü yola, düĢtü yola gel ha, gel ha, gel ha, gel erz olsun 

gelip Gürcistan‟ın Ģehrinne dayannı... 

6. Xop, baicazeye temamı hozarı muhterem hemiĢe Ģadlığo hemiĢe 

selametlik versin bileyize, Memmed‟e Beycan Sövdeger‟in sohbeti hessas 

yerde bağidi. 

7. ...sağı selamet geldiler Ģehre. 

2.5.1.2.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. Mensur kısımlardan manzum kısımlara geçiĢte Ģu sözler kullanılır: 

Diyer, didi, erz eyledi, diyim, didim, diyiri, seslendi, dedim, dedi. 

2. Xan Ģehrinnen çığtıler, geldiler velayate. 

3. Sorağ vu sorağ, gerek burdan ora gideceğidi, ordan ora gideceğidi, o 

Ģehrden ora gideceğik, o kedden ora gideceğik ta çattıla, o Xan kendine. 

4. Atı mindiyo, köyneği xurcunna berkittiyo, geldi velayete. 

5. Baicazeye hozarı muhterem sohbetimiz Xan Hemrah ve namzadı 

Selvinaz sohbetidi. Huzurı hıdmetize o ki elimizden geliri erz-i edep 

inĢallah öz ağalığıza, öz böyüglüğüze, öz insaniyetliğize mezeret istirem 

bağiĢlariz. O ki elimnen gelip sohbet eylemiĢem. Xop, dünyadan âĢığ çoğtı, 

diyen çoğtı, bilen çoğtı, Ģair çoğtı dünya xâli değil. Menne öz payım çünkü 

bu eziz kardaĢımız göz üste yeri var, ordan bura müĢerref buyurup, teĢrif 

getirip bir heqqi koyıp bizim boynımıza vağen bizim gözümüz üste yeri var 

ve neççe ki nefesim geliri, hemi özüye hemi istiyenlerine ve yâr, yoldaĢına, 

dostına, hemkarına, erz-i selam erz-i edep. Sohbet o yerde kalıp. 
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6. Geldiler kende çatanna... 

2.5.1.3. Bitiş Formelleri 

Derlediğimiz hikâyelerin -Tilim Xan hikâyesi hariç- tümü mutlu sonla 

bittiği için ÂĢık Heyder, sözlerini hem hikâye kahramanları hem de mecliste 

bulunanlar için iyi dilekleriyle sonlandırmaktadır. BitiĢ formelinden sonraki 

bazı zamanlarda da meclistekiler için gülçin 20  denilen Ģiirlerinden bir 

tanesiyle icrayı tamamladığı olmuĢtur.    

2.5.1.3.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Ġslam perçi bulend, Ģado xürremo xoĢalo xoĢbeğt Seyidi metlebine 

çattı. Siz de inĢallah metlebize de, dadaĢa dedim toy eylemiĢen, dedi yoğ. 

Didim inĢallah seniy için bir Ģeir diyerem ki toyuna yaraĢa. Ġndi siz de 

hemiĢe Ģad oleyiz, ordaki bu naver otıran her neçe nefer otırar olar da 

inĢallah Ģado muvaffako xoĢal selametlik ilen Allah hamıyıze sağlık versin 

inĢallah. Bu Seyidi‟nin nağılı ta bura yeçe. Bele. Tamam oldı. 

2.5.1.3.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Senem kolın saldı ÂĢıg Qerip‟in boynuna ÂĢıg Qerip‟te kolın saldı 

ġahsenem‟in boynına. Dubaraden toy tuttılar. Dubaraden toy tuttılar yetti 

gece gündüz erz olsun toy tuttıla, çünkü o bezirgânna o pulı getti. O pulı 

getti toy tuttıla. Ağeyanı muhterem ey Ģenem endiganeziz men bu Qerip 

nağılıni evvelinden o cur ki dede babadan bu nağıl bize kalıp yadigerlik, biz 

erz eyledik, sizin hıdmetinize umudavaram ki murudı pesendiniz ola. 

Elbette men bu nağılı tulanı eylemedim. Bazi sözlerini açıp bağlaması vardır 

olari dimedim ki bu nağıl tükene. ĠnĢallah umudavaram murıdı pesendinizde 

kerar tutsın. Xüdavend toyınızı, beyramınızı mubarek eylesin bu üĢ tene 

cevanı ki qedem rence koyıp, inĢallah Xüda üçünü de biqeza, bibela erz 

olsun Ģado, muvaffak hemiĢe Ģad olıyız inĢallah. Siz Ģado, xoĢalo mendeden 

Xüda hafiz Allah mubarek eylesin.  

                                                            
20 ÂĢık Heyder‟in bildiği hikâyelerin içinde geçen hem öğüt verme özelliği olan hem de söz 

güzelliğinden dolayı beğendiği Ģiirlere verdiği addır.   
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2.5.1.3.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. ġah Ġsmail orda yetti gece gündüz toyu tamaĢa tuttu. Hamı Ģad oldu, 

yetiĢti metlebine, Xüda siziyde metlebizi versi. YetiĢti metlebine. Bu ġah 

Ġsmail‟in Dastanı ta bureyçen, Xüdavendi âlem biliyizi Ģado, mavaffako, 

xoĢalo, xoĢbeğt eylesin iĢallah. ÂĢığ Heyderî Mehmudî hemiĢe duagıdı. Bu 

sizin dastayiz bugün burece kalacak.  

2.5.1.3.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. Toyun tuttıla, keĢeng hessabu, yidile, içtile metlebu muradlarına 

yetiĢtile. Xüdavend inĢallah sizide hemiĢe, Ģado muvaffak eylesin, bu üç 

cevanı ki zehmet çekip qedem rence koyup, siziyle böle qedeminiz koyuğ 

bizim gözlerimiz üstünde yerleri var. ĠnĢallah bu dastanı sizin velayetinize 

getire, inĢallah o ki men elimden geldi, erz-i edep eyledim. Xüdavend 

inĢallah can sağlığı versin bileyize, gövül xoĢlığı versin, Ģadlığiz olsun, bu 

sohbetlerden menim esli adım Hacı Heyder Eliyi Mehmudî ama Ġran‟na 

merüf ÂĢık Heyder. Erzim yoğ, siz Ģado, xoĢal Allah caniyizi sağ eylesin 

inĢallah. Bele.  

2.5.1.3.5. Mehmud Hikâyesi 

1. Koğumu, kardaĢı, eli, tayfanı temamen cem eyledi, yetti gece gündüz 

toyu temaĢa tuttı. 

2. Yedile, iĢtile metlebe muradalarına yetiĢtile Ģad, sizde Ģad oleyiz 

inĢallah. Bu neğilin evvelinden ta ağirine. ġad oleyiz inĢallah.  

2.5.1.3.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. Erz olsun gece gündüz gönderdi yolladı nevâzende geldi, erz olsun 

bir neççe gün Mehbube Xanım‟ınan Xeste Qasım‟ı eğd eylediler birbirine. 

Orda yiyip içip metlebi muradına yitiĢip, Xüdavendi inĢalalh sizide hemiĢe 

Ģado, hemiĢe muvaffak eylesin xoĢal oleyiz. 

2. Xüdavendi âlem özüyü, istiyenleri hem veteniyi Ģado, muvaffak 

eylesin inĢallah.  

2.5.1.3.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. Berader toyu tamaĢanı tuttıla, Köroğlu fetheyledi erz olsun eleseng 

temam kemal eleseng metlebine yetiĢti. O Ģado sende Ģad inĢallah. 
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2. ĠnĢallah umudvaram hemiĢe Ģado, muvaffako, xoĢalo, selamet olayo 

inĢallah. Bu Köroğlu‟nun bir dastanı, tamam. 

2.5.1.3.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. ...diĢleri attı ağzınayo, diĢler her biri öz yerinne berkarar oldı. Esli 

didi men bunin hekâyatına aĢığam ha, diĢin çekip, özüde gördiz diĢ ordaydı, 

ağzı kanlı. Erz olsun eleseng ve özü cevan diĢleri attı ağzınna, diĢler öz 

yerinne emr-i ilahiden diĢler berkarar oldı. Ġndi men bunu çağırmıĢam, 

diyek gülek xoĢ olak, bu oğlan mene konağtı. Ağayanı muhterem Kerem‟in 

ta buraya reçe men bir dastanını erz eyledim. ĠnĢallah umudvaram ki murudı 

pesendizde kerar tutsun. Emma bunin bir tükeneninne bir dene Ģeiri çoğ 

calip, erz eyleyimo, Xüda kelbiyizi Ģad eylesin, canıyızı sağ eylesin. 

2. Bu da Kerem‟in bice dasıtanı Xüdavend inĢallah kelbiyizi Ģado, 

canıyızı sağ eylesin inĢallah. Bele.  

2.5.1.3.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. Dur külfetin götür git. Ama bilginen ki sözümü yeriddi. Bu erz 

olsunamı hıdmetine eleseng Tilim‟in neğli o ki baĢtan men bunu hiç kese 

vermezdim, naveri bunin meruf meĢurudı, teğdim eyledim sizin hıdmetize, 

inĢallah umudavarem ki bu naverden behr apariz ve Ģad oleyiz erz olsun 

hemiĢe muvaffak oleyiz. ġad, xoĢal, Xüda hafiz. 

2.5.1.3.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. Bir keĢeng Ģadlığ tuttıla temamı meğluğu yiğdiler. Bir toyo, 

temaĢayo temam tuttıla olar orda dastanımız ta bu reyçeynidi. Elimizden 

geldik erz eyledik ey Ģenemendigâne eziz. Bihterin sözleri varıdı, bu 

dastanin. Men hiç kese vermemiĢtim, hiç kese dimemiĢtim emma eziz dost 

içü belki sebz-i tohbey-i derviĢ elimizden geldiğicek erz-i edep eyledik. 

Xüda inĢallah eğibetini ğeyir eylesin ağayanı muhteremne vetenne Ģado, 

muvaffako, xoĢal olsılar inĢallah. Xüda hafız. Bele. 

2.5.1.3.11. Mesım Hikâyesi 

1. Xace Eziz, Mesım‟ın tuttı elinden Ģado, muvaffako, xoĢalo, xoĢbeğt 

getti menzile. Dubareden toy tuttıla, dubareden ceĢn tuttıla. Bir ceĢn tuttıla 

ki hiç baĢa gelmiye. 
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2. Ġndi o cur ki baĢarırdım, bildim huzurı hıdmetize erz-i edep 

Xüdavend inĢallah caniyizi sağ eylesin ve ömrü turani bu eziz kardaĢımız da 

Ģad olsın. 

2.5.1.3.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. ...tamamı Ģehre ziynet verdile, toyı tamaĢa tuttılar. Peri Xanım‟nan 

eleseng Memmed, orda Ģadı, xuremi, xoĢalı, xoĢbeğt Xüdavend inĢallah sizi 

de Ģado muvaffak eylesin inĢallah. Bu Memmed‟in nağili ta bureyçe kimin. 

2.5.1.3.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. Yiğildile koğumo, kardaĢo, elo, tayfayo erz olsunamı hıdmetine her 

ne varıdı, Tahar Mirza için orda keĢeng toy tuttıla, yidile, içtile metlebi 

muradlarına yetiĢtiler. Xüdavend inĢallah seni de, seni istiyeni de ve temamı 

hem vetenleri Xüdavend Ģado, muvaffak eylesin inĢallah. Bu Tahar 

Mirza‟nin erz olsun dastanı.  

2.5.1.3.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Peri Xanım‟ı getiriple içeri, berader sazo, nevazo, koğumo, kardaĢo, 

elo, tayfa yiğiĢtiler. Bir keĢeng ceĢn tuttılar ki hiç baĢa gelmiye. Olar orda 

Ģad siz de Ģad olıyız inĢallah. Bu erz olsun Memmed‟e Becan Sövdeger‟in 

nağıl bir endazeye kuta kısmetti o ki biz dede babamızdan, sohbetleri kalıp 

erz eyledik huzurı hıdmetize umudvarek inĢallah Ģad oleyız. 

2. Bele. Xüda inĢallah bileyizi Ģad eylesin, hemiĢe xoĢbeğto, 

saadetmend olay, olar ki bu dastanlardan, bu sözlerden ki biz erz eyledik 

behremend oleceg, Xüdavend oları da biqeza, bibela Ģado, mevaffak seniyne 

özüy, xanebadey, istiyenlerin Xüdavend izzet ve celaline can sağlığı 

versiyo, gövül xoĢlığı. HemiĢe Ģad oleyiz inĢallah. 

2.5.1.3.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. O oldı ki Hemrah ikisinin de kelbini ele getti, ikisine de keĢeng dostı 

aĢina eyledi. Ġkisine de keĢeng hessabı toy, tamaĢa, Ģadlığ, berkerar eyledi. 

ġad oldıla. Xüdavendi inĢallah sizide Ģad eylesin. Yiyip, içip, metlebi 

muradlarına yitiĢip. 
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2.5.2. Ses Taklidi Kelimeler 

Anlatıcının doğadaki sesleri taklit ederek somutlaĢtırdığı ve dinleyiciyi 

gerçekçi bir atmosfere sokmak için kullandığı anlamsız, lakin zihinde anlam 

kazanmıĢ seslerdir. 

2.5.2.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Dedi men puflayam bu yığılı. Eli vurmayam püfleyem yığılır. 

2.5.2.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Üreğim teng olanda simin tingilladaram. 

2.5.2.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. KardaĢ bular dambıla dımmo dambıla dımmo, qeri birden burdan 

yaylığı çektiyo, tuttı elinne. 

2. Didi men elimde tutu Xüda, sennen meniynen, elinle bu cur 

vurabilmedin, hey bu cu, bu cur danay dananay danay bu cur diginen, 

diliylenne diginen, bular oynasıla, germ olsıla. 

2.5.2.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Hikâyede ses taklidi kelimelere rastlanmamıĢtır. 

2.5.2.5. Mehmud Hikâyesi 

Mehmud Hikâyesi‟nde ses taklidi kelimelere rastlanmamıĢtır.   

2.5.2.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. ...kurbanin olum, tağ tağ baĢin sindirim. 

2. Adamın döĢü ağrırı köt köt köt öskürürü... 

3. Sahıpxane püflemedi ki. 

2.5.2.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. Da seğri gerenne kapıyo, pencereyo her neme guru gurunan duvar 

yiğildi töküldü yere. 

2. ...bir tane çögür alıp, o nigahta simlerini ciringarıdaram xoĢam 

onıynan. 

3. ...mende senin dedeye kovl vermiĢem ki seniy gözüyü püflemiyele. 

4. Egerde kakulleye kakulleye gelirle bura buları beyinden aparırla, 

qeyidip gedirle. 
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2.5.2.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. Bu puta puta kar yağırı, meye kiĢti? 

2. Dedi ağo burda, neme var oynıray, toy değil, temaĢa değil, bir 

yiğinak değil, meclis değil, nemeye öz ağziynan diyeren dın dına danay 

nannara nay, nannara nay oynıray? 

2.5.2 9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. Qeride firlanirdi bu yana, firlanirdi o yana.  

2.5.2.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. O çögürü alıp bir veğt qussası olanna onın bir elin çeker cirin cirin 

eyliye, xoĢ ola. 

2.5.2.11. Mesım Hikâyesi 

1. ...ona emcek nenen veripti, onı lay layla yuğluyuptu. 

2. Berader, Xace Eziz da biqeza, bibela bi dünnüki kimse gözin 

püflüyebilmiye... 

2.5.2.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. Menim konağimin gözünü püfleyele, men Ģehri yiğerem. 

2.5.2.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. ...atı çekti heyete bağladı, aramcek kapını erz olsun tikke tik eyledi. 

2.5.2.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Memmed ottı bice möyin dibinne, görürey bezi heyvanat bu bağda 

geçe, cirri cir eyler. 

2.5.2.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Hikâyede ses taklidi kelimelere rastlanmamıĢtır. 

2.5.3. Deyimler 

Deyimler, bir toplumun dünya görüĢünü, düĢünce yapısını, yaĢam 

biçimini kısacası maddi manevi kültürünü yansıtan ve anlatıma mizahi 

ifadeyi koyan sözlerdir (Aksan, 1990: 83). Milletin uzun tecrübeleri sonucu 

meydana gelen deyimler, anlatıma zenginlik kattığı gibi bir nevi toplumun 

genlerini de taĢımaktadır. 



150 

 

2.5.3.1. Seyidi Hikâyesi 

 Hikâyede geçen deyimler Ģunlardır: ‘Eli kuru gitmemek’, ‘beyinden 

göçmek’, ‘gözin ruşen olmak’, ‘xalı çoğ xerâp olmak’. 

2.5.3.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

Hikâyede geçen deyimler Ģunlardır: ‘Gövüle güc olmamak’. 

2.5.3.3. Şah İsmail Hikâyesi 

Hikâyede geçen deyimler Ģunlardır: ‘İki ğırana deymemek’. 

2.5.3.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Hikâyede deyime rastlanmamıĢtır. 

2.5.3.5. Mehmud Hikâyesi 

Mehmud Hikâyesi‟nde deyime rastlanmamıĢtır.   

2.5.3.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

Hikâyede geçen deyimler Ģunlardır: ‘Üş gırana değmemek’.  

2.5.3.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

Hikâyede deyimlere rastlanmamıĢtır. 

2.5.3 8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Kerem ile Esli Hikâyesi‟nde deyimlere rastlanmamıĢtır.  

2.5.3.9. Tilim Xan Hikâyesi 

Hikâyede deyimlere rastlanmamıĢtır.  

2.5.3.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

Hikâyede deyimlere rastlanmamaktadır. 

2.5.3.11. Mesım Hikâyesi 

Hikâyede geçen deyimler Ģunlardır: ‘Eli açık olmak’. 

2.5.3.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Hikâyede deyime rastlanmamaktadır.   
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2.5.3.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

Hikâyede geçen deyimler Ģunlardır: ‘Elin ağden kereye vurmamak’, 

‘alnına yazılanı başına gelmek’. 

2.5.3.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

Hikâyede deyime rastlanmamaktadır.  

2.5.3.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Hikâyede geçen deyimler Ģunlardır: ‘Sözü xerce geşmemek’. 

2.5.4. Atasözleri 

ġükrü Elçin atasözleri, gerek nazım gerekse nesir veya her iki Ģekliyle 

geçmiĢ deneyimlerin bütüncül bir fikir kompozisyonu dâhilinde, çeĢitli 

edebî sanatların gücünden faydalanılarak süslü, kapalı veya bazen açık, 

mecazsız hususuyla gelecek kuĢaklara aktaran sözler (Elçin, 1986: 626) diye 

tanımlar. Deyimlerle birlikte atasözleri, kültürün en önemli unsurlarını 

oluĢturur. 

2.5.4.1. Seyidi Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Sebren helva pişer ey 

Xorasen’nen’, ‘fetirin var, xetirin var’, ‘bal yemiyen böleyeğala’, ‘şorba 

pilovdan yeğ olur, diyer eşid inanma’. 

2.5.4.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Şorba pilavdan yeğ olur, diyer 

eşid inanma’, ‘kalanı koğmak olmaz, otıranı sağlamak olmaz’, ‘uzağ dağin 

gitmegi seğti’, ‘din dinar, dini azdırar’, ‘fetirin var xatirin var’. 

2.5.4.3. Şah İsmail Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Şerti şoğumda kesek, xermende 

duva eylemiyek’, ‘bir gülinen bahar olmaz’, ‘hamam suyunan dost tuturay’, 

‘her neme özün istedi xelğide iste, özüye istemedin xelği isteme’. 

2.5.4.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Esli menzade eslin yitirmez’, 

‘konşı payıynan şikâra gidilmez’.  
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2.5.4.5. Mehmud Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Korğan göze çöp düşer’, ‘beşer 

siperi qezadı’.  

2.5.4.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Şerti şoğunna kesek, xermende 

duva eylemiyek’, ‘şorba pilavdan yeğ olır, diyer eşid inanma’, ‘karın 

doyurdunan âşı göz tanır’, ‘gecenin kelengulığı evvel aşkamnan böyleni’, 

‘oğlan onnı ama dokkız ele donnu’, ‘her neme herkes eker onı derer’. 

2.5.4.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘El var elden suludu’, ‘kul xetasız 

olmaz, ağa keremsiz’.  

2.5.4.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Şorba pilovdan yeğ olır, diyer eşid 

inanma’, ‘çörmeklerden et tükenni çoğuneler baş kozadı’, ‘irağ yerin yolini 

seğti var’, ‘bize gelen bize oşkar’. 

2.5.4.9. Tilim Xan Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Fetirin var ve xetirin var’, ‘şorba 

pilavdan yeğ olur, diyer işid inanma’, ‘xurcinin bu tayı olmasın, bu tayı 

olsun’. 

2.5.4.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Elden elava el var, bilennen çoğ 

bilen biler’. 

2.5.4.11. Mesım Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘El mennen sevap Allahtan’, 

‘şirinni nemeknan tuzu’. 

2.5.4.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Derdi rûsva eylemiyey, dermanı 

tapılmaz’, ‘çoğ gezen çoğ biler ama çoğ yaşıyanna bir qedri biler’, ‘dünya 

malı dünyada kalar’, ‘alnına yazılan başına gelip’, ‘kul hatası olmaz, ağa 

keremsiz’. 
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2.5.4.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Selah eylemegin eyib değil ama 

bilmemezliğin eyibdi’, ‘gecenin kerenguluğu evvel aşkamnan bilini’, ‘kul 

hatasız olmaz, ağa keremsiz’, ‘şorba pilavdan yeğ olur, diyer eşid inanma’. 

2.5.4.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Görüken dağin uzağlığı olmaz’, 

‘ocağım kördü, övladım yoğ’, ‘Xüda istiyeni tebibi rast gelir bilesine’, ‘kul 

hatasız olmaz, ağa keremsiz’, ‘Xüda’dan işi rast geleni, rûzı gelir kapın 

çalar’.   

2.5.4.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Hikâyede geçen atasözleri Ģunlardır: ‘Börkümüzü kazı eyliyek, görek 

neber eyliyek neber olsı ta bu iş encam tapsın’, ‘eyri yük menzile çatmaz’, 

‘teğdire tedbir yoğtu’, ‘yalançinin övü neçe’, ‘gecenin kerenguluğu evvel 

aşkamnan bilini’. 

2.5.5. Ara Sözler 

Anlatıcıların icra sırasında hikâyenin ana dil yapısından uzaklaĢarak 

kendi Ģahsi fikir, yorum, tenkid veya eğitici açıklama gibi vb. sözlerin 

metnin içine dâhil etmesiyle ana akıĢın belli bir süreliğine kesilmesi 

hadisesidir. Ara söz kullanımı, sadece hikâye türüne özgü bir durum 

olmamakla birlikte destan, efsane, masal vb. diğer halk edebiyatı 

ürünlerinde de karĢımıza çıkabilmektedir. 

Ġlhan BaĢgöz, “Sözlü Anlatımda Ara Söz: Türk Hikâye Anlatıcılarının 

ġahsi Değerlendirmelerine Ait Bir Durum Ġncelemesi” adlı makalesinde ara 

sözleri üç kategoride incelemiĢtir. Biz de BaĢgöz‟ün bu sınıflandırmasına 

bağlı kalarak hikâyelerimizi incelemeye gayret göstereceğiz. 

2.5.5.1. Açıklayıcı ve Öğretici Ara Sözler 

Bu tip ara sözler, hikâye anlatıcısının, anlaĢılmayan kavramı veya 

kavramları, mecliste bulunanların tam olarak anlaması için yaptığı 

açıklamalardır. Hikâye anlatıcısı, dinleyiciyi, çeĢitli konularda 

bilgilendirmek veya gelenek ile göreneklerin, törenlerin ve hikâyede verilen 
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geçmiĢe ait alıĢkanlıkların anlamını, uygun oluĢ ve uygunsuzluklarını tarif 

etmede kullanır (BaĢgöz, 2001: 90).  

2.5.5.1.1. Seyidi Hikâyesi 

1. ÂĢık Heyder, hikâye icraları sırasında bizim, Hamedan‟da kullanılan 

bazı Türkçe kelimeleri anlamadığımız düĢüncesiyle sıklıkla bu kelimeleri 

açıklama yoluna baĢvurmuĢtur. Ya da bizim bölgemiz ile kendi bölgelerinin 

karĢılamıĢ oldukları kavramları karĢılaĢtırmak amacıyla bazen “bizim 

bölgemizde buna Ģu ad verilir, siz de ne denir” gibi sorular sorduğu 

görülmüĢtür. Hikâyelerde Ģu kelime ve kavramları kısa açıklamıĢtır: Cemâl, 

qurbanlık, istiğbal, tacir, çırağ, meyus, amil, yoxlı.     

2. O çırağa bazı yerde emele diyerler çırağ. Beli. Bazı yerde diyerler 

emel. Bazı yerde diyerler ğayru‟l emel. 

3. Kadimne yaxĢı cuvanezene mesele bir övlada istemegligine göre 

adını koyalar Peri. Yani bu keĢengni perizadlara okĢuyuru. 

4. Kadimni âĢığların bir nefer üstatı varıdı. Mesele orda giderler toya 

âĢığ getireler giderdi o ustaya diğerdi men iki tane âĢığ istirem. O usta 

diyerdi mesela tanrıydı âĢığları ha. Diyerdi toyı möhimni diyerdi beli. 

Bilerdi mesela hansı âĢığ möhüm meclisi yola salabilir. Diyerdi üç tane âĢığ 

götür git. Tebriz‟in âĢığları üç neferliydi. Biri kaval çalar, biri ney çalar, biri 

de saz ki o çöğür diyerik bi de o üç nefer giderler.  

5. Bizim resmimizdi bir musafir gelenne sizde üzellik biliyiz neme. Da 

üzellik yandırırık. Yani nezerlemeye. Hek bunu nezerlemeye. Otin üstine bir 

giyahto tükerek o yanar kokusu var. KeĢeng kokusu var. Onı yandırırık ki 

bu oğlan gidip mesela musafere de sağ salamat gelip bunı nezerlemeye. Onı 

mesele yandırarlar. 

6. Ne pul vereceğidiler ne mesele toy değildi. Mesele toyana biz diyeriz 

siz bilmirem toyda toy sahıba bir pul veririz neme diyeriz? Biz toyana 

diyerik. Ġki günkü toy olup üçüncü gün toy tükenip hallı halicek biri elli 

tümen, biri otuz tümen, biri kırğ tümen, biri yüz elli tümen emoğlu, 

dayıoğlu, büyükoğlu, haloğlu bular eleva vereler. Beli. Ona diyerik toyana. 

Hemedan dili diyerler toyana. 
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7. Biz dellara, vasıdaya dellar diyerik. Mesela sen istiren oylan bir 

heyet al ver eyleyen o dellar seniylen onin mamula yani mamulesini çattırar 

sizin ikinizi ordan bir pul aparar, biz ona diyeriz vasıda, dellar. Fars diyer 

vasıde, Türk diyer dellar. 

8. Oldı yoxlı. Yani yoskul. Mesele malı dünyası olmaya bu bizim 

dilimiz diyerler yoskul, xâr. Xâr oldı. Xâr oldı çıxtı mesele küçere xelk 

barmağ ilan diyirler Melik tüccaroğlı diyer, dedesinin lakabı Melik 

tüccarıdı. Ezbezke varlıydı, diyerler Melik tüccar. Yani Melik böyük adam. 

O zemanin dili, o zemanin zebanı böyük adam.  

9. Defn eyleyin yani aparın qollay torpağa. Ona biz def diyerik. Burda 

diyerler filankesin nemesi ölü, aparıplar def eyleyeler. Def yanı bizebanı 

Erebi erz olsun torpağa qollamak. 

10.  Mesele bizimkilerde bir nefere istirler bir söz diyerler, oğlı gelip 

mesele serbazçılıktan diyerler filankes gözin ruĢen. Bilmem sizde böle 

diyeriz yoğ. Filankes gözin ruĢen, kelbin Ģad, oğlin gelip. Ya toyuna 

diyerler, gözin ruĢen, oğlin toyuydı. Mesela kardaĢı gurbetten gelip diyerler 

gözin ruĢen. 

11.  Bu nene durdu bice mecmeyi, kadim resmidi. ġirini ki yoxıdı. 

Möüz, kiĢmiĢ, biz mesele möüze bilmirem siz bidane diyeriz, neme diyeriz. 

Bade quratallar erz olsun möüz, kiĢmiĢ kadim oyıdı da Ģirini yoxıdı. 

12.  Beli bükülüp bu cur. Ona diyerler elif kaddim. Yani kec olup, belin 

kec olup. 

13.  Dirler bu Hacı Hüseyn da. Hacega Hüseyn o varlığına göre bir 

lekepte diyerler Hacega Ali buyır yuqarı, Hacega Teğir buyır yuqarı. Ema 

bu bir nefer mesele nam ola. Hesencan geç yuqarı, Hesen ağa geç yuqarı, 

Hüseyin eğa geç yuqarı. Da o ĢağĢenem koĢmazlar niye, ona o vare göre 

bilesine bir ĢağĢenem koĢarlar. 

14.  Mesele biz bu qız ki gide övinden istirler getirler oğlan övine ona 

diyerler gelin. 

15.  Burahne mesela örtük tapmaz, birazce örtüğü kolay olıp, deyirler 

filankesin örtüğü yoxtur burahnedir. Mesela sizin diliniz ilen eğer tuta, 

mesela yoskıla, bi-çareye mesela libas köhneye derler burahne. 
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16.  Biz geday diyerik, yoskıla geday dilener mesele gider kapıları diyer 

eziz Allah biz ona mesela geday diyeriz. 

17.  EĢair idi. Yanı oğruya diyerler eĢair. Bilmirem sizin velayette neme 

diyerler? Erz olsun bu Hemedan dili diyerler mesele filankes oğrıdı. Özge 

malını aparana derler oğrıdı. Ema bazı yerde derler eĢair. 

18.  Bu bizler Hemedan dili, yolda birbirine çatarik isterik hal u hal 

eyliyek evvel diyerik oğrin ğeyr olsun. O da diyer ağıbetin ğeyr olsun. Sene 

de oğurbe ğeyr olsun inĢallah. Yanı bu musaferetin yol gidiren bir yere, 

müĢkilin var Allah onı ğeyr eylesin. Diyerler oğurbe ğeyr olsun. Birbirine 

diyerler. 

19.  Yareman sele diyerler. Dağ seline, bağ seline ki yağıĢ yağar sel geli, 

bazı yerde ona yarıman diyerler. Yanı xerap eyliye. 

20.  Arımcek ber ucıynen, biz ber derik bilmirem siz neme diyeriz? Bu 

yeri iĢlemege, biz ber diyerik. 

21.  Kadimne Ģaha paĢa diyerdiler. Leğebine paĢa diyerdiler. 

22.  Açurdum bu kerdi biz diyerik. Mesele bura bir qerdi diyerik, bura 

bir qerdi, bu cur bulara mesele bu dolu su buradan geçmiye bu yana, bulara 

kerdi diyerik. Bu veğt bu zade erğ diyerik. Buranneki su geli, buna erğ 

diyerik. O veğt burdanki açılıp bura da çeĢme diyerik. Bice diyerler çeĢmeni 

aç su gitsin kerdiye. Yanı bu erğinen su geli, burdan aç gelsin bu kerdiye. 

Bura biz diyerik kerdi, bura diyerik erğ erz olsun bu sudaki mesele ordan 

geliri bağa ora deriz çeĢme. 

23.  Gece o diyer ocağ qeyitirem, orde ocağ qeyitirem, orde bir ocağ 

qeyitirem biz mesele oceğ, bir veğt ot yandırrık bu taĢi düzerik, bu ortada su 

mesele ot yandirrik ona oceğ diyerik. Bilmirem da siz neme biz ona oceğ 

diyerik. 

24.  Dubeyt yanı ikisi diyer. Hemi o diyer hemi bu diyer.  

25.  Seyidi mindirip atayo, gelin getirme kimin, kadim gelini mindirerdi 

ata, hekmen geregi ata ola. At olmayaydı övden çığmazdı. Da maĢin yoxıdı. 

Gederler ayrı ketten diyerler atin vere gelin aparak.  

26.  Ele olsı ki canı sağolsun. Xüdavend bileyinize can sağlığı versin. 

Çünkü Ģehsi geldi peygamber hıdmetine erz eylediyo peyğemberi Xüda, 

insanin yaxĢı güni ne veğtti? Peyğember buyurdı, selameti beden ve güftaro 
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hegigeto merifet. Ey ağayan ki burda eyleĢmiĢiz, orda diyeler ağayan 

eyleĢmiĢiz.  

27.  Yangağ bu insanın bu hüsülesidir. Mesele bazı mövgi gören adam. 

Bu cur. Sustu otırı. Buna diyerler yangağ yanı niye üzü gözi tûĢ atmiĢan. 

Niye o cur bağiran, da bilmezler üreğinde qussası var. 

28.  Ağe atin bezine semend diyerle. Bazi kedim diyerdile.  

29.  Tükü töküle bu yana o yana, oniy atin teline mesele yal diyerle. 

30.  Atı bırağtılar heyete bu da iz töktü getti öve gördü bir tendir, biz 

diyerik çörek yapan tendirlere bilmirem siz neme diyeriz? Erz olsun biz 

tendir diyerik. 

31.  Gözleri bu sevür diyerik, geçinin üĢ yaĢındasına biz Sevür diyerik. 

2.5.5.1.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. O zeman ne vesile yoğıdı millete elan vaqen bu memleket bir cur 

olıp, Ģükranası var bir bile imkanat, vesail, öv vesaili, yol vesaili, hava 

peyman, maĢın, maĢın-ı otobüs cedid. Bular xop Ģükranesi var. Kadim 

yoğıdı. Yanı gere ya piyade gide, piyade de neme gidebile, hara gidebili 

piyade? 

2. O zeman mesele herkes istirdi Teyhran‟a gideydi hele Tiflis ki çoğ 

uzağtı. Mesele on beĢ gün tül çekerdi, gide Teyhran‟a, on beĢ günde tül 

çekerdi gele bir ay. Eger vesilesi olmıyaydı piyade gedeydi, on beĢ gün tül 

çekerdi. Menim yâdıma gelir dövar aparardıla mesele Teyhran‟na satmağa 

dövar ayağıynan on yetti gün, on sekkiz gün tül çekerdi ki hey duvari gece 

yatırdadı, gündüz aparardıla çatardıla Teyhran‟a. 

3. Atmaca söz biz qoley söze diyerik atmaca. Yanı görey bu söz içinne 

bir zerf katar, bir nefere diyer onin üregini sindiri. Biz ona atmaca diyerik. 

4. Biz bu xane kadim mesele isterdik yaxĢı danıĢak ta adın dimezdik. 

Diyerdik xan emi. Xan emi filancur filan oldı, filancur filan oldı. Xan emi. 

5. ...apardı koydu teğçe biz diyerik burda teğçe qeyirerler, esas düzerler 

bilmirem siz neme diyeriz? 

6. Qedim mesela bir qizi isterler alala, bir kannı sindirerdiler. Ona 

diyerler Ģîrîni içiple. Da o dal olmazdı. Bazı eylerdi dala, diyerdi çoğta Ģîrîni 

qet sindirip, istemirem oğlan diyerdi istemirem, nendiyerdi istemirem, dede 
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diyerdi istemirem. Dal eylerdiler. Ama yoğ o qandi sindirerdiler eleseng bir 

tene Ģert idi o qand. Bağti vurdular qand sind gelerdile Ģirini diyerdile, söz 

danıĢardıla. O veğt bir tene söz tükenne ki qıza ebraz olıp oğlana ebraz 

olanna vereler bir tene meclisin böyügü onı sindirerdi. Sindirenne ona bir 

enam vererdile. O qendi sindirdi, o veğt bu qandte her neme sinni böyüg 

küçük o kayardı cibine onı. Apardı. Resm edi. 

7. ...ketbanı mesele yaxĢı arvada bu Ġran‟na seliğeli, fehm-i Ģuru olana 

laqabına diyerler ketbanı. Diyerle onı dime o bile bice ketbanıdı yanı 

yaxĢıdı. Ketbanu yanı övü yaxĢı dolanır. 

8. Hamedan‟da Ġran‟da derler elçi, xas digar. Elçi beyler mesela bu cur 

diyerler. 

9. Ġndi biz çögüre çeve düzeltmiĢik onna koyardık parçadan tikerdik. 

Koyardık parça içine, o veğt koyardık cibimize. Bazı meqemeler 

uğurlardıla, aparardıla. Ama ondan koyardık cebimize, da aparmazdıla. 

10.  O zeman mesele bir nefer, bir qarğane kimi bir zad düzeltip, onnaki 

karğane zad yoğıdı. Ama bir meyal düzel, bir iĢ düzeltip altmıĢ tane kargar 

ordan hovım apar. 

11.  Kadim koli ölçerdiler bu cur fal gerdiler eleva geldi seni falına. 

Falin mizangendi. Bular dirler falgir. 

12.  Mesele bu Hamedan‟da resmidi. O gün ki qız gidecek aĢkam 

geliycek aparala her yerde öz sinni salınnı qız var onı davet eyler. Bu güne 

diyerler qız yığdı. Yanı qızlar geli, bu qızı ki aparırlar bunu yola salar. 

13.  Ġki nefer danıĢığa dubeyt diyerler. Dubeyit yani iki nefer danıĢırlar. 

Beyt, du yanı hem o diyer hem bu diyer. 

14.  Bu Hamedan‟da bir veğt mesele cenebın toyu olardı, konĢı oğlundan 

kardaĢ oğlına kağaz vererdi, aparardı ketlere. Diyerler xendekun kağaz 

getirip. Ġndi da telefun var da. Xendekun dimirler. 

15.  Kadimne resm idi. Her havanın giderdi toya, yanıycek bir tene âĢığ 

aparardı. Ki o toy sahebin eleseng xatrını çoğ istiriz, ser bülend eyliye özü 

bir tene âĢığ aparırdı. 

16.  Bilmirem sizin velayette de resim di, ya yoğ. Damat geler 

konağınan halı keyf eyler. El verer hamıynan görüĢer. Hamıynan görüĢer, o 

veğt bu âĢığta diyerler; 
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Damat geldi maĢallah                 

Göz değmesin inĢallah          

Mubareki inĢallah                

Ağa eyleĢipte ağası             

Elinde var hınası                

Toyın mubarek olsun  

ÂĢığta neğili bırağar o damad ki orda dolanar el veriri. O damad için 

diyerler, o damatta bir enam verer âĢığa. Bizim resmimiz bu Hamedan bu 

curdur. 

17.  Ġki tene muğpir, yanı söz gezdiren, Ģeytan. Erz olsun bir neferin 

mesele qorun kazan, oni için bir mereke düzelden. 

18.  Bizim velayette indi da yoğtı, yığıĢıldı Hamedan terefınna gelini 

hemamdan getirerdiler. Çal çağallar. Mesele her neme saz döğül ki yoğtı 

sizin velayette, var meye. Sazı böyük döl, bu cur çommağınan vurur. Var 

velayetinizde. Bizle ya onnan getiredile, ya belle çöğürünen mesele gelini 

kiĢiler kabağta arvadlar dalda, kiĢiler içinde diye diye gelini hamamdan 

getirerdi. Bir saat, iki saat, üĢ saat çekerdi. Damadı hamınan getirerdi iki 

saat, üĢ saat sürer dört saat çekerdi. 

2.5.5.1.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. Ġsmail‟la hemi peygamber adıdır hemi erz olsun Ģağlığa cur geliri. 

Mesele eleseng Ġsmail bir tene peygamberin övladiydi. 

2. Kedim giderdile Ģikâra, dağlarda su vardı. Ceylan varıdı, maral 

varıdı. Giderdiler Ģikâra erz olsun eleseng Ģikâr getirerdiler. 

3. Terek nemedi yanı dövar kök olardı, çağ olardı. Ona diyerdiler bizim 

dövarımız çağ olıp, kök olıp. 

4. Masıre yanı döğrün alsıla. 

5. Ġndi gör, dede neney eger seni danlamaz, danlamaz yanı mesele 

murafaya diyerle danlamaz, nagıranlığa derler danlamaz. 

6. Leyliyo Mecnun âĢığı meĢuğıdı, Yusuf-ı Züleyha âĢığı meĢuğıdı, 

mesele ġîrîno Fehrad âĢığı meĢuğıdı. ÂĢığı meĢuğ bu cur olur. Olar teki 

olur. Hamisini, üçünin de dastanını billem. ÂĢığı meĢuğlığ. Neğiller içinde 

de Esli Kerem, âĢığı meĢuğıdı. Eslan Kerem Müselaman‟ıdı, ama Esli 
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Ermeni‟ydi. Ermeni Müselman‟a qız vermez. Emma ezel ki bular birbirini 

gördüler, ta dastan neççe Ģehri dolannı Kerem gitti dallaricek, gitti 

dallaricek, gitti taptı, gitti taptı, taptı ağiril em erz olsun o yere çattı ki 

Kerem‟den soruĢtular sen Müselman‟ay, eğer gerçek diyirey hegiget 

Müselman‟ay sene qizimi vermirem. Xop sen get iĢinin dalıycek da. Dedi 

dürüstü sen dediy vermirey, ama men bu mehebettiki bu qızın düĢüp menim 

üregime, bu üregimden çığartıp atabilmirem. Sen qizi da menim 

mehebbetim düĢüp üregime. BaĢı diĢi kimin ağarsa heç kese getmez. 

Olarınkide tulanıdı. ÂĢığı meĢuğ tulanıdıle. Çoğ tulanıdı. Kerem nağılı çoğ 

tulanıdı. 

7. ...kedimne kilomet yoğıdı hara neççe kilometti. Bu Hemedan dili 

diyer ağaçtı. Burdan mesele eleseng Tehran‟a neççe ağaçtı. 

8. ...bazı yerde muallime diyerler lele. 

9. Mesela biz at Ģolağ oldu, diyerik çolağ bazı yerde diyerdi askadı. 

Yanı kiçi çolağ oldu. 

10.  Tas bir zeman varıdı, mistenidi. Hemi ölçüydü bir batman buğday 

tutardı hemi aparardıla hamama erz olsun xezenede su tökerdile baĢlarına. O 

veğt bazı de dostın baĢına iki su tökerdi, öbürü derdi, baba issi suyu 

töketme. Hamam suyunan dost tuturay. Bu söz bu xelğ içinde Hemedan‟da 

var. Biri birine danıĢanda diyirler sen hamam suyunan dost tuturay. 

11.  Deve balasına el köççek diyer. 

12.  Kedim resmidi ĢemĢiri uzattıla yola, ya gereydi ona cevap verey ya 

gereydi erz olsun olmazdı eyağlıyan geçey. Hiç olmazdı eyağlıyan geçen. 

Ya gereg erz olsun eleseng onu sahabıynan elleĢey ya öldürey ya öley 

olmazdı o ĢemĢir eyağlıya. 

13.  KeĢeng daire çalırla, siz dairen biz daire diyerik, mümkinni siz 

kaval diyeriz. 

14.  Kedim oynardıla, gene deler mümkinni bezi yerde ola. 

15.  Otuzdı, yanı o onu apara ona diyerle otuzdı. Mesele sizin velayette 

de güman eyleyen var bir oyun olı biri birini aparar. Diyer o ona apardı. Biz 

diyerek o onı otuzdı. 
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2.5.5.1.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. Kul elbette nökere diyerle, piĢ hıdmete diyerle. Erz olsun amma bazı 

zeban diyerler mesele bular kuldıla yanı buları satın alıplar kuldular. Mesele 

misl-i kedim nece berre satardıla, o mesel.  

2. Tebriz‟in kinarında bir dehqededi. 

3. Tuğarğan, Tebriz‟in kinarında bir dehqededi. 

4. ...oğrı diyerik biz erz olsun xelgin malını ki gider erz olsun oğırlar, 

sirqet eyler. 

5. ...kurt, biz kurt diyerik Fars gorg diyer, bilmirem sizin zebaniz çölde 

gelip dövar tutar aparar yer. 

6. Elbette bizim öz dilimiz ğain, pis adama diyerle. Niye? Zahırde 

seniynen dost olar ama batınne ister Xüda nekerden ya menimle dost olar, 

mene bice ğıyanet eliye. Ona diyerle ğain. 

7. ...kedim qecava iki tane sanduğudı. Deveye barğane eylerdiler. Erus 

Xanım bir terefte oturardı, bice kenizde bir terefte oturardı. Ona diyerler 

qecava. 

8. Eraz qussadı, fikirdi, narahatçilikti. Bazı yerde diyer üregim eraz 

tutıp, kelbimi eraz tutıp, gözümü eraz tutıp, fikrimi eraz tutıp.  

9. ...o zemende düğtür yoğıdı, hekim diyerdile. 

10.  Yolin kenarinde keriz, bilmirem sizin velayette kedim kuyunu 

kazardıla bu kuyudan o yola, yol çığardardıla, ordan da bir gene keriz 

kazardılar, torpağın çığartardıla yazıya, ordan su gelerdi. Ona keriz 

diyerdile. 

11.  ...indi diyerdile ruseri, kedim diyerdile çerqed. Ġndi diyirler ruseri. 

2.5.5.1.5. Mehmud Hikâyesi 

1. ...biz mesele çöreğin ki hiç zad olmıya yanınna yovan çörek diyerik. 

2. Mesele bu Ġran‟na resimni bir nefer, bir neferi çoğ istiye, kapıya 

çatanna onin yolinin üstüne bir tene dovar baĢi keser. Ona diyerler 

kurbanlığ. Bilmirem sizin velayetizde de bu resim var, ki mesele bir nefere 

erz olsun çoğ eziz dosti koğımi bir nefere, mesele gele onin yoli üste bir 

tene dovar baĢi kese. 
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3. ...o zaman öv bir cur musabidi indi ki kimin vesile yoğudu, indi ki 

kimin selige yoğudu, indi kimin geço, masayo, simano, acuro, bu cur 

seligeler yoğudu. Öv munasibidi. 

4. Biz otağtan inen aĢağı ora heyet diyerik. 

5. Bu görüĢmek ele hamı yerde var, mesele insan ister birbirine evvel 

çata, birbirini istiyeyo heqiqet ola, kolın salar boynuyayo, oynan görüĢür. 

6. Bilmirem sizin velayette de kele salıpla, kele var, kedim erbablarin 

varıydı ya yoğtu. Ama Ġran‟na her kette muteberidi erbab orda bir kele 

salmıĢtı. Hemi Tehran‟na menzil almıĢtı. Yay alamınne ehliyalını berayı ab-

ı hava getirerdi o keleye bir qedri heva serd olanna da giderdi Tehran‟a 

menzillerine. 

7. Biz Ġran‟na bacı kardaĢa diyer dadaĢ. Bezi diyer kardaĢ, bezi yer 

dadaĢ. 

8. O zamanna bu çögürün, çünki kobrı varıdı çoğlar çögür alardılar. Ele 

baĢereydi, baĢarmıyaydı, çünkü ayrı vesile yoğudu, viyalon yoğudu, 

kemançe yoğudu. Çögür ama çoğ kedimiydi, çöğür çoğ kedim musigidi. 

9. ...biz vereg diyerik bilmirem siz neme diyeriz? O zamanı ki gazo, 

nefto bular yoğudular, giderdik onu kazardık, getirerdik tendirde 

yandırardik beke zoğal eylerdik, otağda da onu, ot eylerdik tökerdik bice 

mengel diyerdik ahenden, tökerdik ona koyardik, kursu koyardik, koyardık 

kursu astına. 

10.  Buna biz etek diyerik. Etek ya mesele bu köynegin burasına etek 

diyerik ya aĢpez bir zad mesele çalar döĢüne bir parça ona etek diyerik.   

11.  Biz burda xelgin dedesine keynata diyerik. 

2.5.5.1 6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. PiĢekâr nemedi? Dövar yaymag, hemam yandırmağ o zeman. Mesele 

eleseng selmanlığ eylemek. O zemani eleseng ve temamı sohbetleri, temamı 

erz olsun terifleri, o zeman oyıdı. 

2. ... fetir diyerle kedim yapardıla, beyramda görüme aparardıla. Ġnni de 

var ama o fetirden değil. Sütü katardıla hemıre, o vağt reng düzelderdile 

vererdile özüne adına diyerle fetir. 

3. Xeste yorgına diyerle. 
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4. Hezret-i Resul‟ün küçük edi Ehmed‟idi. 

5. Tarığ yazmağ, kitap yazmağ soradan baĢa geldi. Ve zeman-ı 

peygemberden bu nemaz bu cur değildi. Elan biz kilirik. Zemanı 

peygamberden nemaz bu cur keĢeng gözel oldı, bu cur keĢeng hesap oldı. 

Annan on yedi rukatlığıde, on yeddi rukat değildi. Yüz rukatıdi. Peygamber 

on rukat getti. 

6. Erz olsun Memmedebad diyerle. Elan olıp bir tene böyük misli bu 

Bahar kimim, Lalin kimin, Kabutrahan kimin. Olıp bir malı Ģer. 

7. ...kedim resmidi, elanda resminni muntada giran olıp, inni olmırı. 

Kedim bir tene yaxĢı dost gelerdi, dost onin xatirine bir tene dövar 

öldürerdi, onin eyağı asta. 

8. GeĢtile meclise, xop o zeman toyların hemi geleydi, saz, döhül ola 

hemi âĢığ ola. Ama inni ele org olayo vesselam. ÂĢığ burı kinar, saz, döhül 

tunan bura kinar. Hamısı bunın kenarı oldu. Elan Hemedan‟da neççe tane 

sazende var, elan giderle kargarlığa. Niye? Xelg istemiri ki. Ama kadim kiĢi 

on hefte, beĢ hefte, dörd hefte sebr eylerdi da sazende tapa. 

9. Biz illerimiz Tehran‟na Humeyni Ģerde, toydaydık, gittik, dört yüzo, 

kırğ sekkiz ilidi, o meclise Hac Lutfullah salmıĢtı.  Yeridi eyağ üste bir ses 

varıdı, herkes gelip o sesi baĢ tapmıyıp, bu ses hardan çığırı? O qedir 

daniĢmend gelip, yazıpla da orda men bir bile dersim var, ilmim var, hilmim 

var ama men bu, bu sesten baĢ çığarmadım. Beke heftat, heĢtat, neved 

özünnen bilen hariĢten, Ġran‟nan hamı yerden gelip o sesi bilmiri, o meçidde 

hardan geliri? 

10.  ...o zemen mesele resmidi, inni bir nefer gelenne çay getirirle, çay 

resimni ya Ģirini getirirle. O zamanna her nemeydi o Ģah‟in destgâhınna her 

konağ gelirdi ya bir tene berfez xurma ya mesele o zemanin Ģirinisi her 

reğemidi, onnan bir tene getire koydıla. 

11.  Telah iğbale diyerle, bezi yerde telah iğbale diyerle.  

2.5.5.1.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. Bazı yerde bu ervad heqqinne, heqdâr diyer, yanı heqqi var onıyda 

oni kebin kesip, heqqi var. 

2. Elan tamam o zamanna paĢa diyerdile hukumata. 
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3. ...o zeman xurda pulıdı. 

4. Bele kedim varıdı, o zemanna nevazende varıdı ama ne cür varıdı? 

Yazıpla tariğlerde yazıpla mesela o zeman seliğe yoğudu ki mesele indi teki. 

Elan viyanı düzeldiri, adam teki danıĢırı. Tar çalırı, misli ele insan teki 

danıĢırı. Bezi bezi esaslar qiyiripler ki hiç baĢa gelmiyen, erz olsun insanin 

içini yola salırı. 

5. ...bazı yerde arvada meĢuğ diyerle... 

6. ...bice tor var bizim velayetimizde ipten hörerle ona buğda 

doldırarla. 

7. ...ton diyirle, xelvar da diyirle. 

8. Bilmirem sizin velayette de varıdı, ipinen bir tene bu cür bunın 

qedinden hörerdile. Bunin bir yanna ip bağlardıla, bu yanna bir ip 

bağlardıla. Bice dene daĢ bu cür koyardıla bunin içine bu ipi bu cür eylerdile 

torardıla bu cur bu cur bu ipleri bırağanna daĢ ordan gülle kimin o ki 

gideceğidi giderdi. 

2.5.5.1.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. Telağ bu ernameye diyerle. 

2. Kedimde giderdile Ģikâra, niye çöllerde Ģikâr varıdı, su varıdı. Ġnni 

da su kuruyup, da çöllerde Ģikâr yoğtu ki xelg gide Ģikâra. 

3. ...kedimne muallime bazı yerde lele diyerdile. 

4. Çünki biz, bu övladı olmıyana diyerle kör ocağ. Türk içinne bizim 

lefsimizi övladı olmayana diyerle kör ocağ. 

5. Bu bizim velayette bir bağin nigahbanına boğan diyerle. 

6. O zeman muallimin ihtiramına, lele diyerdile. 

7. ...bu çögür kedimidi, çoğ kedimidi. 

8. Biz diyerik kürek ama o mahalde bazı yerde diyerle birek.  

9. Kedimdeki meclis iĢiğ değildi ki birbirini tanıyalar, biçaralar 

karanguluğta otırardılar, bir cür Ģem varıdı, o Ģemi o da hamı mecliste yoğ. 

ġem varıdı. Her yerde bir üĢ tene dört tene beĢ tene yağdan qeyirerdile, 

özleri qeyirerdile. Bu piyi bu cur eriderdile, dürüm eylerdile bir tene iplik 

koyardıla bu Ģenin içine ki mecliste yandırala, ne övde. 
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10.  ...kedimne bu âĢığlığo bu dimek bu milletin göynünün xoĢlığıydı, 

iğtiram varıydı, âĢığa, diyene. Ama inni ğeyir. 

11.  Bu bizim velayette çoğanna ekerle ona piĢirmeğe ona diyerle 

dönderme. 

2.5.5.1.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. ...Sedi, Hafız erz olsun ġems-i Tebrizi bular çoğ kedim Ģairdile. Ve 

bular erz olsun kedimdile ama bunin teriği teğriben yüzo heftado altı il 

bunin kitabınna teriği toze verilip. 

2. Sigen oğıdılayo, erz olsun kebini kestileyo emma resimni inni sizin 

velayeti bilmirem. Burda resimni âlim geli, bu dedeye diyer ki danıĢığız 

tükenip mihri ne qeder salacağay, mihriyi eleseng kebinine Ģir baha ne 

yazacağen, buları burda diyero, veğti kebini keser kanini kedimi sigeydile 

ondan sonra kebin oldı kanini. Gider mesele qıza diyer ki enketi muvakkilin 

kebul tut. Menim iğtiyarım var sigeyi oğıyam, bu Ģiriniye. Altı defa heç 

gelini danıĢtırar, o âlim. Munta Erebi‟di. Men billem ema Erebi‟di. Sigeye 

tendazeye beletem. Neme diyiri, neber diyecek, neber olar? 

3. Bir vesail var, biz adın dimek ulağ diyerik bilesine. 

4. ...o veğt Tehran o cur inni kimin bir bile büyügo adı sano, pateğto bu 

cür değildi. 

5. ...ittifaktı, bir veğt gidirey bağırey görürey mesele bir duvar yiğildi, 

az kalmıĢtı kalay duvar asta. Ya biri bir söz didi istedin onıynan ona derle 

ittifak. 

6. Bele biz bu Ģeiri elli dört il bundan kabak Tehran‟na sef eyledik. 

7. Reğibi bezi yerde düĢmene reğip diyerle. 

2.5.5.1.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. O veğtte iki ğıran pul vardı meye vere. Ya onĢaydı ya üz altın. BiĢa, 

bipul. Zemanı pul o zeman bu curdu. Gıranıdıyo, bir pulıdıyo, yanı gıranın 

yarısı. Bir pul diyerdile. 

2. Kedim bu cur falan açardıla bu cur buna diyerle hileger. 

3. O veğtte ki müsiki değilde. Mesele musigi indi diyirle musigi. 
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2.5.5.1.11. Mesım Hikâyesi 

1. Bu yuğunu diĢ diyirle, yuğunu diĢ diyirle bu diĢi dimirdi. Diyiridi 

yanı yuğuda gördüğüm güzeli, diĢte gördüğüm güzeli isterem onnan 

ağlaram. 

2. Yangın köz, oti o ruĢenine diyerle. Köz yanı zoğa ağarıp, bir keĢeng 

piĢip, keĢeng ottı, onı diyiri. 

3. Kedim dövar derisinnen kürk qeyirerdile, bu Hamedan mehelinde 

resmidi, varlılar o kürkü toya gidenne salardıla çiynine. Dövar derisinnen 

düzelderdile. Diyerle filankes maĢallah çoğ daradı, kürk salıp çiynine.  

4. ...kedim heqimlerde inni ki kimin seligeleri yoğıdı ki. Geli yozıvano, 

hıdmıyo, Ģevereno, barhengo, balingeno bu çöl elefiynen bir deva 

qeyirerdileyo adı kalmıĢtı ne düktür, adı kalmıĢtı heqim. 

5. Bir çörek ki üĢ dört gün kaldı, öz dilimiz ona diyerik bayat çörek, 

yanı köhne çörek.  

6. ...qedim varlılar, mohimler yola ferĢ salardıla Ģehrin yağınınna o qiz 

qecevadan inerdi, ferĢ üstüynen giderdi. Bu yannan yiğiĢtirerdileyo salardı 

ora. 

2.5.5.1.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. Peygamber salallahu aleyhi ve alihi sellem biresinnen mesel 

soruĢardı, istiğase eyledi dergeri perverdigare, Cebrail nazır olardı, onı 

peygambere örgederdi. Peygamber diyerdi, Xüda emr buyurdu mesele 

beledi, beledi. Peygamber bakemalı meyl o terifi, o sohbeti terif eylerdi. 

Peygamber evvelin basevato, evvelin tercümeyo, evvelin nuraniyo, evvelin 

peygamber dünyada Ģinağ oldı. O qedir yanı, erziĢi vardı ki Xüda bilesini 

konağ eyledi asımana. Adın koydı, Hebip. Didi menim Hebib‟im. 

2. ...bu varlini kedimde diyerle, bir heççe ulduzi iĢiğlidi. 

3. Bele resmidi da, bu elçi bir metayı Ģirini ya bir kağazı kelemi, ya bir 

sözi oğlan övünnen destur vererle, gelerle qız övüne. 

2.5.5.1.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. ...kedim yanı xanbadelerde inni ki kimin esaso, vesailo, imkaneto 

bele zad yoğudu.  Övler xalıydı. 
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2. Bu nezer ele var, peygemberde buyurdu, bezi edemin fitreti xeraptı, 

bunin nezerinnen gerek korğay. 

3. ...qedimne bu medreseler bu cur tertemiz değildi, kaĢikârlığ değildi, 

sima yoğıdı. Divarıdı, divarda mümkinni torpağ tökülerdi, eĢkalat tökülerdi. 

4. ...beyram ki bu kedimne resm-i sunetidi, resmi erz olsun rûsumnu 

beyram günü Ģadlığ tutarlar, birbirinin övüne giderle. Xüdavendi âlem o 

günü bir cur kerar verip, eger bir konĢıynan kineyi kudretin, dovay bir veğt 

oldı beyram gününne da onı üregiynen çığaday. Gidey koğumo, kardaĢo, eli, 

tayfanı görey, sazıgar ola. Da hiçkes hiçkesten kineyo, kudreto, dovayo, 

murafayo, recayetligo bu cur olmıya. 

5. ...inni ki kimin serhengo, setibo, serleĢkero, guruhbano, efsero, 

derece bu cur değildi. Bice mepam yazardıla parçaya, tikerdile kolına ki bu, 

bu meğamin sahıbıdı. 

6. ...bu Hemedan dili diyerle öziyi lus eylemiĢey yanı yüngül 

eylemiĢey. Diyerle özüyü lus eylemiĢey bu cur hessap eylirle. 

7. ...o zeman satardıla, herkesin iki oğlı olaydı emri geçmeyeydi, bir 

tenesini getirerdi kula bazarınna satardı bir özgeye. Ġnni oğlan giderdi oraya 

qussa yiyerdi, öleydi, kaleydi öz oğlıydıda. 

8. Kedim musafiretçilik dört ay, beĢ ay, üĢ ay beke bir il bu bezirgânlar 

giderdile, al ver eylerdile ta bir qedri behre görmüyeydile, bir qedri istifade 

eylemiyeydile vetene qeyitmezdile. 

9. ...bice zağı, bir cür arı var, biz ona diyerik zağı. Bu arılardan 

böyüktü... 

10.  ...eyağ adamı diyer meclise yetiĢene, bu bizim dilimiz eyağ adamı 

diyer. 

11.  Bu arvad camaatta peğildi. KiĢi biçara birini, ikisini ele xercinne 

vere bileye, sağlıyada bileyi. Ama sürüyü kelimezler ki kıyamat kopar. Niye 

sen gittin bir tene sige eyledin, arvad aldin? Baba eĢkim çekti aldım, xerap 

eylememiĢem ki. 

2.5.5.1.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Yanı o yan terefte resimni, âĢığ geli kehvexaneye herkes ister toya, 

mecalise apara, geler kehvexaneden âĢığ aparar. 
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2. Ġnni ki kimin pul çoğ değildi hemi de hamı zad erzanıdı. 

3. ...bu Hemedan dili damadin dedesine qeynata diyerle. 

4. ...bezi kedde resmidi. Men ele o bezi toyda yâdımdadı. Gelini dedesi 

övünnen ta oğlan övüne getirincek ferĢ salardıla, diyerle payannaz. O Eruz 

Xanım bu ferĢ üzüynen gelerdi ta, geçerdi zefaf otağına. Ta pilleye ferĢ 

salardıla. Bir zaman men bir beĢ altı il bezi kende gittim, o tedariki gördüm, 

yâdımdadı. 

5. ...resminni, damad geler nar atar, bilmirem hele sizin velayette de bu 

resm var ya yo. Bu Hemedan‟nın bezi yerde bu resm vardı. eruz xanım ayrı 

keddey gelerdi, ayrı Ģehirden geleydi, getirerle kendin qırağınna sağlardıla. 

Damad at zamanıydı da bir tene yaxĢı at minerdi, giderdi orda iki üĢ tene ya 

enar ya bile xele sib ya portoğar ya her neme o gelinin baĢınnan atardı 

qeyiderdi. Herkesin atı çattı damadin börkü baĢınnan göttü ona gelerdi bice 

caize vererdi. 

6. ...bezi yerde resmidi. Oğlanin nenesi geler oğlanı bedreğe eyler. 

Gerek o geline bir iki dene Ģeir diye. Bezi yerde resmidi. 

7. ...biz bu Ģeiri elli dört il bunnan kabağ Tehran‟na Ġran giranna sef 

eyledik bu Ģeiri. Tebriz‟liler bunu dimiĢtile, bu Ģeiri dimiĢtile. Ama biz oları 

sözünü bir haçça bu daire çalanı, besavedıdı bilirdi. Bir heççe ayrı cür olar 

dimiĢti. Biz bir ayrı cür didik ki onla herkes herkesin ahengini oğıyaydı, 

Ģeirini oğıyaydı, Ģikayet eylerdi heqqi yoğıdı, heqqi yoğıdı. 

2.5.5.1.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. Men evvelin sefey ki oğıdım Tehran‟na, bu dastannan bir tene Ģeir 

oğıdım Selvinaz. Bir cür sefe çiğmiĢti, kapağı varıdı, bir zaman kedim 

zeman, sefeynen oğırdı. Çoğlar xeridar oldılar aldılar onnan o Selvinaz 

sefesinnen. 

2. Bizim dört beĢ neğilimizde durna var. Köroğlu‟da durna var, 

Kerem‟de durna var, Kelbi‟de durna var erz olsunamı hıdmetine ve bu 

Hamrah neğilinne durna var. Durna sohbeti var. 

2.5.5.2. Görüş, Yorum ve Eleştiriler 

Ara sözün bu baĢlığının altından anlatıcının siyasi, sosyal ve Ģahsi 

düĢünceleri yatar. Anlatıcı icra akıĢı anında, sıra bu tür anlatmalara 
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geldiğinde yumuĢak ve dolaylı bir eleĢtiride bulunabilir. EleĢtiri olumsuz 

olduğu gibi sosyal ile siyasi durum hakkında olumlu düĢüncelerini de 

belirtebilir (BaĢgöz, 2001: 90). 

2.5.5.2.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Adam ki yaxĢı oldı hemi Xüda‟nın xoĢi geli, hemi bendenin xoĢi 

geli. Ama kolay oldu hemi Xüda‟nın xoĢi gelmez bölesinden, hemi 

merdumın xoĢı gelmez bölesinden. 

2. Bazı ayal de sahip ağıldi. Biler ki mesela bu kiĢinin dugunleri gelip 

narahattır. Onıyla böle nerm danıĢar, Ģirin danıĢar, yaxĢı danıĢar, o helâli 

hemserin kelbini ele getiri. Ama bazı avrat diyer nem olup niye, olupta nem 

olup böle bir cur acıq ile danıĢıp onın kussası azdı çoğ olu. Bular temam 

hesaptadırlar. 

3. Mesele indiki kimin değildi. Möüz idi, kiĢmiĢ idi, iğde idi mesele 

badam ıdı, girdekan ıdı. Bular o zamanin cinsiydi. 

4. Elan men mesela altmıĢ yılda Hemedan‟da âĢığam eğer mena yol 

vereydiler bice kahvehanede men diyeydim heç yer olmaz eslen o 

kahvehanede. Ama ğeyr. Hemedan‟da bu resim yoktur. ÂĢığı mesela o cur 

istemezler gele kahvehanede hemi beĢ nefer otura xoĢ ola hem de beĢ gıran 

onın girine gele. Çenan mayil değil âĢığ dimeğine. Geldiler kahvehaneye 

mesela sizin velayetinizde resim bu curdur. Biri bir pul vere âĢığa diyer 

menim bu dostumu tarif eyle. Bu resm sizin velayetinizde var. Çünkü biz 

geldik erz olsun Türkiye‟ya Ankara‟ya mesele orda neççe nefer mana enam 

verdi. Didi mesela bu eğanı tarif eyle. Biri enam verdi. Didi bu eğanı tarif 

eyle. Mende onın içün Ģeir didim. Mesela Ankara‟da. 

5. Bir o zeman pulı mesela on tümen istiyeydin aparardın bazara adam 

hamı zad alardı.  

6. Her biri iki dest, üç dest küt ü Ģalvar o zamanıylan küt ü Ģalvar yoxtı. 

7. Dünenleri erz eyledim ki hamı nağılda men diyerem. Ele burda da 

diyerem, inĢallah velayette cevanlar erz olsun bu Ģeiri bu nağılda değil ha 

ema munu ben diyerem nağıldaki cevan istedi övlene gerek bir kesi ala ki 

kelbi mehabetti kabul eyleye o veğt o da bu mehabetti kabul eyleye bu iki 

mehabet birbirini kabul eyliye. 
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8. Ey cevanlar bunı sizin için diyirem ye orda o velayette erz olsun, 

velayetin adı mubarekti da, beli erz olsun olar da iĢitsinler elan olar da 

iĢidirler, olar da iĢidirler. 

9. Niye? Mesele dede toyın eylero, beĢ altı gün toydan sonra diyer 

oğlumcan, bu ne için böyük eylemiĢen bileye. Avrad da almıĢam, toyda 

tutmuĢam, keĢeng. Ġndi bu külfetin, bu da özin. Get her yerde gideren bir 

loğma çörek da menim övümden da bu külfetten subay senin cöğrün 

çekebilmem. Fikr eyle gör. Dede bu iĢi göre, sen bir loğma çörek 

çığartabillen ehli eyâlıya yiyen ona göre diyiri. 

10.  Diyip mesele yaxĢı oğlan dolanı, öyle yaxĢı da gözel alar, yaxĢı 

adamlan oturar durar. Ama bazı oğlan öyle bu qızı alar menim için nem 

eylicim? Tez aya, alıya. Baba, senin bu hem demin olecek, derdi gemı 

oleceğ, seninle munıs oleceğ ha bunı alan nemeyliyen bu hınabay 

yükünaho? Bu qussay yükünü nemeye alayaho? Bir defa övda duran üzünü 

gören, yetti yıl adamın iĢi rast gelmeyecek. Bunu nemeyliyen? Qovına 

dimiri, diyiri esliment teyekten. Teyek esliment yanı yaxĢı adamnan, düz 

adamnan, ser rast kiĢiden, eğilli kiĢiden, xanım avrattan. 

11.  Bunı hamı naverde men, milyarda cd‟yo, naver dimiĢem, Ġstiriyoda 

bazıle toyda da, nağılda görem cevan çoxtur. Diyerem cevanlar bunı sizin 

için diyirem ha. Diyer Heyder emmi, bizim de fikrimizde var ha. Hardan 

tapako sen diyen kızımız? Onı ki sen diyiren hardan tapak ha? Diyim niye 

çoğta höl olma. Birazce sebr eyle. Diyer, sebren helva piĢer ey Xorasen‟nen. 

Birezce sebr eyle taparan. 

12.  Elan beke neççe yüz cevan öle bu doğrüver ketlerde Xüda 

Hamedan„dan erz olsun elan menim oğlım efseri nigahban-ı zindandı. Taze 

baz nizeĢte olıp. Erz olsun orda zindan çekiri. Ne qız bir güzeĢte eyliri, 

dövlette eyliyipti yanı yüzdeneli eyliyip yüzo on iki tane sikke. Ayda bir 

sikke vere. Hardan getirsin bir milyon ayda versin? Yoxıdı vere ki. Kalıp 

zindanda. Ġndi sizin velayet bilmirem ne curdur, bu curdur öyle mesele 

mihriyesini mesele sikkedi ya puldı? Ya bir resminiz var. 

13.  Yanı pulın var, hamı yerde ihtiramin var, xetirin var. Ama Xüda bu 

yoskıllığı heç kese erz olsun göstertmesin. Hemi xelk içinde adam xâr olar 

hemi zelil olar hemi xecalet olar. 
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14.  Ağayan-ı muhterem bu Xeste Qasım‟nanı burda Gülçin eyledim bu 

Seyidi nağılınde değil ha. 

15.  Mahsusu sözüm geldi bu yoskıllığa ki heç cevanı Xüdavendi âlem 

dost düĢmen içinde xar eylemesin, bi pul eylemesin.  

16.  Eğeyan ki burda eyleĢmiĢiz. Hele ki eyleĢmiĢiz öz sağliğiniza, bu 

cevanlar ki zahmet çekip gelirler ki Ġran‟a çoğ zehmet çekipler hekki 

koyıplar bizim boynumuza ki hezelatlığlarınnan biz çığabilmek. Xüda 

bölelerini bi qeza eylesin. Bularin sağlığına, eziz kiĢverimizin sağliğina, 

sizin mahalinizin sağliğina, bice selvati Muhammedi lütf eyleriz Allahümme 

sali ala Muhammed ve ali Muhammed. 

17.  Neme hürmet eyler, cevanlığ verer, güc verer, huĢ verer, heves 

verer, güc verer, yaxĢı ilm verer, yaxĢı hosni verer ama kocalanna hamını 

elinden alıyo. Ondan sonra ölürü tükeni, ey dünyayı bivefa. 

18.  Felek men bir veğt Tehran‟da, Tehra‟nı sedayismesında 

bernamemiz varıdı erz olsun kere çedağa varıdı reyis-i bernameydi. 

Giderdik ketlerden bername getirerdik. Erz ols men orda neççe nefer 

otağinin kapısına yazmıĢtım mesele bir Süyeli Ģair o cur Ģairler, tarığ 

bilenler mesele yazmıĢtı herkes bice tarıf üzüynen bir söz xeber ala 

minniyef caizesi var.  Men onlardan bir xaber aldım feleğ yanı neme. Didi 

feleğ hiç zad değil ama çarkıfelek herkes diye felegin çerkı yoxtır, Xüda‟nin 

çerki var. 

19.  Ġndi bir veğt diyirem, aĢığa diyinen üç tene kafiyeli söz diginen, 

diyebilmezle. 

2.5.5.2.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Bir veğt gören adam bir haççe düĢkünledi, eli xâl oldu bu eli tayfa 

çennen mahal koymaz bılesıne, qâr eyler bılsıne. 

2. Xüdavend inĢallah temamı qurbette zehmet çekenleri iĢini rast 

getirsi, iĢi piĢrevt olsu, behĢ eliye gelsi, gelsi veteninne eli tayfa içinde xoĢ 

olsun. 

3. Bu mehebbet bir misli çesbideksisi var. Ġki göyül birbirini istedi, 

yanı bu iki çestbide yapıĢar birbirinin üregine. Da onı ordan qazmak 

müĢkildi. Görem bir qız diyiri gitmirem filankese, gidirem filankese. Niye? 
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Oniylen mehebbeti cezb olıp. Ama der filankese gitmirem, o oğlan istiri 

ama qizin mehebbeti oniy üregine cezb olmırı. Diyiri men bunı, eğer 

Rüstem oğlı olsa men getmirim. 

4. ...adamı gerek Xüda istiye. Xüda istiye cur olur. Xüda ister bende 

ister. Ama bir veğt görreyn insanı Xüda‟dan dolanıp kardaĢ adama düĢmen 

olup, dost adama düĢman olup, konĢı adama düĢman olup. Niye? Xüda‟dan 

böle gelip. Ama yaxĢı ola, iğlağı Hezreti Eli‟den sorıĢtıla, beĢerin sermayesi 

nemedi. Buyurdı iğlağ u edep. Edep insana her yere diye çattırar. Ġğlağ 

insana her yere diye çattırar. 

5. Baba dur eyağ üstte aĢtı bir heççe yiye, çayın iç, keĢeng qeza da 

içiripler, baba yiyebilmiri ki yiyebilse seney ihtiyacı değil ki ağe 

nemeylesin. Merezçilik qoymaya yiye. 

6. Selam xoĢ amadi, xoĢım amed ki amedened hezar canı girabi fedayı 

her qedemed. Dostlar bu aziz dostımızdı geldi buraya. Bu nağılı men 

diyirem ele bu neğilin Ģîrîn yerinde geldiya, Ģîrîn. 

7. Selam selamü aleyküm xoĢ amedi. 

8. Kedimne giderdile yirmi il, on beĢ il kalardıla, gelenne on tümen 

getirerdile. Bizim kendimizden bir nefer gitti bir Feday adınna adam, on 

yetti il kaldı qurbette gelenne on iki tümen pul getti. Didiler övüy yıkılmasi 

bu pulı ne cur hardan kazandin? On iki tümen. On yetti il, on iki tümen 

getti. 

9. Adam var, dost üç cüredir: biri korğudı, biri yimekti, biri ema ele esli 

dosttı. Dededen babadan ne ğıyanet eyliyip, qeyrez yaxĢılıktan suvay hiç 

zed eylemiyip. Ama ikisi biri yemek gelip dostılğ eyler, biri de korğar erz 

olsun eleseng o insannan doslığ eyler. 

10.  Pul her neme diyen görer. Her iĢi diyiren görüp, pul görüp. Puldan 

reĢidte yoğtı ele, reĢid puld eyle. 

2.5.5.2.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. ...övlad ki bir oldı, dede neneye çoğ eziz giram olar. Xüda hüsülesini 

versin bilesine. Bahanesi çoğ olıp, ama övlad veğti beĢ altı oldu, birine bir 

keĢide vurdin, öbürüde eğilli olıp. 
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2. Yanı bir kes gider bir kesin malini getirip, ya pulını elinden alar, Ģad 

olar. Ama gene onin vefası yoğtı. Anı çekmez. O pul tükener. Xop, bes bunı 

puli gidip bu neme. Xüdavend buni xanebadesine, qasıplığına bereket salar. 

Ama oniy o özge pulin ki gücinen elinden alıp, onin bereketini keser. BeĢ 

günne tükeni, gene kalır bir pul. O‟dı ki ama bunınki puli gedip, Xüdavendi 

âlem kudretinden bunin pulına, övüne, zindeganlığına, qasıplığına bereket 

salar, onnan çoğ olar. O pul ki gidip iki ile malı eleve olar. 

3. Ġndi ele oğlan da yaxĢı olsa hamı qız verer. Ama oğlan qulay oldu, 

geldi kapın çaldı, yoğ ağa menim siziyne olmaz. Bunu peykar et. Ama oğlan 

yaxĢı oldu, diyer minnetin çekerem. Kime verem, senin oğlindan yeğ olar. 

4. Yirmi yaĢınna, on sekiz yaĢınna oğlanla gereg çennan baiĢ baĢa 

koĢmıyan. Niye? Eğli piĢmiyip, fikri piĢmiyip o cur ki ders oğırı o derse çoğ 

sözler keĢeng yazıpla onı dürüst meğzine, eğline, fikrine, istidadına erz 

olsun qalıb eylemeyipti. 

5. Bazı qiz de bazı oğlanı isteye ya, dede nene her ne diye, bu oğlan 

eledi, böledi, diyer istemirem ha. Nemi xam, nemi xam. Ele gidirem buna. 

BaĢe. 

6. Bazı cuvanezenler gediren elçiliğine ya bir veğt bir name verirey 

filankes oğlıyam, sözün rastı seni istirem. O qiz ey gelmese de narahat 

olmaz. Götür elevezini yazar ki, yoğ menim namzad varımnı Allah ayrı 

yerden seniy iĢin rast getirsin. Ema bazı adamlar mene neme dedi, çıgofti bi 

men, abreti miverem. Baba bunu sana bir söz dimiri ki. Diyiri men seni 

istirem. Övüm, zindeganlığım, dedem, nenem, varım, senetim özüm ders 

okımıĢam da bunu murafa istemezki. 

7. Bir veğt övin büyügü kiĢi xelgi, ervad da sözüne gider, oğlan da 

sözüne gider, qiz da sözüne gider. Ama bazı övde haĢ xanım bir dilever ki 

hiç baĢa gelmiye, kiĢi danıĢabilmeye, oğlan danıĢabilmeye. KiĢi biçare gelir 

diye bunı bele eyle, diye yoğ. Elden sal. KiĢi da biçare danıĢabilmez. 

8. Ağo bazı qiz görey öle evvel gece getiripler zefaf otağına, bir heççe 

xıtı xurda bu dede, nene alıp, oğlana diyer in nenem xerideye, in dedem 

xerideye. Helen bu gece zerf eyle, seherdi da. Hele inni bu iki tikeni nemeye 

menim baĢımna kağaray. Bezinin bele eğli yetiĢmez. 
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9. Xüdavendi âlem hiç kesi dünyada yuğardan aĢağı getirmesin, xar 

eylemesin. Xarin sözi iĢlemez, xarin kovrı iĢlemez, xarin ihtiramı iĢlemez. 

Biz bice yoskıla toy sahap demez, geç git orda otır. Ama yaninin dört tene 

keçisi var, ona diyer filankes sen buyur o otağa. O geçsin orda otırsın. 

Yoskıllık bir bela Ģeydi ki hiç baĢa gelmeye. 

10.  Tekebbur insanda gururdu. Çoğ böyük narahatçilikti. Tekebbur 

insanın baĢına böyle iĢler getiri ki hiç baĢa gelmeye. 

11.  XoĢa kim senin halına ki dede nene bilesinden razı ola. Ama bazı 

övde bağaran, görürey oğlan oğlan dedeye karĢığ eyliyi, dede oğlana karıĢığ 

eyliyi. Nene hamından çoğ karıĢığ eyliyi. ÜĢ tane kargıĢ karıĢıp birbirine. 

Ġndi bilmirem teskir oğlannadı, teskir dededi, teskir nenede. Bular üçünden 

de teskir var. Niye? Dede gereg oğlanla çennan baĢ baĢa koĢmıya. Ġndi 

oğlan diyiri mene maĢin al. Hekmen de diyiri al. Diyirem balam çeĢm. 

Birezce qarımız ser versin çöl getsin elimize. Gideğ neğd alak. Ne nesi alak. 

Bu oğlanda danıĢmaz. 

12.  Bazı adam görreyn cehri bir Ģumal olar, bazı adam görreyn cehri beĢ 

Ģumal olar. Adam var o qedir cehri olar ki eslen o cehri baĢa gelmez ha. 

13.  Boğz-ı edaved mesele bir veğt biz bir nefere kine eliye, biz ona 

diyerik boğz-ı edaved. Edaved yanı yamanlığı üreginde kalıp.  

2.5.5.2.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. Ġran kedim temamı kiĢverlerlen genede geli gidi var elhamdullillah. 

Ġran‟a hamı kiĢver ihtiram eyler. Hamı kiĢverin kiĢverler yanınna xatıratı, 

ihtiramı elhamdullillah hamı yerde eziz kiĢverimizin, eziz Ġran‟imizi 

ihtiramı var. 

2. Nece bizim Ġranlı o gıyretli, tesipli o yaxĢı cevanlarımız Ġran‟in 

cenginde gittiller erz olsun ciphede can verdile. Bizim kiĢverimizi abad 

eylediler, bizim kiĢverimizi düĢman elinden nicat verdiler. 

3. ...övlad dünyada ğeyri ğan olar, muvaffak olar, dünyada nakam 

olmaz, yoskıl olmaz, biçare olmaz. Niye? O ki biçare olar ağvali dinni. 

Dede üzünü ağ olar, nene üzünü ağ olar o‟dı ki Xüdavendi âlem ağval dini 

bağıĢlamırı. Niye? Dede nene çoğ zehmet çekir, bir tane uĢağ mesela bice 

böle manenni bice kılo et erz olsun geliri dünyaya. Bu nene ne qederi renc 
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çekiri ne qedir buna süt veriri ne qedir bunın kucağında perveriĢ veriri ta 

kem kem kem kem geliri böyük olırı. Özü öz emri maiĢtini özü dolnadırırı. 

4. ...adamzadı da Xüda‟ydan sovay hiç kes tanımaz, hiç kes tanımaz. 

Feqet beĢeri Xüda tanır ki bu beĢerin ğıyalı çünkü bezerin temamı ğıyalatı, 

bu üregindedi. Üregi de Xüda‟dan sovay hiç kes bilmez. 

5. Ġlm, oğumağtı. Bu nıvıĢteni bağan, bura oğumağtı. Hilm o‟dı ki bunu 

ki yazıpla burda bu nemedi, bunin neticesi nemedi? O neticeye diyerler 

hilm, o nıvıĢteye diyerler ilm. Elbette özüyüz ders oğumuĢiz, iğtiyacı biz bu 

sohbetleri demek değil. Özüyüz elhamdullilah biliriz. Bele. ilmo hilm ikidi. 

Ama ilm oğıdin gereg hilminde hali ola. Mesele elif nemedi, be nemedi, te 

nemedi, se nemedi? Bular temam bir ili Xüdavendi âlemi guftarı, reftarı, 

bendesine sıpariĢti gönderip. Elif menem, temam elifin vucudu bir qedri 

kejdi, hemiĢe nezerin bendemi yanında var. 

6. ...bazı adam dostlığınan düĢmenliğinen düĢmenlik eyliyebilmez, 

dostlığınan düĢmenlik eyler. Niye? Adam düĢmandan ihtiyat eyler ama 

dosttan eylemez. Diyer balam mana dostıda. Bu bana ğıyanet eylemez ki. 

7. Xop bu zenan xelgide zenani olmaz, hamı sözine inanay. Bir veğt 

görürey öyle, uĢağ küçede biriynen dıkkıne, gelevuz eyliyip, eli deyip bura 

dıkkıne çizilip, bir kan gelip burdan. Görüreyn kiĢi yorgun, heste, çölden 

gelip kiĢini bele kızdırar ki kiĢi durar gider oniynen duva eyle, senin oğlin 

bunin menim uĢağımın baĢi dağılıp. Baba dıkkene bura çizilip, kan olıp 

eyibi yoğ. Nem olıp meye? Ama gördin bir piĢik bezedi, bir murafa bezedi 

ki hiç baĢa gelmeye. O‟dı ki arvadda yetti tene merk var, herbirini iĢlede, 

mümkinni on tane kan olar. 

8. Ġndi bularin, o qedir menası var, hiç baĢa gelmiye. Ama ağayan 

bağıĢlasınlar, menası bularin diyilmiyi. Feqet Ģeiri diyiliri. Niye? Ege 

menası diyilse Hezreti Eli‟nin uĢağlığından terifidi, ta gele çığa o sinne 

salıhe ki zalım düĢman zerbe vurdu bilesine. Diyilmiri, menası kalır. 

9. Bu neğılde bu keĢeng Ģeirler var ha. Böle Ģeirler var.  

10.  ...Eyer gerçek dise, bazı arvad ele diyer ama Xüda boynuna koymuĢ 

göre o didiği ele temam lafımıĢ. 
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11.  Adam bir yerde pul tapa, oranı görenne ele yâdına düĢer ki bir veğt 

burdan pul taptım. Pul yitirene bir veğt o yeri görenne diye men bu yerde 

pul yitirdim ha. Bu yerde pul yitirdim. 

12.  Yolladı nevazenne geldi, o zemanenin nevazendesi elbette bu cur idi 

ki indi edeğli yoğ, indi selige gidip yuğarı elan. 

2.5.5.2.5. Mehmud Hikâyesi 

1. Övlat ki bir oldu eziz olar. Dede neneye belke muzahım olar. Çare 

yoğ, dede nene gereg bu övladin covrını çeke. Niye? Bir tenedi. Ama beĢ 

altı tane ola ele biri Ģuluğ eyliye bir Ģapalak vura, öbiri rahat oturar. 

2. ...o zamanna xop, ele Ģahıyna, alı veri vardı, milletiyne alı veri 

varıdı, misli indi ki kimin. Yer alma, soğan, arpa, buğday, möüz, kiĢmiĢ, 

iğde mesele kedim, hurma o zemanın cinsiydi. 

3. Elan mesele Tebriz‟de baver eyle mümkinni beĢ tene, altı tene Ģerdar 

var. Niye? Elan böyük olup da. Da o zamannan mümkinni iki reset olıp on 

reset. Yanı böyüglügü. 

4. ...âĢığlığ bir seğt iĢidi, bir nefer bir nefere âĢığ ola çoğ seğti. MeĢuğta 

âĢığ ola, onanna seğti. Yanı iki nefer birbirine âĢığı maĢuğ ola misli ki olar 

ki heqiqet âĢuğu meĢuğo Yusuf-ı Zuleyha‟yo, Leyli-i Mecnun‟o, ġirin‟o 

Fehrad‟o mesele ġirin‟i Ferhad‟ın menne kitabı var. dastanını billem bunun 

ta Ģeiri yoğtu, sernıvıĢtedi mesele. Kıtabını da bilmirem kim ele tapĢadan 

götürüpo gidipo bilmirem hiç kim aparıp. 

5. Zenan qısmeti bu curdıya, zenanna hile var, bezinde hile var. 

6. O zemanne mesele dede oğlanı isteseydi, bir tene yaxĢı at alardı. 

Ama indi elan, oğlan birden gidiri ne maĢin istiri, elan ele henüz bu 

Bahar‟da bu Lalejin‟ne maĢin alıpla, seküz yüz milyona. Mesele oğlan o 

maĢin isteye, dede hardan getirsin. Xüda hamıya piĢrev versin ki o maĢınnan 

alsın. 

2.5.5.2.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. Gitiyo bu ruzigâr bir curdu ki xop, insan istiye mesele yoskıllık ola 

kenni erz olsun eleseng piĢekârı olar. 
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2. Xüdavend herkese duv eyledi, diyinne git ağır ömrünne xar olmıyan, 

ağır ömrünne zemingir olmıyay. Niye? Xarlıgınan zeminlig insanı Ģikes 

verer. 

3. ...elan daniĢmendler kitap yazırla, bu cur daniĢmendler yoğıdı. Elan 

memleketimiz elhamdulillah böle terakki eyliyip, böle daniĢmenler var ki 

niçe istedin. 

4. Çoğ daniĢmendeler var Tebriz‟de, çoğ derde deyen oğlanlar var. 

Niye? ÂĢuğları men hemiĢe berğurd olmıĢam. Beynullah her nece, her nece 

bilen âĢuğ olup, bendeye ihtiram eyleyip. Menne ona ihtiram eylemiĢem. 

5. Ġnni ki da baĢa gelmiri. KiĢi eğer govur borcuna gitmeli olmalı, bice 

dest puti Ģelver övünne amadedi. Toya gidenne giyiri yanı kedim 

erbablardan teki diyerle bu erbabtı puti Ģelvarı giyip. 

6. O zeman mesela âĢuğın pulı üz altın bir Ģaha bir gıranıdı. Çoğ veren 

bir gıran vererdi. 

7. O zemanna bu xelğin içinne iĢiğliğ yoğıdı, berğ yoğıdı, çirağ yoğıdı. 

Men püsüzünen toy çalmıĢam. Lalınde düzelderdile. Dört filtesi olardı 

kerçengâhıynan, fitile düzelderdile mesele orda ama hiç kes hiç kesi 

tanımazdı. Onnan sonra lemba geldi, onnan sonra çırağtori geldi, onnan sora 

bu bunyadı berğ her üstatımıĢ, bunu baĢa geitirip. Xüdavenedi âlem onin 

arızısını öz eliynen cür eylesin. Dünyanı abad eliyip. Kedim 

kelengunluğudu. 

2.5.5.2.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. ...o zaman kapılar böle mukem değildi amana bendidi. Çannan maye 

yoğtu içinne mesele kapını ele. 

2. Xop, cemalı ki keĢeng oldı, o zinede hiç ihtiyacı yoğ, inni geti bu 

göze bir batman erz olsun sürme tök. Ne derde değer. Gereg özü, diyer; 

 ÂĢığıyam cade gözler 

Merd merdi istese cane gönder 

Sürme gözü iĢiğ eylemez 

Gereg ola sade gözler 
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Göz gereg özü keĢeng ola. Görmegi keĢeng ola. Cemale yiye. Cuvanezen 

var, gözü keĢeng ama burnu böledi. Cuvanezenvar görey ağzı keĢengni ama 

bura böledi. Olmadı ki. 

 Ey merd oğlanlar, ey merd oğlanlar 

 Höl olmayin övlenemeğe, höl olmayın 

 Men ÂĢığ Heyder‟em cevanlara çoğ elağam var 

 SipariĢt eylerem diyerem höl olma 

 Dolan o gözelin ki mehebbeti bu kelbiyne kerar tutıp, istiri 

 Senne istiren onı iğtiyar eyleginen 

Niye? Ayrı Ģairde var. Diyiri;  

 Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

 Ne yaxĢıdı yâr aĢinalığı 

 Sen istiyen o istemiye 

 Olar bulbulunan xâr aĢinalığı 

  

 Zahirde dost ola, batinde yaman 

 Olar bulbulunan gül aĢinalığı 

3. Elan biz giderik bazı meclise, görürey bir konağ on nefer giderip 

döğrüne, aparay öve. Bezi otıra menim yanımna diyer ÂĢığ Heyder mene 

dimile hiç dur gidek, didim dimemiĢey, aparmamıĢay, çörek vermemiĢey. 

Çöreği veren, çöreği verele. Hürmet eyliyen, hürmet eylerle. Hıdmet 

eyliyen, hıdmet eylerle. Ama ğıyanet eyliyen ege o da eylemese terafası 

Xüda eyler. 

4. Adam var, ele evvelinne eĢki olar, adam var ele evvelinnen eslan 

eyekkabı ala bir lobanın çekmez. Ele sürükler ta ayakkabı par olar. EĢk 

hamı adamda yoğtu. 

5. Kedimne bu mukam yarığlığ yoğudu, ahenger yoğudu, cuĢkarlığ 

yoğudu. Bu vesailler, bu imkanatlar elan meğluğun elinnedi hamı iĢi görürü. 

Birden on mertebe, yirmi mertebe salırı. Bunu o vesileyi ki ahını cuĢluğu o 

on yirmi merteben sağlayan, onin itibarine yirmi mertebe salırı. Kedim 

meğluğ bitebeqeye itibar eylemezdi, diyerdi terde sinni ağaçta sinniyo 

nemeyliyim. 
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6. Aman aman bazi xanımin reftarınnan, girdarınnan, fehminnen, 

insaniyetliğinnen adamin bazı mövge ömrünü çürüder da. 

7. Bezi zeniynen vağen vağen eğli Ģuru heç yoğtu. 

8. ...xop herkes bir büyügin eğillinin, nesihetinnen, emri merufunnan 

diye özünü kinare çeke, zelel aparar, zelel aparar. Bazı oğlanlar deme ele 

eyleme böle eyle ey baba olar kedimiydiya, ey baba. Görrey bir nehar uĢağ 

çığtıyo, dareliğ gittiyo, du duman dağıldıyo. 

9. ...o zamanna âĢığ mutaduhuludu, bu vesatlar ki inni çiğip, âĢığlari 

gözden salıp xelgin gözünnen. 

2.5.5.2.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. ...xop Hezreti Eli‟den sorıĢtıla, Elican insanin sermayesi nemedi? 

Hezret buyurdu iğlağo edep. Edep, iğlağ insanin sermayesidi. Yani görey bir 

tene bende getirey bir tene duvar çeke, iki tene kârgâr getire. Diyerey bu 

kârgerlere bu qezepnaktı, ezbeze tezo niye iĢlemirey? Necad, nebed? ĠĢlahad 

diyer seher gelme ha istemirem. Ġğlağın nemedi? Ġğlağ bir büyük sermayedi 

insanda hamı yerde yeri var hamı yerde meğluğ yanı ihtiram eyler, kime erz 

olsun o iğlağo, meramo, terbiyete. 

2. Heves bir cürdu ki göre kiĢinin üç arvadı var, gene bir tene istiri sige 

eyiye. Dört arvadı var, bir tene istiri sige eyliye. Niye? Bu hevavı hevesti. 

Ġnsaniyetlik değil, hevavı hevesti. 

3. Bazı xanıma korğunanna diyerle xanım, bazıne rudayvaslığtan 

diyerle xanım, bezı hovık bilirdi, diyirdi nebade hovığımı kese. 

4. Xop, keĢengliği de varıdı, inni keĢenglig olmadı, getir bura bice 

xelvar sürme tök, misli bir zohal çalasille da göz olmaz, gözin özü gerek ele 

göz ola, keĢeng ola. Annan yaraĢa bu buruna, yaraĢa bu dil dudağa, yaraĢa 

bu husne, yaraĢa mesele bu kaĢa. Bular yaraĢtı birbirine o misli keĢeng olar. 

5. Ağo bazı kaynana çennan bu gelinin qedrini bilmez. Diqqene övü 

geĢ süpüre, bes nemeye gelmiĢey, inni neçe uyuğlamak olır, dur bu eve bir 

süpürge çek beh. Emma bazı yoğ, her veğt diyeri gelinni uyuğlası, cevannı 

uyuğlası eybi yoğa. Niye? Ġnsannı, edep varı. 

6. Qedimne xop, arzı maiĢ ele varıdı, meye esverdar varıdı, meye bu 

selqerer varıdı. 
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2.5.5.2.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. ...mesele oğlan, yirmi, yirmi dört, yirmi üç ta otıza kimin oğlan gerek 

fikr eyliye ki özü için heqdar getire yanı övlene. Niye? Mövgesidi yirmiden 

ta otıza kimin gerek oğlan övlene. Ama inni bazı oğlan beke gidiri kırğ 

yaĢına. Niye? Bağırı görürü ne besadda bir zad var, inni de Ģiirbalar, çoğ 

giran olla heqin bazı edamin ohdesinnen gelmiri. 

2. Ġmam Rıza‟dan sual eylediler, beĢer istiye yata peygamber Xüda, ey 

imam-ı heĢtum, insan istedi yata dünyada gerek neber yata, neber uyuğluya, 

neber diye, ne cür ola? Didi fermaiĢ buyurdu, didi beĢer Müselman istedi 

yata, gerek fikr eyliye hiç kese mektum degi. Çoğ sözler var, menası var, 

delili var. Yani gece istedi yata, didi bir gece men yattımo durmadım. Eyle 

sorıĢtıla bilesinnen. Ey resulu Xüda, ey imam-ı heĢtum men meknumam 

filankesten pul almıĢam, pul övde hazırdı ya seher ya iki günnen ya bir 

günnen aparacağam diyem bu senin heqqin ah. Ağacan sen mennen bir bili 

istiren üĢ günne, dört günne vedesinnen geçip, bu senin pulin. Da men orda 

ne mektunam? Hezret buyurdu ölümin veğti yoğtı ki sen umud olay, seher 

diri kalaceğey, kiĢi niye qest hesabını vere, ya erz olsun ecel sen 

koymıyacağ kalay. 

3. Kedim abırlı xanımlar ele bu Ġran‟na resmidi, bizim kendimizden 

meğsusen bir tene xanım, otız il yaĢmak vurdı ağzına qeynataynan baĢınan 

danıĢtı. Bir bile ihtiram eyledi qeynataya. 

2.5.5.2.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. ...o zamanna elan biz gerek vagen Ģükr eyliyek, elan ne qedir vesile 

imkanat bizim teğti iğtiyarımızdadı. Qedim hiç zad yoğıdı, xelg biçareydi. 

Eger bir nefer Xüda nekerden bir küçük derdi oleydi, inni qurslarıynan 

yaxĢılardı öyle ölerdi. 

2. ...dünyada fesat mumkinni hamı yerde ola. Bala nispet sed bala 

nispet. ġeytanı söz dağıdan mumkinni ola. 

3. Mesele birden beĢ yüz nefer otırıp, âĢığ diyer nemeden diyim? Bu 

bir böyük sözdü, hamıdan bunu diyebilmez. Yanı her nemeden istiyiz 

diyerem, gerek bunu demiye nemeden diyim. Diye ağa men filan neğili, 

filan neğili, filan neğili billem, da ayrısını bilmem. Bularin her birisi istiyiz 

diyim. Orfa muvaffak olar ama diyer nemeden diyim, xop, aĢığ pestele 
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dünyanın tariğinnen. Dünya neber abad oldı, ne cür oldı, kaça abad oldı, 

hara abad oldı ordan pestelede di da? Özüy diyen nemeden diyim? Yanı 

hamızadını bilirey da. 

4. Xop, Xüdavendi âlem hiç kimseden üz döndermesi, kocalığ insanin 

baĢına çoğ iĢler getirer. Kedim zeman âĢığ sözi bütin kocalardı, sözü bütün 

diyebilmezdi. Men bir emim varıdı ÂĢığ Alla Murad kendimizin yağınınna 

toydaydı. Biz gece gittik bir üĢ dört tene cevan, toya bağak. Ama men 

geldim pencere dalınna emim Abbas-ı Tuğarğanlı‟dan diyiri. Geli diye 

beğenmez. 

5. Yârı diyiri git eyle, baba âĢığ getirip, ula âĢığ nemeyliyeg? Bir dest 

org getir toy eyle mubarekbad eylesiya, âĢığ nemeyliye, hiç. 

2.5.5.2.11. Mesım Hikâyesi 

1. ...insanna gerek fehmi Ģul ola da, ele bir qiz istedi, bir beĢ tene qiz 

içinne ya eyle bir danıĢtı, onin fehmi Ģulı ola, o qizinen bele danıĢa ki bu qiz 

ikrah olmıya, Ģermende olmıya. DanıĢığın fergi var, danıĢığ var insanı 

aparar asımane, danıĢığ var insanı asımannan getirir aĢağı. 

2. UĢağta bir tene oldı Xüda dede nenenin dadına çatsın. Çoğ bağnegir 

olar. Gerek çoğ hövsüley ola. Ama beĢ altı oldu, biri Ģuluğ eyledi, bir 

Ģapalağ vura öbiride eğilli olur. 

3. Nene yanı xanbade de deden çoğ zehmet çeker. Niye? Dede durur, 

sofanesini yiyer, gider Ģuğlunu dalıycek ne Ģuğlu var. Ama bu uĢağ, 

zindeganlığ hamısı bu nene boyunnadı. Ta hetta Ģeğs geldi peygamber 

sellalahu aleyhi ve alihi ve sellem hıdmetine erz eyledi ya peygamber men 

nenemi on sekkiz defa dalımna getirmiĢem senin hıdmetiye, men bir sevap 

eylemiĢem. Hezret buyurdu bice gece o uĢağ ayılıp, sen ona emcek nenen 

veripti, onı lay layla yuğluyuptu, sen o bir iĢin sevabını baĢa 

getirebilmemiĢey ha. On sekkiz defa gelip mene mustahabti, mene ziyaret 

eyleyip ama uĢağ büyütmek, ona süd vermek, ona nesihet vermek, ona 

terbiyet vermek vacibti dede neneye. Övlada erz olsun nesihet vere, bezi 

dede oğlanı biçare eyliyi, bezi dededi. Niye? Yatır gün erte uyğudan dururu. 

Da diyebilmez oğlan nemaz kıl, nene nemaz kıl, gelin nemaz kıl disi diyer 

özin kil, menne kilim. Ya gediri bu muğtelif, zadlar ki meğluğun içinne var, 
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mesele birile mevaddı. Erte duranna Ģur eyler, oğlanna bağar ona, obirisi de 

bağar ona da bu oğlana her ne nesihet eyliye, bu oğlana eser eylemez. Niye? 

Özü yaman yolınan gidiri, özü iğtilafo, muhtelif zindeganlığ eyliri, da onin 

dedenin danıĢığı da bu külfete, ehli eyâle, oğlana eser eylemez. Oğlanna 

gider münkinni ele onin teki özünü erz olsun biçare eyler. 

4. ...kedim zeman inni ki kimin aramıĢ yoğtı. Ġnni ki kimin yanı kenun 

yoğtı elan var, bilmiri külfeti bir yana gidiri kimse ona bağabilmiri. Bir tene 

zenan mesela tek, gidiri dili tuturı gidiri Tehran‟a, NeĢed‟e, ġiraz‟a, 

Ehvaz‟a, Abadan‟a kimse ona eger o zen özü dürüst ola, kimse çep 

bağabilmiri bilene. Bu yollarda da temam meğmur xelgten muazipti. Ama 

kadim herkes bir kol çommağıdı. BeĢ tene neferde yığardı döğrüneyo 

giderdi bice uzağ yolin gerdenesini keserdi, ola ki gücü çatardıla 

soyardılayo sirvetini alardıla. 

5. Kedimne hekimli rahatıdı, ne ders istirdi ne xarce gitmek istirdi ne 

neççe kitap oğımak istirdi. Bice eleften el düzerdileyo el mendeno yaxĢı 

olmak senden. Yanı yaxĢı oldı oldı, öldü öldü. Dane elan ki vesile var,  ne 

azımayiĢ ne imtihan kedimkiler biçarelar, o cur zindeganlığınan dünyanı 

veda eylediler. 

6. Pulda bir hasiyeti var, her iĢ diyey pul görer. Her iĢ diyen ki o olmaz, 

hiç kes eyliyebilmez o onı cur eyliye ama pul eyler. 

7. ...ey pul, ey pul çoğ iĢler görürey sağol pul, sağol pul. Da senden 

reĢid hiç kes yoğtıya. 

8. Xop, bezi adam sözü çoğ eyler, hemi Ģeytan olı hemi rehman olı. 

Ona diyerle iki üzlü adam. Yanı bu yanı bir üzlü, bu yanı bir üzlü. Bir veğt 

bu yannan bir Ģeytanlığ, rehmanlığ eyler, bir qedri bu yannan. 

2.5.5.2.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. ...kedimne musafuretliğ basefa değildi. Bugün gidirey mesele 

Tehran‟a ele aĢkama qeyidey. Bu vesilenni vella gene de on beĢ gün gidey 

Tehran‟a on beĢ günne merizçiliğin çekey, iĢde tapmıyay on beĢ gün gene 

qeyidey vetene kırğ beĢ güne çekerdi. 

2. O zemanın Ģirinisi her nemeydi ya möüz ya kiĢmiĢ ya ele Ģirini vardı, 

o tariğin Ģirinisiydi. 
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3. Ki bügünleri günüdü, sahıbe zaman, Ģerikete Kuran, helifetel rehman 

o nuru dide bügünleri bügin erz olsun eleseng dünyaya gelmeğinin günüdü 

ki mineye Ģevan, selallahu aleyhi ve alihi sellem, sahıp zamanin bügünleri 

erz olsun günüdü Xüda inĢallah, onıyna sayesini Müselman‟in, milletin 

baĢınnan qem eylemesin. O‟dı ki Ġran‟in puĢtuvanıdı, Ġran milletinin 

puĢtumanıdı, kömekidi. Ġran‟a hiç kes hiç zad eyliyebilmez, hiç kes hiç zad 

eyliyebilmez. 

4. ...beĢerin bu kelbi birini tutsun, heqiqeten tutsun, o baĢabilmez, bu 

kelbini, bu bedenini evez eyliye, bu kelbini evez eyliye, bu qussan xınavan 

evez eyliye. 

2.5.5.2.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. ...o zeman o cur o teriğte böyük olmamıĢtı, böyük Ģehr olmamıĢtı. 

YaxĢı Ģehirdi, tariği Ģehirdi... 

2. Xüdaye erhemerrahmini, dergâhı keremi çoğtu, rehmi çoğtu, 

erhemerrahmini. 

3. Tütü kuĢuda dil biler, dil örgedirler bilesine elan menim bir tene 

nevam var Tehran‟na bice dene kuĢu bele örgedip, bele örgedip kelam pul 

verirle, vermiri. 

4. ...medrese o zeman yoğıdı, o zeman medrese yoğıdı. Herkes sevad 

varıdı övünne, mesela bu uĢağları yığardı, Kuran dersi vererdi. Da indi 

kitaplar ki muhterem adamlar, bihterin kitaplar tariğleri, temamı dünyanın 

sözünü tariğ üzüynen yazırla bu vesailler, biz çoğ yaxĢı bendeyik, yaxĢı 

tariğte zindeganlığ eylerik. 

5. ...kedimnen medreseler bu cur değildi, oğlanın ki ayrı ola qizin ki 

ayrı ola. Bir meğluğ bir rastı dürüst, hemi cevanlar hemi böyük sindler. 

Safsadığ meğluğudular, rû rast meğludular. Ġnni bağıray görürey on iki 

yaĢınna uĢağ, bir nalayığ nalayığ sözler diyiri ki eslan hiç baĢa gelmiye 

eslan. 

6. Xop, övlad bir oldı, Xüda dede nenenin dadına çatsın. Her neme diye 

gerek ola. 

7. Xop, bu pul bir zad tuta üstüne gelmiye, her ne qad ola tükenir da. 

Ama gerek üstüne gele. 
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2.5.5.2.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. O zemanna meğluğin bir bile tercümayo, eğlo, fikro, ğıyalı dürüst 

değildi. Merdum Türke safedi. Ġnni ki kimin ele elan mesele bağırı on beĢ, 

yirmi yaĢınna oğlan hessabı ders oğırı istiri kâzı ola. Ama kedim ğeyir. Yarı 

heĢtad yaĢındaydı kebir değildi, kebir olmırdı. Niye? Zamanı o cur aparırdı. 

2. Xop, varlıya xelgin itibarı olup ama yoskıl yoğ. Diyiri bir oğlanı ki 

qetar ılan düzüle düĢer koğum, kardaĢ, eller gözennen. Yoskıllık bir curdu 

ki insanin iĢini vezini xelg gözüne xar gösteder. 

3. Övlad çoğ muhimni, dede nene yanınna çoğ muhimni. Eger Xüda 

nekerden özinin eyağını burday kesey, uĢağin eliye bir dene tiğ gide değe 

ağrırı bu öz derdini dimez. Diyer balam bir cur eyliyek bu yaxĢı olsun. 

Övlad bir bile dede neneye Ģirinni, eger övladda dede nenenin qedrini bile, 

eger qedrini bile. 

4. ...inni bezi cuvaneze geti tirme giydir. Eleseng beke ağaç baĢıya 

parça salmıĢay, yaraĢmaz ki. Gerek cemala libas yaraĢa, hosne yaraĢa, eğle 

yaraĢa, yaraĢana yaraĢa. 

5. Xop, herkes herkesin meclisinne gide zehmet çeke, buni 

menzurunnadı. Gele zehmet çeker, pul vere pul verer, iĢliye iĢler. Ama biz 

mecliste görrek da adam var gelip bu cada otırıyo, Ģamı yiyero, ne bir ğıran 

âĢığa verer ne meclise yetiĢer ne bir konağ aparar. Durar Ģemı yiyero, durar 

gidero qetqametu sela. Da hiç zad bilmez. 

2.5.5.2.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. ÂĢığlığ çoğ kedimidi. Çoğ sabıkesi var, aparardılar. Xop, beĢer 

cavenalığınna gerek fikreyliye, diyer belki kocalığta bir nefer mene 

yetiĢmedi. Bir beĢĢa pesmende eyliyim erz olsun cem eyliyim. 

2. Bele indi bu Ģeirdi, men elli dört il bundan kabağ Tehran‟na ireç ve 

erz olsun payide, kolpa üçinin Ģirket varıydı, millet mehelli naver 

istemiĢtile, geldiler meni apardılar neziki üĢ dört il men olar için naver 

doldırdım. Evvel sef oldı, sefeyi giranbefı erz olsun ceve evaz diyerdile. 

Ceve evaz sora naver geldi, naver doldırardık. 

3. ...bu eĢk on kısmetti. Biri kiĢi bedeninnedi ama dokuzu zenan 

bedeninnedi. 
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4. Sağolsun pul, temam rengi boyar ha. Temam reng her reng diyey, da 

dimez men boyamam. Her iĢ diyen görer. Elan diyirle bir kiĢverde, bir 

sağtıman salıpla yüz tebeke, xop, onı kim salıp? Pul salıp da. 

5. Kedimne ki pul yoğıdı, deste deste eskinaz yoğıdı, çek yoğıdı. Ġki 

ğıran bir dağ qettindeydi. 

2.5.5.3. Şahsi Serzeniş ve İtiraf 

Ara sözün bu kategorisinde anlatıcının Ģahsi problemleri, dert ve 

kederleri psikolojik boyutuyla ortaya konur. Ġçinde bulunduğu mecliste 

bunları rahatça ifade edebilen anlatıcı, karĢılık beklemeksizin olay akıĢı 

sırasında anlatırken, bazen hikâye kahramanlarıyla kendisini özdeĢleĢtirerek 

benim gibi kısa ifadelerle değerlendirmeler yapabilir (BaĢgöz, 2001: 91).  

2.5.5.3.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Elan men mesela altmıĢ yılda Hemedan‟da âĢığam eğer mena yol 

vereydiler bice kahvehanede men diyeydim heç yer olmaz eslen o 

kahvehanede. 

2. Men heç kesi mecliste tanımazdım, giderdim o yana gelirdim. Ele 

karanluğta nağıl diyerdim.  

3. Yanı bu ÂĢığ Heyder de bir tenedir. Yanı aĢığlığta yoğ ha. Ama 

nökerdir hamıya da. Hop nöker öyle bir tanedir da. Umudvaram inĢallah bu 

nağılden istifade eyliyiz. Bu nağıl ebeden ebed qala bu nağılden da diyen 

olmaz. Bu nağılı da bu cur diyen olmaz. Bele. 

2.5.5.3.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Elan mende bu Hemedan memleketinde tamamı Türkî yelerde, her 

yere gitmiĢem, hamı yerde öle ağayan dubare diyipler öle toyımız oldu, öle 

bu aĢuğu getirin. Niye? O ki baĢarmıĢam, xelkin kelbini ele getirmiĢem, 

sözini dimiĢem, iğlağımı az olup çoğ olup Allah bereket versin dimiĢem. 

2. ...âĢığ âĢığlan dost olmaz çoğ peğillip var. ÂĢığın çoğ peğilli, meni 

neçe on defa öldürüple, geliple övüme diyiple Heyder Teyran‟da getti toya 

orda tesadüf eliyipti. Bu biç xanebademi vaveyle Ģuyan, buyan, oyan 

mobaildeki o yan yoğtı telefon eyleyeler. Mesele hey tilifon ediple bura, ora 

ora ora ta toy sahebin övünne diyiple yoğ baba yalannan diyiple ha. 
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2.5.5.3.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. Mesele men bunu dimem ha ama istirem o esli sözü diyem. Diyiri; 

 Bir buse versen mene kan olmaz 

Men bunu dimem. Diyem; 

Bice sene hegiget sözüm var  

Onı disem kan olmaz 

1. Bu sözler var erz eyledim, buları men dimem ama da didim da. 

Buları dimem. Niye? Men öpeyo, memeyo fılan buları dimem. 

2. Bu bagiye sohbetidi ki istedim memeyo zad buları dimiyem, erz 

eyledim bir veğt irad tutmıyalar. Bele. 

2.5.5.3.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. ...indi burda Ģair keĢeng nezme çekip bu barede, yaxĢı Ģiirler diyiri. 

2. ...mesele bende ki altmıĢ ildi bu âĢuğluğu elimden geldigim yola 

salıram, bir fesil öyle çoğ menimne qedrimi bildiler. Genede bilirdiler, ama 

veli indi da selige gidip yuğarı, xelğte begeniri. 

2.5.5.3.5. Mehmud Hikâyesi 

1. O kocalıp. Çoğtan erz olsun âĢığlığ eyliri, da o cur ki Ģayedo bayed 

kocalıp misli menim kimin. Menne da xal olmadı da, o cur ki Ģayeto bayet 

ÂĢığ Heyder geldi, ÂĢı Heyder geldi, da yoğ. O ado, o sano, o seso, o 

reftaro da ğer. Belki sebzdiyo, töhbeyi derviĢ. Elimizden geldiğicek gene erz 

elirik. 

2.5.5.3.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. Men toy çalmıĢam on iki yüz tümen pulım olıp, deyiple Heyder bu 

memleketi çaptı. On iki yüz tümen. 

2. ...men bir bile dersim var, ilmim var, hilmim var ama men bu, bu 

sesten baĢ çığarmadım. 

3. Da men ömrüm bir yere çatıp ki da yanı bu âĢığlığı baĢabilmirem da, 

yanı kocalığ hâlı maiyenni, hiç iĢe kadır değil. 

2.5.5.3.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. Bağtı varid oldi bice iki ay menne gittim, can teki gittim. Derler ÂĢığ 

Heyder geldi, ÂĢığ Heyder geldi, ÂĢığ Heyder geldi, ÂĢığ Heyder. O 
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çağırardı otağına, bu çağırardı otağına. Hey bu nağıl ki burda hıdmetize erz 

eylirem o cür revayeti diyeridim. Ağırem dediler bu cur olmaz da. Geli bir 

nâme yazak bunın çögürünü ki dadgahı inqılapta sağlayıpla, çögürünü 

getirsile, gidek yiğilek heyete. Heyette erz olsun bu bizim için bir qedri 

disin. Gittiler çögürü aldılar gettileyo, heyeti ferĢ eyledileyo çünkü dadgayı 

inqılap icaze vermiĢti. Mene didile Mesum Nağılı‟nı diginen bizim için. 

Ağaye eziz biz Mesum Nağılı‟nı didik, eyni o qelizo ruzixanlığ. Adam 

varıdı eved, adam varıdı erz olsuna on il, adam varıdı eslan neççe il ele bu 

cür kalmıĢtı. Ne teklifi ruĢan olmuĢtı ki bilesine zindan veriple niye mesele 

bular üĢ neferden bir meğap mesele tutmuĢtula, ikisin tutmuĢtula bir kaçmıĢ, 

birin tutmuĢtula, ikisin kaçmıĢtı. Bu bir nefer altı yeddi il, sekkiz, dokkız il 

ele orda hiçine zindanıdı. Ağlamak neber, neber ağlamak. 

2. Gözden salıp, men hele ömrüm bir qedri da gidip bir hududa çoğ 

qussa yiyerem. Hiç zada, ayrı zada olsa yimemo. Diyem ey Xüda‟yı 

mihriban, mene bu huĢi hevesi verdin, bir bile men söz örgendim, bunı neçe 

gidim karıĢtırım torpağa. Ne qadir menne söz var, ne qadir ey ağayan. Mene 

diyerle âĢığ Heyder emma eger veğt oleydi, men iki il üĢ il sözümü 

diyerdim. Gene tükenmezdi, ezbezke Xüda huĢ verip, peder ceddeden beĢ 

ceddeden söz kalıp mene, her biri neççe tene kitap. 

3. ...zindane ele menne özüm bir veğt ele bu öz Ģuğuma göre desgir 

eylediler, iki ayda zindan çektim. Bir nefer ki ister azad ola, yiğilerle ona 

erz-i selam eye baĢarabilley bizim övümüze gitginen qussa yimesinle, bizde 

inĢallah azad ollik. Bu zindanin resmidi. 

4. Ġnni Köroğlu burda bir hessabı söz diyiri, munu men elli yedi il 

bunnan kabağ sef eyledim Tehran‟na. 

2.5.5.3.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. ...inni burda âĢıklar diyerler meme ama men dimem, meme dimem. 

Men diyerem iki daneler, men altmıĢ ildi bu kiĢverde zehmet çekirem, hiç 

veğt sabık söz, nalayığ söz inniyeççe sözin içinne kimse tapabilmiyip. Elli 

dört il bundan kabağ, Ģirket-i Ġran giranna men bunu istediler sef eyledim, 

ele sefede de didim iki daneler. Dimedim. 
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2.5.5.3.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. ...o zaman ki bu vesaad elan gelip adına diyirle org ya orkiz diyirle 

ki temamı toylarda bu mutadoul olıp. ÂĢiğin ağzınnan durri goher töküle 

erziĢmend olıp emma da men kocaldım, menim için veğt geĢti.  Ama bular 

ki tazeler saz alırlar ki örgenirler hey menede diyirle kelas koygınan, dimini 

kelas koydum neççe neferi örgettim istmirle, istemeyecekle. Men nemeye 

zehmet çekim oları örgedim. Da menim için erz olsun dünya geçip. 

2. ...mecliste görmüĢük da o qedir ot tökülüp baĢımıza ki hiç baĢa 

gelmiye. Hey xelg iĢare eyleyip ÂĢığ Heyder, kiĢi gör neber ottı. Ona bir 

Ģeir de. Didim ah konağtıya toy sahıbın yamanı geli. Heqqim nemedi ona 

Ģeir diyem, velle diyebilmem.  

2.5.5.3.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. Hamı iĢin peğaletliği var, bu âĢığlığın hamından çoğ peğaletliği var. 

Meni inniyeçe çoğınan yalanınan inniyeçe on defa meni öldürüple. 

GetmiĢem mesele Tehran mehalınna toya, bir qedri gej gelmiĢem bir iki toy 

olmıĢ gej gelmiĢem, yanı çoğ çığarıp ÂĢık Heyder ölüp. Çoğ bu âĢığlığın 

peğilliği var. 

2. Herkes sorıĢırı ele görürü, eh âĢığ sende kocalmıĢay. Bu eh nemedi 

da kocalmıĢam da eh kocalmıĢay. Xop, sende kocalacağay. Bu kocalıp bir 

eyb var, yanı özüde kocalecek da, özüde ölecek da. Filano sende kocaldin, 

yoğ sen ele kalacağey, ele bu sitte kıyamet gününe neçe. Bes bir iĢ ki 

cemmeye umum ola, nemeye için bir neferin üzüne men bele kocalmıĢam 

bilirem da. Da o Heyder değilem. 

3. Bu sözleri kim yığabilir meğzine ağo.  

2.5.5.3.11. Mesım Hikâyesi 

1. ...bu kocalığ beitibardı. Gerek çennan dünyaya, bezi iĢlere umud 

olmıyay. Niye veğt çetıp da ömr eylemiĢey. Yuğuda istedi bir beĢ il kaldı, 

bu bir ömre oĢkamaz. Men kocalığtan bir tene sefeyı oğımuĢam vermiĢem 

ağaye Ehmedi‟ye. Kocalığ bu curdu.  

2. Heyif olay neğiller beyinden gittiler, heyif olay sözler beyinden 

gittiler. Bu biçere Heyder aparır bu sözleri karıĢtırar torpağa. Alan olmadı, 

xeridar olmadı evvel oldı çoğta oldı, belki az kaldı menim gitmeğime dova 
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düĢe, o dedi men aparaceğem, o dedi men aparaceğem ema indi elim diyer 

bu Kerem‟ne diyiri;       

 YaxĢı olar bu dünyada ucalığ     

 Belin büktü ey yaman kocalığ   

3. Kocalığ bu sözleri menim heyif oldı, kaldı üreğimne. O qediri söz 

kalıp üregimne ki baĢa gelmiyen neme diyim ağo, neme diyim, neme diyim, 

neme diyim? 

2.5.5.3.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Memmedî Gelgelli Hikâyesi‟nde Ģahsi serzeniĢ ve itiraf ile herhangi bir 

rastlanmamaktadır.   

2.5.5.3.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. Kedim meğluğ neme gördü biçara? Çırağ gördü, berğ gördü, maĢin 

gördü, hevapeyma gördü, imkanat gördü, yaxĢa gördü, tilivizyon gördü 

neme gördü hiç zad, hiç zad? Ta hetta men bir kende gittim toya, bir oğlan 

didi valla dedem diyiri âĢığı getir menim yanıma. Gece gittim gördüm çoğ 

koca kiĢiydi üzden beĢ altı yaĢta geçip o yana. Özü mene and iĢti. Didi biz 

otiz il gece bilmedik çırağ nemedir, gece ıĢığlığ bilmedik. Ele gün varken 

Ģamı yiyerdiko, gece kerenguluğta otırardık, ĢebniĢinlik eylerdik. Biz çırağ 

bilmedik neme ola? 

2. ...inni cevanlar, ele iriye meğluğ içinne elin verip külfetinin elineyo, 

siğilipler birbirinin yanına xelgin. Baba bu seniydi da, bu seniyni. Da bunin 

eliynen tutmuĢay, siğilmiĢey bunin yanına bu ğiyabanin bir bile meğluğ 

içinne nemeye, bu seniynidi da. Bezi var eslan ele koĢem bahem gidirle. 

Belke aralarınna bir mitir fesile var ele bahem danıĢırla gidirle. Ama bezi 

ğeyir. 

3. Menne fikreylemiĢem dost-ı eziz, bu Ģiiri vesiyet eyleyem kebrinin 

daĢına yazala bu Ģeir. 

4. Menim sinni bir moğiyete çatıp ki da o ÂĢık Heyder ki diyerle 

Hemedan‟na, Ġran‟na men o ÂĢık Heyder da degilem. Emma xop, o ki 

elimden geldiğicek bu neğilleri heyiftile, buları men aparaceğidim, katam 

torpağa ama sizden çoğ teĢekkür eylirem ki gene bunu zinde eylediz. 
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2.5.5.3.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Bunu da erz eyledim huzurı hıdmetize yadigerlik. ĠnĢallah bu 

Ģeirlerden istifade eyleriz, bu sözler çoğ heqqane sözdü. Bular bu Heyder 

biçarenin bu meğzinne konağtıla. Heyifti bu sözler karıĢa toprağa. Heyifti, 

heyifti. 

2.5.5.3.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. Men geĢtim zindana didile ÂĢığ Heyder iki ay zindan verele bileye. 

Ġki ay zindan verdile bileme. Ne bir gün bu yan, ne o yan. Ezbezke gidiple 

zindan çiğiple, o qazıdeki kanını bilirle. 

2. ...saz övdeydi ele bende kimin dedem ki dünyanı veda eyledi men o 

sazı sağladım. Ele mokemde sağladım, köĢtüm Hemedan‟a ele o sazınan 

evvel Ģur eyledim munta kedim sağtı o selige ki elan var, çögür düzeldirle, 

çoğ gözel, keĢeng, danıĢan, temiz, saz düzeldirle, o veğt o selige yoğıdı. Bir 

cür ağacı yapıĢtırardıla birbirine sim salardıla. Ġndi danıĢa xop, danıĢmıya 

xop. 

2.5.6. Alkış ve Kargışlar 

AlkıĢ (dua), halk edebiyatında karĢıdaki kiĢinin iyiliğinin ve 

mutluluğunun istendiği sözlere denirken; kargıĢ (beddua) ise feleğe sitem, 

kötüye ilenme, lanet okuma biçiminde söylenen sözlere verilen addır 

(Artun, 1999: 111-112). Gerek alkıĢlar gerekse kargıĢlar halk edebiyatının 

diğer türleri gibi toplumun asırlarca tecrübesiyle piĢip günümüze ulaĢmıĢ bir 

mirasıdır. AlkıĢ ve kargıĢlar icra sırasında hem mecliste bulunanları 

eğlendirirken hem de anlatıma bir renklilik katmaktadır.  

2.5.6.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Xamısı Ģad olayız inĢallah. 

2. Ey dadı bidad... 

3. Vücidlarını Xüda biqeza eylesin inĢallah ki zahmet çekiple geliple 

Ġran‟a inĢallah hemiĢe biz duvayik hemi sizin ordayik, hemi bularin vucudi 

mübareğini ziyaret eyledik. Bizde hemiĢe duagiyik. 

4. Ey dedem vay. 

5. Bir iĢ getirim baĢıya ki qıyme qıyme etini doğruyyum. 
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6. Mahsusu sözüm geldi bu yoskıllığa ki heç cevanı Xüdavendi âlem 

dost düĢmen içinde xar eylemesin, bipul eylemesin. 

7. Ey ağayan ki burda eyleĢmiĢiz, orda diyeler ağayan eyleĢmiĢiz. 

Ağeyan ki burda eyleĢmiĢiz. Hele ki eyleĢmiĢiz öz sağliğiniza, bu cevanlar 

ki zahmet çekip gelirler ki Ġran‟a çoğ zehmet çekipler hekki koyıplar bizim 

boynumuza ki hecelatlığlarınnan biz çığabilmek. Xüda belelerini bi qeza 

eylesin. Bularin sağlığına, eziz kiĢverimizin sağliğina, sizin mahalinizin 

sağliğina, bice selvati Muhammedi lütf eyleriz Allahümme sali ala 

Muhammed ve ali Muhammed.  

8. Böle ola mende varlımdı Ģükr olsun celaliya, Ģükr olsun celaliya. 

2.5.6.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Xüda inĢallah eziz memleketimizi, kiĢverimizi, sizin kiĢverinen böle 

Xüdavend Ģado muvaffak eylesin inĢallah. 

2. ...seherin ğer, ağibetin ğer xoĢ geldi, xoĢum amed. ĠnĢallah 

Xüdavend inĢallah bir veğt olsı ki damad olıp ya olecek, olıp damad, beh, 

bes baba ey yar mübarek bada, inĢallah mübarek bada inĢallah toyına erz 

olsun inĢallah mübarek bad diyerler. Xüda canınızi sağ eylesin, ömrü tulanı 

Ģirin zindeganlığo, xoĢbeğtliğo sadetmenlik men arızı varım. Her üçüyüze 

orda vetende de her neme sizin koğım, kardaĢ, eli tayfa hamısını 

xoĢbeğtliğini arzumendem. 

3. Allah boynıni vursun. 

4. ...ey dadı bidad. 

2.5.6.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. Allah ayrı yerden seniy iĢin rast getirsin. 

2. Ey dedem vay. 

3. Xüda iĢallah üçünüzüde biqeza eylesin iĢallah. 

4. ...dadı bidad. 

5. Erz eylerem huzuri hıdmetinize umudavaram ki inĢallah murudu 

pesendinizde kerer tutsun. Xüdavend hemiĢe Ģadlıg versin, hemiĢe Ģado, 

muvaffak olıyız. 

6. ...hemiĢe Ģado, muvaffak olıyiz ve caniz selamet olsun inĢallah. 

Heyderî Mehmedî hemiĢe duagıdı. 
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7. Erep dedi ey dedem çığtı. 

8. ...ey dadı bidad. 

9. Xüdavendi âlem biliyizi Ģado, mavaffako, xoĢalo, xoĢbeğt eylesin 

iĢallah. ÂĢığ Heyderî Mehmudî hemiĢe duagıdı. 

2.5.6.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. ...ey dedem vay neber olı indi. 

2. ...ey dadı bidad. 

3. Allah hamını xoĢalo, xoĢbeğt eylesin, elbette ki o vetenne ki bu 

navere qulak verecekler, bağalar Xüda hamısını xoĢal eylesin. Bu üĢ tene 

cevanıda, Xüdavend bi qeza eylesin ki zehmet çekiple râh-ı dûr geliple 

Ġran‟a, Ġran‟nan Hemedan‟a indi bahem birbirinin huzurındayık, bizde erz 

eylerik Xüdavend bu üĢ tene cevanı ordaki milleti ki bu bizim naverimizden 

istifade eliyecek, olar da biqeza olsı, bizim eziz kiĢverimiz Ġran‟na hemiĢe 

biqeza olsun, dövlet u millet Ģado, muvaffak. 

2.5.6.5. Mehmud Hikâyesi 

1. Xüda hamıya piĢrev versin ki o maĢınnan alsın. 

2. Ottıla, danıĢtıla, güldüle, çaldıla, çağırdıla, xoĢ oldula, Allah inĢallah 

hamını xoĢ eylesin, hamının kelbini Ģad eylesin, siziyne bile. 

3. Didile dur du dumanin dağılmasın. 

4. Dedi baba buni deme, du dumanin dağılsın. 

5. ...ey dadı bidad... 

6. ...hukumat dedi vay dedem çığtı Xüdaya.  

7. Didi nemeyliyim sözin gitmiri Xüda boynun vurmasın söze getmeri 

ki.  

8. Didi dede çığıb ha. 

9. Baba qız boğazin gelmesin, ağe neye bu iĢi görey. 

2.5.6.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. ... ey dadı bidad... 

2. Eh, övin xerap olmasin. 

3. Dedi rehmetli oğlu deli olmuĢay... 

4. Didi du dumanin dağılmayı. 

5. Rehmetli oğlu. 



193 

 

6. Didi du dumanin dağilsin. 

7. Didi baba Xüda boynini vurmasin... 

8. Allah dünyada hiç kes yoskıl olması, bipul olması, xar olmasın.  

2.5.6.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. Dedi ele ey dedey neney... 

2. ...didi rehmetli oğlu... 

3. ...ey dadı bidad... 

4. Didi du dumanın dağılma... 

5. Görüm kartini, ey dedem vay, ey nenem vay... 

2.5.6.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. ...gördüm ey dadı bidad... 

2. Didi ey dedem vay. 

3. ...danıĢtırma dedem çiğip. 

4. Kerem dedi dedemi çığatıp ele. Dedemi ele o çığatıp. 

5. Hiç kesi Xüdavendi âlem yanı yuğarıdan aĢağı getirmesin. 

6. Xüdavend hamını selamet eylesin, bizim bu eziz dostumuz ki zehmet 

çekip gelip Ġran‟a Xüdaven onida özüyü istiyenlerini, eli, tayfasını hamısını 

selamet eylesin. 

7. Allah hiç kesi dünyada xâr eylemesi, ehli ayâl Ģermendesi eylemesin. 

2.5.6.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. Xüda hamıya nijat versin, Ģadlığ versin, selametlik versin. 

2. ...bice dene pirezen, neççe du duman dağitmiĢi, çağırıydı. 

3. Mihri didi ey dadı bidad... 

2.5.6.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. ...dediler ey dadı bidad biçerenin oğlı telef olıp... 

2. Didi ey dedem çiğti. 

3. ...ses verdi bu dedi ey dedey neney. 

4. Kemin kırğı du duman dağıtmıĢtı. 

5. Qiz dedi ey dedem vay... 

6. Munta eziz kardaĢım ordan bura durup teĢrif getirip, indi canı dilden 

bu dastanlarından teğdim eylirem. ĠnĢallah umudvaram ki men qabıl 
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değilem emma murudı pesendlerinde kerar tutsın, orda yazsıla kitap eylesile 

erz olsun âĢığlığ bir böyük metlebti, çoğ böyük metlepti. 

2.5.6.11. Mesım Hikâyesi 

1. Seslendi ey tacirbaĢı Allah yaman vermesin. Xüdavend sene 

qereğliğo, periĢanlığ vermesin. 

2. Dedi ey dadı bidad... 

3. Didi ey dedem vay olmıya bu qizlerin birini bağlıya menim 

boynıma. 

4. Bular didiler baba, du dumanin dağılsın. 

2.5.6.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. Didi ey rehmetlioğlu... 

2. Didi ey dadı bidad. 

3. Ehmed didi ey dedem vay. 

4. ...Allah inĢallah hamını seği salamı xoĢbeğt eylesin. 

5. ...Xüda hamını Ģad eylesin. 

2.5.6.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin. 

2. ...menim nene du dumanınna beyinden gidip ya zinde kalıp... 

2.5.6.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Didi balam od tökülmesin baĢıya... 

2. Didi bu övlad ki bir tene oldı, Xüdavendi âlem dede nenenin dadına 

çatsın... 

3. Xop, Xüdavendi âlem hamini metlebin versin, hamı cevanlar 

arzılarına çatsıla inĢallah, eziz kiĢverimiz milleti, dövleti, milleti Ģad, 

muvaffak, xoĢal. 

4. ...o ona xeber verdi övünüz xerap olmasın. 

5. ...kiĢi du dumanın dağılmasın... 

6. ...ağo du dumanin dağıldı... 

2.5.6.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. ...ey dadı bidad men bu almadan niye bu uĢağa vermedim? 

2. Allah mubarek eylesiyo, Allah xoĢbeğt eylesin bileyizi. 
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3. Bu da yadigerli ÂĢığ Heyderi Mehmudi der Hemedan erz-i edep, 

huzuri hıdmetize erz eyledim. Temam burdaki sen varay, ordaki dostı refik 

var, hemkariy var, eli, tayfay var, xanebadey hamısına erz-i selam o ki 

elimnen gele, neççeki diriyem vucudı mubarekizce hıdmet güzarem Allah 

bileyizi biqeza eylesin inĢallah.  

2.5.7. Mizah 

Bir milleti oluĢturan bütün fertler, o milletin kültürünün oluĢturduğu 

hayat içinde ruhsal ve zihinsel bakımdan, uyumsuzluk, dikkatsizlik ve 

bedence uygun olmayan hareketler görünce tepki olarak gülmek Ģeklinde bir 

tarz ortaya koyar (Tural, 1993: 117). 

Walker, tahkiyeli folklor ürünlerinde mizahı üç baĢlıkta ele alır:  

1. Duruma bağlı mizah: Saf kiĢilerin kurnaz ve eğitimli kiĢiler 

tarafından alaya alındığı durumlarda ortaya çıkar. Hazırcevaplık, maskaralık 

ve soytarılık ön plandadır.  

2. Karikatür: Ġsim ve unvanlarında mizah unsuru bulunan Nasreddin 

Hoca, Ġncili ÇavuĢ, Bekri Mustafa ve BektaĢî gibi tipler.   

3. Söze Bağlı Mizah: Taklidî kelimeler, tekerlemeler, kelime oyunları 

ve fıkraları içine alan gruptur (Görkem, 2000: 148).  

2.5.7.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Bu selam hekayeti menim bir dostum var bu selamı o diyer. Diyer 

men gettim bu xanım alar üzüne diyer ha. Diyer gettim bu xanım alam, 

nenesi oturmuĢtı, dedesi otrumuĢtı, menim nenem oturmuĢtı, menne 

oturmuĢtum, bu getti yazıya geldi bir selam verdi, getti yazıya geldi bir 

selam verdi, getti yazıya geldi bir selam verdi. Belke biz iki saat ottık orda, 

otuz tane selam verdi. Otuz yıldı getirmiĢem bir tane selam vermeyip mene. 

Ġndi neçe. Hesret kalmıĢam bir ihtiram eyleye selam vere ama övlerinde elli 

selam verip mena. 

2. Bir defa övda duran üzünü gören, yetti yıl adamın iĢi rast 

gelmeyecek. 
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2.5.7.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. Bir veğt diyeren bilesine xanım bu iĢ burdan buradıya ağzindan 

çığmaya. Seher görren küçenin o baĢında diyirile. Baba, Allah boynıni 

vursun. Men didim buni hiç kese dime. Arvad söz sağlamaz. 

2. Didi valla qurda dediler, get dovara otta dağla, dedi qurt niye ağlirin. 

Didi yalan elava eyle qurdu verseler temam Ģiltefer eylirem. 

2.5.7.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. On sekiz ere gitmiĢem. Niye? Bilmem. On sekiz ere gitmiĢen? Dedi 

beli. Bes neme? Baba mey on sekiz er olır. Sigeden, heramından, 

helâlından. Ele on sekiz er. 

2. ...adam var övünde yalandan diyebilmez bice sige eyliyeceğem. Kırğ 

gün övde hurafadı. Yalandan ha, gerçek olsa, dadı bidad. 

3. Bazı mövge bir yer salala, bazı mövga bir cur yer sala. Bu da iki 

curedir. Biri acığınan yorganı Ģark atar ora. Diyer durmadin yat. Ama bazi 

keĢeng edebınan, yerin salar yastığın düzelde mizan eyliyer. Diyer 

yorulmuĢay, dur erz olsun uyuğlagınan. 

2.5.7.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Hikâyede mizah unsuru bulunmamaktadır.  

2.5.7.5. Mehmud Hikâyesi 

Hikâyede mizah unsuru bulunmamaktadır.  

2.5.7.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. Erved cemaat peğid olar, ege deye bir tene ayrı alaceğem, bir tene 

siğ eyliyeceğem o arvadde övde hekmen bir büyük mefsede murasa salar. 

Niye? Arvad peğil olar. Diyer dünyada ele menim arvad. YaxĢıyamı nebaye 

sene ayrı adam alay. 

2.5.7.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

Hikâyede mizah unsuru bulunmamaktadır. 

2.5.7.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Hikâyede mizah unsuru bulunmamaktadır.  
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2.5.7.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. Men bazı mecliste bir neççe nefer olı, gülmek için diyerem ağayan 

qeyğanenen numrunın neme fergi var. Hey fikr eylerle ÂĢık Heyder 

bizimden tapmaca xeber allay, diyirem yoğ baba. Bu bezi geynene bu 

damad için piĢirer, bu numruynen geyğanenin neme fergi var. Bilmezle, 

diyerem numrunu un tökerle üstüne, bu yumurtanı karıĢtırarla, yağınan 

qızardala ama erz olsun geyğeneği veğt ki bu esası koyar ot üste, bir kaĢığ 

yağ töker, yumurtanı sindiriro salar onin içineyo orda piĢero, getirir koyar 

ora. Ona geyganağ diyerle ama onı ki bezi vefalı geynene piĢer küreken için 

un ketar içine çalar, o veğt bir üzü piĢer, bir üzü piĢer kipkirmizi, kedimni 

sarı yağ var, biz sarı yağ diyerik, çiçek yağ diyerik kedim varıdı. Yâdı ğeyr 

olsun. 

2.5.7.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. Reza dedi baba bu oğlı kedimiler kurda didiler git dovara, kurtta 

ağladı. Dedi niye ağlıray? Didi korğam yalan ola. Velle meni göndererle 

dovara mene toyu beyramımnı. Dovarları kırramo yiyerem. 

2.5.7.11. Mesım Hikâyesi 

1. ...elan erte bizim bağıĢla külfet didi bu gece men düĢürdüm suv 

içine, boğulurdım. Meryem çığadilmedi, qizim çığadabilmedi az kaldı 

boğulam, istirdim hovar eyliyem. Bu gece men bu yuğunu görmüĢem. 

Didim yağin orda bir quyu var oraya düĢürdin. 

2.5.7.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Hikâyede mizah unsuru bulunmamaktadır. 

2.5.7.13. Tahir Mirza Hikâyesi 

1. Gördü bir tene qiz mecmey baĢınna geliri, gene rehmet o Xan Verdi 

qizine. Herkes bunin yüzüne bir defa bata mümkinni iĢi hiç rast gelmiye. 

Ġnni istiri onı vere Tahır Mirza‟ya. 

2.5.7.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. Bir veğt gördü bice dene on, on iki yaĢınna uĢağin iliĢiple kolunnan 

o ağlırı bular bende çiynen vururla, o ağlırı bular baba gel. Bir cuvanezen 

getirip ki dünyada dahi yoğtı. 
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2. Bele, gördüle bu bice uĢağı vura vura getirirle heyete, ağlaya ağlaya 

heyetten çığır kaçır. Vura vura getirirle heyete, heyetten pillerinen gidiri 

dama. 

3. Menim bir yoldaĢım var, ottiz ildi toy eyliyipti. Özü and içer diyer 

gittim bu qizi görem, nenesi otırmuĢtı, dedesi otırmuĢtı, menim nenemne 

otırmuĢtı, menne otırmuĢtım. Bu qiz gitti yazıya geldi, didi selam, gitti 

yazıya geldi, didi selam, gitti yazıya beke ottız dene selam verdi bize. Elan 

ottız ildi getirmiĢem bir dene selam vermeyip bize. 

2.5.7.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. Arvadda peğil olıp aman diyen bice siğe eliyeceğem, kırğ gün övden 

murafadı. He yalandan diyen ya, gerçek ki desen da kıyamat koptu. Ele 

yalandan diyen bice siğe eyliyeceğem. Ta tele o bizim Ģehrekte bice kiĢi 

övünne yalannan Ģuğluğane ha dimiĢti bice sige eyliyeceğem, xanım 

gitmiĢti bir devayı almıĢtı getirmiĢti tökmüĢtü qeza içine kiĢini kiĢiliğten 

salmıĢtı. Elanna Ģikayetleridi üĢ dört ildi. Arvad peğil olar, kiĢi gide ayrı 

arvad ala. 

2.5.8. Benzetmeler 

 Gibi edatıyla birlikte kullandığımız benzetmeler, anlatımı 

somutlaĢtırma yoluna giderken aynı zamanda benzetilen unsurun daha iyi ya 

da daha kötü anlatılması için dinleyiciye olayın abartılarak verilmesini 

sağlayan sözlerdir. Bu durumda anlatıcı, anlatıya renk katmakla birlikte, 

dinleyicisine sanatkârlığını da göstermiĢ olur. Güney Azerbaycan 

Türkçesinde gibi yerine aynı fonksiyona sahip olan kimin ve teki edatları 

kullanılır.   

2.5.8.1. Seyidi Hikâyesi 

1. Derya kimin malım coĢup. 

2. Menim oğlım maĢallah çırağ kimin ruĢendi. 

3. Biz pervane kimin dolanak senin baĢıyna. 

4. Hercayi kuĢ kimin yuvasız olma. 

5. ġumĢak Ģakkası berg-ı çınar. 

6. ...bu balığ kimin istiri uta bile bilelerini. 
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2.5.8.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

1. ...mâh-ı munavver, xurĢud-ı xâver Yusuf-ı kenhenneden mevbuğter. 

2. Misli Züleyha‟ynan Yusuf kimin. 

3. ...mırığ sövlet cellad tebiyet kiminni. 

4. Bu gözel huri qılman oĢkar. 

5. Git kinara ey mekr-i zenani hillebaz... 

6. Huri kimin yoldaĢin var. 

2.5.8.3. Şah İsmail Hikâyesi 

1. ...bir nefer atınan ne cur ejderha kimin geliri. 

2. ...bir tene qız mâh-ı munavver, hurĢud-ı xâver, Yusuf-ı kenhendeden 

meğbulter. 

3. ...bir tene cuvanezen misli on dört gicelik ay kimin otırıp. 

4. Gördü bu çadırı yanınna bir tene at ejderha kimin otı böle biçiyo, 

yiyiyo. 

5. ... bir tene cevan ĢumĢa Ģekkesi kimin belgi çinar. 

6. Güftarın Ģîrînni, özün misli ay kimin. 

7. Huriyen melek kimin bağıray. 

2.5.8.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

1. Bu dağlarda Mecnun kimin intizarem. 

2. Xüdavendi âlem erz olsun Özbeg ġahı‟na bir tene huri qız verip, huri 

teki cuvanezenni bağıĢlayıp Abbas‟a. 

2.5.8.5. Mehmud Hikâyesi 

1. ...gördü bir tene cevan ĢumĢar Ģekkesi belgi çenar. 

2. ...bir tane qız, mâh-ı munavver, hurĢid-i xâver, Yusıf-i kenhendeden 

meğbuter. 

2.5.8.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

1. ...bir tane cuvanezen mâh-ı munavver, hurĢud-ı xaver Yusuf-ı 

kenhendeden meğbuter... 

2. Köhne üstatlar kimin. 

3. Köhne qebaleler kimin. 

4. Çalğannay sonalar kimin. 
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5. ...seniy mehebbetiy misli bice parça gül kimin. 

2.5.8.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi  

1. ...bice dene cuvanezen, mâh-ı munavver hurĢud-ı xaver Yusuf-ı 

kenhendeden meğbuter. 

2. Eger istiyem ceng eyliyem meni oĢka ejdeha. 

3. KuĢ teki uçmuĢam. 

2.5.8.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

1. ...Erzurum‟na ele bir sultan kimin adamnı. 

2. Vağen misli bir huri qilmani gördüm. 

3. Ama huri kimin özüdü. 

4. Nene bu dedenin misli câdigeridi. 

5. Misli kuĢ kimin pervaz eyliyip uçmuĢam. 

6. Ġnni oğlan cuvanezene, cuvanezen mâh-ı munavver, hurĢûd-ı xaver, 

Yusuf-ı kenhendeden meğbuter cuvaneze. 

7. Men sövmüĢem Esli kimin maralı. 

2.5.8.9. Tilim Xan Hikâyesi 

1. ...iki tene tük, ulduz kimin ağarır. 

2.5.8.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

1. Gördü beden misli gül kimin cemal, misli gül kimin. 

2. ...cemalıy misli penceye afıtab kimin gül teki cevan olmıĢay... 

3. ...elan menim bu döĢüm derya kimin her bir zadda mouj vururu... 

4. Derya kimin men coĢaram. 

5. Bu meğluğ dedi baba, ağo erbab sen getirmiĢey bir tene ejderhaynan 

bir tene çöl dovarı ağa ejderhaynan tel vurabilir. 

6. Gül kimin saralmıĢam. 

2.5.8. 11. Mesım Hikâyesi 

1. ...bağtı gördü bir tene cuvanezen mâh-ı munavver hurĢud-ı xaver 

Yusuf-ı kenhendeden meğbuter bir dene cuvanezen... 

2. ...ikimizde âĢığo meĢuğ manenni Leyli‟yi Mecnun kimin birbirine 

giriftar olmiĢik. 

3. Ġndi Mecnun kimin dolan göynüm. 
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2.5.8.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

1. Cellad kimin hükmü var. 

2. ...bir tene cevan, misli qizil gül kimin rengi solıp... 

3. Bulbul kimin nale eylerdim gülümne. 

4. Sararıp gül teki solıp. 

2.5.8.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

1. ...neççe dene çadır lemelifla kimin geçip birbirine... 

2. Yârım keklik kimin sese gelip. 

3. Bu qiz pervane kimin dolannı bu Tahır Mirza‟nın döğrüne... 

4. Üregim derya kimin coĢtı. 

5. ...su dağin astınnan, derya kimin çiğip onı red eyleyip o bağa. 

6. ...üĢ dört tene cuvanezen mâh-ı münavver xurĢud-ı xaver Yusıf-ı 

kenhendeden meğbuter. 

7. Bulbul kimin ayrılmıĢam gülümnen. 

2.5.8.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

1. ...baĢın diĢim kimin, baĢinin tükü diĢin kimin ağara... 

2.5.8.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

1. Ema derye kimin gem Allah veripti mene. 

2. Misli bu pervane kimin istirdi dolana Hemrah‟in baĢına. 

3. Saralıptı lale kimin solıptı. 

4. Bir tene gözel getirip mâh-ı munavver, xurĢud-ı xâver Yusuf-ı 

kenhenneden mevbuğter... 

 ⃰    ⃰    ⃰   

Boratav, anlatıcıların hikâye üslubunun teĢekkülünde onları, kültürel 

birikimi, dili kullanmadaki hünerleri ve Türkçeyi kullanıĢ Ģekli ile 

irtibatlandırmaktadır (Boratav, 1946: 52-53). Hikâyecinin kullandığı söz 

kalıpları, yansıma kelimeler, benzetmeler, sıfatlar, deyimler, atasözleri, 

mecaz ve mübalâğalar hikâyecilik geleneğinin unsurları olarak kabul 

edilebilir (Görkem, 2000: 153). ÂĢık Heyder‟in usta bir anlatıcı olduğunu 

hikâyecilik geleneğinin bütün özelliklerini kendi üzerinde barındırması ile 
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usta-çırak iliĢkisi sırasında öğrenmiĢ olduğu bilgileri yerli yerinde 

kullanmasıyla açıklayabiliriz. 

ÂĢık Heyder‟in kullanmıĢ olduğu dil yapısını, günlük konuĢma dili ve 

hikâye dili olarak ikiye ayırmak mümkündür. Böyle bir ayrıma gitmemizin 

sebebi ise günlük konuĢma dilinde Farsça kelimeleri yoğun bir Ģekilde 

kullanmasına rağmen hikâye diline geçtiğinde sade bir Türkçe‟yi tercih 

etmesidir. Dolayısıyla hikâyecilik geleneğinin ana dili olan Türkçe ile 

zengin ifade gücüne sahip olması, bölgede Türkçe eğitim-öğretimin resmî 

olarak yapılmaması ve sözlü kültür ortamında zengin bir Ģekilde varlığını 

sürdürmesinden kaynaklanmaktadır.    
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3. BÖLÜM 

HİKÂYELER 

3.1. Seyidi Hikâyesi 

Selamı Aleykum dostânı eziz. Huzuri hidmetinize erz-ı edep inĢallah ki 

hemiĢe Ģado hemiĢe muvaffak olıyız inĢallah. Eziz dostlarımız erz olsun 

beyremden gelipler bura menden Hacı Heyder Eli‟yi Mehmudi ve merüf 

ÂĢık Heyder. Hemedan mahalinde Xüda Hemedan‟da. ĠnĢallah istirem bir 

tane dastani Ģur eyliyem huzuri hidmetinize inĢallah umudvaram istifade 

eliyiz. XoĢ olıyız hemiĢe. Erz olsun bizimle hemiĢe size duacıyik ki 

elhamdillillah hem vetenimizi erz olsun beyrem velayetinen, Ģehrinen, 

kendinden orada hamınız xoĢalo, xoĢbexto, saadetmend olıyız inĢallah. 

Evvel bizim resmimizdir konağa bir xoĢ geldin diyerik ki konak resmen 

tebiyeten konağa ev sahip xoĢ geldin diyer. Diyer; 

MüĢerref buyırdın teĢrif getirdi 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri eğrimasın 

Arızım buyidi cemâlin görem 

Çok lutf eylemiĢen eyeğleri eğrimasın  

Arızı budi ki mesele bir dostu bir dost ister göre, vakt eylemez ama göre toy 

meclisinde mesele bahemdigar orâ davet olar. Birbirini göreler ve 

birbirinden didar tazelerler ona göre diyiri “Arızım buyidi cemâlin görem” 

cemâl üzdu, sûretidir insanın cemâl. Mesele her yer bir cur diyer da. Mesela 

bizim Türkümüz cemâl biz mesela hösne diyeriz cemâl bu üze diyeriz 

cemâl. Yani; 

Üzüni gördüm xoĢal oldum 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri eğrimasın 

Sen geldin otağa nur doldu tağa 

Sen gelen yollara qurban sedeğa 
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Yani sen geldin otağa bizim otağımız, övümüz, uĢaklarımuz seni gördü Ģad 

oldu. Misli beyrem güliydi. Sen gelen yollara qurban yani sen gelen yollara 

orda olaydım qurban keserdim bileyseniz. Yani bir tane dosta, resmen bir 

tane qurbanlık yani duvar baĢı keseydi ona qurbanlık diyerler. Erz olsun; 

Serim qurban olsun senin kimin konağa 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri eğrimasın 

Ondan sonra diyiri konağın bir mahsusi adi var. Türk içinde ve Hazreti 

Resûl mihraca gidenne Xüdavendi âlem meleklere dedi. Sefe durun menin 

Hebibim geliri. Diyer; 

Beherin feslidir bir yaxĢi hevâ 

Bülbüller okurlar bir yaxĢı nevâ 

Odıki bülbül okir onun sesine nevâ diyerler. 

Bülbüller okurlar bir yaxĢı nevâ 

Konağa diyerler ey Hebib-i Xüdâ 

Çünki Xüdavendi âlem Hazreti Resûl-i Hebip didi menim konağımni. Sefe 

durin onu istiğbal eyleyin. Yani istiğbal bu konağıyn diyerler xoĢ gelmiĢen, 

hardaydin, çok lütf eylemiĢen buna diyerler istiğbal. Yani o konağa lezzeto, 

baxĢiĢo mesela onın kelbini Ģad eylemege diyirler istiğbal. Beli; 

Senin teki konağa canım qurban 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri eğrimasın 

Kızıl guli deste deste bağlaram  

Bağlıyiban yaxĢı dosta yolaram  

Görelim mesele birinin toyıdır bir tane mesele özis kimin dost istiri gide 

onın toyuna. Dede diyer eli kuru gitmiyek gidek bir deste gül alak, aparak 

dostın toyuna.  

Kızıl guli deste deste bağlaram  

Bağlıyiban yaxĢı dosta yolaram  

Eger min yıl kalan gözlerim üstinde saqlaram 



205 

 

Pefe diyer eğer min yıl kalan, pebe sözdi diyir da onın yüreğini xoĢ 

eylemeğe diyiri.  

Gözüm üstte saqlaram 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri eğrimasın 

Bunı biz evvel-i mecliste durug eyeq üstte evvel bu Ģeiri diyerik. Ondan 

sonra diyerik. Her yerde cemaat-i Müselmanın celesesi olsın gerek Hazreti 

Eli‟nin orda zikri xeyri ola. Çünki erziĢmendi,  ağadı, evvel imamnı. Eli bir 

gün bozırgevardı ki Xüdâvendi âlem Eli‟nin bihterin Ģeğs yaratıp ki heç 

baĢa gelmeye. Diyiri; 

Ara yerde sahralarda kalanna 

Ha çağıram ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Hakkin dosti mihracına varanna 

Orda gördü ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Beli. Eleseng; 

Selman pak Ģîr elinde kalanna  

ġah-ı Merdan Ģîr elinden alanna  

Qeyze gelip zülfigârı çalanna  

Zerre saçtı Cebrâilin perini  

Elbette bunların çoğ menası var. Çoğ danıĢığı var ki bu Ģiir mesele neber 

oldı, neber oldı, neber oldı? Eğer o cur olsa bu nagıl tulanı olur tükenmez 

bügün. Biz istiyik inĢallah bügün bu nagılı tüketek. Eğeyan icazesiynen 

mahsusan bu dostlar ki burada teĢrifleri var o dostlarda ki orada teĢrifleri 

var. Xamısı Ģad olayız inĢallah. Eğeyi eziz diyiri; 

Selman pak Ģîr elinde kalanna  

ġah-ı Merdan Ģîr elinden alanna  

Qeyze gelip zülfigârı çalanna  

Zerre saçtı Cebrâilin perini  
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Hakkin dosti mihrac yolin yeridi 

ErĢin üzüni melaikler bürüdü 

ErĢin üzüni Hazreti mihraca teĢrif aparanna her neme melek var idi. ErĢin 

temamı mertebelerini tuttular ki Hazreti Resûl sallalahü aleyhi ve âlihi 

vesellem ve ora teĢrif aparırdı. Ona göre diyiri;    

Hakkin dosti mihracına varanna 

Orda gördü ġah-ı Merdan Eli‟ni 

 

Hakkin dosti mihrac yolin yeridi 

ErĢin üzüni melaikler bürüdü 

O kim idi Ģîr donından yeridi 

Harda tuttu resullah yolını 

Hazret bir tane Ģîr Ģiklinde Hazreti Resûl‟in yolın bağladı. Bir tane engüĢte 

giran baha Hazreti Resûl verdi o Ģîr‟e. Onı diyiri beli. Elbette bu Ģeir Abbası 

Tuğarğanlı var. Tebriz‟in bir terefinne bir mehelli ver, bir kend var. Benâmı 

Tuğarğan. Yani kelemisi Tuğarğan oralıdır. Mesele bu Ģeir oranı. Onın 

dastanı desem bu Ģeir diyili beli; 

Hakkin dosti mihrac yolin yeridi 

ErĢin üzüni melaikler bürüdü 

ġîr donından yeridi  

Orda tuttu resullahın yolını 

Erz olsın. Abbas diyer; 

Mende billem  

Mövlam nijat vere mana Ģad olam güllem 

Men ağam ġah-ı Merdan‟i özüme kömmek billem  

Gözden salma Ģikeste Abbası kuleyni 
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Bunı da o nagili hele pestelemamiĢ, dimemiĢ, Ģur eylememiĢ. Bir öyle 

diyerik xoĢ geldin, bir de Eli‟den diyerik.  

Ġndi teğaze eylerik ağayan ki eyleĢip, teğaze eylesinler neme nagılı diyim? 

Mesele bir nefer diyerik ki ÂĢık Heyder, mesele eleseng Gerip nagılını 

diginen, biri diyer ġah Esmail‟den diginen, bir diyer Tahır Mirza‟dan 

diginen, biri diyer Seyidi‟den diginen ama biz istiyiriz inĢallah bügün Seyidi 

nagılını evvelinden diyek tâ ahir neticede tükenenne bu nagıl tekmil ola. 

Ağayan istfade eyleyeler. 

Diyirler erz olsın zemeni kedim elbette bu nagıllar kedim sohbettir da sine 

be sine vasl olup, o bir cur diyip, o bir cur diyip, o bir cur diyip ama men 

çünki pederced dededen biz bu Ģuldayik nagılı tekmil bildik neber diyek? 

Tekmil bildik o nagıl ne curdur, neber olup tâ olup Seyidi nagılı. 

Beli Ġravan Ģehrinde erz olsınamı hıdmetine eleseng iki tane kardaĢ vardı. 

Birinin adi Ehmed idi, birinin adi Mehmud idi. Bu iki kardaĢ tacir idiler. 

Tacir yani varlı. Mesele iğtisad indi taciri mesele maĢin ile bu yana o yana 

eleseng barı barğane cins gönderer ama o zaman kafilen ile mesela 

göndererdiler. Kafile aparardı. Ona diyerler mesela tacir. O zaman ona 

diyerler tacir yani varlı. Ġndi diyirler sirvendmen o vakt diyerlerdi tacir. Bu 

iki tane kardaĢ çoğ yaxĢı adamıdılar. Hem mecur temam merdum içinde 

itibarları var ıdı. Ġhtiramları var ıdı. Adam ki yaxĢı oldı hemi Xüda‟nın xoĢi 

geli, hemi bendenin xoĢi geli. Ama kolay oldu hemi Xüda‟nın xoĢi gelmez 

bilesinnen, hemi merdumın xoĢı gelmez bilesinnen. Bu iki tane tacirdan 

hamının xoĢi gelirdi. Emma itivagen bular her pareden dünyada erziĢmend 

idiler. Emma övlatlari yox ıdı. Hiç birinin övlat yox ıdı. Sirvet var ıdı, yaxĢı 

eyâlı var ıdı ema övlat yoxıydı. Geldiler bir gün bir Selman‟ının dükanına. 

BaĢlarına cemâl vereler, islah eyleyeler. Yani kedimme Selman‟ının dükanı 

var ıdı. Mesela giderler orda, o dükana islah eylerdiler. Mesela baĢlarını 

keĢeng üzünün baĢının tükünü islah eylerdiler. Böyök kardaĢın baĢına cemal 

verdi. Yani islah eyledi. O vakt aynanın verdi eline resm idi. Aynanın 

vererdiler terefin eline. O teref bir tane pul koyardı o aynanın üstüne vererdi 

Ustayı Selmaniye. Diyerdi Xüdâ bereket versin. Allah bereket versin ağayı 

tacir baĢı. Ama tacirbaĢı baxtı ki cemaline gördü ey dâd-ı bidâd çok kocalıp 
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da indi övlat inanmıram buna nesip ola. Bir ahçe kerext oldı. Bir ah çekti. 

Usta qeyitti. Dedi ağayı tacir baĢı elhamdullillah sirvetin dünyacek. Öz adi 

sanin dünyacek. Âyalin öz babin keĢeng emri etâetinnen annan Mehmud 

kimin kardaĢin sen ah çeken mende elân güc ilen ehli eyâlimi o cüzbü 

kasupluğunnan dolandırıram. Menne ah çekem. Ġndi tacir baĢı qeyidib. Erz 

olsun bu ustaya bir Ģeir diyiri. Diyiri; 

Usta gel bir sohbet eyliyek 

Menim üreğimde bice derdim var menim 

Xeber alan yoxtur derdin nemedir 

Diye bilmirem neme derdim var menim 

Yani diyiri bir kes xeber ala derdi nemedir, özümden gelmeyi diyirem 

övladım yoxtur. O derdim var menim. 

Derya kimin malım coĢup 

CoĢuban haddiden aĢıp 

Koğum, kardaĢ, eli, tayfa   

Mene eziz yoldaĢ olup 

Ama o üreğimdeki derdim kalıptı menim 

 

Derdim çoxtur diye bilmirem  

DanıĢıp güle bilmiyerem  

Hakkin meclisine gide bilmirem  

Niye, Menim övlat yoxumnu gide bilmirem  

Odı ki menim üreğimde çok fikri ğıyalim var menim 

 

Men tacir Ehmed‟em 

Bağin üreğimne nevâye 

Hesret çekirem kanat açam pervaz eyliyem hevaye 
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Menne umudvaram Xüda‟ya 

Belke yandıra çırağım menim 

Yani çırağ övlada benzeden diye filankesin oğlı maĢallah çırağ kimin 

yaxĢıdır. Mesela bazı adam övlada diyer; menim oğlım maĢallah çırağ kimin 

ruĢendi. Yanı ne cur ruĢendi? Hemi ağilidi, hemi yaxĢı ders okırı, hemi 

dedeni, neneni eleseng koğumu kardaĢın hamının xoĢı geli, diyer menim 

övladım çırağ kimin ıĢığtır. Öbüri kardaĢıyla baĢını ıslah eylediup geldiler 

öve. Bunın eyâlı gördi bu tacirin günde gelmeğinle bügün gelmeği fark 

eliyip. Meyustur. Meyus yani neme. Fihiğyar olan, güssal olan, narahate 

diyirler meyus. Bazı yerde mesela diyirler bu Hamedan dili mesela 

güssalanla diyirler filankes niye meyusay, niye sustay? Yani mesela bu cur 

meyus durar diyer. Niye meyusay, nem olup? Bu cur.  

Bu ayalı soruĢtu tacir baĢı Xüda nekerden doğay olup muraffay olup, dedi 

ğayr. Bed niye meyusay? Dedi valla sözün rastı neme diyim? Menim bir 

bele sirvetim, bir bele dareligim özümden sonra kime kalsın? Bir tane 

övladım olaydı, iki tane övladım olaydı. Özümden sonra kalırdı övladıma. 

Ama da men dünyadan gidenne özge ayrı adamlar veresi olar bu malı yiyer. 

Ona göre narahatam. Didi, eybi yoktur, eybi yoktur. Diye; 

Gam yime gam yime divane göylüm 

Heç veğt ruzigâr merde der olmaz 

Sen yaxĢı adaman eyâlı diyir ha. Bazı eyâl de sahip ağıldi. Biler ki mesela 

bu kiĢinin dugunleri gelip narahattır. Onıyla bele nerm danıĢar, Ģirin danıĢar, 

yaxĢı danıĢar, o helâli hemserin kelbini ele getiri. Ama bazı avrat diyer nem 

olup meye, olupta nem olup bele bir cur acıq ile danıĢıp onın kussası azdı 

çoğ olu. Bular temam hesaptadırlar. Didi, tacir baĢı, didi beli. Didi övlat 

yoxtı, yoxtı. Xüdâ bele selâh bilip. Didi xop yoxtı nemeylim? Didi gör 

herkette meçit yoxtı. Pul ver bir meçit satsılar. Gör Hüseyniye yoxtı. Pul 

verginen Hüseyniye satsılar. Gör fağir, biçâra, bipul erz olsun destiğâli 

çörek tapmıru külfetin dolandırabilmiri bir pul verginen diginen, gel bu apar 

xeĢle, elinne sermaye eyle, ehli eyâlına çörek getir. Bu iĢlerden görginen 

kıyametin ruĢan olsun. Herkes bu dünyada bir çırağ yandırar, kıyamette 
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xüdâvendi âlem oni evezinden bir tane yaxĢi çırağ yandırar bilesi için. Çırağ 

nemedi. Çırağ emeldi. Heyâ elâ ğayru‟l emel. O çırağa bazı yerde emele 

diyerler çırağ. Beli. Bazı yerde diyerler emel. Bazı yerde diyerler ğayru‟l 

emel. Beli. Didi çeĢm. O tacir erte geldi dükâna. Mesela mundan ondan 

soruĢtu. Hansı kendte meçit yox. Didiler pul verdi meçit saldılar. Hüseyniye 

saldılar. Mesela bazı yerde su varıdı. Çoğ ıdı köprü yoxıdı. Xexin orda uvırı 

düĢmezdi. Pul verdi köprü saldılar. Xüda öz kudretinden bu iki tana kardaĢa 

ikisine de övlat verdi. Böyök kardaĢin adi Ehmed idi. Bir tane oğlan verdi. 

Adını koydular Seyidi. Seydi ğayr ha. Seyidi. Seyid değildi. Seyidi beli. 

Adın koydılar Seyidi. Erz olsuna hıdmetine, kardaĢin kızınıyna adını 

çağırdılar erz olsun eleseng Peri Xanım. Kadimne yaxĢı cuvanezene mesele 

bir övlada istemegligine göre adını koyalar Peri. Yani bu keĢengni 

perizadlara okĢuru. Ona göre adın koyalar Peri. Bular danıĢtılar ki, kardaĢ, 

didi he, didi bu qız böyök olsu, oğlan böyök olsu, diyer ab mire rudğâne, 

dostte vere bezi bigâne. Erz olsun sen niye kızını vere özgeye, menne erz 

olsun eleseng özge qız alam? ĠnĢallah bular böyök oldula, bı qızı alak 

menim oğluma. Didiler yaxĢı. Bu oğlan böyök oldı. Seyidi böyök oldı. Ders 

okıdı. KeĢeng hesabı ders okudı. Ehl oldu. Çoğ bele yaxĢı, bele yaxĢı yaxĢı 

xalqın gözüne bele çok keĢeng oğlan, ruĢan görüktü. Bir günleri dedi xop, 

kardaĢ, gel bu uĢakların toyun eyliyek. Ama bu ölüm bir curdur, xeber 

eylemez. Ne vekt men seni dünyadan aparaceğem? Bu Seyidi‟nin dedesi da 

ömrü vefa eylemedi. Munun toyunu eyleye. Dünyaden gitti. Övo, dükano, 

sirveto, dareligo, ticareto hamı oldu Seyidi‟nin özinin. Özü de çünkü yaxĢı 

adamıdı tamamı tacirlarla al var eyledi. Sirveti onnanda çoğ oldı. Hey 

mundan onnan soruĢtu. Hansı Ģer böyöktü? Men ora kafile ile gidem, orda 

amil karar verem, amil yani bu curdur. Mesele bir nefer tacir gelerdi. Bir 

tacir ilen olardılar yoldaĢ, o onın için cins göndererdi, o onın için cins 

göndererdi. Ona diyerler amil. Men onınla amil olam erz olsun cins 

gönderem, o da menim için cins göndere. Didiler; Tebriz diyer Ġsfahan 

nismi cihan egerlar Tebriz nebaĢe.   

Tebriz‟in döğrü bağı biçedir  

Ġçinde eylenen beyi paĢadır 
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Mino sekiz mahalle dört min kuçedir 

Rastrası, bazarı, yolı Tebriz‟in. 

Didi istiler amil karar veren, gerek giden Ġran‟a, Ġran‟dan giden Tebriz‟e. 

Tebriz böyök Ģehirdir. Bu kafile aldiyo, baktı kafile atı diyo, erz olsun 

üzerin mesele ulağıdı. Mesele katırıdı. Bunlardan bir kırk elli tane aldıyo o 

zamanın cinsinden bar bağladı. Mesele indiki kimin değildi. Möüz idi, 

kiĢmiĢ idi, iğde idi mesele badam ıdı, girdekan ıdı. Bular o zamanin 

cinsiydi. Arpaydı, bağdaydı mesele noxutıdı, lubyaydu mesele hububat 

diyirler, hububat diyirler bu cinslere. Hubabat diyirler. Bulardan mesele o 

kafilenin yükünü tuttıyo, geldi Tebriz‟e. Geldi Tebriz‟e bu Tebriz‟in 

tacirlarının oğlı gördüler bir tane kafile möhüm kafile geldi. Kervansaray 

kadim varıdı. Mesela kafile gelerdi yükün tökerdi ora, o vakt gelerler ordan 

alarlar, aparardılar. Geldi bir böyök kervansaray tuttıyo, kafilesin töktü ora. 

Ama bu tacirlerin cevanları yığıldılar döğrüne diyirler hardan gelmiĢen? 

Didi men erz olsun Ġravan Ģehrinden gelmiĢem. Nemeye gelmiĢen? Didi 

gelmiĢem burada özüm için bir teref kerer verem olar mene erz olsun refiğ, 

men onın için ordan her neme isteye gönderem, menne bundan her neme 

istiye. Didi hele gidek kahvehaneye orda âĢığlar diyerler Tebriz‟de elana 

kahvehanede âĢığlar diyer. Elanda diyer resimni. Ama ayrı yerde yoğ. Elan 

men mesela altmıĢ yılda Hemedan‟da âĢığam eğer mena yol vereydiler bice 

kahvehanede men diyeydim heç yer olmaz eslen o kahvehanede. Ama ğeyr. 

Hemedan‟da bu resim yoktur. ÂĢığı mesela o cur istemezler gele 

kahvehanede hemi beĢ nefer otura xoĢ ola hemde beĢ gıran onın girine gele. 

Çenan mayil değil âĢığ dimeğine. Geldiler kahvehaneye mesela sizin 

velayetinizde resim bu curdur. Biri bir pul vere âĢığa diyer menim bu 

dostumu tarif eyle. Bu resm sizin velayetinizde var. Çünkü biz geldik erz 

olsun Türkiye‟ya Ankara‟ya mesele orda neççe nefer mana enam verdi. Didi 

mesela bu eğanı tarif eyle. Biri enam verdi. Didi bu eğanı tarif eyle. Mende 

onın içün Ģeir didim. Mesela Ankara‟da. Erz olsunamı hıdmetine bu 

kahvexanada ki bu tacirin oğlı Seyidi ile dost ola. Çığattı bir pulı o zaman 

pulı ya bir ğıran ya iki ğıran. Ġki ğıran çoğ pulıdı. Verdi bu âĢiğa. Didi get o 

konağıki Ġravan‟dan gelip adı Seyidi‟di. Onı terif eyleginen. Bu geldi durdı 
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bunun rubarısına. Seslendi cevan, dedi beli. Didi ism-i Ģerifin? Didi Seyidi. 

Didi bir tane bu eğayanan mehabbetin düĢüp üregine istiri seniyle dost ola, 

refig ola. Seniynen bahem al ver eyliler. Cevannı xoĢı geli sene, mene bir 

pul ver, seni terif eyliyim. Didi valla men bilmirem buranın resmini. Men 

gelmemiĢem her curdır özüniz bilir. Didi; 

MüĢerref buyırdin teĢrif getirdin 

Men bağıram sen cevanay  

Bizim yere yaxĢı eylemiĢen 

Biz hamımız sene teĢrif güzarız 

Ema Tebriz mehaline güzar eylemiĢen 

 

Men qurban olirim hem gözine hem kaĢina 

Etrafina yoldaĢlarina  

Biz pervane kimin dolanak senin baĢıyna 

Sen ne cur olup Tebriz‟i yâd eylemiĢen  

Didi valla gelmiĢem özüme amil kerar verem. Men cins gönderem o da 

menim için cins göndere. Didi; 

Yol gelmiĢen olmıyan heste 

Kizil gül getirik hıdmetine deste be deste 

Oni ki sen diyiren tacirlerin gözi üstte 

Sen yakin bu Tebriz‟i bir haççe küçük hesap eylemiĢen 

Ema yoğ Tebriz çoğ böyök Tebriz‟di 

Xop;  

Men âĢığam sözimi billem  

DanıĢaram güllem  

Men seni bu eğa enam verip terif eylerem 

Erz olsun sen bu cevanları bu cur yaxĢi yekin bilmemiĢem 
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Didi yoğ yaxĢı bilmiĢem. Bu Seyidi‟nin bu âĢığın dimeğine çoğ xoĢı geldi. 

Çoğ xoĢı geldi. Didi âĢığ, didi beli. Didi konağlığa da siz gelliz gelen birinin 

övinne bir gece iki gece konağ olıyız? Didi niye gelmek? Bizim böyügümüz 

var. Kadimni âĢığların bir nefer üstatı varıdı. Mesele orda giderler toya âĢığ 

getireler giderdi o ustaya diğerdi men iki tane âĢığ istirem. O usta diyerdi 

mesela tanrıydı âĢığları ha. Diyerdi toyı möhimni? Diyerdi beli. Bilerdi 

mesela hansı âĢığ möhüm meclisi yola salabilir. Diyerdi üç tane âĢığ götür 

git. Tebriz‟in âĢığları üç neferliydi. Biri kaval çalar, biri ney çalar, biri de 

saz ki o çöğür diyerik bi de o üç nefer giderler. Bu geldi bu ustaya, didi usta, 

siz konağ olliz bir nefere? Didi belli konağ ollik, toyda yoğtur, hele toy 

vakti değil. Bekarik gellek. Dedi bes men erz olsun Muğanni ollam. Muğam 

Ģehrinde bir tacirin oğlıyam. Çoğta sirvetim, dareligim baĢa gelmiyenni. Bes 

hazır olin men barğanamı getirmiĢem satım. Her biriniz bir tane mesela at 

verrem binniz. Neçe neferiz? Didi kırğ neferik. Kırğ tane âĢuğ menim 

iğtiyarımdadır. Gör, neççe tane âĢuğın cövrini çökebillen. Da bu özini 

sindirmedi. Didi hele kırğız de gelin. Nebayesti bu iĢi görek. Niye? Diyiri; 

 Enaze nigahdar ki enaze nikus 

 Hem kabûlu düĢman hem kabûlu dust. 

Her bi zadı Ģur eyliyen yiyilmez. Her nice keza ki bihterin keza ola Ģor ola 

yiyilmez. Ela her bir zadın hesap var. Kırğ tane âĢuğu mindirdi kafileye 

geredi barğane getire. ÂĢığları geddi kende, geddi deĢti muğana erz olsun 

Moğan‟a eleseng birden bu nene durmuĢtu kapıda. Bizim resmimizdi bir 

musafir gelenne sizde üzellik biliyiz neme? Da üzellik yandırırık. Yani 

nezerlemeye. Hek bunu nezerlemeye. Otin üstine bir giyahto tükerek o 

yanar kokusu var. KeĢeng kokusu var. Onı yandırırık ki bu oğlan gidip 

mesela musafere de sağ salamat gelip bunı nezerlemeye. Onı mesele 

yandırarlar. Bu nene üzellik getti ki bu oğlan gerek gördiler kırğ nefer, 

herkesin elinde bir çögür kırğ tane âĢığ getirip. Didi balam toy değil, temaĢa 

değil, yığınak değil ağe kırğ tane âĢığı getirmiĢen xektir yığılar gelir 

mülktendir xerç istiri. Didi nene sesin çıkartma bir söz dimiĢem, cevanam 

meni sindirme. Dedi baĢe. KardaĢ geçtiler böyök otağlarda oldular. Xelkte 

geldi. Müftenidi da. Ne pul vereceğidiler ne mesele toy değildi. Mesele 
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toyana biz diyeriz siz bilmirem toyda toy sahıba bir pul veririz neme 

diyeriz? Biz toyana diyerik. Ġki günkü toy olup üçüncü gün toy tükenip hallı 

halicek biri elli tümen, biri otuz tümen, biri kırğ tümen, biri yüz elli tümen 

emoğlu, dayıoğlu, büyükoğlu, haloğlu bular eleva vereler. Beli. Ona diyerik 

toyana. Hemedan dili diyerler toyana. Erz olsun bular üç, dört gün kaldılar 

xelkte kaldı. Xop, xerç istiri da. Nehar istiri, Ģam istiri, sobali istiri onin 

puliki xazır varıdı o tükenni. Nenesine didi, nene hiç senin pulin var? 

Nenede de neççe dene kisse pul zilzemide kollamıĢtı yerasta. Ki bu oğlanin 

bir vekt seğt oldu, eli xâl oldu, yoskulladı xelk içinde koymaya xâr ola. Bu 

eye elli tane kisse kollamıĢtı yere, beĢ tenesini boyın geldi. Kırğ beĢini 

boyın gelmedi. Didi beli balam menim bu diyer kırğbeĢ tene erz olsun beĢ 

tene kisse pulum var, alın. O beĢ tene yidiler beĢ gün. Nene pul ver, yoxtır. 

Biz dellara, vasıdaya dellar diyerik. Mesela sen istiren oylan bir heyet al ver 

eyleyen o dellar seniylen onin mamula yani mamulesini çattırar sizin ikinizi 

ordan bir pul aparar, biz ona diyeriz vasıda, dellar. Fars diyer vasıde, Türk 

diyer dellar. Elbette erz olsun bu dellalara dedi menim her neme dükkân 

varım, kervansaray varım, her neme varım, her neççe istediler satin pulini 

getirin. Gettiler bir on, on beĢ günne kererlamıĢtı. Kırğ gün buların cörin 

çeke da. On, on beĢ günne o da tükenni. Erz olsun kafileleri satin. Kafileleri 

de satti. Kırğ gün tükenene bunun eli bele keĢeng xal oldı. Bicede giran hiç 

zad kalmadı. Hemi öv tükenni, övin cinsi, ferĢi, o zaman erziĢmeni hemi 

bazardan el üzüldü hemi kafileden el üzüldü. Oldı yoxlı. Yani yoskul. 

Mesele malı dünyası olmaya bu bizim dilimiz diyerler yoskul, xâr, xâr oldı. 

Xâr oldı çıxtı mesele küçere xelk barmağ ilan diyirler Melik tüccaroğlı 

diyer, dedesinin lakabı Melik tüccarıdı. Ezbezke varlıydı, diyerler Melik 

tüccar. Yani Melik böyük adam. O zemanin dili, o zemanin zebanı böyük 

adam. KardaĢ yığıldiler bunin döğrine. O didi nem olıp bileye, niye sustay? 

Gereğdi konağlığı eylemeye. Azarin varıdı bala nispet merezin varıdı. 

Meğer kırğ günde konağlığ olı, kırğ tene âĢuğınan. Meğer deli olmuĢtin. 

Ġndi gerek harızen ola. Bu özge sözine fikri ğıyal eylediyo, meriz oldu. 

Meriz oldu. Da yazıya da çığabilmedi. Xüdayar nene kaldı metal, xüdayar 

neme eyliyim, ne cur eyliyim? Bir gün bu çoğ narahat oldu. Seslenni nene, 

didi beli. Didi men bu gece sena konağam. Eger Allah meni istedi, menim 
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merizliğim yaxĢı oldı, seher ge menim otağıma. Olmadı ki erz olsun 

dünyanı veda eylerem o, meni aparan defn eyleyen. Defn eyleyin yani 

aparın qollay torpağa. Ona biz def diyerik. Burda diyerler filankesin nemesi 

ölü, aparıplar defn eyleyeler. Defn yanı bizebanı Erebi erz olsun torpağa 

qollamak. Beli. Bu gece didi nene bir su geti, bir kadir men destnamaz alam. 

Nene bir tene keĢeng bapta su getti, bu destnamaz aldiyo, gece Kuran‟ı açtı. 

Gözinin kabağınayo Kuran‟dan okudiyo, hey ağladiyo, üregin eyledi halisi 

xüllâs, erz olsun yuxusu apardı. Uyxusu apardı, bir vekt gördü ayıldıllar 

belesini, ey cevan, ey cevan. Bu ayıldı gördü otağ ıĢığti. Ama çırağte o 

zaman yoxıdı. RuĢanayı yoxıdı ki. Gördü otağ ıĢığtı. Ama bir tene seyyidi 

nuranî oturup bir tene de qulamı zerrankemer Hezreti Eli‟nin qulamı varıdı 

benâmı Qember fettaĢa geldi, Eli ilen elleĢti. Didi elini vurdum yere. Erz 

olsun Xüda nekerden irağ elinden beyinden apararam o vurdu yere meni, 

men ona oldum qulamı enkebi ğuĢt. Geldi Medine‟ye Hezreti Eli atti göğe, 

göğden melekler düĢen yere tikap apara ollar. Diyinen, edrikni eli el eman, 

edrikni. Bu Hezreti Eli‟ydi, o on yaĢundaydı, Eli o zeman on yaĢundaydı. 

Beli, elin çekti bunin bedenine, bunin bedeni keĢeng oldı nuranlık taptı. Oldı 

bir tane nuranî cevan ki baĢa gelmiye. Didi oğlan bir bağ, benim barmağım 

arasınan, bağtı didi, bir kâle görürem. Didi o senin Ģensin, ser niviĢten o 

kalededir. Gidiren orda bir tene kız var, erz olsun dedesini öldürüpler, o de 

senin kimin hesret çekiri, bir yaxĢı oğlan tapıla, ona gide eyâl ola. Senin ser 

niviĢten ordadır. Seher inĢallah erz olsun gideren bedenin de salim oldu, 

puliz da çoğtu. Nenenin çoğ pulı var, boyın gelmiri. Qusaymen, pulin çoğti 

senin. Bu erte ayıldıyo. Nene didi, gidim görüm bu oğlan mene didi erte 

gelginen gör men ölmiĢem, ya kalmıĢam. Geldi gördi oğlan heyette erz 

olsunamı hıdmetine destnamaz alır. Xüdaya bağtı, bu menim oğlumnı, 

menim oğlum bu cur keĢeng, xoĢgil, Ģûcâ cevan değildi. Merizçiliki eslen 

bedeninin eti bi külli erz olsun beyinden göçmüĢtü. Bir ayrı Ģikl olmuĢtı, bu 

kimni? Ġstedi o kinar ile gide. Seyidi seslendi, nene, didi beli. Didi bes 

menden kaçıran niye? Didi balam menim senin teki oğlım oluydı ne qussam 

varıdı. Sen menim oğlımay? Didi nene beli, qussaymen. Xüda‟nın bir adı 

erhemerrahiminni. Bendesini nezerinden selmaz. Nene geldi, didi balam, 
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yani gerçekten sen Seyidi‟yen? Didi nene heye. Didi kim bu cur Ģefa verdi 

bileye? Kim nijat verdi bileye? Didi nenecan; 

Açılar örtüler kelâm  

Muhammedi Mustafa‟ya 

Cebrail getti selam 

O selamı getti evvel Muhammedi Mustafa‟ya 

  

O kimidi dünyada kaldı 

O kimidi dünyanı aldı 

O vext ne cur giriftar oldı 

Tâqet eylemedi, Ģükr eyliye Muhammedi Mustafa‟ya 

 

Erz olsun nenecan sen bele bilme 

Ayrı edamı görüp, görme 

Meni xâr bilme  

Kelbin rüce Muhammedi Mustafa‟ya 

 

O kimidi dünyanı ruĢannı 

Temamı eĢikten meğriben keĢannı 

Temamı dünyanı ruĢannı 

Ama rûcu varıdı Muhammedi Mustafa‟ya 

Bunu diyenne ki nene bunu kucakladı. Çıxtı kuçeye hovar eyledi, 

sövünceğinden. KonĢılar töküldüler. Diyerler Seyidi dünyadan gidip, yağın 

ölüp bu nene hovar eyleyi? Töküldüler gördüler ğeyr baba. Seyidi bir Ģuca 

cevan olup ki hiç baĢa gelmeye. Erz olsun töküldüler. Mesele bizimkilerde 

bir nefere istirler bir söz diyerler, oğlı gelip mesele serbazçılıktan diyerler 

filankes gözin ruĢen. Bilmem sizde bele diyeriz yoğ. Filankes gözin ruĢen, 
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kelbin Ģad, oğlin gelip. Ya toyuna diyerler, gözin ruĢen, oğlin toyuydı. 

Mesela kardaĢı gurbetten gelip diyerler gözin ruĢen. Mesele bu cur didiler 

gözün ruĢeno, gözün ruĢeno hamı çığtı getti. Nenesi dedi, balam, didi beli. 

Didi xop, indi sen yaxĢı olmuĢan. Erz olsunamı hıdmetine, sen indi gel, toy 

eyle. Didi nene, men kimi alım? Diyer emin qızı, men giderem erz olsunamı 

hıdmetine diyerem ve emin qızı erz olsun allam senin için. Seslendi nene, 

didi he. Didi emim qızı elan bilmiyi men nijat tapmıĢam, diyiri belki 

merizem. Get imtihan eyle, emimi de emimin qızı da. Diyinen oğlanın xalı 

çoğ xerâptır. Hemi merizdir hemi pulı tükenip hemi yoskul, nadan olıp. Bu 

qızı veren, gör emim neme diyer? Bu nene durdu bice mecmeyi, kadim 

resmidi. ġirini ki yoxıdı. Möüz, kiĢmiĢ, biz mesele möüze bilmirem siz 

bidane diyeriz, neme diyeriz. Bade quratallar erz olsun möüz, kiĢmiĢ kadim 

oyıdı da Ģirini yoxıdı. Gide dükandan Ģirini alan, getiren toya. Bice 

mecmeyi, Ģirini doldurdıyo, bi tene engüĢteri giran paha aldıyo, bir tane laki 

çerqet, kırmızı çerqet ki gelinin vuralar üzine, ondan çekti üzini aldı baĢına, 

geldi eminin övine. Selam aleyk, aleyk selam. Didi nemeye gelmiĢen emim 

evradı? Didi;  

Evvel selam, döxüm kelam  

Bice müĢkile gelmiĢem  

Oğlanın xalı olup yaman  

Sizin hıdmetinize bice duvaya göre gelmiĢem dû eyliyez beki yaxĢı ola 

 

Bir sözim var diyebilmirem 

Oğlanin xali xeraptır 

Ağlıram gülebilmirem  

Bice söze gelmiĢem 

Oni diyebilmirem 

Ondan sarı gelmiĢem 

Didi yox di, di. Didi; 
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Erz olsun, gerek menim derdimi bilen 

ġad olıban güllen 

Kıziyi menim oğlima veren 

O‟dı üzüko, Ģiriniyo erz olsun laki çerqet ile gelmiĢem 

Birden emiydi da didi ah nene. KardaĢım avradı, didi beli. Didi senin oğlin 

iki qıra meteldi. Nemeynen istiri menim kızımı ala? Alla menim qızım 

gelsin yoskıl evde xârı zelil aha sen niyen bu iĢi gören. Gelmez menim 

qızım. Didi da gelmiĢem da. Didi xop, indi teklif nemedi? Didi; 

Aman tacirbaĢı, ey Mehmud tacir meni getirme amana 

Menim elif kaddim döner kemana 

Beli bükülüp bu cur. Ona diyerler elif kaddim. Yani kec olup, belin kec 

olup.  

Elif kadim dönderme kemana  

Menim oğlum, umudvardı ġah-ı Merdan‟a 

Sen beli diginen, ondan sarı gelmiĢem  

Didi xop dû git yanına da, dû git mecmeyini apar yanına. Eyer geldi. 

Geldiyo selam verdi. Bu qız xâlı keyf eyledi. Gördü bu qızın adın nevez 

eyleyipler. Da Huri demirler, Peri demirler, diyirler Huruzâd. Yanı bu 

hurilerdenni. Varlı sözler hoĢallana. Bu var adama ziynet verer. Gören bazı 

dirler mesele Hüseyni. Hacega Huseyn, Hacega Huseyn. Bu haceganı 

hardan gettin? Dirler bu Hacı Hüseyn da. Hacega Hüseyn o varlığına göre 

bir lekepte diyerler Hacega Ali buyır yuqarı, Hacega Teğir buyır yuqarı. 

Ema bu bir nefer mesele nam ola. Hesencan geç yuqarı, Hesen ağa geç 

yuqarı, Hüseyin eğa geç yuqarı. Da o ĢağĢenem koĢmazlar niye? Ona o vare 

göre bilesine bir ĢağĢenem koĢarlar. Bu qız didi ki emim avradı, didi beli. 

Didi bu mecmeyini nemeye getirmiĢen? Didi bir tane engüĢteri giran paha 

almıĢam belen için bu da ki Ģirinidir, inĢallah Ģadlıktır almıĢam. Bir tane laki 

çerqet almıĢam senin gelinliğine. Mesele biz bu qız ki gide övinden istirler 

getirler oğlan övine ona diyerler gelin. Senin teki gelin için bir tane yaxĢı 

laki çerqet almıĢam. Didi emim avradı, didi beli, didi bice tane name 
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yazaram, apar ve oğlina diyinen xelke müzahim olma. Eğer öleceğen öl, 

kalacağan kal. Sen öle özinin öz derdine derman eyle. Ġstemiri xelkin övine 

Ģirini gönderen. Didi xop neme yazaran? Didi yazaram;  

Get diginen oğlin xatırcem olsin  

Men ona gelmerem 

Yalvarsın Xüda‟ya derdine derman olsın 

Get diginen men Seyidi‟ye gelmerem 

 

Bağçelerde bar olıpdı 

Cevannı ar olıpdı 

Xelk içinde xâr olıpdı 

Get diginen men xâr oğlana gelmerem 

 

Get bağginen senin oğlin xâlına 

Rehmi gelmedi irile dünya malına pomal eyledi 

Bir tane don alsın giysin dalına  

Loğto burahnedir men ona gelmerem 

Burahne mesela örtük tapmaz, birazce örtüğü kolay olıp, deyirler filankesin 

örtüğü yoxtur burahnedir. Mesela sizin diliniz ilen eğer tuta, mesela yoskıla, 

biçareye mesela libas köhneye derler burahne. Beli. Erz olsun men o 

burahneye gelmerem. Erz olsun didi balam menim oğlım yoskıl değil ha. 

Didi bes nemesi var? Didi eğer bilen menne neme var, neme pulı var menne, 

bele yavarran gele menim kapıma öperen kolin sallan menim boynıma 

yalvarran diyeren meni al oğlin için. Sen bilmiren menne ne kadar pulım 

var? Munta oğlana boyın gelmemiĢem. Ġndi giderem boyın gellem. Biz 

meye yoskıl olmuĢuk? Bizim o zahirimiz pomal oldu gitti. Ama pullar 

kadim ban yoxıdı. Mesela ayrı yer yoxıdı. Yarım pulı doldurardı bize de 

qollarıdı. Ġndi gelirler oranı eylerler sahtıman ordan o pul çığırı diyirler 

ordan genj çığıp. Genj hardaydı? Yer arasında genj var meye. O kadim 
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pullarıdı quliyipler yer astına. Niye ban yoxıdı ki? Elan yani on tümen ola 

aparar koyar banya. Bir milyon ola aparar koya banya. Erz olsun didi axir 

sözin diginen, didi; 

Eğer men Huruzâd Xanımam bilerem  

Ah çekiben meger gülerem 

Seniy oğlin her neber pul ola, yaxĢı da ola eğer men ona gelerem 

Git diginen men senin oğlina gelmem 

Bu da kağezo, bu da sen dur xoĢ geldin. Bu durdi geldiyo seslendi balam, 

didi beli. Didi dimedim menim oğlim Ģefa tapıp ha. Emin qızı da didi 

gelmem. Gitsin bir tane don tapsın, giysin dalına, lût gezmesin. Ya erz 

olsunamı hıdmetine xelk içinde pulını pomal eyledi, xâr olmasın. Emiylen 

didi, menim qızım olmaz gele o övde xâr ola. Didi eyb yox nene. Gerek 

adam eminle imtihan eyleye, dostı da imtihan eyleye, koğımu da imtihan 

eyleye. Göre seh günin adamıdır ya öyle yimek adamıdır. Erz olsun 

nenecan, didi beli, didi men bir tane yaxĢı at gerek alam. Musafiretim var. 

Bir dest kilico, kalğano, harbeyo, libaso kadim cenk olar o libası giyerdiler. 

Mesela kiliç, kalğan, zirek, qola erz olsun çekme olardan giyerdiler. Bir 

deste cenk libası alam, bir tanede saz alam ey onı elimde erz olsın 

danıĢtıram, xoĢ olam. Men bir qurbete gideceğem nenecan. Gittimo 

muvaffak oldum, gene gellem seni gözim üstünde erz olsun nigahdarlık 

eylerem. Ama gelmedim, gel helal eyle meni. Didi balam nekâd pul istiren? 

Didi bir o zeman pulı mesela on tümen istiyeydin aparardın bazara adam 

hamı zad alardı. Nene gitti bice kisse yüz tümen getti. Didi balam al. Bu yüz 

tümen dur git her neme alacağan al. Bu çığtı xıyabana kardaĢ, iĢ olan 

olmıyan, dükandar, kasıp, kesebe ula bu cevan kimni bu keĢenglikte, bu 

Ģûcâlikte, bu xoĢgillikte? Ġndi Seyidi de kime ağtarrı heyat ağtarırı. Bice dest 

libas evvel ala giye, ta ondan aynı da kiliç, kalğano, silaho, quloho, ato bele 

zadlar ala. Bir tane usta beĢ altı Ģakirdi varıdı. Xelk için libas dikeridi. 

Gördü xıyabanda bir tane cevan geliri daricek beĢ yüz nefer cevan ele bu cur 

bağirler daricek gelirler. Didi ey Xüda, bu cevan öz eyağiynen gelsin menim 

dükanıma, men bu libaslardan bice desti, Seyidi de libası yoxıdı da, köhne 

libasıdı. Erz olsun quleyidi. Bu libaslardan bice dest her birine her çar 
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özgeniyni ama bice dest libas men erz olsun verrem ona. Seyidi geçti 

ustanın dükanına xalı keyf ahval, xop balacan emrin nemedir? Çoğ xoĢ 

gelmiĢen. Didi bir dest libas ver mena. Didi buların her birini pesend eliyen 

eyniye ola piĢkeĢti bileye. Dedi o desti getir. Getti. Giydiyo gördi hemi 

eyniye mizan geliyo hemi rengi keĢengi xoĢgildi. Kisseni koydı mizin 

üstine. Didi ağacan bunın pulı her ne kâtti götür menim murağeseme. Erz 

olsun bu diyi gördi bu çoğ eli dolı adamnı. Bice dest libas o vekt mey ne 

kadardı çoğ meze altı kıran, beĢ kıran, dört kıran. Elan mena birileri bir 

toyda bir dest mesele küçegallik verdiler her yere apardım. Didi üç yüz min 

tümen alık dikerik. Onin özü almıĢtı yüz tümene ya parçasını. Üç yüz tümen 

istirdi don dike. Erz olsun bu didi ki sen bu el açığluğta, bu güzeĢtliğte, bu 

cevanlığta bu Ģehri eleseng Möganı men temam tanıram Ġravanı tanıram. 

Bular iki Ģehrdiler birbiri yanında. Neziktiler hem Mögan hem Ġravan. Men 

buları tanıram. Sen kimin oğliyan? Kimey sen, hansı tayfadanay? Didi 

soruĢma, soruĢma derdim diyim. Dedi di, didi;  

Usta gel bir sohbet eyliyek 

Xâr bağma mene 

Üregimi saf eyledim  

Çağırdım ġah-ı Merdan‟ı  

Ağalar ağası yetiĢti mene 

 

Bildim dünyada cananı 

Taparam merd oğlanı 

Sıdk ilen çağırdım  

Evvel imam ġah-ı Merdan‟ı 

Uyxudan ayıttı elin çekti üzüme Ģefa verdi mene 

 

Men diyem meger oğruyam 

Meye kolı bağlıyam  
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Meye men yoskılam  

Melik tüccar oğlıyam  

Munta dareligim kadrini bilmedim indi xelk xâr bağıri mena  

Ama yox varımnı çoğ varımnı. Dedi xop, erz olsunamı hıdmetine ism-i 

Ģerifin? Dedi; 

Men Seyidi‟yem güllerin biriyem 

Dedemle nenemin danıĢığ diliyem 

Xeyf olsun dedem dünyanı veda eyledi, öldü 

Adım Seyidi‟dir Mehmud tacir Ehmed taciri oğlıyam  

Yağın tanıĢlığ vermiren mena  

Bu usta da durdıyo kolın saldı boynına. Dedi senin deden, emin her neme 

libas tikerdi, getirler men dikerdim. Dur ele bu libasta bağıĢin, pulin da 

götür, men ehd eyledim Xüdailen sen gele men sena bir tane libas verem. 

Libasi de giydi kedemin gözüm üstte. Bu durdu durana, Ģakirdleri murağğas 

eyledi. Didi bu görüm kimni, diyirler Seyidi ölüp. Övünde erz olsun meclis 

tutuplar. Bu diyir men Seyidi‟yem. Melik tüccar oğlıyam. Men gidim 

görüm. Durdi gelmeğe geldi dolana küççelerine, cevanlar yolı tuttu. Didi 

kardaĢ, didi beli. Didi hıdmetine çatmamiĢik. Ema bu küçeye getme. Dedi 

niye? Didi bu kuçe evvel yaxĢı ad sanlı kuçeydi. Melik tüccar kuçesine 

diyerdiler. Diyerdi orda bir tane heyeti ola. O Melik tüccardan bir tane oğlan 

kaldı, nahal çığtı. Malını bice kırğ günde, ir ile sirveti verdi xelğ idi xâra 

zeyil oldı. Ġndi merizdi. Bele ki iĢdirik diyirler de ölüptü. Ġndi orda ah nale 

var, orda ağlamağ var, orda meclisi fadeganlık var. Gidirin ora nemeyliyen? 

Dedi adı nemeydi? Dedi adına diyerler Seyidi. Dedi he. Bice Ģeir diyem 

bileyiz için. Dedi Ģeir amade ola? Dedi beli. Dedi; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim  

Mücuzundan erz eyliyim mövlami 

Bir elinde eleseng ĢemĢir bir yanında qulamı zerrin kemer 

Bu adi sanı var mövlamin  
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YadmıĢıdım mena dedi uyan  

Uyandım dedi merizen dedim beli, dedi dayan  

Eli çekti menim üzüme, didi Ģefayı verdim inan 

Ama her ne kat diyen muhabbeti var mövlamin  

Gördi emisi qızı bazardan geldi. Gördi xelk yığılıp bu da iki üç tane keniz 

külfet yanınna he xelk beleledi o yana geldi lap kabağda gördi. Bu emisi 

oğludur. Görende tanıdı. Ey dedem vay. Bes bunin nenesi geldi, dedi bu 

merezdi, ölürü. Bu giriftar oldı. Xüdaya gören bu meni alur? Seyidi de 

gördü, emisi qızı bağırı. Dedi he. Ġndi bir söz guruz vurur bilesine. Dedi; 

Emim qızı çok incittin yaramı 

Men bilmedim saqlayam xaramı 

Sıdkinen çağırdım ġah-ı Merdan‟ı 

O eğam Ģefa verdi mene  

 

Derin derin dergâhlara dolmıĢam  

ġirin canım bu sövdaya salmıĢam  

ġeh-ı Merdan‟dan men Seyidi‟yem metleb almıĢam 

Ġndi herkesin göynü var bağsın mena göynü yox bağmasın mene 

Bu Seyidi‟dir baba. KardaĢ xelk yığıĢti. Bu libası ki giydi çektiler, bu libası 

bunın bedeninden bice zerre bunın bedeninde libas kalmadı. Qeyittiler 

dükanı açtılar. Her biri iki dest, üç dest küt ü Ģalvar o zamanıylan küt ü 

Ģalvar yoxtı. Mesela her pulım varıdı. Gettiler töktüler bunın çiğni kalannı. 

Pul attılar baĢa gelmiyen. Hey kardaĢ pul attılar bunın daniycek salvat 

verdiler, selat verdiler. Geldiler, gördüler beli. Gitti heyetine Seyidi‟dir. Erz 

olsun bular istediler gedeler, oğlana dediler Xüda Ģefa verip bileye. Ema 

heyif olsun elin xâlıdır, ne fayda. Seyidi‟ye dediler. O dareligi elden verdin, 

ne fayda. Bu nenesine dedi. Nenesi dedi beli, ne fayda bilen neme diyerler? 

Diyirler heyf olsun yoskılen. Bu cemâlda, bu Ģûcâtte erz olsın, gelerdi o 
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sirvet indi ola. Didi balam, kırğ dört tane kisse gene yer asta varıy. Bipul 

değilek. Sirvetin var. Dedi sağol nene. Xop vasıda taptı, dedi mene bir tane 

yaxĢı at, her kıymet olmalırdı, yaxĢı olsun, her kıymet olmalırdı alin getirin. 

Aldılar gettiler, pulın verdiyo. Erz olsun bele eyledi eleseng pestelenmeğlığa 

nenesi dedi balam, dedi he. Dedi Xüda Ģefa verip bileye menim de bir kesim 

yoxtı, eleseng seney. Ahu elhamdullillah Ģefa tapmıĢay, bir bile darelig 

varuydı, indi harey istiren sen giden? Erz eyledi nenecan, menim öz özüme 

gitmirem. Mene eğam ġah-ı Merdan diyip, senin serniviĢten filan yerde, 

filen kalededir. Men gerek gidem. Neççe günde yolım var. Gerek gidem. 

Bicce kisse de o puldan getir men koyum xurcuna xerçlik erz olsun bu 

puldan da gene bir haççe kalıp, bir qedri de yol için menim için geza düzelt. 

Men ta bu atın yeherino, kiliç kalğanı bağlayamo bu yeheri. Bu yandan 

nenesi yavaĢcek geldi emisi övine. Didi Hûruzâd Xanım, didi he. Didi 

geldim belaye, didim gel menim oğlıma, didin oğlin bir tane don alsın 

zidana. Göre nece oğlan olu elhamdullillah, didi nene eteğinden tutaram 

diyinen meni alsın. Didi özün gel diginen da. Özin gel. Bu qız durdı bice 

dest xoĢgil libas giydi o zaman bir haççe yüzünü bezedi, xop gözin ıĢığ 

olmadı, getir bir battan ala sürme dök, gerek ıĢığ ola da. Da sürme ıĢığ 

vermez göze ki. Qerelder beter adamı Ģikilden çığartır. Bu bir haççe özini 

bezettiyo, geldiyo, Seyidi‟nin durdı yanına. Bir selam verdiyo. Dedi emim 

qızı nemeye gelmiĢen? Didi valla o ki rastı gelmiĢem inĢallah erz olsun biz 

bahem diger nesip olak birbirine. Didi emim qızı, didi beli. Didi dürüsto 

emma veli diyer; 

Merd kiĢiden zahır olar  

Neççe saat geldi Ģu dünyaya kalmıĢam mat 

Bir kiliçtı, bir avrattı,  bir at  

Her üçinin itibarı yoxtur. 

Nenemi gönderdim didin yoskıl olup. Men almam seni. Didiyo gel bir Ģeir 

sen diginen, bir Ģeir men diyim. Erz olsun didi xop, diyirim istirem neme 

diyen? Didi; 

Ememoğlucan bir sözüm var gel inan  
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Kebul eyle meni  

Dünyada yaxĢı ye, yaxĢı danıĢ, yaxĢı dolan 

Ema kabul eyle meni 

 

Men gözellerin göziyem  

Mundan bele meclislerin söziyem  

Özge değilem emin qızıyem 

Gel kabul eyle meni 

Erz olsun bunı diyenne, didi emim qızı, didi beli. Didi erz olsunamı 

hıdmetine men ne yoskılam, ne acizem, ne biqebulem? Heme cur tememem 

men. Gene sözin var? Didi beli. Didi; 

Derin derin deryalara dollam  

ġirin canımı sövdaya sallam 

And içerem anaya keniz ollam 

Gel kabul eyle meni 

Dedi yox, keniz olman. Keniz olsaydın, nenemi yolladım, gelerdin ne bes 

dedin gitsin bir tane don alsın giysin. Didi he. Onı da saldın yanıma. Ġndi 

emim qızı koy mende bir Ģeir diyim senin için; 

MüĢerref buyırdın teĢrif getirdin 

Emim qızı durma menim yolumna durma 

Meni sen hemi xâro hemi zelilo hemi biçare bildin 

Yaray üregimne çoxtır durma menim yolumna 

 

Men gidem gurbette meye qallam 

Meye senin teki gözelleri allam  

Men o nenemin qöynünü allam ki 

Elanda gördün bir kisse ah vur gelip durma yolumna  
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Sen meni incittin kelbini sindirmiĢey 

Anam bicananı dindirmiĢey 

DemiĢey oğlın bir don tapsın giysin dalına qusaday öldürmiĢey 

Bu sözin menim yüreğimde yara olıp durma menim yolumna 

 

Men yaxĢı yamanı billem 

Gemde gem Ģadlığta güllem 

Dünyada erz olsunamı hıdmetine bir gözel ki meni istesin menne onin 

kedrini billem  

Ema senin teki gözeli istemem, durma menim yolumna  

 

Men Seyidi‟yem elim üzmem damamdan 

Geçerem yoldan baĢ ilen candan  

Bir separiĢ almıĢam ġah-ı Merdan‟dan 

Men yolçıyam isterem gidem yola menim yolumna durma 

Sen bivefâyan, bivefâda itibar olmaz, git durma yolumna 

Bu qız her ne eyledi, gördi baĢa gelmiri. Nenesini didi, gördi baĢa gelmiri. 

Geldi, dede, didi beli. Didi kardaĢın oğlin gidiyir qurbeteya seni qınerler, 

diyerler kardaĢın oğliya pul vermedi, xârlığtan getti qurbete. Bir pul 

verginen bu bazarın cevanlarına. Bu dervazeden çığenne, o puli versinler 

ona onı qeytersinler. Mesela o zemanda iki qıran verdi ona üç qıran ona, iki 

qıran ona, bir qıran ona, beĢ qıran ona, beĢ qıran ona, üç qıran ona erz olsun 

bir elli tane bazarın cevanına pul verdi. Diyiri o hemkelasis Seyidi gider 

qurbete diyin, biz sena bir sermaye getirmiĢik, sen xerçliyen. Da giden 

qurbete nemeyliyen ana bu pul. Seyidi istedi övden çığa, nenesi dedi balam. 

Didi beli, didi men bir duva diyim senin dalıycek heleki gidiren. Didim; 

Seyidi gitme qurbet ellere 
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Heleki gidiren Allah bileycek 

Sen gideren men kalmam ebere 

Allaho, Muhammedo, Eli yanıycek  

 

Birin ile çörek ye hem tuĢun olsun 

Yediğin, içtiğin cana nuĢ olsun 

Erenler serveri yoldaĢın olsun 

Erenleri barı bulcihanı yanıycek 

Erenler serveri Eli‟ydi ya. Gitti erenler serveri, getti Heyber Kalasına 

gelenne barğane bağlamıĢtı geliridi, bir tane yanı biz geday diyerik, yoskıla 

geday dilener mesele gider kapıları diyer eziz Allah biz ona mesela geday 

diyeriz. Bir tane geday yolda Eli‟ye mene gerek bir enam veren, xurç didi 

Qember, o surpanı dövenin üstinden getir. Didi ğeyr, gerek mene sermaya 

veren. Didi bu qeterin dövesini olsarını verginen bu gedaya. Ona diyerler 

erenler serveri Eli‟dir. Ona göre diyerler erenler serveri.  

Balam biri ile danıĢ hem tuĢın olsun 

Yidiğin içtiğin cana nuĢ olsun  

Erenler serveri yoldaĢın olsun 

Erenleri barı bulcihanı yanıycek 

 

Gel bir dua diyim duasız olma 

Hercayi kuĢ kimin yuvasız olma 

Eğilli, merifetli ilen ottin kemeğıl olma 

Aparginen eğli, xuĢi, fehmi kemalin yanıycek 

 

Nenen diyer men derya kimin coĢaram 

CoĢuban haddinden aĢaram 
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Balacan men seni sıdk ilen koĢaram 

ġahlar Ģahı ġah-ı Merdan seniy yanıycek 

Seyidi heyetten çığtı. Çığanna cevanlar kucağladılar. Bu kucağladı, o 

kucağladı, hara gidiren? Di valla, gidirem erz olsun qurbete. Didi meye 

ölmiĢik biz? Ala bu pul, iki qıran, o dedi bu pul iki qıran, o dedi bu pul üç 

qıran. Dedi bunu nemeye veririz mena? Didi sermayadir da. Elli nefer cevan 

gelmiĢiki her birimizde az olanna iki qıran var. Elli dane iki qıran o zeman 

ile bi sermayeydi da. Didi he. Xop geldiyo men bunları vere neme alım? 

Didiler soğan, yer alma tacir ol, al sat. Didi hardan geldi bu yer almanı 

almadılar, soğanı almadılar töktüm çöle sizin pulınizi hardan getireyim 

verim? Didi biz istemirik pulınızı. Didi yox istemirek değil, ağa bin nefer 

olsa, adam yalvar yağar eyler ama elli neferin cevabı verilmez ki. Elli nefere 

adam borçlu ola meye cevap verili. Emma Ģair diyiri; 

Xeğiğatte bağginen gör dünyada neme var  

Biri yaxĢıdır biri ar 

Bazı cevanlar var iğtiyar  

YaxĢı olan her yiğidin merdanesi 

Sözi üze diyer. Birisi dedi Seyidican bilen nemedir heğiğat? Didi he. Didi 

bu pul bize qıran bizim değil. Ne veğt, kiminni? Didi buni emiy verip. YaxĢı 

eyleyin beferman kabul eyle, kabul eylemirin neferman. Dedi aparın verin 

bilesine. Gel hele xop, emin diyerler bu ağalık eyliyip, aparın verin bilesine. 

Menim için Xüda kerimdir. Övden çığtı. Övden çığtı erz olsun gece gündüz 

hemı xerçliği varıdı, hemı qezası varıdı, hemı her yerde heykeline göreyo, 

atına göreyo, libasına göreyo, kiliç kalğanına göre merd oğlanlar aparırdı 

menzile konağ elirdi, gece kalırdı, seher durırdı gene gelirdi. Ta o keren ki 

sorağ vermiĢtiler erz olsun çattı kaleye. Gördü bir berrî biyabanı heç yannan 

ovadanlık yoxtı. Bu kale bir möhim kaledi. Ama yanınnan bir yaxĢı su 

geçiri. KeĢeng ottı yere, atını suvardı, bırağtı çerangarlığa, xurcunu koydu 

yere, libasını soyunnu koydu yere, o kaleye ki ağası demiĢti git. O qızin adi 

Peri Xanım‟ıdı. Erz olsun dedesi eĢair baĢıydı. EĢair idi. Yanı oğruya 

diyerler eĢair. Bilmirem sizin velayette neme diyerler? Erz olsun bu 
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Hemedan dili diyerler mesele filankes oğrıdı. Özge malını aparana derler 

oğrıdı. Ema bazı yerde derler eĢair. Dedesi bir muhum bele derde deyen erz 

olsun eĢair idi. Ama düĢman yığılmıĢtı öldürmüĢtü, qız ile tek bice keniz ile 

kalmıĢtı kelede. Bu qıza dedi getginen bir qedri serin su getirginen men 

yuxudan durdum içim. Bu qız iki tene zerf ilen geldi çeĢmenin baĢına, gördü 

bir tane cevan, ĢumĢak Ģakkası berg-ı çınar bir adam libas töküp yere, kiliç 

kalğan herbe libas, çekme, zire, qulağ, bir tane xurcun koyup yanına, bir 

tane yaxĢı at bırağıp. Dedi Xüdaya göreyen menim bağtım ayılıp gören bu 

meni alıp, xeggidir uykudan ayıtıp? Bu elin doldurudu suvlan yanı buranı 

istirem abı car eyliyem, velle biyabanı abı car eylemez ki istedi oğlanı 

ayılda. Elin dolduru sudan septi beleye, septi öleye, septi öleye. Birden su 

değenne Seyidi‟ye gözünü açtı. Bir selam verdi oğlana. Seslendi cuvanezen, 

dedi beli. Didi hardan gelmiĢen? Didi bu keledan ha. Didi bu kelenin sahıbı 

kimni? Qız özüni sindirmedi. Didi menimni. Kele menimni. Hele uyxusu 

orda kenizidi. Dedi xop. Seniyni bu kele sahıbı gelmez çeĢmeden su apara. 

Kenizi olar. Bes özin niye gelmiĢen? Didi biz öle özümüz iĢler, özümüz 

yiyerik. Xop, oğlan ha yandan gelmiĢen, ha yandan gidiren? Didi istirem 

seniylen bir sohbet eyliyem, narahat olman? Didi yox, beferman. Sazı göttü 

sinesineyo, dedi; 

Irağ yerden gelen gözel  

Digörüm bu kale kimiyni  

Öz halinne gezen gözel 

Digörüm bu kale kimiyni  

 

Men hercayi bağmam sana  

Belki yolım düĢer Rum u Yemen‟e 

Hekmen bir nefer sahıptır sana 

Rast danıĢmıran gözel 

 

Ala gözin, kelem kaĢin var 
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Bilmirem neççe yaĢin var 

Bu kelede neççe yoldaĢin var 

Yalgız değilen rast danıĢ gözel 

 

Men senin kelbin bilmiĢem  

Meger ağlamıĢam meye gülmiĢem 

Men Seyidi‟yem bu keleye gelmiĢem 

Ege ayrı adam da var hegigatin diginen gözel 

Bu qız dedi, bu keleni dedem salıp. Ehd eyleyipti erz olsun eleseng bir tane 

yaxĢı oğlan ola meni vere ona, bu keleni de vere ona. Didi yox. Diye; 

 Sağ eğli ki nikus esbaharı sipeydaĢ 

Senin dedem öle kiĢi değildi bile kale sala. Annan senin teki qızı ki atay it 

kabağına özine ırağ kabul eylemez. Senin ne keĢengliğin var, ne ilmin var, 

ne hilmin var, ne tayfan var, ne iğlağın, ne meramin var? Seni kim alar? 

AĢikâr. Bu qız kabın doldurdı zerfiyo, getti Peri Xanım dedi, qız niye gej 

geldin bes? Bes niye gej geldin? Dedi valla sözin rastı, çeĢmede bir tane 

cevan oturıp, erz olsun mene didi, bir nefer alıp bileyini? Dedim yox. 

Menne ona dedim, sen bir nefer almıĢan? Dedi yox. Mene dedi istiyem 

menim dede nenem razı ola seni ala, gelley mene? Mende da üze aldım, 

dedim heye xanım. Bir oğlan gelip meni ala. Didi baba, men bir uyxu 

görmiĢem bir tane oğlan menim için gelecek. Yalan danıĢma baba. Erz 

olsun bir oğlan menim için gelecek. Sen yalan danıĢma. Dedi yox. Erz olsun 

gelecek eleseng menim içinde gelecek. Didi xop, gelip seni ala, didi beli. 

Didi git oğlanı getir buraya görüm. Geldiyo seslendi cevan, didi beli. Didi 

kelede bir tane cuvanezen var, seni istiri. Seyidi durdı libasın giydiyo, kiliç 

kalğanı bağladiyo, xurcunu attı atin üstüneyo, sazı saldı çiğnineyo erz olsun 

atın destecılığıno yapıĢtıyo geldi kelenin durdı duvarın dibinne. Qız de 

pencerede, pencereni açtu. Ordan bir selamı verdi Seyidi‟ye. Bu selam 

hekayeti menim bir dostum var bu selamı o diyer. Diyer men gettim bu 

xanım alar üzüne diyer ha. Diyer gettim bu xanım alam, nenesi oturmuĢtı, 



231 

 

dedesi otrumuĢtı, menim nenem oturmuĢtı, menne oturmuĢtum, bu getti 

yazıya geldi bir selam verdi, getti yazıya geldi bir selam verdi, getti yazıya 

geldi bir selam verdi. Belke biz iki saat ottık orda, otuz tane selam verdi. 

Otuz yıldı getirmiĢem bir tane selam vermeyip mene. Ġndi neçe. Hesret 

kalmıĢam bir ihtiram eyleye selam vere ama övlerinde elli selam verdi 

mena. Peri Xanım da ordan bir selam verdi. Seyidi dedi aleyküme selam. 

Cevan, didi beli. Didi oğurbe ğeyr olsun. Bu bizler Hemedan dili, yolda 

birbirine çatarik isterik hal u hal eyliyek evvel diyerik oğrin ğeyr olsun. O 

da diyer ağıbetin ğeyr olsun. Sene de oğurbe ğeyr olsun inĢallah. Yanı bu 

musaferetin yol gidiren bir yere, müĢkilin var Allah onı ğeyr eylesin. 

Diyerler oğurbe ğeyr olsun. Birbirine diyerler. Didi oğrın ğeyr olsun. Misli 

sen bir Ģikârevanay geziren Ģikâr dalıycek, didi beli. Xop, indi men diyem, 

beferman buyur, bir nahar meylele neme diyeren? Didi qulak ver ta diyim 

neme diyerem? Didi;  

Irağ yerin konağıyam  

Xanım men konağam sene 

Merd oğlanların sorağıyam  

Ama essaat konağam sene  

  

YaxĢı yamanı bilmiĢem 

ġad olup, diyip gülmiĢem 

Seni yuxuda görmiĢem 

Misli ki elan münasip ve konağam sene 

 

Bildiğin mene bildirme  

Didemin nemini sildirme  

O kenizi incitme  

Men konağam sene 

Didi ismi Ģerifin bağıĢla? Didi; 
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Men Seyidi‟yem 

ġehrimden geldim 

YaxĢı yamanı bildim  

Men seni xut bu xut görmedim, yuxuda gördüm  

AyılmıĢam Xüda kısmeti ela nesibo, ela ya kısmet. Seni diyip gelmiĢem 

seni. Didi, xop; 

XoĢ amedim xoĢım amed ki amedened 

Hezar canı giramı fedayı her kedemed 

XoĢ gelmiĢey. Geç gel içeri. Oğlan geçti geldiyo, erz olsun ottı. Didi; 

Ġndi bildin menden sarı gelmiĢem 

YaxĢı gelmiĢen eyeğlerine qurban  

Kimden menim ahvalim sorıĢmıĢay, kim meni sena niĢan verip  

XoĢ gelmiĢen eyeğlerin qurban 

 

Men ilgardım ardım 

Beğçelerde heyvaydım, nardım 

Bir yuxu görmüĢtüm 

Ondan beli men intizardım 

XoĢ gelmiĢen eyeğleri eğrimasın 

 

Men seni demiĢem bilmiĢem 

Özi öziye gelmemiĢem 

Hemi sen görmiĢen uyxuda hemi men görmiĢem  

Yağın eyle menden sarı gelmiĢem 

XoĢ gelmiĢen eyeğlerin eğrimasın 
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Men Peri Xanıyam gözellerin gözüyem 

Mundan bele temam meclislerin söziyem 

Men adım Peri Xanım bir tane eĢair baĢının qızıyem 

Ġndi gelmiĢey sözün metlebin di eyeğlerin eğrimasın 

Seyidi valla menim metlebim budu. Erz olsun elbette qız gerek ere gide. 

Oğlan gerek avrad ala. Ama oğlan ne cur avrad ala? Onı ki kelbi istiri ala. O 

qızda bu oğlanı o dı ki oğlanın kelbi istiri onı, kelbi cebzdir ona, o qız da 

munu isteye. Bir veğt gören deden mesele qızın göynü yoxtur, dede nene 

güc ilen diyer gerek filankes oğlına giden, öldürrem bileyi. Baba men 

gitmirim ona. Yo gerek giden mey seniylenni. Öldürem bileyi. Oğlan diyer 

men o qızı almıram, nenesi diyer niye? Meni görenne ordan selam verer. 

Dedi xoĢ emir ile selam verer da nem olup, ya bir avuç torpağ olup. Heye o 

saatte oldu bir heykel oldu, bir avuç torpağ. Emma istekli gerek isteklisini 

ala. Bunın Ģeiri var. Dünenleri erz eyledim ki hamı nağılda men diyerem. 

Ele burda da diyerem, inĢallah velayette cevanlar erz olsun bu Ģeiri bu 

nağılda değil ha ema munu ben diyerem nağıldaki cevan istedi övlene gerek 

bir kesi ala ki kelbi mehabetti kabul eyleye o veğt o da bu mehabetti kabul 

eyleye bu iki mehabet birbirini kabul eyliye; 

BaĢına döndügüm vefalı dostum  

Bir esli menzadenin qızın algınan 

Ağzinin selamı fehmi kemalı  

Yitik olginan annan algınan  

Ey cevanlar bunı sizin için diyirem ye orda o velayette erz olsun, velayetin 

adı mubarekti da, beli erz olsun olar da iĢitsinler elan olar da iĢidirler, olar 

da iĢidirler. 

Bir gözel algınan olsun kalem kaĢ 

Tayfasın tanı ha yavaĢ yavaĢ 

Yimege nun istiyecek, giymege kumaĢ 

Evvel fikr eyle annan algınan  
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Niye? Mesele dede toyın eylero, beĢ altı gün toydan sonra diyer oğlumcan, 

bu ne için böyük eylemiĢen bileye. Avrad da almıĢam, toyda tutmuĢam, 

keĢeng. Ġndi bu külfetin, bu da özin. Get her yerde gideren bir loğma çörek 

da menim övümden da bu külfetten subay senin cöğrün çekebilmem. Fikr 

eyle gör. Dede bu iĢi göre, sen bir loğma çörek çığartabillen ehli eyâlıya 

yiyen ona göre diyiri; 

Yimege nur ister, giymeğe kumaĢ 

Evvel fikrin eyle, o qızı annan algınan 

Erz olsun ondan sonra diyiri, mesela bu gözü kaĢını hele sohbeti var. Gözü 

kaĢin olar olmırı mesele tulanı olırı. Diyiri erz olsun; 

YaxĢı oğlan dünyada pis hemdem almaz  

YaxĢı hemdemin derdi candan sağalmaz 

Her saralan xırçe o qovın olmaz  

Bir esliment teyekten qovın algınan 

Bunı qovına dimiyip, xırçeye, qovına, karpuza her bizeye dimeyip. Diyip 

mesele yaxĢı oğlan dolanı, öyle yaxĢı da gözel alar, yaxĢı adamlan oturar 

durar. Ama bazı oğlan öyle bu qızı alar menim için nem eylicim? Tez aya, 

alıya. Baba, senin bu hemdemin olecek, derdi gemı oleceğ, seninle munıs 

oleceğ ha bunı alan nemeyliyen bu hınabay yükünaho? Bu qussay yükünü 

nemeye alayaho? Bir defa övda duran üzünü gören, yetti yıl adamın iĢi rast 

gelmeyecek. Bunu nemeyliyen? Qovına dimiri, diyiri esliment teyekten. 

Teyek esliment yanı yaxĢı adamnan, düz adamnan, ser rast kiĢiden, eğilli 

kiĢiden, xanım avrattan. Hele eyri nağılde var. Diyiri; 

Her xane dimezler xan oğlan  

Xanım avrad ister xan oğlan gerek  

Bu da bir eyri nağıldadi. Xanım avrad ister, xan oğlan gerek. Diyer; 

O veğt dedesinle danıĢtı ne dindir  

Eslimenzade danıĢmaya da Ģirindir 

Eger diyem bir Ģirini öldür 
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Ama git balin lezzetini ġam‟dan algınan 

Beli. Bunı hamı naverde men, milyarda cd‟yo, naver dimiĢem, Ġstiriyoda 

bazıle toyda da, nağılda görem cevan çoxtur. Diyerem cevanlar bunı sizin 

için diyirem ha. Diyer Heyder emmi, bizim de fikrimizde var ha. Hardan 

tapako sen diyen kızımız? Onı ki sen diyiren hardan tapak ha? Diyim niye 

çoğta höl olma. Birazce sebr eyle. Diyer, sebren helva piĢer ey Xorasen‟nen. 

Birezce sebr eyleyen taparan. Heye erz olsunamı hıdmetine bu qız didi xop. 

Sen gelmiĢen menim düĢmanım çoğtur. Menim o qedr düĢmanım varıdı ki 

suvuzdılar, menim kanıma ve bu kelemi ele geliyeler ya yığalar, burada da 

sirvet çoğtur. Menim dedem eĢair baĢıydı. O qedr barğane getirip doldırıp 

bu kelede neççe embar erz olsun ticaret malı kaldı bu kale içinde. Sahıb 

çıxano, zindeganlığ ediyen. Didi xop bes, sen neme mezhepteyen? Dedi 

men Müselman değilem. Didi eğer men istesen gerek din-i Ġslamı kabul 

eyliyen. Eger men istesen. Didi xop, eğer men neme diyeyim? Dedi beĢ 

kelimedir. EĢhedü enla ilahe illallah eĢhedü enla muhammeden resüllallah 

eĢhedü enle miren müminen eliyen veliyüllah hakkey Allah hakkey hak ey 

Xüda. Bunı diyen ollay menim dinim. O veğt nemazide örgederem bileye. 

Peri Xanım kabul eyledi. Kabul eyledi. Didi indi men gerek gidem seniy 

kendlerin her biri yağını digiren mene, men gidem gerek seni sigey verem 

bir âlim okuya gelem erz olsun seniyle olak helâlı hemser. Elan biz birbirine 

namahremik. Didi yox men istirem seni, sende istiren meni, dedi yox o 

istemeg essap değil. Xüda kovlı kerer emketi muvakkilin kabul tut. Altı defa 

gelini danıĢtırar, âlim diyer meni vekil eyle yanı emketi muvakkilin kabul 

tut. Bu meni vekil eyliyip, men bu sigeni oğuyam. Altı defa geline diyer, ey 

xanım munta erebidir. Bu kiĢi çolağ ola, kör ola, zelil ola, gerek munun 

covrının çekey, covrını çekeren munta Erebi‟dir. Diyer beli, altı defa qız 

diyer beli, üç defa da damadı danıĢtırar. Bu avrad çolağ ola, les ola, küt ola 

mesele derd ola gerek covrını çeken üç defa için oğlan diyer beli. O 

ağırından diyer emketi muvakkilin kebul tut. Bu oğlanla qız meni vekil 

eyledi. Men bunun helalnamesi sigesini okudum, bular helal oldular 

birbirine. Seyidi durdı atın, yeherlediyo erz olsun bir qedri qeza koydu 

xurcunın içineyo, kiliç kalğanını tökti yere. Aparmadı kiliç kalğanını döktü 

bir yere. Emma bu sazı didi gidem bir kentte cevan konağ eyliyem. Eli bu 
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saz hemdemni da. Sazı öttü, gidirdi gördü bir ötte bu yollan gelirle. Ama 

buların içinde bir tane ağ baĢ gösteninni emmame var baĢınna ağadır. 

Aramcek bu sazı bir dalda yerde berkittiyo taĢ maĢtan yığdıyo kanĢarınayo, 

ati tuttı ciloğundayo bular geldiler geçeler bulara selam verdi hamısına, 

ağayada selam verdi. Ağa geldi red ola, erz eyledi ağa menim sene bir 

arızım var. Didi nemedir? Didi bice dene qızdan da kağız almıĢtı, vekâletlik 

almıĢtı ki sigesin okıya. Didi valla bu kalede erz olsunamı hıdmetine bir 

tane qız var. Men gelmiĢem erz olsun o qızı ve alam. Ġndi o qızı erz olsun 

almağına gelmiĢem sen bir helalname lutf eyliyen sige oğuyan biz birbirine 

helal olak. Didi o qız kaferdir. O sige istemez. Oların özlerinin bir resmi var. 

Didi yox Müselman olup ağa. EĢĢed koymuĢam ağzına EĢhedü enla ilahe 

illallah diyip Müselmen olıp, bu da vekâletlik kağızın ki verip mene 

iğtiyarım var, erz olsun sene diyem bu sigen okı. Gördü bu ağanın göynü 

yoxtur. Didi; 

BaĢ götürüp bu diyare gelmiĢem 

Ağacan bu helalnameni istirem senden  

Seni men özüme kamxâr bilmiĢem 

Kovlı Xüdayo, peyğamber istirem senden  

 

Üregimde derd var naledir 

Bazı iĢler var özi bilen haledir 

Bu Xüda‟dan bize kalan namedir 

Men bu sigenameni istirem senden 

 

Her bir zad dünyada kazılıp 

Çoğlar var diyip pozulup 

Xüdavendi alam bunı Kuran‟da yazıp 

Men bu xetti Kuran‟ı ki sigenamenı istirem senden 
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Gördü ğeyr bu oğlan çoğ basevattı, çoğ erz olsun derde deyen adamnı. Didi 

bele yaxĢı oğlanay, ama veli ne qât ders okumıĢay? Didi men ders okımıĢam 

ama dersime elav eyliyen elav eyliyip. Didi kim? Didi; 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Xegigette her bir zâtın yolıydı  

Din-i Ġslamı evvel duyumnan biridi 

Men Eli eleyhi selamın lutfü kelamını istirem senden 

 

Sen bildiğin mene bildirme  

Didemin nemi sildirme 

Seyidi‟ni incitme 

Bu xeggin sözüdü  

Kuran‟ı kitap, Kuran‟da yazıp, bu sigedir da. Ağa dedi men dört terefi 

görmesem özü beli demese, men sige okımam. Dedi xop, gel gidek. Bu ağa 

didi siz gidin, men bunıyla gidirem bu kaleye. Men atım var da gellem men. 

Ağanı göttü, getti menzileyo. Peri Xanım keĢeng nehar düzelttiyo, dedi xop, 

indi ikinizde gelin otirin te men sizinle bir sual cevap eyliyim. Erz olsun 

Peri Xanım geldi, ottı. Dedi xop, balam sen mege filan eĢair qızı değilen. 

Didi beli, didi o meye Müselman‟ıdı sen gidiren Müselman‟a? Didi o 

Müselman değildi. Men de Müselman degildim. Ama onı ki öldürdüler, 

beyinden apardılar, bu oğlan Müselman‟nı bunı istirem mesela sahıbım ola, 

dinini kabul eylemiĢem. Didi digörüm neme dimiĢen? DemiĢem EĢhedü 

enla ilahe illallah eĢhedü enna muhammeden resüllallah eĢhedü enle miren 

müminen eliyen veliyüllah hakkey ey Xüda hakkey ey xüda. Bu beĢ tane. 

Didi dürüsttü. Ġndi erz olsun men icaze veriren sigen okıyam. Didi beli. 

Oğluna diyi icaze veriren sigen okuyam. Didi beli. Didi xup, danıĢığız 

nemedi? Mihriniz nemedi? Seyidi dedi valla meni bir zadım yoxtu. Mihriye 

bir zadım yoxtu. Erz olsun o sizin velayeti bilmirem ama bu velayette 

mihriyeler çoğ nacır olup. Elan o qedr cevan külfetinlen soltı tutmuyup, 

kabul eylemeyip, oğlandan mihriyen istiyip mesela mino beĢ yüz sikkeyi 
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baharazad. Oğlan verebilmiyo gider yatar zindanda. Elan beke neççe yüz 

cevan öle bu doğrüver ketlerde Xüda Hamedan„dan erz olsun elan menim 

oğlım efseri nigahbanı zindandı. Taze baz nizeĢte olıp. Erz olsun orda 

zindan çekiri. Ne qız bir güzeĢte eyliri, dövlette eyliyipti yanı yüzdeneli 

eyliyip yüzo on iki tane sikke. Ayda bir sikke vere. Hardan getirsin bir 

milyon ayda versin? Yoxıdı vere ki. Kalıp zindanda. Ġndi sizin velayet 

bilmirem ne curdur, bu curdur öyle mesele mihriyesini mesele sikkedi ya 

puldı ya bir resminiz var? Erz olsun didi, Seyidi didi ağa men bir Ģeir 

diyerem, sen yazgınan. Didi di. Didi; 

Ağacanım kabul eyle erzımı  

Kelemi koy kağız üstüne 

SoruĢ bizden dini mezhebi 

Xegigeti getir merifet üstüne 

 

Menim dünya malım yoxtu xâr değilem  

Pul çuğatan oğlanam ahı zâr değilem 

Atim var, kiliç kalğanım var, vücutum var, ar değilem 

Menim zireho, kilico, kalğano yazgınan o kağız üstüne 

 

Deli göynüm bu dünyayı seslese 

Üregim öz yarasın beslese 

Peri Xanım eger istese  

Canımıda feda eĢemem yaz o kağızın üstüne 

 

Men bu dünyada bizzat xal olmıĢam 

Ders okumuĢtum gene ondan elava ağamdan ders almıĢam 

Men erz olsunamı Seyidi‟yem bura gelmiĢem  
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Adı sanım dedem tacırıdı özümde Seyidi‟yem 

Bu adı sanı da yazgınan o kağız üstüne 

Ağa kağızı yazdıyo, sige okudıyo, Seyidi çığattıp bir pulı ağanı razı eyledi. 

Ağa gittiyo. Seyidi ilen Peri erz olsun kaldılar o kelede. Kaldıla ikisidi, bi de 

kenizidi üç nefer da. Hek günnü beĢ gün üç gün kaldı. Gördü bu övde 

darığırı. Adam ne qedar otursın övde? Peri‟ye dedi men istirem bir çığam 

Ģikâra . Didi çığ Ģikâra  bu yollara belet ol. Bular döğleri dağdır ama umur 

var yol varı. Bulara belet ol. Eger bir veğt düĢmen helliledi menim keleme 

bilginen hardan özine nijat verebilley. O veğt didi annan gediren menden 

sarı darığmayn xop, helâlı hemserdir da. Bu sözlerden ey ürek xoĢ olmak 

için birbirine diyiri. Menden sarığen nemeye darığan sen bir çörek yemeyen. 

Huri değillen ki diyerem beĢ dekke kelmiĢen. Nemeye darığam? Ġndi burada 

diyiri; 

Göylüm nice tav eylesin Perican  

Men senden ayrılım gedip 

Eylen men dolana senin baĢıya 

Kalım göynün alım gedip 

 

Erakçının koyar yandan 

Ölüncek doymaram senden  

Eger bikeyf olan menden  

Kalım göynün alım gedip 

Beli; 

Eleseng sen menim kelbimi billey 

ġad olıp gülley 

Bir veğt hele mümkinni Ģikâra  senle gelley 

Men seniynen dünyanı gezim bilim 
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Dedi xop, oğlan men yanı ne cur seniyle gelem? Diyer bir veğt diyer atım 

var, gelek ikimiz dolanak.  

Ağaçlar getirer bardan  

Hiç kes doymaz heyva, nardan 

Seyidi kimin vefalı yardan 

Eger istemiren kalım gidim 

Didi yox, git. Ama veli men sene bir teberrik veriyim, bir niĢane veriyim, 

eger menden darığtın, o niĢaneye bağgınan, darığmagınan bir qedri bu su da, 

çoğ dergâhtan ayırıpla bu su çoğtu bu su. Bir veğt dimeyen bu sudan 

geçebiley. Buradan heç on tene atı ola, bu sudan geçebilmeye. Bu gidiri bir 

Hesen PaĢa var erz olsun Lut Ģehrinde orda o Ģehrde bunın gidir bu su gidir 

onın bağına. Erz olsunamı hıdmatine o yen terefe getmeye xeternaktır. 

Çünki onın Ģehrinin döğrünne leĢker var, nigahban var. Ne bade gire, düĢen 

bileye Xuda nökerden beyinden aparalar. Didi yox. Durdı eyeğ üsteyo, Peri 

Xanım telinden bir qedr qeyçiledi. Erz olsun gül vardı, kele içinde ekmiĢti 

emele getimiĢti. Bir tene gülden erz olsun iki tene üç tene getti. Didesi 

gitmiĢti o Hesen PeĢe ki mesele su gidir onin bağına, onin bir tene desmal 

bileginnen aĢmıĢtı. O desmalı de yüz tene o zeman lire ki da inni yoxtu hiç, 

yüz tene lire dikmiĢti o destmala. BağlamıĢtı Ģad bilegine, bunın bileginden 

açtı. Didi sesin çığartma ki baĢin keserem. Götürüp gelmiĢti. O destmalınan 

bu teliyo, bu gülü bağladıyo, didi bu destmalı eyri adama göstertmeyen bir 

nefer rast geldi beleye. Bu xeternekti ha. Bu destmalı elan gezirler daleycek 

bu destmal kimni bu destmal aparıp erz olsun bir kese göstertmeyen? Didi 

yox. Seyidi destmalı aldıyo gülüyo keĢeng erz olsun koydu xurcun içineyo. 

Hey sonra bir vezir öyle gitti, bir vezir böyle gitti, bir vezir öyle gitti. Qeza 

getirmiĢti mövqeyi nehar oldu, didi xop. Xeggıdır bes erz olsun men burda 

bir qeza yiyem, birazce dincelem ta erz olsun eleseng görem nece olıp? 

Geldi suvun qırağına. Atı suvardıyo, erz olsun atı bağladı. Sorfan açtıyo, 

qezan yediyo erz olsun gördü bir keĢeng nesim geliri. KeĢeng basefa yerdi. 

Çimenzardı, sebze keĢeng, yâdına düĢtü Peri de burda oleydi, ikimiz 

oleydik. Birden bu Peri veren niĢane xurcundan yâdına düĢtü. Çığatti koydı 

bu dizinin üstüne. Bir qediri özüne men eyledi. Men nem olmıĢam gör hara 
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çatmıĢam, beĢer men aparmaz. Niye? Men Xüda hiç Ģeytan ile men didi 

oldu Ģeytan da. Men yalda menden böyük yoxtur. Yox, seni yaradan 

böyüktür, sene rucu veren böyüktür, sene xılqet eyliyen böyüktür. Birden bir 

tufanı girrebar, bunın yanınnan geçtiyo, bu teliyo bağlamıĢtı güliyo, 

destmalı attı su içinde. Attı su içine kardaĢ, bu her cur eyledi, ne girebildi ne 

eli çattı ne bir vesile, didi baba bu nemedi? Bir tene güldiyo, bir tene 

destmaldiyo erz olsunamı hıdmetine biçe deste bir qedr bu Peri Xanım‟ın 

baĢının tüküydı da. Bu neme bir qıymetli zad değil ki. Bu destmal 

qıymetliydi. Göre kime rast gele kim apara bir loğma çörek eyleye? Qeyitti. 

Qeyitti ta geldi menzile aĢkam oldu. Ama çünki tapĢırmıĢtı bunı bir veğt 

yeliye verme xeternaktı, birazça fikri narahatidi. Geldi ottı. Peri Xanım geldi 

ottı yanına, didi; 

Seyidican gel bir sohbet eyliyek 

Diyor nem olup sena 

Ġkimiz sırrımızı aĢikâr eyliyek 

Olmaya bir belayı tuĢ gelmiĢ sena 

 

Derin derin dergâhlara doluĢ  

ġirin canum bu sövdaya salıp 

Kimse beleye yağın bir setme vurup 

Yağın bir setme vuruptı sena 

 

Men seniy göynün allam  

Kollarım boynuna sallam 

Her derdin ola Ģerik ollam 

Digörüm nem olup sena 

 

Ġncitme sözin diginen  
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Menim qedrimi bilginen 

Men sene hemi eyâlam hemi kardaĢam seht güni görginen  

Peri diyer neme olıp sena  

Seyidi di valla rastını diyerem da, hegiget. EyleĢmiĢtim bir tene çeĢme 

kenarında, teline temaĢa eyliyem, yâdıma düĢtün, sena temaĢa eyliyem. 

Emma veri ayrı cur oldu. Ne cur oldu? Didi; 

Bir sözüm var Peri gel kabul eyle  

Sen veren teller yarımana gerk oldu 

Yareman sele diyerler. Dağ seline, bağ seline ki yağıĢ yağar sel geli, bazı 

yerde ona yarıman diyerler. Yanı xerap eyliye.  

Perican menim bir erzım var sene 

Sen veren teller yaramana gark oldu 

Gerek aĢikâr beyan eyliyem sene 

Sen veren teller o sele gerk oldu 

 

Ağacin kurdi olur özinden  

Ġnsanın yaxĢı yamanı olur sözinden 

Bir badı seba giribar attı dizimden 

Sen veren niĢaneler o suva gerk oldu 

 

Derdimi kimseye diyebilmedim 

Ağladım gülebilmedim  

O suva girebilmedim, her cur eyledin. 

O sen veren niĢane gerk oldu  

Gitti elimden yar umane gerk oldu 
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Seyidi diyer men senin qedrini billem  

ġad olup güllem  

O telin gidip, ya düĢmene cevap verirem, aziz oğlan değilem, korğmaginen 

eziz oğlan sahep olmayıp sene. Derde değen oğlanam men. Heç korğma bir 

avuç teli tapayalo, geleler bura mesele seni aparala. Meni öldüreler, men o 

ki gücüm var, men ġah-ı Merdan elin çekip menim üzüme, öle gücde verip 

bileme. Hiç narahat olma. Peri didi istiyem dimiyem, mümkindir diyeren 

bunı evvel niye demedin mene? Ġndi diyiren. Ko bız diyim bileye. Didim; 

Seyidi, derdim çoğtu 

Ama tel ger ver eliynen iĢ yaman oldu 

Çarkıfeleğ yeman bağtı 

Tel gedip eliynen iĢ yeman oldı 

Didi yanı ne cur yaman oldu? Didi o su gidiri Hesen PeĢa‟nın bağına 

hekmen o boğan, o bağda iĢliyenler, karger onı orda tutarla, o güle mayil 

olmazla, o tele mayil olmazla ama o desmal yüz dene lire, bu Ģehrin 

yarisinin qıymetidir. O desmala tikilip.  

Kabı düĢmen, düĢmenligin bildire 

Ağladıben dide nemi sildiri 

Hesen PeĢe leĢker çeker, gelir seni öldürü 

Tel gidip eliynen iĢ yaman oldu 

Didi inni yaman olannan nem olar? Didi he; 

Yaman adam bildiğin eler  

DüĢmenler bize güler  

Seni öldüreler meni esir eyler 

Tel getti eliynen iĢ yaman oldu 

Peri diyer; 

Men bu sözi bileydim 
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Ah çekip güleydim 

KeĢke o teli sene vermiyeydim 

Tel bir zad değil, gül de biz zad değil ama o desmal gidip eliynen iĢ çoğ 

yaman oldu 

O desmalı tapsalar hekmen gederle bura. Dedi hardan gelerle bura? Hiç 

qussası yeme ya. Didi xop, boğan bağda, Ģah‟in bağında su suvarıdı, ber 

elinde gördü suv üzünde bizzat gelli, ama bir zad oĢkamırı. Arımcek ber 

ucıynen, biz ber derik bilmirem siz neme diyeriz? Bu yeri iĢlemege, biz ber 

diyerik. Beli. Getti qırağa gördü, bir qediri bir cuvanezenin baĢinin tüküdü, 

üç dört tene güldü ama bu parçada bi zad var, veĢilliri gün düĢende bilesine 

essan tela kimin kızarırı veĢilliri, xoĢgildi. AĢtu, gördü bu Ģah adıno yazıpla 

bu desmala. Dedi ey dedem vay. Didiler Ģah‟ın desmalına aparıplar, indi 

gellem aparıram derler sen uğurlamıĢay. Gelip aparmam, bunı men harda 

sağlıyım? Bu menim ne derdime değmez? Her yerde satam tutalar. Xeggidi 

men hemiĢe bağini meyvesi yetiĢenne Ģah için meyve aparıram. Mene bice 

caize verer. Bes bağin miyvelerinden egerlek vurup, mecmeyi doldurup, bu 

desmaliyo, bu güliyo, bu teli qoyum bu miyvenin arasına. Diyem bunı sel 

getti. Su getti bağa. Te men teskirkar oldum. KeĢeng bice mecmeyi geldi 

övden gettiyo, bağın meyveleri her biri yetiĢmiĢti derdiyo, bu desmaliyo, 

güliyo bağlar, o cur ki bağlanmıĢtı gene bağladiyo koydu bu mecmeyinin 

içineyo dörüverini mivereden kaladı. Erz olsun eleseng keĢeng aldı eli 

üstine, geldi gördü, Ģah‟in celesesidi. Veziri, vüzera, vükela, umara, leĢkeri, 

kiĢveri erz olsun celesedi. Üstüne çerput çekmiĢ durmuĢ qırağta. 

Ferraçlardan geldi, dedi qurban, boğan biley için tarıf getirip. Alak koyak 

içeri ya vezir, vüzera oturıp getirek miyveleri. Di yox, getirin vezir, vüzera 

da bir tene yesinler. Gettiler koydular Hesen PeĢe‟nin kabağına. Kadimne 

Ģah‟a paĢa diyerdiler. Leğebine paĢa diyerdiler. Getti koydu Hesen, adı 

Hesen idi. Ama Hesen PeĢe diyerdiler. ġahı bir memleket. Gettiler 

mecmeyini koydular kabağına. Bir tene ver filankese, bir tene ver filankese, 

bir tene ver filankese, bir tene, bir tene, bir tene, bir tene. Bir tene özü 

gördü, aha bu desmalı ki bileginden açupla, diyeren bunın öz desmalıdı. 

AĢtu, gördü bele. Yazılıptı teberiki Hesen PeĢe. Didi he. Vezir, didi beli. 
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Didi malım geldiler hazınemi çattılar, bunı menim bilegimden aĢtılar, 

apardılar. Bu o desmaldı ya. Bu oğlana diyinen bunı hardan gettin, hardan 

taptin, ne veğt su getti, bunı ne veğt getirmiĢeyn? Boğanı gettiler, didi xup. 

Bu ne veğt geldi? Dedi qurban dünen geldi. Dünen nermen durmuĢtum 

suyun qırağına. Açurdum bu kerdi biz diyerik. Mesele bura bir qerdi 

diyerik, bura bir qerdi, bu cur bulara mesele bu dolu su buradan geçmiye bu 

yana, bulara kerdi diyerik. Bu veğt bu zade erğ diyerik. Buranneki su geli, 

buna erğ diyerik. O veğt burdanki açılıp bura da çeĢme diyerik. Bice 

diyerler çeĢmeni aç su gitsin kerdiye. Yanı bu erğinen su geli, burdan aç 

gelsin bu kerdiye. Bura biz diyerik kerdi, bura diyerik erğ erz olsun bu 

sudaki mesele ordan geliri bağa ora deriz çeĢme. Beli. Didi vala dünen 

geldi. Didi xop. DaniĢmendlerden diyinen gelsin menim yanıma görüm, bu 

su hardan gelip, evvelinden ki bu suvı getiripler bu bağa? Bunı hansı 

dergâhtan ayırıplar? Hansı yoldu, hansı mekanna, hansı yerdi, kim beletti 

ora? DaniĢmenlerden gettile erz eylediler, qurban bu bağdan ta uman 

dergâhına, uman dergâhından bu su ayrulup. Orayçe ovedanlığ heç yoxtu. 

Didiler o çoğ yaĢıyanlardan getirin. Hemi arvad ola ya koca, kiĢi ola. O 

koca kiĢilerden getirin. Koca arvadlardan gettiler, koca arvadlardan gettiler, 

koca kiĢilerden gettiler, olar da didi biz ki getmemiĢik mesele bu hardan 

geli? Bice dene qeri, didi qurban men diyerem, ama bice sengin pul alam 

bileynen. Didi baba qeri yol geli, ağe bir kelime söz meye, bir senginlik 

bulur. Didi da. Diyerem keĢengni beletem bu soyın qırağında kim var, 

tanıram. Didi baba qari digöre görek ne curdu ah? Didi xop. Qari nene 

verrem. Sen meni neççe batmanay? Üç dört batman sil süpürgeyo verrem. 

Didi bu yolın qırağında gevur resmi varıdı. EĢair baĢıydı. O bir tene bu 

suyun qırağında kal geldi kele saldı, neççe tene cevan özünne bilen etraftan 

yığdı döğrüne bu mahalı çaptı. Seniynen hezaneyi ele bu çaptı. Bu desmalı 

da kolından aĢtu, apardı oniy iĢiydi. Ondan suvay heç kes bunay 

eyleyebilmez. Didi aferin, aferin. Koyin teraziye öz senginliğincek pul verin 

bilesine. Qariye pul verdilero, erz olsunamı hıdmetine, didi xop, indi vezir 

nemeyliyek? Didi nemeylicek qurban, leĢker elan hazır ederigo, gönderrik 

erz olsunnamı hıdmetine bu keleni viran eylerleyo eger beĢer de olsa 

öldüreyo ama yoxtu, o kelenin sahıbını öldürdüler bir tene qız kaldı orda. 
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Dedi xop, ver Ģeypur, balaban, mizgan döğülsü, leĢkeri amade eyle. Ser 

leĢkeri çağırdıla, didiler beĢ yüz nefer özinnebilen oğlan götür erz olsun get 

bu suvın qırağınan get. Ta her veğt çattın bir kele var o keleye. Eger herkes 

oldu, öldür. Eğer sirvet oldu çap. Her neme eyledin xülasa desti xâli 

gelmiyen ha. Durdılar geldileyo erz olsun suvin qırağıynan, iĢikleĢennen 

geceli geldiler, sifide isterdi ruĢan ola, çattılar kelenin kapısına. Keleni fuĢar 

verdiler gördüler o yanı daĢınan qalanıp, kapının dalını. Hiç kes baĢarmadı 

kapını aça. Didi qoy bahaneyi konağ. Çala kapını gelsile aĢsıla. LeĢkere 

dedi gedin qırağa, dalda bucağta, dağin daldasında siz gizlenin, biz bir neççe 

nefer bi envayı eĢair gelmiĢik burda acu suvızık. Bir haççe çörek istirik ya 

bir dincelek. Kapını açanna eger ki herkes olsa öldirik bilesiniyo o veğt biz 

perçemi kozadiki yuğarı siz gördiz gelin. Kapın çaldıla, Seyidi ayıldı. Seyidi 

ayıldı, aremcek pencere açtı, gördü dervazenin dalında beĢ altı nefer erz 

olsun temam baĢtan eyeğe giymice esba-ı esle, ĢemĢir temam eĢairdiler. 

Qeyitti Peri Xanım‟in durdı uyuxlamıĢtı, ottı baĢinin üstünde. Dedi; 

Sana lay lay diyerem  

Ġncimiyen, konağımız var 

YaxĢımı yamanı meye bilmiyen  

Perican eziz konağımız var 

 

Yolı geliple olmayalar xeste  

Üregimin derdi misli güldeste  

BaĢim allam dizim üstte  

Ayul bilmirik ya düĢmanni ya dostı konağımız var 

 

Bildiğin bize bildiri 

Didemin nemini sildiri 

Eger düĢma olsa ya öldürrem ya öldürrü 

Bizim kapı dalında neççe neferimiz var  
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Seyidi diyer sen bilginnen 

Qussa yeme her ne qât cemiyet gele kırrım beyinden aparam güllem 

Senin fehmi Ģurunu billem  

Ayılgınan konağmız var 

Xop ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde baki qalıp. Xüdavendi 

âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin, bileyize. ĠnĢallah 

bâğiyesinden ki orda kalıp, ordan inĢallah erz eylerik, umudvaram murıdı 

pesendinizde kerer tutsun, Xüdavendi âlem temamen ki bendenin sohbetine 

qulak veriz, bağariz, Xüda hemiĢe Ģadlık versiyo selametlik. Umudvaram 

inĢallah bu naverden istifade eyliz, Ģadlığlarınızda, konağlığlarinizda, 

menzilizde amma Xüdavendi âlem can sağlığı versin. ġad olayız hemiĢe. 

Xop, Muhammedin cemalına biçe selavat lutfeyleyin allahümme sali ala 

Muhammed ve ali Muhammed. Muhammed hamıyıze yar olsun inĢallah. 

Muhammed bizim memleketimiz, bizim erz olsun dövleti milletimi hamı 

muvaffak ossıyo piruz olsun inĢallah. Beli, söz o yerde bâği kalıp.  

Peri xanım durdı, dedi men dostu düĢmanı tanıram, icaze verrem bağım o 

ıĢığlarsı men görüm bular kimni? Dayandılar ta gün çığtı. Gün çığtı Peri 

Xanım yevacık pencereni aĢtı. Didi bular Hesen PeĢe tarafınnen gelipler. 

Esli heleri, ĢemĢirleri Hesen PeĢe leĢkerinnenni. Bular Hesen PeĢe biley bu 

hardan bu riĢesi hardandı? Didi beli. Didi öyle o suv, o tel aparıp o bağa, 

Hesen PeĢe tapıp buları gönderip, erz olsun bu kelen yığer, eger beĢer olsa 

öldüre, olmasa ki keleni, sirveti çapa. Ġndi teklif nemedir? Didi teklif budur, 

feqat bu keleden pencereni açay bağay, men tek hiç Xüda‟dan suvay. ġah-ı 

Merdan‟dan suvay kimsem yoxtı ile Allah müdamo ağalar ağası ġah-ı 

Merdan‟a. Buları ele men kele verem tükerem yere. Sen menden hiç korği 

olmasın, men eçiz oğlanam. Bilirem bular değiller, bularin dalda ayrı yerde 

koĢunları var, o altı nefer değil. KeĢeng atini zimi belgini amade eyledi. 

Kiliç kalğanın bağladı, Peri‟ye de temaĢa eyleye. Ġndi burda erz olsunamı 

hıdmetine eleseng bir Ģeir de diyiri. Kimi için diyiri? Eli Ģenninden diyiri. 

Diyiri; 
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Evvel eğamın adini  

Dilim mövla mövla diyer 

Bismillahin bunyadını  

Dilim mövla mövla diyer 

Yanı bismillahın bunyadı nemedir bu, ne curdur? Hezreti Eli‟den sorıĢtılar, 

sen Kuran‟nı mektebe gitmiĢen, erz olsun buyurdu men mektebe gidem ya 

gitmeyem, Kuran‟i evvelinden ağirini diyin cevap diyim. O dı ki diyiri 

bismillah bunyadı Eli eleyhi selamnı. Niye? Ezberdir.  

Evvel eğamın adini  

Dilim mövla mövla diyer 

Bismillahin bunyadını  

Dilim mövla mövla diyer 

  

O kimni çığtı berine 

O kimni çığtı görüne  

GünaĢ qeyitti dal yerine  

Qeyider mövla mövla diyer 

Hezreti Eli Uhud cenginde nemazi geçirdi. Ġstixase eyledi, didi 

perverdigaram menim nemazım qerek qeza olmaya hetap geldi, diyinen gün 

qeyitsin dala. Gün qeyitti dala, Hezreti Eli nemazini kildi, badez nemazdan 

gene ceng eyledi. Oni diyiri. Diyiri; 

O kimni çığtı berine 

O kimni çığtı görüne  

GüneĢ qeyitti gün arta yerine  

Geli mövla mövla diyer 

  

O kimni eslan donunna Eli‟di 
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O kimni Ġslam dininne Eli‟di 

Zülfegar durmaz qınınde 

Çığar mövla mövla diyer 

Zülfügar cengde Eli‟nin ĢemĢiri sinni. Xüda‟den emroldu Cebrail‟e bir tene 

ĢemĢir apar Eli‟ye ama bir ĢemĢir apargınan ki yanı o ĢemĢirden 

yerüzünüden olmasın. Bir tene ĢemĢir getti, iki tene baĢı varıdı. Erz 

olsunamı hıdmetine eleseng ve xer cur eylediler Hezreti Eli‟nin belinne bu 

ĢemĢir dayanmadı. Her neme bağladılar senginidi. DüĢtü yere Xüda‟dan 

emroldu. Cebrail menim bir melek varım adı Qar‟dı. Onin bir tene zülfini 

tükünnen apar xurma puĢiynen hör Eli oni bağlasın beline. Adını koydılar 

Zülfiqar. Zülf o melegingiydi, erz olsun Qar da adiydi. Derler Zülfiqar o 

melegin adı erz olsun eleseng Qar‟dı, oniy baĢinin tükü ennaze mükem idi. 

Bu ennaze mukem idi ki o ĢemĢiri her ne ipi ördüler sağlamadı, onin bir tane 

tükü hördüler xurma puĢiynan erz olsun hezret bağladı beline. Adı kaldı 

Zülfüqar. Bu bir niĢane, ikinci niĢanesi iki baĢı varıdı. Heç ĢemĢirde indi 

geçe heç pıçağda, hiç kes ĢemĢirde, kiliçta her nemede indi neçe iki baĢlu 

ĢemĢir hiç essen olmıyıp. Olmeyeceqte. Feket bir Eli‟nin ki Xüda terefınnen 

qeyipten geldi. Ġki baĢu varıdı adı da Zülfüqar. Hezreti Eli erz olsunamı 

hıdmetine eleseng ve elini çekmiĢti üzüne öle kuvveti de çoğıdı. Veğtiki 

ĢemĢiri çekti bu beĢ altı neferi beyinden apardı ki dağin o yannan bu yannan 

o yannan bu yannan hemle eylediler, Seyidi erz olsun beleledi, bular için 

Ģeir dimege;  

Evvel eğamın adini  

Dilim mövla mövla diyer 

Bismillahin bunyadını  

Dilim mövla mövla diyer  

 

O kimni çığtı berine 

O kimni çığtı görüne  

GüneĢ qeyitti gün arta yerine  
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Dilim mövla mövla diyer 

 

O kimni eslan donunna 

O kimni Ġslam dinine 

Zülfegar durmaz qınınde 

Çığar mövla mövla diyer 

  

Ar ne göynümü aparsın  

Okurum Kuran‟dan Yasın  

Seyidi yâd eyler ağasın 

Yâd eyler mövla mövla diyer 

Temamı cemiyeti qıranı qırdı, qırmayanı kaĢtı. Her neme can olan varıdı, 

gördüler öldürürü kaĢtı. KaĢtı kaĢanda erz olsun eleseng misli ki ferar 

eylediler. Töküldüler deyeler qurban heç veğt o oğlanı desgir eylemek 

olmaz. Didi niye? Didi veğti keleden çığanna vezir beĢ altı neferdi öle bu 

balığ kimin istiri uta bile bilelerini. Biz ki dağlardan haml eyledik, bir ötteni 

keĢeng kırdıyo, bizde canımızı götürüp kaçıp gelmiĢik. Ġndi teklif nemedir? 

Didi xop, Ģehre çol salin, hile kim biler? Hilebaz kimni? ġehre çol saldılar, 

kağiz yazdılar yapıĢtırdılar duvarlara ki Ģehr içinde hileger kimni? O qeri ki 

didi men o keleye beletem, o namenin birini duvardan kopartıyo, geldi 

derbara. Geldi derbara, didiler qeri nemeye gelmiĢen? Didi Hesen PeĢe‟nin 

özüne bir sözüm var. Nemedir? Didi sözüm var da. Gettiler dediler qurban 

bice qeri gelip, ona ki bir ağırlık pul verdin, o keleni belet eyledi, o bi tene 

ilanıyada tutup elindek, vurmuĢaz duvarlara elinde gelip. Dedi diyin gelsin 

menim yanıma. Geldi, dedi qurban neme ağtarıray? Dedi men hileger, dedi 

hileger menem. Sen mene bir kelime söze bir senginligine pul vermiĢen. 

Ġndi her rengi diyeren boyaram ha. Dedi hekmen boyaran? Dedi beli. Neber 

boyaran? Didi meni apariz erz olsun o kelenin kinarine, o suvın qırağına bir 

tene çadır kurriz menim için men otırıram o çadırda. Otırram o çadırda, o 

oğlan geler hekmen yazıya. Bir seyri sefay Ģikâra  hekmen geli. Gelenne 
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men kere libas giyerem. Geli menim yanıma diyer, niye kere libas 

giymiĢen? Diyerem valla Hüseyn zebbarıyam, meni bura için getiripler 

burda oyna xerçliğim yoxımıĢ.  Gece o diyer ocağ qeyitirem, orde ocağ 

qeyitirem, orde bir ocağ qeyitirem biz mesele oceğ, bir veğt ot yandırrık bu 

taĢi düzerik, bu ortada su mesele ot yandirrik ona oceğ diyerik. Bilmirem da 

siz neme biz ona oceğ diyerik? O veğt bir tene qezga, bir tane ya mesele 

ayru zerf koyarik oceğin üstinne ya et piĢirek ya aĢ piĢirek ya bir zad piĢirek 

o ağaçtan koyerik ocağta yanar, bu onı ocağta aĢ piĢirir. Ona ocağ diyerik. 

Neççe tene ocağ qeyirmiĢti yanı cemiyet çoğumuĢ. Gidip men kalmıĢam. 

Seyidi bir gün dedi, xop Perican men bir çığım gene çöle görüm bu dağın 

dağda yelleri haradır? Biz oları tehti nezerde sağlayak. Çığtı çöle çığanna 

gördü bir tene tek çadır, bu suvın qırağında berkerar olıp. Geldi gelenne 

sonra gördü bice qeridi, bu cur onı kucaklıyıbo, kere giyinibo, bice ad 

yazılıp koyup kebağınna elin çekiri bele eliriyo ağlırı. Gördü yazıp Hüseyni 

ibn-i Eli Eliyip ibni‟l Hüseyn. Erağı kaferidi ama çünki hile varıdı, istiridi 

onıylen Seyidi‟ye hile vura. Seyidi attan indi aĢağıyo, qeriye bir selam 

verdi. Qeri selamın aldı ama dedi get, get, get. Sen get. Dedi niye? Dedi sen 

bilmey bu kimni ki? Hüseyn‟in eksini göstetti, yazılmuĢtu adını. O adı 

göstetti, dedi ey tanıray Müselmanay bu kimin adıdır? Dedi o Hezreti 

Eli‟nin ikinĢi azadesidir. Kerbelada Ģehit olup. Men oniy o küçik küçik qedir 

bilen nökerlerindenem. Dedi yox yalan diyiren. Dedi ne cur bilen bes yalan 

gerçeğ olsun? Didi gerçeğ olmagı bu curdu ki erz olsun eger onı tanısay, onı 

bilsey erz olsunamı hıdmetine men oni zevariyem. Meni bi beĢ gün aparınan 

övine sağlaray, kurdu kuĢ meni yimez, ta menim tayfam gele meni apara. 

Öyle bir menzil kirada her ne istedin varımnı verrem bileye. Seyidi dedi 

babam men onin erz olsun nokerinin nokeriyem, eslan on gün kalma bir ay 

kal. Dur yığıĢtır gidek. Munı yığıĢtırdı her nemesi varıdı atı atin üstüneyo, 

tutıp atın ciloğundan geldiler Peri, keniz kapı nizefet eyliridi, Peri Xanım‟da 

durmıĢıdı yanınna. Çattılar, Peri bağtı be, bir tene pirezen Seyidi mindirip 

atayo, gelin getirme kimin, kadim gelini mindirerdi ata, hekmen geregi ata 

ola. At olmayaydı övden çığmazdı. Da maĢin yoxıdı. Gederler ayrı ketten 

diyerler atin vere gelin aparak. Men çoğtan ki aĢığam. Püsüz ilen çırağ toy 

çalmıĢam. Püsüz ellerinde düzelderdiler dört tene fitile koyardıla gerçen 
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yağı varıdı onı yağıynan iĢillerdi heç kes heç kesi tanımazdı. Men heç kesi 

mecliste tanımazdım, giderdim o yana gelirdim. Ele karanluğta nağıl 

diyerdim. Heye erz olsun bu didi Seyidi, didi beli. Didi bu kimni bu? Diyi 

endir aĢağı, üzünnen didevuz eyleginen. Niye, bilmiren kimin zevarrıydı? 

Didi, kiĢi gül yeme bu hilegardı, bu mey Ġmam Hüseyn ziyaretine gidebili, 

bu hilegardı. Suvızıptı seniyle menim kanıma. Belki men yox, suvızdı senin 

kanıya. O veğt burda ikisi du beyt diyirler. Du beyt yanı ikisi diyer. Hemi o 

diyer hemi bu diyer. Diyer; 

BaĢına döndügüm vefalı qeri 

Bu qeri bi gün konağtı bize  

Men sena qurbanam ala göz Peri‟m 

Bu qeri konağtı bize 

 

Bilmiren buna neler olıptı 

Sararıptı rengi solıptı 

Ġli köçüp özü çölde kalıptı 

Hüseyn cevarıydı ya pena getir bize 

Didi; 

Seyidi naĢı olma, naĢı baĢa gitmez 

Bu bir hiledir bize 

Ne ğeder bu pul alıptı gelipti bura  

Ama suvızdı seniy kanıya, bu hileni vureceg bize  

 

Bu bir qeri düĢmendi düĢmenliği bildiri 

Ağladı men dide nemi sildiri 

Bu hekmen hekmen meni esir eyler seni öldürü 

Bu bir beladır bize  
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Seyidi, dedi meni, dedi he. Dedi men puflayam bu yığılı. Eli vurmayam 

püfleyem yığılır. Dedi he. Bu o cur öldürmez ki. Didi niye? Didi mümkinni 

bir zerf içinde kırğ reng boya heç biri heç birine karıĢmaya. Reng vura 

bileye, hile vura bileye. Didi men qeriye göre getirmemiĢem eve. Dedi bes 

neme? Didi men o Hüseyn adını getirip men bixatırı Hüseyn, canım, 

ömrüm, zindeganlığım, dünyada nefesim qurbannı Eliyip ibni‟l Hüseyn ve 

Hüseyn ibni‟l Eli. Hüseyine qurbannı. Men Hüseyn xatırına getirmiĢem 

bunı. Didi bu Hüseyn tanımaz. Buna ehlette yazıp ona ki sen Müselman 

buna üregin yanar. He;  

Bu bir qeridir, çoğ biler 

Her ne baĢarar seniynen meniynen Ģuğluğ eyleyip güler  

Ama bu hekmen ya seni ya meni öldürer  

Bu bir köyne düĢmandı gelipti bize 

Bune nemeyçi yol verdi? Seyidi didi yox, o cur değil; 

Çağırram ġah-ı Merdan‟ı 

DüĢmene vermez âmânı 

Xatırcem ol, men her yerde istiyem o mövlanı 

O kömekti bize 

Perican qusse yeme. Didi xop hele ki qussa yeme ah. Peri‟ni aldı at üstüne 

kucağınayo, üzü gözünü öptü, eyledi qerini. Ama üreginde bice boğz var 

Peri‟nin. Gettü, gettü öve, keĢeng döĢek saldı, keĢeng geldi erz olsun 

eleseng hesabı yir düzetti. DöĢek saldı bu qeri incimeye, didi yox balam 

xıcalatlık verme mene. Men erz olsunamı hıdmetine bice üç dört gün seniy 

yanıya konağam, bu üç dört günden sonra menim tereflerim erz olsun geler 

meni aparar. Hekmen gelir meni aparar. Beli. Didi xop, erz olsunamı 

hıdmetine qeri nenecan indi ha yandan geliren ha yana gidiren? Niye burda 

bes çadır vurmuĢan? Didi men Kerbala‟dan gelirem, getmiĢtim ziyarete. 

Pulım varıdı bureyçe verirdim elimiz erz olsun zad olardı. Ama indi da 

pulım tükendi, koydular uyxuda meniyo, gittiler.  
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Xop, baicazeyi xozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo hemiĢe 

selametlik versin. Sohbetimiz hessas yerde bağidi. Seyidi nağılın baĢtan erz 

eylemiĢem, gelip ta bu yere yetiĢip ki Seyidi, istedi keleden çığa göre 

mesela harda dalda yer var, harda çukur yer var, harda su var, harda su yoğ, 

hara uburdır, hara ubur değil bu cur erz olsun oranı dolanırdı. Bu yendan 

veğti ki leĢker Ģikest yedi qeyitti, qeyidenler ki erz olsun o qerini 

gönderdiler geldi, qerini Seyidi getti öve Peri her ne baĢardı buna hürmet 

eyledi. Ama Seyidi‟ye didi, diyirem bileye bu bize bir heyfe vuraceğ indi 

muvacıb ol öziynen. Muvacib ol, bu hekmen bize bir, bu hilegardi, hilegar 

olmaya qeri biyabanda neme eyliri? Bu da bi xüĢtarı getirmiĢti da dövletten 

bi xüĢtarı getirmiĢti. Ama Peri Xanım o kenizine didi bunı aĢpezxaneye yol 

verme, eger geldi aĢpezxaneye, aĢpezxaneye yol vermegınen. Bu bir gün bu 

qari durdı aĢpezxanenin kapısınan seslendi, qız sen kenizey? Didi beli. Didi 

neme ho ere getmiĢen? Dedi yox. Didi bes ağe ere ki gitmemiĢeyn burada 

da ki öle xoık vermiyen senin emrin geçe. Bes sen nemeye burda bihut erz 

olsun ele burda kalmiĢan? Didi bes hara gidim, nem eyliyim, kim var, eğer 

bir kes var, meni alar sen sorağ verginen? Didi annan sen bu qezaları 

piĢiriren baĢarmıyan piĢiren. Didi niye? Didi dügünü gerek bele eyliyen, 

bele eyliyen, bele eyliyen, bele eyliyen ta bu keĢeng xoĢmezze, xoĢtam ola. 

Ögünleri keniz o qeri diyeni piĢirdi. Getti Seyidi sorfanı aĢtu ki buları 

yiyeler, bu Seyidi gördü bu qeza bügün çoğ xoĢ mezzedi. Peri de begendi. 

Seyidi de begendi. Kenizden teĢekkür eylediler. Aferin ber Ģoma. Bügün bu 

qezanı cedid sen düzeltmiĢen, didi men düzeltmemiĢem. Bu qeri nene geldi 

durdı qırağta mene dedi, dügünü bele eyle, xoruĢtu bele öyle, et bele eyle, 

bele eyle, bele eyle ta bele olsun. Men o cur eylemiĢem. Seyidi dedi qeri 

nene, da sen indi oldin bizim nenemiz. Hiç el vurmaginen, feqet destur 

verginen bu qız, bu qezanı piĢirdi. Bunı diyenne, dedi xop bes, durin gidin 

istihratlığ eleyin. Gittiler istiğratlığ eyliyeler Peri Xanım dedi billey nem 

eyledin? Didi bele. Didi gel bir danıĢığ eyliyek, o veğt gör men gerçeğ 

diyerim ya yalan diyerim. Didi nemedir? Didi; 

Öz eliynen öz övini yığtin 

Emma aman bu qerinin elinden  
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Ölmegin bildin da diri kalmay  

Aman bu qerinin elinden 

 

Bu qeriye iğtiyarın vere dünyalar alar 

Hamı öler bu kalar 

Diyirem beleye 

Senin katilin olar aman bunın hilesin elinden  

 

AĢpezxaneye bunın gitmeği bizim için yaman oldu 

O bir tene qeza derdi ser oldu 

Qeriye didin bizim nenemiz oldın  

Aman bu nenenin elinden 

Aman bu nenenin elinden 

Dedi yanı nene adam katıl olur? Didi bele, bele. Nene katil olıp, ama nene 

ola katil olmaz. Ağı sen bilmiren, eğliye çatmıyır bir tene qeri biyabanna tek 

nemeliri? Bu hile değil. 

Men Peri Xanımam danıĢmam yalan  

Men her diyerem inan 

Bu qerinin döğrüne dolan  

Ama muvazıb ol, aman bunın hilesinin elinden 

Didi Perican, didi bele. Didi dürüsto ama veli gel mende sene bir keĢeng Ģeir 

diyim; 

Men gezerem dünyanı kullı cihanı 

Ama Allah her neme istiyip o olar 

Taparam dünyada qedir bilen oğlanı  

Taparam ama Xüda her neme ister ele o olar 
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Bu qeri bildiğini bildiri 

Bizim gözümüzün yaĢını sildiri 

Geli bizim ikimizi de öldürü 

O veğt ne olar 

Didi istiri bu olmaya da. Didi yox, düĢman muqebilinde gerek maldano 

candan geçey. Ya düĢmanla herif olmayan ya herif oldun gerek can u baĢtan 

geçey.  

Menim ağam var edi Eli‟di 

Bizim dinimiz Muhammedin adindan yolidi 

Bu qeri evvel hilegerlerin biridi 

Yanı o ezel hile ki dünyada var, bir zerf içinde on tene, yirmi tene boyar heç 

biri karıĢmaz bu öyle biridi. 

Aman bunin elinden  

 

Seyidican senin eğlin var yaxĢı yamanı bilirey  

Caniyden geçmiĢen da buraya gelmiĢey 

O veğt sorar Peri Xanım diyer men neme dimiĢem 

O veğt diyeren eman bu qerinin elinden  

Qeri aĢpezğeneni teserruf eyledi, bir gün fursat gire saldıyo bihuĢarından 

değl eyledi buların qezasının içine. Kenize dedi hele burda bir heççe iyi gör 

tamu ne curdur? O yediyo orda bihuĢ oldu, beyinden getti. Getti sorfanı açtı 

bular, dedi keniz harda, dedi valla aĢpazxanadadır. Elan geliri. Gördüler 

gene çoğ xoĢ mezzedi, gene çoğ xoĢ meze piĢirip. Ġkisi de bihuĢ olduyo, 

ebruĢun tenef erz olsun esas içinde getirmiĢti. Geldi Seyidi‟nin dal 

gerdenden kollarını bağladı. Ama iki cure esas bihuĢ darı getirmiĢti. Bir 

bihuĢ eyliye, bir ayılda. Geldi töktü Peri Xanım‟ın burnunnan, Peri Xanım 

kem kem ayuldı. Ayuldu, gördü qerinin elinnen Seyidi‟nin ĢemĢiri, iki 
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ĢemĢir qerinin elindedir. Didi qeri, didi beli. Didi men bilirdim eleseng sen 

nemeyen. Niye bunin kolin bağladin? Dedi; 

Laf eyleme ey Peri 

Men öldürmege gelmiĢem 

Üç canin qedrini bilginen  

Men düĢmenem düĢmencilige gelmiĢem 

Didi ağ bizim du çöreğimizi yidin, didin Hüseyn zevvarıyam. Didi; 

Men Hüseyn adini gettim 

Ama bilmirem Hüseyn kimni 

Adin gettim, sen biley 

XoĢ olay, Ģad olay güley 

Ama seni öldürmem, heyiftir, sen öley 

Seni aparmağa gelmiĢem 

Didi meni aparan kimin için? Didi aparam Hesen PeĢe için ki erz olsun meni 

yollıyıp bura. Elan erz olsun düĢmenler temam bu dağın dalinna, temam 

amadedirler. Biri alamet var, men alamatı ordan keleden çığaram damına, o 

alameti verrem töküleler keleye. Oğlanin baĢini keseyelo, seni de qejeva 

getirecekler, seni mindire qejavaya. Seyidi dedi qeri, dedi he. Dedi gel bir 

sohbet eyliyek. Didi neme diyen? Dedi; 

Gel bir sohbet eyliyek  

Dünye bele qelmaz. 

Sen Hüseyn adin gettin, menim canım, ömrüm, malım, zindeganlığım 

qurban olsun Hüseyn‟iye 

Ama rüzegar bele qelmaz 

  

Bildiğin bildirrey 

Didemin nemin sildirrey 
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Bilirem sen meni öldürrey 

Ema Seyidi‟nin cenazesi bele qelmaz 

Diyim bileye. Bir iĢ getirim baĢıya ki qıyme qıyme etini doğruyyum. Bu da 

üzüne diyirem. Menim kolum açsan gene dürüsto üregim yana bileye. Ama 

her ne ayliceğen eyle. Bu keçeni yığdı, getti Seyidi‟ni çuladı keçeye tenef 

getti keçenin üstünnen neççe piĢ bu tenefe verdi. Erz olsun Seyidi dedi qeri, 

didi beli. Dedi, hele menim kuvveti canım var hele, beli, gel bir Ģeir de 

diyim bileye; 

Gece gündüz men ahı nale eyledim 

Aman qeri azad eyle kolımu 

Dergâhı ilahiye Ģükr eyledim 

Aman qeri azad eyle kolımu  

 

Bu dünya hiçe qelmasın  

Heç kes dünyada zelil olmasın 

Peri Xanım ağlamasın  

Aman qeri azad eyle kolımu 

 

Men kollarım koldı 

Ama özüm cevanam  

Bildim sen düĢmanay Hüseyn adin gettin dimeginen nadanam 

Bir veğt görürey uyannam ha 

Bir veğt görürey uyannam ha 

AĢ kollarımı azad eyle meni 

 

Menim bir yolım var ona derler siratel müsteqim 

O kömektir Müselmana bilginen yağin 
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Rast yolı rast bilginen  

Ġslam‟da rast yol xegigatiyo melim 

Azad eyle menim kolımı  

 

Men Seyidi‟yem üreğim dağlanar 

Dostı düĢmen mene ağlar  

Heyiftir Seyidi teki cevanın kolı bağlanar  

Aman qeri azad eyle kolımı 

Cemiyet töküldü. Cemiyet töküldüyo, kelenin her nemesi var çaptılayo, Peri 

Xanım‟ın kollarını aĢtular, mindirdiler kecavayeyo erz olsun didiler baĢini 

kesin. Didi yox. Bu ne kolın açabili, koy rej çeksin rencinen ölsün. BaĢini 

kesen bir an canı çıkaro, çünkü diyir mene diyiri baĢina bir iĢ getirirem ki 

özin diyer ehsen. Koy erz olsun gidin, meni de tez buradan çığartın ki bu 

Peri nebade birden ĢemĢiri götüre erz olsunamı hıdmetine meni öldüre. Ele 

bice ĢemĢir vuru men tükenim da. Qerini bir nefer aldi atin terkiniyo, gitti. 

Munda bindirdiler kejevanin içineyo, saldıla yola. KoĢun sövünceğinnen 

gittiler Ģaha müĢtülük vereler, müĢtuleğanı alalar. Kejevada bir deveye 

üstünü sevar eylemiĢtiler. Döve eyağı bular dala qaldıla. Peri Xanım 

seslendi, sarıban, didi beli. Didi ne at hovıqıynı? Didi menim hovığım 

çoğtu. Men elan ömrimi evvelinnen Ģahiy huzurnnayam. Ġlde mene Ģah üĢ 

tümen verer. Her dörd aydan dörd aya bir tümen mana hovık verer. Didi 

men bir il hovığın sene verem bir iĢ görrey. Didi vermey valla görrem. Didi 

ana. Bu üĢ tümen. Bu iki tümene de elavadan verirem ki xatırcem olay. Didi 

nem eyliyem? Didi qeyiden giden o oğlanin o tenefiki keçe üstüne bağlıyıp 

kesen o daldan kollarını bağlıyıp o tenefi keseyo qeyiden gelen. Didi beh. 

Bu iĢlerden men min tene görem. Sen bir pul verdin mene sermaye verdin ki 

heç baĢa gelmiye. Didi gene vereceğem bile sermaye. Pul bu cur eyleye ha. 

Diyer fetirin var, xetirin var. Yanı pulın var, hamı yerde ihtiramin var, 

xetirin var. Ama Xüda bu yoskıllığı heç kese erz olsun göstertmesin. Hemi 

xelk içinde adam xâr olar hemi zelil olar hemi xecalet olar. Allah hiç kesi 

Xeste Qesim‟de diyiri; 
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Get gözüm o günnen yaman yoskıllık  

Âlemi menimle bed eylemiĢen  

AyırmıĢan koğımo, kardaĢı eli tayfadan  

Bu beĢ gün ömrüde zay eylemiĢen 

Yoskılığa diyiri; 

Birine vermiĢen qizilden camı 

Birine vermemiĢen bir gece Ģamı 

Biri olup yeryüzünün sultanı 

Birini sübhaneye leng eylemiĢen  

Ġki qıran tapmırı vere para zeng eyliye.  

Biri yaxĢıdır biri yaman  

Biri kocalıp biri cevan  

Birine vermiĢen bir tükenmez bağvı rizvan  

Birin getirip aĢağı tutmıĢan onı da yerin dar eylemiĢen  

O diyiri çekil o yandan, o diyiri çekil o yandan.  

Sen xalıqen men sene bende  

Gel Xeste Qesim‟i eyleme Ģermende 

Ġlahi her iĢ gören adilo adaletti senne 

Her ne eylemiĢen sen eylemiĢen 

Ağayanı muhterem bu Xeste Qasım‟nanı burda Gülçin eyledim bu Seyidi 

nağılınde değil ha. Mahsusu sözüm geldi bu yoskıllığa ki heç cevanı 

Xüdavendi âlem dost düĢmen içinde xar eylemesin, bipul eylemesin. O qedr 

ossi ki emri dolansın. Ele olsı ki canı sağolsun. Xüdavend bileyinize can 

sağlığı versin. Çünkü Ģehsi geldi peygamber hıdmetine erz eylediyo 

peyğemberi Xüda, insanin yaxĢı güni ne veğtti? Peyğember buyurdı, 

selameti beden ve güftaro hegigeto merifet. Ey ağayan ki burda eyleĢmiĢiz, 

orda diyeler ağayan eyleĢmiĢiz. Ağeyan ki burda eyleĢmiĢiz. Hele ki 
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eyleĢmiĢiz öz sağliğiniza, bu cevanlar ki zahmet çekip gelirler ki Ġran‟a çoğ 

zehmet çekipler hekki koyıplar bizim boynumuza ki hecelatlığlarınnan biz 

çığabilmek. Xüda belelerini bi qeza eylesin. Bularin sağlığına, eziz 

kiĢverimizin sağliğina, sizin mahalinizin sağliğina, bice selvati Muhammedi 

lütf eyleriz Allahümme sali ala Muhammed ve ali Muhammed.  

Bulari kesiti aradan çiğti. Geldi tuttı devenin hosarındano gettiler. Seyidi 

kem kem kem huĢa geldi. HuĢa geldiyo, gördü kelede zindeganlığ kalmayıp. 

Da hiç zad kalmayıp. Ġndi diyiri, Ey dünyayı bivefa sen kimiynen seher riçe 

çirağ yandırrayn, peygamberle qalmadı, imamınan qalmadı, peygamberler 

geldi qalmadi. Herkes geldi evvel aĢkam çıraği yandirdin seher xamuĢ 

eyledin, koymadin seher riçe çirağ yana. Ġndi dünyadan bir gileylik eyliri; 

Ġstiren eybin üzüne diyim 

Heç kimiyne baĢa gitmedin dünya 

Evvel gelenne hürmet eyledin  

Ama qeyidip gidenne tutmadın dünya  

Neme hürmet eyler, cevanlığ verer, güc verer, huĢ verer, heves verer, güc 

verer, yaxĢı ilm verer, yaxĢı hosni verer ama kocalanna hamını elinden 

alıyo. Ondan sonra ölürü tükeni, ey dünyayı bivefa.  

Neyledin sultanı neyledin hanı 

Dövlere kehreden kehremenler hanı 

Qelqevut padiĢanı Rüstemi sanı 

Oynıyo buları utmadı dünya 

Rüstemi bele kocattı ki konağ geldi övüne durabilmedi konağı yola sala. 

Rüstemi dastan can pehlivan cihanı tariğ. Durabilmedi konağı yola sala. 

KocalmıĢtı da. Beli. Erz olsunamı hıdmetine diyiri; 

Neççe du dumanı tarumar ettin 

Kimi gettin berkerer ettin 

Mülki Süleymanı virane ettin 

Yosıfı meye kul diye satmadın dünya 
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Seyidi diyer ne korğıran üregim 

Xek yanında kabul olsun dileğim 

Heseyn u Hüseyni erĢin kurĢin direğin 

Meye getirip Kerbela‟da Ģehit etmedin dünya 

Bunı didiyo bir qedri qeza göttü desterat eyledi, qeza göttü bir desmaleyo 

keleden çığtı. Xüdaya hara gidim men, bular hansı yoldan gidip, ha yan 

terefe gidip? Didi ağo bu dağlarda ki yol olmaz, hekmen bu bir yere gidiri 

da bu yoldan gidim görüm, bir nefer yolçı ola, rah güzar, bezirgân bir nefer 

rastgeli sorıĢam diyem, mesele bu Hesen PeĢe Ģehrine erz olsun hara gidim? 

Bu yandan Peri Xanım gettile ki Hesen PeĢe‟nin Ģehrine, Peri Xanım‟ı Ģah 

dedi aparin o yol qırağında menim bir bağim var, ora seyrengâhtı, o bağı 

görsün o mene gelmez. Ama o bağı göre diyer xop, kime gidim bundan yeğ? 

Bu bağ bu keĢengliğte, o veğt menim erim Ģah, aparin ora neççe tene keniz, 

külfet xaseremlerden orda onin yanında ossin disinle, görsünle, çalsınla, 

çağırsıla ta erz olsun bu qız diyiri men kırğ gün ezalıyam. Peri de dedi men 

kırğ gün ezalıyam. Kimsa menim adıma getirmesin. Kırğ günden sonra 

görek hele ne cur olur? O veziri ki öldürmüĢtüle o hiç, bir ayrı vezir zahırde 

olar mezhebinneydi. Ama kelbinde xalis xüllas Müselmanıdı. Hiç kes 

bilmirdi. Peri Xanım oni istedi bağa ikisi bahem danıĢdıla. Seslendi vezir, 

dedi beli. Didi sen din-i Ġslam‟a tanırayn, didi beli. Eğer ağzinden çığmeya, 

men Müselmani yekem. Munta ders okımıĢam, dövlet istiri vezir ola gelip 

vezir olmıĢam. Didi bice nefer sen mene vereyn, men bir name yollıyam, 

apara vura menim kelemin duvarına. Menim dedemin dostu çoğıdı. Çok 

dostu varıdı. Her gelerdiler konağ olardıla, diyerdile seğt günin oldu, bize 

diginen biz sene kömek eylerik. Erz olsun o dostlar bile kurĢun çekerler 

gelerle meni burda nijat vereler koymazlar meni bu erz olsun Hesen PeĢe 

ala. Didi menim övümde bir tene ferracım var, yaxĢı oğlannı, çoğ yaxĢı 

oğlannı. Men onı gönderrem geli. Hiç kes bilmesin yaz ver ona, ama hiç kes 

bilmeye. Didi baĢe. Geldi didi kulam, didi bele. Didi gidereyn Ģah‟in bağina 

erz olsun her neme eleseng Ģah‟in bağinna her cur sen erz olsunamı 

hıdmetine o qız didi onin sözüne her neme didi giderey ha. Didi bes, istiri 
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bir tene at da aparım? Dedi apar. Geldiyo atın bağladı bağın kapısına, 

geldiyo didi Peri Xanım kimni? Didi menim. Selam verdiyo seslendi 

Perican, did beli. Didi meni vezir gönderip senin hıdmetiye. Her emrin var, 

erz olsun diginen. Didi biley nemedi? Didi bele. Didi men bice name 

yazaram o dedemin dostları adına. Sen aramcek getginen, o nameni 

vurgınan menim kelemin divarına. Belki, o dostlardan gele dedemin mesele 

menim didenime ki bilirdiler bir tene yaxĢı oğlana gitmiĢem olar erz olsun 

meni beke bu düĢmen elinden xalas eyliyeler. Didi gözüm üstte. Peri Xanım 

yazdıyo, keĢeng qetledi verdi qulamayo, qulam geldi Seyidi de bu yenden 

keleden çığıp yollan geliri. Birezçe gelenne yol oldu iki.  Bir yol öleye gitti, 

bir yol beleye. Yolin arasinna ottı yere Xüdaya o yoldan gidiyim, bu yoldan 

gidiyim. Ġndi burda feleğilen danıĢırı. Felek men bir veğt Tehran‟da, 

Tehran‟ın sedayismesında bernamemiz varıdı erz olsun kere çedağa varıdı 

reyis-i bernameydi. Giderdik ketlerden bername getirerdik. Erz ol men orda 

neççe nefer otağinin kapısına yazmıĢtım mesele bir Süyeli Ģair o cur Ģairler, 

tarığ bilenler mesele yazmıĢtı herkes bice tarıf üzüynen bir söz xeber ala 

minniyef caizesi var.  Men onlardan bir xaber aldım feleğ yanı neme? Didi 

feleğ hiç zad değil ama çarkıfelek herkes diye felegin çerkı yoxtır, Xüda‟nin 

çerki var. Xüda dünyayı dolandırar, gerek bu sözi dimiye. Ottı yolın 

qırağına didi; 

Ġki yolin arasına koymiĢen ebare felek  

DüĢmenlerim al yaĢıl giyip dostlarım giyipler kare felek 

Kimi gamgun, kimi dilĢad, kimi eylemiri Eli‟ynen dad  

Yaldızlar istirler imdad gem gönderreyn care felek 

 

Bildiğin mene bildirdi  

Didemin nemini sildirdi 

Ne kurtardin, ne öldirdin 

Ne eyledin çare felek  

Bu yandan da bu qulam yetiĢti. Gördü oğlan diyiri ki; 
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Men on iki imamın qulamıyem  

Hesretin çekirem ama derbider düĢmiĢem, derbider düĢmiĢem 

Yolda kalıram.  

Bir nefer yoğ, ondan soruĢuram ki ne eylemiĢem ne cur eylemiĢem 

Erz olsun bice yol göstere mene felek 

 

Felek diyerey biley  

Belke bir yol mene verey 

Seyidi diyer ey beden sen gerek bu zilletleri çekey 

Çünkü özim eylemiĢey felek, özim eylemiĢey 

Ağa bazı iĢleri görüren insan özü eyler da. Bazı mutad olar, bu isteye 

çapmaya men serheng temamı elen vermiĢem dala. DimiĢem men çekem 

sesim tutulıp. Cevam serheng sesim tutulı diyebilmem. Bu qoley değil. 

Çoğta yaxĢıdır. Ama xop eğer çekeydim, hu menim her kelamımdan bi dene 

bi kalmayaydı ezbez ki özlerini mutad eylediler. Niye? Müftenidi da. Yarı 

yoldan gidirdim tenef taptı, didi özümü dara çektiler tenefini müften olsun. 

Müften her neme diyen niĢan görer, öz eyler. Bu qulam çattıyo, selam verdi. 

Seyidi aleyküme selam. Didi kardaĢ oğırbe xeyr olsun ha yandan geli, ha 

yana gidirey? Didi bu Peri Xanım quvur resmi kelesi, ondan sonra Seyidi bir 

kele var, haradı? Didi o diyi, o keledi. Gösterri. Nemeye gidiren ora? Ordaki 

bir kes yoğ, men ordan gelirem. Didi xop, sen ordan geliren erz olsunamı 

hıdmetine elan dövlet kimi istiri. Didi bir tene Seyidi‟nin atı var. O atı hiç 

kes erz olsun baĢarabilmiri erz olsunamı hıdmetine eleseng nelliye. Her 

neme nelbend gelip, nelleyebilmiyip salıpla zindana, otız doqız tene nelbend 

gelip salıpla zindana. Bir de gele baĢabilmedi kırğını de öldüre, qedeğe 

eyleye erz olsun eleseng ve de bu memlekette nelbend olmıya. Didi bağam 

qulam nelbendem. Gelirdim o atin men nellerdim. Menden suvay heç kes 

nelliyebilmezdi. Didi hanı xıtığurdan ki yoxtı. Didi xıtığurda Seyidi‟nin 

varıydı özünin. Mende getirmezdim. Didi geley ora o atı nelliyen ya dövlet 

bileye o qet enam verecek ki eslan tükenmek olmıya. Didi eğa elim xalidi. 
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Elim xalidi. Gereg esas ola. Ola sen bizzat mene bir pul borĢ veren, didi ne 

qet. Didi bice tümen vere besinni. Dedi men dörd ay yoğın almıĢam bi 

tümen, verrem ama geldi ora, eyeği asti iĢik oldu bizi görreyn ya diyeren sen 

kucayo men kuca. ĠĢin piĢe taptı, dövlet yanna xatirin oldu, enam töktüler 

baĢiya, bizim pulımızı verreyn ya onı da vermeyn. Men dörd ay yağın 

almıĢam verrem sene. Didi ey qulam, didi he. Didi bu bi tümen bais oldu 

sen çörek sahep olay. Sen çörek sahep olacegen. Didi men, didi he. Didi ne 

cur, didi korğma, korğma. Bu dünya fanıdır, bu dünya gece gündüzü var, 

alçağ ucasi var, varlığı yoxlığı var, reĢid ezizi var, Ģaha gedayı var, âlim 

evamı var, reĢid ezizi var sen bu bir tümenle bir sirvetmen ollan ki öziyn 

diyen ey rah güzar, sen gerçek didin. Xop sen niye burda otırmiĢan? Didi 

men, didi he. Didi; 

Men cumadan cumaya seyre varardım  

Bir bela üz verdi qezadan mene  

Deli göynüm gem yeren neme için  

Bir name yetiĢti tazeden mene 

 

Geldi ömrüm geçti ay oldı 

Gözümün yaĢı ağtı çay ha çay oldı 

Her kiminnen çörek yedim zay oldı 

Rast gelmedi bir rast-ı dürüst edem mene 

 

Urfan meclisinde men saği oldum 

Aldım badeni pur heves oldum  

Bice cura orda içtim mey u mest oldum 

Ama saği qıymedi doyuncek mezeden mene  

 

Men sığılmıĢam Eli kimin servere  
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Açam müĢkilleri metlebim vere 

Eye Xüda-yı mutear menim derdimi bile 

Nemeyler yüz edem mene  

Dedi ecep, Ģeirler keĢeng diyeren, sağol baba. Öle bir tümen xoĢ helalin 

ossiya. Çoğ xoĢum geldi bu söze. Xop indi nemeyliyim? Da hiç zad, keĢeng 

tike tike eylediyo. Verdi yel götti gitti. Didi bes kiĢi öyle eyledin. Men onı 

aparırdım vuram duvara. Dedi öyle menem mene yazıp buna. Nece? Didi 

men nelbendem da. Yazıptı men dedesinin dostuydım, özünin dostuydum, o 

oğlana ki getmiĢti Seyidi, oniynen de dostıdım, men gellem o atı nellerem. 

Mene her ne qet verdi, men seniyle olum yarı böllem. Yarı seniy olsun, yarı 

menim. Didi baba bu iĢi sen görmey, didi görürem. Dedi o qız ki getiripler 

bu keleden öyle bu yol üstte bağdadır. Orda pencere var, hemiĢe otırıp 

pencerede bağar yola. Didi xop bes, sen qeyit get, da men gellem. Seyidi 

çattı bağın kinarına gördü bir tene cuvanezen. Pencereden bağırı. Ama xop, 

bir cur tükün töküp üzüne erz olsun qereğt, periĢan otırıp, indi diyiri; 

Qesirde eyleĢen gözel  

Gül indi qurbanin ollam 

Qizil güli deste deste 

Der indi qurbanin ollam 

 

KaĢin qara gözlerin beydi 

Seniy ıĢkin meni eydi 

Badesti zülfiye değdi 

Ġndi bilginen qurbanin ollam 

Bu Peri gördü bice nefer rahgüzar bunı tarif eyli, zülfünü bu cur dolandırrı 

bun terif eyli. He; 

Henalıdır barmağlarin  

Kırmız olaydı tırnağlarin  
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Tökme kaĢıyne yangağlarin 

Gül indi qurbanin ollam 

Yangağ bu insanın bu hüsülesidir. Mesele bazı mövgi gören adam. Bu cur. 

Sustu otırı. Buna diyerler yangağ yanı niye üzü gözi tûĢ atmiĢan. Niye o cur 

bağiran, da bilmezler üreğinde qussası var. Heye ez olsun; 

Üce dağlarin qariyen  

Teze beğçelerin bariyen  

Sen biçare Seyidi‟nin yariyen  

Gül indi qurbanin ollam 

Seyidi adı gelenne Peri durdı didi burda neççe tene moğam var. Didi kırğ 

elli tene kargarı, moğam var. Didi bu Seyidi‟ni kağtı menim baĢıma. 

Seyidi‟ni öldürüple. Bu kiĢinin kolın bağlıyın verin zindana tebil. Berader 

diyer bal yemiyen beleyeğala. Bal yiyen zar eyli beleyeğala xariç söz ama 

yimeyen beleyeğala. KardaĢ Seyidi bir veğt eli yarum, töküldüler ta 

destlanat eyliye kırğ tereften kucağladılayo, kollarını bağladıla. Göttüler 

gettile zindanın kapısına. Reyis-i zindanı çağırdıla dedile o qızı ki esir 

getiripler o destur verip, erz olsun bu oğlanı salayın zindana. Dedi xop, bes 

kolini açin da, kolın açtılayo, dedi xup. Geç gel oğlan menim defterime. 

Geldi defterine. Didi xop, sen nem eylemiĢen? Dedi valla men yollınan 

gelirdim bice qız pencereden otırmıĢtı qemqimon, qereğt, periĢan. Didim 

Xüdaya görem derdi nemedi bu cur periĢanlığ olup. Men Ģairem Ģeir billem. 

Didim; 

Gül indi periĢan olma Xüda kerimni 

Feqet bunı demiĢem. Bir de bice Seyidi varıdı o kelede dostumıdı bir atı 

varıdı hiç kes nellıyebilmezdi, men gelerdim nelerdim. Geldim gördüm onı 

kelede öldürüpler, beyinden aparıla. Erz olsun bir onın adini gettim. Dedim 

olmaya sen Seyidi‟nin yarıyen. Ġndi o qız diyer Seyidi‟yi menim baĢima 

kağti. Didi yox sen bir günah sahebi değilen. Xop ne cur Ģairey? Didi valla 

eğer icaze versen diyerem. Didi xop beĢ altı tene menim için muğteser eyle 

digörüm. Didi; 
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Âdemoğlu fikr eyleme  

Dünyanı alabilmey  

Eger dünyanı versinler sene  

Veğt çatanna kalabilmey 

Eger dünyanı versinler sene veğt çatanna 

 

Bu dünya bize zilletti 

Bu can bizde emanetti  

Dünya malı bir Ģirin Ģerbetti 

Herni içsen doyabilmey 

 

Qurbanam senin kaĢiya  

Yarinen yoldaĢlarina  

Bu dünya heme cur bela getirer adamin baĢina  

Dünyadan doyabilmey  

 

Bu dünya fanıdı 

Ama yaxĢı yaxĢı cevanların kanıdı 

Bigânelerin halıdı 

Oları görebilmey 

 

Seyidi diyer menne öllem  

Ama derdimi billem 

Bir veğt olı men hesabı söz erz olsun diyerem 

Oları sen diyebilmey 
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Bunı diyenne ki didi bes get içeri. Erz olsun get içeride o zindenler içinde 

otı, ta görek nemeylerik. Seyidi geçti zindanın içine. Didiler bir tene 

nelbend gettiler otız doqızın ki getiripler da seher hamınız öldüreleye. Gelin 

vurak bu sora gelen össün. Çünkü bu girdi bizim qanımıza. Yığıldıla 

Seyidi‟nin döğrüne, dedi xop kardaĢ nekareyen. Dedi valla nelbendem. Dedi 

bedbeğlığe bizde nelbendik. Ha nemeye geldin bu Ģehre. Didi yoğ Xüda 

kerimni ha. Xüda erhemerrahiminni, Xüda bendesini incitmez. Ama bende 

belli ola. Xüda xalo, xegiget bende ola. Bende bendeni incitmez. Dedile 

xop, ağe nemeyledin geldin bura? Apardılar Ģah huzurine. Didi yoğ baba, 

hiĢ yere bu zindanı bu reyisine diyip gel zindan içine mende gelmiĢem. Bice 

Ģeir diyim bileyize. Dedi Ģeir beledey, dedi vala darığmıĢik. Ele diginen. 

Didi; 

Yığılın döğrüme ey yaxĢı insanlar 

Bigünah getiripler bura meni 

Dünyasında yaxĢı yamanları bilenler 

Men bigünaham getiripler bura meni 

 

Bu dünyanı kim bilecek  

Kim ağlayıp kim gülecek  

Kim bu dünyada qalecek 

Men qalam getiripler bura meni 

 

BaĢıma geleni özüm billem  

Bir gün olur Ģad ollam güllem  

Eger meydana girrem  

O veğt biliz kim getirip bura meni 

 

Perinin dilleri Ģirin dilidi 
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Mah cemalin hurilerin biridi 

Seyidi diyer bu günlerde bir günlerin biridi 

Bugünlü ki getiripler zinadana meni 

Bunlar bu reyis-i zindanı istediler, dediler qurban, bu cevan müĢkil uĢadıya. 

Dedi niye, didi bunin elinden iĢ geli. Buni yolla huzura, sen bunu huzura 

yollamamıĢ getirmiĢen bura da. Hele ne bilen belki atı nellebili. BaĢe. Ġki 

tene memur, didi bu oğlanı erz olsun aparin dövlete tebil verin. Eger dedi 

aparin gene zindana getirin. Sağladı ki sağladı. Geldiler bu bazar içinde 

geçenne bir tümeni ki bu qulam vermiĢti, buniynan kol aldı, teraĢ aldı, mix 

aldı, nel aldı, xurcun aldı, mesele uzun etek don aldı, Ģal aldı bağladı beline 

nelbendliğin bir mahsusi libası varıdı kadim, özünü bir dürüst nelbend 

Ģiklinde düzeltiyo, gettile dövlet hüzürüne. Qılbe-i âlem bice nefer, cevan 

Ģûcâ çoğ yaxĢı Ģûcâ. Gelip diyiri o atı ele men nellerem. Eyer dövlet icaze 

vere, men o ati nellerem. Dedi getirin üzünü görüm, gettiler hüzüre, dedi 

vezir, dedi bele. Didi bunı ne cur biliren? Dedi qurban neme diyim? Dedi 

yoğta, xop oğlan geç o otağta otur birde bir danıĢığ eyliyek. Didi vezir, didi 

ha. Didi bu kurttur, koyun cildindeydi ha. Bu kurtti ha. Didi yoğ qurban, 

kurt olsa nemeylebilir. Bir nefer nemeyliyebilir. Sen istiren bu atı nelliyen, 

bu atı nellesi, yanı bir bile leĢker bu bir nefer, bu bir nefer leĢkeri beyinden 

aparı. Ere Xüda vesil eyleyip bu tapılıp gelip, diyiri men öle evveli bir 

günde bu ati men nellerdim. Dedi xop bes, apar menzile. DanıĢtır bilesini, 

bilesinden söz çek. Gör nemeye gelip? Ne qaradı? Men ki vallam nezerem 

bunı o Ģikâr olan kurtlara oĢqadıram ama koyun cildinnedi. Vezirnen geldile 

öve. Kapın çaldılo qulamdan ki bi tümen almıĢtı o geldi kapıya. Seyidi dedi, 

ey dedem vay. Ġnidi diyer bi tümeni ver menne ki xerçlemiĢem nemeyliyim. 

Görenne Seyidi‟ni dedi ağa vezir bu yaxĢı adamnı. KeĢeng diyer, bele 

Ģeirler diyer ki nice istedigin yaxĢı bunı getirmiĢen öve. Dostum hele 

içimizde bir söz var hele qalsin ha, korğmaya Allah kerimni. Sen mene bir 

vede vermiĢen, dimiĢen çörek sahıp ollay. Beki Xüda ağzinden eĢide ezbez 

ki burda hıdmet eylemiĢem beli demiĢem dedem çığıp. Xop gece ottıla bade 

Ģam. Didi xop oğlan, bu qulam yaxĢı oğlannı men buni incitmem. Emma 
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veli diyiri sen Ģeir billey. Ne cur Ģeir billeyn? Didi qurban diyerem. Didi xop 

di. Didi; 

Göynüm istir gidem diyar be diyar 

Ema kelbim vetenimden el çekebilmez 

Güllerin cebrini bulbul çeker  

Ema bulbulin cebrini gül çekebilmez  

  

Kime diyim derdim az ola 

Çarqıfelek ne veğt bize saz ola  

Bir oğlan ki qetarindan üzüle  

Da onin cövrini dost çekebilmez 

Dedi beh barik Allah, barik Allah. Bular yaxĢı sözdü da. Bir nefer mesele 

yoskıl ola bir nefer oni varlı eyleyebilmez ki. Munta mümkinni, bir gecenin 

Ģamını pulını vere. Xup daha indi var sözin, didi beli. Didi; 

Qurban bu dünya fanıdıyo hiç kes bilebilmiri 

Bazı ağlı derdi var gülebilmiri 

Bazı var derdini bir kimseye diyebilmiri 

Ama ona da söz dimek olmaz 

Ama ona da söz dimek olmaz 

 

Bir yaxĢıdır bir yaman  

Biri sağlı kosp iman   

Biri temam veset ortalığta fesetti inan  

Ona bel bağlamak olmaz  

Xop ismi Ģerifin nemedi senin? Didi ağa vezir, didi bele. Didi övinne 

otırmıĢam, çöreğini yiyirem, bele alamıĢgör, menneli mennem ama bir iĢler 

görecegem ki seni eyliyecegem Ģah-ı memleket, qesas alacegem, atı da 
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nelleyecegem, zindanları azad eyleyecegem, adaklum Peri‟ni de alacağam 

bu gözüm üstte, alam götürem gidem vetenime. Didi neme diyiren? Didi 

valla. Bu qulamnı kapı dalında qulak verirdi. Dedi ey Xüda bu cur ola meni 

de çöreqe çattıra, gerçek diyiri. Bele ola mende varlım dı Ģükr olsun 

celaliya, Ģükr olsun celaliya. Bu vezir gördü qulam kapı dalıda diyiri Ģükr 

olsun celaliya, Ģükr olsun celaliya. Dedi qulam kimi gördin? Didi ah bir kesi 

gördüm. ġeher Ģehre tetillik verdiler. Temam bir meydan varıdı, bir meydanı 

bezediler. Meydanı bezediler qest-i qeceri bezediler. Didiler o qız diyirdi bu 

atı hiç kes nelliyebilmez gelsin ordan temaĢa eylesin görsün bir nefer gelip 

nelleyebiliyo ya yoğ. Peri de geldi qest-i qecerde gördü, bir meydan 

bezeyipler ki hiç baĢa gelmeye saltanet-i texti getirele Ģahı otıra, vezir, 

vüzera, vükela, umara, leĢkeri, kiĢveri temam ayri yerlerden davet 

eyleyipler, mehluğ cemni. Ġndi bu atiyne xercini Peri Xanım özi veriri, hiç 

kes yağınnına gidebilmiri. Hiç kes gidebilmiri. Ama Peri Xanım mesele 

aparıyo suyun bir büyük zerf qoyuplar suyın tökürü ora bir böyük yer 

qeyitipler xercin tökürü, üĢ gün, dört gün, beĢ günlü xercini tökür ora erz 

olsun orda bağlıyıple orda. Hamı gelennen sora dedi xop, usta, dedi beli. 

Didi ati getireyn gerek menim gözüm kabağınna nelleyen. Ama men ehd 

eylemiĢem, her eyağına yüz tümen sene enam verem. Her eyağına. Eğer 

nelleyebilley. Nellebilmiyen evvel seni öldürecegem, ondan sonna otız 

doquz nefer. Dedi qurban çeĢm. Geldiler dediler Peri Xanım, kiliti verginen 

bi tane atı nelleyen gelip kapını açek. Didi babam, canım xelği qırağa 

vermeyin o at nellenmez, kimse o atin yanına gidebilmez. Ya öle diĢinnen 

ya Ģallağınan vurar öldürü. O at bir attı men oni xuyi xasiyetin bilirem. Onu 

feqet sahebına el verer. Sahebını ki öldürdüler. Didi hele kilidi ver görek. 

Kiliti verdile Seyidi geĢti içeri, at kiĢnedi. KiĢneyenne Seyidi bir kuĢede 

dayannıyo, dedi ey Allahın yaratması Ģair diyiri; 

Gem yeme gem yeme divane gönül 

Hiç veğt ruzigar merde dar olmaz  

Ey menim cannanım atım qussa yeme 

Ġndi at için bir Ģeir diyiri. Diyiri; 

Irağlardan men gelmiĢem 
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Semendim edep ol 

Seniyn derdini bilmiĢem 

Dıqgene elef getiriple döküple eyeğıne dıqgene su koyıpla eyeğine. Heç 

arpa vermeyiple sene.    

Seniyn derdini bilmiĢem 

Semendim, ağe atin bezine semend diyerle. Bazi kedim diyerdile.  

Semendim edep ol 

Men seniyn göynin allam  

Seni cövlana sallam  

EbruĢumdan terlik allam  

Edep ol Semendim edep ol 

 

Men kolimi sallam seniy boynıya 

Barmağlarim sürterem seniy yalıya 

Tükü töküle bu yana o yana, oniy atin teline mesele yal diyerle. 

Konağ ollam seniy hemrahiya 

Semendim edep ol 

 

Men seni meye bilmemiĢem 

Mege seniy resmin görmemiĢem  

Semendim men hele ölmemiĢem 

Semendim edep ol 

Elin getti aramcek sürttü üzü, gözüneyo. Bir tene ip bağladı boynına, bir de 

on ıki ayrı yügen mesele geçirdi ele atin ağzina, atta o yügen vuranna adam 

olardı. Bice tene ip bağladı boynınayo tuttı elindeyo çeke çeke getti 

meydana. Xelk gördü atı biçe ipiynen getirir, dest vurdula iftiğarlen dest 

bezeli iftiğar, dest bezeli iftiğar, dest penayan. Ağayan sizde sınayla bu 
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ağayı sallayı, mecliste bir keĢeng dest vuririz. Vücidlarını Xüda bi-qaze 

eylesin inĢallah ki zahmet çekiple geliple Ġran‟a inĢallah hemiĢe biz duvayik 

hemi sizin ordayik, hemi bularin vucud-i mübareğini ziyaret eyledik. Bizde 

hemiĢe duagiyik. Yanı bu ÂĢığ Heyder de bir tenedir. Yanı aĢığlığta yoğ ha. 

Ama nökerdir hamıya da. Hop nöker öyle bir tanedir da. Umudvaram 

inĢallah bu nağılden istifade eyliyiz. Bu nağıl ebeden ebed qala bu nağılden 

da diyen olmaz. Bu nağılı da bu cur diyen olmaz. Bele. 

Xop. Ağayan dedim dest vurdula yanı ki bu cur erz eyledim bu cevanlar xoĢ 

olala, sizde vetende, öz veteninizde hamıyız xoĢ oliyiz inĢallah. Heyderî 

Mahmudî hemiĢe duagıdı. Sözümüz o yerde bagi. Atı getti meydana bir tene 

eyağını tuttı elinne, keĢeng teraĢladı. KeĢeng, temiz eyağını tıraĢladı. Bir 

tene nel koydu eyağinin üstüne. Dörd tane miğ, biri bu yannan, biri bu 

yannan, biri bu yannan, biri bu yannan vurdu perç iledi, eyağı koydu yere. 

Seslendi vezir diginen xezaneden yüz tümen pul getirsiler. Yüz tümen pul 

gettiler, bu qulamneki bir tümen alacaqi orda bagı. Didi Xüdayar yüz tümen 

pul oldu, menim bir tümenimi vere ya vermez. Görey Xüdayar mena didi, 

yüz tümennen yanı bir tümenen mene vermez. Didi usta neme met eliyen? 

Didi qurban gerek bu ata Ģeir diyen. Ta adam ola. Munun sahabı Ģeir 

diyenidi. ġeir diyerdi menne ondan öğrendim Ģeir diyerem adam ola. Didi di 

menim Ģadlığ günümnü. Bu atı men minem gidem Ģikâra  eleseng dünyanı 

verdin mene. Didi çeĢm. Diyerler Ģorba pilovdan yeğ olur, diyer eĢid 

inanma. Sen bu atı binenne de Ģikâra . Peh. EĢid inanma. Ağaye eziz, didi; 

Irağtan bağan gözel 

Hele men ölmemiĢem 

Merd cebre düzer 

Hele men ölmemiĢem 

 

Qurbanam gözleriye 

ġirin Ģirin sözleriye 

Yanıneki keniz-i külfetiye 
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Hele men ölmemiĢem 

 

Bildiğim bildirrem  

Didelerden göz yaĢı sildirrem  

Men düĢmen öldürrem 

Hele men ölmemiĢem, diriyem 

 

Perican qem yeme  

Göynin allam 

Kollarım boynıya sallam 

Gene sene hemdem ollam  

Diriyem ölmemiĢem 

 

Men Seyidiyem olamam naĢı 

Tanıram yar yoldaĢı 

ġah-ı Merdan bikeslerin kardaĢı 

Ağam kömek olıp, hele men ölmemiĢem 

Öbür eyeği göttü elineyo, teraĢladıyo nalı qoydu üstine, miğleri öldürdüyo, 

koydu yere. Dedi vezir diyinen yüz tümen getirsinler. Yüz tümen gettile, 

qulam dedi beh, yüz dehe verdile Xüdayar gören bir tümen verer. Beh geldi 

hamımın kabağa, bu Seyidi gördü bu bir tümen veren hamından qulam 

kabağta durup. Dedi gel buraya, geldi. Didi gel bu iki yüz tümeni 

sağlagınan, sora hele baĢa çikariğ. Didi Xüda‟ya ne günnü men görrem. 

Didi Xüda‟ya men ölmiĢem o dünyadı görürem ya bu dünyadı. Ġki yüz 

tümen. Xop. Usta gene Ģeir diyeceğen. Didi beli. Gene Ģeir diyeceğem; 

Qedir Allah qebul eyle erzimi 

Seney dünyanı yaradan  
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Men taparam xegigat yolımı 

Ey perverdigar-ı âlem senni bendenin qussasını yiyem  

  

Hamı sözü billem  

Hamı meydana gellem  

Senin Ģükrün yerine getirremo görrem 

Seney bendedin qussasini yiyen 

 

Menim ağam Eli‟di derdleri biliri  

Biçare adamın kömeğine geliri 

Senne erhemerrahiminey billey 

 

Seyidi diyer men meye qaldım  

Hele meye düĢmenden qeses aldım  

Ati eyağıni iki tene nel vurdum 

Ama kömek seney 

Öbür eyağını tuttı elineyo, teraĢladı miğ neli yapıĢtırdı, dörd tene miğ vurdu. 

At çünkü miğ vurulmamıĢtı eyağına, birazçe sust oldu. Peri Xanım dedi ey 

dedem vay. Bu ati nellero götürü gider Xüdaya. Ne cur eylirim? O da orda 

qereğt oldu. Seyidi‟ye didiler, Seyidi didi, bu atin sahabını öldürdüz, bunın 

kilico, kalğano, libasini getirmediyiz? Didi her ne gettik. Didi getirin men 

giyim o libası, o kiliç kalğanı bağlyım. Heykelime de yiyer. Diyer beke men 

mesele Seyidi‟yem diyerem aram ol da. Aram olıyo minnen gidirey Ģikâra . 

Libası geldiler töktüler oranna, Seyidi dedi ey dünyayı bivefa aha bu libaslar 

menimni. Burda nem eyliyi axo? Bu libaslar menimni, bu kiliç kalğan 

menimni, bu çetmen menimni, bu ĢemĢir menimni burda nemeyliri? Her ne 

eyledi gözinin yaĢınıiğtiyar ola, baĢa gelmedi. NezerĢinaslar dövlete nida 

çatırdılar qelbe-i âlem dedi bele, dedi bu ustadan korğ ha. Didi niye? Didi 
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burda bu ağılırı, orda o esir qız ağlırı, bu atta qereğt oldu. Bularin üçinin 

sözinin ittisali var. Üçü var ittisalı var. Bu ustadan korğgınan, didi vezir didi 

babam bu atı nellesi, dört tene nele memleketin kırğ nefer, ustasını istiri 

beyinden apara, koy ati nellesi ya. Neme bir nefer nemeyliyebili. Usta iĢiye 

meĢgul ol. Didi icaze verey bir Ģeir diyem. Ġndi bir veğt diyirem, aĢığa 

diyinen üç tene kafiyeli söz diginen, diyebilmezle. Ġndi burdadı. Didi; 

Gelin gidek bağ-ı gülĢan Seyidi‟den görek  

Bulbul ağlar, gülĢen ağlar, gül ağlar 

Bulbulu öziye diyini, gül Peri‟ni diyiri, gülĢenne ati diyiri. Munta ad 

getirmiri.  

Bir oğlan ki ayrı düĢer vetennen  

Oniy için koğum ağlar, kardaĢ ağlar, el ağlar  

Bu üĢ kafiye. Xelkte bağiriyo, erz olunamı hıdmetine Peri Xanım‟da orda 

ağliriyo, diyerle; 

Her kuĢ dünyada olmaz alıcı  

Her menem diyen olmaz vurucı 

Bir qezeben bir oğlan bağlar beline kilici gide bir neferi bedez öldüre  

Kiliç ağlar, gemze ağlar, qın ağlar 

Gene xelğ gördüle bu üĢ ad getiriri. Ama kilico, kalğano, bele zad diyil. 

Didi xop, bele bir zad dimiri ki. Diyir mesela bir oğlan gide bir neferi 

öldüre, o kilic narahat ole menimle gidir oniy baĢini kese. Niye vezirin ağo 

Seyidi terefini tutırı da. Didi kövl vermiĢti Ģah eyleyebilesini da. Bele. Erz 

olsun ondan sora diyiri; 

Nece diyim dünyalar bilsin 

Dostlarımız Ģad olsun gülsün 

Bu semend sahebin görsün 

Görsün sahebi ağlar, digeren ağlar, bilmeyen ağlar 

Sora dedi her neme olaceğ olsun o yer adimin da diyim ha; 
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Görüm paĢam düĢman övin talası 

ErĢe getti menfeğrin lalası 

Niye yığtın bitane Seyidi‟nin kalesi 

Seyidi ağlar, semend ağlar, yar ağlar  

Öbür eyeği de nellediyo, yüz tümen gettile. Yüz tümen gettile, didi xop 

oğlan bu dört yüz tümen seniy enamin. Xop bu atin eyağinin bu miğleri 

eyağını vurmuru. Didi qurban men gerek bu atı minem bir cövlan verem. 

Görem bunin eyağına bu neller eziyet eylemiri, çünkü men gidem da kimse 

yoğtır bunı çeke dubara vura. Vezir dedi beli. Bele evvel gerek sen bine. 

KardaĢ kiliç, libası geydi, baĢtan ayağa kilico, kalğano, herbeyo, libas 

hamını bağladı. Bir cellad-ı xünxare oldu bir. Atıldi atiy üstüneyo gitti durdı 

orda qırağta. Dedi; 

Hesen PeĢe gel bir erzim eylirim 

At sahıbın menem sen neme diyirey  

Niye yığtın men biçarenin qalesini 

Qalenin sahıbı menem sen ne diyirey 

 

Elan bu meydana bir kovgayı sallam  

DüĢmennen kanımı allam 

Ġndi görrey nice kılıc vurray 

Meydan menimni sen neme diyirey 

 

Peri Xanım ağladı cigerimi dağladı 

Qerini yolladin kolım bağladin  

Gör indi onin qatili menem 

Sen neme diyirey 
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Men Seyidi‟yem elim elden üzerem 

Bu ceblere men düzerem  

Elan Ģeyrini temam yığaram  

Temamı Ģehri Müselman eyliyen menem  

Sen neme diyirey 

Peri adam yolladı dedi o atı minni göttü gitti. Ya atı qeyterin ya at verin 

özüme gidim atımı qeytirim. O at dil biler. Diyem qeyit qeyider. Didi ağa 

menim sözüme getmez, dedi yoğ. KardaĢ bir tene yaxĢı at gettile, yaxĢı 

merdene libas, kilic, kalğan her neme Peri Xanım giydiyo, gözledi 

Seyidi‟ni. Seyidi gördü Peri geliri, çattılar bular da bağırlar çatanna ki Peri 

Xanım nikabı üzünden attı qırağayo. Seyidi‟ylen at üstünde kucaklaĢtı. Dedi 

vezir bes bular göriĢirler, didi o veğt arvad hilegar olıp. Ġstiri oniylen 

dostluk kata, birden ĢemĢiri vura. Niye? Seyidi‟nin terafını tuturı da. Erz 

olsun indi Seyidi, Peri‟ye diyiri; 

Sene diyim Peri Xanım  

Yağın menden üzünü döndün 

Alım alım derdin alım  

Yağın menden üzünü döndün 

 

Koyun geler kuzuynan 

Eyağının tozıynan  

Bir namerdin söziynen  

Yağin menden kelbin döndün 

Dönmeye kelbin men Seyidi‟yem ha. Didi bilirim, bilirem. DönmemiĢem 

senden. Bele. Erz olsunamı hıdmetine; 

Üce değlarin baĢı qerdı 

Umudum perverdigardı 

Elan Seyidi iğtiyardı 
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Yağın menden üzünü döndün 

  

Üce değlarin qeriyem 

ġirin bağçalarin bağıyem  

Perican Seyidi‟nin keĢeng yariyay 

Yağın menden üzünü döndün 

Didi yoğ, sen düĢ kabağa men senin dalincek. KardaĢ Seyidi düĢtü kabağa 

kilic çekti, kaçan kaçtı, qırılan qırıldi, yiğtı budı budğaneni, mescidi 

menberi qurdu, Ela adını revac eyledi. Din-i Ġslam perçesi temam Ģehre 

vuruldu. Bir yerde menzil tuttılar, qeri nene topala. Her yeri gezirler, diyirler 

filan qeri diyirle valla bilmirik hardadır. Bir gün gördüler bice uĢağ, kücede 

torpağınan oynuru. Dediler balam çekil qırağa erz olsun biz geçek. Didi qeri 

nenem diyipti get qal küçede. Öve gedelmem. Didi qarı nene hansı? Didi o 

qeri nene ki Seyidi‟ni gitti erz olsın kolların bağladı, öldürdü. Meni de 

günde üĢ defa ölmese de kötek vurar. Men onin nevesiyem. Seyidi cebinden 

bice hurda pul vardı, töktü ucuna. Didi diyeren o hardadır? Didi bu yaĢ 

torpağtan tutaram avucuma iz tökerem gederem. Her yerde döğürün 

vurdum. Bilin ordadi ya. Atı bırağtılar heyete bu da iz töktü getti öve gördü 

bir tendir, biz diyerik çörek yapan tendirlere bilmirem siz neme diyeriz? Erz 

olsun biz tendir diyerik. Gördüler tendirin ağzında bi kapağ var, ama tendir 

issi degil. El vurdu gördü, he, bu da ki torpağı döl vurup da. Kapağı göttü. 

Gördü qeri giripti tendire. Gözleri bu sevür diyerik, geçinin üĢ yaĢındasına 

biz Sevür diyerik. Sevür gözün kimin, ordan gözleri fehĢ eyliri. El atti getire 

yazıya, Peri dedi olmadı. Dedi niye? Didi men orda didim, qeri bie rehm 

eyle, biz bu cur qalmak. Didi yoğ, ele çoğtan çoğa seniynen baĢin keserim. 

Gerek biz bu tendire dört, iki tene yolı var iki tene de yol açağ, her kolını, 

her kiçini bir tendirden, bir delikten çekek yazıya eyliyek tört tike. Ta bile 

dünya ne xeberdir. Bir tene esas taptı getti Seyidi‟yo bu tendir ki mesele bir 

tene buradan dadı, bir tene de burda tendilin yolı olardı, tendirin hevası 

ordan çığa. Ġki tenede o yannan qazdıla, Peri dedi sen eyle men bir Ģeir 

diyim. Seslendi qeri; 



281 

 

Ġndi halin necedir 

Dimedim men Peri‟yem 

Yidin nazı nehmetimi Ģükr eylemedin, küfr eyledin 

Ġndi halin necedir 

 

Bele bilme men iğtiyaram  

Adım Peri suval cevabem 

Men murıdı Hüseyn‟em 

Sen didin men Huseyn‟i tanımam 

Men murıdı Hüseyn‟em 

Ġndi halin necedir 

 

Bildiğimi bildirrem 

Dideler nemi sildirrem 

Çeqerem dört tik eyliyip öldürrem  

O veğt diyerem halin necedir 

 

Seyidi‟ni menim elimden aldin 

Kollarin ebruĢun tenef ile bağladin 

Seyidi‟nin üzüne bağtin heyifligin geldi bir heççe ağladin, nemeyeçe 

ağladin 

Ġndi halin necedir 

Peri diyer; 

Men Peri‟yem Seyidi yarıyam 

Seyidi‟nin iğtiyarıyam 

Men onin vefadarıyam  
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Ġndi senin halin necedir 

Seyidi çek, dörd yandan çekek. Bir kolı bir yandan çığti, bir kiçi bir yandan 

çığti, bir kolı bir yandan çığti, bir kolı bir yandan çığti. Dört tike erz olsun 

orda saldıla tendire. AğaĢtan zaddan yiğdile gettile, yandırdıla, leĢin 

otladıla. LeĢin otlasıla, tacı göttü koydu Müselman vezirin baĢına. Tamam 

car çekildi ki Ģehr Müselman olmıya gerek burdan gide. O veğt din-i Ġslam 

azad oldu. Ġslam perçi bulend, Ģado xürremo xoĢalo xoĢbeğt Seyidi 

metlebine çattı. Siz de inĢallah metlebize de, dadaĢa dedim toy eylemiĢen, 

dedi yoğ. Didim inĢallah seniy için bir Ģeir diyerem ki toyuna yaraĢa. Ġndi 

siz de hemiĢe Ģad oleyiz, ordaki bu naver otıran her neçe nefer otırar olar da 

inĢallah Ģado muvaffako xoĢal selametlik ilen Allah hamıyıze sağlık versin 

inĢallah. Bu Seyidi‟nin nağılı ta bura yeçe. Bele. Tamam oldı.  
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3.2. Âşığ Qarip Hikâyesi 

Beli, ağayan hıdmetine selamı erz eliriz selamu aleykum. Xüdavendi 

âlem hemiĢe Ģadlığo hemiĢe selametlik versin inĢallah. Elbette dostânı eziz 

zahmet çekipler besiyar besiyar yani mehebbet eyliyipler, gelipler Ġran‟a ve 

bendeni kabul esap eyliyipler bir iki üĢ tane dastan-ı Ģîrîn erz eyliyem 

yadigerlik aparsılar velayette koğumı, kardaĢo, elo, tayfayo, dostan elbette 

istifade eyliyele xoĢ olala. Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığ versiyo 

selametlik versin. Elbette baicazeyi ağayan evvel bir tene mubarekbad erz 

eyliyim, ondan sonra inĢallah bir tene dastan-ı Ģîrîn erz eyliyim huzurı 

hıdmetize umudvaram ki inĢallah murıdı pesendizde kerar tutsun. Diyer; 

PaĢam giyinip alunan yaĢıl  

Giydiği libaslar mubarek olsun  

Böle güne böle Ģadluğ yaraĢur   

Böle yaxĢu günler mubarek olsun 

 

Qizil güli yaxĢı dereler  

Zenağ dan üstüne sereler  

Toyınan beyramı eziz bilerler 

Böle toyo böle beyram mubarek olsun 

 

Dağlar mum oliyip erisin inni 

Tökülüp çaylara tökülsün inni 

Koğum, kardaĢ tamam cem olsun inni 

Gelsiler bu mecalis-i mubarekte desiler mubarek olsun 

 

Bağçını besleler barınan sarı  

Heyvası çoğ olan narınnan sarı 

Mahmud‟am gelmiĢem yarımdan sarı 

PaĢa seniy qest-i qecer keĢeng öz ceĢnin mubarek olsun 

Bele erz olsun diyirler Tebriz‟de bir zeman bir tane aĢuğ emele geldi 

benamı Huseyn. Emma hemi ilmi çoğ oldu hemi Hilmi çoğ oldu hemi 

güftarı hemi reftarı. Bice nenesi varıdı, bir de bacısı varıdı. Bağtu gördü o 

zaman mesela o cur yaxĢı aĢuğ, pul kemidi, xelğte pul yoğıdı. Mesele 
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diyerler pul çığmırı ki bu üĢ neferi emr-i maiĢti dolanna, soruĢtu hey onnan, 

onnan, onnan soruĢtu. KardaĢ bu aĢuğu harda pesend eylile, yaxĢı pul 

verirle? Men gidem ora. Biri dedi men gitmiĢtim erz olsun eleseng qurbete 

yolım düĢtü yanı o zaman Tiflis‟e. Orda Ġran mağluğu çoğtu mahsusan 

Tebriz mağluğundan nef kuyusı kazırla, yaxĢı da ücret verirle orda Ġranlı 

çoğtu. Eger baĢabilley gidey sen o Tiflis‟e erz olsun orda emr-i maiĢtin 

yaxĢı dolanı bir pulda cem ederen gene qeyiterey veteniye. Didi vala menim 

vesilem yoğtu. O zeman ne vesile yoğıdı millete elan vaqen bu memleket bir 

cur olıp, Ģükranası var bir bile imkanat, vesail, öv vesaili, yol vesaili, hava 

peyman, maĢın, maĢın-ı otobüs cedid. Bular xop Ģükranesi var. Kadim 

yoğıdı. Yanı gere ya piyade gide, piyade de neme gidebile, hara gidebili 

piyade? Hey gezirdi dolanırdı gördü bir tene kervansarede bir tene kafıle 

yük bağlırla. SoruĢtu bunın sahebi kimni? Dediler o tacirdir ha. Tacirle ne 

hal eylediyo, didi sen kimiy ağazesiyen? Didi men Hesen var Tebriz‟de erz 

olsun eleseng aĢuğudı. Menne oniy oğliyam aĢuğam. Didi nemeye 

dolanıray? Didid men istirem gidem Tiflis‟e, diyirle Ġran meğluğunnan 

Tiflis‟te çoğtu. Bir nenemni, bir bacımnı gidem belki orda bir iki cur kalam 

bir pul elime gele, gelem gene vetenimde zindeganlığ eliyem. Didi men hele 

barğana bağlamıĢam Tiflis‟e menimle gel gidek, men erz olsun neneyle 

baciya vesile verrem, piyade yol gitmiyek. Dedi bes git, neneynen bacıyı bir 

qebe saili qebrağ ele olsuki çoğ zehmet çekmiyiz, bir yerde mesele istedik 

gece yatağ, vesiliyiz olsun ve men seniy dedeyle dostıdım. Xop bu aĢuğ 

kısmeti eger reftarı ola, eger girdalı ola, iğlağı ola, meramı ola mağluğ ister 

bölesini. Niye? Elan mende bu Hemedan memleketinde tamamı Türkî 

yelerde, her yere gitmiĢem, hamı yerde öle ağayan dubare diyipler öle 

toyımız oldu, öle bu aĢuğu getirin. Niye? O ki baĢarmıĢam, xelkin kelbini 

ele getirmiĢem, sözini dimiĢem, iğlağımı az olup çoğ olup Allah bereket 

versin dimiĢem. Erz olsun geldiyo dedi nenecan, didi beli. Didi istirem gide 

Tiflis‟e bir tene dedemin dostı tapılıp, erz olsun inĢallah gide Tiflis‟te belki 

bir beĢĢa pul pesendaslığ eyliyek gelek gene vetenımıze. Seslendi balam, 

didi he, didi qurbet her cur olannan sonra qurbetti. Veten her cur olannan 

sonra veten Ģirinni. Erz eyledi nenecan qulağ ver men sene bir Ģeir diyim, 

xop. Diyer; 
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Her ki piĢ ayet ve xoĢ ayet 

Her neme Xüda‟dan gelip xoĢ gelip 

Belki men orda bir iki cür Ġran mağluğu Türktüler, orda çoğtıla, aĢuğ orda 

yoğtu. Bir pul iĢleyemo getirem.  

Bice erzim var nene, gel qebul eyle 

Bu qurbet xoĢ olar bize  

Koğumo kardaĢo eli tayfa  

Daha bağmır bize 

Çoğ keĢeng söz diyiri. Bir veğt gören adam bir haççe düĢkünledi, eli xâl 

oldu bu eli tayfa çennen mahal koymaz bılesıne, qâr eyler bılsıne. Ona göre 

didi;  

Koğumu kardaĢ eli tayfa  

Nenecan dâ bağmırı bize 

Gidek orda bir neççe ay qalmağa 

Sohbet-i Ģîrîn, dastan-ı Ģîrîn yola salmağa 

 

Dostı eli tayfanı burda vardı, didar tazelemeylığa 

Daha bugün bu Tebriz serf eylemiri bize 

Men aĢığam yaxĢı billem  

ġad olıp diyim güllem  

 

Orda da inĢallah meğluğun qedrini billem  

Xüda hevale eyler bir yaxĢı ruzu bize 

Men nenecan ne diyen güllem  

Öle bilirem qurbat sağti veten Ģîrînni 

 

Bir qedr de seniy sözüne ağlaram 

Ama üregimde lezzetbağĢi qurbeti sağlaram  

Hüseyn diyer seni de bacımı da gözüm üstte sağlaram 

Çünkü Xüdavendi âlem bu kısmeti böle berğurd eyliyip bize 

Didi xop balam öziy bil. Ama xop men piyade gidebilmem ki, men yolda, 

didi niçe bazirgannı neççe tene kafılesi var. Diyir onların yüglerini 

barğanelarini az eylerem, birine neney savar olar, birine de bacin savar olar. 
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Öziyi de her dem özümüzün vesailimiz var bir qedr piyade giderek, sen ata 

savar ollay dincin çığer. Xüdavend inĢallah temamı qurbette zehmet 

çekenleri iĢini rast getirsi, iĢi piĢrevt olsu, behĢ eliye gelsi, gelsi veteninne 

eli tayfa içinde xoĢ olsun. Ağaye eziz bir qadiri vesaili muğteseri vesile 

gettilero, tacır barğananı bağladı Tiflis‟e. Allaho Muhammedi Eli yâd eyledi 

erz olsunamı hıdmetine tapĢırdı, didi üĢ dört tene yanı bu vesailleri ki 

barğane bağlamiĢik az vuriy çünkü bunıy nenesiynen bacısı piyade 

gelebilmez. Özü gene piyade gelir, qah qudar ama bu zenan xelğı piyade 

gelebilmez. Erz olsun Tebriz‟den hereket eyledile. Hereket eyledile menzil 

ve menzil ve teyiben nazil, gece gündüz isrehat eylerdiler ve yol giderdile. 

O zeman mesele herkes istirdi Teyhran‟a gideydi hele Tiflis ki çoğ uzağtı. 

Mesele on beĢ gün tül çekerdi, gide Teyhran‟a, on beĢ günde tül çekerdi 

gele bir ay. Eger vesilesi olmıyaydı piyade gedeydi, on beĢ gün tül çekerdi. 

Menim yâdıma gelir dövar aparardıla mesele Teyhran‟na satmağa dövar 

ayağıynan on yetti gün, on sekkiz gün tül çekerdi ki hey duvari gece 

yatırdadı, gündüz aparardıla çatardıla Teyhran‟a. Çattıla Tiflis‟in kenarına 

erz olsun didi kardaĢ bu Tiflis ha. Bu neney bu baciy indi giderey bir yerde 

menzil teyil eylerey, gelley bu neneyle bacını aparıray. Geldiyo bir tane 

menzil teyil eylediyo, geldi dedi nenecan bir tene keĢeng menzil teyil 

eylemiĢem, yaxĢı bir merd oğlan çünkü elimde çöğür görüp erz olsun Ġran 

ehlidi, dedesi gelip burda kalıp özü de türkü biliri, öle xoĢi geliri. Durin 

gidek men menzil tutmıĢam. Geliple menzilde otırıplayo, diyiple xop, siz 

burda kalin men bi çığım yazıya, görüm bu meğluği ki Ġran‟dan gelip, 

bularin menzilleri, cevaberlikleri, otırıp durmağları, meclisleri hardadır? 

Oları yetik olıp tapım, gidim diyim bileleri için sohbet eyliyip, dastan diyim. 

Belke hem vetendi da. Her cur olsa hem veten, hem vetenin qedrini biler. 

Belke beĢĢa getirem, hele xercımizi idare eyliyek. Görek Allah kerimni. O 

kettede erz olsun Tiflis‟te de bir tene Heyder varıdı, Heyderî DarğabaĢi 

diyerdile bilesine. Yanı kenç Tiflis‟in emin emanlığı misli innini mesela 

edaresi kimin, inninin mesele Ģerdaresi kimin, inninin agahısı kimin, o 

Ģerde. O Heyder mesela o zeman bir tene edarenin böyüğüne darğa 

diyerdile, darğabaĢı. Bu Heyder adı, Heyderî DarğabaĢıydı. Bir merd 

oğlanıdı. Gördü küçeynen bir tene cevan geliri ama Tiflis meğluğuna 
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oĢkamırı. Elinde de bir tene çöğür. Durduyo bu çattıyo bu el verdiyo, mine 

hâl-ı keyf eyledi. Didi aĢığcan haralıyan? Didi men Ġranlıyam. Ġran‟da 

Tebriz var erz olsun Tebrizliyem. Ġndi gelmiĢem burda evvel Xüda duyum 

biz özüniz kimin merd oğlanları vucudundan bir loğma çörek teyil eyliyem, 

erz olsun aparam ehl-i ayalım yoğtu. Ġki tene neneyle bacım varımnı. Didi 

men aĢığa çoğ xoĢım geler. Diyebilley bir yere aparam bileyi erz olsun orda 

bir yaxĢı pul yığıle gelen? Didi heye men Ġran‟da dörd tane aĢığ olsa yaxĢı 

ele biri menem. Hem cevanam hemi ilmim, hilmim, sevatım, eğlim, feh-i 

Ģuğlum, iffet-i kelam heme cur yaxĢıyam. Didi xop, gel otirak bu bağin bu 

kölgesinne, sen bir neççe tene menim için di, men görüm sen neber diyiri? 

Geldile ottila bağin kölgesinde, dime bu bağda bu Heyder iğtiyarındadı. 

ġahin qiziniyni, ema iğtiyarı bu Heyder elindedi. Kargar getire, su vere 

besliye, miyvesine dere, miyvesini bazara getire hamı iğtiyar bu Heyder 

elinnedi. Ottılar orda, ÂĢuğ Hüseyn sazı çığattı, getti döĢüne, didi; 

Dostum menim sene bice erzim var  

Men evvel Xüda dovım seni dimiĢem 

Üreğimde nece cur arızım var  

Ama evvel Xüda dovım seni dimiĢem 

Didi xop, nemeye meni demiĢey? Didi bu âĢuğun covrını özin kimin merd 

oğlanlar çeker. Hamı adam pul vermez. Hamı adam görren erizin küĢesinde 

otırrı Ģamin yero durar, gider çığar gider. Ne bir tane âĢığa verer ne bir toy 

sahıba eyağçılığ eyler, ne toy sahıba kömek eyler, durar çığar gider övüne. 

Ama senin teki oğlanlar gelir mecliste hemi beĢ tane konağ aparar hemi 

meclise serkeĢliğ eyler, meclise yetiĢer xelqın kelbini ele getiri.  

Eyer diyem sözlerim bir be bir bilerle 

Hal olanlar Ģad olıp, gülerle 

Her cur var mene bir enam vererle 

Erz olsun menne evvel Xüda dovım  

Seniy teki merdleri diyip gelmiĢem 

 

Vetenim qalıptı kısmet getmege  

Merd oğlanlari sözini iĢtmege  

GelmiĢem beĢĢa cem eyliyem 
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Vetenne xoĢlığ eylemeğe  

Bu arzıynan men bu Tiflis‟e gelmiĢem 

 

Adı Heyder‟di menim elimden tutgınan  

Men elan sene konağam meni atmagınan  

ÂĢuğ Hüseyin diyer meni eziz tutgınan 

Men evvel Xüda doyum  

Heyderî darğebaĢi seni diyip gelmiĢem 

Bunı diyenne bu didi, barik Allah sen meni çok keĢeng terif eyledin. Barik 

Allah. Billey bu bağ kiminni? Didi bele. Didi erz olsun burda bir tene 

hukumat var, oniy bir tene qizi var, be-namı ġahsenem, çoğ cuvanezenni. 

Bir tene emmoğlusu var ġah Velet. Oni istirle verele o ġah Velet‟e emma 

qız getmiri, beyenmiri ama bihterin mah-ı munavver, xurĢud-ı xâver Yusuf-ı 

kenhenneden mevbuğter. Bihterin cuvanezenni. Gel kapin açım, bağin 

kapısını açim, keĢeng sağtıman, qest-i qecer, sen miyve derin getirim, sen 

miyve meyl eyle, orda keĢeng otu. Men gidim diyim ġahsenem Xanım bir 

tene Ġran‟nan âĢuğ gelip, menim için bir neççe tene Ģeir didi erz olsun gel 

gidek seniy için de disin, xoĢ olgınan. Bu da durdıyo keĢeng libaso, 

xoĢgillik bezendiyo, neççe tene keniz, külfet saldi yenıycek benazı 

temamınan erz olsun geldiler bağa. Geldiler bağa, gettile qest-i qecerde 

ottılayo, didi bes hanı bu âĢuğ, didi valla o yan otağta otırıptı. Heydercen 

bes o âĢuğa diyinen gelsin. Bu ÂĢığ Gerib‟e didi, geldi. Bu qız görenne bu 

diyer, o Tebrizlilerin bir keĢeng Ģeiri var. Diyer;  

Mehebbet bir bela Ģeydi 

Giriftar olamayan bilmez  

Zıfıstan çekmeyen bulbul 

Bahar gününün qedrini bilmez 

Bu mehebbet bir misli çesbideksisi var. Ġki göyül birbirini istedi, yanı bu iki 

çestbide yapıĢar birbirinin üregine. Da onı ordan qazmak müĢkildi. Görem 

bir qız diyiri gitmirem filankese, gidirem filankese. Niye? Oniylen 

mehebbeti cezb olıp. Ama der filankese gitmirem, o oğlan istiri ama qizin 

mehebbeti oniy üregine cezb olmırı. Diyiri men bunı, eğer Rüstem oğlı olsa 

men getmirim. Bu ġahsenem Xanım bu ÂĢuğ Hüseyn‟iyi gördü, seslendi 
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aĢuğ xoĢ gelipsen, lütf eyleyip. Türkeyn, didi bele. Didi men ders okımıĢam 

türkü de öğrenmiĢem. YaxĢı ders okumuĢam, muallimim Türk‟üdü. Ele Ġran 

ehlidi. O mene türkü keĢeng erz olsun zeban-ı Türkiye men revanam.  

Nemeye gelmiĢen Tebriz‟e bu Tiflis‟e. Erz eyledi xanım da dimedi mesele 

yoskılıdımo erz olsunamı hıdmetine indi nalaç kaldımo, bipul kaldım, 

geldim buradan beĢĢa kazanam. Dedi âĢığ cemaat hamı yere gider. Niye? 

Çünkü xelkin xoĢi gelir, xelki Ģad eyler, hamı yere gider. Dedi xop, meni 

sen terif eyleyebilley. Dedi menim gözüm üstte, kaĢım üstte, baĢım üstte. 

Can teki terif eylerem. Min göyülden min göyüle bu ÂĢığ Hüseyn‟in 

mehebbeti düĢtü bu ġahsenem‟in üregine. Ama fikr eyledi, didi istiyem men 

buna gidirem, bu bir nefer âĢığ adamla hansı velayatten gelip, hamı meni 

qınar. Ama bir cur olaydı, bir beĢĢa sirveti olaydı, bir adı sanı olaydı, 

partusu olaydı. Ama bilmirdi Heyder onin partusudur. Ağaye eziz, didi; 

Gösterme cemâliyi eylerler nezer   

Bir ilgar verginen sedağet güzel   

Apardim eğlimi serden eyledin 

Ey selvi xeramanem sinaver güzel 

Didi beh, beh, beh. Heyder DarğabaĢi hardayan? Didi gel. Didi barik Allah 

bunin sözünnen, terifinnen meni iki kelime böle terif eyledi, öyle Ģuğluğlan 

didi, ya ciddi ya Ģuğlu öyle giriftar oldum bu âĢuğa. Didi Xanım öle menim 

isteye bir Ģeir didi, xoĢum geldi. Xop, men bir bağı serancam veriyim, siz 

oniy sözine qulak veriz, men indi gellem.  

Özi xoĢ, kumaĢı bezzaz dükanı  

Daneye biqıymeten zebercet kanı 

Koyını için neççe Ģehrin sebze meydanı  

Her sabah açılar furuĢa gider min meta güzel 

Didi beh, beh, beh. Buları bes diyeydin qabağtan men yazaydım.  

Gözeler içinde tevarsan tevar 

Geli temaĢaya xurĢud-ı xâver 

Yanı gün gelir seni temaĢaya, ay gelir seni temaĢaya.  

Geli temaĢaya xurĢud-ı xave 

Yoğtı bugün sene beraber  

Nadan tanımaz söver bir seniy kimin gözel 
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Barik Allah, xop.  

Seniy adin ġahsenem hamı biler  

Cemaliyi serraf gereg ola serref ola cemaliy göre qedrini biler 

Seniy danıĢığına misli Ģeker kimin xelğ meyler  

Ağzin Ģeker, dilin kand, nöbad, Ģîrîn yaraĢır sene  

Didi beh, barik Allah, barik Allah. Çığtı yazıya didi, Heyderî darbaĢ 

hardayan? Didim bele, didi gel bura. Geldi, didi da oldı. Didi neme oldı? 

Didi men bu oğlana giriftar oldum. Ġndi dedem meni buna vere ya vermeye. 

Bu sir seninynen menim aramizda, tenhan bu sözü bir kese dime. Didi 

xanım bu bir âĢuğtu, bir zadi yoğtı. Didi neylerem dövlet neylerem, sirveti 

neylerem. Bu cevanlığıyo, bu güftarıyo, bu keĢeng saz çalmığıyo, bu 

dimegiyo bular eleseng menim için sirvetti da. Xüda getirenne cür eyler. 

Getiri o yannan bu yannan o yannan bu yannan, insan istiyo bir iĢ vesil 

eyler. Ġnsan ordan beyin aparar. Didi bularin bir tane âĢuğları var. Dedesinin 

bir tane aĢuğu var. Didi adı nemedi, erz olsun didi eleseng adına ÂĢığ Mina 

diyeler. Dedenin aĢuğu var, koymaz bu gele seniy için diye. Didi men 

istemirem diye bu sözin sirri hefiye, men sene diyerem üreginde qala, 

menimne üregimde qala. Men dünyanun Ģahı, veziri, vuzerası, serkerdesi, 

reĢid oğlanı gele men gitmem, giderem bu adama. Didi xop, bes men 

yollıyım o ÂĢığ Mina‟da gelsin. Bağin kergarlarindan bir tane yolladı. Didi 

get ÂĢığ Mina‟ya deyinen Heyder DarğabaĢi bağındadı, erz olsun ġahsenem 

Xanım‟da bağdadı, sazin götüsün gelsin. Geldiyo ÂĢığ Mina‟nı erz olsun 

ottı geldi. Ta qest-i qecere geçincek, adamı gerek Xüda istiye. Xüda istiye 

cur olur. Xüda ister bende ister. Ama bir veğt görreyn insanı Xüda‟dan 

dolanıp kardaĢ adama düĢmen olup, dost adama düĢman olup, konĢı adama 

düĢman olup. Niye? Xüda‟dan böle gelip. Ama yaxĢı ola, iğlağı Hezreti 

Eli‟den sorıĢtıla, beĢerin sermayesi nemedi. Buyurdı iğlağo edep. Edep 

insana her yere diyen çattırar. Ġğlağ insana her yere diyen çattırar. Bu 

Heyder DarğabaĢı ta bu qest-i qecere geçincek didi ÂĢığ Mina, didi beli. 

Didi bu ÂĢığ Hüseyn‟inin mehabbeti düĢüp menim üreğime men olmıĢam 

bunıyla dost, kardaĢlığ. Buna bir veğt narehetçilik bir söz bir zad dimiyen. 

Didi qurban ğeyr, niye konağtı gelip xoĢ gelip, âĢığ olsun, neme olıp. Ġranlı 

burda çoğtu, meni Ģah koymır gidem olar için diyem. Bu gider olar için 
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diyer beĢĢa yer girine gelir. XoĢ gelip göz üstte. Didi mehset diyerem bileye. 

Bu geçti erz olsun ÂĢuğ Hüseyn‟nen görüĢtü, dedi xop âĢığ, icaze olır ki 

men seniy için bir Ģeir diyem sene. Didi mezeret istirem ġahsenem Xanım 

icaze verse diginen. ġahsenem didi ÂĢığ Mina, didi he. Didi bu konağtı, 

diyer; 

Sağ elinde cam eyler  

Xüda Ģükrü müdam eyler  

Sen izettin temam eyler 

Her kimseyni konağıynı  

Bu âĢuğ Ġran‟dan gelip konağtı bize. Bu Ģehre didem, mağluğa, men Ģah 

qızıyam da. Bugünnen veliahdem men, dedemin oğlı yoğtı, men veliehdem. 

Buna yaxĢı söz diyi ha, bir veğt atmaca söz dimiyen. Atmaca söz biz qoley 

söze diyerik atmaca. Yanı görey bu söz içinne bir zerf katar, bir nefere diyer 

onin üregini sindiri. Biz ona atmaca diyerik. Bir veğt bir atmaca söz 

dimiyen bunin üreğine dege. Erz eyledi xanım gözüm üstte. ÂĢuğ 

Hüseyn‟nen görüĢtü, sazı aldı sinesine. Didi; 

MuĢerref buyurmuĢay teĢrif getirmiĢey 

Bizim yeller xoĢ mekanıdı 

Merd oğlanlar bizim yerlerde gezer  

Misli Heyderî DarğabaĢı kimin merd bazarıdı  

 

Tacırlarımız bazarı gezenne  

Cinsleriynen bazarları bezerle 

Tamam cevanlar oturup durup keĢeng sözler söylerle  

YaxĢı söze herkes diye xeridar bazarıdı 

 

Sen gelmiĢey bu Ģehre bilginen  

ġad olıp gülgünen  

Meni de özine ikimizde âĢığık yâdı bigâne bilmeginen 

Diyen bu yâdı bigânedir. 

Eleseng bir kardaĢay sen bize 

  

Men âĢığ Mina‟yam sözümü billem  
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Seniy qedrini görüpo öziyi görrem 

Men ta qılbe-i aleme seni tarif eylerem  

Belke sende eyle bir veğt meclis oldı Ģaha meclis oldı senney geley bize 

Gördü ğeyr Xüda istedi, o qiz xoĢi geldi, Heyder‟in xoĢi geldi erz olsunamı 

hıdmetine bu Mina‟nin da xoĢi geldi. Orda da bir tene xan vardı, neççe tene 

kendi varıdı, erbabıdı, sözü geçeridi. Erbab yannada xatiri çoğıdı. Adına 

diyerler ġah Velet Xan ki qizin emmoğlusuydu olardan da beter 

sirvetmendidi. Adına diyerler Sadatlı Xan. Bu Heyder dedi, siz burda 

eyleĢin bu meclis çoğ Ģîrîn meclisti. Men gidim Sadatlı Xan‟ı da getirim. 

Geldiyo Sadatlı Xan‟a erz eyledi, xan emi dedi bele. Biz bu xane kadim 

mesele isterdik yaxĢı danıĢak ta adın dimezdik. Diyerdik xan emi. Xan emi 

filancur filan oldı, filancur filan oldı. Xan emi. Bele. Geldi didi xan emi, 

didi bele. Didi bice tene Ġran‟dan âĢuğ gelip evvelan besiyar besiyar eğlo 

kemalo fehm-i Ģula, bir zengin oğlannı. Basavatı nice keĢeng. ġahsenem de 

bağdadı, ÂĢuğ Mina‟da bağdadı. Gelip oynan, gelip dost olıplar. Menne 

bağdayam, istirik o mecliste sen olay. Didi ağa ġahsenem orda, didi o 

ġahsenem özi, diyiri. Özü diyiri Heyder DarğabaĢı herkes ki bu meclise 

layığtı, git davet eyle geldi. Durdu libasın evez eylediyo erz olsun geldu. 

Durdular ayağınayo görüĢtüleyo hâlı keyfo ahvalo, aĢığ xoĢ gelmipsen, sefa 

getirmiĢey. Ġran‟da ne var xeber? Didi elhamdülillah, Ġran‟nı da, xoĢtı hamı 

xoĢtı elhamdülillah. Xüda inĢallah eziz memleketimizi, kiĢverimizi, sizin 

kiĢverinen böle Xüdavend Ģado muvaffak eylesin inĢallah. Heye erz olsun, 

didi xop. Bu ÂĢuğ Mina‟nın sözini biz çoğ iĢitmiĢik. Niye? ġah‟ın celesesi 

ola bu ÂĢuğ Mina diye meni de devet eylerle ora. Erz olsun çoğ iĢitmiĢik. 

Ama qerip sözin Ģîrîn olar, qerip sözin Ģîrîn olar. Xop âĢığcan iĢm-i Ģerifin 

nemedir? Didi menim adım ÂĢuğ Hüseyn‟ni. Didi ÂĢuğ Hüseyncan sazi al 

eliye bice dene Ģeir keĢeng erz olsun bizim için diyinen. Bu elin getti ki bu 

sazı danıĢturdu, bu gördü ne Mina bunin kimin çöğür çalabiley ne ayru 

âĢuğlar. Bu çoğ keĢeng çöğür çalır eslan. Didi âĢuğ, didi bele. Didi, seniy 

teki hünermend bes seniy Ġran‟nan nece qedrin bilmiyiple sen gelmiĢin bura. 

Didi qurban qedrimi biliple, ama deyi göynüm istedi gelem bu qurbet 

velayete özin kimin ağayana erz-ı edebo selam verem beĢĢa lira pul 

kazanam, gene gidem velayete. Didi yoğ, elbette bu cur çöğür çalırayn 
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dimeginnen diyenen da. Xop yeğin meclislerize âĢığa kem pul vereler. Didi 

yoğ vererler, keĢeng pul vererler. Ama da xop hemiĢe toy olmaz ki. Mesela 

bir tene toy olıp bir ay mesela adam orda beĢ qıran getiri. Ta o toy olicek bu 

yiğidi tükenni da. Didi; 

Bir bimare eger Xüda Ģifa vermeye 

Tebip tapılmaz, derman nemeylesin 

Çoğ keĢeng Ģeir diyiri ha.  

Bir bimare Xüda Ģefa vermiye  

Tebip ele düĢmez derman nemeylesin 

Gövül kuĢu pervaz eyler hevaye 

Nagahan derĢu deger oniy beyinden aparı 

Dahı o kuĢ nemeylesin 

Didi çoğ keĢeng essabı Ģeir diyiri. Diyiri Bir bimare Xüda Ģefa vermiye, 

tebip ele düĢmez dermannan vereler bilmezler ki bu derman buna zerer eyli. 

Tebip yoğtı ki bilen yoğtı ki, o derman nemeylesin. O meriz nemeylesin.  

Bir oğlanın ki iĢi Ġlahinden dest geli 

Dalıycek belası dest be dest geli  

Ġçer ecel badesini mud yetiĢer mest geli 

Gider bu dünyadan da xümar nemeylesin  

Beh beh beh. Barik Allah ÂĢığ Mina bes, sen bu Ģeirlerden didi bu Ġran 

Ģeiridi. Men Ġran Ģeiri belet değilem. Bu Ġran Ģeirini diyiri. Ġran‟ın var, Ġran 

Ģeiri yaxĢıdı. Bele. Bir oğlanı ki iĢin rast gelir daricek belasin dest be dest 

gelir yanı göreyn bir veğt bir çasupluk istedi eyliye evezi ki beĢĢa deramed 

eyliye, bu terz zerel apardı. Oni diyiri. Diyiri mesele bir oğlanin iĢi nest geli, 

darıycek de belası dest be dest gelir. Yanı nagahan Ģans dolanı evezi ki bu 

dükandan beĢa deramed apara, sermayede gidero zerer eyler. 

Ġçer ecel badesini mest geli 

Gider bu dünyadan xumar ona nemeylesi 

Görrem bir nefer gelir merizeyo, meriz gözünü bir bu cur, bir bu cur, hey 

der, baba dur eyağ üstte Xüda gözin açabilmez.  Baba dur eyağ üstte aĢtı bir 

heççe yiye, çayın iç, keĢeng qeza da içiripler, baba yiyebilmiri ki yiyebilse 

seney ihtiyacı değil ki ağe nemeylesin. Merezçilik qoymaya yiye. Bele. Erz 

olsun dalıycek diyiri; 
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Merd oğlanlar bu dünyada gezer 

Merd oğlan merdin cebrine düzer  

Ama namerd gelir bir neferin bağrini ezer 

O bir nefer onı dost biler ama düĢman olır nemeylesin 

Adı dost biler, diye gel nehara bize, Ģama bize, gel pul istirin verim.  Dost 

biler deme o qelbinnen bu erz olsun düĢmenni. Odı ki diyiri çöreğin yer, 

covrın da çeker ama o erz olsunamı hıdmetine düĢmen teki ona xıyanet 

eyler. Gördü beh beh beh. Barik Allah bu Ģeirden kelemi çığattıyo, kağız 

çığattiyo erz olsun bu Ģeriri baĢtan yazdı ta burayeçen. Erz olsun didi xop. 

Ġndi digörüm bu Tebriz‟de diyirler Tebriz çoğ yaxĢı Ģehirdi, böyük Ģehirdi. 

Dedi he. Ġran‟na mesela diyiri; 

 Ġsfahan ism-i cihan egerlar beden Tebriz nebaĢe.  

Tebriz‟in Ģeiri var menne. Ele bu nağıldedi. Çatar o veğtine erz olsun 

diyerem. Çünkü bu Tebrizlidi. Tebriz‟i sorıĢarlar bilesinnen o veğt Tebriz‟in 

Ģeirini diyer.  Ne qattı, Tebriz ne curdur, erz eylerem. Erz olsun didi xop, 

indi söziy beqiyesini diyirem. Diyiri; 

Merd oğlanlar dünyada zelil olmasın  

Namerd yolına beled olmasın  

 Bir çirağ ki Ġlahiden yanmasın  

Eser bad-ı seba o çirağ geçer sahebxane nemeylesin 

Yel vurdu, çırağ geçsin. Sahıpxane püflemedi ki. Gördü beh beh beh. Baba 

bular çoğ keĢeng söz diyiri. Xop, indi ism-i Ģerifine buyur? Sözin ağır 

kelimesini de. Diyiri; 

Ağayı Sadatlı Xan bu yoskıllık mana ar değil 

Min namerd yığıla bice merd çörek verene beraber degil 

Talahın kesmiri ÂĢığ Hüsyn diyer beğtim yar degil 

Ġğbalim iĢlerimi hüner nemeylesin 

Didi beh beh beh. Barik Allah aĢığ, barik Allah. Çığattı cebinnen bir toy 

pulicek Sadatlı Xan pul verdi ÂĢık Qerib‟e. Didi adin nemedir? Didi 

Hüseyn. Didi gel bu otağa menim sene bir sözüm var. Geldi otağa, didi 

burda bu ÂĢığ Mina meydanda sohbet eyler neççe neferde Ģagırdı var oları 

da örgediri. Çögür örgedir, dimek örgedir, nağıl örgediri. Burda üç ad 

qedeqedir, memnudu kimse gereg dimiye, âĢığ da dimiye. Eger o meydana 
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geldin didiler durdi, bu üç adi getirme. Didi nemedir? Didi biri bu qizin 

adıdır ġahsenem Xanım‟nı, bunin adi gereg gelmeye, o xelğ içinde. Bunın 

namzade emoğlusudur. Erz olsun ġah Velet Xan‟nı. Hukumatin oğlıdı. ġah 

Veled‟in adi gelmeye. Tiflis âĢığ adı söz içinde tapılamaya. Eger geldi o 

meydana gettile bileyi ya yolin düĢtü, didiler âĢığ senne de beĢ kelime 

diginen durdin mügazip olgınan. Çünkü mehebbetin düĢtü menim üregime, 

gelin biz dördümüz dost olak, erz olsun birbirinin övine reftamend eyliyek. 

Heyderî çağırdı geldi. Heyderî çağırdı geldi geçtiler bu ayru otağta bu dört 

nefer oldılar sigaxan kardaĢ. Heyder oldıyo, Mina oldıyo, Sadatlı Xan 

oldıyo ÂĢığ Hüseyn.  Bular oldılar dört tane sige kardaĢ. O veğt Sadatlı Xan 

dedi, Heyder DarğabaĢı didi bele didi hukumatiy Ģeyrin inzibatı seniy 

elindeydi. Men buna bir söz tapĢırdım erz olsunamı hıdmetine bu oları 

dimiye, senne diginen. Didi o üç adi didi, didi he. Didi o didi nemeye disiya, 

bu ne biliri konağtı, qeripti. Ġran‟dan gelip. Bizim öz âĢığlarımız biliri. Didi 

geldin oraya di ya. Korğmaya, gözün kimse püfleyebilmez. O‟dı ki diyiri, 

Seyidi nağılında didim; 

Xüda‟yı muteal bir oğlanı istiye  

Yaman olar neyler yüz adam mene 

Niye? Xüda ister. Berader durdıla, ġahsenem durdıyo bulari ġahsenem 

istedi yola salalar, bu erz olsun bice dene gül bu ġahsenem keĢeng gül 

derdiyo, eli üstünde tegdim eyledi bu ÂĢığ Hüseyn‟e. Dedi âĢığ yanınna pul 

yoğtu erz olsunamı hıdmetine bu topanide mennen kabul eyleginen bu gül 

seniy olsun. Xop ağayı Sadatlı Xan, Heyder DarğabaĢı didi beli, didi bunu 

da o meydana getirin. O âĢığ meydana ki xelki sohbet eyler ÂĢığ Mina buni 

getirin ora. Ağaye eziz qeri bu Hüseyn geldi öve cibi dolu pul. Nene dedi 

balam naley cibin Ģıkıllırı? Didi nene Xüda getirip ha. Xüda düz getirip 

neççe bu Ģehrin o menen diyen oğlı oldu mene kardaĢ. Da qussa yeme. Bacı 

sövündi, nene sövündi çığattı cibinde iki üç kıssım pul töktü yere. Töktü 

yereyo gitile hamı vesail aldıla, gettile zindeganlığları bir kadiri yaxĢı 

nezere geldi. KeĢeng sabah oldıyo erz olsun durdı çöğürü göttüyo, didi bu 

âĢığ meydanı haradı. Didile bura gidiren Ģehrin içine bir tene su gidiri 

kahvexane var orda kahvexanedi mehsusan erz olsun hamı geliri ora 

hukumat qeyresi hukumat. ġah Veled Xan ki hukumatin oğlıdı ele o da 
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geler. Erz olsun didi geldiyo, sazı koydu yanınayo ottı ordayo. Bu ÂĢığ 

Mina‟nın Ģagirdları varıdı. Bu Ģagirdler sohbet eylerdi xelk içi özü ustadıdo 

da özü dimezidi. Bu Ģagırd durdu diye meğluğta çoğ oturmıĢtı ara vere hey 

gezirdi. Geldi burdan geçe, gördü bir nefer oturup erz olsun bir tene saz 

çöğür koyıp yanna otırıp, yaxĢı libas, yaxĢı cevanlığ erz olsun otırıp orda. 

Didi âĢuğ, didi beli. Didi seni kim getirip bura? Didi özüm gelmiĢem, Xüda 

kömek olıp özüm gelmiĢem. Xelk meye alıp dalına getireceğ meni bura. 

Geldi dedi essen ÂĢığ Mina, didi bele. Didi burda o qed derame yoğti ki bir 

âĢığ gelip orda otırıp, didi o men görmüĢem. Erz olsun iĢiy olmaz. Onı hemi 

Heyder sipariĢt eliyip hemi Sadatlı Xan sipariĢt eliyip hemi menimnen, âĢığ 

âĢığlan dost olmaz çoğ peğillip var. ÂĢığın çoğ peğilli, meni neçe on defa 

öldürüple, geliple övüme diyiple Heyder Teyran‟da getti toya orda tesadüf 

eliyipti. Bu biç xanebademi vaveyle Ģuyan, buyan, oyan mobaildeki o yan 

yoğtı telefon eyleyeler. Mesele hey tilifon ediple bura, ora ora ora ta toy 

sahebin övünne diyiple yoğ baba yalannan diyiple ha. Erz olsun birden 

Sadatlı Xan didi xop, Heyder geldi. Heyder DarğabaĢı geldi. Geldi gelennen 

sonna didi ağayan, didi bele. Didi bizim bir tene konağımız var, Ġran‟nan 

gelip. Ġran‟ın Tebriz Ģehrinden gelip. Tebriz Ģehrinden burda kemi iki yüz üç 

yüz nefer merd oğlan gelip burda nef kuyusu qazıro temam derde deyen 

merd oğlandıla, derde deyen oğlandıla fehm-i Ģul sahıbıdı, iffet-i kelamdılar. 

Erz olsun bir tene de âĢuğ gelip. Ġndi xop Tebriz‟den evvel Xüda duyum, 

bizi diyip gelip, o bize iki kelime dimesin. Da Heyder‟in sözü yerirdi da 

hamı korğıdandan, didiler disin. Dursu disin. Bu ÂĢuğ Mina‟nın Ģagirdi gitti 

ottıyo, bu ÂĢığ Hüseyn durdı diye. Durdı diye diyennen sonra bu ÂĢuğ 

Mina geldi bunın qulağına yavaĢcek didi âĢuğ, didi bele. Didi sen oldin bize 

kardaĢ, sene bir tene kelime söz diyele eleseng bize diyiple. Ama üĢ tane söz 

burda qedegedi. Burda diyiren bileye. ÂĢığa söz gelet değil ki bulari dime. 

Didi nemedi. O qiz ki bağda oturmuĢtı cuvanezen adı ġahsenem‟ni. 

ġahsenem dime. Didi niye dimiyim? Bu ad demek qedegedi. Didi baba cer 

eyleme. Didi dime baba cer eyleme ya. Xeternaktı, ġah qizin adin getireyn 

xelkin xoĢi geli, didi valla bizim velayette bu resim yoğtır. Herkes her Ģeiri 

didi diyer. Bizda adat eylemiĢik. Ele diyerik. Baba cern eyleme. Bir de Ģehr-

i Tiflis‟in adını âĢuğ gerek dimiye. Memnudu. ÂĢığ gerek demiye. Bu ikidi. 
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Erz olsunamı hıdmetine duyum o Ģahin oğli oturup orda veliehd ġah Veled 

Xan o ġahsenemle adağlısıdı. O ġah Veled‟i de adini dimiyen. Dedi çeĢm. 

Yol açtılar bu durdı, el getti saza, gördüle baba neme çoğ keĢeng sazı 

danıĢtırırı, cevanlığı yaxĢı, özü böle baedep, xelkten temam orc istedi, 

ağayan men ûstad-ı muhterem ÂĢığ Mina‟dan ve Ģagirdlerinden, çünkü 

buqaradıla men orc istirem. Menne öz velayetimde âĢığam, her ne diyen 

derde deyen âĢığam ama burda ğeyr, burda siziy âĢığiz yaxĢı âĢığiz ÂĢığ 

Mina‟dı. Gördüle çoğ mueddep danıĢırı, çoğ edebnen danıĢırı, çoğ iffet-i 

kelam varu. Hamı didi, di âĢığ di. Ağzin ağrımasın bice beĢ tene Ģeir 

diginen. Didi; 

BaĢ götürüp bu yerlere gelmiĢem 

ġehr-i Tiflis didicegin bureymiĢ 

Eyle evvel kelimede gerek Tiflis‟i dimeyeydi, ele evvel kelimede, didi; 

BaĢ götürüp bu diyara gelmiĢem 

ġehr-i Tiflis didicegin bureydi 

Evvel Xüda duyum sizi qemxar bilmiĢem  

ġehr-i Tiflis didideyiz bureydi 

Memurlar töküldü, memurlar töküldü ki bunu tutalar kolını bağlayalar 

Sadatlı Xan orda oturmuĢtu, Heyder oturmuĢtu didi baba sebr eyleyin, sebr 

eyleyin baba. Bu naĢinastı Ġran‟dan gelip. Bilmiri ki burda bu Ģerti qedeğedi. 

Ta dimedi biz tapĢırmıĢik. Didile qeribedi? Didi bele. Didi kimni, didi 

Qeripti. Bu qeribin evvel adı Hüseyn‟di. Ġndi olıp Qerip. Didi Qerip‟ti. Adı 

qaldı Qerip. Didi xop, erz olsun eleseng evvel adı Hüseyn indi olıp erz olsun 

adı oldu ÂĢığ Qerip. Didi; 

Vetenden gelmiĢem sizi görmege   

Nunu nemek yiyip dostlığ eylemege 

Menne sizi mehebbetizi dimege  

ġehr-i Tiflis didicegin bureymiĢ  

Da hiç kes danıĢmadı. Çünkü gördüle bunin terefi hemi Sadatlı Xan‟nı hemi 

Heyder DarğabaĢıdı erz olsunamı hıdmetine Mina‟dı ki buranın âĢığı di 

gereg onı dimiye erz olsun didi. Didi; 

Gözeller içinde nazenin bir olar  

Ama bağin içinde göze degen gül olar 
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ġahsenem Xanım teki gözel qem olar   

ġehr-i Tiflis didicegin bureymiĢ  

Mehmurlar hucum çekti olar. ġahsenem adin gettin da. Didi baba qeripti ya 

konağtı ya. Qeripti ya öz âĢığlarımız değil ki qeripti ya. Didi xop, ağa 

qeribey? Didi beli. Didi xop, da qeribey da neme diyek. Adiy ne digineno 

bilinsi ki sen qeribey, dimiĢey öz âĢığlarımız dimiyip. He; 

Men ÂĢığ Qerip‟em 

Menim sözümü dünya bilecek  

ġad olıptı gülecek 

Alnına yazılanı baĢına gelecek 

ġehr-i Tiflis didicegiz bureymiĢ  

Barik Allah âĢığ, gel enamı, gel enamı, gel enamı, gel enamı. Bu yandan 

Sadatlı Xan ferraçlarına didi giderey erz olsun hükumata diyereyn. Diyereyn 

ittifak düĢübo bir tene âĢığ Ġran‟dan gelibo, bilmirmiĢ mesele o üĢ ad 

qedeğedir oları diyobo xelğ bir heççe nagıran olıp. Sen ele aĢikâr bir tene 

mecmeyin gönder o mecalise herkes bir tane niĢane koysu o mecmeye. 

ġahsenem‟i istemegine herkesin yollıyak yanına herkesin niĢanesini sağladı, 

orda car çekerler ki babacan ġahsenem ya emmoğlusuna ya bigâneye 

gidipti. Da indi bu üç ad azad olsun. Yanı qeripti, konağtı durup Ġran‟dan 

gelip, gelley incidey diyerler meğluğ qerip adamin kelbini sindirir. Didi 

baĢe, bir tene mecmeyi apariy orda koyin her cevanı ki menim qızımi 

mesele xas digarıdi bir zad niĢane yazsın, o niĢanesinin üstine koysun 

mecmeye getirsele ġahsenem‟in yanıya. KardaĢ herkes bir zad yazdı yazdı 

yazdıyo, ġah Veled‟de bir tene desmâli perçeyi zengin giran qıymet neççe 

tene vermiĢti durdane tikmiĢtile bilesine ġahsenem‟in adin yazdırmıĢtı 

bilesine. Nökeri yolladı övden gettileyo, koydu mecmeyiye yovaĢçeg 

mecmeyiyi aparana didi, didi buların hamısın qeyterrey ha. Menim feqet bu 

desmalımı koyalar ġahsenem‟in otağına. Ere özü diyer götir, getirme ya. Bir 

enamı muhım verem bileye. Mecmeyi yerinden hereket eyledi, birden bu 

Heyder dedi bizim bu konağımız da niĢane koydu mecmeye. Didiler yoğ. 

Bu nekaradı. Bu ġahsenem‟i isteyen değil ki. Didi her can isteyen değil ema 

kelbi sinmesin. Ne ġahsenem buna geli ne bu ġahsenem‟i alar ne alabiler. 

Ama kelbi sinmesin da. Bu da cibinden hiç zad yoğıdı. Ama o ġahsenem 
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bağda güli derdi verdi koydu bu cebine, o gül ele bu cibinde kalmıĢtı. Bu da 

çığattı gülü koydı mecmeyinin içine. Mecmeyi yola düĢtü. Yola düĢtüyo, 

ġahsenem oturmuĢtu. Ferraç icaze istedi, didi xanım bir müĢkil var, bir tene 

mecmeyi getirmiĢem hıdmetiye qebul eyliyen erz olsunamı hıdmetine 

inĢallah erz olsun görek sen kimi xas digar eyliyen, kime mehebbetin var? 

Emmoğluya, ayrı adama, heç gitmiren bir yere. Dedi bu mecmeyini kim 

yolladı. Didi vay dedey selah bilir, indi sen herkesi istirey, onin niĢanesini 

bu mecmeyden götür sağlayo, biz orda giderik diyerik valla temamı 

niĢanaleri getirmiĢem mesele Hesen‟in ki yoğ Hüseyn‟in ki ya Taki‟nin ki 

ya Naği‟nin ki ya emmoğlusu mesele eleseng ġah Veled Xan veliehdin o 

niĢanesi sağlıyıp da bu üç adı istirler azad eyleyerle. Herkes Tiflis‟te diyer, 

ġahsenem de diyer, erz olsunamı hıdmetine elseng ve her neme xelk istedi 

diye. Didi bir tene bir tene verin mene görüm. Bir tene verdi bu filan tacirin 

oğlıdı, bu filan kasıpin oğlıdı, bu filan erz olsun eleseng hükumatin oğlıdı, 

bu nemedi, nemedi, nemedi. Bu desmalı bu nöker hiç bağmadı apardı koydu 

teğçe biz diyerik burda teğçe qeyirerler, esas düzerler bilmirem siz neme 

diyeriz? Apardı koydu o teğçeye. Dedi nöker o nemeydi apardi oraya, didi o 

emoğluyun niĢanesidi ki ona gideceğen. Didi yanı men gücinen gideceğem, 

getir buraya o nemedir. Getti gördü emoğlusu bir tene desmal neççe dene 

durdane erz olsun giran paha tiktiripler bilesine adini tiktirip, öz adın da 

keĢeng duğte duz eliyip, ġahsenem Xanım bu teberigi de bizden qebul 

eyleginen. Bular tökenniyo bu gül kaldı. Didi o gülü ver mene. Verdi didi 

bu güli kimini? Didi oni birağ. Didi niye? Didi Ġran‟nan gelip konağtı, 

qeripti o güli birağıp. Didi birağıp, didi he. Selam xoĢ amadi, xoĢım amed ki 

amedened hezar canı girabi fedayı her qedemed. Dostlar bu aziz dostımızdı 

geldi buraya. Bu nağılı men diyirem ele bu neğilin Ģîrîn yerinde geldiya, 

Ģîrîn. ġahsenem dedi bu gül kiminni ya. Didi xanım onı elden sal. Didi nice? 

Didi o gül bice qeribeniyni. Didi men ele qeriben istirem. Kelbi sinmesin. 

Eger bunin güli verem dala, diyerler ġahsenem bifehm idi, konağ bilmedi 

nem ona. O gülü ver mene kaldığın pak götür git. Didi emmoğlununqınıda 

aparım, dedi heye. Heye onı da apar. Yardam bize, didi bir Ģeirdi yazaram, 

koyaram mecmeyiye apar ver orda oğısın; 

Qurbetten bize konağ gelipti 
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Ama konağ değil xoĢ gelipti 

Üregimin xaxedi gelipti 

YaxĢı gelip xoĢ gelipti 

 

Yol gelip olmaya xeste 

Mene gül gönderip deste deste  

Qedemini koyin göz üste 

Görüp hansı vetenden gelipti 

  

Üce dağlarin qerı varıdı 

Beğçelerin barı varıdı 

Menim üregimde bu gül sahebe bir ilgar vardı 

Eger o da bilip xoĢ gelipti 

Bu nöker dedi beh beh. Qurban olim Ģaysiya. Qerip âĢığ taze geldi 

kendimize belet oldı fennimize. GelmemiĢ ġahsenem‟i aldı. Erz olsun 

ġahsenem didi; 

Men eserem  

DüĢmaniy yolin keserem 

Men bu gül sahebi üregimde mehebbetinen beslerem 

Bizim vetenimize gelip xoĢ gelip  

Bu nameni yazdıyo. Qoydu mecmeyiye. Da aparin görüm. Da xanım 

dedeyin yamanı geli. Dedi dedemin nemeye yamanı geli? Men hiç kesi 

istemirem. Hiç keste meni istemiri. Ama bu güle xoĢım geli, gülü sağlıram. 

Dimirem gülin dili yoğtı ki diyem gül men senin sahıbın istiyem. Diye bele. 

Biçe bağin gülüdür. XoĢım geldi, bu gülü sağlayam. Selam selamü aleyküm 

xoĢ amedi. Gettiler. Kimiy niĢanesi, kimiy niĢanesi, kimiy niĢanesi didi 

hamı niĢanen getirmiĢem ha. Dediler baba emmoğlusununkini getirip 

sağlayıp da. Gördüler emmoğlosununkini de dedile gel öve. Beh.  Ferraç bes 

de özünnen gelmedi diye ki bu âĢuğın gülünü sağlaya. Birden Sadatlı Xan 

düzeldi. Didi nöker, didi bele. Didi Ģair diyiri; 

Utanır oğlan öler acından  

Utanma dil bazarıdı 
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Kimin niĢanesi, niye dimiren? Didi valla bu Qerip âĢığ niĢanesi. Bir tene 

cebinne gül vardı, çığattı erz olsun koydu mecmeyeyo, o da ele güle xoĢı 

geldi, dedi ele bu gülü sağlıram. Didi ağe didi, gidirem bu gül sahaba, diyele 

bu güle xoĢım geliri sağlıram. Didi ele diyiri xoĢım geli, xoĢım geli bu güle, 

men bu gülü sağlıram. ġah Veled dedi he. Bes gitmiri ona. Gülü xoĢı gelip 

sağlıyıp. Ġnni menim desmalımda erz olsun eleseng verip dala gene de o 

güle xoĢi gelip, dimiyi ki mesela men gidirem ona. Adı kaldı ÂĢığ Qerip. O 

meydan oldu ÂĢığ Qerip‟iyo ve ÂĢığ Mina‟nın. Her neme günne çığardi 

bölerdiler iki yere. Bir kısmetini ÂĢığ Qarip aparardı, bir kısmetini erz olsun 

ÂĢığ Mina aparardı. Ta bu ÂĢığ Qarip bireççe gözananı zadı düzeldi, övü 

aldı keĢeng bir qedri sahıbı sirvet oldu. Bir gün Heyder bir konağlığ eyledi. 

Konağlığ eylediyo ÂĢığ Mina‟n çağırdı, Sadalı Xan‟ı çağırdı, Heyderi 

çağırdı erz olsunamı hıdmetine özün bu zadı, bu Qarip‟i çağırdı, Heyder 

DarğbaĢı kendi inzibatiynan. Mesele neççe nefer kentte baĢı belli vardı 

Tiflis‟te mesela yanı tam Ģinasa er olmıĢtı yaxĢı adamdı oları çağırdı. Davet 

eylediyo verdi iki üĢ tane davar öldürdü bileye keĢeng nehar pestelediyo, 

sorıĢtılar ki Heydercan didi bele. Didi bu meclisin nemeye tutmuĢay? Dedi 

men nemeye tutmuĢam? Didi bele. Didi bu Ġran‟dan gelip bizim 

konağımızdı, bizde dört nefer olmıĢık buna kardaĢ. Xop, dövlet özü diyip, 

herkesin niĢanesi sağladı, men bu qızı verrem ona. Xop bizim bu dostimizin 

niĢanesi sağlayıp da. Görek bunu ele ki sağlayıp ya ele göynü var gele buna. 

Biz bilek da. Didiler xop, ağı bu cur değil, bunun emmoğlusu bunin 

namzadıdı. Neççe yıldı xas digarıdı, hamı biliri. Bu qız erz olsun Ģîrîni 

içiple. Qedim mesela bir qizi isterler alala, bir kannı sindirerdiler. Ona 

diyerler Ģîrîni içiple. Da o dal olmazdı. Bazı eylerdi dala, diyerdi çoğta c qet 

sindirip, istemirem oğlan diyerdi istemirem, nendiyerdi istemirem, dede 

diyerdi istemirem. Dal eylerdiler. Ama yoğ o qandi sindirerdiler eleseng bir 

tene Ģert idi o qand. Bağti vurdular qand sind gelerdile Ģirini diyerdile, söz 

danıĢardıla. O veğt bir tene söz tükenne ki qıza ebraz olıp oğlana ebraz 

olanna vereler bir tene meclisin böyügü onı sindirerdi. Sindirenne ona bir 

enam vererdile. O qendi sindirdi, o veğt bu qandte her neme sinni böyüg 

küçük o kayardı cibine onı. Apardı. Resm edi. Erz olsun didile xop. Ġndi 

selah nemedi? Didi selah budu. Menim öz eyalım, Sadatlı Xan seniy eyali, 
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beĢ altı tene da hessabı, ketbanı mesele yaxĢı arvada bu Ġran‟na seliğeli, 

fehm-i Ģuru olana laqabına diyerler ketbanı. Diyerle onı dime o bile bice 

ketbanıdı yanı yaxĢıdı. Ketbanu yanı övü yaxĢı dolanır. Bular gitsiler, erz 

olsun ilçiliğe görek ġahsenem biz diyirik mesela ġahsenem‟i alak bu ÂĢığ 

Qerip için görek ġahsenem neme diyiri, nenesi neme diyiri, dedesi neme 

diyiri. Bizi adam sayırı, biz istirik bu qız alak bu ġahsenem için Qerip için. 

Qizin özü göynü var ya bizi adam saymırı. Bele üç dört, beĢ altı tane zenan 

Ģîrîni mecmeyi tuttılayo, geldiler erz olsunamı hıdmetine ġahsenem‟in 

yanıya. ġah Veled Xan bu qeziyen iĢitti. Bu qeziyen iĢitti temam davet 

eyledi veziri, vüzera, vüqera, umara, leĢkeri, kiĢveri, veziri, vüzere bir elli, 

altmıĢ, heĢtat, yüz nefer veziri, vüzeraya dediler gedin emi dedemin yanıya 

erz olsun diyin biz gidirik ġahsenem‟i Ģîrînisin içek. Görek ġahsenem bulara 

beli diyiri ya menim vezir, vüzerama beli diyiri. Bular durdıla geldileyo, 

ġahsenem‟in nenesi didi nemeye gelmiĢiz bu xanımlara didi? Didi valla 

gelmiĢik görek erz olsun bu ġahsenem esl-i mehebbeti iğlar-ı kelbi 

kimiynenni? Didi emmisioğlunannı kimineni kim var? Kim baĢarabilir bu 

qızın adin getire? Bular dediler güc ilen değil mehebbetinen. Biz gücinen 

gelmemiĢik ki biz kilic, kalğan bağlamamıĢık belimize gelek, burda ceng 

eyliyek. Biz xas digarik, elçiyik. Biz bu qızı giderler danıĢala Hamedan‟da 

Ġran‟da derler elçi, xas digar. Elçi beyler mesela bu cur diyerler. Erz olsun 

indi bu qız herkese beli didi o hesaptı. Biz gitmirik gücüninen erz olsun bu 

qızı alak. Ġndi vezir vüzerada gelip, xoĢ gelip. Qiziy nenesi dedi, koyun men 

gideyim ġahsenemlen danıĢım. Ondan cevap alım, gelim size diyim. Dedi 

get. Gettiyo ottı ġahsenem‟in baĢı üstünde yatmıĢtı. Durdı ottıyo, didi 

balam, didi bele. Didi bir hesabı müĢkil gelmiĢem bileye diyem. Ġndi eğlin, 

huĢin, hevesin yığ bir yere. Ġki nefer xas digar gelip, elçi gelip sene. Ġndi fikr 

eyle gör bular hansı seni serifiyni? Dedi ağa nene kimdiler. Didi bir tane 

Ġran‟dan âĢuğ gelip Sadatlı Xan dost olıp, Heyder dost olıp, Mina dost olıp 

erz olsunamı hıdmetine bular dördü olıplar dost o Ġran‟dan gelen ÂĢığ Qerip 

seni istiri. Yanı o dostları istiri, o da istiri. Olar danıĢığı dostlar gücüynen 

danıĢırı. Valla baĢarmaz danıĢa. Emmoğluyda veziri, vüzerayo, umarayo, 

ukarayo, leĢkeriyo, kiĢveri özünnen bilen sahıp meğamları yollıyıp. Dedi 

nene halın olmırı neme diyem? Dedi o Ģeirinen diyim. Didi; 
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Eğer uyuklamıĢay uyan  

Balam elçilerin gelip neme diyiri 

Menim sözimi hamısını inan  

Xas digarın gelip balam neme diyiri 

Didi; 

Nene xoĢ gelmiĢey, incitmem seni  

Niye meni dindiriren, niye dindiriren. 

Men senin qedrini billem  

Emma ağe nem için meni burda sen dindirren 

Dedi balam beyhude degil.  

Olar gelipler seni göreler  

Kelbin ele getirip bileler 

Senin esl-i ilgarin senden peğĢ eyleler 

Balam elçilerin gelip sen neme diyirey 

Didi; 

Menim üce dağ baĢımda görmeli qarım var 

Üregimde bice ilgarım var  

Bir tene gül vermiĢem bir kese ona hesretim var  

Ana men biçareni sen niye dindirreyn 

Gördü ğeyr, ğeyr qız istiri emmoğlunu cevap eyleye. Dedi; 

Emmoğlunun ördegi var qazı var 

DanıĢanda sohbeti var nazı var  

Onı ki sen diyiren onın bice kuru sazı var  

Balam vuzaralar gelip sen neme diyireyn 

Didi; 

Men istemirem ördeginen, qazınan  

Men çekebilmem emmoğlumun nazını  

Men sövmüĢem ÂĢığ Qerip‟in hemi özünü hemi sazını 

Ana niye meni sen dindirreyn 

Didi dedenin göynü olmaz, vuzara göynü olmaz, emmoğlin erz olsun göynü 

olmaz sen gidey bir tene naĢinas mesele Ġran‟dan gelip burda âĢığlığ eyliye 

sen gidey ona. Didi; 

Men hamıya diyer giderey gidere menim sözüme 
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Men o Ġran‟dan gelip qedemini koyaram gözüme 

Âleme diyerem sigeni oniyle oğı meni getmerem sözüme 

Ağe niye meni, nene niye meni öldürreyn 

Didi; 

Ġran‟dan gelip dürüstü 

Ġran‟dan gelip burda bar olar  

O cur adamin sermayesi yoğtı 

Ey beĢastı var bırağ görey xar olar  

 

Ama seniy emmoğluy Ģahzadedir, Ģahzade olar 

Balam elçi gelip neme diyirem 

Didi; 

Felek iĢinden bilmirey ana danıĢma  

ġaha geday eyler, gedayı Ģah eyler dergâh kimin coĢma  

Men ÂĢığ Qerip‟in yarıyam da bunda elava danıĢmam 

ġahsenem‟em meni niye dindirreyn 

Nene durdıyo geldi, dedi valla sözin rastı erz olsun ÂĢığ Qerip‟i istiri. 

Heyder dedi istiyeydi, diyeydi erz olsunamı hıdmetine ÂĢığ Qarip‟i istemiri 

ele burda dürüstü ġahsenem‟in nenesi boynin vurardım. Ama çünkü 

hegigeti geldin didin, korğmadin xop bizzat toyı pestelerik. Bular isteler toy 

pesteleyeler bu ÂĢığ Qerip gördü xop bu Ģah qızı, gittiler Ģahı da gördüler, 

bunlar dört nefer mesele velayetin baĢı belli adamıydı. Bulara yoğ 

diyebilmedi bunın bizzat yoğu erz olsun toy tuta. Neber toy tuta? Geldi 

Heyder yanına, didi Heydercan, didi bele. Didi men evvel Xüda dovım bu 

Ģehre gelenle o ki gördüm ele seni gördüm. Senne mene rızayı Xüda ele 

oldın mene terefter bir böyük iĢ baĢa getirmiĢey. Ama men elan toy 

eyliyebilmem. Bi zadım yoğtı menim. Bu toy dünyacek xerc istiri. ġah 

qızını almak, diyer; 

Bir gözeli algınan olsun kalem kaĢ  

Tayfası tani ha yavaĢ yavaĢ 

Yimege nun ister giymege kumaĢ 

Ezzel fikr eyle ondan algınan 
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ġah‟ın qızıdı. Menim ki elan bacım libası iki ğırana deymez. Ama bu Ģah 

qızıdı. Essen merdum izdiham eyler. Bu iĢ baĢa gelmez. Bes icaze veriz men 

gidem qurbete bir qediri bundan suvay, diyirler, erz olsun Helef‟te o qedir 

mesele hovık verirler ki baĢa gelmiye. Men giderem Helef‟e yetti ilde 

kallam. ġahsenem gider gitsin, kalar kalsın. Bular dediler babam, canım biz 

pul verrik sene. Bu toyın her ne qet sermayesi ola, didi ağe siz verriz bu 

böyük sermayedir men hardan getirim sizin pulinizi verem. Men gereg 

gidem özüm iĢliyem erz olsunamı hıdmetine eleseng ve özüm keĢeng 

hesabım seherin ğer, ağibetin ğer xoĢ geldi, xoĢum amed. ĠnĢallah 

Xüdavend inĢallah bir veğt olsı ki damad olıp ya olecek, olıp damad, beh, 

bes baba ey yar mübarek bada, inĢallah mübarek bada inĢallah toyına erz 

olsun inĢallah mübarek bad diyerler. Xüda canınızi sağ eylesin, ömrü tulanı 

Ģirin zindeganlığo, xoĢbeğtliğo sadetmenlik men arızı varım. Her üçüyüze 

orda vetende de her neme sizin koğım, kardaĢ, eli tayfa hamısını 

xoĢbeğtliğini arzumendem. Bele. Ağeye eziz Sadatlı Xan‟a didile, ÂĢığ 

Mina‟ya didile, dedi xop gerçek diyiri da bu toy xer istiri da nemeylesin 

gerçek diyiri da. Bu toy çoğ xerc ister. Ağeye eziz bular erz olsun eleseng 

durdıla ÂĢığ Qerip dedi nene, didi bele. Didi bağ bire pul men yığmıĢam 

budu, burda berkitmiĢem. Hiç ihtiyacı olmasın on il men senin fikrini 

görmüĢem ikiyizin. Neme aliz, neme yiyiz, neme xerçliyiz, ne cur 

zindeganlığ eliyiz sizin pulınizin tedarikin görmüĢem. Erz olsun ama 

nenecan men gereg gidem qurbete erz olsun, gitmeyem olmaz. Mesele bular 

istirler bu toyı eyleyeler bu toyda bir hengüf pul gereg xerc olına, dost u 

düĢman içinde mesela bular bu pulı gidirem pes verem. BeĢ ğıran üĢ ğıran 

sözü değil ki aremcek bacısını gönderdi, nene qızını gönderdi ġahsenem 

yanına ki gel bize, görek erz olsun teklif nemedir? ġahsenem durdı bir tene 

keniziynen bir tene çadırı munasip üzün tuttı heç kes tanımaya geldi ÂĢığ 

Qerip‟n övüne. Geldi ÂĢığ Qerip‟n övüneyo ottıyo sohbet dedi Qeripcan, 

didi bele. Didi men illem meğluğ içinde bağ gör ne qeder hüner eyledim. 

Seniy gülini sağladım. Ki sen meni kebul eyliyen. Men aĢuğo, meĢuğo, 

giriftarem men sene. O veğt sen demiĢey yetti il. Bu yetti ilde men ne qad 

ağlayam ta sen gelen? Didi ġahsenem Xanım insan gerek öz cibinden 

xerçliya. Özge toy eyliye bir veğt mümkinni söz pesipiĢ gele adamin baĢına 
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kağa. Ama özü cibinden çığarta xerçlıya da kimse minnet vurabilmez. Xop, 

erz olsun didi indi istiren neme diyem? Didi istirem bir tene Ģeir diyem. 

Çünkü bu dünya bir dünyadı, her bir zatta itminam var ama ölümne itminam 

yoğ. Men istirem sene bir tene Ģeir diyem, yazıran, yaz sağla ta görek ne cur 

olup? Didi xop neme diyen? Didi; 

ġahsenem menim sözümü kabul eyleginen  

Belke gettim yar eylendim gelmedim  

Hegiget merifetten icra eyleginen  

Belki gettim yar eylendim gelmedim  

 

YaxĢı olar her oğlanın veteni  

Aqtarması qeriplikte iteni 

Qizil gül yerine çalı tikeni 

Belke kujdum gelmedim 

 

Kimse bilmiri menim yaĢımı 

Özüm sillem gözyaĢımı 

Ecel yastığına koydum baĢımı 

Beke gittim öldüm gelmedim 

  

Sen ġahsenem‟ey menim qedrimi bildin 

Mene xatır dede, nene üzüne ağ oldin, daniĢdin güldin 

 Elan üzüne diyirem herkesede gittin gittin  

Belki gittim yar eyledim gelmedim 

 

Men ÂĢığ Qerip‟em sözüm meye bilmirem  

ġad olıban gülmerem  

Men ömrümü sene veğtini diyebilmerem 

Belke gittim ana seni de diyerem, bacı sene de diyirem helal eyleyin; 

Belke gittim öldüm gelmedim 

Didi ÂĢığ Qerip, didi bele. Didi elan men gidirem bağa, ele o bağa ki geldin. 

Bes gel orda bir qedir oturağ, ikimiz bahemdiger vermiĢem bağin döğrüne 

qullık eyleyipler ne qarger ne hiç kes bağa gelmeye, ne özümüzek. Orda 
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seniynen bir qedir daniĢiğ eyliyek, sen yetti il ki saldı, eger on beĢ il diyen 

men senin yolin gözlerem. Gitmem hiç kese. Sazini verginen menim 

kenizim xurcu çadır asta, biz gidek bağa senne gelginen bağa ki beleten o 

bağa ki Heyder getti bileye. Sazı verdile kenizeyo, ġahsenem getti bağa. 

Gitti bağa erz olsun ÂĢığ Qerip‟te durdı geldi bağın kapısını çaldı. Böğan 

geldi kapıya seslendi ağam, kimse memnudu, ġahsenem gelip bağa memnu. 

Didi ġahsenem get diginen özü diyipti mene. Erz olsun didi xop, geldi 

seslendi ġahsenem, bir nefer benamı Qerip özüy demiĢey, eger özüy 

demiĢey elbette xop, gelsi vella. Sen olan bağta bağa memnu biz kimseni 

koymak gele. Didi get diyginen gelsin. ÂĢığ Qerip geçti bağa gördü güller 

içinde ġahsenem geziri. Geziriyo bağırı kapıya. Didi; 

Nagahanım bu bağa geldim 

Ecep sefası var  

ġahsenem didi gülü derdim  

O gülin ecep vefası var  

 

Böle gözel harda görürem  

Eger kısmet olsa qedrini billem 

Bu qurbete giderem eger zinde kalsam gellem  

O veğt o gelmeğimin eyri bir sefası var 

 

Ecep kelem kaĢı var  

Yanınna yoldaĢı var 

Qızlardan da getiripler, yanında yoldaĢı var. Xop; 

Ġsteklinin qamı qussası var 

Qami qussanin covrı cefası da var 

 

Men ÂĢığ Qerip‟em bilmirim sözümü 

Mayil eylemiĢem cemalıne gözümü 

Küçük tutmıram özümü 

Küçük tutmağinen bir vefası var 

ġehsenem verdi iki tene sandeli, gettiler sozin qırağına, ġahsenem eyleĢtiyo 

Qerip. Erz olsun seslendi oğlan, didi bele. Didi burra ikimiz sırrımızı 
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danıĢak ve sen mene bir tene yadigerlik niĢane verginen, men o niĢane 

üzüynen bes senin gelmegine bel bağlaram. Emoğlum ola, emoğlumdan 

böyügü ola, herkes ola men gitmiyennen sonra kim meni gücinen verebilir 

özgeye. Men senin yolin gözlerem. Dedi xop, diyinen bize deste keĢeng gül 

dersiler getirsiler. Boğına diginen bice deste güllerin yaxĢısınnan bir beĢ, on 

tane bağlasın bir zadınan, getirsin. Boğan bice deste gül gettiyo, ÂĢığ Qerip 

destnamazın aldı, iki rukat namaz kildi. O namaz üstte gülü tuttı eline. Didi 

ġahsenem, didi beli. Didi men gülü verirem sene ama veli bir kesinen 

istirem danıĢam ki neççe ki bu gül solmıyıp men direyem qurbette. Ege bu 

gül soldı, bilginen men ölmüĢem. Didi nece? didi; 

Gece gündüz fikr eylerem 

Çağırram ġah-ı Merdanı 

Dergâhına Ģükr eylerem  

Çağırram evvel imamı 

 

Kimseler dünyanı ata 

Qemi qussaya bata  

ġah-ı Merdan‟ın mucizi mene çata  

Çağırram ġah-ı Merdanı 

 

Menim sözüme inan  

Etminan eyle bu güle  

Her xiyalde dolan  

Men yâd eylerem namaz üstte on iki imam olarin bize umudo, iğtibarı 

var 

 

Bu gülü verrem sen sağlayan biley 

ġad olıban güley 

Bunı menden teberrik görey  

Bu güliynen bağmağini bir itibarı var  

Günne bir defa bağaray bu güle eğer gördün ele öz halınnadı bilginen men 

zindeyem. Eger gördün ğer solıp, temam sararıp solıp tökülüp yere bilginen 

ki men dünyanı veda eylemiĢem erz olsun git herkese gide. ÂĢık Qerip didi, 
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didi Qerip bes. Didi çöğürün sen çal, menne bir Ģeir diyim. Didi xop. ÂĢığ 

Qerip geçti ġahsenem‟i sendeli getti yağına, sazını çaldı. Didim; 

Qerip gel bir sohbet eyliyek  

Yeri Qerip sağlığınan geley sen 

Ġkimiz ilgarını bir eyliyek  

Yeri Qerip sağlığınan geley sen 

 

Men sen gelenne, velayete sen gelenne men seni görrem 

ġad olıp güllem  

Yetti il men cafa çekerem  

Ama Ģad ollam sen gelende Qerip 

 

Meni getirmiĢen amana 

Elif qattim döner kemana  

Men seni çağırram yâd eylerem sahıp Kur‟an‟a 

Sağlığınan geri gelen Qerip 

 

Sen Qerip‟en men ġahsenem  

Ġlgarım ver herkes diye yalan diyip sen menim yarımay 

Yetti il men cefa çekerem gözyaĢı tökerem seniy vefadarıyam 

Yeri Qerip sağlınan gelensen 

Didi bildim men neççe il dedimdi? Bele. Didi; 

Bu yetti il diyiren ele bilinipti  

Dost u düĢmanı bilinipti 

Bu yetti il ömrü kim görüptü 

Yetti il, her ilin üĢ yüz altmıĢ altı gün, altı min iki yüz heĢtat saat her il. 

Nemaz vacipti altı mino iki yüzo yirmi iki rukat bir ilde gereg nemaz kılay, 

dörd mino iki yüzo heĢtat saatti bir il. Sen yetti tane il mesele mana tâbîl 

verdin.  

Yeri Qerip sağlığınan geley sen  

Didi xop, menne ayrı sözin var? Didi billey sözüm nemedi? Didi he. Didi bu 

sazı biz koymak aparay. Niye? Dedi bu sazıy asay burda anayın övünne 

miğa, men günne bulara nehar getirrem ya verrem kenizim getirer, sovanan 
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getirrem, Ģam getirrirem, xerçleri menimle, libasları menimle, erz olsun o 

sazı bir göreko eleseng seni görürek. Bu ÂĢığ Qerip kaldı, metal Xüda‟ya 

menim sazım olmaya didi bir yerden taparay bir tene. Bu qız Ģah qızıdı, bu 

vefan eyliri mene çöğürün ne kabulı var. Öz eliynen sazını erz olsun miğten 

getti aĢağı. Getti aĢağı erz olsun eleseng durdı xurcunu göttüyo, bu yannan 

ihtilaf verdiler ġah Veled Xan‟a ki ÂĢığ Qerip istiri gide yetti ilin qurbete. 

Bice tene celladı üzünü bizzat çalsiyo getsin yolda bilesini öldürsün, atsın bi 

çalaya çığsın getirsin. Kendin döğrüneni nigahban koydu. Ki bahardan 

gidiri. Bir tene çay vardı adına Töne Çayı diyerdiler. Onin körpüsü varıdı. 

Ama orda onnan suvay körpüden suvay heç kes o Ģehirden çığabilmezdi 

yazıya. Niye? O su dergâh kimin Ģehrin döğrünü almıĢtı. Meğsusan bir tene 

cellad, beinsaf, birehm bir enamı hengüf bunıynan geldi. Didi gidiren o 

körpünün kinarına oturray bir meĢquliyetliko bilmeyesen gelmiĢey onı 

öldürey erz olsunamı hıdmetine o veğt gel ne qedar bileye enam verrem. Bu 

birden dime o körpü de oğrağ olıp, kargar tökülüp körpünü yiğip, erz olsun 

o körpüden gelmegi o yana memnu eyleyiple bu yannan memnu eyleyiple. 

ÂĢığ Qerip çattı körpünün kinarına, gördü böyük teblo yazıplar ki körpünü 

yıkmiĢik yengiçten salırık erz olsun yolçu bura bir kes gelmesin memnu. 

Didi xop, men istiyem burda bir iki rukat namaz kılam bu körpü her cur ola 

da men gerg olmam giderem.  Destnamazin aldıyo keĢeng durdı kıbleye sarı 

meĢgul oldu nemazı, nemazi kılannen sonra bir tene Eli Ģenine burda Ģeir 

diyiri. Diyiri; 

Ara yerde sehralarda kalmıĢam  

Men çağırram ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Heggin dostu mihracına varanna  

Orda gördü ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Dime, o düĢmenne ĢemĢir elinne durip bunin dalina birden bunın boynın 

vura.  

Heggin dostu mihrac yolın yeridi 

ErĢin üzün melaikler bürüdü 

O kimidi Ģîr donından yeridi 

Herde tuttı Resullallah yolını  
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Selman-ı pak Ģîr elinne kalanna  

ġah-ı Merdan Ģîr elinnen alanna  

Qeyze gelip Zülfigarı çalanna 

Zerre saçtı Cebrail‟in perini  

 

Derin derin dergâhlara dolmıĢam  

ġirin canı bu sövdaya salmıĢam  

ÂĢığ Qerip burda diyer men naumud olmıĢam 

Mecburram çağırram ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Elin çekti üzüne bu cellad gördü bu tamam ġah-ı Merdan‟nan metleb istedi. 

Bunı istiye öldüre egeĢ bu kiliç bunin baĢini kesmeye. Bunı öldürerle, kilici 

atti suyun içineyo, kolin saldı boynınayo üzü gözünden pusay eyledi. Didi o 

köynegini çığart ver mene, men bice tene giderem kuĢtan, kargadan, 

heyvanattan bir zad öldürrem helveti, dolaĢtırıram bu köynegin kana, 

aparram diyerem öldürdüm bu da köynegidi bir tene çattım kanlı köynegi 

gettim. O da inanaro sen xoĢ geldin. ÂĢığ Qerip elbette eleva libası varıdı. 

Bu köynegi çığattıyo ayrı köynegi giydi. Onu verdi onayo. Sağ-ı selamet 

körpü essas uğrak olmıĢtı bura yıkılmıĢtı ora kalmıĢtı, ordan atıldı ora, ordan 

ora, ordan ora Allah kömek oldu, xülasa körpüden geçti. Ferraçta celladla 

qeyitti geldi. Didi Ağaye ġah Veled Xan, didi bele. Didi bed cur öldürdüm, 

didi ey qurban ellerine, her ne qat diyen enam verrem bileye. Didi öldürdüm 

istedim ki sen baver eyliyen. Bice buğçanı açtu, gördü buğçanın içinde bir 

tene kanlı köynek. Didi bu nemedir? Didi bu öldürdüm öldürennen sonra 

istedim ki sen baver eyliyen menim sözüm yalan olmıya bu da kanlı 

köynegi. Didi he. Bunı ver men emane sağlıyamo ġahsenem‟e diyim sen 

ÂĢığ Qerip‟e gideceğen bu köynek ÂĢığ Qerib‟iyni. ÂĢığ Qerip‟i eĢair 

tökülüp yolda öldürüp, köyneğini mene niĢane getiriple. Men ġahsenem‟i 

allam. ÂĢığ Qerip düĢtü yola gidirdi bice derviĢ yolınnan geliri. Selam 

verdiyo, selam aleykı. Ağa derviĢ ha yandan gelin? Didi baba her yere 

gidirem, beĢĢa pul tapam, tapmıram. Ehl-i eyalım elan çöreği yoğ, didi xop. 

Menim içi pul koyuplar, qeza koyuplar erz olsunamı hıdmetine, men sene 

bir pul verrem, o dedi qene danıĢağ ama men sene bice kağez verrem aparay 

verey ġahsenem‟e. Didi Edalet ġah‟inin qızi ġahsenem, didi he. Meni 
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koymazlar onin yanına. Didi diyerey Qerip‟ten name getirmiĢem. Qerip adi 

getiren da iĢin olmaz, xatırcem ol. Heye, erz olsun didile men yazadabillem 

diyinen yazı apar. Heye. Erz olsun didi; 

Men derd-ı halım diyerem 

Bilginen kağaz 

Hemi danıĢaram hemi güllem  

Ama metlebi bilginen kağaz 

 

Üregim kaldı nalede  

Yollar uzağtı çeker iĢim belada 

Kalem duvak Ģahid olginen arada  

Qemimin yanına bölgünen kağaz 

 

Kağaz men diyerem hele sen bilginen  

Menim yazdığımı bir vebri sağlaginen görginen 

ġahsenem‟e vede verginen  

Men ölmemiĢem hele diriyem kağaz 

 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Metleb verenlerin biridi 

Bu yol ki gidirem bu hesret yolidi 

ġahsenem‟e diginen meni bağıĢlası sen bilginen kağaz 

 

Qerip diyer men ağam Eli‟im billem 

Selam verip itibarın görrem  

Nemazı kıllam onı yâd eylerem 

DerviĢcan xoĢ geldin menne yolımı tey eyliyim kağaz 

Dedi apararam feqet verrem ġahsenem‟in öz eline. Diyerem men yoldan 

getirdim. Bir qedri puldanda verdi o derviĢi de razı razı oldu. Dedi bağem 

menim ehl-i eyalımı sen Ģad eyledin. Geldi erz olsun ġam‟e. ġem velayetine 

bir çöğür de ele getti. Gördü ğer bu ġam velayetinde Ġran meğluğu azdı. O 

qet yoğtı. SoruĢtu dedi harda Ġranlı çoğtı. Didi Helef‟te. Helef‟te erz olsun 

elan nef çığarıplar satırlar kiĢverlere. Ġran‟nan çoğ meğluğ var annan 
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hukumatı da helefi Ġranlıdır. Türk‟tü. Ged ora. Sen âĢığay biz seniy sözüne 

hal olmak. Ama Helef‟in Ģahı erz olsun eleseng Türk‟tü. Çoğtandı gelip 

Ģensi getirip, kura çekipler çığıp adınayo, indi olıp Helef‟te leğebine de 

diyirler erz olsun paĢa. Git ora. Geldi kehvexaneye geçti. Kehvexane varıdı. 

Xelk görmemiĢti, çögür görmemiĢti, âĢığ görmemiĢti. Didile ağa o nemedir? 

Didi bu da esastı. Daxı neme esasıdı? Neme esasıdı? Didim bu ala 

musiqidir. Didi dürüsto musiqide ama biz Ereb‟ik. Biz Türkü halolmak. 

Ama sultan-ı memleketimiz Türk‟tü, Ġran‟lıdır. Ona iğtila veririk o geler erz 

olsun sen keĢeng istiğbal eyler. Geldiler qılbe-i âlem sağolsun, bir nefer 

gelip bi de esas var bice böle, diyiri bu musiqidi. Parçi içinnedi. Ġndi biz 

çögüre çeve düzeltmiĢik onna koyardık parçadan tikerdik. Koyardık parça 

içine, o veğt koyardık cibimize. Bazı meqemeler uğurlardıla, aparardıla. 

Ama ondan koyardık cebimize da aparmazdıla. Erz olsun paĢa durdı tamam 

etrafıynan vezir vuzeraynan kehvexanenı konuğ eylediler ki kimse 

kehvexanenin içine gelmeye, paĢa otırecek. Çattı gördü bir tene âĢuğ oturup 

el verdi. Xüdafız eyledi. Türkü seslendi âĢığ, hardan gelmiĢen? Didi valla 

Ġran‟dan gelmiĢem. Didi Ġran‟ın hansı mehelinden gelmiĢey? Didi valla 

Ġran‟ın erz olsun Tebriz mehelinden Xüda Tebriz‟in özünnen erz olsun 

gelmiĢem. GelmiĢem ġam‟e ama ġam meğluğu Ereb‟idi. Dediler get erz 

olsun Helef‟e. Helef‟in Ģahı Türk‟tü. Seniy sohbetin hal olar. Didi âĢığ, didi 

bele. Didi men çoğtandı gelmiĢem. Âlem cevanlığım yirmi yaĢında 

gelmiĢem, elan kırğ, kırğ beĢ sinnim var, Ģens getirip meğluğa xoĢ 

gelmiĢem, meğluğa vefa eylemiĢem, yığılıplar kurra çekipler Ģahlık çıkıp 

menim adıma. Elan burda sultan-i Helef‟em. Ema men Ģehrimizi terif 

eylerem bu xelğ inanmaz. Sen bizim Tebrimizi terif eyleginen, bilsinler 

bizim Ġran‟da nece Ģehrimiz var. Didi;  

Ey qılbe âlem gel bir terif eyliyim  

Baharda açılar gülü Tebriz‟in 

Toyınan beyremne etles giyerler  

Heç üzülmez al yaĢılı Tebriz‟in 

 

Tebriz‟in döğrü bağ-ı biĢedir 

Ġçinde eyleĢenler beyo paĢadır 
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Mino sekiz mehel küçedir 

Rastası, bazarı, yolı Tebriz‟in 

Didi gördün ağayan bizim Ģehrimiz nece Ģehirdir. Toylarımız ne cur olar? 

Didi; 

Toylarımızda veğt olı, yirmi tene, on beĢ tene ögeç doğranı 

AĢpezler qazanı asar keĢeng oni piĢirer elleri yağlanı 

Bir veğt görrey toyda beĢ yüz nefer konağ dayanı 

ġad olar o mecliste toyı ve Tebriz‟in 

Xop qasiplik neme? Didi; 

Bir elden altmıĢ eller yağlanı  

Yanı bir neferden altmıĢ nefer çörek aparar. O zeman mesele bir nefer, bir 

qarğane kimi bir zad düzeltip, onnaki karğane zad yoğıdı. Ama bir meyal 

düzel, bir iĢ düzeltip altmıĢ tane kargar ordan hovım apar. Oni diyiri. Diyiri; 

Bir elden altmıĢ eller yağlanı 

Toyıvız var herkesin varıdı neççe tene ögeç doğranı, neççe tene ögeç 

doğranı 

Bele. Erz olsun; 

Her ücrede, her mehelde kafıleler bağlanı  

Elden ele gezer pulı Tebriz‟in 

Dedi, ağayan gördüz. Menim Ģehrim nece Ģehirdir. Xop, erz olsun Tebriz de 

reĢid oğlan var men gelenne sonra. Bu istedi Ģehri böyük eyliye. He, erz 

olsun; 

ÂĢığ Qarip diyer beyan eylerem 

Geçen günü erz olsun söylerem 

Eğer paĢa icaze verse men eylirem  

Ġçinde Rüstem‟i Zalı Tebriz‟in 

Hamı dedi baba, Rüstem Tebrizli değil ki. Didi âĢığ cevaplarını ver. Didi, 

bilirem Tebrizli değil ama oğlanlar emele geliri Tebriz‟de ki ele Rüstem 

beraberidi. Xelğ onin adini koyur Rüstem. Da dimiri ki bu mesele Rüstem 

haralıdı? Mesele adına diyirler maĢallah bu çoğ reĢitti, diyereler Rüstem‟ni. 

Men diyerem; 

Ġçinne Rüstem‟i Zalı Tebriz‟in 
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Didiler xop sen alla paĢa bu âĢuğu sağla, biz ele Ġran‟lıyik gelmiĢik bura 

iĢlemege. Kedimne giderdile yirmi il, on beĢ il kalardıla, gelenne on tümen 

getirerdile. Bizim kendimizden bir nefer gitti bir Feday adınna adam, on 

yetti il kaldı qurbette gelenne on iki tümen pul getti. Didiler övüy yıkılmasi 

bu pulı ne cur hardan kazandin? On iki tümen. On yetti il, on iki tümen 

getti. Hamı didi bu âĢığı da koyma gitsin. Sağla bedezur, keĢeng uyxun eyle, 

bir iki saat nehardan sonra biz de gelek sende gelginen bu âĢığın sohbetine 

qulak verek. ÂĢığ Qerip‟e bir tene mexsusi bu PaĢa bir tene yer verdi, bir 

otağ verdi mexsusan. Bice yer qeyirdi bunin çöyürdü her neme gireye geli 

men özüm enam verirem, xelğte enam verer. Bunin o pulı yığginan ora 

inĢallah velayetine gidenne eli xâli gitmeginen. Xop, indi ÂĢığ Qerip burda 

meĢkül olup, günnü kehvexanede diyiriyo azı çoğ bir pulı çatırı bilesine, 

görek indi velayette ne xeber? ġah Veled Xan, o ġahsenem‟e o köynegi 

gönderdi. Gönderdi köynegi, ġahsenem bağtı köynegeyo nenesine didi nene, 

didi he. Dedi men bu köynegi itminan eliyim ya itminan eylemiyim? Dedi 

balam o güle itminan eyleginen. Her gül ola on günnen, yirmi günnen, bir 

aydan elava güli tebi elava kalmaz. Her cur ola. Meger erz olsun güldanne 

eken riĢakar ola. Valla bu cur deren koyan bir tene güldana da kalmaz. Elan 

ÂĢığ Qarip neçe ildir gidip gül ile orda salimni. Didi xop, ama xop arvad 

xelki söz sağlamaz. Bir veğt diyeren bilesine xanım bu iĢ burdan buradıya 

ağzindan çığmaya. Seher görren küçenin o baĢında diyirile. Baba, Allah 

boynıni vursun. Men didim buni hiç kese dime. Arvad söz sağlamaz. Erz 

olsun ele bu ÂĢığ Qerip‟te diyirim. Bir kilico, bir arvado, bir at her üçinin 

itibarı yoğtı diyirem çatar oraya inĢallah. Erz olsun bu nene bunin yanına 

otti didi, onin yanına otti didi ki Qerip‟i öldürüple ve köyneğini getiriple. 

Ama Qerip bir tene gül verip ġahsenem‟e ele o cur diyerey elan bağdan 

dermiĢey. Bu söz çattı erz olsun ġah Veled qulağına Ģah‟in oğlinin ki 

ġahsenem‟i istirdi. Bir gün bir tene ġahsenem‟in kenezlerinden küçeynen 

gidirdi, bu ġah Veled‟te gelirdi, kenizi gördü. Kenizi çağırdıyo, didi bice 

sirvet verem bileye qebul eylerey? Didi nemedi? Didi ġahsenem‟in bice 

gülü var. Her ne qat diyen verrem, onı bir cur eyliyen soldıray erz olsunamı 

hıdmetine her ne qat diyen verirem. Didi ağa ġahsenem bile menim leĢim 

salar meni öldürüp. Didi gizlin da, penhan. Elan gitti kapıda gittile bir tene 
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hemyanı yüz tümen gettiyo, verdi bilesine. Didi al, bu yüz tümen. Sen ayda 

iki ğıran ordan almıĢay da. Apar dedey, neney, tayfay bu pulınanı hamı 

sirvet oley. Görüm nemeylerey? Bu qız geldiyo, fursat ele getti erz olsun 

verdi sendeler bir tene kağazı küfr yazdı. Getti o küfrü ezdi suva, bir böyük 

zerfin içine o gülü getti çögürdü suyun içine. Sövürenne çığattı yazıya, bir 

saat, iki saat aradan geçti. Gül tamam soldı. Tamam sarardı soldı da essen 

riğbetten çığtı. ġahsenem bir erte bağardı güle, bir aĢkam. Erte bağmıĢdı, 

gül ile o cur oldı. Ama aĢkam bağtı gördü da gül essen eseri gül degil. 

Tamam bir yerde sararıp, tökülüp yere pejmurde olıp, dedi he. Qerip özü 

diyip, bu gül solanna bilginen men ölmüĢem. Dedile getti, koydu erz olsun 

yanına. Dedi; 

Geçen günlerim yâda düĢüp  

Soldı güllerin Qerip  

Bilmirem ecel nece yeğeynen eriĢip  

Nece rehm eyledin mene ey Qerip 

 

Gittin qurbette kaldin 

Meni derd-i sere saldin  

Yeğin ayrı gözel aldin  

Mene vefa eylemedin Qerip 

 

Hesret üregimde kaldi 

DüĢmenlerim Ģad oldı  

Sen veren gülle ki soldı 

Biz ne umuda bes kalım Qerip 

 

Yetti il baĢ olmuyup 

Üregim taĢ olmıyıp  

Essen bu yetti ilde menim köynüm xoĢ olmıyıp 

Bes nemeyliyim Qerip 

 

Bildiğim bildirim 

Gözümün yaĢını sildirim 
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Yedim yanı ġahsenem diyer özümü öldürüm 

Niye güllerin solıptı Qerip 

Ağlaya ağlaya geldi nenesinin yanına. Nenesi dedi balam niye ağlıray? Didi 

nene, didi he. Didi Qerip veren gül soldı. Dedi balam xop, eceldi eceldi da 

ölüm hiç kese bağmaz, Ģaha bağmaz, gedaya bağmaz, aluva bağmaz, evama 

bağmaz, reĢide bağmaz, ezize bağmaz. Ölüm her vağt çattı, nefes gittiyo da 

qeyitmez. Ama seniy elhamdullillah ağ bağti. Emmoğlun teki senin 

xaxeynin var. Dedi nene gitmem, gitmem. Didi da yanı bu gül soldı mennen 

xatırcem ol. Da nimeye umuday sen? Didi gereg bir qedre umud ola görem. 

Erz olsun niye bu gül solıp gitmem. Xop ġah Veled Xan elçi yolladı. Elçi 

yolladı ki da ġahsenem nemeye umuttu? Ġcaze versin men toyu pestalayım. 

Bir tene qeri vardı munun tayasıydı, bu ġahsenem‟in. Ama o, o qerlerdendi 

faligirdi. Kadim koli ölçerdiler bu cur fal gerdiler eleva geldi seni falına. 

Falin mizangendi. Bular dirler falgir. Yolladı o qeri geldi. Seslendi qeri 

nene, didi beli. Didi menim için bir fal açginan, görüm neber geldi? Bu fal 

açtiyo, da istemedi diye yaman geldi da. Bu elin ölçerdi bu curo, bu curo, bu 

curo, bu cur olanna diyerdi seniy falin yaxĢı geldi. Elin bu cur eylediyo 

ġahsenem‟e dedi yaxĢı geldi. Didi qeri nene hekmen yaxĢı geldi, didi bele. 

Bir veğt gördü erz olsun bir tene keniz geldi seslendi xanım, didi bele. Didi 

bice tene derviĢ gelip erz olsun seniynen iĢi var? Didi derviĢinen menim 

neme iĢim? Xop qız da gedin yazıya de gelsin içeri. Gettiler yazıyayo derviĢ 

geldiyo, durdı ayağınan hâl-ı keyf eyledi. DerviĢ neme sözin var? Didi adin 

ġahsenem‟ni, didi bele. Didi seniy isteğlinin adi Qerip‟ti? Didi bele. Didi 

men yolda gelirdim Tüne Çayı‟ndan o yana çoğ uzağ yolda gelirdim. O da 

bir Ģehirden çığmıĢtı gelirdi. Rast geldik birbirine, mene bir qedri pul verdi, 

bu nameni de verdi verem sene. Kağazı aldıyo, bağtıyo. Gördü ÂĢığ Qerip 

diyiri; 

Kalem duvat sen Ģahit ol arada  

Qamımı yarımınan bölgünen kağız 

Kağazı öptüyo, koydu erz olsun yere, bir enamı verdi o derviĢeyo. Didi çoğ 

xoĢ gelmiĢey her vağt, bir vağt bipul oldin gel men sene bir enam verem. 

Sen mene xoĢal eyledin. Nenesi geldi, dedi balam, didi bele. Didi emmoğlin 

terefinnen elçi gelip. Ġndi xop, seniy hamıyıp tereften qet umud oldu da. O 
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gülüdü dimiĢti, soldı. O da köynegiydiyo kanlı elan sağlıyıptı, ġah Veled o 

köynegi. Gül teki soldu. Didi nene, didi he. Didi; 

Nene gel biz ikimiz sohbet eyliyek 

ÂĢığ Qerip‟im gelecekti  

Ġkimiz derdi dil eyliyek  

Menim isteklim gelecekti  

 

Men sözümü sene söylerem  

Xegigeti beyan eylerem 

O yetti il diyip men on il tab eylerem  

Gelecekti Qerip  

  

Nenecan mene bildirme  

Gözümün yaĢin sildirme  

Gelip dime elçi gelip, meni öldürme  

Men hesretligim o‟di ki gelecek Qerip  

Didi baba, gül solıp, Qerip özü diyip gül solıp men ölmüĢem. O neme? Didi 

xop, bir vağt görreyn nenecan düĢmende düĢmencilik eyler, bu gülü 

soldırar. Men ona umud değilem. Didi bes nemeye umuden? Didi; 

Men ġahsenem‟em meni gettin amana  

Elif qettim döner kemana  

ÂĢığ Qerip didi men umudam ġah-ı Merdan‟a   

Men uzağ yola gidirem Qerip 

Bunı mana didi gidenne. Menne onin dili, onin kovlı, onin kelbi menne 

umudvaram ġah-ı Merdan‟a ki ÂĢığ Qerip zinne ola. Bunin bir tene övünne 

tacır varıdı. Tacirliği elinden gitmiĢti bir heççe kocalmıĢtı. Ama gene zireng 

adamıydı. ġah Veled‟e didi, ġah Veled yanı qasıt gönderdi. Didi ġah Veled, 

didi bele. Didi menim gelinlik libasım gerek Helef‟inen ġam‟dan gele. 

Çünkü ÂĢığ Qarip o derviĢe yazmıĢtı, men Helef, ġam‟a içi gideceğem. Ġndi 

gör Helef‟e bir nefer yollabilley orda parça getire? Men gelinlik libası 

tikem. Didi baba, ele adam yoğtı. O övünneki tacir ki yoskıllamıĢtı, ele bir 

öziydi bir özü. Herkes eyalde istirdi, hiç kes gelmirdi bilesine. ġahsenem bu 

ağca qızı çağırdı. Didi ağca qızı, didi he. Didi burda bir film oynayabillik 
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seniynen men? Didi nemeyliyek? Didi diyerem Xace, o tacire diyerler Xace. 

Xace Helef‟e beletey eye dedi heye, diyerem giden Helef‟e, bu ağce qızı 

gelenne sigesini okuyacağan ule seni alim. Didi meye olı, didi heye filmdi 

da. Diyinen oğliya. Yolladı Xace geldi. Xace, didi bele. Didi niye 

öylenmiren, didi xanım mene kim gelir? Ağca qızı dedi men. Men seniy 

keniziyem. Üzümden gelmirdi diyem. Her vağt diyiren ağanı getirek enketi 

muvakkilin qebul tut. Senney diyen bele. Menne diyem bele. Didi valla 

qurda dediler, get dovara otta dağla, dedi qurt niye ağlirin. Didi yalan elava 

eyle qurdu verseler temam Ģiltefer eylirem. Korğam yalan olar. Didi xop, 

Ģertimiz nemedi? Sen geley mene. Didi Ģertimiz budur. ġahsenem bir 

kafileyi seniy için alar. Bar-ı barğane bağlar. Bice name men yazaram erz 

olsun bir name ġahsenem yazar, bir name bunin nenesi yazar, bir name 

bacısı. Verrik sene gidirey Helef‟e orda, ÂĢığ Qerip ordadır. Bu gül solıp 

diyirler ölüp. Sen get ora göç ora, gidip ora orda ölüp? Getmeye orda bir 

sorağ getireyo çatanna bura sige okınacak. Didi min defa gederem ora. Men 

beletem bunın yola, yağin yola beletem. Tağriben on on beĢ güne, yirmi 

güne men çataram Helef‟e yazin. Yolladılar Qerip‟in nenesiynen bacısı 

ezbez ki ağlamıĢtı. Ġkiside nabine olmuĢtıla. Ġki tene keniz yolladı ÂĢığ 

Qerip‟in nenesiynen becısını gettiler. Bir tene yaxĢı nifisende gettiler. Orda 

dediler hemi menim dilimcek, hemi nenesi dilicek, hemi bacısı dilicek, hemı 

bu ağca qızdı ki gidiri bu Xace‟ye bice name yazgınan. Didi xop, evvel kim 

yazsın. Didiler ġahsenem sen gereg yaza. Ġndi, diyiri; 

Xacem gidey Helef‟er ġam‟a 

Menim yüküm müĢkü anber barıdı 

Çekebilmem ġah Veled‟in kahrını 

Qerip derdi ağe meni ağirdi 

 

Xacem sen getginen  

ÂĢığ Qarip‟i bilginen 

Uzağ yolları görgünen 

Mene bir sorağ verginen  

Erz olsun menim üregim qamı qussa barıdı 
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Men Qerip‟in arzını çekerem 

Üregime bu hesretligi ekerem  

Qerip her vağt gelse qedrini billem gülün bağımda ekerem  

Menim yüküm müĢk ü enber barıdı 

  

ġahsenem‟em mene neler olıp 

Sararıp rengim solıp 

Yazgınan ey Qerip gözüm yolda kalıp 

Men bu sözü Qerip‟e diyerem 

 

Qerip gidip qurbette kalıp  

Hekmen bizi bir yâda salıp 

Ama bilmirem Qerip ölüp ya diridi gülü solıp 

Bunu yazginen ÂĢığ Qerip‟e yarı  

Bir neme qoydı qırağa. Nenesine didi xop, sen diginen. Didi; 

Gece gündüz fikro zikro xıyalım 

Derdin üregimden çığmırı balam  

Ağzımda tükenmiri ahım  

Da arızım üregimdedir balam 

Xop ağayan icazesiynen sözümüz hessas yerde baği kalıp umudvaram ki 

inĢallah iĢidenler, kulak asanlar, eyleĢenler bu üĢ tane cevan Allah bikaze 

eylesin, zehmet çekip erz olsun gelip Ġran‟a, Ġran‟dan gelip Hamedan‟a. 

Xüda her üçünü koğımını, kardaĢını, elini, tayfasını Ģado muvaffak eylesin. 

Xüdavend bu üĢ tane cevanı da muvaffak eylesin. Allah inĢallah bikaze 

eylesin. ĠnĢallah Ģado, hürremo, xoĢalo, xüĢbext zindegalığ eylesile. Men 

ÂĢığ Heyderî Mahmudî duagıyam neççe ki diriyem duagıyam. Xüda 

inĢallah oğırlarını ğer eylesin, canlarını sağ eylesin. Ve bazarı revaç 

Xüdavend nesip eylesin. Sözümüz o yerde kalıp.  

Nenesi diyiri; 

Men senin qedrini bildim  

Emma sena bir umud gördüm  

Ağe meni sen büyüttün, seni bildim 

Ġndi hesretin üregimdedir Qerip 
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Gözüm yolda kalıp ama gözden olmıĢam 

SerarmıĢam, lale kimin solmıĢam 

Ġndi elim bikes kalmıĢam 

Feqed evvel Xüda, duyum seney menim kesim Qerip 

 

Üregimde keskin nale var  

Diyebilmirem üregimde yâre var  

Ve senin qelmegine ne qat var 

Ki gelen gene bir seni, gözüm ki yoğtı seni bir bilem Qerip  

 

Men gözden oldum ağladım sen biley  

Qurbette Ģad olay güley  

ĠnĢallah sen sağ selamet geley 

ġahsenem‟inen, anay Zehra diyer qedrini bilem ġahsenem vefalı yârdı 

Qerip  

Namesin koydular böleye. Bacısına didiler sen di. Didi, men Qeribe tehne 

vurram. Men demem gel, tehne vurram. Eger bilse men tehne vururam, bacı 

bu cur name yazmaz. Didi; 

Xacem gider olsay Helef‟e ġam‟a 

Gid Qerip‟e diginen gelmez gelmesin 

Vede verip vede helef olıp  

Da indi vetene gelmez gelmez 

 

O gitti men kaldım  

Bacıyam kardaĢ derdine serardım 

Qerip dedimo narahat oldum 

Ġndi qedrimi bilmez bilmesin  

  

Neççe ildi gidip bize yâd salmayıp 

Kağazı gelmeyip, kasıdı yola almıyıp  

Hekmen bilirem ġahsenem‟den suvay bir yâr almayıp  

Hem ġahsenem hem menim kardaĢım bivefa diğil Qerip  
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GetmiĢen qurbete bizi bilirey 

Özgelerle diyip, gülürey  

Kasıd yollirik inĢallah gelirey 

Kasıd diyer gelmez gelmez 

KardaĢ bacının kadrini bilmez bilmez 

  

ġahsenem beziyipti otağın 

Gülden düzü gülü gülxanesın 

Rengin libas giymiri hemiĢe ağlar nalasın 

Bu vefanı bilginen Qerip 

Xop, onine de kağızın koydılar qırağa. Didiler ki xop sen ki gideceğen bu 

Xace‟ye, sen de bir zad diyinen da. Didi gerek ele men diyem. Niye menim 

hemserim gidiri qurbete. Gele gele mende keĢeng diyem. Ġnni ağca qız 

diyiri; 

Xacem gider olsun Helef‟e ġam‟a  

Get düĢgünen Rum yollarına  

Sen gidincek men intizaram  

Giden gelen bağam gurbet yollarına  

 

Sen giderey men yola bağaram 

Üregime Ģadlığı yağaram 

Ġkimiz hemser ollik men seniy göynüyü allam  

Dur düĢgünen uzak yollara qasıp 

 

Qasıpcan sen giderey biz intizar kaldik  

Seniy vefayı aldik 

Giden gelen biz de bir toy tutarik  

Biri ömrün tazalanı dur düĢgünen yola qasıp  

 

Men ağca qızam gözellerin gözeyem 

Mundan böle dastanların sözeyem 

Ağca qız yanına kenizem sene yâram  
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Bir hessabı söziyem dur düĢgünen Rum yolarına qasıp 

O da kağızı imzaladı, barmağın vurduyo, verdiler erz olsun Xace‟yeyo, bir 

tene kafıle aldı bilesi için bir barğane ki mesele o yanna alalar mesele o yen 

terefte o da gitmiĢti neççe veğt gitmiĢti ora. Bilirdi ora nem alala. Kafıle 

bağladıyo erz olsun yük bağladıyo keĢeng hessabı erz olsun eleseng Xace 

oldı kafıla sahabo düĢtü yola. Gece gündüz dem ha dem geldi ta çattı ġam‟e. 

Geldi çattı ġam‟e. ġam meğluğundan sorıĢtı menim bir tene oğlım gelip adı 

Qerip, özü qerip. ÂĢuğudı de. Olar ki Qerip‟i görmüĢtüküler neççe gün 

metel oldı ordan taptı. Didi Qerip‟in geldi bura ama burda kalmadi. Didi 

Helef‟in ġah‟ı Ġranlı‟dır. Elan gidip Helef‟e ordan da barğanen yığıĢtırdıyo, 

geldi Helef‟e. Barğananı çölde bir basıfa yerde keĢeng çadir kurduyo 

kafinenin yükün endirdi aĢğıyayo. Bi tene tacirlik libası geymiĢdi. Bir 

xurcun da attı çinnineyo, kağızı da koy cebineyo. Dedi bu menim oğlım 

ondan bundan soruĢtu, adı ÂĢığ Qerip‟ti. O harda olar? Dedi nehardan sonra 

filan yerde bir kahvexane var, olar ki Türk‟tüler halolalar çoğtıla. PaĢa‟de ki 

Türk‟tü erz olsun nehardan sonra orda diyir. Bu geldi kahvede, gördü beli. 

ÂĢığ Qerip diyiri, paĢa, vezir, vükera, umara, leĢkeri, kiĢveri eyleĢiple 

ağayanlar sef çekip oturtupla. Bir nefer de cam elinde bu cur durur qırağta. 

Didi sen bu mecliste neme iĢ görüren, didi paĢa su istese aprıram verirem, 

âĢığ da su istese aparıram verirem. ġahsenem üzügünü koymıĢtı kağazın 

arasına vermiĢti erz olsun qasıba bir engüĢteri giran pahaydı. Bunu bu 

namenin arasından çığattıyo tuttı o cur. O sağiye, saği diyerler o cur adama, 

didi saği, didi bele. Didi ÂĢığ Qerip su istedi mene diginen. Birden Qerip 

didi saği elin ağrimasın bice qedri su getirren. Su zerfini göttü, su töktü. 

Geldi Xace‟nin yanına, didi nemedi? Didi bu üzügü salılam bu suvı içine. 

Eger Qeirp‟te baĢta olmadı bu üzügü yanıp, su içinden götürmedi, bu çoğ 

giran qıymettir ya getir verir özüme. Dedi çeĢm. El üstte camı getti. ÂĢığ 

Qerip suvu içti. Ele suvızdı, tüketti ama gördü bir tene engüĢter camin 

içindedi. Didi bunu mene bir dost yağin hediye gönderip. Görüm nemedir? 

Ġstedi barmağına ziynet vere, gördü barmağına küçüktü. Ama karĢında yazılı 

ġahsenem Xanım. Da ġahsenem okuyanna, da eli sime gitmedi. Bu eli sime 

gitmedi. Halı karıĢtı, xelğ dedi saği gittin qulı su verdin, âĢığı qereğt 

eyledin. Didi valla men qereğt eylemedim. Didi kim bes? Didi o tacir ki 
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xurcun çiyninde bice tene engüĢter saldı suvın içine her neme eyledi o 

eyledi. Didi o taciri getirin buraya. Taciri gettiler dedi xop tacir, didi bele. 

Didi niye bizim veğtimizi ğerap eyledin? Didi qurban ğerap eylemedim. O 

oğlan ki burda diyiri onin bir tene namzadı var bizim velayetimizde Ġran‟na, 

erz olsunamı hıdmetine Ġran‟nan men gelmiĢem bura. Erz olsun Tiflis‟te bir 

tene onin namzadı var benamı ġahsenem. O dört tane name verip men 

getirmiĢem, o öz namesi içinde ġahsenem bu üzügü salıp, diyi apar ver 

Qerip‟e. Mende vermiĢem onin adaklisinin üzügünü adini okıdı ġahsenem 

Xanım qereğt oldu. PaĢa seslendi âĢığım, mizan olya, iĢ düzeliya. Sohbet 

eyle. Didi o Xace‟ye diginen gelsin yaqına. Xace geldi yağına hal u hal 

eylediyo, didi Xace çoğ xoĢ gelmiĢey. Xop, bes tarığe bağti gördü yetti ilden 

de bir iki üç ay geçip. O veğt dedi Xace elan bir Ģeir diyem bileyin için; 

 Xace geldi meni taptı  

Men gelim vetene nemeylim 

Felek menim taĢım attı  

Men dâ gelim vetene nemeyliyim 

 

Dostı düĢman mene güldü 

Rüzigar böle bildi 

Meni size ilahiden böle geldi 

Men gelim vetene nemeylim 

 

GözyaĢı kimin süzülmüĢem   

Yoskıl kimin yola düzülmüĢem  

Qetarımdan üzülmüĢem 

Da gelim Tiflis‟e nemeyliyim 

 

Hamı menim gelmegim bilip 

DüĢmenlerim mene gülüp  

Hekmen veğt geçip, gül solıp, ġahsenem gidip 

Hekmen gül solıp, ġahsenem de gidip da 

Da gelim vetene nemeyliyim 
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Bu çarğ böle bildi 

Anamla bacım hekmen öldü 

Qeripte diyer menimde kısmetim böle geldi 

Da gelim vetene nemeyliyim 

PaĢa dedi âĢığım, didi beli. Didi xop, da indi seniy namzadin var, hesretliğin 

var. Gedin o menzilize ikiz, orda derdi dil eyleyin. Gör gitmeliyen ya 

kalmalıyan. ÇeĢm. Xace göttü, getti menziline. Didi xop Xace, didi bele. 

Didi seni kim yollıyıp? Didi meni ġahsenem yollıyıp, bu beĢ dört tane 

name. Biri ġahsenem‟iy, biri neneyinni, biri bacıyıno, bir tene de qız 

diyiple, menim toyım seninkinden evveldi ya. Gelenne eylemeyin öz toyın 

tutay. Menimki düĢe dala. Ġki toydı, bir seninkidi bir menimki. Didi 

seninkini kimi verirler sene? Didi ağce qız, ġahsenem‟in. Didi baĢına börk 

idin, onı vermezler sene. Ele diyipler gelen bura. Ama seninyen bir söz 

danıĢaram. Didi nemedi? Didi seni bir yere sinnini çatıp ki menim nennemle 

senin sinnin mutabı oldı. Nenemi verrem bileye ollay menim soradan 

dedem. Men burda çoğ pul kazanmıĢam. Bu kafıleler içinde doldırayn 

lingeye getirreyn. Men giderem. Getireyn sen olay övün büyüğü. Dedeyo 

nenemi verrem bileye. ġahsenem diyip ağca qızı verirem, diyer; Ģorba 

pilavdan yeğ olur, diyer eĢid inanma. Hekmen hekmen ġahsenem böle diyip 

sen gelen. Ġnanmagınan. Bunı diyenne, dedi xop. Erz olsun indi 

nemeyliyek? Didi olar ki menimle dostıdıla elan xeber alam belleyenen. 

Onları ne cur gördün? Meni Ģiada salılar, salmırlar. Adam var, dost üç 

cüredir: biri korğudı, biri yimekti, biri ema ele esli dosttı. Dededen babadan 

ne ğıyanet eyliyip, qeyrez yaxĢılıktan suvay hiç zed eylemiyip. Ama ikisi 

biri yemek gelip dostılğ eyler, biri de korğar erz olsun eleseng o insannan 

doslığ eyler. Xop; 

Xace‟m qurbet ele xoĢ gelmiĢey 

Digörüm dostları nece gördin 

Eli boĢ de gelmemiĢey, memnunam senden  

Digörü Heyder‟i ne cur gördin    

 

Menim vetenne intizarım var  

Üregimde dimeli yaram var  
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Sadatlı Xan kimin dost-ı vefadarım var 

Sadatlı Xan‟ı nece gördin 

  

ÂĢığ Minaydı mene oldu kardaĢ 

And içtik dedik olak yoldaĢ 

Ömrümüzü seniynen eyleyek baĢ 

ÂĢığ Mina‟nı nece gördin 

 

Men gelip qurbette kalmıĢam  

Bu PaĢa‟ya vefadar olmıĢam 

Ġndi yetti ilde baĢ olıp, belke elava olıp 

Ġndi veten fikrine kalmıĢam 

Digörüm dostı, koğumu, ġahsenemi, eli, tayfanı nece gördün 

Didi bu sözleri elden sal. Didi niye, didi baba iki tane toy eldeydi ya. Ġki toy 

elde. O men evvel men eyliyeceğ toyımı. Didi diyerem bileye. Gereg 

ġahsenem ki pul verip, sende bir qedri kömek eyleyen bir Ģığlı toy tutalım 

bu ağir ömründe. Didi babacan onı sene vermezler. Allatıplar bileyi, ağe biri 

on sekiz yaĢında, gelip neved yaĢına baba. Gel onı vermezler sene ha. Didi 

baba, qiz özü diyip gellem beh. Dur get paĢadan icaze al gidek da. Ya sen 

git men kalıp bu pul mulı yığıĢtırim getirim. PaĢa heyette qedem vurırdı, 

ÂĢığ Qerip desbi sine düĢtü torpağa. Seslendi âĢuğum, didi bele. Didi 

qasıdıynen danıĢtin? Dedi bele. Didi xop ne cur oldı? Neme didile? Didi 

valla bir söz didile da. Da özümden gelmiri sana diyem. Didi yoğ, özünnen 

gelsin ama eger baĢarıyan getme. Sen ezebey, eyalın yoğtı. Elan yetti ildi 

burdayan, mene de dimiren men övlenim. Men Ģehtan gedayı qizini istiyen, 

men seniy için allam yetti gece gündüzde toy tutaram. Ama xop, göynün 

dolana gide, velayete gide, diyer; kalanı koğmak olmaz halloylay otıranı 

sağlamak olmaz. Ġndi meyili ola gide, gövüle güc yoğtı. Hekmen bir sözin 

var gelmiĢen buraya? Didi bele. Çöğürü aldı sinesineyo, didi istirem burda 

bir Ģeir diyem bileye, dedi beferman. Hiç üze kalma, ele di. Men seniynen 

misli kardaĢ kiminen. Hiç üze kalma. Didi; 

PaĢacanım sene bir erzim var 

Eğer murahhas ediyen istirem gidem 
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Helal eyle du çöreğin, nemeğin 

Yâda düĢüp koğımu, kardaĢ, el gidem 

Didi âĢığ, didi he. Didi men seniy gitmeğine münkir değilem. Ama bele 

senin bu sözlerin, sohbetin, bize xoĢ gelip, sen gidey biz darığarık. Eger olır 

gitmiyen, gitme ama olmaz ki da. Gördü paĢa icaze vermiri ama bunın bir 

tene oğlı var eziz gıramı adı Reza, o çoğ ister bu oğlanı. Didi; 

Qılbe-i âlem men üregim gelipti sezaye  

Da bilmirem ne cur düzem bu belaye  

Men sena ad verrem o ağazadey Reza‟ya 

Ġcaze verginen men gider oldum 

Didi âĢığım, da iĢi nacur eyledin. Ne veğt gidiren? Didi; 

Valla gitmegimin sözü var, hekmen sözü var  

Qasidimi bu namede özü var  

Mene dört tane niĢanesi var 

Eger icaze versen men gidirem 

  

Seniy du çöreğin yedim, qedrini billem 

Gene yâd eyleyip buraya gellem 

Qerip diyer men arzım var ne bade öllem 

Ġcaze veriren men gidirem  

  

Dimigine men olmuĢam divana 

Serim qurban olsun bu Ģîrîn cana 

Men sene ad verirem o ağam ġah-ı Merdan‟a 

Rezayetliğinen icaze verginen, istirem gidem 

Dedi qedemin gözüm üstte. Ama veli men sene iki tene niĢane verirem. O 

niĢanelerle bizi yâd eyliyen. Menim için bir tene qutu Ģalvarlığ getiriple, 

ezbez ki parçası girannı, oni tikebilmirem giyem. Men verrem o parçanı 

apar eyleginen özün için damat libası. Erz olsun bi tene de yaxĢı at, menim 

varım, çoğ yaxĢı attı. O atı da verrem bileye, erz olsunamı tez gidey, salim 

gidey inĢallah toyin eyliye.  Yolladı at gettileyo, parçan gettileyo ÂĢığ 

Qerip‟inen görüĢtüyo, helallık istediler birbirinneno, ÂĢık Qerip geldi, didi 

Xace, didi bele. Didi bulan görrey ki bulanı paĢa düzeltip, qüllek kiminni, 
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nice uĢaklarin inni qullegı var. Diyiri ağa pul bendezan qulleyim. Her neme 

pul düzelmiĢem yığmıĢam buna. Men bir miğtarı bu puldan tökerem 

xurcuna üstüne bir zad koyaram ve bir terefına de bu parçan koyaram. Men 

giderem, sen bu kafileni her neççe qıymet oldın satginano, her birinden yarı 

sağla. Yarın doldurgunan mesele kiĢmiĢ, meüz, Ģahanı, badam, girdeqan erz 

olsun bu zadla. Aslını pul doldur üstünü ondan bu puli götürge. Bu puli 

götür ge, erz olsun vetenne inĢallah sen ol mene dedeyo, menne olam sene 

övlat. Erz olsun neççe gün ömrümüz var, men pul kazanmıĢam. ÂĢığ Qerip 

düĢtü yola, bir qedri geldi. Birden dedi ey dadı bidad. Men yetti ildi bu 

ağayanın çöreğini yiyirem, paĢadan men icaze aldım, bes bu xelğten neme? 

Qeyidip xelğten de icaze alam. Qeyitti gördü kehvexanenin bağo dalo o 

yano bu yan dolıp ÂĢığ Qerip‟in yolin gözlirler. Ama ÂĢıg Qerip atınan 

pespend, xurcunan, çöğürü bağlayıp atin daldan xurcinin üste. Yığıldıla 

döğrüne âĢığ oğul, didi paĢa icaze veripti. Didi icaze veripti? Bele. Ġstiren 

gidey inĢallah? Bele. Didi bes bu giden veğte beĢ tane Ģeir bizim için diyo, 

da gideni sağlamak olmaz. Qedemin göz üste. Çoğ lezzet bu yetti ilde biz 

senden istifade eyledik. Bunı diyiri; 

Men gitmeli oldum 

BağıĢlayın Helef xelgi 

Xanıman terketmeli oldum 

Yola salin Helef xelgi 

 

Helef‟in döğrü bağlar 

Vetenden arı düĢen ağlar  

Xop, o kesi ki Xüda sağlar  

Gitmeli olar, bağıĢlayın Helef xelgi 

 

Helef‟in dört döğrü erz olsun bağdı 

Tamam dostlar diyip gülüp çağdı 

Menim gitmeğim bir elava bağdı 

Derey miyvesinden yiyen yimeli oldı gidir 

Sizi sohbetinizi yitirmem bağıĢlayın Helef xelgi 
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Helef‟in dörd döğrü bağdı 

Üregimde hesretim dağdı 

Helef‟in yolı çoğ ırağtı 

Mecburam men gitmeliyem Helef xelgi 

 

Qerip dediler adıma  

Xeg yetiĢti imdadıma 

Velayet, nene, bacı, helalı hemser düĢüp yâdıma  

Yola salın meni Helef xelgi 

GörüĢtüleyo, barıĢtılayo hamı dua eyledi. ÂĢığ Qerip dubareden düĢtü yola. 

DüĢtü yola hele, neççe ağaç getti, neççe ağaç qeyitti, neççe ağaç da gedenne 

at yoruldu. At yoruldıyo, çattı bir dağin sinesiynen gedirdi, gördü bir tene 

çeĢme, dağin biganında olsın, su çığırı. Gider bir vilayete. Ottı yereyo, atta 

yığıldı yere da durabilmedi. Erz olsun destnamazin aldıyo, nemazini kıldıyo. 

Dedi ağo eğli kemadan hara gidirey? Tebriz zad Tiflis hara, Helef hara. Üç 

aylık yoldı. Hara gidiren? Heggidir burda baĢini vuran bir taĢayo burda 

özüm öldüremo, biri diyer qaldı gelmedi, biri diyer öldü gelmedi. Tükene 

gide. EĢhedin didiyo, baĢini vurdu bir taĢa. Emma Xüdavendi âlem hiç gözü 

kinada koymaz. Bir veğt gördü çağırılar bilesini. Durdı gördü bir tene seyidi 

nuranî bir tene qulamı zerrin kemer, eli döĢünde hıdmetinde durup, seslendi 

oğlan nem olıp bileye. Didi valla öz elimnen özümü helak eyledim. Ağalar 

ağası elin çekti üzüne, baĢı zehm olmuĢtu. Yarası sağaldı. ÂĢıg Qerip iliĢti 

damaninnen indi burda erz olsunamı hıdmetine eleseng ÂĢıg Qerip ġah-ı 

Merdan‟e iltimas eliri. Diyiri; 

Ağacan sene bir erzim var  

Aparay vetene meni  

Üregimde min cur arızım var 

Aparay vetene meni 

 

Menim arzım üregimde kalıp 

Sararıp rengim solıp 

Nenemle bacım ezbez ki ağlıyıp gözden olıp 

Olarin Ģefasını istirem sennen 
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Vetenimne koğım, kardaĢ, eli, tayfa bağırı 

Biçare nenem gözyaĢını üzüne yağırı 

Üregimde bir arızı qalğırı 

Aparay ağacan vetene meni 

  

Sen ağayay dünyaya kömek imdad seney 

Ama burda evare qelan meney 

Bu qemberi fettaĢe attı on iki imamin evveli seney 

Aparay ağacan vetene meni 

 

Sene diyerler ġad-ı Merdan  

Men giriftaram ağacan inan 

Lutf eyleginen menim vetenime muciziynen meni dolan  

Ağacan apargınan anamı meni 

 

Men dameninen el götürmem bilirem 

Seni gördüm Ģad olıp gülürem 

Arzım var eger çatmasam arızıma ölürem 

 Ağacan lütf eyleginen apar vetene meni 

 

Derin derin deryalara dolıp 

Elan görürey ki rengimdeki solıp 

ÂĢıg Qerip seni görüp da biumud olmıyıp 

Umudum var ağacan meni getirey vetene meni 

Buyurdu xurcunu vergineno Kember‟e, yapıĢginan bu atin üzengisine. Bice 

selavat xetmeyleginen Muhammed‟in cemalına, Allahumeseli ala 

Muhammed ve ali Muhammed, gidek. Ele selaveti dedi tükenenne, eyaği 

geldi yere. Didi oğlan ora Tiflis‟ti. O da xurciyi, hey ağacan bes senne, didi 

yoğ, bağ o yana. Ağe Tiflis, bağanna bağti Tiflis‟i gördü, dolanna gördü hiç 

kes yoğ. Geldi Tiflis‟e teref, Tiflis‟in resmiydi. Toyda, damat çölde at 

oynadardı. Heyder de hiç zata gücü çatmadı, geldi o meydanı belinen çala 

çala kazdı. Su bağlamıĢtı gelmiĢti ne qad sudan açırdı, torpağı tökürdü, 
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burda geldiler at oynadar, beĢ nefer on nefer talafat verilsi, beyinden gitsi. 

Bu toy düĢsün dala, belke ÂĢıg Qerip gele. Bağtı gördü bir tene Ģuca Ģeğs 

birazçe de sinni gidip yuğarı. Ama böle iĢleri ki nemedi? Bağtıyo didi gidim 

ondan bir hal u hal eyliyim erz olsun elseng bele, gessile. Geldi selam verdi, 

seslendi kardaĢ, didi bele, didi yorulmıyan. Heyder hiç dinmedi. Didi Allah 

követ versin. Heyder hiç dinmedi. Didi kiĢi seniyninem diyirem Allah követ 

versin. Didi Allah yârin olmasin. Red ol gözüm kabağından. Qerip, 

Heyder‟i tanıdı, ama Heyder düĢkünlemiĢti Qerip terraki eylemiĢti. Heyder, 

Qerip‟i tanımadı. Didi men âĢığam, bice Ģeir diyim bileye. Didi menim bir 

âĢığ elimnen gidip, ÂĢıg Qerip, seni men neynirem? Neynirem men seni. 

Didi xop erz olsun neme diyeren. Didi istirem bice keĢeng Ģeir diyem, 

üregin Ģad ola. Didi xop, digörüm istirey neme diyin? Didi istirem diyem; 

Sene diyim Heyder kardaĢ niye çöl suvarıray  

Seğt günümde mene yoldaĢ niye verek suvarıray, nem için verek 

suvarıray 

Men sennen doymamıĢam, vefaya kalmamıĢam 

Yeğin diyipler ölüp, ölmemiĢem, niye çöl suvarıray 

 

Qere giymiĢey ne olıptı 

Hansı vefadarin ölüptü 

Sene kim yeman xeber veripti 

Niye çöl suvarıyan 

Didiler, diyirler ÂĢıg Qerip bir deste gül verip ġahsenem‟e, diyip her veğt 

bu gül soldı, bilginen men ölmüĢem. Men o ÂĢıg Qerip‟inen o veğt 

dostıdım, kardaĢidik, dört kardaĢidik sigaxan. Sadatlı Xan idiyo, ÂĢığ 

Mina‟ydıyo, men Heyder DarğabaĢıydımo, Qerip. Dördümüz olmıĢtık 

sigaxan kardaĢ. Ona göre qere giyinmiĢem. Diyi yoğ. 

Qereni çuğat, üregin Ģad olsun  

Birağ iĢlemegi, koy bu meydan xerap olsun 

ĠnĢallah senin Qerip‟in gelsin, üregin Ģad olsun 

Niye biyaban suvarıray 

Didi rahmetli oğlı ged iĢin dalıycek. Men dosta göre bu iĢi görürem. Ged 

iĢin dalıycek. Xüdaya ne cur eyliyim bunı getireyim kende? Su bağlamıĢtı, 
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su geliri ne qad göl yumuĢak torpağ. Didi xeggidir bunin suvunı açam çöle. 

Da su olmaya bu burda iĢlemez. Bu da iĢlirdi. Geldi suyun aramcek, 

torpağın çekti dala, verya Ģarındadı kaĢtı. KaĢtı gördü o yanındaki kiĢi 

vergahı yikip su gidiri biyabana, da su gelmiri. Didi yere gidiren çığartıram, 

göğe gidiren indirrem. Heyder de dalıycek kaĢtı. KaĢtı bağlara çattı, Heyder 

gelirdi ama Qerip çattı bağlara, özünü attı bir bağin duvarından özünü attı 

bir bağin içine. Heyder bilmedi. Geldi kaça kaça geldi. ġehre çattı, görmedi 

geldi öve, didi eyal, didi bele. Didi Zihzemini temiz eyleginen menim yerim 

sal ora. Bugünleri mümkinni ġahsenem‟i aparalar gelinlik hamamına.  

Getirele menim kapımdan geçirdele erz olsun, men bu cebre düzebilmem. 

Ya gereg beĢ on nefer öle, bir elli nefer öle ya burada men ölem. Bir nefer 

de gelip çölde böleme muzahım oldı ama diyerdi bir qere danıĢuğu dimegi 

ele diyerdi ÂĢıg Qerip‟ti. Ama ÂĢıg Qerip o heykelde degildi, o cemalde 

degildi, o sintte degildi. Övde dedile baba Ģayet oyımıĢ gelip baba sen 

bilmemiĢey. Qussa yeme ya. Didi yoğ, zihzeminde yerim sal. Bir qedir de 

vesile getir koyım qulağıma. Men bu toyda bir seri seda iĢitmiyim. Bu toy 

ÂĢıg Qerip‟indi. Ama ġah Veled Xan ala, bu menim için bir böyük kinedir. 

Qerip bağları dolannı, dolannı gelip ġahsenem bağinin kapısını çaldı. Boğan 

geldi kapı dalına, didi kimni? Didi menem. Didi sen kimey? Didi; 

Bu bağin iğtiyarı men idim 

Ama göz görmez kelb dolanar yâd olar 

Ġndi da bu bağa men yâd olmıĢam babaye boğan. Didi men qıyamet kopa 

bağin kapısını açabilmem. Bura ġahsenem bağıdı, iĢtiba gelmiĢey. Gid ayrı 

bağın kapısını çal. Didi o bu kapı dalınna bir Ģeir diyim bileye boğan; 

Nagahandan bura geldim  

Yol verginen mene boğan 

Özüm öz derdimi bildim  

AĢ kapın menim için boğan 

Didi eye bir veğt miyve istiren dalım getirim verim ama kapı açabilmem. 

Neme meyvesi istirey? Didi; 

Sene diyim özüm boğan  

Qebul eyle sözüm boğan 

Der getir bir qedri üzüm boğan  
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Yol verginen bağa meni 

 

Bu bağda dolandım bildim  

Seni de özüme dost gördüm 

Yetti il gurbeti baĢa verdim 

Yol verginen baba boğan  

Didi senin sesiy mene aĢina gelli. Adin digörüm, adin nemedir? Didi; 

Qerip didiler adıma  

Evvel imam çattı dadıma 

ġahsenem‟in nene bacım düĢtü yâdıma 

Yol verginen bağa boğan 

Boğan firz kapını açtı. DüĢtü Qerip‟in eli ayağına. Ey Qeripcan xoĢ amedi, 

xoĢım amed ki amedened hezar can-ı girami fedayı her qedemed. YaxĢı 

gelmiĢey, ayrı adam görüp bileyi? Didi yoğ. Heyder gördü ama tutabilmedi. 

Tutsaydı vurardı. Bir tene bel çiyninne koy getti. Kilo vezmi bir tene onnan 

vurardı menim teppemden men ölerdim da. Ama çatabilmedi. Men kaĢtım, 

düĢtüm bağa o görmedi. Men de hara gittim. Didi ne ağalik eylersen sen bu 

bağda dolan, bir qedri miyve meyleyle. Men gidem ġahsenem‟e müĢtülük 

aparam. Gidem diyem Qerip gelip ha. Hekmen mene bir hessabuĢ enam 

verer ki zindeganlığım dürüst ola. Didi get ayrı adama dimiyen, yevaĢçek 

dedi, ġahsenem‟le bir gün mesele resimni. Mesele bu Hamedan‟da resmidi. 

O gün ki qız gidecek aĢkam geliycek aparala her yerde öz sinni salınnı qız 

var onı davet eyler. Bu güne diyerler qız yığdı. Yanı qızlar geli, bu qızı ki 

aparırlar bunu yola salar. ġahsenem‟inde o gün, o günüydü. Boğan çattı 

kapın çaldı, qızlar kapın açtı. Gördü temam heyet hamı yer doluydı qızınan. 

Bu qızların içinden böle, didiler hara gidiren? Ağacin Ģekkesinden bir tene 

kestiler doladılar vurmağa ġahsenem pencereni bağtı. Baba niye vururiz? 

Didi baba temam qızlarin baĢı qulağı açıktı baba. Bu iğit namahrem saymırı. 

Kapın açanna gu geli sene teref. Sen orda eyleĢmiĢey du tabağede. Didi 

hekmen bir iĢi var vurmayın. Qoyın boğan gelsin. Boğan geldi gördü 

ġahsenem otırıp. Neber ġahsenem. Bazı gider ġahsenem alar ama Xüda hiç 

kese kısmet eylemesin. Hamı qız ġahsenem olmaz ki. Mâh-ı munavver, 

hurĢud-ı xâver, Yusıf-ı kenhendeden mağbuter. Misl-i Züleyha‟ynan Yusuf 
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kimin. ġahsenem‟in toyıdı da keĢeng libas giymiĢti. Bir heççe özüne ziynet 

vermiĢti. Boğan selam verdi. Didi xop boğan bu veğt nemeye gelmiĢey 

buraya? Didi ġahsenem Xanım muĢtuluk getirmiĢem. Didi nemedir? Didi; 

Sene diyim Senem Xanım 

Bağa bir oğlan gelipti 

Alım alım derdiy alim 

Derdine derman gelipti  

 

Henelıdır barmağlerin 

Kırmizidir tirnağlarin 

Ne Ģîrînî yengağlarin  

Emen xeridar gelipti 

 

Üce dağlarin qerindan 

Bağçelerin barindan  

Bir sorağ getimiĢem seniy yariynan 

Bağa bir tene oğlan gelipti 

Didi adı nemedir, kimni? Özge dimiye. Get ġahsenem‟e diginen gel menem, 

men elan diyirler men gidirem ġahsenem‟i. Ama bağ bu diyer henceri 

bağlamıĢam bura o zefaf otağında men bunu helak eyliyeceğem. Men 

gidirem buna dürüstü. Ama bunu helak eyleceğem. Dedem, nenem, o bı 

gücünen meni verirler buna. Adi nemedir onin? Didi; 

Qerip diyipler adina  

Ama ġah-ı Merdan çatıp dadına 

Gelip ġahsenem sorağına  

Bağa bir tene ÂĢığ Qerip gelipti 

Ey boğay xoĢ gelmiĢey. Sesin çığatma. Hiç kese dimiyey, didi yoğ. Bile 

geldim sene diyem sende ki Ģarj oldin da, Ģarj oldin. Didi bice döğrü pul 

getirin. Bir döğrü pul gettiler, didi bu bir döğrü. Bir döğrü de bağa getirirem. 

Havuzin döğrünü, sularayn, süpürreyn, sendelin koyalan, ferĢ sallay, bir 

deste güle derrey ÂĢıg Qerip ile orda otiriz men ele elan qızlernen deste 

cemik eyliyem. Qızları çağırdı, dedi gelin. Didi nemeyliyek? Didi; 

Getirin lale merdengi qızlar 
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 Men bağa gidirem  

Ağ elize giyin çengi 

 Men yarımı görmeğe gidirem 

 

Üce baĢların dağı qardı  

Umudum perverdigardı  

Yetti ildi intizardı  

Men toyı beyrama gidirem 

 

Menim ilgarımdı, diyebilmirem 

O veğten ağlayıp, gülebilmirem 

 Ġndi Qerip‟in ölmeğini gerçek bilmirem 

Qızlar men bağa gidirem  

 

Men ġahsenem diyerler 

Meni isteyenler Ģad olıp, gülerler 

Men istiyem bağa gelerler 

Men yarı görmeğe gidirem 

Toyı beyrama gidirem 

Xanım toy senin övüyedi, bağda neme toyı? Didi yoğ, toy indi toy oldı. Ġndi 

toy oldı. Hencerde salım oldı, üregimde xoĢ oldı, Ģengim oldım, Ģarc. 

Berader dedi bağ içe dest vurıy, diyin mubarekti, dest vurin. Berader iki yüz 

üĢ yüz qız, yiyiple bu möv çörekten, mırığ sövlet cellad tebiyet kiminni. 

Ellerin vururlar birağa celin sesi gidiri. Geldiler bağa. Bu yandan Qerip dedi 

xop, bu nene bacim nice oldu? Gidim görüm bular, ölüpler kalıpla. Bu 

yandan öbürü kapıdan çığtı. Boğan de öbürü kapıdan geldi, gördü Qerip 

yoğtı. Bice mövin arasında torpağın aĢtı mövin. Girdi gizlendi. ġahsenem 

pulını da koydı yanına. Didi pul eğer bir gün meni sen ölüme vermedin ah. 

Qerip yoğtı ki. ġahsenem geldiyo, didi Ģad boğan hanı? Didi valla ne bilem. 

Didi bağı dolanın görün. Bice döğrü pul vermiĢem boğana, bir döğrü de 

getirmiĢem bura. Herkes Qerip‟i tapa o bir döğrü pulı verecem ona. Berader 

bağı viran eyledile. Baba hanı Qerip? Ağca qız dedi Xanım, boğan yalan 

diyip ama boğanın bir tene mövü var bu bağta. Ele üzümünü özü yiyer. 
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Bilesine küt mütte vere çoğ üzüm getiri heç kes el vurabilmez. Gidek onin 

mövini, her neme üzümü var beyinden aparak. Boğana bir üreğine dağ 

düĢsün. Dime boğan ele o mövün astında gizlenip. Berader qızlar töküldüler 

mövün üstüne ayağladılar. Boğan hovar eyledi. Baba öldürmeyin bes meni 

eyağlariz niye? Aha boğan burda. ĠliĢtiler kolı kıçından kardaĢ vura vura 

gettiler, xanım bu boğan. Didi bice kucağ yaĢ ağaç getirin. Bice kucağ. 

Vurin tirnağ pençesi tökülsün. Boğan bes neme? Seslendi, xanım valla 

billah erz olsun men yalan danıĢmıram. Men yalan danıĢmıram. Ağca qız 

seslendi xanım, didi bele. Didi eger mene qulak versen, bu yalan 

danıĢabilmez. Qerip eger gelse, evvelan gider övlerine ya gider Heydergile 

ya gider ÂĢığ Mina övüne ya gider Sadatlı Xan övüne. Men elan nehar 

aparıram âĢığın nenesiynen bacısı ÂĢıg Qerip‟e. Eger övlerinde oldı, gellem 

sene diyerem. Bunu öldürme görek hele ne cur ola? Didi xop, bes get olarin 

nehari de geçe, didi da bu günleri konağim varıdı birezçe geç oldı. Geldi tez 

bir qeza dürüst eylediyo, ÂĢığ Qerip çattı kapılarının önüne. Gördü kapı 

yığılıp bir terefe, duvar yığılıp bir yere, heyet xerap olıp ama heyetin bir 

köĢesine bir tene öv salim kalıp. Bice yerden bir tene taĢ göttü. Ben eyledi 

bu kapı yığılmıĢtı yere kapın çaldı. Nene dedi balam bizim kapımızı çalan 

olmaz. Kapımız yoğtı ki yığılıp da. Get gör bu kimni? Xop nabinaydı da. 

Duvardan iliĢti geldi kapı yanına didi kapı çalay kimey? Qerip gördü bacısı 

iki gözden olıp didi ey diyem ÂĢığ Qerip‟em bu zelheterek olar, korğar. 

Didi heyet bura bacım kiminkidir? Didi ÂĢığ Qerip‟inni. Didi gelip 

qurbetten? Didi ğer, gelmiyip. Bir sorağte gelip yalannı gerçekti diyiple, 

diyirler dünyanı veda eyliyip. Didi ğeyra hamı sözü, qurbet sözine 

inanmayın. Uzağ dağin gitmegi seğti. Ġcaze verriz gelem bir neneye de bir 

selam verem, men ÂĢıg Qerip‟in dostıyam. Ayrı Ģehirden gelmiĢem, her 

veğt gelerdim, bir gün iki gün gelerdim konağ olardım. Mende çöğür 

çalardm. Ama Qerip kimin baĢarmazdım çalam. Didi neneme diyim, 

nenesine didi. Didi gelsin neme, konağtı da, dıqene oturar gider. ÂĢıg Qerip 

geldi. Gördü saz miğte bir böle toz olıp üstüne, sazıy. Miğten alıp. Geçti 

ottıyo, didi nene, didi bele. Didi icaze veriren o sazı men getirem seniynen 

bir dubeyt sohbet eyliyem. Ġki nefer danıĢığa dubeyt diyerler. Dubeyit yani 

iki nefer danıĢırlar. Beyt, du yanı hem o diyer hem bu diyer. Didi balam o 
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çöğürü hamı kes çalabilmez. Diyerler ÂĢıg Qerip‟in sazını hiç kes 

çalabilmez. Kökünü kimse tutabilmezdi, perdesin bilmezdi, ahengini 

bilmezdi. Velle neme ağaç ğöğe çekiliri meye. ÂĢıg Qerip sazı gettiyo, 

kökün tuttuyo ele elini saza vuranna, qız dedi nene, dedi he. Didi bu konağ 

diyer özge değil. Bu nene didi beke bu qız giriftar oldı bu konağa. Elin 

gettin bu yanınnan bice cimnik bu cur tuttu. Qızin nalesi gitti göğe. Konağ 

apardı. Konağa giriftar oldin, âĢiğ oldin konağa. Eğer Qerip olsa mene iĢin 

aslığ verir, gözümüz görmürü. Ama bize, didi da nene bu konağ özge değil. 

Bu çöğürü Qerip‟te da bu cur çalardı. Ġndi diyiri, nene icaze verreyn bir iki 

üĢ kelime diyem. Didi bu konĢılar iĢidip, menim gelinimi aparırla, oğlum 

qurbettedi. Annan öldü xaberin veriple, burdan bir ses çığa xelg kınar meni. 

Didi men böle diyerem xelg iĢitmez. Nemey diyerey? Didi böle diyerem; 

Bir sen iĢide bir men bir ĢiĢtenkend 

Didi ecep dimiri. O veğt inni nenesiynen dubeyit diyiri. Diyiri; 

Uzağ yolin konağıyam  

Ana men yoldaĢam yoldaĢ 

Hesretliğin ırağıyam 

Bacı men kardaĢam kardaĢ 

Nenesi dedi bes, icaze verginen men oğlım âĢıg‟ıdı.  Onda da 

zindeganlığımız dahil, her neme diyerdi men ögrenmiĢem. Erz olsun mende 

diyim. Nenesi diyiri, erz olsun eleseng Qerip‟e cevap diyiri. Diyiri; 

Uzağ yolin konağıyen 

Ama Qerip ne veğt gelir 

Sen hesretliğin ırağıyen 

Menim balam görey ne veğt gelir 

Didi nenecan qulağ ver, diyim; 

Bilmeyen bilecekti  

Ağlayan gülecekti 

Seniy oğlin ya gelip hekmen ya gelecekti 

Ana men yoldaĢam yoldaĢ 

Bu qız dedi nene, gördin ne cur didi. Diyi ya gelip ya geleceğti. Hekmen bu 

sözde bir söz var. Didi helb oğır elden sal yakin giriftar oldin. Bu bir saat 

konağtı dureceğ gide. Nenesi didi; 
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Men Qerip‟in arızısın almıĢam 

Ama heyif olsun hesret kalmıĢam 

O qedir ağlamıĢem gözden olmıĢam 

Qerip oğlan ne veğt gelip 

Erz eyledi nenecan qulağ ver ta diyim, ne veğt geli; 

Qerip‟i yolda biliri 

ġad olıp gülürü 

Eger inansay yağınlaĢıp ha geliri 

Ana men yoldaĢam yoldaĢ 

Nenesi didi; 

Bilmiren mene ne olıptı 

Ġki gözüm beyinden gidip kör olıptı 

 Sazı miğte kalıptı 

Görey musafirler ne veğt gelir 

Erz eyledi; 

Sazı miğten endirrem  

Dizim üstüne bindirrem  

Bir veğt men sene özümü bildirrem  

Ana men sana yoldaĢam yoldaĢ 

Bular bu sohbetteydiler ağca qız mecmeyi baĢınna, çadırınan bahecap üzünü 

tuttı. GeĢti içeri, geçenne Qerip‟i tanıdı. Gördü Qerip‟ti. Dedi nene nehar 

getirmiĢem, bu günleri geç olıp birezçe nehar için, çünkü ġahsenem‟in 

konağı çoğıdı, geç olıptı konağ için, nehar için. Buyrin neharı meyleyin. 

Didi valla sohbane getirmiĢey öle otırırı, qussamız bu gün gündekinden 

çoğıdı. YiyebilmemiĢik. Eger konağin meyli var, ver konağ yesin. ÂĢığ 

Qerip mecmeyini çekti, derde deyeni beyinden apardı. Koydı mecmeyini 

qırağa. Didi nene, didi he. Didi bir balaca menim sözüm var. Didi nemedi? 

Dedi hemi nehar getirmiĢem hemi xendekunem. Bu Hamedan‟da bir veğt 

mesele cenebın toyu olardı, konĢı oğlundan kardaĢ oğlına kağaz vererdi, 

aparardı ketlere. Diyerler xendekun kağaz getirip. Ġndi da telefun var da. 

Xendekun dimirler. Didi men xendekunam. ġahsenem meni yollıyıp buraya. 

Nehar de getirmiĢem;  

Anacanım menim bir sözüm  
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ġahsenem sizi toya istiyip  

Üregimde hesretim var 

Sizi Ģadlığa istiyip 

 

Özgeler geçsin dünyaya bilsin  

Öz koğum kardaĢımız Ģad olsun gülsün 

ġahsenem diyip Qerip‟in nenesiynen bacısı gelsin  

Anacan ġahsenem seni toya ister 

Didi ağa övümüzde konağ var. Get diyinen konağ.  

Qurban olim o bağiniza  

FerĢ sallam otağiza 

Men qurbanam konağiza 

Ele hamıyızı toya istiyip 

 

Men ağce qızım özüm 

ġîrînni sözüm 

Ġntizardı gözüm 

Men gidirem ġahsenem sizi toya istir 

ÂĢığ Qerip didi, ġahsenem buları toya istiyip, didi bele. Didi gelinin 

aparırlar, oğlinin qussası, özinin qussası bu vezde ġahsenem buni istiri orda 

düĢmen meclisinde otıra. Bes menim separiĢtimi apar ġahsenem‟e. Diyinen 

övlerinde bir konağ vardı, bu sohbeti didi; 

Get diginen o bivefa yâra  

Biz o taya gelmek 

Ġlgarını verdi bada  

Biz o taya gelmek 

Ağa konak niye gelmeyiz, Ģad ollız toydu. Didi yoğ, böle ġahsenem‟e böle 

git diyinen.  

Bizi meyi kimse bilip 

DüĢmenimiz Ģad olıp gülüp 

ġahsenem yağin bilmiyip 

Bizler o taya gelmek 
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Qerip‟in sazı almıĢam 

Nenesiynen sohbet salmıĢam 

Yetti il qurbette kalmıĢam 

Get diginen biz o toya gelmek 

  

Bağgınan keĢeng ilgara 

Üce dağlarda zengin qara 

O dinnen adın gene Hüseyin diyiri. 

Hüseyin diyiri ġahsenem ilgarını verip bada 

Biz o toya gelmek 

Ağce qız durdıyo, mecmeyini bikarladı geldi. ġahsenem çağırdı qırağa. Hal 

xeber, didi muĢtuluğum ver, Qerip gelip. Ama senden nagiranıdı. Didi yoğ, 

o diyirdi belke men elan verirler ġah Veled‟e men gidiremo onan eyal yoğ. 

Bu diyer hencer burda belimdedi. Men onı helak eyliyecegemdim. Ama 

Qerip geldi da o zinde olıp. Didi xop, erz olsun nene, didi bele. Didi icaze 

verren bu çögürü aparam diyirle bu kette bir toydı, beĢĢliya orda iĢleyem 

geitrem, yarısını siz yarısını men. Didi aman bu sözü dime. Didi niye? Didi; 

DanıĢtırma derdim çoğtı 

O balamın yadigarıdı 

Bu dünyada iğtibar yoğtı 

O ÂĢıg Qerip‟in yadigarıdı 

 

Kimler dünyanı alıptı  

Kim bu dünyan üstün salıptı 

Toz kolıp miğte kalıptı 

O ÂĢıg Qerip‟in yadigarıdı 

 

Balam yağin bilmiyipti 

Yağin bizi görmüyüptü 

Xüda rehm elip yağin ölmüyüptü 

O ÂĢıg Qerip‟in yadigarıdı 

 

Men görey zinde qallam 
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Qerip‟ime bir didar allam 

Üreğim teng olanda simin tingilladaram 

O ÂĢıg Qerip‟in yadigarıdı 

 

Bildiğim mene bildiri  

Didemin nemini sildiri 

Eger gej gele onin qemi meni öldürü 

Ama bu saz ÂĢıg Qerip‟in yadigarıdı 

Didi nene, didi bele. Didi gel al bu xurcunu. Xurcunu aldı, libas ki paĢa 

vermiĢti. Çığattı bu libası töktü yere, attı qırağa. O libası giydi. Erz olsun 

xurcunu pul tayiki pulıdı. Verdi nenesine oğkalaĢtırdı gördü tamam puldı. 

Din dinar dini azdırar. Pul her neme diyen görer. Her iĢi diyiren görüp, pul 

görüp. Puldan reĢidte yoğtı ele, reĢid puld eyle. Bu âĢığ, bağiran gören bir 

nefer heykeli bir girana deymiri, danıĢığı içi ama bayina diyirler baba puli 

az getir. Da bunin hesabını biz görebilmirik. Ama onin reĢid sağlıyıp da bice 

püfleyer öler. Ama diyiri menim teki reĢid heç yoğtı. Gerçek diyiri. O pul 

oni reĢid, diyer fetirin var xatirin var. Berader erz olsun, didi indi özin bil. 

Getiriren getir, getirmeyen getirme. Kadimne resm idi. Her havanın giderdi 

toya, yanıycek bir tene âĢığ aparardı. Ki o toy sahebin eleseng xatrını çoğ 

istiriz, ser bülend eyliye özü bir tene âĢığ aparırdı. Sadatlı Xan da gelmirdi o 

toya. Neççe tene hevanın gettiler üze saldılar, didiler biz gelmiĢik bura senin 

vücudin iĢitmiĢik gelmiĢik. Gelginen erz olsun orda otırak. Gettiler meclise 

gördüle her havanin gelip yanınna bir âĢığ otırıp. Her havanin gelip yanında 

bir âĢığ otırıp. Qereğt oldu ki, Sadatlı Xan niye qereğt oldin? Didi men 

âĢığsuz toya gitmem. Didi baba yollarik ferraçları toparla getireler ya. 

Ferraçlar temam durmıĢlar xanlarin kapıda. Didi atinizi eyerleyin. Temam 

ketleri getirin bir tene âĢığ ele adi âĢığ olsiya. Hiç növvek vermek dimege 

ya. Tapin getirin. Atlılar kardaĢ ati eyerledile küçeynen gidirler, ÂĢığ 

Qerip‟in heyetin dalı bir böyük xerabaydı. Orda kedem vururdu. Fikr 

eylirdi. Didi Sadatlı Xangile gidim, ÂĢığ Mina övüne gidim, Heyder övüne 

gidim nemeyliyim. Gördüler bice xerabada bir tene âĢığ eh. Nice libas, nice 

cevan çögür çiyninde, aĢığ, bele. Toya gelleyn. Didi ele bizim iĢimiz toya 

gitmekti da. ÂĢığ hara gidiren toya hardan geley toydan. Didi Ģaysini de 



342 

 

getirip. Didi niye? Dedi Ģansin getirip bir kesi aparirik. Pulını çuvalla 

aparaceğek. Didi xop. 

Bele ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde kalıp. Yanı ÂĢık Qerip‟in 

Dastanı ki erz eylemiĢem evvelinden bir miğdarda vardı ki bular metlebe 

çata. Umudvaram ki Xüdavendi âlem hamınin metlebin versin canı sağ 

eylesi, bu ağayanki zahmet çekip, geliple Hamedan‟a qedemleri bizim 

gözümüz üste, ordaki vardıla, olara da erz u selam erzilirik hıdmetlerine 

Xüdavendi âlem sağlık versiyo selametlik versin. Kelbleri Ģado xoĢal 

olsular, hemiĢe eli tayfa içinde muvaffako ser bülendo serafraz olsılar 

inĢallah. ÂĢıg Qerip çığmıĢtı nenesinin erz olsun övünden, öz övünden bice 

yanı xerabe yel idi. Orda de fikr eylirdi. Men gidim Heyder kardaĢ övüne ya 

gidim Sadatlı Xan övüne ya gidim ÂĢığ Mina övüne. Bu yannan hanlardaki 

neççe tene ferrac atli gönderirler, ketlerden âĢığ tapa getire. ÂĢığlarda 

temam o toy möhim idi. Her yerde var âĢığ gelmiĢidi. Emma gördüler 

herabede bir tene âĢığ var. Didiler aha rast geldi, bu âĢığ burda niye 

dolannı? ÂĢuğ, bele. Bir zehmet bele. ÂĢığcan biz gezirik âĢığ dalıycek, 

toyumuzda möhimni seni de bir nefer için aparırık puli gereg lingeyle apara. 

ġansin getirip. Temam xanlarin büyügüdü, hemi sözü geçiridi, hemi 

vücudlu adamnı, adına diyerler Sadatlı Xan. Didi men o toya gelmem. Didi 

niye? Didi o toy sahap kimi alırı? Didi valla bice ġahsenem var, Ģah qızıdi, 

erz olsuna o da Ģah qızı, o da Ģah qızı. Erz olsun o istiri onu ala. Didi o 

ġahsenem menim dostımın adağlısıdı, Qerip‟in adaklısıdı. Men gelmem 

dostımın toyuna, sohbet eliyim. Didiler rehmetli oğlı iğbal gelip kapın çalıp 

pul kuvaynannı. Bice beĢ tene söz diyen onin xatırına dünyacek pul 

verecekler sene. Gel gidek. Didi men ağır baĢarmam diyem ha. Didi niye? 

Didi elan çögür almıĢam. Gerçek de diyirdi. Öz çögürünü öle taze çatmıĢtı 

eline da. Dedi heç böle çalmasan eslen ele otur da. Disinle Sadatlı Xan bu 

mövgıyette âĢık taptı. Didi o cursa gelirem.  Geldiler Sadatlı Xan‟ı 

çağırdılar yazıya. Erz eyledi ağaye Sadatlı Xan, dedi bele. Didi biz Ģans 

getirip bir tene yaxĢı cevan, libas yaxĢı erz olsun edebiyat, iffet-i kelâm 

çenan böle keĢeng âĢuğ tapmıĢık. Ama diyiri men âĢuğluğ çennan 

baĢarmam, taze çöğür almıĢam. Ġndi bizi de annameyen diye bunu nemeye 

gettiz. Dedi hele olsun elinde çöğür olsun, Sadatlı Xan disile âĢığ taptı bu 
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mövgıyette, diyinen gelsin. Biz de istirik gidek qız övüne. Elan hamı 

gidecek orda qız övünne. ġîrîniye âĢığları aparacakalr orda diye. Veğti ki 

ÂĢığ Qerip geçti meclise o libası ki mesele Helef‟te Helef Ģahı vermiĢti. O 

parçadan Tiflis‟te yoğıdı ki xelg ala giye. Bağtılar bu bir parça libas giyip ki 

hiç vezir, vüzera o parçadan tapmırı bir âĢığ adam. Sadatlı Xan‟ın otti 

yanınayo seslendi âĢuğum, didi beli. Didi söz var kehne budin söz var 

kehnestegin söz var ihdine sirate‟l müstekim. Eger baĢarıynan diyen erz 

olsun dur, bice beĢ diginen, eğer baĢarmayn men bir söz diyerem, deyirler 

hiç o dimez. ÂĢık Qerip dedi görüm, diyim baĢarmam ne cur olur? Didi 

qurban valla o cur ki Ģayedo bayed men bu mecliste diyebilmem. Dediler 

Sadatlı Xan niye âĢığın dimiri? Didi menim âĢığım erz olsunamı hıdmetine 

o zaman didi yüz tümene diyer. Herkes mail olıp, covrın çeker diyer, covrın 

çekmez özüm covrın çeker, apararam övümde diyer. Çünkü Sadatlı Xan‟ın 

adı sanı dünyanı tutmuĢıdı özü xabaninidi, neççe kendin sahıbıydı. Berader 

meğluğ eli getti cibine iki tümen o, beĢ tümen o, üĢ tüme o, dört tümen o 

yüz tümeni yiğdilar, dediler al ele. Bu yüz tümen. Didi indi âĢığ indi 

nemeyliyek? Didi durram eyağ üste eger baĢarmadım iĢare eyleginen, 

diyinen âĢığ beĢin, oti yere, deniĢin, oti yere. Men oturram yere. Bu durdu ki 

çöğürü ber eyledi çalmağlığa gördüle beh beh beh. O ona dedi, o ona dedi, 

didi billey bu çöğür çalmak kime oĢkırı? Didi he. Didi bir veğt bir ÂĢıg 

Qerip geldi bura çığti gittiya. O bu cur çöğür çalırdı. Ġran‟lıydı, Ġran‟dan 

Tebrizliydi. Bu o cur çöğür çalıp. Ora dimeği ne curdur? O veğt dedi; 

Sadatlı Xan qebul eyle erzımı  

Aparmagınen o toya meni, aparmagınen o toya meni 

Qereğt eyleme koğım, kardaĢ, elimi  

Sadatlı xan aparmagınen o toya meni 

 

O toyda meni bilerler  

DüĢmenlerim Ģad olıp gülerler 

Diyerler bu âĢığı neme diyerler 

Mendeki diyemem men ÂĢıg Qerip‟em. 

Aparmagınen o toya meni 
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O toyda düĢmanım var, dostım var, bilenim var 

Menim orda qedrimi bilenip, görenim var 

Ne bade tanıyanım var  

Orda bir Ģer düĢer aparmagınen o toya meni 

Didi Ģer düĢsün, kim danıĢabilir? On tene mirqezeb menim ferracım duruptu 

otağın kapısında. Kim danıĢabilley? Ġsm-i Ģerifin? Didi; 

Allah bilsin men Sadatlı Xan senin qedrini bilmiĢem 

Evvel Xüda, duyum seni diyip gelmĢem 

Men ÂĢığ Hüseynem bu meclise gelmiĢem 

Aparmagınan o meclise meni 

Didi he. Men oĢkattım seni Qerip‟e. Didim sen Qerip‟ey ama Hüseyn‟idi 

seniy adin. Bes oĢkıran ÂĢıg Qerip‟e. ÂĢıg Qerip değili.  Hamı begendi, 

pesend eyledi, didile o mecliste didiler bu disin. Geldiler o meclise seltenet 

meclis-i seltenet vezir, vuzera, vukera, umara, leĢkeri, kiĢveri eyleĢipler bu 

yannannan Sadatlı Xan geli, bular tamam gittiler. ġah‟in oğlin toyuydu da. 

Onin konağıydılar da. Gettiler didi âĢuğum, didi bele. Didi indi burda di ha. 

Burda di ha. Durdu eyağ üste diye, didiler Sadatlı Xan bu âĢuğtan bir adres 

algınan inĢallah toylarımızda bunu getirek. Çoğ keĢeng diyiri. Xop âĢığcan, 

bele. BağıĢlaya erz olsun hemi Ģeirinen velayetini di ki orda sakinen, ne 

qadır yoldı oni di, ağayan istirler adresin yazalar ayrı toya da getireler. Didi 

gözüm üste. Bilmirem sizin velayette de resim di, ya yoğ. Damat geler 

konağınan halı keyf eyler. El verer hamıynan görüĢer. Hamıynan görüĢer, o 

veğt bu âĢığta diyerler; 

Damat geldi maĢallah  

Göz değmesin inĢallah  

Mubareki inĢallah 

Ağa eyleĢipte ağası  

Elinde var hınası 

Toyın mubarek olsun 

ÂĢığta neğili bırağar o damad ki orda dolanar el veriri. O damad için 

diyerler, o damatta bir enam verer âĢığa. Bizim resmimiz bu Hamedan bu 

curdur. Bele. Erz olsun bu durdu eyağ üste. Birden Ģah damad geĢti içeri. 

Konağlarla el verdiyo, istedi bu âĢığınanna el vere bu Qerip bunın gözüne 
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bir ayrı cur görüktü. Didi âĢıg seni bura kim getirip? Dedi, ağayı Sadatlı 

Xan. Daha bir söz diyebilmedi. Dalın dalın imamzadadan nice adam 

ihtiramından çığar. Dalın dalın çığti yazıya. Ġki tene muğpir, yanı söz 

gezdiren, Ģeytan. Erz olsun bir neferin mesele qorun kazan, oni için bir 

mereke düzelden, olardan iki tene yolladı içarı. Didi git gör, burda gör âĢığ 

neme diyiri. Bunin sözinden irad tutin, gelim diyim âĢığcan sen mene lazım 

değiley. Bu söz nemedir sen dimiĢey. Red eyliyim. Men bu adamdan xoĢım 

gelmiri. Didiler çeĢm. Olarda geldiler, bir cur yer eylediler özlerine, 

ottılayo. ÂĢıg Qerip durdı eyağ üste. Didi; 

Sadatlı Xan gel bir erzim eyliyim  

Helef Ģerbetini içtimo geldim  

Sadatlı Xan gel bir erzim eyliyim 

Helef‟in Ģerbetini içtimo geldim 

ġîrîn canımı sene qurban eyliyim 

Mene mövlam qenet verdi, körpüsüz çaylardan uĢtumo geldim 

Bu olar iki nefer dediler ki âĢığ, sen ne bildin burda toydı, Helef‟ten geldin 

bura, Helef hara Tiflis hara. Didi âĢığta bir filmi var, bir eğli var, bir rezmî 

var her yerde toy ola biler;  

Seher nemazini verdiler bize  

Gün arta namazin qar salan düze 

AĢkam namazınna gelmiĢem övünüze 

ÜĢ aylığ yolı men bice güne geldim 

Didiler he, qorı kazıldı. Koy sözin tüketsin, gidek ġah Veled Xan‟a diyek;  

Men yaxĢı oldı geldim xanıme 

Sırrımı dimedim bacı aneme, kelbim dimedi 

Yârin ıĢkını vurdum sineme 

O dürlü yâre kimin, o yaranı deĢdimo geldim 

 

Atım öldü men qaldım evare 

Sıtkımı bağladım perverdigara 

Nale eyledim namaz kıldım yalvardım bir Ģah-ı sevara  

Ağam nijat verdi men bura geldim 
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Çığtiler yazıya, ġah Veled Xan didi, bele. Didi bir yalan danıĢtı, bir yalan 

danıĢtı ki hiç baĢa gelmeye. Didi neme didi? Didi valla diyiri Helef‟ten bura 

erteden aĢkama gelmiĢem. Didi üĢ aylık yolı bir güne diyiri gelmiĢem. Didi 

he. Didi sağolun, böle bir büyük medrektir. Geçti içeri seslendi, ağayan, didi 

he. Didi yalanin de böyük küçügi var. Didile bes neme? Yalandı da her 

neme sen dimiĢen. Didi bu âĢuğ gör ne cur yala diyiri? ÂĢuğ o Ģeiri ki bir 

güne gelmiĢen, bir daha digörüm. Didi; 

 Seher nemazini verdiler bize  

Gün arta namazin qar salan düze 

Yanı yolu yarı eyledim.  

AĢkam namazınna gelmiĢem övünüze 

ÜĢ aylığ yolı men bice güne geldim 

Didiler he. Sadatlı Xan seslendi, senne ne merbuttur menim âĢığıma, bir 

güne geley ya iki güne geley. Xeber al bilesinnen diyinen niye geldin, ne cur 

geldin? Xeber al da. Didi âĢığ ne bir geldin? Didi, indi qulak ver disi cevabı. 

O sözü ki ne cur gelmiĢey, onı di; 

Atım öldü men qaldım evare 

Ama sıtkımı bağladım perverdigara 

Yalvardım Eli kimin Ģah-ı sevara  

Bice selvat mene dedi, selvatım tükene Helef‟ten geldim Tiflis‟te 

eyağım koydum yere  

Didi gördin. Git iĢin dalıycek. Heggin neme seniy bu meclise geley menim 

âĢığıma irad tutay? Toy değdi birbirine meclis Ģuluğ oldı, perde çekmiĢtiler 

kağazdan. ġahsenem orda otura. Ġcaze isteyele, apara gelinlik hamamına. O 

veğt kim icaze vere, didile eğer Sadatlı Xan diye, git hamama, git ġah 

Veled‟e o gidecek, dimiye gitmeyecek. Birden ki erz olsunamı hıdmetine bu 

kağaz perden ki vurdular, perden çekmiĢtiler. Bu ġahsenem didi görem bu 

Qerip‟i vururlar. Görem mene embar oldı. Eline hene koymuĢtular, vuranna 

temam bu perde titredi, erz olsun eli, xezablı eli kağazı pareledi. Bağtı ordan 

gördü ğeyr. ÂĢıg Qerip keĢeng ağilli oturup, da bi zad yoğtı. Seslendi 

âĢuğum, o perdeni nemeye için parelediler? Didi qurban onin Ģeiri var. Men 

diyerem. Didi perdenin Ģeiri var? Didi bele. Didi ne cur Ģeir var? Didi baba 

öz özüne yırtılmadı ki. Hekmen ya bir el vurdu ya bir nefer höl oldı ya bir 
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uĢağıdı eğli kesmedi ya bir eğilliydi elet o cur eyleme. Didi baba sağol âĢığ 

sen, perdeye Ģeir bilen. O veğt dedi; 

Sadatlı Xan gel bir erzim eyliyim 

Titredi perdeler Senem el değdi 

 Temamınan derdim beyan eyliyim 

Titredi perdeler ama gör kim el değdi 

Didi âĢığ gel buraya, gel buraya, gel buraya. Geldi qulağına dedi âĢığ, didi 

he. Didi bunı da dimiyen. Didi nemeni? Didi ġahsenem o gelinni otırıp orda 

ya. Burda Ģer sallay menim baĢıma. Da ġahsenem dime. Didi qurban ne 

çoğtur dünyada ġahsenem? E bu bir tene ġahsenem‟ni. O qed ġahsenem var 

ki nemedi. Didi; 

Men didim, o bildi Sadatlı Xan  

ġad oldı güldü  

Xezablı elleri kağazı deldi 

Titredi perdeler hekmen bir nefer el değdi 

 

Eger deyem özge degil yarımnı 

Ġnan iğtiyarımnı 

O ki el değdi perdeye menim ruzigarımnı 

Titredi perdeler Senem el değdi 

 

Men doymamıĢam onin dilinnen  

Dal gerdende deste deste teliynen 

O öz ıĢkiynen vurdu perde  

Temam perdeler titredi 

 

Men ÂĢuğ Hüseyn‟em buraya gelmiĢem 

Sizin qedrinizi ağalığınızı bilmiĢem 

Men o perdeye el vuranı çoğtan görmüĢem 

Titredi perdeler Senem el değdi 

Didi bes, niye ġahsenem‟i diyiren Senem? Didi xop, men ġahsenem‟le iĢim 

yoğtu. Men Senem diyirem. Yanı biz perde yirtile, kağaz yirtile mesele 

henanıynan ona diyerik Senem. Sadatlı Xan gördü iĢi yudu. Hamı düĢmen 
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istirdi dula didile gördü ğeyr baba ġahsenem‟i dimiri Senem. Senem diyiri. 

Diyiri biz o perdeni pareleyene diyerik baba niye senem eyledin, niye 

perden parele. Bir perde demek o rest diyeriz senem. Baba âĢığ sağol, 

puldan töktüler. Puldan töktüle erz olsunamı hıdmetine xop âĢığ, bele. Ġndi 

istirik gidek erz olsun qız övünden gidek oğlan övüne. Seniy dostu bir erz 

olsun hemkariy var, ÂĢığ Mina bir ÂĢığ Qerip geldi bura çok keĢeng diyirdi 

sen kimin oniynan kardaĢlığ oldu. Bizde bu toya gelmirdik, o da gelmirdi. 

Ama çünkü xop, qasıpıdı, baĢarmadı yoğ diye. Elan orda o diyiri narahat 

olmayan. Didi ğeyr qurban ne için oluram? Toy sahab belki istiri on tane 

âĢığ getire. Oniyna pulını verirdi da. Menimne iĢim var. Xop, erz olsun 

geldiler oğlan övüne. Geldiler ottılar meğluğ. Didiler ÂĢığ Mina bir tene 

âĢığ gelip, vaqen vaqen ele özün kimin Ģîrîn kelamnı. Didi xoĢ gelip, göz 

üste. Dursu disi da. Xop, Sadatlı Xan dedi âĢığım dur, burda da bir beĢ 

diyinen. Gözüm üste. Durdu eyağ üste;  

Sadatlı Xan gel bir erzim eyliyim 

Bu dünyanın itibarı yoğımuĢ 

Bizim gölden uĢtu gitti yâdlar gölüne  

Yâd sananin itibarı yoğımuĢ  

 

Merd kiĢiden zahil olar neççe zad 

GerdiĢi ruzigâra men kalmıĢam mat 

Bir kiliçti, bir arvattı, bir at 

Her üçünün itibarı yoğımuĢ 

 

Nece diyim adı sanımı  

Ruzigâr xar eyledi Ģirin canımı 

Adam var möken tutar dünya malını 

Ama dünya malının itibarı yoğımuĢ 

 

Ecep ruzigar gitti baĢa 

Bazı gözleri dönderdi yaĢa 

Çoğta bel bağlama yâri yoldaĢa  

Bazi yoldaĢın itibarı yoğımuĢ 
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Sadatlı Xan dedi ey dadı bidad, bunu Sadatlı Xan bu ÂĢığ Mina‟ya didi ya. 

ÂĢuğ, dedi bele. Didi niye adini dimiren? Didi qurban didim, didi yoğ, yoğ. 

Bele o biz diyenek. Didi qurban siz diyen. Hey birbirine pisillediler. Baba 

ÂĢıg Qerip‟ti gelip ha. He. Didi erz olsunamı hıdmetine;  

Bir saz çalım yârım çığsın oyuna  

Men qurbanam kamatına, boyuna 

Ağaye Sadatlı Xan; 

ÂĢıg Qerip gelip ġahsenem‟in toyına 

Adini didi. 

ÂĢıg Qerip gelip ġahsenem‟in toyına 

ġahsenem‟in itibarı yoğımuĢ 

Hele gider özgeye da. Didi kim baĢarır bunu verir ona. Seniy hekli külfetin 

o. Ağayan neme diyiriz, korğunandan hamı dedi gerçek diyiri. Korğunandan 

ha. Gerçek diyiri. Xop, bes, icaze veriy erz olsun gelini aparsılar 

hemmamdan sonra. Bizim velayette indi da yoğtı, yığıĢıldı Hamedan 

terefınna gelini hemamdan getirerdiler. Çal çağallar. Mesele her neme saz 

döğül ki yoğtı sizin velayette, var meye. Sazı böyük döl, bu cur 

çommağınan vurur. Var velayetinizde. Bizle ya onnan getiredile, ya belle 

çöğürünen mesele gelini kiĢiler kabağta arvadlar dalda, kiĢiler içinde diye 

diye gelini hamamdan getirerdi. Bir saat, iki saat, üĢ saat çekerdi. Damadı 

hamınan getirerdi iki saat, üĢ saat sürer dört saat çekerdi. Geldiler gelenne 

sonra kardaĢ eleseng ġahsenem‟i gettiler hemmame bu yandan Heyder‟e 

iğtilaf verdiler. Bu Heyder hardadır. Get diginen baba, kardaĢlığın gelip. 

Geldiler Heyder‟e didiler Heyder‟in de bir tene çöğürü vardı bice tike 

ağacıdı. Çommak teki. Hemi murafa baĢa çığardı, hemi sim çalmıĢtı onu 

çalardı. Didi arvad o çommak ver neme görüm. Çommağı verdi kardaĢ 

meclise gelenne didi, kimidi ki diyirdi ÂĢıg Qerip ġahsenem‟i almırı ya 

ġahsenem ÂĢıg Qerip‟e gitimiri. Xelg korğunandan didiler, Heyder bizim 

heç sözümüz yoğtı, bizim ne iĢimiz? Eğer bizimlen olsa ġahsenem, ÂĢıg 

Qerip‟inni. Ama nahak danıĢa bikes. Herkes herkes diyiri bice tane ağaç 

vururam bilesine. Elava vurmam. Durin geline hemamdan çığanna. Kolın 

saldı Qerip‟in boynuna görüĢtü, dedi baba geldin menim vergahım yığtin. 

Men seni tutsaydım, vurardım, öldürerdim. Bes orda dimedin men 
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Qerip‟em. Didi senden korğtum da men kaĢtım. Geldiler hamam kapısına, 

didiler kim diyecek? Didile ÂĢıg Qerip adaklısı hamamdan çığırıyo, erz 

olsun ama get bize Heydercan, neneme diginen o xurcunda bice torpağ var. 

Ondan bir qedri götürsüle. Gelsinle bu gelinle gitsinle hamama özlerini 

tertemiz ĢustuĢu eylesinle, iki rukat nemaz kılsınla. O torpağtan bir qedri 

çeksiler gözlerine gözleri Ģefa tapar yanı ağam ġah-ı Merdan diyip. O veğt 

hemamne çığanne erz olsunamı hıdmetine men diyerem herkes keĢeng ġah 

Veled aparsın men qulaynı allam. Geldiler o torpağtan olar da geldiler 

hamama iki rukat nemaz kildilar. O torpağtan çektiler gözüne Qerip‟in 

bacısı on ġahsenem‟in hüsnünne bihter keĢeng oldu. O veğt Heyder‟e didi 

diginen erz olsun adağlıyan hamadan çığırı da. ÂĢıg Qerip didi; 

Sövdüğüm hemmamdan çığar 

Canımın cananesi 

Yanında hıdmet eyler 

Ġki tene qul, bir dayesi 

  

BaĢtan tökülüp hurmeyi saçlar  

Meye kelem ile çekilip o kaĢlar  

Yanında yoldaĢlar  

Ama misli oĢkır pervanesi  

 

KeĢeng hüsnü var görmeli 

Terif eyliyip dimeli 

Xüda‟ya bu gözeli sevmeli 

Hansı yerden bunin revası var 

 

Ağaçlar getirer barı 

Tökerler bazara sarı 

Ey ÂĢıg Qerip‟in vefadarı 

Ey ÂĢıg Qerip‟in vefadarı  

Bu gözel huri qılman oĢkar 

KardaĢ, bacısı ki hamamdan çığti, hamı bağtı gördü. ġahsenem hüsnünden 

bunın hüsnü elevadır. ġah Veled didi men hiç ġahsenem‟i istemirim ele bu 
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Qerip‟in bacısını istirim. Bu keĢenglikte gözel heç yoğtır. ġahsenem‟i 

verdiler Qerip‟e, baacısını verdiler ġah Veled‟e. Gettiler erz olsunamı onin 

toyın tuttularo, Qerip‟inen ġahsenem‟i gettiler zefaf otağına, diyer biz 

mecliste diyerek; 

ġebi sefa kemter ez padiĢahın nist 

Peserra peder koned amed 

Yani oğlana diyerle toy eyliye. Bu Qerip‟ine ki ġahsenem‟i gettiler, indi 

âĢıklar eğer her biri de bilsin, bu quĢeni bilmez ha. Ġndi bu quĢe ayrı curdur. 

Qerip didi men görüm, bu qız ele meni diyip kalıp, ya diyip Qerip geler 

tüne, gelmez tüne. Men diyim, men seni istemirem. Bu ġehsenem hey elin 

verdi ÂĢıg Qerip‟in eline, bu elin çekti. Hey ey dolandırdı mesele bunin 

üzüne, gözüne mesele görüĢele Qerip, iteledi o yana. Didi bes, acuğun geliri 

biz bu gecenin hesretini çekirdik. Meni gücinen alıpla senin için. Bes 

ilerinen. Ġndi Qerip burda bir Ģeir diyiri. Diyiri; 

Geri gözel bir kelbim dolanıp senden  

Eger olay huri qılman istemem  

Ağzin ola qendi, Ģekeri, sersemi  

Zehr içerem ab-ı revan istemem 

Gene ġahsenem geldi. Bu yannan bel elledi meza eylemegliğe, Ģuğluğ 

eylemegliğe. Diyiri; 

Gözel menden eyleme iğtiras  

Git kinara ey mekr-i zenani hillebaz 

Eger olay bulbul kimin xoĢebaz  

Bağım yoğtı böle xoĢ han istemem 

 

Kırğ tene oğlin ola zerrin kemerli 

Kur‟an‟ı okıya zirru zeberli  

Süleyman hikmetli, Loğman hünerli 

Eger ölem bu cur derde derman istemem 

Bu sözleri bu âĢığlar yığıĢtırabilmirler;  

Bilirem gözlerin gözüyen 

Temam meclislerin sözüyen 

Adin ġahsenem bir sultanı memleketin qızıyen 
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Men bir nadaram seni istemem  

 

Qerip diyer erz olsun sözümde kalma  

Teecü eyliyip sözün dala salma  

Ayrı ğıyale dolma  

Sen ġahsenem‟ey, men Qerip, men seni istemirem 

ġshsenem didi xop, ama sen ki gittin qurbete men o zehmetleri ki çektim. O 

intizarları oldum. Onı bilen için terif eyliyim, o veğt istiren iste, istemiren 

isteme. Didi xop, men gidenne neber oldı? Didi; 

ÂĢıg Qerip gel bir erzim var  

Diyip gülmemiĢem yâr sen gideli 

Seni menim bir arızım var  

O arızıma çatmadım sen gideli 

  

Eraz qırağının oti biçildi 

Emri kocalar nenesinde seçildi 

Bu yetti ilde neççe tene beyram geçipti 

Men hezap koymadım elime  

ÂĢıg Qerip sen gideli 

 

Erap qırağında üce teppeler  

YağıĢ yağar o derya kimin sefeler 

Temam qızlar toya gittiler özlerin bezediler, bezerler 

Men libas eves eylemedim  

ÂĢıg Qerip sen gideli 

  

Ġndi gereg qedrimi bileyn 

Ayrı sözü mene dimiyen 

Men senin yârıyım intizarıydım 

Gereg bu sohbeti biley men diyip gülmedim  

Didim ÂĢıg Qerip qurbettedir sen gideli 

Oldu ki Qerip‟te razı oldı, didi yoğ ġahsenem, men seni istedim imtihan 

eyliyem. Ġstemirdim seni zad eyliyem. Heye, o veğt qeyitti. Evezinde didi; 
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Çoğ muddettir hesretini çekirem  

Men sene demiĢem vefalı Senem 

Ala gözin kelem kaĢiya  

Hüsni cemalına ey huri Senem 

 

Edep kelem kaĢiy var  

Huri kimin yoldaĢin var  

Bilirem üregimde erzu ateĢin var 

Men sene demiĢem vefalı Senem 

  

Men qurbette kaldum 

Ama seni çoğ uyxuda gördüm 

Dünyayı desen aldım 

Ġndi geldim metlebe çattım  

Seniy barina ey vefalı Senem 

 

Beğçelerin bariyen 

Temem beğçelerin bariyen 

Menim göynümün iğtirayiyen 

Sen Senem‟ey ÂĢıg Qerip‟in vefalı yâriyen 

Men sene demiĢem vefalı Senem 

Senem kolın saldı ÂĢıg Qerip‟in boynuna ÂĢıg Qerip‟te kolın saldı 

ġahsenem‟in boynına. Dubaraden toy tuttılar. Dubaraden toy tuttılar yetti 

gece gündüz erz olsun toy tuttıla, çünkü o bezirgânna o pulı getti. O pulı 

getti toy tuttıla. Ağeyanı muhterem ey Ģenem endiganeziz men bu Qerip 

nağılıni evvelinden o cur ki dede babadan bu nağıl bize kalıp yadigerlik, biz 

erz eyledik, sizin hıdmetinize umudavaram ki murudı pesendiniz ola. 

Elbette men bu nağılı tulanı eylemedim. Bazi sözlerini açıp bağlaması vardır 

olari dimedim ki bu nağıl tükene. ĠnĢallah umudavaram murıdı pesendinizde 

kerar tutsın. Xüdavend toyınızı, beyramınızı mubarek eylesin bu üĢ tene 

cevanı ki qedem rence koyıp, inĢallah Xüda üçünü de biqeza, bibela erz 

olsun Ģado, muvaffak hemiĢe Ģad olıyız inĢallah. Siz Ģado, xoĢalo mendeden 

Xüda hafiz Allah mubarek eylesin. 
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3.3. Şah İsmail Hikâyesi 

Elbette baicazeyi buzihteranı meclis ve huzarı muhterem, Xüdavendi 

âlem hemiĢe Ģadlığo, selametlik versin bilenize inĢallah. ĠnĢallah bugünleri 

bir sohbeti Ģîrîn ve ġah Ġsmail‟in Dastan‟ıni bugünleri huzurı hıdmetinize 

erz-i edep erzileyecek o cur ki elimizden geler, o cur ki ögrenmiĢik. Zemanı 

kedimnen diyipler ve zeman güzeĢt olıp, sine be sine vesl olıp indi elbette 

nöhbet çatıp bize. Umudvaram ki murıdı pesendizde kerar tutsun, hemiĢe 

Ģado, hemiĢe muvaffak olıyız inĢallah. Xop dastanin evvelinden bir tene 

Ģeiri biz erz eylerik, beden dastanı Ģur eylerik. Diyiri; 

Ey ağalar, bize mecalise varanlar 

YaxĢı otı, yaxĢı eylen, yaxĢı dur 

Yani bir meclise gittin, bir yerin haradı, otıranna mueddep otı. Didile, 

buyrun nehara gör kime diyerler buyrin, sebr eyle. Özünü sabık eyleme. 

Diyenne duray hamından kabağ geçen sorfanın baĢınna.  

Eger danıĢdırdılar merifetten ver xaber 

Gören disin, eĢiden disin, eyleĢen disin 

Barik Allah bu Ģeir, bu söz, bu danıĢığ, bu güftar çoğ yaxĢıdır. 

 

Böle dali sözi alalar  

Göher kimin qıymet kail olalar 

Eger daniĢağa her ne giran alalar 

Az danıĢay, mueddep danıĢay hamısından yaxĢıdı 

 

Olgınan merdaneler halınna 

Merdaneler merdaneler yolınna  

Bazı oğlan kaldı dede yurdunda 
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Emma eziz kardaĢ dedeye çekmedi. Dede ğuyu hasasiyetinde olmadı ya 

nadanlar bilmeyenler onı mesele yolından ayırdılar eger kalmiyeydi 

kalmağınan yaxĢıdı 

Adam vardı adamların neĢkidi 

Adam vardı dindirmeye yaxĢıdı 

Adam var dinderey canlara değer  

Emma adam vardı dindirmiyey yaxĢıdı 

Bele. Diyer; 

Ey ağalar gelsin menim konağım  

Mesrefe xerc olsun dügüynen yağim 

Eger zerfim qızıldan ola yanar qızıl çirağım 

Güler üzüm, xoĢ zebanım hamısından yaxĢıdır 

Bele. Zeman-ı kadimden ki ġah Sefit dövranınde, veğtinde, tarığınde sohbet 

eliyipler erz olsun ġah Sefi‟nin feqet bir tane övladı varıdı, benamı Ġsmail. 

Ġsmail‟la hemi peygamber adıdır hemi erz olsun Ģağlığa cur geliri. Mesele 

eleseng Ġsmail bir tene peygamberin övladiydi. Çoğ eziz girami ve oni adını 

bu övlad için intiğab eylemiĢtile. Bu oğlan eziz giramiydi, övlad ki bir oldı, 

dede neneye çoğ eziz giram olar. Xüda hüsülesini versin bilesine. Bahanesi 

çoğ olıp, ama övlad veğti beĢ altı oldu, birine bir keĢide vurdin, öbürüde 

eğilli olıp. Ağaye eziz bir günleri cevanlarlan medreseden gelirdi. Bağtı, 

gördü dedesinin, o kedim at zamanıydı, maĢin yoğıdı. Hiç yoğıdı ama 

herkes var oleydi, yaxĢı at alardı.  At zemaniydi. Seyidi‟deki erz eylemiĢem;  

Oğlanin muradı atti 

Xüda verse çoğ dövletti 

Perim seni kim örgetti 

Niye menden özün döndün 

Gördü bular ati getirirler, bir tene at çoğ keĢeng, gözel. SorıĢtı bu at niye 

bes, kinarda destecil oğlan getirirey? Didi qurban munu telim verirler senin 

ola. Didi bes, telim verirler, men gidim Ģikâra . Kedim giderdile Ģikâra , 
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dağlarda su vardı. Ceylan varıdı, maral varıdı. Giderdiler Ģikâra  erz olsun 

eleseng Ģikâr getirerdiler. Dedi gidin dedeme de diyin, dedem desi men 

giderem Ģikâra  elbette cevanlara da güzariĢ verin, menimle neççe tene 

cevan Ģirket eylesin gidek Ģikâra  belke bir tene yaxĢı Ģikâr getirek, dedemin 

göynü xoĢ ola. Geldiler dediler qılbe-i âlem sağolsun. Seniy ağazaden istiri 

Ģikâre gide. Ġndi nemeh selah veriyen. Didi özüne di gelsin menim yanıma. 

Görüm ne cur gidiri? Ne fikriynen gidiri? Nadanebazlık olmasın. Çünkü 

veliehdir, Ģahzadadır. ġah Ġsmail‟i gettiler, ġah Sefi‟nin hıdmetine didi 

balam gidiren Ģikâra ? Didi bele. Didi dest-i xali gelmiyen, eğer dest-i xali 

gelen, seni qınarler, diyerler Ģahzade neççe cevanla gitti, bir tene Ģikâr 

getirebilmedi. Dovım ezim senin neççe tene muallim varı. Muallim vari 

Ģairdi sene Ģeir diyiri. Digörüm o Ģeirlerden sen derg eylemiĢey, örgenmiĢey 

yadava eylemiĢey? Erz eyledi dedi dedecan, bele. Eger icaze versen bir 

neççe tene sene Ģeir diyerem. Ġndi bir neççe tene ağılane, bihterin yanı 

dedesi için ġah Ġsmail sohbet eyliri. Erz eyliri dedecan; 

Gel bir erzim eyliyim eğli getir kemal üstüne 

Yaralan dünyadan gidecek 

Ama bilmiri neler gelecek üstüne 

Didi barik Allah, barik Allah bele insan ayendesini hiç kes bilmez. Qeyrez 

on iki imam, çarde mesum ve Hezreti Resul ve peygamber. Ondan sovay 

insan ayendesin bilmez neber olıp.  

YaxĢı iĢle, yaxĢı otı, yaxĢı yat 

Sindirme sermayeni katma içine herem zad 

Evveli Ģad eyle ağiri berbat  

Yazarlar günahin üstüne 

Yanı bir kes gider bir kesin malini getirip, ya pulını elinden alar, Ģad olar. 

Ama gene onin vefası yoğtı. Anı çekmez. O pul tükener. Xop, bes bunı puli 

gidip bu neme. Xüdavend buni xanebadesine, qasıplığına bereket salar. Ama 

oniy o özge pulin ki gücinen elinden alıp, onin bereketini keser. BeĢ günne 

tükeni, gene kalır bir pul. O‟dı ki ama bunınki puli gedip, Xüdavendi âlem 



357 

 

kudretinden bunin pulına, övüne, zindeganlığına, qasıplığına bereket salar, 

onnan çoğ olar. O pul ki gidip iki ile malı eleve olar. Beğiye diyiri, dedecan; 

YaxĢı danıĢ, yaxĢı iĢe konuĢ 

YaxĢı iĢ insanı böyük eyler. Ġnsanı meğluğ içinde Ģîrîn eyler. Ama quleylik 

insanı rüsfa eyler. Filankes oğlini görürey, iki ğırana deymez. Ne iĢleyenni, 

ne fehm-i Ģurı var ama filankes oğlı maĢallah görüreyn ne qedar eğil 

sahıbıdi. Diyiri; 

YaxĢı iĢe karıĢ, yaxĢı danıĢ, bir biçarenin halın soruĢ 

Atacan yazarlar sevabıy üstüne 

Gördü barik Allah, barik Allah bu çoğ ağılane Ģeir diyiri. Dedi balam 

bulardan çoğ örgen, çoğ örgen. Bele. Ondan sonra diyiri. Dedecan didi bele. 

Didi; 

ġah Ġsmail‟in döĢü geldi azara 

Menim sözlerim etiğe olar buni gereg ağiller yazala 

Bir veğt bir tane serraf gelecek bazara  

Qıymet koyacak yaxĢı yaman üstüne  

O serraf kimni? O serraf Mehdi sahıbe‟z-zaman sallalahu aleyhi ve alihi 

sellem erz olsun sahib zemannı. O gelenne dünyanı düzelder. YaxĢı yamanı 

biler. Da filankes yaxĢı adamnu eger o dese yaxĢı adamnı, yaxĢı adamnı. 

Filankes qulay adamnu eger o dese qulay adamnu, erz olsun Mehdi aha dise 

o qulay adamnı. Dedi balam barik Allah aferin berĢoma. Bu Ģeirlerden 

diginen yazarlar tarığe ġahname‟de xelg istifade eyler. Bu özü bir etiğe, bir 

dürdane sözlerdiler ki barik Allah. Ama eli xali gelmeyen ya. Bu da diyirem 

gereg bir tene Ģikâr her cur var, küçük ya böyük ele bir tene de perennes 

diyey sen getirey men seni istiğbal eylerem. Cevanlar atların becerdiler, bu 

da atı becerdiler dayusu eleseng veziridi. Seslendi vezir, didi bele. Didi bu 

uĢağlar nadandıla, giderler çöle issi, soğuk bilmezler, çala çula bilmezler, su 

bilmezler, bura çukurdu eger atı vura burdan geçe gerğ olar. Sen bularla 

getginen, olgınan ser deste, yanı buların böyügü. Buları örgedeney. Bularin 

yanıycek git ve bularla gelginen. Menim dünyada bir övladım var nebade 
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gide Xüda nökerden bir dağa çığa inebilmeye, bir suva düĢe çığabilmeye, 

bir yere, bir çalaye düĢe erz olsun orda özünü çığartabilmeye. Ama sen 

ağayen vezireyn bularla get. BaĢe. Geldiler çöle, o zamanna çölde el varıdı 

ġahseven diyerdiler. Gelerdiler dağları icara eylerdiler. ÜĢ dört ay 

kalardılar, dövarları terek vurardı. Terek nemedi yanı dövar kök olardı, çağ 

olardı. Ona diyerdiler bizim dövarımız çağ olıp, kök olıp. Bele. ġiraz‟da iki 

tane ġahseven varıdı elbegidiler. Yaanı el böyüğü, erbablardı. Birine 

diyerler Xace ReĢid birine diyerler Xace BeĢir. O yolları Xace ReĢid 

növbetiydi. GelmiĢti çölü icare eylemiĢti. Erz olsun çadırlar temamı 

dağlarda berqerarıdı. Emma onin bice tene qızı vardı, benamı Gülzar Xanım 

çoğ cuvanezendi. Çoğ oğlanlar onun arzısını çekirdi. Çoğ cevanlar diyerdi, 

Xüdaya görey men bu qızı istiyem munu vererler mene. Ġndi ele oğlan da 

yaxĢı olsa hamı qız verer. Ama oğlan qulay oldu, geldi kapın çaldı, yoğ ağa 

menim siziyne olmaz. Bunu peykar et. Ama oğlan yaxĢı oldu, diyer 

minnetin çekerem. Kime verem, senin oğlindan yeğ olar. O qız günde 

gelerdi, bir çeĢme varıdı yol üste. Suvu çok keĢeng, hoĢ mezeydi. Çünkü daĢ 

içinden çığırdı, bulağıdı. Kadim dağlarda vardı o bulağlardan. O bulağtan su 

çığardıyo, yeri de basefaydı. Neççe tene kenizinen gelerdi, orda otırardı. 

Qezayı munasip getirerdile orda meylerdile. Bice tene ceylan bunınçu uĢağ 

çağıydı, getirmiĢtile bu elde örgetmiĢti miĢti emli kuzu kimin. Bunın öz 

tebiyetine, öz huyuğaseyetine bu ceyranı perveriĢ vermiĢti. Her yere giderdi, 

diyerdi gel gidek. O ceylan gelerdi. Adam teki bilmez ki gel gidek biya 

vereyim nemedi, ama derdi gel gidek elin böle eylerdi, o ceylan gelerdi. 

Geldiler orda ottılayo, bu ceyranı bırağtı mesele orda gide özünü toğ eyliye. 

O tereften özünü toğ eyliye, gele. ġah Ġsmail de gözü bu yannan o yannaydı. 

Hey beğırdı bu yana, o yana bir tene beke Ģikâr göre o Ģikârı desgir eyliye 

dedesi sıpariĢ verip ki egerg bir tene Ģikâr getire. Birden gördü dağin 

sinesinde bir tene ceyran meĢgulı öz qezasıdı. Ama bedeni ziynet verilip. 

KeĢeng qulağlarına teladen qulak sırge salıpla, boynuna emberçe salıpla, 

yaxĢı erz olsun bilesine libas cur eyliyiple. Ceyrannı ama tabii değil, çöl 

ceyranı degil. Dedi hele bunı desgir ediyem aparam, dedem hoĢı geler. Erz 

eyledi dayıcan, didi bele. Dedi bu cemiyet ki menimle gelip diyinen bu 

ceyranı masıre eylesinler. Masıre yanı döğrün alsıla. Böle mizan dursular ki 
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heç kesin yanınnan bu ceyran ubur eyliyebilmez. Ceyranna çünkü elde 

perveriĢ yemiĢti çannan adamnan ihtiyat eylemezdi. Adam görenne 

kaĢmazdı. Niye elde perveriĢ yemiĢti. Bunin bu cevanlar ki gelmiĢtiler 

keĢeng Ģado hürrem oldular ağayanna Ģad olsun inĢallah. Ceyranın döğrünü 

mürettep erz olsun aldıla. ġah Ġsmail‟e didi dayısı balam o xanegidi, onı biz 

aparak dedeynen kabul eylemez. Gerek bir tene atti ceyran aparak. Xop 

nadan bezı sözleri kebul eylemez. Elal husus veliehd ola. Elal bu attı uĢağa 

diyere de git çölü suvar, beh sen ele günne diyen çöl suvar. Bu çölü mey ne 

qadr suvararla baba. Baba fikr eyler gidip suvarmıya çölden hasıl 

getirebilmez. Bunin eğli piĢmiyip. Yirmi yaĢınna, on sekiz yaĢınna oğlanla 

gereg çennan baiĢ baĢa koĢmıyan. Niye? Eğli piĢmiyip, fikri piĢmiyip o cur 

ki ders oğırı o derse çoğ sözler keĢeng yazıpla onı dürüst meğzine, eğline, 

fikrine, istidadına erz olsun qalıb eylemeyipti. Didi dayıcan men bilmem bu 

seyranın sahıbı var. Herkesin yanınan geçse derbend olmıya, yanın keserem. 

Atinin da adı ezbezke yaxĢıydı, diyerler Kemer Dayı. Atinin adına diyerler 

Kemer Dayı. Buni mükem tengini çekti, keĢeng zinin düzeltti. Özüde kıbrağ 

oldu, atıldı üstüneyo getti bu ceyran o teref. Ceyran bağtı gördü bir nefer 

atınan ne cur ejderha kimin geliri bele eledi bu ferar eylemegliğe, her cur 

eylediler bunı ciruvgirlik eyliyeler, koymayalar bu meğluğ içinden çığa baĢa 

gelmedi. Bir yannan atıldı, qırağayo, düĢtü kaçağa. ġah Ġsmail‟de atın saldı 

bunın dalıycek. Geldi gördü bele, bir tene çeĢmede neççe tene qız otırıp ama 

bir tene qız mâh-ı munavver, hurĢud-ı xâver, Yusuf-ı kenhendeden 

meğbulter. Bir tene cuvanezen misli on dört gicelik ay kimin otırıp çok 

keĢeng, çoğ cuvanezen muteber. Görennen ceyran yâddan çığtı. Qız da bu 

ceyranı aldı kucağına, elin çekti üzü gözüneki menim hemdemim sene kim 

muzahım olıp. ĠĢare eyledi, gördü bir tene oğlan gelip durup qırağta. Qız da 

o oğlanı görenne emmoğlusuna adağlıydı. Beneydi hiç kese gitmeye. Bir 

söz danıĢmıĢtılar. Ama ne sige okunmuĢtu ne qebin kesilmiĢti ne qez 

sindirmiĢtiler. Ama demiĢtiler Gülzar Xanım gidecek emmoğlusuna. 

Emmoğlusunin adina Qere Xan diyerdiler. Elyatlıydı. Elyat adı Qere Xan 

koymuĢlardı bu oğlanin adına. Ceyranı aldı kucağına, üzünü gözünü keĢeng 

tozı torpağı aldı, su gettiler erz olsun zerfinen bu ceyran iĢti, ġah Ġsmail de 

indi durup bağırı. Ama bu qizin bir tene kenizi varıdı bu qizin varlı uĢağıydı. 
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Çoğ ders okumuĢtı ama o varlı yoskıl olmuĢtı o qiz gelmiĢti olmuĢtu bu 

Gülzar Xanım‟a keniz. Her iĢ görerdi, her söz isterdi danıĢa, evvel muraca 

eylerdi o kenize diyerdi, men bu iĢi görüm ya görmüyüm. Kenizin dersi 

çoğıdı, eğli çoğıdı. Sahıp kemalıdı. O diyerdi xanım ğer, o da qebul eylerdi, 

o iĢ qebul olmazdı. Diyerdi he, o iĢi qebul eylerdi. Seslendi keniz, didi bele. 

didi men bu cevannan danıĢım? Erz eyledi xanım, sen emmoğluya misli ki 

seni selah biliple. Bu özgedi, diyer, âb mirer rutğane, dostte vere bez-i 

bigâne. Sen gereg emmoğluya gidey. Ġndi gör, dede neney eger seni 

danlamaz, danlamaz yanı mesele murafaya diyerle danlamaz, nagıranlığa 

derler danlamaz. Eger dedey razı olup, neney razı olıp, on iki min el 

sahıbıdır dedey. Olardan Ģeytan, fesat dimez niye kardaĢın oğlına qizini 

vermiren, verirey ayrı adama. Didi men oları saymam ha. Men bu oğlandan 

geçmeli değilem. Bazı qiz de bazı oğlanı isteye ya, dede nene her ne diye, 

bu oğlan eledi, böledi, diyer istemirem ha. Nemi xam, nemi xam. Ele 

gidirem buna. BaĢe. Erz eyledi xanım eger oğlan danıĢtı, sen de danıĢ. Ama 

danıĢmadı, sen sûkut eyle. Görek oğlan seni istiri. ġah Ġsmail dedi; 

Bir ceyranı men kova kova gettim 

Gettim bu mehele bir Ģikâr yeri 

Getiriben bu diyara getirdim  

Ama menim Ģikârımı oldular haĢa keliyiri 

O ceyranı men tapmıĢtım, bular aldılar kucaklarına. Didi oğlan danıĢtı, 

çoğta keĢeng danıĢtı. Keniz men danıĢuğum, didi indi danıĢ. Didi neme 

diyim? Didi diginen; 

Bir ceyranı kova kova getirdi 

Neyniren burada bir Ģikâr yeri 

Yitirdin ceyranı taptın menim kimin maral 

Bes neyliren âh-ı zar yeri 

Oğlanın kelbi ele geldi. Bazı cuvanezenler gediren elçiliğine ya bir veğt bir 

name verirey filankes oğlıyam, sözün rastı seni istirem. O qiz ey gelmese de 

narahat olmaz. Götür elevezini yazar ki, yoğ menim namzad varımnı Allah 
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ayrı yerden seniy iĢin rast getirsin. Ema bazı adamlar mene neme dedi, 

çıgofti bi men, abreti miverem. Baba bunu sana bir söz dimiri ki. Diyiri men 

seni istirem. Övüm, zindeganlığım, dedem, nenem, varım, senetim özüm 

ders okımıĢam da bunu murafa istemezki. Didi götü danıĢgıynan bilesiynen. 

Diyinen; 

Bir ceyranı kova kova gettin 

Neyniren burada bir Ģikâr yeri 

Ġtirdin ceyranı taptın maralı 

Yanı ceyran elinden gidip meni tapmıĢay.  

Eylemiyen âh-ı zar yeri 

Bu gördü bu çoğ keĢeng danıĢtı. Didi xop, indi nemeyliyim. Didi indi 

oğlanin eğlini imtihan eyliyek. Gereg oğlanın yirmi, yirmi iki, on sekiz, on 

dokuz nezeren bir bile sinni var. Ama eğli neçe derecedi? Adam var altı 

yaĢında, beĢ yaĢında kebir olıp, adam var heĢtat yaĢında segirdi. Eğli bizzat 

kesmez. Niye? Ne bir eğilliynen otırıp ne bir yaxĢı pul harçlıyıp ne bir 

insaniyet herce verip. HeĢtat yaĢında seğirdi ama on yaĢında, sekiz yaĢında 

eğlini mizan eliyip, kebirdi. Gör oğlanin eğli neme çekiri? Xop, bazı 

oğlanlar diyiri övlendi, didiler baba hele uĢağtı. O nemeye övlendirip? Ama 

bazı oğlan öle yeki de olsa uĢağtı. Niye? Eğline muteğmil olmıyıp, dersine 

muteğmil olmıyıp, tariğe muteğmil olmıyıp, dedenin iğtiramına muteğmil 

olmıyıp. Ağaye eziz didi indi qiz qeyitip cevap diyiri ki mesele sen gelmiĢen 

bura, meni görmüĢey erz olsunamı hıdmetine eleseng didi; 

Merd oğlan ayrı düĢmez elinnen  

Yanı sen yaxĢı oğlan olsay öz cemaatinen, öz tayfaynan qiz allay da. Niye 

geli meni alay. Ġstirler oğlan neme diyer? 

Merd oğlan ayrı düĢmez elinnen 

Bulbul kimin hesreti var gülünnen  

Digörek kimiy eliynen 

Koyak ortalığa seniylen bir ilgar yeri 
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ġah Ġsmail dedi, xop. Men dedeme diyem Ģayet göynü olmaya, neneme 

diyem belki göynü olmaya, dayıma diyem belki göynü olmaya. Heggidir 

diyem; 

Men merd oğlanam ayrı düĢmem elimnen 

Bulbul kimin hesretim var gülümnen 

Eğer qebul eylesen ġah-ı Merdan‟ı eliynen 

Koyak ortalığa seniynen bir hegg-i hegiget yeri 

Gördü beh beh, oğlanin eğli iki tene ĢeyiĢten de elavadır. Seslendi qiz, 

Ģansım getirip, inĢallah oğlan yaxĢı oğlannı. Dubare dedi diginen, bu oğlana 

diginen erz olsunamı hıdmetine, ayrı Ģeir diginen gör oğlan neme diyer? 

ġeyda bulbul kimin gelir sesi 

Yâr sövmege vardı hevesi 

Menden sovay yoğtı bir kesin 

Menimle daniĢtin bir sohbet yeri 

Yanı ayrı qızı istememiĢey, sözün danıĢmamıĢay, sigesin okımamıĢay, 

qebini kesmemiĢey, xas digarlığına elçi yollamamıĢay, gör oğlan neme 

diyer? Bunı diyenne ġah Ġsmail diyer; 

ġeyda bulbul kimin gelir sesim 

Seni sövmege bir hegiget vardı nezerima sözün rastı 

Senden sovay da yoğ bir kesim 

Ele seni semimi kelbinen kelbim tutup 

Sen bir yaxĢı gözellerin yeri 

Didi qiz oğlan diyiri hiç kesim yoğ. Ele seney. ġans getti da. Burda ki 

inĢallah men bu oğlana kısmet ollam. Ama görek bu oğlanın vekili kimni? 

Ağı evde bir vekil olır? Bir veğt övin büyügü kiĢi xelgi, ervad da sözüne 

gider, oğlan da sözüne gider, qiz da sözüne gider. Ama bazı övde haĢ xanım 

bir dilever ki hiç baĢa gelmiye, kiĢi danıĢabilmeye, oğlan danıĢabilmeye. 
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KiĢi biçare gelir diye bunı bele eyle, diye yoğ. Elden sal. KiĢi da biçare 

danıĢabilmez. Görek bunın vekili kimni? Didi xop; 

DanıĢ görüm hegegeti diliynen 

Nekareyen dolanan eliynen 

Tacırayn, qasıbay, qesebeyen ya ele Ģikâra vanay. 

Kimi eliynen seniynen erz olsun koyak ortalığa bir ilgar yeri didiy ġah-ı 

Merdan eliynen 

Erz olsun vekilin kimni oniynan biz sohbet eyliyek 

Erz olsun bunu diyenne, didi xop, men heggidir buna diyem feget ele men, 

ele danıĢığ hamzad iğtiyar özümnen. Dedem deye bunu alma, huri behiĢten 

getirrem men qulak vermem. Ġndi Ģeirini böle diyiri; 

 Diyiri menim her ne diyen vücud özümnü 

Her ne danıĢam keĢeng sözümnü 

Seni sövmeye menim arızımnı  

Ġstirem seniynen danıĢam hegiget yeri 

Gördü ğer, oğlan öle, hamı sözü tüketti, eleseng aldı meni. Seslendi qiz, didi 

bele. Didi xop, indi biz bu oğlana neme diyek? Didi bu oğlan bilmiri sen on 

iki min el sahıbının qiziyen, diyiri belke bir tene qizen bu çölde gelmiĢen 

dolanmağayo, bir biname biçarenin qiziyen. Dedeyin adın getirsen, oğlan 

korğmasa danıĢar. Niye? Dedey el böyügüdü, o da el içinne bir sultannu, on 

iki min el iğtiyarındadı. Ona ada getir, görek oğlan neme diyer? Didi; 

Bundan böle men yaxĢı el içinde, yaxĢı qizlarin gözüyem 

Dedem, nenem eger menim eğlimi bilele olarin hessabı sözüyem 

Adım Gülzar Xanım‟nı Xace ReĢid‟in qiziyem 

Seniynen danıĢtım bice merifet yeri 

ġah Ġsmail gördü bu elini biliridi ki men varlıyam. Ağo bazı qiz görey öle 

evvel gece getiripler zefaf otağına, bir heççe xıtı xurda bu dede, nene alıp, 

oğlana diyer in nenem xerideye, in dedem xerideye. Helen bu gece zerf eyle, 
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seherdi da. Hele inni bu iki tikeni nemeye menim baĢımna kağaray. Bezinin 

bele eğli yetiĢmez. ġah Ġsmail didi; 

Men seniy cevabın verrem  

Emma fehm-i Ģuru sallam yâdıya 

Fehm-i Ģuru sallam yâdıya  

Her ne baĢarıray dikkat eyle fehm-i Ģur değl eyle halıya 

Men ġahzadeyem, veliehdi kiĢverem  

 

Güzarım düĢüp seniy güzarına 

Men seniynen danıĢtım merifet yeri 

Ġndi her cur sen selah bildin 

Men seniynen danıĢtım merifet yeri 

Didi xop, keniz didi, bele. Didi men bu oğlannan geçmem. Dünye yığıla 

diye bu oğlana gitme, men bu oğlanı bırağmam. Ama men elan bu oğlana 

bice dene teberrik-i niĢane-yi tarifi verrem. Diyirem ne neme diginen 

bilesine? BaĢınan bir tene giran paha, parça yaylığ diyerler misli bu zenanlar 

çarğa döküpler baĢına. O yaylığ çoğ erziĢmend ola. El oları salar baĢına. 

BaĢınnan yaylığı açtıyo, keĢeng silkeledi, çarlay qetledi. Didi apar ver 

oğlana. Diyinen biz üç ay burdayık. Eger üç aya meni aldin, aldin, almadin 

biz giderik ġiraz‟a. Gere geley meni ġiraz‟dan getirey. Orda emim on iki 

min el sahıbı o da gelecek Ģikâra . Biz de gelecek erz olsun ġiraz‟a. Orda 

ceng düĢer, dava düĢer. Sen orda guman eylemiren, orda baĢabiley meni 

getirey. Niye? Yirmi dörd min el karıĢecek birbirine. Bu da niĢane menim 

bu yaylığım senin yanıne niĢane. ġah Ġsmail didi get diginen, heç zaddan 

korğma. Onin yirmi dörd min varıdı, menim bir memleket varımnı. Ġran 

menimni. Ġran ġah Sefi menim dedemiyni. Ġran menimni. Eger leĢker keĢi 

olsa men ġiraz‟ın torpağını torbaynan danıĢıram kinara. Kim mene güc 

diyebilir? Ağaye eziz qeyittiyo, gördü bele. Dayısıyo, cevanlaro o ginini 

kabağinnan bu cur müntezir durupla. Ama ġah Ġsmail dest-i xali geliri. 

Seslendi balam nice oldu ceyran. Didi valla ceyranım sen diyen oldı. Xanegi 
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değildi, bice tene cuvanezen aldı kucağına ezbez ki o cuvanezen xoĢ zaban, 

xoĢ güftar, xoĢ reftarıdı üregimde gelmedi ona güc diyem. Diyem bu ceyranı 

verginen mene. Gördü o ceyran oniynı. Xanegi orgedip ele menim de xoĢım 

geldi. Didi eyer menimni, men tapmıĢam, ele seniy olsun. Ġndi dayıda da bir 

tene qiz var heç kese nesip olmasın. Göynü var o qizi vere ġah Ġsmail‟e. 

Ġndi baĢardicek bu qızın reddin vururu. Diyiri o her keĢeng ola derdine 

deymez. El qızıdı. Sen Ģahzadeyen, veliehdi, kiĢverey. Geldiler menzile. 

Çatanna ferrac, nöker hamısı varıdı. El üstünde Ģerbet gettiler. Didi meylim 

yoğ, nahar gettiler didi halım yoğ. Bir iki tene muallim ya ders-i verdiĢi ya 

ders-i ulum-ı tariği geldiler. Oları da cevap eyledi. Didi bugünleri menim 

halım yoğtı, men ders oğıyam. ĠnĢallah seher evezin eylerem çoğ oğıram 

teĢrif aparin, halım yoğ. Bu noker didi men gidiyim, diyim baba oğlan 

Ģikârdan geleli, ne ders oğırı ne qeza yiyiri ne bir zad diyiri hemi meyustu 

hemi diyerey bir qedri narehetçiliği var. Geldi seslendi vezir, bacıy oğlı 

narahatti ya. ġikârdan geleli narahattı. Didi niye, didi bilmirem. Toğlu durdu 

geldi selendi balam, bizden ayrıldın, biriye nemeye sözün oldı? Didi yoğ. 

Didi biri bir kelime söz dedi? Didi yoğ. Didi bes neme nerahatiyen? Didi he, 

dayıcan; 

Mehebbet bir bela Ģeydi 

Giriftar olmayan bilmez 

Zımıstan çekmeyen bulbul  

Baharı gülünin qedrini bilmez 

Men bir gittim ceyranın dalıycek ama ceyrandan yeğ istifade eyledim. Didi 

neme istifade eyledin. Ġndi burda Ģeirinen diyiri; 

Gece gündüz fikrimo, zikrimo ğıyalım 

El içinde bir el qızı gördüm 

Tayı yoğtu huri melek içinde 

Dayıcan el içinde mah-ı tabanı gördüm 

Didi balam olar bizim derdime deymez. Dedi niye? Didi olar her cur 

olannan sora çadır niĢindiler. Eldiler erz olsun eleseng kuniĢindiler ama 
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senin deden bir kiĢverin böyügüdü. Sen onin ağazadesiyen. Didi vezircan, 

dayıcan, didi bele. Didi tohın eyleme Allah bendesi Xüda yanında birdi. 

ġahta birdi, geday da birdi. Ama dünya gereg bu cur ola bir Ģah ola, bir 

geda, biri âlim biri evam, biri reĢid biri eziz, biri varlı biri yoskıl. Ta emr 

dolana.  

DanıĢmaga Ģîrîn Ģîrîn dili var 

Emberceye layığ ince beli var 

On iki min feqet qara çadır eli var 

Da men kimin qızını alam mundan yeğ 

El içinde bir tene nazenini görmüĢem 

Didi balam, dünya malı için değil, her zad dünya malı için değil. Sen mesele 

Ģahzadayen seniy yanına bir tene ya vezir qızı gereg dura ya Ģah qızı. Didi 

vezir olsu, vekil olsu, yoskıl olsu her neme olsu. Feqet menim göynüm oni 

istesin. Menim göynüm onı istiyibo, onin göynü de meni istiyi. Dedi xop, 

olar qızları ta böyük ola ere verele, küçügü vermezler. Dedi, valla men o 

qızı ki gördüm; 

KeĢeng qara kaĢı var 

Döğründe kenizo, külfeto neççe yoldaĢı var 

Ya on beĢ ya on altı ya on dört bu hududlarda yaĢı var 

Dayıcan men el içinde bir mah-ı tabanı sövdüm  

Balam cur gelmez. Gidem dedeye diyem, acuğu gelir. Didi yoğ, dedem 

acuğu gelmez. Xop, dedim dedeye neme diyim? Didi get dedene diyinen da 

men utanmam. Diyer; 

Utanan oğlan öler acından  

Utanma dadaĢ dil bazarıdı 

Herkes utana dala kalar. Niye? Biri gidi diyer belge mene çek ver, da utanar, 

diyer gel ha. Görreyn gider o çeker bir, men ne qedar isterdim vere ya. Ama 

cur gelip, bir muraffa oldu ki hiç baĢa gelmeye. Ama diyer; 

Nemi danem razı canest 
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Peygamber‟de buyuru, çek yuğumnu. Da muraffa düzülmez. Xop, digörek 

bu qizi sen istiren, mesele bu etrafta yoldaĢlarin demez niye, bes bir bile 

dünyada qiz var, gittin el qizi aldin? Didi men cevap verirem. Diyerem; 

 Men öz eğlimi bilmiĢem 

Can-ı dilden ha can-ı dilden bu qizi sövmüĢem 

Sözün rastı. 

Men oni Ģehzade kimin qız görmüĢem 

Dayıcan el içinde bir Gülzar‟ı sövdüm 

Didi baĢe. Geldi seslendi qılbe-i âlem, didi beli. Didi bece muĢtuluğ 

getirmiĢem. ĠnĢallah ki enam verireyn, derece verireyn, caize verireyn. Didi 

sözin erziĢ olsa, bes neme? Didi oğlin diyiri, meni övlendirin. Didi budur 

söz. Didi he. Didi yalan danıĢıray, yalan danıĢıray. Bu cur olmaz. Dedi 

nece? Didi menim oğlım eger dise, dedem meni övlendirsi, diyer dedem 

geçsin kimin qızını alsın? Bunı diyer. Dimedi kimin qızını alım? Didi, didi 

özümden gelmiyi eyiptir bize. O qızı ki bu istiri. Dedi nemedi? Didi o gitti 

bir tene Ģikâr varıdı xanegiydi, onu gitti getti, o ceyranın sahabın görüp o 

qizi, indi diyiri men onı istirem. Didi menim oğlım üregi xoĢ olsu, özü Ģad 

olsu, Ģahtan gedaya qizini isteye allam bilesi için. Ama menim oğlım istesin, 

o da istesin. ġair de ayrı nağılda bu cur diyiri. Diyiri; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

YaxĢı olar dünyada yâr aĢinalığı 

Sen istiyen o istemiye  

Olar bulbulunan xâr aĢinalığı 

Görüm ağım menim oğlım semimi kelbinen bu qızı istiri, o da semimi 

kelbinen menim oğlım istiri. Didi qurban, billey senin oğlin biz neber 

övledirek? Didi bele. Didi bice ilaniye yazarik peğĢ eyleriz Ģehre. Vurik 

divarlara. Ġlaniye. Herkesin övünde esirede qız var, Ģah bağına azadlı gele. 

ġah Ġsmail de cevanları aparırı qest-i qecerde, bağda eyleĢer. Penceren açar. 

Her qızı, özü intiğab eyledi, özü beğendi, onı alak bilesi için. Didi xop o bir 

ayrı sözdür. Eger pesend eyledi. Bir elaniye yazdıla ki ağayanı muhterem 
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ehl-i Ģer herkesin övünde varlı ola, yoskıl ola, vezir ola, nadar ola, her neme 

ola övünde esirede qız var Ģah bağına azaddı. Gelsin bağa Ģah oğlı, gelecek 

bağda qız begene. Vezir de geldi övüne, qızına dedi balam bir tene yaxĢı 

libas giyeren, üzü gözüne de bir el dolandırrayn, bir haçça özüyü böle Ģîrîn 

eyleren keĢeng, beke Ģah oğlı bugünleri begene bileyiyo erz olsun olay 

Ģahzade eyalı. ÇeĢm dede. Qız durdıyo, bir dest libası o zemanin 

furmundan, resminden, xoĢgilinden ki o zeman varıdı, giydiyo biraz de üzü 

gözüne el dolandırdı. Geldiler bağa. Temamı Ģehri qesrede her neme qız 

varıdı geldile bağa. ġah Ġsmail‟i de vezir örgetti, cevanlarlan bir neççe kırğ 

elli cevan yiğildilar döğrüne, didiler gidek bağiza,  qest-i qecerde dıqqene 

otırağ xoĢ olağ. Geldiler geçtiler qest-i qecerde eyleĢtileyo, hey çaldıla, 

çağırdıla, oynadıla. Didiler biz seni buna göre getirmemiĢek çalak, çağırak, 

oyniyak, diyek, gülek. Bir niyette varımız. Didi nemedi? Didi o pencereni 

aç, pencereni aĢtı, didi bağda ne qad qız var? Didi ile doludu qızınan, didi 

he. Ġndi kardaĢ böle gözini aç, eğlin yığ bir yere, hemdem olecek sene, eyal 

insana hemdemni. Seğ gününde, qebulu derd-i gamnı. Bulardan bir tene 

intiğab eyleyo, bizde yazak kağazayo, boğana diyek o qız kimin qizidi, alak 

seniy içiyo, senin için bir Ģîrîn, muteber, tulanı toy tutak. Didi baba men qız 

almağa gelmemiĢem buraya ki. Didile bes, bize cevap ver, gidek dedeye 

diyek. Didi; 

Gelin bir sohbet eyliyek yaxĢı cevanlar 

Bu gözeller o gözele benzemez 

Gereg birbirinin göynünü alak 

Bu qızlar o qıze benzemez 

Didi hansı qıza? Didi özüm bilirem hansı qızı. Didi, dayın qizini verecekler 

sene ya. Didi ağa ne cur gücünen? Men almıyam nice vererle? Didi yoğ 

verecekler. Didi hele ki verecekler, koy ele özü de eĢidsin; 

Men Mekke‟ye gidene hacı demiĢem 

Mege Ģîrîn dahanıma acı dimiĢem 

Men dayımın qızına hem bu dünya hem o dünya bacı demiĢem 
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Dayım qızı o Gülzar‟a benzemez 

Yazdılar keĢeng. Didi xop, o qız kimni? Didi; 

O qız dağı taĢta gezer  

Cemalı keĢengni xoĢgildi, iğtiyat değil bezer 

Men dimiĢem gele mene menim cebrimi dözer 

Bu gözeller o gözele benzemez derdime değmez 

Didiler xop, o qızı görmüĢey, el cemaat ayrı adama qız vermez. Ağe geliri 

sene ağa billeyn. Didi; 

Men giderem dağı taĢta kallam 

Oniy dede, nenesinin göynünü allam 

O qız istiye gelmeye her cehet onin ıĢkını öz ıĢkıme girdaba sallam 

O men istiri geler mene.  

El içinde men bir tene yaxĢı Gülzar‟ı görmüĢem 

Adı Gülzar‟dı.  

Men ġah Ġsmail‟em da derdimi dimem 

Bu qızlere bağıp bulari görmem 

Qeyraz o Gülzar‟dan sovay gedin dedeme deyin kimseni bağıp almam 

Men el içinde feqet bice Gülzar‟ı görmüĢem 

Bunı diyenne yazdılayo, kağazayo, boğana dediler heç birini pesend 

eylemedi. Ġndi qızlar her veğt dese bağda kalala, kalsınla giderle gitsinle. 

Didi dayısın qızı da, didi oni de bacı dimiĢem. Essan oni ki hiç istemiri. Didi 

biz de her neme diyik yazmiĢik. Gettiler teğdim eyledile qılbe-i âlem 

sağolsun seniy oğluy hem budu kağaza yazmıĢık, hemi dil cevabı diyip men 

el qızından sovay özge qızını almam. DimiĢim olar yirmi dörd min eldile, 

özgeye qız vermezler. Ne cur allayn?  Diyip Xüda kömek eylese, dedem 

sultan-ı kiĢveridi, Ģah-ı kiĢverdi. Eger on iki min eli var, menim bir kiĢverim 

var. Ġndi buda kağazı. Didi vezir, didi bele. Dedi durrayn neçe nefer ağır, 

basebat, muhterem adam götüreyn yanıycek, gide ki o dağı icare eyleyipler 
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ora. Göre bu Xace ReĢid kimni? Elbegi kimni? Ona konağ ollay. Diyeren 

seniy qizini mesela gelmiĢik xas digarlığa alak ġah Sefi oğlı ġah Ġsmail için. 

Görin neme diyer? ÇeĢm. Bazı neççe tene vezir, vükera, umara bir neççe 

nefer ağır, muhterem adam gettiler, erz olsun cem oldular. Qılbe-i âlem 

hamısını tapĢırdı ki, eger her ne qad baĢlığı, Ģîr bahayo, filano Hemedan 

istediler, dimiyiz yoğ vermek. Her neme dediler diyin bele. Diyin bele 

keĢeng diyin bele. Geldileyo, çattıla ellerin çadırına. Eller böle ğıyal eyledi, 

bular geliple maliyeti elava eyliyeler. Bularin eyağı astı her birinin bir tene 

qurbanlığ öldürdüler. Ta gettiler, Xace ReĢid‟in çadırına. Erz eylediler 

qılbe-i âlem ġah Sefi terefinnen, neççe nefer konağ geliri, huzurı hıdmetine 

istiğbal eyleyin. Elbette bular istiğbal eylediler. Geçtiler çadırda eyleĢtiler. 

Bölelerin için serin su gettiler. Erz olsunamı tedarik gördüler, davar 

öldürdüle, kebap düzettile. Xop, vezir selamet olsun, ne bareye gelmiĢiz? 

Seslendi siz eliz da? Bele. Didi bir nefer digeran, kedli, Ģerli gele sizden bir 

tene qız istiye, siz verriz. Didi bu qız ere vermek bir zaddı, gereg oğlanla qız 

ikisi pesend eyliye, begene, mehebbeti gele üregine. Herkes ola. Niye 

vermek. Didi biz bu bareden gelmiĢek. Qılbe-i âlemin ağazadesi ġah 

Sefi‟nin benamı ġah Ġsmail veliehd-i kiĢver gelip çölde Ģikâre seniy bir tene 

qizin var Gülzar, dedi bele. Didi onı görüp. Bular güftü gu eyleyipler. Ele 

merifet güftü gu ha. Ne ki mesele Xüda nekerde Ģîrîn danıĢıplar ğer, ele 

hegigeten danıĢıpla, diyip oğlan senin mehebettin düĢtü menim üregıme, 

oğlan da diyip nazenin senin de mehebettin düĢtü elime. Seniynen dedeyden 

icaze istirem. Hemi öz dedemden icaze istirem, biz inĢallah olak âĢığo 

meĢuğ. Men âĢığ olam, sen mene meĢuğ. Er ervada âĢığı meĢuğ diyerler. 

Ama gören o arvad kiĢini istemiri. Ona olmaz demek âĢığ meĢuğ, niye ne 

arvad kiĢini istiri ne kiĢi arvadı istiri. Onıy oğlı diyer men âĢığı meĢuğ, 

mesele âĢığı meĢug bağ gör esle âĢığı meĢuğ çı tarihte kimidi? Leyliyo 

Mecnun âĢığı meĢuğıdı, Yusuf-ı Züleyha âĢığı meĢuğıdı, mesele ġîrîno 

Fehrad âĢığı meĢuğıdı. ÂĢığı meĢuğ bu cur olur. Olar teki olur. Hamisini, 

üçünin de dastanını billem. ÂĢığı meĢuğlığ. Neğiller içinde de Esli Kerem, 

âĢığı meĢuğıdı. Eslan Kerem Müselaman‟ıdı, ama Esli Ermeni‟ydi. Ermeni 

Müselman‟a qız vermez. Emma ezel ki bular birbirini gördüler, ta dastan 

neççe Ģehri dolannı Kerem gitti dallaricek, gitti dallaricek, gitti taptı, gitti 
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taptı, taptı ağiril em erz olsun o yere çattı ki Kerem‟den soruĢtular sen 

Müselman‟ay, eğer gerçek diyirey hegiget Müselman‟ay sene qizimi 

vermirem. Xop sen get iĢinin dalıycek da. Dedi dürüstü sen dediy vermirey, 

ama men bu mehebettiki bu qızın düĢüp menim üregime, bu üregimden 

çığartıp atabilmirem. Sen qizi da menim mehebbetim düĢüp üregime. BaĢı 

diĢi kimin ağarsa heç kese getmez. Olarınkide tulanıdı. ÂĢığı meĢuğ 

tulanıdıle. Çoğ tulanıdı. Kerem nağılı çoğ tulanıdı. Erz olsun bular dediler 

xop, biz xatırcem olduk da. ĠnĢallah yoğ dimiriz da. Bele. Ama serb eylen 

men göndereyim menim o qızım gelsin. Menimde bir tene övladım var 

derd-i dünyada. Men görüm bu qız, siz diyiriz görüp oğlanı istiyi, hegigetti 

ya ğer yalan. Gönderi Gülzar geldi. Seslendi, çağırdı kinare seslendi balam, 

didi bele. Didi dede bebeligte meni sene bir edebiyat sözüm varum. Hiç üze 

de kalma. Biz sözü diyerem bileye, üze kalma. Vezir, vüzera ġah Sefi 

terefından gelip, alalar seni Ģah oğlu ġah Ġsmail‟e. Erz eyledi dedecan, dedi 

bele. Dedi men bir kağaz elden yazaram verin o vezirlere. Ki kedim kiĢiler 

bir sözler diyipler, Ģerti Ģoğumda kesek, xermende du eylemiyek. Biz 

kuniĢinik olar kahniĢindiler, biz yovan çörek yerik, olar sorfaları halı 

mayendi. Bağ gör bu vesle cür geliri, bize minnet vuymazlar. Kağalar 

menim baĢıma diyeler sen bir nefer el qiziyen da çölde böyük olmıĢay, oları 

elan men yazaram kağaza ver bilelerine. Eğer teyit eylediler, diginen bele. 

Teyit eylemediler diyiler ğer. Kalem kağatı gettiyo, koydu berabereyo 

çadırın daldasında eyleĢtiyo, dedi; 

Erz-ı halım yazaram huzuru hıdmetinize, bize elbegi diyerler  

Men canımı qurban eylerem, o kes ki sizi gönderip 

Ama bizi köĢe kenarda, xeraba yerde, yelde, boranna bize ezzab-ı ezep 

diyerler 

Ezap çekerik. Yel olsa çöldeyik, yağıĢ olsa çöldeyik, kar olsa çöldeyik 

 

Temamı dağları gezerik 

YaxĢı yamana dözerik 

Kuru çöreği taĢınan ezerik 
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Onı yiyerik. Bize buni eybe ar meye diyerler 

Gör gene fikr eyledi. Didi; 

Men el qızıyem 

Meni ġah Ġsmail salıptı yâda 

Bice canım var yolunna feda 

Men bir nefer çadırniĢinem o Ģahzada, bize çadırniĢin diyerler 

Elde çadır vururik. 

Dağlarda gezerik 

Emma eyb bilmek sözümüzü billik 

Eyer o Ģuğlululan diyerik güllük 

Mesele öz içimizde toyo, temaĢayo, Ģadlığo tutıp gülerik 

Bize öz yerimizde sahıp kemal derler 

 

Men üce dağlarin giderem, görmüĢem, qariyam 

Edebiyatin iğtiyariyem 

Eger dedem qebul eyliye, onin dedesi qebul eyliye bu iki mehebbet 

qebul eyliye men ġah Ġsmail‟in ele diye dimiye yarıyam 

Niye sözde bize hegiget diyerler 

Hegiget daniĢarik. Müf danıĢmak. Aparın kağazı verin vezirlere. Gettiler, 

verdiler veirler temam imzaladılar defahe eylediler ki aferin ber Ģoma, aferin 

ber Ģoma. Ki sen, indi diyiren mesele bir dağin ottiriz, sigahte ottiriz. On 

koca in koca. Dediler xop, biz duririk gidek. Qeza gettileyo mey eyledileyo. 

Siz de bir gelin konağ olin Ģaha, orda da gene vezir, vuzera çoğtı. ġah 

huzurunna sende öz yerinne ele bir sultaney on iki min il sahabıyen. Öz 

yerinne hanı henabe eyliyin. Öz yerinizde bir erziĢmen kiĢiyen. Ordada gene 

bir neççe söz daniĢarik. Hemi sen qebul eyliyen hemi qılbe-i âlem qebul 

eyliye. Didi biz cume günü inĢallah size konağik. Cume günü vede 

verdileyo, geldileyo, ġah Ġsmail sorıĢtı. Dayısınna ğeyra öbürlerinden 
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sorıĢtı, neme didiler? Didi bir xerap olmasın, qız yalvarı gele sene. Böle 

iltimas eyliyi. Ama deden razı ola, bu dayin fesattı. Orda diyirdi bizimki 

inanmıram size tuta. Siz dağda otirrik, biz bağda otirrik. Hey bu sözlerden 

diyirdi. Didi dayımın nefesin keserem. Meye baĢarı menim istegliğime el 

kata erz olsun eleseng bular yiğildiler penĢembe günü bu eller bice çadırda 

selahiyet eylediler. Ki biz bu qızı burda verek ere ya vermiyeg. O oğlanı ki 

bu qızı istirdi, öz iĢlerinne mesela eleseng emisioğlu onin neççe nefer o 

mecliste adamı varıdı. Olar dediler babacan billey bu bizim için ne cur olur? 

Didi he. Didi xelg bilmez biz dilbe xab bu qızı verdik Ģah oğlına. Diyerle 

rüĢve verdile, da dağa maliyet vermiyeler. Bu bizim için bir böyük eyb olar. 

Erz olsun gelin bu iĢi biz yalan eyliyek. Getmeyeg hiç. Didi ağa bes, dövar 

terek vurmuyup, kök olmıyıp nemeyliyek? Dedi qılbe-i âlem bu mahalden 

köçer giderik o mahale. Bir on ağaç giderik kinara. Biz qız vermirik. Eger 

qız versen ġiraz‟da diyerler qızını rüĢve alıpla ya gücinen alıplar. Bu bizim 

baĢımızda ola bir kağın için eyb. Erz olsun diyerle eleseng Xace ReĢid on 

iki min el sahebi özü bir sultan qızını gücünen aldıla erz olsun eleseng eyb 

olur bizim için. Didi bes, gedda biz burda kalabilmek car çekin, el amade 

olsu, biz bu mahalden köçek, bir on ağaç gidek ayrı mahale. Geldiler 

Gülzar‟a dediler. Gülzarcan didi bele. Didi senne çadırıyo ve övüyü keĢeng 

erz olsun diginen kenizlerin nökerlerin yiğiĢtırsinler, deden destur verip, 

köçek. Ey dedem vay, bes niye? Didi da. Bunin bir tene tayesi varıdı el 

içinde bir pirezenidi. Ama o Ģeytan gelerdi ondan söz örgenerdi ya. Bir bile 

hilebazıdı, bir bile hokkabazıdı, bir bile falgiridi, cadigerdi. Yoladı o qarin 

gettiler. Seslendi qeri nene, dedi bele. Didi men bir oğlannan danıĢmıĢam, 

dimiĢem gellem sene, o da diyip allam. Ġndi bu emmoğlum terefinnen bu el 

içinde Ģeytan var, dedemi örgedipler, menim elim onnan üzüldü. Her ne qad 

diyen verrem, menim teklifim nemedi? Didi bu söz mayıs der. Didi maye 

nemedi? Didi hamıre maye vermiyen açmaz. Ġndi gereg menim keĢeng razı 

eyliyen ta açıya. Didi ne qad? Didi beĢ gıran gereg mene pul veren, o 

zaman. Didi iki gıranı burda verirem, üĢ gıranı da erz olsun ge ġiraz‟da 

verirem. Ġki gıran barımnı, verrem. Didi kalem kuğat geti. Eger o oğlan seni 

istese el köçenne geler. Görüp neye göçüple? Men kallam, dağlara beletem 

da. Kallam iki tene oğlım var gidiple kasıplığa. Neççe günne gellenne. Biz 
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gellek yine karıĢarak el içine. Men kallamo o nameni verrem, diyerem valla 

qız sene gelirdi, ama dedesi de razıydı, ama emmoğlusu terefınnen Ģeytan 

varıdı, olar fesatlığ eylediler erz olsun eli göçürtüler burdan. Qeziyeni 

diyerem. Yolladı kalem kağar gettile. Dedi; 

Erz-ı halım men yazarım beyaza 

Okıgınan o halimi bil menim 

Köhne yaralarım getirir saza  

Kalmayıp bedenimde sağmâne  

 

Men bir sön gördüm eller yola düzüldü 

Gözümün yaĢı üregime süzüldü 

Onna bildim ki düĢman düĢmalığ eyledi 

Elim senden üzüldü, sitem eyledi derhaggımda el menim   

 

Men bulut kimin dağlarda ağaram  

Meğer düĢmenden korğaram 

Sen gelincek men yola bağaram 

Ki sen geley yola bağaram. Erz olsun; 

Yola bağmak eyib olmaz mene 

Didi balam, didi bele. Didi çünkü sen beĢ qıranı vermiĢey, sen üĢ qıranı da 

verey men mail örgederem. Ama sen bunu nağden vermiren ki men nissiye 

me kisseye düĢer. Yolladılar nenesine yalvar yağar, üĢ qıran aldılar gettiler. 

Verdiler qeriye. Didi ele erz olsun indi bir söz diyerem. Oğlan eger kıyamat 

kopa geli ya. Didi neme diyerey? Diyerem erz olsunamı hıdmetine; 

Men seni sövmüĢem neççe hezardan  

Yolları bağlaram gellem güzardan  

Biçare güzarı salma nezerden  
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Eger öldüm sen alla qebrim üste gel menim 

Dedi ey dedey, neney. Dedi qeri çoğ sözi yazdin. Oğlan geler. Didi xop, bu 

nameni men sağlaram, apararam koyaram o taĢin arasina, gelenne oğlana 

diye o kağazdıya. O veğt gör gelir. Didi istirem bu cur eyliyen, gene gidek 

biz ġiraz‟a çatak. Men puldar olam gene bileye pul verirem ha. Didi bilirem 

sen erz olsun bu oğlana kısmet olay mene çoğ pul çattıray. Ağaye eziz, el 

köĢtü, ferrac varıdı. Bu eli diyerdi bu daği tutay, o dağıi tutay, o dağı tutay, 

o çölü tutay, orda çadır kuray, orda çadır kuray, köçenne de gelerdi görerdi, 

bir nefer olmaya mesela kala yerde. Hey gezerdile, görerdiler. Ğeyr hamı 

köçüp. Geldiler gördüler bice qeri erz olsun bice tene devesi var o deveye 

herc tökür. Didiler qeri ele adam var, bir ağaç iki ağaç, üĢ ağaç kedimne 

kilomet yoğıdı hara neççe kilometti. Bu Hemedan dili diyer ağaçtı. Burdan 

mesele eleseng Tehran‟a neççe ağaçtı. Bele. Didiler adam var iki ağaç, üĢ 

ağaç gidip biz on ağaç burdan ayrı oleceğik. Nemeye kalmıĢay? Didi menim 

oğlanların gidip kasıplığa, gelmiyip. Men gereg kalam, ta o iki oğlum gele. 

Gidip Ģerlerde bir beĢ on gün iĢleyele, bir loğma çörek pulı getirele, 

deramedimiz ki yoğtı. Bir qedri de çöreko, qezayo bazı zadlar alalar getirele, 

biz gellik size çatarik. Siz gidin. O yerde bu qeri bir yoskıl adamıdı emniyet 

vermedile. Xüdavendi âlem hiç kesi dünyada yuğardan aĢağı getirmesin, xar 

eylemesin. Xarin sözi iĢlemez, xarin kovrı iĢlemez, xarin ihtiramı iĢlemez. 

Biz bice yoskıla toy sahap demez, geç git orda otır. Ama yaninin dört tene 

keçisi var, ona diyer filankes sen buyur o otağa. O geçsin orda otırsın. 

Yoskıllık bir bela Ģeydi ki hiç baĢa gelmeye. Gördüle bir yoskıl adamnı bir 

tene devesi var, ne dövar haĢem ne filan elden saldılar çığtı gitti. ġah Ġsmail 

cumeni gördü, teriğ gördüler, gördüler gelmediler. Gelen cuma tedarik 

gördüler, gördüler gelmediler. Obir cume, obir cume, bir ay bu teriğten 

güzeĢt oldu. Seslendi ferrac, dedi bele. Didi menim atmı eyerle. Bir qedri 

dinen qeza munasıp menim için koysula xurcumun içine, bir qedrinin 

getginen nenemnen pul algınan getir, dök xurcunın içine, men görüm bu 

eller niye gelmedi? Berader atini eyerledilero, bir qedri qezayı muğteremâne 

erz olsun koydular xurcununa, bir qedri pul töktüler xurcununa, atı Kamer 

Dayı diyerdi, atildi atın üstüneyo, çığtı biyabana. Çığtı biyabana geldi o 

ellerin yerini taptı. Niye mesele çadır kurmuĢtılar, dağ yığmıĢtılar, ot 
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yandırmıĢtıla. Ot yeri maiyenidi, çadır yeri maiyenidi, yeri temiz elerdiler, 

çadır kurardılar ama el bir tene yoğtı. Çığtı dağın üstüneyo, bağtı dağlara, 

indi o dağlara bir Ģeir diyiri; 

BaĢı üce karlı dağlar  

Bes senin ellerin hanı 

Ey süsendi sümbüllü dağlar 

Bes senin ellerin hanı 

 

Hanı xanlar, hanı beyler 

Biribirinden yerler 

Bidöv atlar keĢeng binenler  

Nazenin merdaneler hanı 

 

Menim barımdı arım 

Elden gidipti ılgarım 

Gülzar kimin yarım 

Bes seniy vefay hanı 

 

ġah Ġsmail diyer men billem 

Allah kömek olar Ģad olam güllem 

Gidirem Gülzar‟ı men her cur var görrem 

Ama diyerem bes dedeye diginen vefayo, ilgariyo, kovlın hanı 

Didi xop, bes men nemeyliyim da qeyidim öve görüm teklif nemedi? Böle 

bağanda gördü dağin eyağında, yolin kinarında bir çeĢme, bir tene çadır 

görsenni. Didi he. Bu bir tene çadır niĢin, biler bular haraya gidipler da. 

Geldi gördü hiç kes yoğ. Bir devedi yatıp çadirin kabağındayo, bice 

pirezenni. Kuru çöregi taĢınan döğürü, su çiliriyo meyleler. Bu ġah Ġsmail ki 
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atı çadırın kabağında sağladı, özü de at üste. Bu qeri seslendi ki balam 

beferman. Çörek meylele. Bu tekebbur eylemedi. Tekebbur insanda 

gururdu. Çoğ böyük narahatçilikti. Tekebbur insanın baĢına böyle iĢler getiri 

ki hiç baĢa gelmeye. Tekebbur eylemedi. KeĢeng atin desteculuğunu geçitti 

kolınayo, miğin vurdu yereyo erz olsunamı hıdmetine geĢti ottı qerinin 

sorfasının baĢiya. Bir miğdarı ondan meyleledi. Erz eyledi nenecan, didi 

bele. Didi men gelirdim çöle bir heççe qeza menim için koyın xurcuna, o 

qeza xurcunnadı. Getirem icaze verrey yiyek. Didi balam özin billey. 

Xurcunnan getti qezanı, sorfan aĢtılar gördü, beli, tevuk kızartıpla, nice 

keĢeng ayrı xuruĢ, ayrı xuruĢ ne cur qeza. Bu oğlan yiyiri ama ele olmıya, 

ele diyer; abde kuzevu men tiĢle nebam yar tuyu hanevo men migerdim 

külli cihan. Ele bu olmuĢ ola. Bedez yiyennen sonra qeri seslendi balam, 

didi beli. Didi dünyada rast danıĢıp hamından yeğdi. Neme dalıycek 

geziren? Dedi ey qeri nene, derd billey. Didi beh behe. On sekiz ere 

gitmiĢem. Niye? Bilmem. On sekiz ere gitmiĢen? Dedi beli. Bes neme? 

Baba mey on sekiz er olır. Sigeden, heramından, helalından. Ele on sekiz er. 

Didi xop, men bir söz diyem sen, narahat olmay? Didi ğer narahat olmam. 

Sen manenni bir böyükzadeyen, bir beyzadeyen, Ģahzadeyen. Sen eğilli 

adamay. Sen kolay söz danıĢmay. Didi; 

Qeri nene gel bir sohbet eyliyek 

Bes menim Gülzar‟ım hanı 

Ġkimiz sözümüzü aĢikâr eyliyek 

Bes menim vefalı yarım hanı 

 

Men onin qedrini bilmiĢem 

DimiĢem gülmüĢem  

 Men ondan sarı gelmiĢem 

Bes bu dağlarin elleri hanı 

Didi balam, men hegimem, devay menim elimnedi, menim elimnedi. Didi 

senin elindedi? Didi bele. Eli getti xurcuna, bice çenge bu puldan çığattıyo, 
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töktü qerinin çadırına yere. Gördü on sekiz halvar buğdanin, pulını töktü 

yere ya. Didi; 

Balam uzak yollardan gelmiĢey 

Senin emrin menim gözüm üste 

ġikârı yitirmiĢey ama onı tapmağı  

Menim bele bu gözüm üste 

 

Men el gidip kallam  

Seniy derdine derman ollam 

O qızı aparala dünyanın o baĢına  

Men oni senin için allam 

YaxĢı veğt gelmiĢey. Baba qeri sağol. Ele yarıĢırı bileye on sekiz ere 

gitmiĢey ele yarıĢırı bileye. Baba sağol. Xop, qeri nene; 

Men yarı bir söz bildirmedim 

Kelbini sindirmedim 

Men naumudlik eylemedim 

Bes nece oldi Gülzar‟in elleri 

Didi balam; 

Menim bir sözüm var inan  

Pervane kimin ota dolan  

Arada tapıldı Ģeytan, fesat 

Apardıla ġiraz‟a sarı 

Didi xop, ġiraz ne veğt çatarlar ġiraz‟a? Didi bir ay dağlarda kalarlar, dövar 

terek vurar, giderle. Ama bir aya on ağaç göçüpler, yirmi ağaç, otız ağaç, 

kırğ ağaç giderler ileri. Sen tapabilmey. Ama geley ġiraz‟a, men kovl 

verrem at üstünde Gülzar‟ı aparay yerde çatay, o qedir men hilegerem, at 

üstünde endirrem allam senin için. Bu pulı ki töktün yere, meni el içinde bir 
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böyük övli eyledin. Elin ağrımasın. ġah Ġsmail‟de birazce Ģarj olduyo, gene 

elini getti xurcunnan her neme varıdı, töktü yere. Didi xop, billey neme var? 

Belle. Didi get o taĢin huze. Seherin ğer, hemiĢe xoĢ olay. Ağıbetin ğer, 

hemiĢe xoĢ olay inĢallah. ĠĢallah toy, eyliyen hamısı ey yâr mubarek bada 

iĢallah, mubarek bada bu sözlerden disile. El rahat köçe, mehelleyo köçe, 

yar geliri ordan geçe, ey yâr mubarek bad, inĢallah mubarek bada. Bu 

diyerle bileyin için. Xüda iĢallah üçünüzüde biqeza eylesin iĢallah. Bele 

ağaye eziz, gitti taĢı kozadıyo, gördü bir tene kağaz taĢın astında var. Kağazı 

getti gördü Gülzar yazıptı. Kağaz Gülzar hettidir. Niye? Bu ayrı adamda bu 

sevat yoğtı ki, bu cur kağaz yaza.  Erz olsun keĢeng, getti kağaza bağtiyo, 

didi qeri nene, didi bele. Didi elli defe öldürele, dirilde men ġiraz yolından 

qeyitmem. Didi sen ġiraz‟a gel, leĢker istemiri getire, bice nökerde yalince 

gettin gettin, pul geti, reyleri pul boyar. ĠĢi pul düzelder. Dest-i xali 

nemeyliyebilen. Ama böle gelen ki Gülzar‟ın toyu olmamıĢ ola, aparmamıĢ 

ola. Dolana ne veğt toy eyliyecekler, didi valla olarin toyları, billey ne 

curdur? Bele. Didi oların toyları ta gereg el erz olsunamı hıdmetine bir qedri 

cabıcağ ola, bir qedri erz olsun dövar terek erz olsun yiye ve olar toy 

eyliyeler. Hele olar toy eylemezler. Senne xop bu yol, ġiraz yolı atınan 

çenan tül çekmez, sen geley. Didi çeĢm, qeri nenenin bar-ı barğanesini 

yükledi dövesinin dalınayo, didi oğlanların gelir, meni tapar. Bu menim xıtı 

xurdamı salgınan yola, sende get, men intizarı muntezirem seni geley, 

Gülzar‟ını alam bileyin için. Ağaye eziz, ġah Ġsmail geldiyo, bir tene qaset 

yolladı dedesi yanına ki dedecan, el köçüp. Seniy sözünü saymayıpla, men 

gereg gidem seniy sözünü zinde eyliyem. Ki niye bes, kovl veriple gelele, 

niye gelmeyipler? Ġndi qızlarını vermiyeydile. Ama niye diyerle cuma günü 

biz gellik, gelmediler? Ya gidirem bu ġiraz yolınna öllem, ya seniy sözünü 

zinde eylirem, temam-ı ġiraz‟ı behem vuram, diyerem gereg dedemin 

perçemi burda vurula duvarlara. Dede veziri çağırdı, seslendi vezir. ĠĢ gelip 

böle olıp. Bir tene uĢağtı da. Hemi reĢidti hemi basevattı, gider oğlannı da 

ama men nemeyliyim?  Didi men bilirem sen nemeyliyen. Didi 

nemeyliyim? Didi beĢ yüz tene özünne bilen oğlan koĢ yanıycek. Emma 

diyinen her bir ağaca yüz nefer qeyitsin. Bular beĢ ağaç gidenne hamısı 

qeyide. Bu kalı tek. Tekte hüner eylemez gider ġiraz‟a yirmi dörd min el 
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qizini getire. Qeyidi geliyo, herkes istedi allak bilesi içiyo, kedkameti sala. 

Gördü bu vezir de yaxĢı söz didi. ġeypul, balaban, mızgan döyüldü erz 

olsun eleseng misli ki ġah Ġsmail‟i yola salala. Bağtılar gördüler erz 

olsunamı hıdmetine, oğlanlar hazır olıp, ġah Ġsmail‟le gide yanına bir tene 

oğlan beĢ yüz oğlana beraberdi. Hamısına vezir tapĢırdı, getmiyiz, her bir 

ağaçtan yüz nefer kalın dala yeveĢ yeveĢo qeyidin atı koruyun vetene tene. 

ġah Ġsmail geldi nenesinin yanına, seslendi nenecan, didi bele. Didi 

nenecan, xop dedem giderem icaze allam ama eslikar seney. Zehmet 

çekmiĢey, mene süt vermiĢey, menim covrımı çekmiĢey, indi sen lutf ü 

kemal eliyen, mene o renci zehmetini helal eliyen, men erz olsun gidem 

hekmen de gereg gidem. Didi balam meye men senin için qız alabilmem, 

bihterin qız allam seniy için. Meye Gülzar nemedi ağo? El qızıdı. Ondan 

bihter seniy için allam nice de didiğin allam. Ya Allah, xoĢ amedi xoĢım 

amed ki amedened hezar canı giramı fedayı her qedemed. Bele. Beferman. 

Sohbetimiz ġah Ġsmail sohbetidi. Bele. Nenesi dedi balam, koy bir neççe 

söz diyim senin dalincek, nenenin duvası ola oğlan dalıycek oğlan gire 

qalmaz. Didim; 

ġah Ġsmail gitme qurbet eline  

Hele ki gidiren Allah biliycek 

Sen gidiren men kalmam evara  

Alloho, Muhammedo, Ali yanıycek 

 

Biriyle çörek ye hem tuĢin olsun 

Yedigin içtiğin cana nuĢ olsun 

Erenler serveri yoldaĢin olsun  

Erenlerin barı burci yanıycek 

Gördü bu nene bağend, çok keĢeng sözler didi. Erz olsun didi balam; 

Biriynen danıĢgınan söziyi alsı  

Sen bir böyükzadeyen sene iğtiram kail olsun 
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Balam git cevanlığıynan iĢin rast olsun 

Ama on iki imam duvası seniy daliycek 

 

Men seniy anayam 

Derya kimin coĢaram 

CoĢuben haddinden aĢaram 

Men seni sidgınen koĢaram  

Ağalar ağası ġah-ı Merdan balam seniy yanıycek 

ġah Ġsmail gördü nene yaxĢı duva eyledi. XoĢa kim senin halına ki dede 

nene bilesinden razı ola. Ama bazı övde bağaran, görürey oğlan oğlan 

dedeye karĢığ eyliyi, dede oğlana karıĢığ eyliyi. Nene hamından çoğ karıĢığ 

eyliyi. ÜĢ tane kargıĢ karıĢıp birbirine. Ġndi bilmirem teskir oğlannadı, teskir 

dededi, teskir nenede. Bular üçünden de teskir var. Niye? Dede gereg 

oğlanla çennan baĢ baĢa koĢmıya. Ġndi oğlan diyiri mene maĢin al. Hekmen 

de diyiri al. Diyirem balam çeĢm. Birezce qarımız ser versin çöl getsin 

elimize. Gideğ neğd alak. Ne nesi alak. Bu oğlanda danıĢmaz. Berader geldi 

dedesi hıdmetine erz eyledi. Ağam sağolsun inĢallah. ĠnĢallah dedi böle 

amadeyen. Kilico, kalğano, çekmeyo amadeyen. Dedi erz eyledim ki, 

istirem gidem senin sözünü, bujutunı zinde eyliyem. Didi sen zinde eyliyen 

oğlanay. Ama özüyle muvazı ol bir, mene bir tene ĢemĢir pederceddimizden 

yadigerlik kalıp. O ĢemĢîrîn üstünde beĢ tane Ģeir yazılıp, onu verrem 

bileye. Her yerde gire kaldın, iki rukat namaz kılgınen, erz olsun o ĢemĢîrîn 

üstünde yazılıp; 

Ezel baĢtan pençe-i eba yaranı 

Eyledin özüne gevare eli 

Yerlen göğ varıdı adam yoğıdı  

Ağ döğin eyledin evare eli  

O ĢemĢîrîn üstünde yazılıp, koyaray mühür yerine, Ģezde eyleren bilesine, 

eger bir veğt gördin, Xüda nekerden istiren Ģikes yiyen, Ģikes yeme. Gel al, 



382 

 

bu ĢemĢir de seniy yanin olsun. ġemĢiri aldıyo, alannan sora, geldi beĢ yüz 

serkerde, hamısı desb-i sine, qılbe-i âlem, biz seniy iğtiyarindayık. ġah Sefi 

seslendi, ey muallim. Didi bele. Didi sen evvel bir günden uĢağlığından bu 

oğlana sen ders vermiĢey. Eger menim erzimi qebul eyleren, sen eğilli 

kiĢiyey, bu oğlanla git. Menim bir övadım var. Erz eyle qurban gere di 

gitmiye, indi gidiri sen emri buyuriyan, çeĢm. Atini zineyledi, amade 

eylediyo bular yanıycek. Bir ağaç gereg yüz nefer qeyide iki yüz nefer 

qeyitti, iki ağaç dörd yüz qeyitti. Yarım ağaç hamı qeyitti. Böle bağtı gördü, 

baba hiç kes yoğ. Hamı eslen tozlarını da görmürü. Ama muallim, bazı 

yerde muallime diyerler lele. Bu lele kalıp yanınna. Seslendi lelecan, didi 

bele. Didi bes, bu cemiyet bes niye qeyitti? Dedem buları mene leĢker 

vermedi? Didi bunu didey leĢker verdi ama dayin fesatlığ eyledi. Didi 

gideriz ölüme gideriz. Yirmi dörd min elinen beĢ yüz nefer eleve. Hamıyızı 

qırerleyo, ġah Ġsmail‟i de öldüreler. O örgetti, qeyitti. Ama men çünkü senin 

zehmetini çekmiĢem, o qedir bileye ders vermiĢem ki hiç baĢa gelmez. Men 

üregimde gelmedi erz olsun seni koyam bu cur erz olsun tek gidey balacan. 

Gel burda bir danıĢığ eyliyek. Didi menim kitabımda bir tene Ģeir var. Men 

onı seniy için diyim. Eger hal olsay, getme. Qız dünyada çoğtı. Sen her 

Ģah‟in qızını istiyen geler. Her erz olsun tacirin qıını isteyen geler. Sene qız 

kağet değil. Bir qızdan sarı, Xüda nekerden özüyü ölüme verme. Yirmi dörd 

min elinen teref olmak, bir kelime söz değil. Didi dayıcan sözin di ya, sözin 

di ya. Yirmi dörd min el kim, nemedi? Xüda bir oğlana yar ola dünya oni 

hiç zed eyliyebilmez. Didim; 

Balam gel bir sohbet eyliyek 

Menim bir erzim vardı sene  

Duva eyliyem, Ģad olay 

Ama o duvam kömek olar sene 

 

Bizim yerde ördek olı, qaz olmaz 

Bazı yerde sohbet olı, saz olmaz 

Tek elde ses olmaz  
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Balam Ģahlar Ģahı seniy yanıyvcek 

  

Men diyerem sen menim sözümü bilginen 

Sözlerimin qedrini görgınen 

Eleseng sekiz tene nefer varı bilginen  

Yirmi sekiz nefer Ģeytan olıp bu qızı sene vermeyeler 

Name yollayıplar bize.  

Bes belede Ģahlar ġah-ı Merdan seniy yanıycek 

Men diyerem sen dünyanı bilme  

Gedirey tevekkul Xüda da düĢmeni görme 

Bir veğt nadan olıp gül yime 

Eğl-i kemal, fikr-i ğıyal yaxĢı ilmo hilm seniy yanıycek 

Ġlminen men sene çoğ ilm vermiĢem. O ilminen billey nemeylere. 

Xurcunnan bice kısımda pul töktü bunin cebine.   Didi sende xoĢ xoĢgeldin. 

Da bir gülinen bahar olmaz. XoĢ geldin. O da gettiyo, o beleledi gelmege bir 

veğt gördü, at diyeren belke suvızdı ya yorulup, özüde ele teĢne oldu. Böle 

bağtı, böle bağtı, böle bağtı gördü bu yan terefte bir berri biyabanna hiç ne 

kentti ne Ģerdi bir tene möhim kele uce duvar görükür. Geldi yağına gördü 

bir keledir, bir möhüm kapısı var, hessabı yanı erz olsun ordan bir su çığırı, 

kelenin içinden çeĢme var, o su çığırı yolu var, keleden gelir yağıya. Didi 

he. Bu kiĢi burda kalıp çörek verip kalıp, valla koymazla kala. Men bu gece 

giderem ona konağ ollam. Ġndi pul istese verrem, pulınan konağ ollam. KiĢi 

olsa diyerem bu gece men sene konağa. Geldi kapın çaldı. Gördü ğer, xaber 

almadı. Ünledi, gördü xeber almadı. Kapını bir balaca tekan verdi, 

derzinden bağtı gördü, kapının o yen terefinden taĢ kalanıp. Böyük böyük 

daĢlar kalanıp kapının dalına kapı tekan yemiri. Dedi he. Eger men bir oğlan 

oldum, bu kapın aĢtum, Gülzar‟ı giderem getirirem. Eger açabilmedim, men 

qurbet oğlanı olmamıĢam saf gidim diyim dede men qurbete oğlanı 
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olmamıĢam. Ġki rukat, suda destnamaz aldı, nemazı kıldı. O ĢemĢiri koydu 

erz olsun gözinin kabağına didi; 

Alçağtan üceye çekilip baĢi  

Kele senden yol isterem  

Çekerem kerpiçin tökülsü taĢi 

Kele senden yol isterem 

Hemi ĢemĢirden o yazılara bağırı hemi nemazın kelamı diyiri hemi söz 

diyiri;  

Men burda ecep yerde kalmıĢam 

Kimse bilmiri ne cur giriftar olmıĢam 

Ey ağalar ağası men bir kapı açmağa zelil olmıĢam 

Kele senden yol isterem, qesir senden yol isterem 

 

Men burda dad eylerem 

Ağam ġah-ı Merdan‟ı yâd eylirem  

Men seni yığıram, viran eylirem 

Kele senden yol isterem, qesir senden yol isterem 

 

Men ġah Ġsmail‟em gereg sözümü diyem 

Dostı düĢmeni bilem 

Men seni gereg yığam  

Kele senden yol isterem, qesir senden yol isterem 

Tekam verenne ki kapı bir tayı getti eleye bir tayı geldi böleye. Tuttı atin 

ciloğundayo geĢti içeri. Gördü keĢeng gül ekipler, gül var. KeĢeng tertemiz 

nizafet. Bes burda kim var, men bu keleni guru gurunan taĢlar attım qırağa, 

gelmiri diye kimni? Bu çeĢmede bu kelenin vesedinde, kele ki çekilmiĢti 

yukarı yaninnan bu taĢin arasınnan bu su çığiriyo gidiri yazıya. Bir heççe ki 
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tegalle vurdu. Terledi, istedi o sudan bir heççe üzü gözün serin eyliye. Böle 

bağanda gördü suda bir esk göstenni da bu kimni? Böle bağtı, böle bağanna 

gördü dutebeqede bir tene qız otırıp mâh-ı munavver, hurĢud-ı xâver, Yusufı 

kenhendeden meğbuter bihterin cuvanezen, nece cuvanezen. Ama dudağı 

dudağı üstünden tekan yemiri. Bir tane kârgâh-ı bağfendegi koyıp dizinin 

üstüne ona meĢguldu. Heç danıĢmıra. Didi xop, bes bölede bu qız eger dili 

var, niye danıĢmırı eger dili yoğ, bes nemeye orda durup bağır? Heggidir 

men bunu danıĢtıram. Ġndi diyiri; 

Qesirde eyleĢen gözel  

Mege senin dilin yoğtu 

Her yanıynen müĢk-i ember  

Meye ağı ziyne telin yoğtu 

  

Men seni görmemiĢem baĢtan, tanımıram 

Men seni tanımıram baĢtan 

Göz götürmek olmırı o gözden o kelem keĢten 

Yağin ayrı düĢmüĢen yoldaĢtan 

Teken kimsenen yoğtı 

Bu qız bağtıyo, hiç dinmedi. Didi; 

Men sözümü beyan eylerem sen biley 

Laki değilen dilin açıla güley 

Men konağam menim qedrimi biley 

Gözel meye dilin yoğtu 

 

Her ne billey mene eyle  

Sözüyne edep eyle 

Men ġah Ġsmail‟em sene konağam mene xoĢ geldin eyle 
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Meye Ģîrîn dilin yoğtu 

Qız üzün dolandırdı öleyeyo, hiç danıĢmadı. Didi xop, bazı adam görreyn 

cehri bir Ģumal olar, bazı adam görreyn cehri beĢ Ģumal olar. Adam var o 

qedir cehri olar ki eslen o cehri baĢa gelmez ha. Heggidir men bir Ģeir de 

diyem. Didi; 

Baglarsın bir sanan vursun 

Qeyider göle gelmez 

Bir gözelden ilgar iste  

Eğli olsa dile gelmez 

 

Ağaçlar getirsin hezer 

Senin nazın menim bağrım ezer  

Eğl-i Ģuru olan gözel  

Yâr söver ama teĢahbüs olmaz  

 

Men seni bildim 

Cemalini gördüm 

Ama eğliye bir söz getirdim 

Mege senin eğlin yoğtu 

Bu qız qeyitti gene bağtıyo, gene danıĢmadı. Didi; 

Bazı cuvanezen iĢin biler 

Bazı divanedir bağar güler  

Eğl-i Ģuru fehm-i kelamı olan gözel 

Oğlan söver pula gelmez 

Sen yanı meni bice xaro, zelilo, Ģikârvan bilirey.  

Men ġah Ġsmail‟em bura gelmiĢem 
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Senin qedrini bilmiĢem 

Sene bir eziz konağ gelmiĢem 

Peziralığ istemirem bes senin iğlağo, edebin hanı 

Gördü gene danıĢmadı. Didi xop, erenler diyiri üçü neççe sözü tekrar eyle, 

ısrar eyle da veğtte geçip, günde batırı men daha hara gidirem. Xurcunumda 

qeza var, suyun keĢeng kenarı. Burda bu gece istihrahat eylerem, seher erte 

giderem da. Birde diyim görüm neme diyer? Seslendi; 

Bir sözüm var gel qebul eyle 

DanıĢmay, dilleĢmey, qız niye gülmey 

Eger bir sir sözün var, mene beyan eyle  

DanıĢmay, dilleĢmey, qız niye gülmey 

Bu qız gördü, bu oğlan elden salmırı, seslendi cevan, didi bele. Didi, men 

seni görmemiĢem, tanımamıĢam, övüme gelmemiĢey, övüne gelmemiĢem. 

Men burda bir bikes qızem, menim yetti kardaĢım var, get Suudi heyberinen 

cenge. Men istirem seniynen danıĢam selah degil, selah degil. Dilim var ha, 

eğlim var ha bilirem. Diye; 

Sağ elinle cam eyler 

Xüda Ģükrü müdam eyler 

Sen izzetin temam eyler  

Her kimseni konağıynı 

Sen konağay, ehteremin vacipti. Qedemin menim gözüm üstte.  

Menim sene bir iltimasım var  

Men ayrı düĢmüĢem 

Eger derdim bilsen üregimde yaram var 

Men ayrı düĢmüĢem 

Didi xop, ayrı düĢmüĢey, didi bele. Didi xop, nem olıp ayru düĢmüĢen? 

Diyiri; 
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KeĢeng kuĢlar geĢt eylerle hevada 

Balaların bes eylerler levada   

Yetti tene kardaĢım var bir muddetti devada  

Ne hali ne sorağ muntezir olmıĢam 

Didi, derdin ele budur? Didi bele. Didi; 

Men özüm oraya getirirem 

Ordan sene bir muĢtuluğ getirirem 

Ya öllem ya yetti kardaĢini dirilderem 

Açılmaz gül üzin, qız niye gülmey 

Peri dedi, indi kulak ver. Peri diyer; 

O günleri göreydim 

Elim döĢümde hıdmetinde dureydim 

ġîrîn canımı sene qurban diyeydim 

DanıĢaram, dilleĢerem, seniynen güllem 

Didi he, bunu da alabillem, onu da alabillem. Hele arvad oldu iki. Görek 

nice olur. Heye erz olsun didi; 

Men ġah Ġsmail‟em elim üzmem damandan 

Geçerem merd oğlan yolundan baĢınnan candan 

Bir metleb allam ağam ġah-ı Merdan‟dan 

DanıĢmay, dilleĢmey, qız niye gülmey 

Didi indi güllem. O pilleden bele, bele, bele dolan gel bu yuğarıya. ġah 

Ġsmail gördü yetti tane atın yeri ama yerleri dolu dele. Atin xerci var. Atı 

bağladı birineyo, geldi yuğarı. Geldi yuğarıyo, qız durdı iki tene Ģam piĢirdi. 

Ġki mecmeyi. Bir mecmeyi getti, koydu bu oğlan yanına, bir mecmeyi 

apardı, koydu o otağa. ġah Ġsmail dedi, xop, bes niye o mecmeyi ora 

apardin? Didi mene selah degil, men seniynen bir mecmeyide qeza yiyek. 

Didi niye? Didi biz namahremik. Eger vucud-ı giryet tesif vari men sene at 
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verrem o vucud-ı tesibiye menimle bazı sözler danıĢma. Niye? Men burda 

bikesem, sen istiye her neme mene eyliyen, men bir zad eyliyebilmem ama 

haiĢ elerem bileye, sene and verirem o vucud-ı gıryetine, o kese ki iğrar 

eyleren ona menimle bazı sözler danıĢma. Didi Peri, didi bele. Didi; 

Qebul eyle geldim men seni taptım 

Ama meni bifayda bilme 

Tesubu giryetten çoğ varımnı 

Meni nakeso, nadano, eğl-i kem görme 

  

Men bilirem sen burda kimsenen yoğtu 

Ruzigar sene bağtı 

Elan men her neme eliyem eyliyebillem bir kesin yoğtu 

Ama tesibo, giryeto, örzey-i merifet vardı menne  

 

Men Ģahzadeyem çöller gezerem 

DüĢmen bağrı ezerem 

Sen her neme desen men dözerem  

Hekmen sende de bir söz vardı 

 

KardaĢaların bir be bir mene diginen 

Menim qedrimi bilginen 

KardaĢların gelmeginen muntazır olgınan 

Meye men biçareyem 

Qız getti mecmeyini gettiyo, qezasını düzdü bu mecmeyineyo, Ģirbet 

çekimnin bular meylediler. Meyleyenden sonra didi xop, oğlan indi yidiğin 

içtiğin nuĢi canin ve baĢinden geçtiğin qeziyeni tarif eyle. Neber olıp yolın 

düĢüp bura? Didi valla, çoğ korğmıyan oğlanıdı, ele korğmıyan korğmıyan 
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üç arvadı aldı. Ama adam var övünde yalandan diyebilmez bice sige 

eyliyeceğem. Kırğ gün övde hurafadı. Yalandan ha, gerçek olsa, dadı bidad. 

Didi bice tene el qızı sövmüĢem, ġiraz‟da. Gedirem ġiraz‟a. Onı inĢallah 

alamı getirem. Didi ġiraz sene meye qız verer. Olar çoğ geliple duvarınan, 

cemiyetinen bizim bu kelemizin yanından geçiple giderle. Erz olsun eleseng 

yaxĢı yerlere yaxĢı dağlara, o terefe felan dağlara geçiple görmüĢek. Olarin 

gücünden felek gelebilmez. Niye istiren özün ölüme veren? Dedi öyle 

zaddan korğma ya. Öle zadin korğın eyleme. Erz olsunamı hıdmetine, dur 

menim yerim sal. Men dincelim, men erte gidecegem. Durdı geldi yerin 

saldı, erz olsunamı hıdmetine xop, bu yer salma bir curdu ki bazı gece adam 

arvadınan sözü ola, görreyn yorganı getiri bu baĢınnan atar yere. Yat 

durmadin. Yat. Ama Abbas‟ta bir Ģeir var, diyiri; 

Mayilem ağızda kala  

Yar gele göynüm ala 

Abbas yerin Gülgez sala  

Yatar ömür tazelenir 

He. Bazı mövge bir yer salala, bazı mövga bir cur yer sala. Bu da iki 

curedir. Biri acığınan yorganı Ģark atar ora. Diyer durmadin yat. Ama bazi 

keĢeng edebınan, yerin salar yastığın düzelde mizan eyliyer. Diyer 

yorulmuĢay, dur erz olsun uyuğlagınan. Peri Xanım ta didi ki, ġiraz‟da 

menim bir tene isteklim var, arvadda heç zad eylemiyen bilesine diyen 

siğeliyeceğem. Eleseng bice hencer vurdin bu üregine. Bu durdı yorganı 

gettiyo, bu cur attı yere. Didi dur, yat. ġah Ġsmail çünkü and iĢti, bi dunu 

ğıyanet, bi donu ğıyalet, bi donu Ģeytan sözü, bir coru ayrı fikirler. Xatırcem 

yeri düzettiyo, uyukladıyo. Sifide vurdu, durdı nemazını kıldıyo. Bi donu ki 

kapın çala diye Peri men gidirem, didi gidem bunun otağının kapısını çalam. 

Bu fikr eyler diyer ya istiri gele menim yanıma. Bu ayrı ğiyal eyler. Bu 

menim için olar bir mektunluğ. Endi aĢağı, atı zini belgin amade eylediyo, 

özü de kilico, kalğano, hermeyo, libaso hamısını giydiyo erz olsun düĢtü 

yola. Bir qedri getti. Fikr eyledi dedi men hara gidirem? Hara gidirim men? 

Ne bunun kardaĢlarının yerin bilirem men, ne cengin bilirem ne bilirem 

kimiyle duva eylirler bu bir. Birde bu diyer; 
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Merd kiĢiden zahıl olar neççe zad 

Dünen Qerip nağılında dedim.  

GerdiĢi dünyaya men kalmıĢam mat 

Bir kilicti, bir arvaddı, bir at  

Her üçünün itibarı yoğtı 

Bu bir veğt menim baĢıma kağar. Diyer sen geldin menim kelemde yattin, 

eruzun olmadın gele men. Bir zad eyliyen. Qeyidim diyim oruzam vardı ya, 

bir veğt meni biorze hesap eylemiyen. Hemi bunu diyem hemi kardaĢların 

adresini alam. Peri durdı, gördü oğlanın ati yoğtu. Yeride bikardı. Penceren 

açtı, gördü irağ yoldan oğlan gidiri ama qeyidip, geliri. Ottı penceredeye, 

oğlan geldi pencerenin durdı, aĢağısınna, didi cevan, didi bele. Didi men 

durdım senin için sovane düzeltem, bes ne gettin? Didi qezam var 

xurcunumda, yidim bir qedir. Bes niye qeyittin, bes niye? Didi valla 

qeyittim, menim sana bir iki üĢ sipariĢ varımnı. O sipariĢleri diyem. Erz 

olsun sen biley, men bioğruze oğlan değilem. Ġndi Peri diyir evvel. Diyiri; 

Yolda gelen keĢeng oğlan  

Neme var üregiyne seniy 

Öz yolunna hegiget cevan  

Neme var üregiyne seniy 

 

Giden bu yola zilletey 

Men baĢıma minnetey 

Yağin sen bu yola nabeletey 

Neme var üreginde seniy 

Didi valla indi icaze ver üregimi diyim. Didi; 

Sena diyim Peri Xanım 

Söz vardı göynümde menim 

Alım alım derdin alım 
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Bir hekayet var göynümde menim 

 

Bizim yerde qırmığal olmaz 

Sizin yerde sohbet-i saz olmaz 

Mesele men bunu dimem ha ama istirem o esli sözü diyem. Diyiri; 

Bir buse versen mene kan olmaz 

Men bunu dimem. Diyem; 

Bice sene hegiget sözüm var  

Onı disem kan olmaz 

Da buseni dimem ama hemkarlar hamısı cd‟de, naverde, mecliste diyer; 

Bir maĢ versen kan olmaz  

Bir buse versen kan olmaz 

Bir öpüĢ versen kan olmaz 

Buları diyerler. Didi; 

Oğlan danıĢma nemerbud  

Get hercayi tap onun dameni tut 

Ben hercayi değilem. 

 O didigin söze zeğnevud  

Ne vardı üregiyne senin 

ġah Ġsmail‟e hirse getti. Didi, indi qulak ver cevabını diyim; 

Mene bu sözü deme 

Men sıkılmıĢem, tesubu giryetime  

Feh-i Ģuru eğlime 

Men böyükzadeyem. Men bu sözlerle narahat olmam. Sen zenan xelğiyen 

eğlin kesmir bu sözü diyiren. 

Men meye naveledem yol azaram 
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 Eger hirsim gele sen keseley 

Min tene senin kimin yolu bozaram 

Bir veğt gellem erz olsun keleyi bozaram 

Yani kele sözü değil ha, diyi gellem mesele hamı iĢ getirrem baĢıya. Ama 

âĢıklar ona diyer ama men gelley keleyi yığerem.  

Bu vardi göynümde menim 

Qız gördü oğlan çoğ hırsinen danıĢtı. Ervad cemaate merki bar. Didi 

gelemeye bedbeğliğe meye her iĢ geldi baĢıma getire. Koy men eğilli söz 

diyim bu oğlana. Seslendi oğlan, didi he. Didi menim sene bir balaca erzim 

var. Gereg qebul eyliyen. Erz olsun; 

Menim sözüm az olmaz  

Men birkesem yolum qazılmaz 

Meni seniyem menim pelgarım bozulmaz 

Neme var üreğiyne seniy 

Gördü ğeyr, qız indi aĢağı pilleye. Didi valla sözün rastı, men kardaĢlarin 

yerine belet degilem. Atlarında bilmirem. Ġndi men senden soruĢuram, sen 

mene cevap diginen. Didi; 

Yolda gelen yolçu oğlan  

Elan bir söz diyerem sene  

Öz yolunda hegigeto, merifet oğlan  

Men indi bir erzi selam eylerem sene  

  

Eseddi, Ekberdi, Hesendi, Hüseyn 

Heyderdi, Sefterdi küçügü Kember 

Bularin adı sanini 

Beyan eylerem sene 

Didim; 
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Gözel gel bir sohbet eyliyek 

Bu yolu rast diginen mene  

Kimiynen ceng eylirler 

O düĢmeni marifçiliğ eyle mene 

Didi; 

Menim kardaĢlarım gidip qurbette kalıp 

Özlerini derd-i sere salıp 

Cuvidi heyberiynen ceng olup 

Bu sözleri diyerem sene 

Didi; 

Men özümü bildirrem 

O düĢmenin gözünün yaĢini sildirrem 

Ya öllem ya düĢmeni öldürrem 

ġad eylerem seni, men bundan sarı gelmiĢem 

Didi xop; 

Sen gitmiĢey mende qurban ollam canana 

ġikes göynüm bu cebre dayana 

Mende seni tapĢırram ağalar ağası ġah-ı Merdan‟a 

Ġndi her neme var erz olsun yanıycek 

Kağazın yazdıyo, üzügün koydu kağazın içineyo, pencereden saldı geldi 

aĢağı. ġah Ġsmail keĢeng erz olsun kağazı getti koydu cibineyo, düĢtü yola. 

DüĢtü yola çünki Kemer Dayı dil bilerdi bir cur telim vermiĢtile dil bilerdi, 

bu didi gördü ğer, bu hiç derbend olmur. Gedip üç ağaç, gelip üç ağaç, gene 

gedir üç ağaç. Hiç bir ele eylemiyir bir diqqene meni erz olsun istirahatlığ 

eyliyem ele menzuru budu yol kesem. Bice dene kiçini bu cur göyde 

sağladıyo, askadı. Mesela biz at Ģolağ oldu, diyerik çolağ bazı yerde diyerdi 
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askadı. Yanı kiçi çolağ oldu. Her cur eyledi gördü yol gitmiri. Endi aĢağı, 

keĢeng elin çekti üzüne, üzün dayadı üzüne, elin çekti bedenine. Didi; 

Sene diyirim Kemer Dayı  

AĢ giderik bu yolları 

Alım alım derdin alım  

Kes giderik bu dağları 

 

Men diyerem sen qulağ as 

Götür kedemiy kedemiy as 

Arpayı eylerem kırğ tas 

AĢ giderik bu yolları 

Tas bir zeman varıdı, mistenidi. Hemi ölçüydü bir batman buğday tutardı 

hemi aparardıla hamama erz olsun xezenede su tökerdile baĢlarına. O veğt 

bazı de dostın baĢına iki su tökerdi, öbürü derdi, baba issi suyu töketme. 

Hamam suyunan dost tuturay. Bu söz bu xelğ içinde Hemedan‟da var. Biri 

birine danıĢanda diyirler sen hamam suyunan dost tuturay. Bele bunu 

diyenne erz olsun; 

Men diyerem sen qulağ as 

Götür kedemin kedemin bas 

Arpayı eylerem kırğ tas, yiyebilsen 

AĢ giderik bu yolları 

 

Harabam sözin aynaram 

Hirsımdan dağı dallaram 

Men seni gümüĢten, kızıldan nallaram 

AĢ giderik bu yolları 
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Ey Kamer Dayı olma naĢı 

Tanigine yârı yoldaĢı 

ġah Ġsmail‟in eziz kardaĢı 

AĢ giderik bu yolları 

Ta kardaĢ adı gelenne Kemer Dayı eyeğin koydu yere erz olsun keĢeng 

murettep atıldı, atin üstüneyo, ġah Ġsmail rikap çekti. Rikap çekti qız bu 

edresi yazmıĢtı. O adresinen kamilen çığti bir dağin üstüne. Gördü Ģer dağin 

eyağinda irağta düĢüp, ama o yen terefte ortalığte bir su var. O yen terefte 

bir ötte leĢker var ama bu yen terefte altı nefer tirannaslığ eylile, oğ atılla. 

Bu qız demiĢti yetti neferdi, ama burda altı nefer. Didi ya bir tene telafet 

veriple ya biri kalıp menzilde qeza düzelde hekmen bir cur olıp. ġah Ġsmail 

ki dağin üstünde at üstünde görenne temam el ayağları dağıldı. Didiler bu at 

istiye erz olsun bu oğlan istiye bize düĢman gele biz heç veğt erz olsun biz 

baĢarabilmek eleseng ve bu oğlanı cevap verek. Bu oğlan bizim hamımızı 

öldürü. Altımızı da öldüre. YiğiĢtiler bir yere perçemi sifit tuttılar ellerine ki 

ey cevan biz seniynen düĢmen değilik. ġah Ġsmail gördü ğeyr, bular bir 

heççe korğtılar, yiğildıla bir yene. O dağin kellesinnen orda ben eyledi Ģeir 

dimege; 

Menim erzim qebul eyle ey yetti kardaĢlar  

GelmiĢem ceng eyliyem burada beyler 

Çekem kılıcı, dökem kanı 

Feth eyliyem murada beyler  

  

Men derin derin dergâhlara dolmıĢam 

Uzağ yollari yeğin görmüĢem  

Meni bir nefer yallıyan yollıyıp buraya gelmiĢem 

GelmiĢem feth eyliyem murada beyler 

 

Çağırram men o ġah-ı Merdan‟ı 
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DüĢmene vermez amanı  

Elan viran eylerem hududı dumanı  

GelmiĢem ceng etmiĢem burada beyler 

 

Adım ġah Ġsmail‟dı ağzım olmaz acı 

Men vermem bacı xeracı 

Sizin bacız mene de bacı 

Onin hıdmetinnen gelmiĢem, onin adresiynen gelmiĢem burda ceng 

eyliyem men 

Bunu diyenne, bular desb-i sine ġah Ġsmail‟e ihtiram eylediler. Temam bir 

yerli kollarını saldıla boynuna keĢeng ha yandan böle sen bizi yâd 

eylemiĢey. Didi valla geldim, gördüm sizin kelenizde gece kalam. Ama veli 

gördüm bice qız xelgidi, bikesti hiç kesi yoğ erz olsun eleseng indi 

gelmiĢem inĢallah sizi burda nicat verem, erz solsun iĢallah gidek. Didi xop, 

erz olsun. 

Xop, ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde kalıp. ġah Ġsmail‟in nağılı 

bir yere çatıp ki gelip o qizin yetti tene kardaĢını Cuvudı Heyberi‟nen 

cengnnen nicat verer. Çatıp yetti kardaĢlara sözümüz orda bağiydi. Erz 

eylerem huzuri hıdmetinize umudavaram ki inĢallah murudu pesendinizde 

kerer tutsun. Xüdavend hemiĢe Ģadlıg versin, hemiĢe Ģado, muvaffak olıyız. 

Bu üĢ tene cevan gelip Ġran‟a lutf eyliyipler bizden mesele sohbeti eleseng 

destan bizde elimizden geldiğicek iĢallah bularin vucudlarına nökercilik 

eyleyirik, sizde ki bu navere bağariz, hamıyıza nökerçilik eyleriz duva 

eylerik, hemiĢe Ģado, muvaffak olıyiz ve caniz selamet olsun inĢallah. 

Heyderî Mehmedî hemiĢe duagıdı. Bele kucağladılar ki kardaĢ, indi 

nemyliyek? Didi biliyen nemliyek? Didi bele. Didi siz gidin menzili 

cemaver eyliyin. Men bu Cuudi heyberini gereg temam kelesini yığam, erz 

olsun bu Ģerini yığam, dönderem Ġslam dinine. Perçem-i Ġslam‟ı diyem vurar 

duvarlara. Bu ola Müselman. Men ondan sarı gelmiĢem. Sizi aparam iĢallah 

siz de xoĢ olıyız. Baba tek bir ağ eyleyebilmen, biz de gelek, didi yoğ, men 
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tek değilem. Mene ġah-ı Merdan, Ģîr-i yezdan nengeri zemini asuman mene 

kömekti. Men bu meydandan korğmam. Siz gedin, o kardaĢiniz niye 

getirmemiĢik? Didi valla bir heççe cengde bedeni zehmi görüp, indi da 

bedeni zehmni. BaĢabilmiri dolana. Ġndi kalıp çadırda da bilmirik Allah 

eceli da öle ya kala. Didi xop gidin ondan da bir cur eylerik. ġemĢiri 

çektiyo, Allaho, Muhammedo, Eli yâd eyledi. DüĢtü leĢkerin içine. Ġndi 

burda br Ģeiri diyiri Hezreti Eli vucudu mubarekinden, diyiri; 

Ha çağırram ya ġah-ı Merdan  

Dünyalar dadına çatan sen oldin 

Sene getirrem indi eman  

Bikesler kömeğine çatan sen oldin 

 

Üregimin vardı nevası 

Senin kömegine çoğtu hevası 

Ey on bir imamın ağası 

Eliyel Murteza sen oldin  

 

Sen her yerde nurunan kalay 

Binave biçarenin dadına çatay 

Kember‟i özüne qulam salay 

Yanı fettaĢa Kember ona mövla sen oldin 

 

Eleseng senin üzünde var nurınan ember 

Seni istiyeni ne qussası var  

ġah Ġsmail diyer ey damadı peygamber 

Damadı peygamber layığ vardı sen oldiy 
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Berader yığtı budu buğaneni kurdu mescid-i memberi. Ele adını revac 

eyledi, din-i Ġslam, din-i Muhammed ve din-i Müselmanlığ o Ģerde revac 

oldu, mescidsar oldu, perçem-i islam vuruldu, keĢeng olardan fursatı aldıyo, 

geldi yetti kardaĢların menziline. Bağtı gördü bu Kember çoğ zehmi var. 

Buna gelebilir ne at üste durabilir ne bunu aparmağ olur. Fikr eyledi, didi 

xop, emn gelmiĢem bu qıza dimiĢem, yetti kardaĢini men getirirem. Bu yetti 

kardaĢın altısını aparam birini aparmayam eleseng bir qeza yiyiren ne dadı 

var ne tuzu var ne piĢip. Heç zada sap olmaz, lezzedi olmaz. Kolların 

çimiyledi. Bice iki rukat nemazı Ģur eyledi. Dedesi veren ĢemĢiri koydu 

gözünün kabağına, dedi; 

 Gece gündüz fikr eylerem 

Ya Eli senden meded 

Vucudiya Ģükr eylerem  

Ya Eli senden meded 

 

Hamı kes senin kedrini bildi 

Fuğara seniy vefayı gördü 

Hamı sene ihtiram eyleyip Ģazde kıldi 

Ya Eli senden meded 

 

Sen Eli‟yey derdlerin dermanı 

Tanıdin dünyada hansı insanı 

YaxĢı iĢler gördin, yaxĢı keslerin elinden tuttin 

 Leqebin ġah-ı Merdan‟ı, ya ġah-ı Merdan senden meded 

 

Zülfigar Ģeniye geldi 

Fatıma adiya geldi 

BehiĢtin kilidi Eli‟ye geldi 
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O dünya bu dünya ey ağa senden meded 

 

Bildiğin mene bildirme  

Gözümün yaĢını sildirme 

ġah Ġsmail‟i ğicalet eyliyip burda incitme 

Men senden kömek istirem ya Eli senden meded 

Erz olsun ağalar ağası Kember de Ģefa verip, yetti tene kardaĢ o ki barğane 

tutabilerdi dünya malınnan barğane tuttılaro, yola salalar getireler. Yolda 

dediler xop, bir nefer bir nefere yaxĢılık eyledi. Gereg o nemeyliye, o da 

yaxĢılık eyliye da. Ama yaxĢılık eylemedi, yamanlığ da eylemiye. Bu kiĢi 

bize yaxĢılık eyledi. DüĢman elinden nicat verdi. KardaĢımıza ağası Ģefa 

verdi. Biz bunu ne cur razı eyliyek? Didiler ki bu sirveti burdan barğane 

tutmuĢık, aparırık buna elava veririk. Bunu hamısını öz sehemimize 

çığatmak. Buna elava veririk. Erz olsun didiler ne cur elava veririk? Didi 

tümene iki ğıran böllük kaldığını özümüz böllük. Bu böyük kardaĢ hiç 

danıĢmırdı. Didiler bes sen niye danıĢıray? Didi billey bu oğlan nemeye 

gelip? Didi bele. didi gelip, keleye görüp, orda bir tene qız var âĢığ olup o 

qıza. Bizim bacımıza. Hekmen diyip, gelip men seni alıp. Layığı da var 

diye. Qız diyip valla menim yetti tene kardaĢım cengnedi. Oları gelmeye, 

men kimseye gitmem. Bu oğlan qebul eyleyibo, geldi bizi nicat verdiyo, biz 

giderik bu qızı verrik bu oğlana hiç koymak gide. Ollik sekkiz kardaĢ. Ollik 

evvel eĢair memleket. Etrafı çaparik, getiririk bu kelede xoĢlık eylerik. 

Didiler xop. Bes emmoğlumuza da, emmoğlanları varıdı elbegiydi, 

çöldeydi, elbegiydi. O qızı vereceğdiler ona, didiler bir ikimiz gidek, biz 

Cuyud-ı heyberi‟nin cenginden evvel Xüda bir tene cevan vesile oldu, nijat 

taptık geldik. Da bizden nagıran olmagınan, biz cengden gelmiĢik. O da 

dedi xop bular gelipler, men gene mümkinni gideler bir ayrı yerde mesele 

çapmağa. Ayrı cedeni bağlayalar. Elan ki övdedile men elçi yollıyım emim 

qızınin sözünü danıĢsılayo, toyumu eyliyim indi bular her yere gideler 

gitsinler. Da bular gidenne men buları hardan tapım? O da neççe nefer 

elbegi xurcunları doldurdılar, qezaynano bir qedri pul töktüleyo, geldile. Erz 
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olsun buların görümüne. Xop, gece ottıla danıĢtıla bu yannan o yannan 

sohbet, emma bu kardaĢlar didi, siz nemeye gelmiĢiz? Didi biz emioğlu 

terefından xas digaro, elçi gelmiĢik. Ġnni burda danıĢağ, bağuĢluğun, 

Ģirbahasın hamısını danıĢak, inĢallah bir neççe günne toyunu tutak. Qız 

böyük kardaĢı çağırdı yazıya. Didi kardaĢ, didi bele. Didi men yetim qızem, 

iğtiyar özümnü. Men baĢlığımı özüm danıĢeceğem. Siz heggiz yoğ, menim 

Ģirbahamı danıĢiz. Men özüm gellem orda, erz olsun otağa bir tene perde 

çekin, siz o yanna olin, men perdenin dalinne. Orda diyerem ağayan, siz 

menim emmoğlum terefınden gelmiĢiz. Men sizde bir xas digar, yanı 

xaxenem bir baĢlığ isterem. Ġndi verebildiz, gellem. Ama verebilmesiz eslen 

men eslan hiç kese gitmem ki kardaĢım ola. Didiler xop, danıĢgınan her ne 

qad istedin verrik? Didi yazin. Didi valla biz sevat yoğımız ki didi bice 

konağ var, ona diyin yazar. ġah Ġsmail‟e didiler, kardaĢ konağay burda, didi 

bele. Didi bu Peri Xanım her neme dedi, sen onı yazgınen. Ġndi adağlın 

verirler özgeye, özi de suret tutay. Didi buyrin men yazaram. Dediler xop, 

Peri Xanım diginen. Didi; 

XoĢ gelmiĢiz ey eziz konağlar 

Evvel vucudı giryeto, qarini yazin 

Menim gözüm yoğ dünya malınna  

Bu cevanı merifeto, iğlağo, edebini yazin 

Didiler barik Allah böle ğıyal eyledile emmoğsunun terif eyliri. Didile barik 

Allah, emmoğlunu sen böle haney. Xop, gereg toyda da dövar ola, düg ola, 

yağ ola. Dedi; 

Kırğ tane deve isterim yanında köĢek 

Deve balasına el köççek diyer. 

Kırğ tane deve isterim yanında köĢĢek  

Eleseng kırğ tane cevan istirem biz oların sözünü bilek 

Min tene kölgede beslenen erkek ĢiĢek 

Onin dügüsüynen yağını yazin 
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ġah Ġsmail dedi, menim dedem Ģahtı, bunu hardan verebilir. YaxĢı bular 

geldiler bu qızı almam.  

Kırğ tane deve isterim yanında köĢĢek  

kırğ tene keniz isterem olarla Ģad ollak gülek 

Min tene kölgede beslenen ĢiĢek 

Bizim davarımız temam gün kabağındadı. Buları hardan getirek? Da 

özlerini incitmediler. Didiler konağacan da indik biz gelmiĢik. Peri da sözin 

var, dedi bele, sözüm var; 

Bir otağ isterem divar ĢuĢeli 

Gülleri açıla terbe nöĢeli 

Çar hauz ola taĢı mermeri 

Onin ördeginen, qazını sohbetinen, sazını yazin 

Gördü bu dağda bulari haçek yer otağı var, haçak öyle zindeganlığı var. 

Neber eyliyek? Didi baba de gelmiĢik. Koy yazsıya. ġah Ġsmail dedi menim 

dedem Ģahtı bu otağ yoğtu. Xop, Perican sözin var. Didi bele. Didi;  

Bir otağ isterem cennet otağı 

Ġçinde gezdire camı dolana savı 

Kırkğ ağaç eni uzunu 

Dolanan bağı oni meyvesiynen, boğanıynan, sebz-i semeylinen oni 

ziynetini yazin 

Didi baba bizim hardan kırğ ağaç bağımız var.  Meye kırğ ağaçta bağ olır. 

Xop ama yazinan. Didi; 

Bir otağ istirem hurma çöpünden  

Tiro perdesi turna telinden 

Men bir tene cevan sövmiĢem kiĢmir elinden 

ġah Ġsmail ağe dedesi kiĢmir ehliydi. Erz olsun eleseng; 

Bir oğlan sövmiĢem kiĢmir elinden 
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Onı vucudo, giryeto adı sanın yazin 

Didiler ha, da yazma. Da yazma Ģor oldu. Da yazma. Nece? Bu ayrı adama 

gidip. KiĢmir ele bilmirik haradır? Ordan bir tene oğlan olmaya ola bu 

konağ olmuĢ ola. Bu konağı gören da bizim elbegimize gelmez. Durin çığak 

gidek. Durdılayo, ya Eli senden meded, Xüda hafız eyledi gittile. Hele 

bildiğe hiç sorak olmuyıp, bilmiyim geliple ya gelmeyiple. Gettile. Toy 

dolannı ġah Ġsmail adına. Gece kaldı, seher seslendi kardaĢlar, didi beli. 

Didi indi icazeye murağeslik. Didi xara? Didi men ġiraz‟a gideceğem. Men 

ġiraz‟da bir tene xatırha isteklim var, men ġiraz‟a gideceğem. Erz olsun 

eleseng siz ele feqet qeyidenne eger ġiraz‟da fetheyledim, qeyidenne 

gelecegem buraya. Didiler ġiraz yolına beletey? Didi bele. O yolu ki 

gelmiĢem, erz olsun ġiraz yolı ora degil meye? Dedi oradı ama gidenne iki 

olar. Biri bağlıdı, yağınnı. Ama biri uzağtı, azaddı biqezaydı, bibeladı. Yolin 

tutan yoğtu. Ama yağin yolu bice nefer gelip niğap salıp üzüne kimse 

tanımırı. Qızdı, oğlannı, eĢairdi, kaferdi, Müselman‟ı. Her bezirgân gidip 

soyıp bilesini, her oğlan gidip soyup bilesini. Üreği yanmıyanı da öldürürü. 

Sen gidey heyifey. Bu yol gitme. Dedi hardadı? Didi gidek ta duraha çatak 

ta diyek hansı yolu azaddı, hansı yol bağlıdı. Geldile durağa, didiler kardaĢ 

buradı. Bu yol ki görüren gidiri dest-i rast bu azaddı. Ama bir heççe uzağtı. 

Gidek gereg neççe Ģehri dolanak, dolanak ta giden ġiraz‟a. Ama bu dest-i 

çep erz olsun bağlıdı. Bura giden burda bir tene eĢair gelip, üzünnene nikap 

var, bilinmiri kaferdi, Müselman‟nı, oğlannı, qızdi, nekaradı, ne Ģikildedi. 

Didi ele bu bağlını giderem. Didi niye? Didi menim atım var, men her yolu 

gidebilmem. Ama beke biname, biçaranin atı olmadı, bu yağin yolla gide. 

Bes o nemeylesin? Eger giderem öldüm ölenler tayı, kaldım ki bu yolu gerg 

men azad eyliyem. Böyük kardaĢ didi kardaĢ, otir yere. Hemi bir dincelek 

hemi seniynen bir sohbet eyliyek. Ottılar yereyo, didi xop sohbet nemedi? 

Didi; 

Menim erzımı qebul eyle ey vafalı cevan  

Bu yola gitmemağ gereg 

Celladdı gidenin kanını tökürü 

Nazenin kanı tökmemeğ gereg 
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Didi nice? Ağa böle reĢiddi. Bele. Didi; 

Minenne oğabi görenler rehĢ  

Sehminden titreĢer dağ-ı daĢ-ı erĢ 

Eger olay burzı fehremezo zöhrabı can beğreĢ 

KardaĢ bu yol xaternaktı gitmemeğ gereg 

ġah Ġsmail diyiri mene diyiriz. Bele. Didi; 

Gelin selah eyliyim size yetti kardaĢlar  

Men bu beladan korğmam  

Giderem canımı da azad eylerem ya ölem ya kalam 

KardaĢ men böle zadlardan korğmamak gereg 

 

Çağırram ağamı çata dadıma 

Siz yetik değiliz menim halıma  

Xüda nicat verip yetiĢti kullaç koluma 

Men bu beladan korğmıram gereg 

Didi ey kardaĢ, söze getginen cehr eyleme. Güc var gücden efseldi. Koy bir 

söz de diyim bileye; 

Bu binsaf düĢmannı gideni öldürü 

BaĢin keser, kanın töker, özünü bildiri 

Ġnsafı yoğtur, senin teki nazenin cevanı öldürü 

KardaĢ bu belaya gitmemeğ gereg 

Didi; 

Meni hem Ģaham, hem elim var, hemi danıĢmağa dilim var 

O birehmni ama menim rehmim var 

Men giderem bu yolu 

Bu yoldan qeyitmeğ gereg 
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Meye nece ola, bir nefer bir yolu bağlaya. Didi kardaĢ güçlüdü da. Giden 

gücünü çatabilmiri. ElleĢebilmiri, vurur yere öldürürü, yağına gidene 

tirannaslığ eyliri, oğ atırı. KardaĢ biz yetikek, kamilen kamilen bilirik. Bu 

yol xeternaktı. Didi; 

Meni getirmeyin amana  

Men onin elif kettini döndürrem kemana beli bükerem 

Men ġah Ġsmail‟em umud ollam ağama ġah-ı Merdan‟a 

DüĢmen meydanından qeyitmem gereg 

O kaferdi, Müselman değil eger Müselman olsa gelip yol bağlamaz. Kaferde 

iĢi baĢa getmez. Ayrı neğilde var, diyiri; 

Eyri yük menzile çatmaz 

Balam nadan olma 

Bir de diyiri; 

Kesinne didem zerar kuna rayı rast 

Rayı rast berazeyı Xüda as 

Men bu ceden giderem, o veğt sorağ gele bileyize ki. Men bu bir nefer ile ne 

cur baĢa çıkmıĢam. Heç bidonu korğı. Bidonı tersileriz, görüĢtüyo, el verdi 

kardaĢlara. Didi menim muntezirim olin, bu qızı kimseye vermiyez, didiler 

yoğ. Erz olsun eleseng Xüda hafız eylediyo, didile bizde duva eylerik belke 

gidey feth eyliyen. O veğt bu yolu bağlayan kimidi? Ġki tene bacıydıla, 

qızdıla. Erz olsunamı hıdmetine eleseng bular istirle vere iki tene kardaĢa 

buları. Bir velayette. ReĢid qızıdıla. Gece oğlani, qız oğlan bağladıla, libası 

aldıla giydile, üzüne nikap saldılayo. Bir tene at barlarıydı. Ġkisi de minni. 

Biri geldi ġiraz yolın tuttı, biri geldi Irağ yolın tuttı. Üzlerine nikap saldıyo, 

o zemende biname, biçare adam vardı iki tene devesi vardı. Oniynen giderdi 

qasıplığa, gücünden gelmirdi. Ya ĢemĢîrînen ya oğınan biçare eylirdiyo, her 

nemesi vardı elinde aldı. Bir keĢeng çadır kurmuĢtu, bir suyun qırağında 

basefa. Düğünü bename, biçareden almıĢtı. TökmüĢtü bir zerfe, koymuĢtu 

ocağ üstünede piĢe. Ama getmiĢti Ģikâr tapa, bir tene vura. Gete onin 

etiynen o dügünü yiye. ġah Ġsmail çattı gördü hiç kes yoğ. Ele bir tene 
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basefa çadırdıyo. KeĢeng ecep uyuğlamalı. Ecep yatmalı. Hiç kes yoğ. Bular 

yalandan diyirdile. Bes hanı burda kimse var, hanı? Bu yana bağtı, o yana 

bağtı, o yana bağtı. Bular hemi Erep diyirdile, hemi Kere Berzengi diyirdile. 

Gördü bu Kere Berzengi diyirdile, Erep diyirle, hiç kes her ne gözü iĢliri hiç 

kes görmürü. Atı bırağtı çerangarlığayo, bu yer salmıĢtı, girdi yer içineyo, 

bir heççe dincele. Uyxusu apardı. Uyxusu apardı bu Erep Kere Berzengi 

qeyitti. Gördü bu çadırı yanınna bir tene at ejderha kimin otı böle biçiriyo, 

yiyiri. Bu Ereb‟in atini görenne böle kiĢnedi ki böle Ereb‟in bedeni titredi. 

Xüdayar bu kimni? Hanı hiç kes ki yoğ? Bu atin sahıbı görenne kimni 

Xüdayar? Geldi yağına gördü bir tene cevan ĢumĢa Ģekkesi kimin belgi 

çinar temamı por eslihe kilic, kalğan, ĢemĢir erz olsunamı hıdmetine 

belinne. Böle istirahat uyuxlu ki neme diyim? Gözü düĢtü bu cevana. Çünkü 

qızıdı da. Didi bunu ayıldım, görüm meni alar, meni begener, menimle dost 

olı ya düĢman olı. ġemĢiri bunin bu kiçinin astınnan burdan iĢare eyledi, bir 

qedri zedeledi. Höl, ġah Ġsmail duranna ki ĢemĢiri çekti üstüne, bu da 

ĢemĢiri çekti verdi ĢemĢir ağzına ama ġah Ġsmail‟in ĢemĢiri bir ĢemĢiridi ki 

ele evvel defede onı sindirdi. ġemiri sinni. Sinni seslendi oğlan, hardan 

gelmiĢey, hara gidirey? Didi gidirem ġiraz‟a. Burdan niye geldin? Didi 

geldim seni edep eyliyem. Didi meni. Didi he. Didi gör, nene nice helal süt, 

dedey helal çörek vermiĢti bileye, geldin, gördin men yoğam çığaydın 

gideydin da. Ġndi burda meye sağ giderey sen? Didi xop, sağ gitmem ne sağ 

giderem. Sen nemeyen ki men burdan nasağ gidem. Men püfleyem sen 

ölley. Ta ağesi ĢemĢireyo, kilic, kalğana. Didi hele acem, getirek neharı 

yiyek. Bedez nehar, bedbeğliğ var baĢina. ĠĢtiba eylemiĢen. Men bu yola 

geleni sağ koymamıĢam gide. Didi olar bendey Xüda‟ymıĢ, biname, 

biçareymiĢ. Gücin çatıp. Ama men ğer. Menle laf eyleme. Men kırğ tene 

seniy teki bu çörek, yumuĢak çöreği nice loğma eylerle, kırğ tene seniy teki 

loğma eylerem, koyaram ağzıma. Didi xop, ele nehar yerine biline. Biname, 

biçareni her neme camı, kaĢığı, mecmeyisi, gelip ordan geçe aparırımıĢ 

zadlığa. Elinden almıĢ tökmüĢtü oraya. Durdı getti, iki tene mecmeyi 

gettiyo. Erz olsun o dügü ki piĢirmiĢti hemi günüz ye hemi gece ye. KardaĢ 

bir qedri töktü dügüye, mecmeyiyeyo, bir qedri özüninkine ama bu ġah 

Ġsmail‟in mecmeyine elevadan töktü. Özün ki o qat değildi. Bene eylediler 
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yimege hey bu dugunu bulğurdu yekke loğma edirdi bu cur koyurdu ağzına 

gücinen çiğnirdi otırdı yanı ki men böle qeza yiyerem. Ama ġah Ġsmail hiç 

emniyet vermedi, Ģair diyiri; 

Esle menzade eslin yitirmez 

Bedesil baĢ menzile yetirmez 

Kütü degil ter Ģamama getirmez   

Qöy soğıkte heyva olmaz nar olmaz 

Nicabet varıdı. Ele o cur edebınen, o cur ki loğma ağzı kettinde her yerde 

yerdi, ele o cur necibane, edebane dügünü yediyo o anı çekmedi Peri erz 

olsun dügünü tükettiyo, mecmeyeni attı geldi ġah Ġsmail‟in yanına.  ġah 

Ġsmail böle keĢeng murettep, edebinen dügünü yediyo, didi bes mecmeyini 

niye attin? Didi bes nemeyliyem? Didi mecmeyini atmazlar, bizim 

velayetimizde resim değil. Mecmeyini atmazlar. Didi bes, nemeylerler? Didi 

bu cur eylerler. ĠliĢti mecmeyinin bu yannan o yannan Allaho, Muhammed, 

Eli‟ni yâd eyledi tekan verenne mecmeyini iki tik eyledi. Birini attı ırağın bu 

yanına, birini attı bu yanına. Didi biz bu cur eylerik. Erep dedi ey dedem 

çığtı. Bu hekmen menim cemalım keĢeng cuvanezendi. Hele men cemalımı 

göstertmiyim, görüm bu cengde ne curdur? Bular durdıla iliĢtiler birbirinin 

kemeri zencirinnen erz olsun Erep süserdi elli kedem, ġah Ġsmail süserdi 

heĢtat kedem ama gördü bu gücü kemdi ama zireyni. Çoğ zireyni. Ġhtiyad 

eyledi. Didi ele olmaya buraya yereyo ĢemĢiri soğa boğazıma. Elin bırağtı. 

Didi Erep elim bırağ. Didi niye? Didi biz Müselman‟ik namaz killik. Gün 

erte oldu menim namazimin veğti oldi. Sen istirahatlığ eyle, men gidim o su 

qırağında namazımı kilim. Didi yağin yoruldun, didim her vur hesap eylerik 

yine. Men namazımı koymam veğti geçe. Geldi çeĢmenin qırağında 

destanamazın aldı. Nemazin kildi. O erz olsun o Ģeir ki o, ĢemĢîrîn üstüne 

yazuldı. Oni diyiri; 

Evveli baĢtan pencu eba yaranda 

Eyledi özüne gevhare Eli 

Yerinen göğ varıdı adam yoğıdı 
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Ağ döğ eyledi evare Eli 

Bu ĢemĢîrîn üstünde yazılmıĢtı. Bele; 

Kim gördü adu sanuyu Xüdavendi âlem 

Nurunan hılk eyledi senin cemalıyu 

Terif eylerem seni rehm u muravveti ruzigaruyu  

Seney her bir yerde rehmi muruvvetin kanı 

Erep gördü, bu ne qat diyer Ellahu Ekber subhanella. Didi he, yoruluyu 

çatannı koyaram kıçımın yastıya. Diyerem cemalım aĢikâr eylerem. 

Diyerem ya meni al, ya baĢin keserem. Bele. Erz olsun; 

ġahlar Ģahı seney men istirem 

Her yerde leng kalay seslerem 

Üregimde mubarrek adı beslerem 

Beslenmeyende ġah-ı Merdan seney 

 

Men qurbanam ruzigârı halına 

Ama yetik olmırı düĢmeni iğtiyarına 

Ey ağalar ağası yetiĢginen ġah-ı Merdan‟ın dadına  

Men sene Ģahlar Ģahı ġah-ı Merdan diyerem  

 

Men ġah Ġsmail‟em dermende kalmam 

DüĢmen sözüne men eblağ olmam 

Seni ya öldürrem ya öldürreyn metel olmam 

Menim kesim var ġah-ı Merdan‟a 

Bunu diyenne ki erz olsun durdı geldi. Ama maiyen oldu ki bunun gücünün 

üstüne bir güc geldi. Eyağı istiri geçe torpağın içine. Bular tuttılar birbirinin 

kemeri zencirinnen Erep dedi xop, bu biribirini sürüklemek hansımız? Didi 

sen. Didi niye? Didi menim ağam fursatı vererdi kafire. Özü sora her neme 
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eylerdi, eylerdi. Menne fursat verirem sene kollarımı da sallam yanıma. Hiç 

tekan yimem. Ġndi sen mene her neme eyliyeceğen eyle ya. Dedi ey can ola, 

çeĢm. EliĢti kemeri zencirinnen helleledi ki bunu tekan vere, gördü 

burnundan kan geldi, gözünden kan geldi, ağzından kan geldi. Birağtı. Dedi 

oğlan meydan seniyni. Didi meydan menimni. Bele. Diyenne ġah Ġsmail 

iliĢti kemeri zencirineyo, koydu kellesin üstünden bele vurdu yere ki bu 

mükem kemer bağlamıĢtı belinden, bu kırıldi. Kıranna libasları par oldu, bu 

iki tane döĢünden kal yetiĢmiĢ mizanıdılar. Oralar aĢikâr oldular, bu iki tene 

emceği aĢikâr oldu. ġah Ġsmail narahat oldu, getti qırağta ottı. Bu gördü 

durabilmiri bu oğlanla danıĢa bir gücünen, özünü sürükledi, geldi bu oğlanın 

yanına. Dedi bes, sen fetheyledin. Bes niye narahatay? Didi herkes bile 

meni qıner. Diyer ġah Ġsmail gider bir qızınan elleĢir. Sen qızımıĢen, yol 

bağlamıĢen. QızımıĢem gör ne qat rutbemi gücüm varımıĢ ki bice 

memleketin yolın bağlamıĢtım. Xop, indi nemeyliyek? Didi; 

Menim erzim budur sen qebul eyle 

Tut elimden qoza yuğarı meni 

Birehm idin incittin meni 

Tut elimnen qoza yuğarı meni 

 

Men istiyem bu cur kallam 

Ama zelil ollam  

Qebul eylesen anaya keniz ollam 

Tut elimden qoza yuğarı meni 

 

Men çoğ ürekler dağladım 

Bu yolı gücünen bağladım 

Özümü burda bir kahraman sağladım 

Tut elimden qoza yuğarı meni 
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Men gözelem ama bir qızem 

Xelgin ağzında sözem   

Nikabın bendin açtı cemalda Yusuf-ı Züleyha, Leyli Mecnun‟e 

hemserem 

Tut elimden qoza yuğarı meni 

Bağtı üzünü açtı. ġah Ġsmail gördü, ey dedey neney. KeĢenglikte Peri ile 

Gülzar buna keniz ola. El verdiye ona qozadı yuğarıyo erz olsunamı 

hıdmetine keĢeng bedez ki qozadı yuğarı bu qız, didi xop. Ġndi nemeyliyek, 

sen hara gidiren? Didi men giderdim ġiraz‟a. Dedi gereg meni de aparay. 

Dedi ağe seni men ne cur aparam? Eger nikabı üzüynen götürey, diyerler 

ġah Ġsmail bir nefer gelip hiç bilinmiri adamnı, veĢidi, qızdı, oğlannı neme 

diyerler. Nikabu üzünden götüreler bağarlar cemaliye görerler, bir reĢid 

oğlan, bir bavefa oğlan bir tene qızı özüynen dolandırır. Bu menim için olar 

bir eyb. Sene hele bu cur ki kalmıĢan, burda kal men gidim ġiraz‟a gelim 

men seni aparrım. Didi aparma, bilirdi ki bu yol gidir karĢılı o yola bu belet 

değil bu yola. Bunu geçti çadırına keĢeng ayrı libas giydi, ayrı kilic, kalğan 

bağladı, nikabını ayrı nikap. Atını zini belgini rengini bir cur dolandırdı. O 

yola ki beletidi bu oğlan geleceğidi ordan gide, geldi orda dayannıyo, 

ĢemĢîrîni koydu bu yola. ġah Ġsmail çoğ zehmetinen bu yolu tükketi. Geldi 

düĢtü ġiraz‟ın yolına, dağ çekilip keĢkeĢanı feleğe ama eyağı yolda da. 

Gördü bir tene ĢemĢir uzadı bu yola. Kedim resmidi ĢemĢiri uzattıla yola, ya 

gereydi ona cevap verey ya gereydi erz olsun olmazdı eyağlıyan geçey. Hiç 

olmazdı eyağlıyan geçen. Ya gereg erz olsun eleseng onu sahabıynan 

elleĢey ya öldürey ya öley olmazdı o ĢemĢir eyağlıya. Durdu ordayo, didi 

xop, bu ĢemĢîrîn sahıbı var da. Hekmen meni görürü, men onı görmürem. 

Seslendi; 

Ey ĢemĢîrîn sahibi men taze bedbeğliğten kurtulmuĢam, kaĢmıĢam 

 Gel ĢemĢîrîn götür, meni derd-i sere salma 

Gördü daĢın arasınna bir nefer seslenirni. Oğlan atıyo, libasıyo her nemey 

var, soyun, koy orayo özün lüğtü bureğne her yere gidirey gid. Didi yoğ 
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menim iĢim değil. Özünü bir aĢikâr eyle. Görem sen hardayan? Çığtı dağın 

üstüne. ġah Ġsmail Kamer Dayı‟nı tekam verdi dağin döĢüne. Didi; 

Uzağ yollardan gelmiĢey 

Gelme öldürrem seni 

Yağın bu yolu xeternak bilmemiĢey 

Gelme öldürrem seni 

Didi; 

Men uzalığ yollardan gelmiĢem 

Gel görek meydan kimiyni 

Belki seni özüme yoldaĢ bilmiĢem 

Gel aĢağı görek meydan kimiyni 

Didi men, didi he. Didi; 

Men celladem, celladem, yolları bağlaram  

Menem diyen oğlanı ciğerini dağlaram  

Ama üregim yanar ağlaram  

Ecep gelmiĢey bu yolları tutmuĢay  

Erz olsun niye gelmiĢey bu yola 

Bunu diyenne ġah Ġsmail didi ne; 

Sen bir nefer nadanay 

Eğlin yoğtu kemeğil insanay 

Bir heççe reĢidliğin var 

Diyirey sen Rüstem-i Dasıtanay 

Gel aĢağı görek meydan kimiyni 

Didi; 

Oğlan kilici çekerem, tökerem kanı 

Sen bilmirey men kilic çekerem, tökerem kanı 
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Rehm eylemem öldürrem her nice insanı 

Heyifliğin gelsin öziye, azad bilme meydanı 

Ecep bu yola gelmiĢey 

ġah Ġsmail didi; 

Men kiliç çekmem sene bildirrem 

Göz yaĢini sildirrem 

Eger geley aĢağı valla seni öldürrem 

Gel aĢağı görek meydan kimiyni 

Birden ki bu Kamer Dayı‟yla bice tene eleseng kamçı vurdu, al aĢa kimin bu 

at, geldi buna teref. Dedi ey dedem vay. Bu çatanna meni öldürü. Az kaldi 

yakalan çata, nikabı özünden gettiyo, gördü Erep‟ti. Baba Erep, Xüda 

qarimi olsu, burda nemeyliren? Didi çünkü meni aparmadin, istedim bilen ki 

men bu yollara beletem. Sen belet değilen. Didi xop, da ge gidek. Da 

gelmiĢen, ge gidek. Geldiyo nikabı saldı üzüneyo, ĢemĢîrîn göttüyo, geldiler 

ġiraz‟a. Geldiler ġiraz‟a, ġiraz‟ın kinarında, gördüle bir tene çeĢmedi. 

KeĢeng su gidiri, ama çoğ yaxĢı sudu. Zulal, içmeli, serin. ġehrin qız, gelini, 

gelip zerfinen ordan doldururla, aparala. Erz olsun durdula, qırağta bağtıla. 

Gelen qız gelinle, kabın doldırdı bikar. Feqet bağtılar bu iki nefere. ġah 

Ġsmail‟in cevanlığına onin üzünde nikap varıdı, dediler bes o üzünü o cur 

eyleyip niye? Hardaydı ki o qeri ġah Ġsmail‟e kovl vermiĢti, gel. O bir tuluğ 

çiyninde geldi su apara. Gördü kırğ elli tene qız durup, iki nefer qırağta 

olara temaĢa eyliri. Çatanna hamısını dannadı. Çünkü aĢlari alatirdi, rengleri 

boyağ, fesatin biriydi. Hamı korğardı bilesinden. Temam qızlar çığtiler 

gittiler, didi balam, didi bele. Didi gelin yağına görüm, geldiler yağına. 

Bağtı ġah Ġsmail‟e o‟dı, o değil, o‟dı, o değil. Koy bir söz diyim. Didi 

balam, dedi bele. Didi dünyada diyim bileyize, her neme özün istedi xelğide 

iste, özüye istemedin xelği isteme. Ağe xelgin qız, gelini gelip su doldura, 

nemeye durmuĢuz ırağta temaĢe eyliriz? ġah Ġsmail dedi, ey nene, didi bele. 

Didi toğin eyleme, tohmet eyleme. Bizim hem atımız suvızdı, hem özümüz 

suvızik. Ġstedik durduk bu qızler gide bura helvet ola, biz de orda bir kaĢık 

su içek. Hem özümüz hem atmızı suvarak. Çoğtan yol gellik bu bir. Ġkinci 
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Ģehrizden ne hal xaber? Didi valla kendimizde bir tene mühim toy istirler 

tutala. Hele danıĢığtı, hele tedarikti. Mühim toydu. On iki min el, on iki min 

elin qızını istiri ala, danıĢala erz olsun toy ola. Siz de veğtinde gelmiĢiz, 

toya temaĢa eliyiz. Didi toya koyarlar, biz temaĢa eliyek? Didi bele. Didi 

xop qeri nene, didi bele. Didi her neme keyfin çeker, biz sene pul verrik. 

Bize bice menzil verey. Da menim menzilim munasipti. Bir yoğlı övüdü. 

Siz maiyenni siz bir neferiz ki erz olsun böyükzadeyiz, yaxĢı cevanız, yaxĢı 

zindeganlığ eylemiĢik. Ama menim yoskıl övümde neber olıp? Didi pul 

verrem, giderey hamı zadı alay. Ah gel verim. Elin saldı xurcunnan, bice 

çenge pul, töktü qerinin çadirinin köĢesine, qeri didi he. Olmaya bu özü 

olmuĢ ola. Didi cevan didi he, men çün qeriyem, kocalmıĢam ama 

cevanlığımda toylarda diyerdim. Ġndi de istirem sene bir keĢeng Ģeir diyem. 

Didi qeri nene Ģeir desen ki lap eleseng menim nenemey. Didi; 

Uzağ yollarin konağı xoĢ gelmiĢey 

Ey keĢeng gözellerin bağı lutf eylemiĢey 

GelmiĢen ġiraz‟a müĢkilin di, bikes edemin gemini yi 

Meni özüye kamxar bil, ecep moğasinde gelmiĢey 

 

Gülzar yollara bağırı 

Üregin ota yağırı 

Herkes diyiri kinare atırı 

Olmıya Gülzar‟dan sarı gelmiĢey 

 

Men qeri neneyem  

Kırğ tane reng boyaram kimse bilmez 

Menim hilemi kimse görmez sen ğıyal eylemiĢey 

Menzil verrem ama kimse bilmez ecep yere gelmiĢey 
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Bilirem senin elin var 

Hemi merifet hemi sevat hemi dilin var 

Mene elceblen qeri diyerler, ipek qeri diyerler  

Gözüm üste yeri var, gelin gidek 

KardaĢ tuluğın doldurdıyo, bularda atı mimlediler, tuttılar ciloğundano, qeri 

nene övü Ģehrin kinarınnaynı. Erz olsun geçtiler qerinin övüneyo, qarıye pul 

verdile, gittiler bu atin, bir heççe qezası cemancağal getti koydu. Ta otırak 

danıĢak. Geldile gelennen sora ottıla, seslendi xop, qeri nene, didi bele. Didi 

o nikaplı kiĢini danıĢtırma o bir heççe cehr adamnı. Onı danıĢtırma koy 

yatsın. Didi ele uyuğluyu orda uyuğluyu ele. Xop sen menim gözüme aĢina 

gelirey. Men diyerey, seni görmüĢem. Erz eyledi nenecan ele mende seni 

görmüĢem. Özin dimiĢey, gel ġiraz‟a ama mağıl gel. Men bu xurcunu 

doldurmuĢam pulınen getirmiĢem. Dedi da Gülzar‟ı aldin. Heç qussasını 

yeme. Hele ne kebin kesilip, hele ne sige okunup hele danıĢığtı. Ama bu qizi 

bizim resmimizdi, toya neççe gün kalan, bir deveni bezerler, bu gelini bir 

elli tene koğum kapısından geçirirler. Olar her biri bir tene enam verer o 

geline. Ġndi seniy eyer hüneriy olsa, o qızı at üstinnen iliĢen kolunnan çekey 

terkine götürey, kaçay. Valla cenginen olmaz. Toyda yoğ hele olmıyıp, hele 

konağ gelmiyip, kemi beĢ min nefer buraya cemiyet gelecek. Didi bes xop, 

bir kağız yazım, apar ver o Gülzar‟a o da amade olsun, menne amade olım. 

Yaz. Didi; 

Qeri nene gel bir sohbet eliyek 

Gülzar‟ıma diginen, yârin gelipti 

Eger gizlin sözümüz var onu aĢikâr eyliyek 

Get Gülzar‟ıma diginen xaxenin gelipti 

 

Sen gidirey menne billem 

ġad olıp güllem 

Gülzar‟dan cevap alan teklifimi görrem 
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Get diginen ġah Ġsmail gelipti 

 

Men derya kimin açaram 

Sel kimin coĢaram 

Salah budu götürüp kaçaram 

Erz olsun ecep veğtinde gelmiĢem 

Bunu diyenne erz olsunamı hıdmetine qeri nene kağazı aldıyo, geldi 

Gülzar‟ın menziline. Gördü bele erz olsun sabah bir tene döve getirip 

bezeyiple, Gülzar‟ın kapısında döve yatıp, ama ezayı bedeni parçaydiyo, 

ziynettiyo. Getiriple Gülzar beğene diye bu at yaxĢıdı. Men bunıynan 

koğum, kardaĢ övünü gezerem. Erz olsun qeri geĢti içeriyo, gördü hele ne 

toy var hiç xeber yoğ, ama çalırla oynırla. KeĢeng daire çalırla, siz dairen 

biz daire diyerik, mümkinni siz kaval diyeriz. Erz olsun onu çalırla, oynurla. 

ġah Ġsmail‟denne o yaylığı ki vermiĢti bilesine, o yaylığı da qeri getirmiĢti. 

Birden qeri narahat oldu, istedi ağlaya. Didi qeri, niye istirey ağlayan? Didi 

toy olanna bedenem olik. Didi niye? Didi buları ki bu cur oynırlar biz bu 

oyunu xelg pesend eylemez. Bize gülerle, didi bes neme? Didi men her can 

kocalmıĢam, ama seniy toyuna gereg oynıyam. Oynayam oynamağı da 

xelğe örgedem. Didi xop, çalin qeri nene hesreti var menim toyumda 

oynaya. KardaĢ bular dambıla dımmo dambıla dımmo, qeri birden burdan 

yaylığı çektiyo, tuttı elinne.  Erz olsun hemi Ģeir diyiri, hemi destmalı 

oynatırı.  

Sene diyim Gülzar Xanım  

Bildiğin bilginen 

Alım alım derdim alım  

Ġsteklin gelip Ģad olıp gülgünen 

 

Sen sözüyi bilmiĢey  

ġad olıp gülmüĢey 
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Bu yaylığı kime vermiĢey 

Sahıp yaylığ gelip 

  

Elan men diyerem, güllem, görrem 

Bu çöppünü, bu halayı, bu qızlere görrem 

Seniy toyuna o qed çepik ederem ta öllem 

Balam toyunu keĢeng bilmiĢem 

 

Bilirem emmoğluya gitmey 

Emmoğlin sözüne bitmey, bilirem 

Ġlgarı vermiĢey ġah Ġsmail‟e bunu sindirmey 

Ecip mövgesinne ecep veğtinde sen Gülzar iĢiyi bilmiĢey 

 

Qeri nenenin sözünü hiç eyleme 

Nazenin ömrün puç eyleme 

Götürüp seni kaçecek 

Kaçmağı eyb eyleme 

Diyem mesele bir oğlan qızı, göttü kaĢtı. Helali hemseriyni da.  Ecep bu 

sözü bilmiĢey. Didi qeri nene, didi he. Didi bu oğlan özünü aĢikâr eylemiye, 

didi niye? Didi çünkü diyiple xelğe. Diyiple erz olsun eleseng bir nefer 

Ģahzade erz olsun bu qızı istedi, bu Gülzar‟ı istedi. Emma eleseng elbegi 

vermedi qızı. Emma o oğlanin hemi özüne hemi dedesine oldu kine. Ne 

bade koĢım çeke erz olsun gele. Siz burda otirin bularin bir celeseleri var, 

orda diyirle ne qeder konağımız olıp, ne qad dügü isterik, ne qad yağ isterik, 

ne qad dövar isterik öldüreg. Men bir gidim oraya bir güllah idim. Qeri 

durduyo geldi ora. Didiler he. Bu qeri çoğ toy yola salıp, bu bizden çoğ 

biler. Yel verin qeri getirsin, otirsin, qeri getirsin otırsın. Qeri geldi ottı. 

Seslendi qeri nene, didi bele. Didi sen bilirey biz yirmi dörd min elin 



417 

 

sahıbıyık. Ama xop, yirmi dörd min, ondan biri, yirminde biri gelmez ki 

toya. Ama hiç olmasa gene min nefer menim konağım olur. Min neferde 

onin konaği olur. Biz iki min nefer hiç olmaya tedarikin görek. Bu ne qad 

dügü sen çoğ toylar yola salmıĢan. Ne qad olıp? Didi siz hele o belanı baĢa 

çikin. Didi neme belası? Didi gettim çeĢmeden su getirem iki nefer geldi 

çeĢmeden atın suvara su apara. Tuluğ bağlamıĢtı atin terkine. Didim kimiz? 

Didiler biz erz olsun biz leĢkeriz. Yetti min leĢker-i xunxarı cellad dağın 

dalında çadır kurmiĢik. GelmiĢik bir nefer burda var elbegi benamı Xace 

ReĢid oniynan biz ceng eyliyeceğik. Ġndi diyeren get di bilelerine. Ġndi men 

oları o cur görmüĢem, kalmıĢam qussaya. Ağı siz bu toyu ne cur eyleriz? 

Elan düĢman gelip dağı tutup. Siz ne cur eyleriz? Didi biz bu qızı öv be öv 

gezdireceğik. Hele toya dörd beĢ gün kalıp. Ele dolannırı birden müstakim 

aparar salar kardaĢinin övüneyo, ceng eylerik. Ġndi ya kırılek tükenek ya 

ölek tükenek biz ceng eylerik. Didi xop. Bu qız ele bu cur sedi sera ele ele 

kuru kuru ele gele seniy övüne. Didi bes nemeyliyek? Didi men iki nefer 

konağum var, nale bular çalıp diyenniler. Erz olsun bu dövenin kabağicek, 

hekmen cemiyette dalıcek geliri da. Bular çalarla, diyerle bu qızın toy 

hesretliği üreginde kalmaz. Didi mey baĢarala diyele, didi beh beh. Böle 

baĢarala ki neme diyim. KardaĢ bu ġah Ġsmail‟e bir munasip bir örtük 

giydirdi, ama qerer oldu. Bu qızı göttüle, kaĢtıla, gidele o çeĢme baĢınna 

otırala getmeyele. Bu qeri bu kerarı koydu. Didi men bunu dedesine 

Kur‟an‟ınan ve ĢemĢîrînen men getirem çeĢme baĢına. KardaĢ bir tene 

onnan bunnan bir tene kaval ele gettiyo iki tene. Birini Erep çala, birini ġah 

Ġsmail çala. KardaĢ ġah Ġsmail bir tene uzuni etek, Erep‟te köynek giydi. 

Kilico, kalğano, herbeyo, libas tamam kaldı astında. Erep‟te hemintor, erz 

olsun bir tene köynek qeri tikti. O Erep‟le giyerle eyağın üzün, temam erz 

olsun bu esli hamı kalar. Bele. Geldile didile seher qeri o çalanlara diginen 

gelsile. ġah Ġsmail dairen gettiyo, bu Erep‟te dairen gettiyo, Erep dedi neber 

çala? Didi men elimde tutu Xüda, sennen meniynen, elinle bu cur 

vurabilmedin, hey bu cu, bu cur danay dananay danay bu cur diginen, 

diliylenne diginen, bular oynasıla, germ olsıla.  Bu yendan da qeri atları 

getiriri o damadin övünün dalınna erz olsun sağlırı. Erz olsun kardaĢ bular 

didiler Ģeir baĢarmıyız. Didiler niye, baĢaririk. Erep diyi valla men bizzad 
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bilmem nemedim. Sen de da. KardaĢ dayranı çaldıyo, didi indi Ģeirin de 

diginen. Didi; 

Ey ġiraz gözelleri gelmiĢiz temaĢaya 

Mubarek olsun 

DaniĢin Ģîrîn sözleri Gülzar‟ın  

Toyu mubarek olsun 

 

Men gelmiĢem billem 

ġad olıp güllem 

Sizin için Ģeir billem 

Diyerem mubarek olsun 

 

ġîrîn dillerinen 

MüĢk ü ember tellerinen  

Gülzar geliri ellerinen  

Gider beht övüne  

Beğt övü mubarek olsun, mubarek olsun bu Erep‟te örgendi o da didi 

mubarek olsun orda mubarek, bevarek olsu bir zad baĢarmırdı diye. Xelg 

diyer bem bem diyiren, didi hele bizimki bu curdur, bem bem de bir 

möğamnı. KardaĢ gettile, birden qeri atı vermiĢti iki nefer sağlamıĢtı da, 

birden erz olsunamı hıdmetine geldi ġah Ġsmail‟e didi atlar bu heyetin 

dalında amadedi ya bice Ģeir diginen Gülzar‟a, Gülzar amade olsun. Orda 

diyiri; 

Gelin yeriĢi Ģad olar 

Ecep yeriĢi var senin  

Üregi xoĢal olar  

Ecep cemalin var senin 
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ġîrîn dili var keĢeng telleri 

Emberceden geçer ince belleri 

Döğriye yığılıp ince qızleri 

Ecep öz eliynen elin var 

 

Men billem yol açaram 

Derya kimin coĢaram 

Xüda nicat verse götürüp kaçaram 

Seniynen bu metlebe hesretin var 

 

Men ġah Ġsmail‟em vetenden gelmiĢem 

Burda indi daireci olmıĢam 

Nemeyliyem çare yoğ. 

Erz olsun sene bir mubarekbad koĢmıĢam 

Ecep mögesiynen bilmiĢey 

Gülzar amade oldu atin üstünne, dövenin üstünne. Ele geldi dövenin bu 

kinar iki tene xurcun koymıĢlar ki bu gözel düĢmeye. Birden dediler xop, da 

bu rice biz kerer eylemiĢik çalak. Ġndi gidek ayrı vesaet getirek, ayrı destgah 

getirek oniynan çalak. Didi bes, biz burda durmuĢız. Bir veğt gördüler iki 

tene atlı ejderha kimin geçti meğluğun içine atları kovdılar xelğ çekti, 

qırağa, aramcek Gülzar‟ın eliĢti kolınnan getti atin terkineyo ya Eli senden 

meded. Geldiler o çeĢmenin baĢına. Dedesine xeber verdile, iki tene atlı 

çalanımıĢla, diyenimiĢle ama Erep könek giymiĢmiĢle qızı götürüp kaçıpla. 

Didile bu yastığ, bu qeri Ģastınnadı, bu biliri bu ceryan nemedi? Yolladı 

qerini getti, dedi qeri dedi he. Didi bu ceryanı sen pestalamıĢay, bular 

kimdile? Didi bular kimdile? Didi bular o adamdıla ki sultan-ı memleket. 

Xop seni konağ eyledi, gedeydi övüne. Diyerdin qızımı vermirem, men elan 
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sene qız vermirem bağıĢla. Oruc istiyiydin. Olar yetti gün sene tedarik 

gördüle, sen getmedin. Ġndi geçey dağin o üzüne kurĢunu görey üreğin çatlar 

ha. Bir bile leĢker getiriple, senin qızın çeĢme baĢınna du get getir. Gelip 

meye qızı apara. Didi bes nemeyyen gelim? Didi bir tene Kur‟an tutgınan 

eliye, bir tene iti ĢemĢir. Diyinen ġah Ġsmail ya bu ĢemĢîrînen boynumu vur 

ya icaze verginen bu qızı aparım, sigesini okuyak keĢeng cahı celal ilen 

kardaĢım nagıranı olar olsu. Ordan bu qızı öz elimnen verim, götür git. 

Kur‟an‟ı qebul eyler. Didi bele. Ele o demese men qebul eyletirim. Geldiler 

erz olsunamı hıdmetine Kur‟an‟ı elinne ĢemĢiri elinne qız da qırağta 

oturmuĢtu, ġah Ġsmail‟nen Erep bu yanna. DüĢtü eyağına, erz olsun bir nefer 

elbegi, elinnen öptü, üzünnen öptü. Didi men gunahkaram, men muassirem, 

men eylemiĢem her neme eylememiĢ men eylemiĢem. Ama vale ya bu 

ĢemĢir menim boynumu vur ya Kur‟an xatırına qızı ver, aparım erz 

olsunamı hıdmetine keĢeng âlim getirim sigesini okusu, erz olsun helalı, 

zulal, kulfetin çek atin terkine ya bir tene at verrem, yaxĢı at verrem bileye 

ya o da atı minsin. Kedemin menim gözüm üstte. Didi o qızını di götür. Men 

qız aparmaya gelmemiĢem ki gelmiĢem feqet niye dedemin sözünü çiğnedi. 

Sultan-ı memleketin sözünü, yetti gün biz senen biz tedarik tuttık. Bir surfe 

tedariki gördük ki Ģahane ama sen gelmedin. Dedi teskir mendedir da. 

Herkes istedi danıĢa cevabını verirem. Diyerem men bu qızı ele orda 

gitmiĢem çölerin nicar eylemiĢem orda vermiĢem bu qızı sigan okumuĢam, 

orda vermiĢem ama demiĢem gel velayetten apar. Geldiler kardaĢ övü 

bezedile, dimeğliğe xerco, toyo, temaĢaya ağını gettile, herden dedile baba 

qizi verme özgeye didi yoğ, ele orda qızı vermiĢem. Xop, tuttu Gülzar‟ın 

kolından övden çığada, xop her cur var, veten Ģîrînni da. Gülzar bir heççe 

narahat oldu, didi balam neye narahat olay? Didi dede; 

Dindirme meni kelbim çoğtu 

Men vetenden ayrı düĢtüm 

Da orda meni tanıyan yoğtu 

Koğum, kardaĢtan men ayrı düĢtüm 
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Gam-ı qussam çoğ olar 

Ah-ı zarım onı alar 

Kim mene qemxar olar 

Men vetenimden ayrı düĢtüm 

 

Men vetenden ayru düĢtüm gelmeli 

Koğum, kardaĢ eli, tayfanı görmeli 

Eleseng ġah Ġsmail‟in qedrini bilmeli 

Men keĢeng vetenden ayrı düĢtüm 

 

Anam helal eyle emek vermiĢey 

Menim qedrimi bilmiĢey 

Men gitmiĢem, gedirem da meni harda görmüĢen 

Bikes canımı ayru düĢtüm 

  

Men Gülzar‟am ruzigarın xarıyam 

Emma Ģansı iğbalin iğtiyarıyam 

Ġndi ġah Ġsmail‟in helâlı zulal kovlı Xüda yarıyam 

Ey millet ema qurbetten, vetenden, anadan atadan ayrı düĢmüĢem 

Hamını ağlattıyo, eveze gülmege özüde ağladıyo, hamı ağladı. Xop, erz 

olsun xelğ kınadı babaya, ağlamayın da xop. Gerçek diyiri da. Ya nesibo ya 

kısmet. Bu bir de meni göre. Ama elde giderem ora icare eylerem, gene 

giderem qızımı görrem. Bele. Bir tane at gettile, yeherledile. KeĢeng yaxĢı 

at ve bir qedri pul töktüler xurcuna, atin terkine. YaxĢı qeza koydula atin 

terkine erz olsunamı hıdmetine ve ġah Ġsmailo xoĢalı, xoĢbeğt ġiraz‟dan 

yola saldıla. ġiraz‟dan yola saldıla Erep dedi ha yana gidek. Bele.  
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Xop, baicazeyi hozarı muhterem, Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin bileyize. Xop, huzurı hıdmetinize Dastan-ı ġah Ġsmail‟i o 

cur ki iĢitmiĢek, o cur ki bilirdik. Zahir ebadın belke zebzo tohveyı derviĢ, 

erz eyledik huzurı hıdmetize bir miğdari bagi kalıp. 

Onu da erz eyliyek inĢallah umudavaram murud-ı pesendinizde kerar tutsun, 

Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, selametliğo hemiĢe canıyızı sağ eylesin 

inĢallah. Bende benamı Heci Heyderî Mahmudî, Meruf ÂĢığ Heyder 

Hemedan‟na atmıĢ il elbette biz atmıĢ iki il elan ki sohbet eylirem, 

meclisteymiĢem duagıyam bileyize. Sözümüz o yerde kalıp. ġiraz‟dan ki 

ġah Ġsmailo, Gülzar Xanımo o Erep adına Erebi Zengi diyerdiler gelmiĢti 

yolı kesmiĢti. O Erep bular üçü ġiraz‟dan çığtıler. ġah Ġsmail dedi gidek 

bizim velayetimize emma Erep dedi, ğeyr. Erebi Zengi men orda neççe 

geceler seher eylemiĢem, ne ğedir orda meğluğa bazı eciz adama zulm 

eylemiĢem, men iĢtibah eylemiĢem, gidek orda hemi iĢtibahamı tobe 

eyliyim hemi bir gece orda kalak ve ordan da men bir Xüda hafız eyliyim. 

Geldiler Ereb‟in o menziline ki bilmirdiler didi Erep ordan gidip, gene o 

yola gidigel kesilmiĢti. Erep erte durup ki gidele, indi diyiri; 

Men ki gidmeli oldum 

Kalgınan ey vetenim 

Hanıman terk etmeli oldum 

Kalgınan vetenim  

 

Men ruzigarımı bilmem 

Ne cur olacak ruzigarımı bilmem 

Ama men gidirem da bu yerlere gelmem 

Dimeginen qedrini bilmem 

Qedrini bilirem ey vetenim 

 

Biyabanıdı men ömrüm baĢ eyledim 
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Bir tene cevanı ġah Ġsmail‟i özüme yoldaĢ eyledim 

Bazı mövga qussa tuttı üregimi daĢ eyledim 

Kalgınan ey vetenim 

 

Biyabannı, basefadı, kalmalıdı 

ÂĢuğo meĢuğun göynünü almalıdı 

Bu sohbeti burda bu vetene salmalıdı 

Kalgınan menim vetenim 

 

Men gidirem bilmirem ne olacek 

Ne veğt keĢeng rengim solacek 

Qere berzengi diyer ölüm bir veğt menim içinde gelecek 

Ama da seni görmem ey yaxĢı vetenim 

Bunu diyipti o vetene ordan, gece kalıpla seher geldile, o yetti kardaĢ 

menziline ki getti cengden getti bilesini. Orda erz olsun bir çeĢni tuttılar, toy 

tuttılar, ġah Ġsmail‟i Peri‟ni verdile ġah Ġsmail‟e. Bir ceĢni tuttılar, bir toy 

tuttılar. Emma ġah Ġsmail‟e dedile elan bu qızı verdik sene, xop biz icaze 

var bir veğt sen Ģahzadeyey, bir veğt icaze verren biz gelek, bu qızı 

görmege, konağ gelek, bir veğt yolımız düĢe, bir veğt erz olsun diyek 

kardaĢıtı da gide bacini göre, bacı kardaĢı göre. ġah Ġsmail dedi bele, erz 

olsun gelebilliz. Men Ģeir ile diyerem, siz gelebilliz. Didi; 

Erzımı qebul eyleyin yetti kardaĢlar  

Bizim vetenimiz yaxĢı vetenni 

Ey evveli bir günden yaxĢı yoldaĢlar 

Bizim vetenimiz yaxĢı vetenni 

 

Atam vardı size hormet eyler 
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Üregizi Ģad eyler 

MuĢkilizi helleyler 

YaxĢıdı bizim vetenimiz, çok gözeldi bizim vetenimiz 

 

Men gidirem daha kalmam 

Ayrı kimseni de almam 

Adı sanımı dastana salmam 

Hiç kesin kelbin sindirmem ege ola öz vetenimiz 

 

Vetennen geçebilmem 

Ayrı yerin erz olsun Ģerbetini içebilmem 

ġah ismail diyer Ģîrînni bizim yerlerimiz  

Ordan kinare köçebilmem  

Gereg gidek görek yaxĢıdı bizim vetenimiz 

Bunu da o kardaĢlara diyip, ordan da erz olsun Peri Xanım‟ı bir tene yaxĢı at 

verdile Peri Xanım‟ı erz ol Gülzar Xanım‟ı Erebo, ġah Ġsmail geldiler erz 

olsunamı hıdmetine eleseng öz Ģerlerine. Emma bu neççe il çekti, bu dastan 

bu sergüzeĢte. ġah Ġsmail‟in dedesi dünaydan getti. Bir tene ayrı sultan onın 

yerinde kerar verdiler. Ayrı Ģah kerar verdile. Ama dayısı diriydi. Bular 

geldile, gördüle dede beyinden gidip, bir tene bağ vardı bağları çoğ keĢeng, 

orda bir tene sağtımano erz olsun eleseng kahniĢin bihterin sağtıman, o 

bağda varıdı. ġah Ġsmail getmediler öz menzillerine. Gettiler bu bağ içine. 

Gettiler bağ içinde keĢeng hessabı kağıdı ki ele misli Ģahlar her yerde salarla 

o cur bağ orda. Emma bu dayinin erz olsunamı hıdmetine üreginde bice kine 

kalmıĢıdı. Ki o qızı almamıĢtı, didi de algınan neneye kenizdi. Almadı 

üreginde kini eyledi. Boğz-ı edaved mesele bir veğt biz bir nefere kine eliye, 

biz ona diyerik boğz-ı edaved. Edaved yanı yamanlığı üreginde kalıp. Bu 

vezirdeki bunun dayısıydı, özge değildi, ama bir boğz-ı kiney-i kudret 

üreginde sağlamıĢtı. Geldi ġah Ġsmail‟e didi, bu senin dedey yirinde bu Ģah 
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gelip, bu fiğr eyliri diyiri beke sen bunu beyinden aparrıyan, otırrayn bunun 

yerinne. Ama gel buna konağ olgınan, konağ olgınan bu senne bir veğt 

iĢtinab eylemesin. Memlekete hıdmet eylesin. Bu hekmen seni görenne 

diyiri, bu erz olsun eleseng hekmen hekmen meni öldürecek. Bunu konağ 

eyledi nemeye, bir kinesi varıdı elan erz eylerem. Nemeye konağ eyledi? 

ġah Ġsmail sipariĢt eyledi o Ģaha ki istirem gelem hıdmetiye sene bir erzi 

edep, seniynen bir qedri sohbet eyliyem. Bu Ģahta bu vezirden soruĢtu, dedi 

xop, bu geliri menimle sohbet eliye, hekmen istiri, ya git iĢin dalıycek Ģahlığ 

eyleme ya diye öldürre meni ey seni dedem yerinne niye gelmiĢen en son 

nemayenlığ olmıĢay. Meni bir ayrı erz olsun, kine qudretinen bir söz diye. 

Vezir dedi ğer, men bunu getirrem iĢim var. Geldile, dedi xop. ġahta buna 

çoğ ihtiram eyledi, ġah Ġsmail‟e. Valla men özü özüme gelmemiĢem, seniy 

dedey dünyanı veda eyliyip, dünyadan gidip, memleket sahap ister, 

memleket kanun var memleketin. Memleket herkes her Ģehir memleket öz 

yerinne bir tene eğilli, muteber, dicek elhamdullilah var temam 

muteberdiler, temam eğillidiler, tamam ders sahıbıdıla, kemalet sahıbıdıla. 

Gelirle olırla bir memlekete iğtiyar. Men gelmiĢem indi olmıĢam Ģah. ġah 

Ġsmail didi, qulağ ver, ta erz eliyim;  

Qılbe âlem menim sözüm qebul eyle 

Elan men huzurine konağam 

DanıĢ, dilleĢ menim üregimi Ģad eyle 

Men burda konağam 

  

Ġrağ yollardan gelmiĢem 

YaxĢı yamanı bilmiĢem 

Men özüm sene merhem bilmiĢem 

Elan men burda konağam 

 

Gitmedim qurbette kalam 
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Bu gözellerden sovay ayrı gözel alam 

Men gelmemiĢem huzirine Ģah olam 

Elan burda men sene konağam 

 

DanıĢanda senin guftarı refterı dilin var 

Sende öz mahalinde koğum, kardaĢ, elin var 

Men burda sene hıdmet eylerem gözüm üste yerin var 

Men bura konağam gelmiĢem 

 

Menim adım ġah Ġsmail‟dı, bura menim vetenimni, yerimni 

ÜĢ tene gözel getirmiĢem qabul-ı fiilimni 

Elbette hamıynan guftaro reftaro Ģîrîn dimiĢem 

ġah Ġsmail diyer qurban men sene konağam 

Vezir didi gelin nerteğte oynıyak. Bir zaddan Ģert kurak, nerteğte oynıyak. 

Kedim oynardıla, gene deler mümkinni bezi yerde ola. Nemeden oynıyak, 

nemeden oynıyak? Didi senin kolin billem bağlanmaz, bağlansa da her 

neme ola, çekerey kırreyn. Biz senin kolini bağlamağlığınan erz olsun 

oynıyak. Bice kırbağ ip getirek seni bağlayak, oynıyak. Bu koliya. Görek 

sen bu kolını açabilley, sen gettin qurbete çoğ cefa çekmiĢey, çoğ kollık 

çekmiĢey, çoğ ceng eylemiĢey, çoğ hüner xerce vermiĢey. ÜĢ tane 

cuvanezen getirmiĢey. Ama da bilmedi bu istiri, buna düĢmançılığ eyliye. 

Geldile bu neğtehteni oynıyala, ġah Ġsmail bu dayısıynan nu Ģaha ihtiram 

eyledi. Ehlette otuzdı. Otuzdı, yanı o onu apara ona diyerle otuzdı. Mesele 

sizin velayette de güman eyleyen var bir oyun olı biri birini aparar. Diyer o 

ona apardı. Biz diyerek o onı otuzdı. ġah Ġsmail bu Ģahı meteferriğe ki gelip 

Ģah olıptu, didesi yerinne dedesi dünyadan gidip, erz olsun ona ihtiram 

eyledi ele ehlette olar bunu ottılar. Bu vezir bir ebruĢun tenef ki hiç kes 

kırabilmez, piçağ kırmez, onnan destur vermiĢti amade eylemiĢti, gettiler 

ġah Ġsmail‟in erz olsun kolını bağladılar. Bağladılar her ne qat bu tekan 
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verdi, eleseng kolı eti kesti, ama sümükü kesmedi. Kolı açılmadı. O veğt 

ġah Ġsmail bildi ki buna düĢmeçiliğ eyledile. Seher erte dedi dur, seni 

mindirrim ata aparım bir yerlere ki orda xoĢ olay. Hele menim qızımı 

almirdin, bilginen baĢına bu iĢler geli. ġah Ġsmail dedi dayıcan gel bir Ģeir 

diyim bileye, her cur olsa ciger quĢeyey. Men senin erz olsun eleseng 

nenem seniy bacıynı. Menim sen dayımay. Her cur olsa cigeri ağlatmak 

olmaz. Gel bileye bir tene Ģeir diyim. Didi; 

Deli göynüm geldi kıvame 

Ama xar eyledin meni 

Bel bağlamak olmaz âleme 

Ama xar eyledin meni  

 

Bilmedin halımı  

Seğt eyledin ruzigarımı 

Nice kildin bağladin kollaç kolumı 

Sen meni xar eyledin 

 

ÜĢ tane gözel getirmiĢem, hamısı gözeldi 

Elan menim bedbeğliğimı ezeldi 

Dünya biler ki yanı düĢmen insana evezi ezeldi, dost değil 

Men seni xar eylemiĢey 

 

Men bu cefanı çekerem 

Üregimde bu derd-i gamı ekerem 

Elbette men bu derdi misli elef kimin biçerem 

Ama menim derdim içinne sen derd eylemiĢey 
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Meni gettin amana 

Elif qettimi dönderdin kemana, zelil eyledin 

Menne umudvaram ağam ġah-ı Merdan‟a 

Meni ağama muhtaç ve ihtiyac eyledin 

O meni koymaz kolım bağlana. Ġndi meni her yere aparay apar. Dedi du 

gedek. Gettiler bir çöl varıdı, orda bir kuyu varıdı. Her ne qazmıĢtıla, su 

çığmamiĢti. ġah Ġsmail‟u orda at üstünde erz olsun saldı o kuyuya. Saldı 

kuyuya, bu kuyuda bunin çiro, çöpo, ağaçlardan değdi gözüne, gözünü 

xerap eyledi. Bu yannan erz olsun hey Peri Xanım didi ġah Ġsmail han? Peri 

Xanım sihirbazıdı. Yanı bir kitaplar vardı bilesinne hessap çekerdi. Dediler 

Erep, sen kiĢiyen, Erep‟te ele nikap üzündeydi, diyirler kiĢiyen. Erz olsun 

bular kurĢun çektiler. Geldiler bu qızları aparalar, Erep dedi korğmayın. Bir 

nefer koymam size burdan ora çekil oyna diye. Her beĢ nefer geldi öldürdü, 

beĢ nefer geldi öldürdü, elli nefer geldi öldürdü her neme geldi ağırı veziri 

ele getti. O ferraclar güzariĢ verdile ki ġah Ġsmail‟i bilmirem götti gitti çölde 

öldürdü ya kaldı. ġah Ġsmail‟de gördü eye bu kuyudan çığsa da gözüm ağıl 

görmürü. Dedi ey dadı bidad men gör ağır agıbetim ne cur oldu. Ġnni orda 

kuyuda diyiri; 

Ey ağalar gelin terif eyliyim 

Mene neme diyerle 

ġahzadeyem eslim yitirmez 

Ama mene bağtı qere diyerle 

 

Derin derin dergâhlara doldum 

ġîrîn canı bu sövdaya saldum 

Heyif olsun iki gözden mayif oldum 

Mene indi kör Ġsmail diyerle 

 

Hiç kes bilmirip mene neler olup 



429 

 

KeĢeng rengim solup 

ÜĢ tene istekli gözel gözü yolda kalıp 

Mene hesret kalmıĢ bineva diyerle 

 

Çağırram ġah-ı Merdan‟ı  

DüĢmana vermez amanı 

Ağam yâd eyler men binevanı 

O veğt gene mene merdane diyerle 

 

ġah Ġsmail‟em elim üzmem damamdan 

Geçerem ağamın yolınnan baĢınan candan 

Bir metleb allam ağam ġah-ı Merdan‟dan 

Mene ġah Ġsmail diyerle 

Geldiler erz olsun o ona didi, o ona didi, o ona didi geldile qızlara didiler ki 

siz ceng ediriz ġah Ġsmail‟i bice kuyuya salıpla. Da ordan çığabilmez. Meye 

gidez özüz çığadiz. Erep o diyenlere bir enam verdi, bi veğt mövga gece 

olar gettile apardıla o kuyunu Erep‟e niĢan verdile. Didile ġah Ġsmail bu 

kuyudadı burda. Erep geldi erz olsun tenef dene ele getti, mövgem tenef, her 

neççe arĢın kuyunun çukurluğuydu, erz olsun getti saldı kuyuya. ġah Ġsmail 

bağladı beline, Erep bir zehmetinen ve neççe nefer ki getirmiĢti onı niĢan 

vermiĢti, kuyunu üĢ dördü yanneydi bularlan ġah Ġsmail‟i kuyudan erz olsun 

ġah-ı Merdan‟ın kömegiynen kuyudan gettile yazıya. Gettile yazıya 

getirenne seslendi Erepcan didi bele. Didi git o ĢemĢiri ki dedem verip mene 

onı getir bura. Didi nemeye? Didi onu getirey bir qedri de vesail getir, su 

getir men bir destnamaz alam. Gitti o ĢemĢiri getti, üstünde erz eyledim ki 

erz olsun; 

Evvel baĢtan pence aba yarandı 

Eyledi özüne gevhare Eli 
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Yeri göğü varıdı adam yoğıdı 

Ağ dövü eyledi ebare Eli 

Erz olsun o Ģeir yazılmıĢtı. Gettile bi qedri zerfte su gettile, o ĢemĢiri 

gettileyo ġah Ġsmail destnamaz aldı, nemaz kildi. O ĢemĢiri koydu gözünün 

kabağına, indi diyiri; 

Ara yerde sahralarda kalmıĢam 

Men yâd eylerem ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Heggin dostu mihracına gidenne  

Orda gördü ġah-ı Merdan Eli‟ni 

 

Selman-ı pak Ģîr elinde kalanna 

ġah-ı Merdan Ģîr elinnen alanna  

Qeyze gelin Zülfigar‟ın çalanna  

Zerre çaldı Cebrail‟in perini 

 

ġah-ı Merdan ele hag yolını yeridi 

ErĢin üzünü melaikler bürüdü 

O kimidi Ģîr donunnan yeridi 

Harda tuttin Resullalahın yolını 

 

Eleseng indi men biçare oldum 

Sarardım soldum 

Ağacan elan ihtiyac oldum 

Kömek istirem ġah-ı Merdan Eli‟ni 

 

He bağçelerde bar olmıĢam 
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Heyva kimin sararmıĢam 

ġah Ġsmail diyer dermende kalmıĢam 

Ġndi xelğ içinne men xarı zelil oldum 

O oldu ki ġah-ı Merdan bilesine nicat verdi, didi Ģehri temam bu Erep 

beyinden aparıp. Gene sen Ģahıy. O Ģahta gitti. Kalmadı. Didi xop, oları 

beyinden apardı, meni de beyinden apardı. Erz olsun mende beyinden 

gittim. Ġndi durray keĢeng giderey o bağa ve o bağda senin helalı 

hemserlerin orda biqeza, bibela Ģadı xürrem xoĢal oldıla. ġah Ġsmailo Erep 

getti emma bu qız Peri‟niyo, Gülzar‟ı tutardı hey bu cimni tutardı. Tutardı 

bu cur üzünnen bir mesele öperdi. Elin getirerdi bu döĢünü beller hey bu 

cur. Bular bu ġah Ġsmail‟e dediler, baba bu adam bize gün vermiri ağe bu 

nemedi bu namahremni. Didi yoğ namahrem değil, dedi nece? Didi indi 

qulağ verin. Didi Erep, didi bele. Didi gel otır bura görüm, geldi ottı. Didi 

Perican sende gel otır, Gülzarcan sende gel otır. Geldile ottıla. Didi; 

Sene diyim Xanım Gülzar gel otı aĢikâr olsun 

Menim Ereb‟im merd-i merdanedi 

Ama nikabı götürsün cemalın aĢikâr olsun 

Bu oğlan değil, qızdı ama bir nazenin gözdü 

Her ne terif eyliyem gene azdı 

 

Ereb‟im indi ihtiyazdı cemalin aĢikâr eyle 

Men seni sövdüm qedrini billem 

Her günne cemalin görrem 

Bir nefer sene yaman bağa onı öldürrem 

Sen cemalin gizletme aĢikâr eyle 

 

Bildiğin mene bildirme  

Didemin nemin sildirme 
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Peri‟ynen Gülzar Xanımı incitme 

Ġndi hösniyi aĢikâr eyle 

Veğti bu qere burgan üzünden götürenne hemi Gülzar düĢtü eyağına hemi 

Peri Xanım. Gördü bulardan keĢengdiler. Oldı ki temamı meğluğ gene 

töküldü, bağin kapısını tuttı, erz eylediler ġah Ġsmail sağolsun, dedey 

yerinde nemayendeyen, geley otıray teğt-i seltenette Ģahlığ eliyen, bizde 

baĢardığımızcek sene hürmet eliyem. ġah Ġsmail orda yetti gece gündüz 

toyu tamaĢa tuttu. Hamı Ģad oldu, yetiĢti metlebine, Xüda siziyde metlebizi 

versi. YetiĢti metlebine. Bu ġah Ġsmail‟in Dastanı ta bureyçen, Xüdavendi 

âlem biliyizi Ģado, mavaffako, xoĢalo, xoĢbeğt eylesin iĢallah. ÂĢığ Heyderî 

Mehmudî hemiĢe duagıdı. Bu sizin dastayiz bugün burece kalacak.  

Bele ġah Ġsmail ki toyu temaĢa tuttı, keĢeng ceĢn tuttı. Xop, Peri diyeridi 

men keĢengem, Gülzar diyeridi men keĢengem ama Erep diyerdi, Erebi 

Zengi diyeridi men keĢengem. ġah Ġsmail mesele giderdi teğt-i selatanetinde 

otırardı, ordan gelenne görerdi hey bular birbirine bu sözlerden diyirler. O 

diyiri men keĢengem bu keĢengi, o keĢengni, o keĢengni. Bu yandan erz 

olsun seher ki geldi, tağt-i seltenettinde ottı, meğluğ yığıldı didiler bir tene 

sen dayınnan, dayınla oldın düĢman gereg bir tene vezir qebul eyliyen erz 

olsun yanıya vezir ola. ġah Ġsmail meğluğu yığdı, qurre keĢlik eyledi 

meldevideyn. Kurre keĢlik eyledi. Didi herkesin adına kurre çığtı, men oni 

vezir eylerem. Mesela temamı özünnen bilen, veziri, vukera, umara, leĢkeri, 

kiĢveri özünnen bilen cemiyeti yığdi. Yanı kitabı bu curdu. Erz olsun yığdi, 

didi qurre çekin, herkese qurra adına çığti men ona vezir diyerem. Qurre 

çektile bir nefer ki mesele dayımel hüzürüdü, benamı Yusıf erz olsun çoğ 

derde değen oğlanıdı. Hemi reĢid hem basevat hemi xoĢgüftar. Bu qurra 

çığtı o Yusıf adına. Erz eyledi qılbe-i âlem sağolsun, men vezirliğimi erz 

olsun eleseng iĢi, emeli, reftarı, kirdarı ne curdu? Didi Yusıfcan, didi bele. 

Didi men seni qurre çektiğo seni qurra adiya çığtı, biz gereg edalet divan, 

edalet danıĢığ, edalet iĢ göreg ki millet bizden razı ola. Ġndi bir iĢ muraca 

eyledile sene gereg böle eliyen ki o teref o iĢten razı ola. Bu yolunan gidirdi 

bağtı, gördü bir nefer buna bir güldü, bu Yusıf‟e güldü. Didi nemeye 

güldin? Didi sene güldüm ki sen bir dayımel hüzür ferracidin. Xüda gör 
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sene ne cur bağtı, erz olsun indi olmıĢay vezir. OlmıĢay vezir gereg xelğin 

elindey tutay. Men ele bir biçare adamam heç zadım yoğ, didi gözüm üste. 

Men seni razı eylerem. Geldi hüzüre, geldi ġah Ġsmail‟in hüzürüne didi valla 

meğluğ mene diyiri sen bir dayımel hüzür ferracidin, indi olmıĢay vezir, 

xelğe yetiĢginen. Didi, dedim; 

Yusıf gel bir sohbet eyliyek 

Ama sohbetimizde gereg ola hıdmet 

Edalet divan eyliyek 

 Heggi hegigette ola hıdmet 

 

Oğuyak Kur‟an‟ı eyliyek temam 

Kur‟an‟a getirek iman 

Hamı razı ola temam 

Bu milleti razı eyliyek 

 

Anamdan sorıĢtım meni dindirdi 

Bir söz didi menim kelbim sindirdi 

Temamı meğluğ bizi istedi kanını mege yitirdi 

Gereg bu kanunu biz edare eyliyek 

 

Men diyerem sen bilginen 

ġad olıp gülgünen 

Herkes sene güldü onin qedrini bilginen 

Biz gereg bazı edemları esli qılbesini, edaletini üregini eda eyliyek 

 

Men ġah Ġsmail‟em billem 

ġad olıp güllem 
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Ağam ġah-ı Merdan‟ı isterem 

Ağam ġah-ı Merdan‟ı kovliylen biz edalet divan eyliyek 

Ağaye eziz. Geldi menzile, gördü Peri Xanım ağlırı. Didi niye ağlıray? Didi 

valla hemi Erp diyiri sen olgınan keniz, biz ikimiz olak xanım. Sen bizim 

için övde qeza piĢiro, övü yığıĢtıro, övde zindeganlığ eyle. O da ona göre 

ağlırı. ġah Ġsmail erz olsun Peri Xanım‟ı istedi didi neme için ağlıran? Didi 

men buna göre ağlıram ki men yetti kardaĢin bacısıyam. Hiç ne cemalim 

olardan koleydi hemi ne fehm-i Ģurum olardan koleydi ama bice erzım var 

sene. Didi nemedi. Didi; 

Uzağ yollardan meni gettin ama heyif olsun, heyif olsun 

Uzağ yollardan meni gettin ama heyif olsun 

Menim adımı yitirdi  

Ama adı sanıma heyif olsun 

 

Men gözellerin gözüyem 

Meclislerin sözüyem 

Munta dedem diri değil bir böyükzadenin qızıyam eĢair-i böyükzade 

ama heyif olsun 

Menim bağtımı zay eyledin heyif olsun 

 

Men gene de kallam 

Bu gözellerin göynün allam 

Men bulara keniz ollam 

Ama menim Ģeni Ģövketime heyif olsun 

 

Mahı cemalim var huri billem 

Men senin, bularin qedrini billem 
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ġad ollam güllem  

Ama gam günüm olsa heyif olsun 

ġah Ġsmail dedi Perican. Didi bele. Didi hiç qussa yeme men seni burda 

ağlamağa getirmemiĢem. Men Ģahzadeyem. Qulağ ver bir Ģeir diyim bileye. 

Diyiri; 

Cemalin gösterttin misl-i mahı teman kimin 

Men seniy qedrini billem 

Güftarın Ģîrînni, özün misli ay kimin 

Men seniy qedrini billem 

 

Men seni bağaram hüsn-i cemaliye, Ģîrîn diliye 

Ġpek Ģedde bağlanar beliye 

El vurram o sineyne, döĢiye 

Buna göre erz eylirdim.  

El vurram o sineyne, döĢiye o nar memeleriye heyif olsun 

 

Sen bir gözeley, gözeller içinde diyerler seni 

Böyükzadelikte terif eylerler meni  

Menne qedrini billem, bu qızlere merufluk eylerem seni 

Ama qedrini bilmeseler sene heyif olsun 

 

Sen menim göynümün barıyen 

DanıĢam qabı qubariyan 

ġah Ġsmail‟in vefalı yariyen 

Seniy vefanı men yitirmem seniy vefana heyif olsun 
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O oldu ki Peri Xanım bir heççe xoĢ oldu. Olar dediler xop, sen bunu bu cur 

terif eyledin, bizi de gereg erz olsun terif eyliyen. Gülzar dedi xop, heg 

menimnenni. Niye? Sizi hiç görmemiĢti meni gördü. Esli munun arvadı 

hemzad eleseng hemdemi menem. Geldi çölde Ģikâra  menim bir ceryanım 

varıdı, onı istedi apara menimle çoğ danıĢtı. Men buna âĢığ oldum, o da 

mene âĢığ oldu. Esli men adağlusu, isteklisi menem. Dedi xop, Perican, 

Gülzarcan senide girdem. Erz olsun indi Gülzar‟a diyiri; 

Göstertme cemaliyi nezer çoğtu 

Gözeller içinde seney Gülzar  

Kalem kaĢlarin var, ala gözlerin 

Ġnçe belin var aferin Gülzar  

 

Sen gözeley, gözeller içinde diyerle seni 

Gereg seni gezdirey Rumı Yemeni 

Senne tanıgınan meni  

Men tanımıĢam seni Gülzar 

 

Elbegi qızıyen xar değiley 

Gözeller içinde Ģîrîn can değiley 

YetiĢip memelerin kal değiley 

Ona göre erz elirdim, halloyla.  

YetiĢip memelerin kal değiley 

YetiĢmiĢey ey Gülzar  

 

Huriyen melek kimin bağıray 

Sinemi ota yağıray 

Sen yağın bu Erep‟ten korğıray 
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Kormagınan eley seney Gülzar 

 

Gülzar‟ay ırağtan bilirey 

ġad olıp gülürey 

ġah Ġsmial‟in qedrini bilirey 

Menne sene ihtibarım var seniy qedriyi billem gözle 

 

Misli üce dağlari aĢaram  

Özüm için bir Ģen koĢaram 

Seni kucağlayıp erz olsun üzü gözüyden öperem 

Ama eybi ar bilmiyen Gülzar  

Bu sözler var erz eyledim, buları men dimem ama da didim da. Buları 

dimem. Niye? Men öpeyo, memeyo fılan buları dimem. Valla men sözde 

koymam yerde kala. Xop. Erep dedi xop, olar için o cur didin. Men ere 

üregim yanmıyaydı bixeberden hekmen sene bir zerba vurardım. Ama çünki 

meni vurdin yere, men bağtım gördüm xop, sen meni vurdin yere muğabil 

olmadım sene da. Annan bir de gittin nemaz kildin, gelenne men bağtım 

gördüm senin gücin ferk eyledi. Men itiğad eyledim seniy hemi diniye hemi 

nemaziye hemi üregiye hemi orda nemaz kılmeğine. Men qebul eyledim. 

Erz olsun inni meni terif eyliyen, men gelmiĢem, terif eylemiyen men 

gelmiĢem. Amma veli biz üĢ tane ayal, gereg bizim üĢ tene menzil ayrı ayrı 

menzilimiz ola, birbirini çennan görmiyek, birbirinen nagiranlığ olmıyak. 

Ġndi ġah Ġsmail‟in bu ağir sözü ki Ereb‟e diyiri. Diyiri; 

Erep gel bir sohbet eyliyek 

Dünyalar yığılsin vermerem seni 

Ala gözlerin, kalem kaĢıyı 

Eger dünyanı verseler vermerem seni 
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Senin eceb Ģîrîn dilin var  

Emberçe yaraĢan belin var 

Ağ sineyne bice cur yetiĢmiĢ memey var 

Eger dünyalar verseler men vermerem seni 

 

Kalem kaĢin var, kaleminen bar olıp 

Özge gözel, özgelere yâr olıp 

Hansı gözel Ģahzadede xar olıp 

Men seni xar eylemem 

Seni verseler dünyanı vermerem seni 

 

Dünyalar içinde gözel çoğtı 

Üregimde değen oğtı ki dayım vurup bileme 

Senin teki cuvanezen mege xardı 

Ama xar degilen, vermerem seni 

  

Ala gözlerin var, Ģîrîn dilleri 

Hekmen vetenini bırağıp gelmiĢey vardı veteninne ellerin 

ġah Ġsmail diyer keleminen çeken gözleri 

Mahı cemalin dünyanı verseler vermerem seni 

 

ġah Ġsmail‟in kelbini bilginen  

ġad olıp gülgünen 

Sen menim yârımay qedrimi bilginen  

Dünyalr gözeline babacan vermerem seni 
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Bu bagiye sohbetidi ki istedim memeyo zad buları dimiyem, erz eyledim bir 

veğt irad tutmıyalar. Bele. Bu sey sohbetti.  

Bir söz diyerem. Bele. Elbette ağayan bu dastan metlebine çattı. Amma 

istirem bir neççe tene Ģeiri eğilli, kemallı, heqqane hıdmetinizde erz eliyem. 

Diyiri, didim; 

Oğlan birden getme yanımnan  

Otı menne, eylen menne, kal menne 

Her meta istiren xeridar menem 

Etles menne, ziva menne, Ģal menne 

Bir tene gözel özünü gör ne qed tarif eyliri. Didim; 

Oğlan bağ bir menim elime 

Bal çulaĢıp dudağıma, dilime 

 Saç tökülüp deste deste belime 

Mina menne, gerden menne, tel menne 

Didim; 

Oğlan bağ menim özüme 

Get menim sözüme 

Sürme yaraĢmaz menim gözüme 

Cemal senne, eğil senne, dil senne 

 

Seniy üce boyın var dimeli 

Cemalin var görmeli 

Qerem diyer senin kimin gözel sevmeli 

ĠĢve senne, qemze senne, naz senne 

Bu bir beĢ. Bunu da gülçin eylirem bu nağılin dalı sora ki ağayan istifade 

eyliye. Ġndi bir ayrı söz diyerem; 

Ey ağalar bice mecalise gidenne 
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YaxĢı otı, yaxĢı eylen, yaxĢı dur 

Yanı meclise geçtin, bir yerin haradı, harda otıray, o oturanna mueddep otı. 

Duranna mueddep dur.  

Ey ağalar bice mecalise varanna 

YaxĢı otı, yaxĢı eylen, yaxĢı dur 

Eger danıĢtırdıla merifetten ver xeber 

EĢidenler desin barik Allah bu adam yaxĢıdır  

Ama bilmedin danıĢma. Peygamber de buyurdu; Sûkut ibadetti. Niye 

ibadetti? Ġnsan bir söz baĢarmadı danıĢa zay eyledi, xelğin acığı gelir da. 

O‟dı ki sûkut eyleren, diyeren filankes hiç danıĢmadı, hiç nalayığ söz 

dimedi. He indi bundan sonra diyiri; 

Olgınan merdaneler halınna 

Olmagınan namerdler yolınna 

Bir tene oğlan kaldı dede yurdunda 

Bağ laf çığtı da dede sözüne getmedi, konĢı sözüne getmedi, nesihet veren 

sözüne getmedi. Bir tene oğlan kaldı dede yurdunda. Hemi dedeyi rüsva 

eyledi, hemi xanebadı rüsva eyledi, hemi özünü.  

Bazı oğlan kaldı dede yurdunda 

Kalmıyaydı kalmağından yaxĢıydı 

Adam vardı adamların neğĢidi 

Yanı nem ola, Ģikil adamzaddı. Adamzadın öyle bu cur libasın giyip. Ama 

gelirey merifete, Ģeriete, teriqete, ilme, imana hiç birinden derk eylemeyip. 

Xeber alay gusul neççedir bilmez, elli bir mesair nemedir bilmez, namaz 

neççe rukattır bilmez, neççe rukat oldı bilmez. Bir yerde mesele beĢ nefer 

ağayan danıĢtılar yaxĢı meseleler sohbet eylediler, onnanda xeber aldıla, 

bilmez. O‟dı ki diyiri adamnı, ama hiç zad derk eylemiri dünyada, adamin 

neğĢiydi.  

Bes onı danıĢtırmayan yaxĢıdı 
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Niye? Bir zad bilmiri ki.  

Adam var danıĢtıray canlara değer  

Ama adam vardı danıĢtırmayan yaxĢıdı  

Ağayan bu sohbet bu curdur. Ondan sora diyiri; 

Adam vardı qizil gülin kanıdı 

Adam vardı merifetin bir insanıdı 

Adam vardı Xüda Ģinaslığı, Eli Ģinaslığı, Kur‟an Ģinasini talıbıdı 

Her mecalise gide yaxĢıdı 

Her meclise gide diyerler filankes adildi, yaxĢı nemaz kıler, yaxĢı emr-i 

meruf eyler, yaxĢı gerçek danıĢıp, yaxĢı düz dolanı, düz gezer. Bele yaxĢıdı. 

Bele ondan sora diyiri;  

Böle danıĢgınan ki dünyalar bilsin  

Hiç kes ağlamasın Ģad olsı gülsün 

Bir veğt bir meta seni eliye düĢsün 

Onın qedrini bilginen hekmen o yaxĢıdı  

Bir veğt mesele bir tene eleseng kase taptin, kase-i kedimi eger tanımırayna 

apar serrafa göstert, o serraf onı bilsin, yaxĢıdı. Ondan sonra; 

 Tilim diyer gelsin menim konağım  

Mesrefe herc olsın dügüynen yağım 

Zerfim qizilden ola yana qizil çirağım 

Güler üzüm xoĢ zebanım yaxĢıdı 

Ağayan bu neççe Ģeiri de bu nağılın içinde gülçin eyledim. Bu eziz 

kardaĢımız xoĢ ola. Bu da erz olsun senin sohbetine ki elan çoğ yaxĢı oldu. 

Bele.   
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3.4. Tuğarğanlı Abbas Hikâyesi 

Hozarı muhterem huzuri hıdmetize selam erz elirik. Xüdavendi âlem 

hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin, hemiĢe Ģad olıyız inĢallah. 

Xüdavend inĢallah ele qasıbyıza bereket versin. Özüyüzü selamet eylesin, o 

ki elimizden geldiğicek, eziz kardaĢlar zahmet çekipler velayetten gelipler 

Ġran‟a, Ġran‟dan gelipler Hemedan‟a. Xop biz bir elimizden geldiğicek, bir 

iki üĢ tane nağıl erz-ı edep, huzuri hıdmetize erz eyledik. Xüdavend inĢallah 

öz kiĢverimizi de Ģado muvaffak piruz inĢallah, sizi velayetizi de Ģado 

muvaffak inĢallah. Elbette bir tene iki tene beĢ bendi evveli dastanınan erz 

eliyim. Ta inĢallah evvelinden Ģur eyliyim ta ahır neticesi bilinsi ki bu 

dastan hekayeti revayeti ne cur oldu. Diyiri; 

Sövdügüm hemmame gider 

Canımın cananesi 

Yanında hıdmet eyler  

Ġki tane kul bir tene dayesi 

Kul elbette nökere diyerle, piĢ hıdmete diyerle. Erz olsun amma bazı zeban 

diyerler mesele bular kuldıla yanı buları satın alıplar kuldular. Mesele misl-i 

kedim nece berre satardıla, o mesel.  

DüĢti hemmamin yoluna 

Hemmamci gördü seslendi settağ ya melek  

Görem bu melekti nuru kılmannı  

Böle gözel olanı bes ne cur olar anesi 

 

Geçti hemmame açtı baĢin töktü zülfün  

Nurinen dolmuĢ hemmamın cemğanesi 

Yani ıĢığ oldu hemmame geçenne cemalın veken naze gözeldi erz olsun 

hemam ziynet taptı. Hemam de koruğudu ki hiç kes gelmeye feqet o bir tene 

cuvanezen, bir nefer hukumatin qiziydi, bunun hemmame gitmeğine Ģeir 

koĢtıla.  
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El etti Ģayeye ayırdı birbirinden o nazenin zülflarını 

Deger küllü dünyaya zülfünün her danesi 

Yanı dünyaya tükünün ezbezke keĢengni hüsnüna yaraĢırı, bir tene tükü, 

teker dünyaye. Misli erziĢi var dünyacek.  

Heqiqatte gel verginen xeber ey merd 

Dünyade yaxĢı nemedi 

YaxĢı olar her iğidin dünyade merdanesi 

Yanı merdane zindeganlığ eyliye, merdanelerlen otıra dura ve du çörek yiye 

ğıyanet eylemiye.  

YaxĢı olar dünyada her iğidin merdanesi  

Tebriz‟in kinarında bir tene qedeyi çoğ möhim varıdı, bir tene erbabı varıdı, 

benamı Hesen Xan Serdar, Ġran‟na ġah Abbas‟in veziriydi. Ama ora 

özünindi mülke sahipdi, erbabıdı, xanıdı. Bir tenede eziz giramı deri 

dünyada övlat benamı Abbas merüf oldı Abbas-ı Tuğarğanlı. Tuğarğan, 

Tebriz‟in kinarında bir dehqededi. Giderdi derse çoğ derde deyen oğlanıdı, 

çoğ qabil oğlanıdı, çoğ yaxĢı ders oğıdı. Bir günleri Ġsfahan‟na iki tane 

nadan, cevan eğilleri dürüst iĢlemedi. Fikr eylediler didiler gidek ġah 

Abbas‟ın xezanesini çapak, götürek, gelek. Geldiler hezaneni çapalar elbette 

nigahbanlar buları desgir eylediler. Gettiler hükümleri çığtı bu iki tene oğrı 

diyerik biz erz olsun xelgin malını ki gider erz olsun oğırlar, sirqet eyler erz 

olsun getiri emma seslendi vezir, selahtı buları beyinden aparak ya zindana 

salak ya bağıĢliyak? Buları muhakeme eyle gör, bular nekaredile? SoruĢtu 

ey cevan, fikri nünkün xerbize abes, fikri nünkün fikri yaxĢı Ģuğl, yaxĢı 

senet, yaxĢı erz olsun eleseng dünyada merduma hıdmet eylemek negigi 

gelen Xüda nekerden oğırlığ eliyen, tutala bileyi mugassir olay ya ölüme 

gidey ya bir muddet zindande zillet çekey. Erz eyledi ağa vezir, biz bu iĢin 

sahabı değilik, nadanımıĢek, eğlimiz çekmiyip, ele bizim evvel Ģikârımızdı, 

evvel barımızdı. Biz heç veğt bu iĢi sahıbı değilek, erz eyledi qılbe-i âlem 

bular esleri oğırlık değille, Ģuğları oğırlık değil. Ama bazı adam eyle Ģuğluk 

ele, oğırlığ olu, da ayrı iĢe gitmez. Ele dolanı görek, birini gire sala cibini 

pulın vura ya malın oğırlıya ya maĢinin oğırlıya ele o iĢiynen adet eliyipti, 
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ne terkeleyebiliri ne o iĢten sovay bir iĢe el katırı. Oları gel bağıĢlagınan, 

didi vezir geliple menim xezanemi çapala, bular beğĢende degille, dedi hele 

ki beğĢende degille men buların kanını satın allam. Ne qad verem bileye bu 

iki tene cevanı bağıĢleyin mene. Men aparam menzile, menim oğlım ele bir 

tanedir. Gider mesele medreseye gele bir kes yoğ oniyna danıĢa, sohbet 

eyliye, refik ola, gider erpes çölü dolanmağa, gider Ģehri dolanmağa. Didi 

bulara gereg yüz tümen verey. Her birine elli tümen, verey buları men sene 

bağıĢlayam. Hesen Xan Serdar yüz tümen verdi. Bularin birinin adi Kember 

idi, birinin adı Ebdullah‟di. Götürdü getirdi menziline, seslendi ö övladına 

Abbascan, didi bele. Didi men iki tane cevanı satın almıĢam getirmiĢem, 

seniynen onlara refik, hemdem beradero, beraber. Birisi övde anay tekti, öz 

zehmetini edare eyleyebilmiri öz iĢinne meĢgul olsun, birisi gitsin bazardan 

ğerid eylesi, gelsi. Senede yoldaĢ olsular, oliy üç nefer dust, üç nefer 

beradero, beraber. Erz eyledi dedecan, didi bele. Didi bular durustu 

cevannıla ama çünki evvel Ģuğları evvel niyetleri oğırlığumuĢ bular 

mümkinni rastı durust olmıyalar. Didi inĢallah men bulari, yanı dar 

ayağından satın aldım, inĢallah bize vefa eylerler. Bir muddet bular hıdmet 

eylediler ama bu Kember ele hegigeten, merifeten bu övde rastı durust 

hıdmet eyledi. Ema Ebdullah fikri ayru cur oldu ki men bu övden bir pulı 

henguf pulları var. Burdan bir henguf oğırlıyım, aparım emri maiĢtimi 

dolandırım. Her ne fikr eyledi ki ne cur apara, fikri bir yere yetiĢmedi. 

Elbette sorıĢtı Ebbas‟in atasınnan sen Ģah yanında neme Ģuğlona, beletey? 

Didi men ĢemĢirbazem. ġemĢir örgederem qılbe-i âlemin leĢkerine Ģemir 

örgederem. Erz eyledi qurban mene de örgedginen. Zereri yoğtı, bir veğt 

belki senin düĢmanin oldı, men o ĢemĢîrînen ta sen gelincek ya Ebbas‟in 

düĢmanı oldı, senin ağazaday, men olardan defa eyliyim. Didi gidek çöle, 

geldile çöleyo libası töktüler yereyo, iki tane yaxĢı, tiz ĢemĢir birini 

Ebdullah tuttı eline, birini Hesen Xan Serdar‟ı ki Ebbas‟in atası olmuĢ ola. 

Bölelediler birbirine ĢemĢir atmağlığa, böle bixeberden vurdu Hesen Xan 

Serdar‟in boyunundan, baĢı erz olsun yarısı zehm oldu düĢtü yere beyinden 

gitti. Beyinden gitti libasından bulaĢtırdı kana geldi menzile didi valla kurt, 

biz kurt diyerik Fars gorg diyer, bilmirem sizin zebaniz çölde gelip dövar 

tutar aparar yer, didi valla bir tane nabar kurt geldi, men kaĢtım ama Hesen 
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Xan Serdar‟i beyinden apardı. Bunı diyenne, Ebbas didi Ebdullah, didi bele. 

Didi du çörek dünyada heyifti du çörek, diyer; 

ÂĢığıyem kesaranı bey balası keserani 

Olıray ru rast dost ol, olmıran keserani 

Gidip bel eyleme. Menim dedem kurt yiyebilmezdi, elinde ĢemĢir varıdı. 

Didi yoğ and iĢti, didi kurd apardı. Bu yannan erz olsun Ġran kedim temamı 

kiĢverlerlen genede geli gidi var elhamdullillah. Ġran‟a hamı kiĢver ihtiram 

eyler. Hamı kiĢverin kiĢverler yanınna xatıratı, ihtiramı elhamdullillah hamı 

yerde eziz kiĢverimizin, eziz Ġran‟imizi ihtiramı var. Bir tene Özbek ġah 

varıdı,  bir velayette. Bir müddet düĢmen buna heml eyledi. Bunu beyinden 

apara, bu bağtı gördü hiç yerden kömek olmaz, bir tene kasıt yolladı Ġran‟a 

ġah Abbas huzurına Ġsfahan‟nna. Qılbe-i âlem sağolsun, menim adım Özbek 

ġah‟tı. Bir ödded düĢmen istiri mene heml erz olsun hemleleye. Menim 

Ģehrimi velayetimi, milletimi beyinden apara mene bir qedri erz olsun 

kömek eyliyen. Didi xop, men gereg bir tene serleĢker teil eyliyem, ta o 

serleĢker, o leĢkeri senin velayetine getire. Hey ondan bundan soruĢtular ki 

bizim memleketimizde burumen cevan, yaxĢı, reĢid cevan kimdi? Erz 

eylediler qurban Hesen Xan Serdar ki veziriydi kurt beyinden apardı, onin 

bir tene ağazadesi var, benamı Ebbas-ı Tuğarğanı. O baĢabilir serleĢker ola, 

yolla o gelsin, ona leĢker verginen, getsin bu kiĢinin Ģehrini emino, eman 

eylesin. Yolladı Ebbas‟ı gettiler. Seslendi cevan, bir qedri men sene leĢker 

verem. Gidebilley bu Özbek ġah‟i erz olsun velayerini emino, eman eyliyen. 

Senin deden mene çoğ hıdmet eyliyip, özini de istirem serleĢker eyliyem, 

deden kimin memlekette adi sanin meğluğ içinde ziynet tapa. Didi qurban 

gözüm üste. Ama men gidim vetene, nenemden bir Xüda hafız eliyim, 

nenemi erz olsun razı eyliyim, çünki ceng bir curdu ki canbazidi. Ceng 

bilinmez insan o cengnen sağ qeyidecek ya beyinden gidecek. Nece bizim 

Ġranlı o gıyretli, tesipli o yaxĢı cevanlarımız Ġran‟in cenginde gittiller erz 

olsun ciphede can verdile. Bizim kiĢverimizi abad eylediler, bizim 

kiĢverimizi düĢman elinden nicat verdiler. Geldi menzile seslendi nenecan, 

didi bele. Didi dövlet istiri meni serleĢker, göndere Özbek ġah‟in velayetine, 
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orda ceng eyliyem onin düĢmanini beyinden aparam. Menim sene bice 

balaca erzim var. Didi nemedi? 

Bice erzim var nene gel qebul eyle 

Men istirem gidem  

Helal eyle emek vermiĢey mene 

Gel emegiyi mene helal eyleginen  

 

Men gereg senin qedrini bilem  

Seni eziz görem 

Bilmirem kalam ya ölem 

Ama istirem gidem 

Didi balam sende menim bir tane övladımay da menim bir kimsem yoğ. 

Deden ki o cur oldu. Senne gidey cengni, ceng bir curdu xeternaktı, 

düĢmenni, rehm eylemez. Didi; 

Nenecan men pervane kimin dolanıram seniy baĢiya 

Qurban olım gözlerine, kelem kaĢiya 

Meni hesap eyle bir vefalı yoldaĢiya 

Anacan helal eyleginen, men istirem gidem 

 

Men gederem bildiğimi bildirrem 

DüĢmanin gözünün yaĢin sildirrem 

Feth eylerem düĢmeni öldürrem 

Anacan icaze verginen men istirem gidem 

Didi xop, balam istiren gidey, menim sözüm yoğ. Emma güman eylemirem 

sen dögrünü ceng, dögrüyü mesela düĢmen öldürme, bularin döğresin var, 

döğresin görmemiĢey, naĢiyay ne cur selah bilirey? Erz eyledi nenecan men, 
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Kur‟an oğumuĢam, ders oğımuĢam. Men bir kese umudvaram ki o mene 

nicat vere. Didi o kimni? Didi; 

Menim bir ağam var edi Eli‟di 

Nezer çatsa dağı daĢı eridi 

Eger her yerde dermende kalam dadıma çatar 

Meni sağı salamet yeridi 

Ebbas diyer nenecan icaze buyurgınan men istirem gidem 

Didi xop, dede neneyin duası övlad dalıycek ola, övlad dünyada ğeyri ğan 

olar, muvaffak olar, dünyada nakam olmaz, yoskıl olmaz, biçare olmaz. 

Niye? O ki biçare olar ağvali dinni. Dede üzünü ağ olar, nene üzünü ağ olar 

o‟dı ki Xüdavendi âlem ağval dini bağıĢlamırı. Niye? Dede nene çoğ zehmet 

çekir, bir tane uĢağ mesela bice böle manenni bice kılo et erz olsun geliri 

dünyaya. Bu nene ne qederi renc çekiri ne qedir buna süt veriri ne qedir 

bunın kucağında perveriĢ veriri ta kem kem kem kem geliri böyük olırı. Özü 

öz emri maiĢtini özü dolnadırırı. Menne senin dalıycek bice Ģeir diyim, 

inĢallah ki sen muvaffak olay, sen Ģad olay, sen cengne piruz olay. Didim; 

Ebbas gitme gurbet eline 

Hele ki gidirey Allah bilycek 

Sen gidirey men kalmam evara 

Allaho, Muhammmed, Eli yanıycek 

 

Balacan biriynen çörek yiyiginen hemtuĢun olsun 

Yidiğin içtiğin canıya nuĢ olsun 

Erenler serveri yoldaĢin olsun 

Erenlerin barı burcu yanıycek 

Erenler Hezreti Eli ki teĢrif apardı erz olsun eleseng ve cenge bir deraved 

çoğ reĢid oğlanıdı da üstüne cengcu oğlan yoğıdı. Erz olsunamı hıdmetine 

getti kalesini yığtıyo, barxanesini çattıyo xülese bir barğane bağladı ordan 



448 

 

adı kaldı erenler yanı reĢid, fehmide, Xüda‟nın eziz bendesi, Xüda‟nın eziz 

yeretması, on iki imamın evveli Eli.  

Balam bir duva diyerem duvasız olma 

Hercai kuĢ kimin luvasız olma 

Eğilli kiĢiynen ottın kemeğıl olma 

Götürgünen fehm-i Ģulu eğl-i kemalin yanıycek 

Gördü bu nenesi çoğ keĢeng Ģeir diyiri bunun için. Didi nenecan bir de 

diginen. Didi; 

Men derya kimin derdinen coĢaram 

CoĢuban heddinden aĢaram 

Adı Zera‟ydı. 

Men Zera Xanım‟am seni sidqinen, semimi kelbilen, üreginen seni 

koĢaram 

Ağalar ağası ġah-ı Merdan balam seniy yanıycek 

Bu yannan Kember vefa eyledi Ebbas‟a. Ama kul Ebdullah‟ın fikri buydu, 

bir heyfe vura bu xanebadeye, bir pul ele getire ele hemiĢe bu fikirdeydi. 

Ama Kember diyer, esli menzade eslin yitirmez. Bir böyük xanebade de 

emele gelmiĢti ama xop, dünya malı bir veğt görey bunin övinnedi, bir veğt 

görrey onin övünnedi. Dünya malı elinden çığmıĢtıyo, nadar olmıĢtı. Ama 

Xüda‟nın Ģükrü hemiĢe vardı, Xüda‟nın Ģükrüne ki perverdigara meni bir 

cur eyledin, bir dare öve geldim, bir loğma burda yaxĢı nane nemek yiyirem, 

hürmetim de var bu xanımın yanıya mene hürmet eyliri. Seslendi Ebbascan, 

didi bele. Didi sen menim erbabıyam, böyügümey, salarımay, serverimey 

menne sene bir neççe tene erz-i edep Ģeir diyim. Didi Kembercan men 

sennen çoğ memnunum teĢekküram. Ġstirey neme diyey? Didim; 

Ebbas gidiren qurbet eline 

Emma bizi yâda salgınan 

Berg günde çağırgınan ağam Eli‟ni 

Evvel imamı yâda salgınan 
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Men senin qedrini billem 

Men sene hemiĢe Ģado, selameto, zinde görrem   

Seney bu xanabadeyne men kalıp vezifemi billem 

Emma senne inĢallah ceng eyledin bizi yâda salgınan 

 

Anay kalar gözü yaĢlı  

Çünkü övladiyen gidiren cenge. Ceng xeternaktı. 

Seniy anan gözü yaĢlı 

Bir kesi yoğ koğumu, kardaĢlı 

Menne sene ollam anayin övladı, anayin yoldaĢı 

Bizi bir yâdiya sallay 

 

Giderey cenge bizi billey 

ġad olıp gülley 

Kember diyer dua eylerem sen selamet gelley 

Emma bizi yâda salgınan 

Ebbas hemi Kember‟den hemi Ebdullah‟dan bilmirdi ki Ebdullah‟ın ğiyalı 

ayruydu, fikri ayrudu istiri bir ğıyanet eyliye. Bu xanebadeden fursat sala bir 

erz olsun pulı koziyayo, çığa gide. Kim tapa bilesini? Ama zahırde güftarı 

yaxĢıydı, adamzadı da Xüda‟ydan sovay hiç kes tanımaz, hiç kes tanımaz. 

Feqet beĢeri Xüda tanır ki bu beĢerin ğıyalı çünkü bezerin temamı ğıyalatı, 

bu üregindedi. Üregi de Xüda‟dan sovay hiç kes bilmez. Seslendi Ebdullah, 

didi bele. Didi dedem size çoğ hıdmet eliyip, sizi edamdan, dar ayağından 

nicat verip. Sen bu anamı ki yolluru bazara her neme diyiri, algınan ele onı 

algınan. Dimeginen mesele sen gitginen sib algınan men gittim berfez heyva 

aldım, gittim nar aldım. Anam her neme didi, bu sözü salanı olgınan men 

inĢallah senin qedrini billem, hovığta hesabı verrem, belke qebul eylesen, 
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toyda eylerem biley için. KeĢeng öv verrem, keĢeng bi menzil teyil eylerem 

biley için cevanay. Didi qurban men neççe ki diriyem ama yalandan didi da, 

yalandan didi. Bu dili her yere dolandıray dolanı. Yalannan didi mende 

öleneçe senin bu du dumannıyna zahıre batın ru rast bu anaya hıdmet 

eylerem. Sen xoĢ geldin göz üste. Emma veli qurban, didi beli. Didi menim 

bir erzim var sene. Didi nemedir? Didi seniy bu anay bir tene fermanberden 

sovay da fermanber lazım degil. Niye? Bu Kemder hemi öv iĢini görürü, 

hemi bazar xeridine gidiri. Men o qad burda ihtiyac değilem. Meni aparay o 

Ģah huzurinde bir tene menim için Ģuğl orda teyil eyliye, men orda Ģah 

huzurında olam karmend, derecedar, sene bir ömri dua eyliyem. Ebbas 

gördü bu çoğ yalvarırı, didi ge gidek. Ebdullahı göttü getti Ģah‟ın huzurine 

erz-i edep yerine getti. Seslendi cevan, didi bele. Didi anaydan Xüdafız 

eyledin? Didi bele. Didi hazıray, men leĢker hazırlamıĢam? Bele. Didi bu 

cevan kimni? Didi bu cevan, o cavannı kı gelmiĢti senin hezaneni çapa, 

dedem pul verdi bunu kanını satıl aldı. Ġndi sen ağalığ eyliyen, bir 

memleketin sultanıyen, her cur var, sende rehm var, güzeĢt var. Buna bir 

Ģuğlu ver, burda hıdmet eylesin. Bu yaxĢı oğlannı, reĢid oğlannı da her iĢ 

munasip oldı, eliyen bu oni yola verer. Didi baĢe, sen get, men bunu 

eylerem beĢ yüz neferin böyügü. Yanı beĢ yüz cevan, koyaram bu oğlanin 

teğti iğtiyarine. Bu da neççe yüz leĢker, getginen Özbek velayetine onin 

düĢmaniynen ceng eyle, inĢallah umudvaram ki sağı selamet gidiren sağı 

selamet geliren ve orda da piruz olay, menne seni ordan qeyidenne 

velayetine eli xali yola salmam. Erz eyledi qurban, menim özümne elava 

servetim var. Dedem Ġran Ģah‟inin veziridi, erbabdı. Bir tene kendi 

Tuğarğan Tebriz kenarinde erbabıydı. Menim dedem erbabıdı, nadar, nakan 

değildi. Men öz payım, zindeganlığım var. Dedi ne cur? Didi; 

Qılbe-i âlem qınama meni 

Koğum, kardaĢ, eli, tayfa varımnı menim 

El getirem ĢemĢire, baĢarmaz düĢman menimle dayana 

Üregimde bir rutbe-i huner var menim 
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Men bildiğimi bildirrem 

DüĢmenin gözlerinin kanını sildirrem 

Eger her qad düĢman ola, agam kömek olar öldürrem 

Çünki Xüdavendi âlem bir huner verip 

Bir huneri reĢidliğim var menim 

 

Meni anam her ne didi ama gördüm gelip amana 

Ağlırı meni yola salanna, qeddi dolana kemana 

Yanı böle gilip.  

Meni tapĢırıptı ağam ġah-ı Merdan‟a 

Men ağamdan bir umudvar var menim 

 

Men Ebbas‟am hiç veğt kimseye beli dimerem 

Ta piruz olmıyam qeyidim gelmerem 

 Sen korğmagınen düĢmennen, düĢmeni öldürmemiz men kimseni 

bilmirem 

Bu barede huner, cebr, cefa var menim 

Dedi xop, Allah sana yâr olsun inĢallah. Bu leĢkero, bu da sen. Olarda çölde 

çadır kurmuĢtılar, erz olsun yol gözlirdiler ki mesele Özbegi leĢkeri çığa 

çöle, bular ceng eyliyeler. Özbeg‟in leĢkeri çığtıyo Ebbas evvelin neferin ki 

leĢkerde evvelin nefer düĢtü kabağayo. Burda böle elediler, ceng 

eylemegliğe. Emma Ebbas ceng elirdi ama ağzı sinne bir Ģeiri diyirdi, 

kimden diyirdi ağalar ağası ġah-ı Merdan‟dan diyirdi. Diyirdi; 

Ara yerde sahralarda kalam 

Men çağırram ağamı  

Eger bir nakesin elinde kalam 

Gene men yâd eylerem ġah-ı Merdan ağamı 
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Men kiliç vurram, düĢman öldürrem 

Meydanı pozaram, xelge bildirrem 

Ğıyanatkarı men öldürrem 

Çünkü bu hunerde bir rutbem var menim 

  

LeĢker gelsin, girrem meydana 

Meydanı doldırram kana 

Men cevanam, eğlim var olmamıĢam divana 

Üregimde fehm-i kemal, eğl-i Ģur, fehm-i Ģurum var menim 

 

Ebbas diyer men öz bildiğim bilirem 

ġad olıban gülürem 

Bu meydana tevekkül bıxuda gidirem 

Niye, oğumuĢam Kur‟an‟na Xüda Ģinaslığta ilmim, hilmim var menim 

Ġlm, oğumağtı. Bu nıvıĢteni bağan, bura oğumağtı. Hilm o‟dı ki bunu ki 

yazıpla burda bu nemedi, bunin neticesi nemedi? O neticeye diyerler hilm, o 

nıvıĢteye diyerler ilm. Elbette özüyüz ders oğumuĢiz, iğtiyacı biz bu 

sohbetleri demek değil. Özüyüz elhamdullilah biliriz. Bele. ilmo hilm ikidi. 

Ama ilm oğıdin gereg hilminde hali ola. Mesele elif nemedi, be nemedi, te 

nemedi, se nemedi? Bular temam bir ili Xüdavendi âlemi guftarı, reftarı, 

bendesine sıpariĢti gönderip. Elif menem, temam elifin vucudu bir qedri 

kejdi, hemiĢe nezerin bendemi yanında var. Ebbas olar kaferdiler, temam 

beyinden apardı. Bir tene zinde feqet herkes canin göttü kaĢtı. Hamını 

beyinden apardı, Ģahdo, xoĢemo, xurrem geldi Özbeg‟in menziline, leĢkeri 

de sağı selamet geldi. Bu yandan Özbeg veziro, vuzerayo, vukarayo, 

umarayo, leĢkeriyo, kiĢveri yığdı döğrüne. Dedi xop, bir nefer bir nefere 

yaxĢılık eyledi, gereg ona yaxĢılık eyliyen da. Ama yaxĢılık eylemedin, 

yamanlığte eylemiyey. Biz bu Ġran‟ın serkerdesini, Ġran‟an alduk. Ġran‟ın 
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Ģah‟ı ġah Abbas bize leĢker kömek eyledi. Ġndi biz bu oğlana bice caize 

neme verek? Bu oğlan gitsin velayetinne xoĢalo, xoĢbeğdo, sadatmen olsun. 

Erz eyledi qurban, didi bele. Didi sen Ģah‟ey, men vezirem. Elbette senin 

ilmin, hilmin, eğlin, fehm-i kemalin menden çoğtu. Ema veli senin bir tene 

yaxĢı kizin var, aparmiĢay bir tene qest-i qecer bağiy var biyabanna, orda 

berkitmiĢey ne bade düĢmen o qızı götüre kaça. Onı orda berkitmiĢey. Ya o 

qızı geti bu oğlanı görsü ya bu oğlanı gönder o bağa o qızı görsü. Eger o qız 

bu oğlanı begendiyo, oğlan o qızı begendi, diyer ab mire rutğane dost vere 

bez-i bigâne. Sen qızını kime verey bu Ġran serkerdesinden bihter ola. 

Oniyne de bir tene qızı varıdı, benamı Gülgez. Bele. Dedi besiyar xop, 

ferrac, bele. Bu oğlanla gideriz bağa, gideriz bağa menim qızımı men qest-i 

qecerde kaim eylemiĢem. Gedirey o kapıları bi cur eylemiĢem kilitlidir 

kapılar. Oları açaray, menim qızım Gülgez‟e diyerey, gel bağda dolan da 

düĢmen beyinden gitti. Ebbas‟ı de yaniycek dolandırray, o qızı görer. Ama 

sual eylerey bilesinden. Serkerde, diyer bele. Diye eger Ģah bu qızı vere 

sene, nezeriye yaxĢı geliri, mehebbetin qebul eyliri, üregin qebul eyliri gör 

neme diyer? Bu eye dedi heye, giderey qız yanına. Qıza diyeren ki erz olsun 

eleseng bu oğlan gelip senden sarıp. Sen bu oğlanı begenirey, aparacak 

Ġran‟aya, aparacak Ġran‟a. Tebriz mahalında bir tene kendleri var, özleri 

erbabtı. Dedesi de vezirimiĢ, özü serkerdedi. Elan serleĢkerdi. Erz olsun 

neme diyirey? Eye qız dedi bele, oğlan da dedi bele, bes burda men keĢeng 

toyu temaĢa tutaram erz olsun temamı cemiyeti yığaram, bu oğlanı bu qızı 

eğd eylerem, Xüda kovlıylan verrem bu cevan götürer gider memleketine 

bölesine olar helalı hemser. Oğlana didi xop canım, indi böle rudayvaslığı 

koy qırağa, gereg helalı hemseri özge sözüynen almıyan. Öz kelbin 

mehebbetiynen alay. Görey mesele mehebbetin çekiri bunu içey, mezze 

veriri bileye, lezzet veriri bileye iĢmelidi, üregin babıdı, bedenin babıdı, hiç 

üze kalma. Didi yoğ hiç üze kalmıram, men kim alam bu cuvanezeden yeğ 

ola. Dövlet bu iltifatı bana eyliri mende besiyar teĢekkür, memnunem bu 

qılbe-i âlemden. Geldileyo seslendi qurban, hemi qızın kemalı meyl, meyli 

var hemi oğlanın kemalı meyli var. Bu qızı sen verey bilesine. Elbette 

tedarik gördüler o zeman. Resmi rusumu toy neberidi. Tedarik gördüleyo 

neççe gece gündüz bu oğlannan bu Ebbas‟nan Gülgez‟in toyu temaĢasını 
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tuttılar. Erz olsunmanı hıdmetine bu Abbas‟a tapĢırdı ki menim bu qızımı 

aparıray men bedez bir neççe aydan neççe tene vezir-i edalet gönderecegem 

Ġran‟a. Görem senin zindeganlığın, sirvetin, dünya malı nemedi? Eger 

yoğıynı, utanma o qedri pul verirem bileye apar ki neççe ki diriyen o 

pulınan emri maiĢtin dolansı. Erz eyledi qurban özümnen elava varım, bir 

tene kend ki reiyeti menimni, deramedi menimni. O veğt dedemin hovığını 

men allam, dövlette meni serleĢker eyliyip, serleĢkerine ki hovığı maiyenni 

da. Menim öz payım, zindeganlığım var. Bu yannan Abbas çünkü toy tuttıla 

eleseng ve Ebbas‟ı leng eyledile, Ebbas o kesi ki, o leĢkeri ki Ġran‟dan 

aparmıĢtı, buları yolladı Ġran‟a. Didi siz gidin, da buranın duvası, murafası, 

kuĢtu gucudarı tükendi. Men da Ġsfahan‟a gelebilmem. Gereg bu qızı koyam 

Tuğarğan‟na anam yanına, o veğt gelem Ġsfahan‟na ġah Abbas huzurına. Bu 

milleti gönderdi Ġran‟a. Bular geldiler. Dedi bes hanı serleĢker? Didi valla 

serleĢkere bir tene qız verdile, toyu tamaĢa tuttıla, leng oldıla ama Abbas ki 

serleĢkerimizdi, bize dedi siz gidin. Bizi o murağğas eyledi, biz geldik, o 

kaldı. Kul Ebdullah burda bir fesatlığ eyledi, hessabı da fesatlığ eyledi. 

Seslendi qurban, dedi bele. SerleĢker ne bayet leĢkeri bırağa, özü kala 

xoĢlığına, leĢkeri bisahap yollıya. ġayet yolda düĢman rastgeldi, oları 

beyinden apardı, ne bes Abbas bu iĢi göre? Abbas‟ın bir narahçılığını, 

Ģeytanlığını, hessabı Ġran Ģah‟ına erz olsun Kul Abdullah eyledi Ģeytanlığı. 

Didi Ebdullah, didi bele. Didi bir neççe nefer, derde değen, reĢid oğlan 

götürrey yanıycek, giderey Özbeg Ģehrine teref, o da o yannan geliri, yolda 

eyer baĢarabildin, Ebbas‟in kolın bağla. Meni saymayıp o, menim leĢkerimi 

bisahıp yollıyıp. Kolını bağlaray, kolı bağlı getirrey. Eger gücün çatmadı, 

ele özünü getirrey. Erz eyledi qurban çeĢm. Ama filan oğlanı, filan oğlanı, 

filan cevanı, filan cevanı, filan cevanı buları reĢidile, reĢid oğlanlar intiğab 

eylirdi ki iyirmi nefere beraberdi. Neççe nefer tebil verdiler, Kul 

Abdullah‟a. Kul Abdullah geldi, Özbeg Ģehrinin yolıynan Abbas‟ı da o 

yannan Ģado, xoĢalo, xoĢbeğt erz olsun ve yola saldıla. Yola saldıla Gülgez 

dedi, Ebbas di Gülgez‟e didi, ey nazenin, dedi bele. Didi bir zenan xelği bir 

neferin yanında gurbet elde caiz degil. Menim xurcunumda elava libasım 

var. Sen bir tene menim libasımdan, bu libasın üstünden giyerey, bice nikap 

sallay üziye, çekme giyerey, ĢemĢir bağlaray beliye. Merdane libasta, xelğ 
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diyer beke, sen menim yoldaĢımay ya ferracıyam ya erz olsun elseng 

kömegimey. Da xalgin göynü bulanmaz. Bir nefer mene ya düĢman tapıla 

ya ğain tapıla. Elbette bizim öz dilimiz ğain, pis adama diyerle. Niye? 

Zahırde seniynen dost olar ama batınne ister Xüda nekerden ya menimle 

dost olar, mene bice ğıyanet eliye. Ona diyerle ğain. Gülgez dedi çeĢm. 

Nikabı saldı üzineyo, bir tene çerketi getti burdan bağladiyo, bir tene 

merdane Ebbas‟ın libasından giydiyo, kemer zenciri burdan bağladıyo, bi 

Ģelvarı giydi keĢeng hessabı. Gelirdile Ebbas gördü bir neççe tene atlı, bular 

Ģinas gelir bunin gözine. YetiĢtile gördü bularin bir neferi attan geldi aĢağı, 

çekmeni doldırdı torpağınan, ip bağladı saldı boynuna yerinen sürüne 

sürüne ağo bu bazı adam dostlığınan düĢmenliğinen düĢmenlik 

eyliyebilmez, dostlığınan düĢmenlik eyler. Niye? Adam düĢmandan ihtiyat 

eyler ama dosttan eylemez. Diyer balam mana dostıda. Bu bana ğıyanet 

eylemez ki. Bu dostluğunan düĢtü torpağa yani Ebbas men senin bir bile 

xatırın istirem, yerinen sürünem gelem sene selam verem. Eğaye eziz veğti 

ki erz olsun yetiĢtiler huzure, Ebbas toğlu attan atıldı aĢağı, çekmeleri Kul 

Abdullah‟ın boynunan attı qırağa tuttı kolından üzünden öptü, öbirlerin 

üzünden öptü. Didi xoĢ gelmiĢiz, sefa getirmiĢiz. Ha yana gidiriz, nemeye 

gelmiĢiz, nem olıp niye? Didi valla bizi bu Kul Abdullah getirip, hiç 

cerayandan xeberimiz yoğ.  

Kul Abdullah dedi menden selam olsun vefalı Abbas‟a 

Menim üregimde bir söz varımnı menim 

Sen serkerdeyen men sene qulam 

Amma o du çöregin geldi gözüme menim 

 

Bir söz diyipler men ehli fermanem  

ġah-ı memleket diyip ona baimanem 

Her sen gitmiĢem Ģah yanınna olmıĢam beĢ yüz neferi  

Ama sene men qulamem 

Üregimde gene iğtibarin var menim 
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Geldim burda bir selamı verem seni bilem 

O hüsn-i cemalin görem bir sövünem 

Bice sıpariĢtim var dövletten onı sana diyem 

Dövlet terefinden erz-i edep varımnı menim 

 

Men Ebdullah‟yem öz heggimi bilmiĢem 

Övüynen anan zahmet çekip du çöreğini yimiĢem 

Ġndi dövlet hukmeyliyip bura gelmiĢem 

Ta hatta kolin bağlamağa da icazem var menim 

Didi menim kolım bağlayan? Didi he. Bunu diyenne ki iliĢti bu yakasınnan 

kozadı yuğarı vurdu yere, tepini koydu döĢüne, hençeri çekti, Gülgez gördü 

bu bunin yaxĢılığın didi, ama istiri bunı öldüre. Attan geldi aĢağı Abbas‟ın 

elin tuttı, henceri aldı. Didi baba bu senin yaxĢılığın diyiri, bes niye öldüre? 

Didi ağa bu menim kolım bağlayar. Didi xop, dövlet diyiri diyip da. Didi 

dövlet meni yolıyıp cenge, mene serleĢkeri hukmü verip, dövlet meni 

öldüre. Didim Abbas, indi qız diyiri. Dedim; 

Abbas gel bir sohbet eliyek 

BağıĢla mene Kul Abdullah‟nı 

Sirimizi ikimizde aĢikâr eyliyek 

Gel bağıĢla Kul Abdullah‟nı 

Ġndi Ebbas qeyidiri, diyiri; 

Vefalı Gülgez men seni incitmem 

Ama bağıĢlamam men bu düĢmeni 

Bir canım var sene qurban eylerem 

Men rahet koymam bu düĢmeni 
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Didi baba, bu sene dostlığınan didi. Didi dövlet diyiri niye bes leĢkeri 

bisahıp bırağıp gelip özü kalıp? Seniy vezifeydi. O leĢkerinen ele meni de 

getirirdin, o leĢkerinen getireydin. Bu senin yaxĢılığın diyiri.  

Qebi düĢmen düĢmenligin bildiri 

Ağladıben dide nemin sildirip 

Digörüm seni nemeye öldürüp 

BağıĢla mene Kul Abdula‟nı 

Didi he. Ġndi istirey biley? Didi bele. Didi; 

Bu zahırde dostu, batınde bildiğin mene bildirip 

Menim o nazenin gözüm yaĢını naheg sildirip 

Menim dedemi kurd aparmayıp güman eylirem ele bu adam öldürüp 

Men bağıĢlamam Kul Abdula‟nı 

Ecep, erz olsun Gülgez dedi bes, qulak ver. Men bir söz diyim; 

Gezerem dünyanı deryayı edemsiz  

Xeste Qasım kimin elin kelemsiz 

Qul hetasız olmaz, ağa keremsiz 

Gel kerem üste ey serleĢker bağıĢla mene Kul Ebdula‟nı 

Didi; 

Dünyasında her neme diyen didevanlıdı 

Herkesi görey tanıyay bir mahallıdı 

Bu menim dedemi öldürüp mene kanlıdı 

Men bağıĢlamam Kul Abdulla‟nı 

Ecep, Kul Abdullah bağtı Gülgez‟e, bağtı qılbe terefine. Yanı oranat 

verginen. Gülgez diyer; 

Men olmam divane 

Mayil olmıĢam o Ģîrîn cane 
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Gülgez diyer sene ad verrem ġah-ı Merdan‟e 

Men bağıĢlagınan Kul Abdullanı 

Ebbas iki elini vurdu baĢına, didi niye ele eyliren? Didi bu kalsa meni ölüme 

verer. Her cur var bir yannan bir gül ağıdı, bir yannan bir fitnei besterar 

meni ölüme verer. Men canım, ömrüm, zindeganlığım qurban namı ġah-ı 

Merdan‟a.  

Men qinare geçmerem 

Eger zehri verey mege su yerine içmerem 

Men ağam ġah-ı Merdan-ı adı sanlı lütf ü kereminden, mehebbetinden 

geçmerem  

BağıĢladım sene Kul Abdulla‟nı 

Tuttı kolındano, didi dur rast. Durdı ayağ üsteyo, didi buları ki getimiĢey 

götürginen. Ebbas meni aparsın velayetine Tuğarğan‟a men onin övünde 

kalım, o veğt diyinen geler, erz olsun qılbe-i âlemin ġah Abbas‟in huzurına. 

Olar gettiler Ġsfahan‟a, Abbas geldi Tuğarğan‟a. Geldi bu nene gördü bunin 

kolınna serleĢkerin derecesi, bunin kolına vururu. Dedi balam, didi bele. 

Didi dedey gitti ki dövlat yanınna karmend oldu, çoğ arızı çekirdi ki vezir 

ola. Çünkü böyükzadeydi, ğebanınıdı, mülke sahebıdı, erbabıdı, basevatıdı, 

eğilli adamıdı. Ta bir nezr eyleyedi, o nezr de qebul oldu, erz olsun oldu 

vezir. Ama getti Tebriz‟de bir tene mesçit var diyerler Göy Meçit, orda kırğ 

gün oruc tuttı, nemaz kildi. Dövletten icaze aldı, kırğ gün. Geldi gitti 

Tebriz‟e. Orda ağayan huzurınne orıc tuttı, nemaz kildi, kırğ güne neçe o 

veğt geldi gitti yine libası vezirliği giydiyo, bedövlete hıdmet eyledi. Ġndi 

senne gidenne Ģeğsi gittin, senne derece yoğıdı kollariyna ama indi 

qeyitmiĢey, serleĢkerlik derecesin vuruplar kolına, annan bilenci cuvanezeni 

getimiĢey, bu özü bir meğsusi meğsusi arızıdı ki sen arızıya çatmıĢay. Bes, 

hele gideren Ģah huzurına da. Bir zad değil ki, git erz olsun Tebriz‟de 

ağayan huzurınna kırğ gün oruc tut, kırğ gün nemaz öz nemazin kil ve 

nemaz-ı qezada kil, Xüda‟ya Ģükr eyle. Perverdigara Ģükr olsun celaliye ki 

bu meğamı verdin mene gettim ne qader düĢman, beraberinne de piruz 

oldun, bilençi cuvanezeni bağıĢladıla mene. Berader geldi Tebriz‟e, 
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Gülgez‟e dedi bu anamin hıdmetinde kallay, men gidim erz olsun, bir tene 

ağa getirim o velayette sige bilmedile nem ola? Hemi sen eĢed diginen, 

Müselman olgınan hemi bir tene ağa getirim sige cari eylesin, qedim kebin 

yoğıdı, ele sigeydi. Kebin kanunı dövletidi. Ama sige Xüda buyurdu, gereg 

o sige okunmasa o teref ona helal olmaz. Ama kebin, bir kağezı medrekti. 

Mesele bir veğt yâr istiye onnan telağını ala, kalmaya onna o dövlet 

hukmüynen heggini usul eyler. Ama sigede bir sohbet yoğdı. Bir sige neme 

olı, bir zad çatmaz. Bir tane âlim gettiyo erz olsun bu qizin sigesin oğıduyo 

erz olsun helal oldu Abbas‟ayo. Abbas bir kağaz yazdı, verdi qız, qıza ki 

men seni eğd eyledim. Ġndi sen bureyçe menim namahremdin ki elim hiç 

eline vurmadım. Ġndi bundan böle menim helalı hemserimey ama gidim bu 

kırğ gün orıcı tutum nemazı kilim, gelim veğt oldı, bir toyu temaĢa tutum, 

veğt olmadı görüm teklif nemedi. Geldiyo ağayan mecitte selamu alykume 

selam nemeye gelmiĢey? Erz eyledi ağayan, bice erz var sizin hımetize. Didi 

nemedi? Didi; 

Oğudum elif Allah‟i qedrini bildim 

Emma bir erzim vardı qebul eyleyin 

Çoğ ders oğumuĢam tanımıĢam perverdigarı 

Ama gene gelmiĢem, hıdmetizde hıdmet eyliyem qebul eyleyin 

 

Nece diyim dini doğruyam 

Men Müselman serras ne de oğrıyam 

Men Hesen Xan Serdar oğlıyam 

Ama size bir erz-i edebim var menim 

 

Burda oruc tutam, nemazım kılam 

Xüda‟nin Ģükrini bilem 

Perverdigarin qedrini hemiĢe üregimde görem 

Bu meğamı, o cuvanezeno bu derece varımnı menim 
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Men Abbas‟em hıdmetizde kırğ gün kallam 

Sizden bir sual cevap allam 

Burdan gidenne metlebime çataram 

Allah sağlığıyna bir arızım var menim 

Dediler xop, bize neme sözin var? Didi menim sözüm size, kırğ gün men 

oruc tutacağam nezir eylemiĢem ki salim olam, selamet olam. Kırğ gün 

namaz kılam, kırğ gün oruc tutam. Her neme diyeriz, o da xurcumnu pul 

getirmiĢem. Verrem bileyize. Dediler xop, çoğ xoĢ gelmiĢey, eyağlari 

ağrimasin. Allah bileyini biqeza eylesin ki bu cur salim bende dünyada 

varımıĢ ki derece veriple nerz eyliyip kırğ gün oruc tuta, kırğ gün nemaz 

kıla. MeĢgul oldu. Bu yannan Kul Abdullah o cevanlarlan çattı Ġsfahan‟na 

ġah Abbas‟in huzurina. Didi Kul Abdullah hanı bes Abbas? Didi Abbas 

meni istirdi baĢımı kese yanında bir tene qız varıdı, o attan atıldı aĢağı, tuttı 

elinden henceri elinden aldı, bular da hamısı Ģahattı. Hiç biri de bular 

Abbas‟ın korğusundan yağına gelebilmedi. Didi baĢin keserem, seni kim 

yollıyıp, yalandan dedi seniy dalıycekde ne ğedir bedibira elan huruz yalan 

didi bedibira demedi. Didi git görginen, nemeyeçe ağı koĢunu bisahap 

yollıyıp. Abbas‟ı götü ge. Dedi bes menim dalımcek demedi biradıbu, beni 

merde saymayıp, indi ne qad koĢın istiren, gidey Abbas‟ı özünü kolı bağlı, 

zindeganlığını, dareliğini vuray ota çapay, xerap eyliyen eslen övünü 

zindeganlığını. O veğt qızı de getirey ki orda bağıĢlayipler bilesine, menim 

için ola xaserem. Erz eyledi qurban çeĢm. Bir dört beĢ yüz erz olsunamı 

hıdmetine leĢker verdiler bilesine ve geldile gittile Tebriz‟in hukumatınnnan 

da hukm aldıla, biz Ġran Ģahinin Ġsfahan‟dan hukmümüz var, Hesen Xan 

Serdar oğlını erz olsun biz övünü çapak, özünü de kolı bağlı aparak. Didi 

xop, dövlet hukmeliyip, beferman. O da bir kağaz verdiyo, geldiler 

Abbas‟ın zindeganlığını temamen ota vuranı, temamen çapanı qecava 

gettile, qızı savar eylediler qecavaya, kedim qecava iki tane sanduğudı. 

Deveye barğane eylerdiler. Erus Xanım bir terefte oturardı, bice kenizde bir 

terefte oturardı. Ona diyerler qecava. Ebbas‟ın dareliğin, zadın her neme 

varıdı beyinden apardıla, Kember‟e de her ne kötek vurdular, senne ge gidek 
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gelmedi. Didi men gelmem. Bu kiĢi mene hürmet eyliyip, kanımı satın alıp, 

men bu yaxçılığı yitirmem. Kallam burda. Gettiler. Gidenne Ebbas‟ın nenesi 

dedi Kember, didi bele. Didi burdan Tuğarğan‟a ve Tebriz‟e o qed yol değil. 

Men bir name yazaram git Ebbas‟a diginen, durustu gelmiĢey nemaz kıla, 

durustu gelmiĢey ibadet eyliyen, oruc tutay. Ama qeziye muhim olıp, indi 

kalaceğen ya geleceğen. Gör neme diyer. Kelemi koydu kağaz üste. ġeirin 

böle diyiri, diyiri; 

Menim erzim eyle qebul eyle ey vefalı Abbas 

Temamen düĢmenlerin geldi 

O kes kim men didim balam  

Evezinne xanebademi otlamaya geldi 

 

Giderey Ebbas‟ın yanıya 

Yetik ollay halıya 

Diyinen üregin yansın dünya malına  

Temamı dünye malını otlıyan, çapan yığan geldi 

 

O ki geldi düĢmandı 

Adı Ebdullah adı sanıdı 

Çöregimiz yiyip, nemek naĢinasıdı 

Ele o nemek naĢinasıdı gelip 

 

Men yazaram bilginen balacan 

Güman eylemirem da Ģad olıp gülgünen 

Dersiynen, ibadetiynen hellalık iste gelginen 

Dostı düĢmen içinde bizim xarlığımızı eliyen geldi 
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Kember kağazı aldı, koydu cibineyo, düĢtü yola. Ya bir ağaç ya iki ağaç 

gitmemiĢem men orda Tuğarğan‟dan mesele Tebriz‟e ne qad yoldı, geldiyo, 

gördü Abbas iki rukat nemaz qeza kiliri ağayanlarda bunin bu kelamınin 

iradını yazırlar. Yanı nemaz sobhenellah, sobhenellah, Allahu ekber, la ilahe 

illallah behduhula Ģerikeleh bulari yazırla tekmil eyleyeler, diyerler bu cur 

diginen. Kember çattı, çattı eli döĢünne, kağaz barmağinin arasınna, durdi 

Ebbas‟in göz kabağınna. Orda diyiri, Ģeirini de böle diyiri. Diyiri; 

Ebbascan seni meni bir erzim var 

Eman cevan apardılar malıyı 

Eger qebul eylesen çoğ danıĢığım var 

Eman erbab apardıla malıyı 

 

Gelip bir gün veteninde kadıla 

Temamı sirvetin ota vurdula 

Aparanı apardılar ama düĢman kaldıla 

Eman Abbas apadılar malıyı 

Abbas dedi, yağin oğırı gelip. Bunun övünnen mesele bir iki öv yığıĢtırıp 

götürüp, gidi. Eybi yoğtu. Ġki tene oğru apara, menim sirvetime nem eyler? 

Kember gördü bu hiç saymırı. Didi; 

Ebbas men diyim namusunan arıyı  

Kime verdin iğtiyarıyı 

Apardıla Gülgez kimin yârıyı 

Eman Abbas apardıla yârıyı 

Yârin diyenne ki Ebbas nemazı bırağtı. Didi Kember, didi bele. Didi ne qed 

olıp, nem olıp, kim gelmiĢti? Didi; 

Vefalı Kember‟in danıĢmaz yalan 

Temam zindeganığın eylediler talan 

Kul Abdullah‟ıdı Sarı Xoca varıdı, Abbas‟ın dedesiynen düĢmanıdı. 
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Kul Abdullah‟ydı, Sarı Xoca Hessapker‟di rembalidi 

Kul Abdullah onu getirmiĢti hessap çeke. 

Sarı Xoca‟ydı, Kul Abdullah‟ıdı gelen  

Eman Abbas apardıla malıyı 

Bu nemazi birağtıyo, ağayanlar dediler xop, bes nemazi niye birağtin? Didi 

valla bir qeziye üz verip mene, meni bağıĢlayın, men bu namazı, her ne qad 

kilmiĢem kilmiĢem begiyesine inĢallah ege Xüda ecelden eman verdi, gene 

gellem yengiçten kırğ gün kıllem. Ama böle ki bu menim nökerimni, 

qulamımnı adı Kember‟di, diyiri Kul Abdullah, Kul Abdullah menim 

düĢmenimni, Sarı Xoca dedem düĢmenidi, olar gelipler menimde 

zindeganlığımda zindeganlığ kalmayıp, bir de menim helalı hemserim, 

namsumu esir eyliyipler. Didi ele xop, bes bu curdu, geregdi bu namazı elin 

bikar oldi geley. Didi eybi yoğtu, eyb yoğtu. Ġndi bu nemaza burda bir söz 

diyiri, diyiri; 

Ey ağalar qebul eyleyin erzimi 

Men yaxĢı billem bu namazı 

 Ġlmim var, hilmim var billem kelamını 

Ġhtiram eylerem bu nemazı 

 

Eger gülümü güle yetirsem 

DüĢmenı arada götürsem 

Eger Gülgez‟im qeyterip getirsem 

Men gene kıllem tekmil bu namazı 

 

Köhne düĢmen mene bağtı 

Gözlerimden kan yaĢ ağtı 

Çöreğimi yedi, övümü yığtı 

Koymadı kılem bu nazenin nemazı 
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Ebbas diyer mende bildim 

DüĢman koymadı ne Ģad oldum ne güldüm 

Meni Xüda‟ynan eğdi peyman bağladım nemazınan, oruca geldim 

Gene hem orucu tutaram gene hemi kıllem bu nemazi 

Didiler xop, bes da kalabilmey, nemazde kılabilmey. Fikrin narahat oldu, 

niye dareliğin aparıplar. Durdu Kember‟i saldı yanıyceko, göttü geldi öve. 

Göttü getirenne sora gördü bele, zindeganlığı aĢufte eyliyipler. Yığanı 

yığıpler, çapanı çapıplar, ota vuranı ota vuruplar meğluğun Tuğarğan‟i 

meğluğu yığıĢtı. Abbas‟ı görenne. Hamı düĢtüler eyağına, dediler valla beĢ 

yüz nefer eli ĢemĢirli durmuĢıdı. Koymadılar biz yağına gelek, defa eyliyek. 

Koymuyak bu zindeganlığı bu cur aĢufte eliye. Xop, indi teklifin nemedi? 

Didi meni danıĢtırmayın, da indi menim teklifim tekliften geçip. Men gereg 

ölümü koyam baĢım astınayo, gidem bularin dalıycek. Her yerde çattım, ya 

ölem ya bu kesası eyliyen Kul Abdula‟nı doğruyam, leĢini atam kurdı kuĢ 

yiye. Didiler gene de bize de diginen, göre bizim teklifimiz nemedi? Biz 

valla reyetik sene, qulamık sene, hıdmetgüzarik sene bizim teklifimiz 

nemedi? Valla billah koymadılar bizi gelek yağına. Temam hamısının elinde 

iki ĢemĢir, koymadılar gelek yağına. Nenesi dedi, balam bir söz di 

bilelerine, bir söz di. Didi; 

Dindirmeyin kan ağlaram 

Dolıptu ferağım menim 

Ah çekip ciğer dağlaram 

Kesilip elacım menim 

 

Lebleri batıptı kende 

Zülfları oĢkar kemenne  

Giderem çataram kars-ı ferenge 

Da yoğtu elde iğtiyarım menim, elde iğtiyarım yoğ 
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Nenesi dedi balam, gene ayrısın qızın allam bileyn için. Yer astıyna dedeyin 

pulı çoğtu berkitmiĢem, sirvetin çoğtu senin. Nadar değilen. Didi nenecan o 

cur değil. Didi nece? Didi; 

Men indi düĢmeni bildim 

Ġbadetim heyif olsun nimeqare gördüm vetenime geldim  

Men Kul Abdulla‟nı düĢmen bilirdim ama indi bildim 

Da kesilip elacım menim 

Didi xop, indi teklifin nemedir senin, istirey nemeyliyen? Didi valla o ki; 

KaĢları keman, kiprikleri oğtu 

Oğlıyuptu yaram çoğtu 

Men Abbas‟am kimsenem yoğtu 

Bir ğeyrez Allah‟ım menim 

Allah kömek olar, bir iĢ görrem. Erz olsun atı cengne yorulmuĢtu. Bice tene 

eyağı zerbe görmüĢtü, eyağını koymırdı yere. Neççe gün Ebbas gitmiĢti.  Bu 

Kember her ne diyen, bu ata yetiĢirdi, ovkalırdı, gidirdi mesele baĢe çığan 

ustad getirirdi, diyirdi bu at ayağın koymuru yere. Mesele bir pul verirdi, bir 

heççe melehm bağlırdı, bunin eyağına, bir heççe eyağı erz olsun bihter oldu, 

eyağını koymuĢtu yere, Ebbas gördü ki at ayağın koyup yere. Tuttı deste 

ciloğundan ki getire heyete, gördü at mağıl eyağın yere koyabilmiri. Erz 

eyledi nene, didi bele. Didi seniy kardaĢiyin, bir tene atı var. Çoğ derde 

değen attı. KardaĢtı da menim dayımdı, özge değil ki. Giderey diyirey ya 

pulınan ya dostluğunan ya ağalığınan ya koğumluğunan o atını borĢ versin 

mene olar deve ayağıynan gidirler, o qed yol gitmirler. Men at ayağıynan 

onlar Ġsfahan‟a çatalana, men çataram olara. Beyinden aparram. Men 

koymam Gülgez‟i aparalar. Nenecan o atı diginen mene borĢ versin, menim 

atım magıl ayağını yere koymırı. Didi balam, didi bele. Didi bacı kardaĢı 

tanır, kardaĢtan da bacın tanır. Menim kardaĢım durustu, menim karĢımnı 

ama bivefa kardaĢtı. Ġnanmıram atı vere. Didi eybi yoğtu, ele gereg konĢını 

da imtihan eyliye, dostıda imtihan eyliye göre bu konĢı vefası var, bu dostun 

vefası var, bu koğumin vefası var. O da vefa eyliye. Ğeyr olmadı sen 
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övüneyo, men övüme. Hele sen du git bir zad değil ki. Geldiyo, ihtiram 

seslendi, kardaĢcan, dedi bele. Didi bice muĢkile gelmiĢem, huzuri 

hıdmediye. Didi nemeye gelmiĢey? Didi Ebbas‟ın ki gördin dareliğini, 

çaptıla, ota vurdula ta hetta hellalı hemserinne koydular qecavaya, aparırlar 

Ģah için xaxsenem. Kember‟i yollmıĢam Ġsfahan, Tebriz‟den Ebbas‟ı getirip. 

Ġndi tağet getirmiri, istiri gide oni tek dalıycek. Didi ağe tek, olar o curz 

zalim, e veğt beĢ yüz nefer, düĢmen diyinen bu eğli niye eyliri, ağe seni 

koya sağ qeyide? Didi her ne diyirem baĢa gelmiri. Didi xop, bes sen 

nemeye gelmiĢen? Neme diyeren mene? Didi valla gelmiĢem, atini verey 

Abbas atınan olar döve ayağıynan gidiri, atınan gider çatar bilelerine, bice 

atiy verey Abbas‟a, Abbas‟ın atı eyağı ki zerbe görüp, eyağın koyır yere 

ama gene askırı, ayağını durust yerde kerar vermiri. Didi bacı, didi bele. 

Dedi get, sene diyirem yanı men at verrem Abbas‟a ama vermirem getmeye. 

Öldüreler heyif oğlannı. Öldürerler bilesini. Erz eyledi kardaĢ da indi men 

gelmiĢem sana abru tökürem, kardaĢımay, bazı Ģair de neğilde diyiri; 

Berg günde kardaĢ gereg 

Bigâneden imdad olmaz 

Ama bazı nağilde diyiri; 

Fursat eliynedi gidip 

ĠnĢallah seher bu nağili diyeceğim. 

KardaĢı görmek gerekti 

Oğlan ele düĢer ama kardaĢ tapılmaz 

Oğlan tapılıp, bir ayrı avradı alınay, oğlan doğar. Ama da nene dirilmez, 

kardaĢ geri sala. O‟dı ki diyiri; 

Oğlan ele düĢer kardaĢ tapılmaz 

Erz olsun sen menim kardaĢımay, menne seniy bacıyam. Bice defe bizim 

sene iĢimiz düĢüp, gel bu müĢkili helledek. Dedi getmirem, vermirem 

gitmeye.  Ne vermirem? Canım onıynı. Xop bu zenan xelgide zenani olmaz, 

hamı sözine inanay. Bir veğt görürey öyle, uĢağ küçede biriynen dıkkıne, 

gelevuz eyliyip, eli deyip bura dıkkıne çizilip, bir kan gelip burdan. 
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Görüreyn kiĢi yorgun, heste, çölden gelip kiĢini bele kızdırar ki kiĢi durar 

gider oniynen duva eyle, senin oğlin bunin menim uĢağımın baĢi dağılıp. 

Baba dıkkene bura çizilip, kan olıp eyibi yoğ. Nem olıp meye? Ama gördin 

bir piĢik bezedi, bir murafa bezedi ki hiç baĢa gelmeye. O‟dı ki arvadda yetti 

tene merk var, herbirini iĢlede, mümkinni on tane kan olar. Didi indi 

giderim neme diyim? Dedi get diginen vermiri, verirem ha, vermirem 

gitmeye. Ana geldiyo, seslendi balacan, dedi bele. Didi dayın diyiri, insan 

istedi bir veğt Ģikâra  gide ya bir yere gide, gereg ati iki ola. Eger biri zerbe 

gördü, biri amade ola, oniynen gide. KonĢı payıynan Ģikâra  gidilmez. E 

dayım bana at vermedi? Didi ğeyir. Elal huzur dedi verirem ama getmeye 

öldüreler heyif oğlannı. Ama ele demedi ki, didi dayın bana vermedi? Didi 

yoğ. Didi xop, indi burda Ģair keĢeng nezme çekip bu barede, yaxĢı Ģiirler 

diyiri. Diyiri; 

Kadır Allah ki her iĢe kadırey ey kadır Allah qebul eyle erzımi 

Hiç merdi namerde muhtaç eyleme 

Bu fanı dünyada gel al canımı 

Ama canım alıncek nakese muhtac, ihtiyac eyleme 

 

Ağaç bar getirmez çöreket yerde 

Bar ilahı iĢimi salma derde 

Dermende kalanna get ağuzaĢ bir qedir bilen merde 

Xüdayar o merdi de namerde ihtiyac ve muhtac eyleme 

 

Ey ağalar dövran yetiĢti baĢa 

Âdemoğlu da ömrü çatmırı yüz elli yaĢa 

Xüdayar serveti verginen iki tane kardaĢa  

KardaĢı kardaĢa muhtac eyleme 

Bu gözüde o göze muhtac, ihtiyac eyleme 
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Niye? Bu göze eye bir zad ola, bu göz bunin yerin görmez. Niye? Bu ortada 

bir tane divar var. Bu divar koymaz. Bu göz bunin yerini göre göre niye bu 

xerap olar. O‟dı ki diyiri; 

Serveti verginen iki tane kardaĢa 

KardaĢı kardaĢa muhtac eyleme 

Didi balam, bu konĢımuzda da bir tane at var ha. Çoğ derde deyen attı. Özü 

yanı terif eyler, geler otırmağa, geler bizde mesele bir veğt bizimle berğurde 

eyler. Ele hamı diyer Tuğarğan ehli diyer ki bu at erz olusn eleseng ve yaxĢı 

attı ve burda erz olsun eleseng terif eyle atı, çoğ derde değen attı. Bu 

konĢıya gidem,  o atı alam, qebulliğin var. Erz eyledi nenecan, men konĢı 

baresinde de bir Ģeir diyim; 

Merd gereg yaxĢı yamanı bile 

Gemde gam olar, Ģadlığda güle 

KonĢı gereg konĢının covrını çeke 

Xüdaya nakes konĢıya, meni muhtac eyleme 

Xop, Ebbascan indi teklif nemedi? Didi teklif budu, menim bir Ģeirimni 

kalıp, onı da diyim bileye ta görek nece olar; 

Ebbas diyer men eylerem erazi 

Eraz qussadı, fikirdi, narahatçilikti. Bazı yerde diyer üregim eraz tutıp, 

kelbimi eraz tutıp, gözümü eraz tutıp, fikrimi eraz tutıp.  

Ebbas diyer men eylerem erazi 

Kıyamet günü hegdir mizan terazi 

Davut peyğambere verdin, Xüdayar o xoĢ evazi 

O evaz seslere menim muhtac ve ihtiyac eyleme 

Xop, erz olsun nene durdı eyağ üstte, geldi konĢının kapısını çaldı. KonĢı 

geldi, xanım nemedi? Didi bu kapıda olmaz. Ġcaze verey gelen hıdmetiye, 

erz olsun eleseng bir erzim var onı sena temam eyliyem. Didi buyur, kapın 

açtıyo, geĢti geldi. Didi; 
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Gece gündüz fikrimo, zikrimo, ğıyalım  

Bice metlebten sarı gelmiĢem  

Menim bir balam var, eyliri ahı zarı 

Onin ahı zarına göre gelmiĢem 

 

Sen konĢıyen derdimi billey 

Ruzigarımı görrey 

Ebbas‟ın zindeganlığını, adaklısını apardalı bunı derk eyleren 

Men bu metlebe bir metlebe gelmiĢem 

Didi her iĢ olsa men konĢıyem, ba kemali meyl, mohim degil. Beferman. 

Didi; 

Gereg konĢıyen derdimi biley  

Ne bade Ģad olay güley 

Atini Abbas‟a borĢ verey 

Men bu metlebe gelmiĢem 

Didi beh beh beh. Abbas gelsin menim oğlımi, baĢini burdan gözümün 

kabağından kessi eger bağam namerdem. At nemedi, Abbas hıdmetine? At 

ne qabil var sizin teki konĢıda? Ebbas Hesen Xan Serdar oğlıdı, serleĢkeri 

Ġran‟nı atin ne kabulu var? Didi xop, mende sene bir yaxĢı dua eylerem; 

Kadir Allah bu yaxĢılığı bilsin 

Ne bayed düĢmanlar bize gülsün 

Ağalar ağası metlebin versin 

Men bu arızıya gelmiĢem 

Didi dayan heyette, durdi gitti atin zini, belgini keĢeng amade eylediyo, iliĢti 

deste ciloğundano, dedi geĢ gidek. Getti Ebbas‟ın heyetine, Ebbas‟ı çağırdı 

yazıya, seslendi, Ebbascan didi bele. Didi men iğtiyac değildi neneyi 

yollıyan, ele bice kele özin ya damdan ya duvardan ya heyetten, kapıdan 
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diyen ey konĢıcan o atin mene bir iğtiyacıyo bu atin teellük özüye var. Ama 

veli bu atin bu kiçini de men bir efer sorağım var, getirrem sen gelene bu 

atin kiçi zerbe görüp, bunu yaxĢı eylerik, her neme zehme tenasü olar özüm 

verrem inĢallah sen gelley, heg hegge çatar. Abbas atın zini belgini amade 

eyledi, seslendi nene, didi bele. Didi menim sene bice balaca erzim var, onı 

qebul eyleginen. Didi nemedi? Didi men gidirem emma gelmeğim gitmek 

mennenni ama gelmek Allah elinnenni, cengni. Ceng xeternaktı. Men 

gidirem. Birden Kember geldi yağına, seslendi ey erbab, ey Abbas. Didi 

bele. Didi nökerin heggi yoğtur erbaba söz örgede. O da sene. Men olar 

elinden bir hessabı kötek yedim. O qed mene Ģapalak, tepik, ağaç vurdula 

men hele de eyağimi, kolımı, kiçimi yarası sağalmıyıp. Getmedim. Olar 

sene serseğ düĢmandiler. Eger men nökeriye sözini qebul eylesen, Abbascan 

getmeginen. Seslendi Kember, didi bele. Didi durusto, sen giryetli kiĢiyen, 

sen bade adamay, sen du çörek yiyen bileney. Emma menim dünya malına 

getmirem. Dünya malım çoğtu, nenemin puli yer astında o qed çığın çığın 

pul kolliyip ki hiç baĢa gelmiye. Ama veli menim namusum, aparıpla. 

Menim namusum gidennen sonra da dirlik mene ne lazımnı. Didi xop, bir 

veğt görrey, iĢ bir cur piĢame eder ki insan özünü hiç yere ölüme vermez. 

Sebr eyler veğt çatar. Elan gitme, elan Kul Abdulanin döğrünne beĢ yüz 

xünxar cellad var. Olar sene üregi yanmaz ki. Didim; 

Kember bir sohbet eyliyek 

Men yârımnan sarı 

Sir sözümüzü birbirimize aĢikâr eyliyek 

Men gidirem iğtiyarımnan sarı  

 

Nazenin Gülgez gidip elimnen 

Ruzu sufa olmıĢam koğum, kardaĢ, elimnen 

Da gülmek gelmez menim dilimnen 

Men düĢmaçılığa gidirem dostlığınan gitmirem ki 
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Bir kimseler bağırla mene gülerle 

Menim yaxĢı yamanımı bilerle 

Mene tehna vurarla 

Men düĢman sözine gidirem 

 

Eye gidem billem 

ĠnĢallah Allah kömek olsa gene gellem 

Gelenne senin qedrini billem 

Sen mene kardaĢay, men sene kardaĢlığ bilirem, kardaĢay gidirem 

 

Abbas diyer böle canannan 

Men tapmıram qedir bilen oğlannan 

Bice metleb hâsıl eylerem evvel imamnan 

Men ağalar ağası ġah-ı Merdan‟in umudina men bu cenge gidirem 

Didi valla men çoğ hesret çekirem, çoğ arızı çekirem ki sen zinde kalay. 

Çünkü meni dara çekirdiler dedey, menim pul verdi kanımı aldı, dardan 

meni getti endirdi, elan bir xoĢlığ bu övde eylerem ki hiç baĢa gelmiye. Ağı 

men bu çöregi yitirebilmirem. Ona göre diyerem, giderey heyif oğlanay, 

öldürerler bileyi. Ağo men neme diyim, neme diyim ağo? Didi xop, indi 

böle oldu? Didi beli. Didi nene, didi bele. Didi gel dıqqene ottı menim 

yanımna. Geldi. Didi istirey neme diyen? Didi bu Kember ki nökerdi bize 

da. Dedem getirip nökercilik eyliye. Da buna nöker demiyen? Didi bes 

neme diyim? Didi kulağ ver bir Ģeir diyim, men diyenidi. Didi; 

BaĢına döndüğüm vefalı ana 

Ana Kember‟imi sene tapĢırdım 

Men emegin istifade eylemiĢem kana kana 

Ana bu Kember‟i sene tapĢırdım 
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Kelem olıp çekileydim kaĢıya 

Ġnci olıp düzüleydim diĢiye 

Sen eyleĢey men dolanam senin baĢıya 

Ana bu Kember‟i sene tapĢırdım 

  

Belalı baĢım var tükenmez iĢim 

Xüdayar sağlık ver men dağları aĢim 

Kember da kul değil mene, oldu menim eziz kardeĢim 

Ana bu kardaĢımı sene tapĢırdım 

 

Abbas der ne neylemiĢem canana 

Men umud değilem zindeliğe, ölmeğe ama kalana 

Sana and verrem on iki imama 

Anacan men bu Kul Kember‟i sene tapĢırdım 

Eger geldim, men bunin yaxĢılığ eylerem, eger öldüm senden sovay bu 

Kember‟den suvay menim veresem yoğtu, her neme sirvetim var, seniynen 

bu Kember‟inni. Kembercan sen çoğ üreg yanan men istirey. Menne ele seni 

istirem. Ama inĢallah Xüdavendi âlem bir insana kömek oldu, dünyalar ona 

hiç zad eyliyebilmez. Ama bir veğt ele oldu da Xüda terefinnen olıp. Bu 

övo, bu zindeganlığ seniy iğtiyarınna ele senin Ebbas‟in özünnen suvay bir 

kardaĢı var, o da adı Kember‟di. Bir tene kağaz öz dest-i xatıyla yazdı, eger 

geldim ki hiç, gelmedim menim veresem yoğtu. Feqet veresem bu 

nenemniyo, bu Kember‟di. Kağazı verdi Kember‟eyo, didi bunu koy cibiye. 

Bunu mukem sağla. Geldim ne yaxĢı, gelmedim ne yaxĢı. Ağaye eziz atin 

zini belgini düĢürdü, bir qedri qezayı muhteremane nenesi hazır eyledi. Bir 

qedri pul hazır eyledi, töktü xurcunun bir terefine, yaxĢı qeza neççe günin 

mesela xerap olmıya, qeza düzetti, ne bade erz olsun eleseng bu oğlan çölde 

qezası kem ola, eleseng tükene, eleseng hazır eyledi. Kember erz olsun 
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eleseng erz eyledi, qurban, didi bele. Seslendi nene, didi bele. Didi xop, 

dünyada dedeynen nenenin duvası ola övlad dalıycek, övlad dünyada metel 

kalmaz. Ġndi sen neneyey mene emek vermiĢey, menim sene yol üstünde 

gidirem, gelmeğim Allahınandı. Sene bice balaca erzim var. Didi nemedi 

balam? Didi, didim; 

Ana gel bir sohbet eyliyek 

Emegin helal eyle mene 

Ġkimiz derdimizi bir eyliyek 

Anacan helal eyleginen mene 

 

Derin derin dergâhlara dolgınan 

ġîrîn canı bu sövdaya salgınan 

Üregimi rehme getir meni yola salgınan 

Enacan helal eyleginen mene 

 

Men gidirem bilmirem gellem 

Geldim kedirini billem 

Seni bir muteber ketbani görrem 

 Anacan ayrılmıĢam senden gedirem 

 

Ecelim çata motım yetiĢe 

Üregim felekten bir bade içe 

Ebbas diyer Ģayet bir bağ ölüm yetiĢe 

Eger görmedim helal eyleginen men gedirem 

Didi balam xoĢ helalin olsun. Mende seni tapĢırram Allah‟a, Allah seniy 

iĢini rast getirsin. Emma ne menim sözümü qebul eyledin ne Kember 

sözünü. Oları biz gördük, olar çoğ xünxardılar, çoğ kebi düĢmandılar, çoğ 
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böle seğ düĢmenidiler. Olarin elinden seğ qeyitmek çoğ muĢkildi. Buni 

diyirem bileye, muvazıb olgınan. Didi baĢe. Erz olsun Abbas, övden 

çığanna, bu kedliler ki reiyetidi, Abbas‟in döğrünü aldılar, didi koymak 

giden. Niye? Didi bizi koymadılar gidek yağına, meye koyardık meye seniy 

övün çapalar. ġemĢir ellerinde, dediler herkes gele boynun vuracağik. Ama 

indi hiç kes yoğtu. Biri Ebbas‟ın atini kucakladı, birini kiçini kucakladı, 

birini özünü kucakladı. Gücü müsufetinen Abbas‟ı gettiler attan aĢağıya. 

Didi, ey menim vefalı reiyetlerim, kedlilerim, sizin mene üreğiniz yanırı. 

Siz meni çoğ istiriz ama veli mene dimeğin getme, menim namusum elden 

gidip, men dünya malından sarı gitmirem ki. Ağo menim namusum 

gidennen sora, men bu zindeganlığı istirem nemeyliyem? Didi indi xop, 

fikrin nemedi? Didi fikrim budu. Bice tene Ģeir men size beyan eyliyem, siz 

de qebul eyliyiz, men gidem. Didi xop, beferman. Didi; 

BaĢ götürem, gidim diyar be diyar 

Dostlarım bağıĢlayın meni 

Da menim elimde yoğtu iğtiyar 

Ey koğum, konĢı bağıĢlayın meni 

 

Bağin mene meni biliy 

Menim ölmeğim kalmağımi görüy 

Belke gidem Allah rast getire gelmeğimi biliy 

Men sade getmirem, öz xüduma gitmirem namusumdan sarı meni yola 

salin men gidirem 

 

Koğumu, konĢı, eli, tayfamı bildim 

Vefayızı gördüm 

Men yâr qussasından öldüm 

Teesübü gıryetim tab eylemiri gidirem 
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Abbas diyer çağırram ağam Eli‟ni bile 

Menim covrımı çeke, dadıma gele 

ġahlar Ģahı menim metlebim vere 

Ağam kömek olar hekmen men bu musafurete gedirem 

 

Anam meni yola saldı 

Ama Kember menim için ağladı 

Ebbas diyer ruzigar menim yolumu bağladı 

Ġndi yol açmağa men gurbete gedirem 

Men namusumdan geçebilmem, siz ağalığ eyleyin, bağıĢlayın meni. Xüda 

kerimo, rehenni, erhemerahiminni. Didiler da, biz didiğimizi didik. 

KonĢıyak, reiyetiyek, dostıyak indi her cur selah bilire. Hamısıynan el verdi, 

görüĢtüyo, Allaho, Muhammed, Eli enbiyanı yâd eylediyo düĢtü yola. Bir 

veğt gördü, orda velayette o qizin dedesi dedi men neççe tene vezir 

gönderrem Ġran‟a, gördü bir neççe tene atlı gelirle ama bular temam 

kollarında derece yatıpla, Edalet vezir. Gelirler Tuğarğan‟a taraf. Abbas 

dedi xop, bular hekmen ya dedem adını iĢidip gelirler Tuğarğan‟a velle 

Tuğarğan bu vezirlerin yeri değil ki ya menim adım. Menim göyümü 

çatıplar, zindeganlığım yoğ, erz olsun malımı beyinden aparıpla pulım yoğ, 

men gellem bulara diyerem beferman, nece diyim? Diyim neferman 

gelmeyin, nece diyim? Bes yoldan çığım qırağa, olar o yollen geçsinle, men 

o biyabandan gidem. Geldi yoldan çığa qırağa, olarin iĢlerini iki tene nefer 

dilmaç getirmiĢtile ki bu Ġran dilini o vezirlere hal eliye. Olarin birisi 

seslendi ey ağa, didi bele. Didi bu yollan ki geliren buraynen gel, biz senden 

bir sual varımız? Didi çeĢm. Geldi yağınayo, gördü xop, vezirdile. Attan 

endi, dereceyi kanunı ertiĢi dövlati yerine getti. Elin getti bura. Eyağını 

vurdu yere, mehebbet eyledi bu vezirlere gördüler oğlan derde değen 

oğlannı, hıdmet eliyip, mümkinni ele derecedardı Ģeğsi libaslardan. Ama 

kilico, kalğano, herbeyi, libas amadedi. Dilmaça dediler diginen hara 

gidiren? Dilmaç dedi ağayanı muhterem vezirdile, Edalet veziridile. Biz 
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Özbeg Ģahiynın desturuynan gelirik. Biz Tuğarğan haradı? Tuğarğan‟a 

konağak, Ebbas‟ı Tuğarğanlıya. Didi valla gej gelmiĢiz, didi niye? Didi 

herkes diye hemi dostı var hemi düĢmanı var. Menim övümü, 

zindeganlığımı, dareliğimi, adağlımı düĢman fursat istifade eliyip, getmiĢem 

kırğ gün orıc tutam, nemaz kılam, gözümü irağta görüpleyo gelipler 

aparırlar. Ġndi teğelle vururam belke çatam, ya ölem ya öldürem. Didiler 

xup, bu Ebbas‟in özü hardadır? Didi özini gidiriz Ġsfahan‟a ġah Abbas‟tan 

Ebbas‟ı isteriz, onin serleĢkeridi. O gönderdi, Ebbas‟ı geldi senin cengin 

baĢa çığtı da. Görüy o neme diyer? O tapar Ebbas‟ı her emriz olsa, sizi tebil 

verer size. Didi ama gej gelmiĢiz. Ġcaze verey bir Ģeir diyem bileyize. 

Dilmaca dedi men diyerem sen bulara halleyleginen. Didi; 

XoĢ gelmiĢiz ey Edalet veziri 

Tuğarğan‟da xanımanlar nece oldu 

Kalınçe eslan oldu 

Ki Kul Ebdullaydı. Kalıncıçek canı vardı. Didi menem, menem didi;   

O nazenin merdu merdaneler nice oldu 

 

Bu dünyaye geldi neççe neççeler 

Helayikler körpü salmaz geçeler 

Varlılar, yoğlular, uĢak, beççeler  

Dahı Tuğarğan‟da baĢı belliler nece oldu 

 

Gözel keklik pervaz eyler hevaye 

Ala karga teklif eyler humaye 

Oğullar attaya, qızler anaye 

Ġhtiram eylemediler, bes ihtirame nece oldu 

 

Kul Ebdullah menem menem didi 
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Ala karga kekliği vurdu yidi 

Tülek tellan sar donunu giydi 

Abbas kimin Tuğarğanlı nece oldu 

Abbas‟ta var meye, gedin Ġsfahan‟a ya gedin övüne. Veziyetini görün ne cur 

ota vuruplar ne cur yandırıplar ne cur yiğipler olari keĢeng yazin, ordan 

qeyidin mustağim gidin Ġsfahan‟a. Ağaye eziz bular da bir söz dimedileyo, 

ağe sen mümkinni giriftarlığın var. Çoğ hoyüley, höyül danıĢıray, beke 

titriyen ne, hirsiyne çoğtu, qezebeyne, seninde bir müĢkilin var, bize 

muzahım olmak. Da bilmediler Ebbas‟tı. Ebbas düĢtü yolına, gitmiĢtiler o 

yolnan, olarda geldiler Tuğanğan‟a. Ebbas‟ın bezo, zindeganlığını, xelği 

yiğdiler, buna ne qad setme deyip, herkes bir söz didi. Didile hamı övünü 

yığıp, pulın aparıp, o qizi ki sizin velayetizden getirmiĢtiler o dilmaçlara 

didiler, o qızı de esir aparıp. Olar Ġran‟da ġah Ebbas‟in xaseremi. Ve 

zindeganlığında da görürüz da o qad kalmayıp, xesareti baĢa gelen değil. 

Olar da o xesareti yazdılayo, hamı ecmayin Ģadlığ verdiyo, imza verdiyo, bi 

Ģahididik bular geldile hemi övü yığtıle hemi ota vurdula hemi zindeganlığı 

bikullu eleseng bada verdile. Ebbas çiğti dağin üstine, bir üze dağin üstüne. 

Gördü dağın eyağınna leĢker kabağtadı. Ama kejava bice neferin elindedi. 

YavaĢ yavaĢ tutup hosarınnan, erz olsun gidiri. Didi burdan heggidir o 

sarıbanı seslenem, diyem sarıban, dayan enami de verrem. LeĢker gitsin. 

Gülgez‟i çatam kejavadan çığadaram, çekerem atin terkine, da ne mene 

çatabilerle ne dalımcek gelebilerle. Sirvetim nem eyliyem, aparsıla. Esli 

menim namusumnu ki çattıram Tuğarğan‟a. Dağin baĢinna, sarıbanda dağin 

eyağinde gidiri, diyiri; 

Getme sarıban sene bir sözüm var 

Aman aparmagınan yârımı 

Qebul eylesen iltimasım var 

Aman sarıban aparmagınan iğtiyarimi 

 

Üce dağlar baĢı menim qarımnı 
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Yârin sözü menim itibarımnı  

O qız menim vefalı yârımnı 

Aman sarıban aparmagınan yârımı 

 

Men burda bildiğimi bildirrem 

Ağladıben didenemi sildirrem 

Eger söze getmiyen men seni öldürrem 

Aman sarıban aparmagınan menim iğtiyarımı 

Gördü ğer sarıban qeyidir, bağırı. Ama ele gidiri. Didi heggidir bir at verem 

bilesine, her mezhebtedi, her dindedi. Diyiri; 

Gitme sarıban men bağaram eliye 

DanıĢtırram kulağ verrem diliye 

Ebbas diyer ad verrem mezhebiye, diniye 

Aman sarıban aparmagınan menim yârımı 

Sarıban gördü bu dağın kellesinne bir cevan diyiri, ad verrem seniy 

mezhebiye, diniye. Her yoldayen, her kitaptayen, her dindeyen, olmıya 

bizim öz cevanlarımızdannı itip, tapmırı. Men döveni yatırdım, bu gelsi 

görek neme diyiri? Döveni yatırdı, Ebbas çattı. Selamı aleyk, alekıme 

selam. Oğırbe ğeyr kardaĢ, neme diyiren? Didi sarıban, didi bele. Didi bu 

barğane nemedi? Didi her neme diyiren di, barğane adı getirme? Didi niye? 

Didi bu barğana, evvelan, evveli Özbeg Ģahının qızıdı. Duyum Tuğarğanlı 

Abbas‟in helalı hemseridi, sevum buni aparirik Ģah‟in ola xaseremi. Onınçın 

özünü hiç danıĢma. Didi sarıban, didi bele. Didi qejavanin ipin aç, endir 

eĢağı. Didi ne? Didi he. Diye ölümi koymıĢay baĢıy yasta. Men meye öz 

iğtiyarimeme, didi herkesin iğtiyarınna ola. Eger caniydan korğıray, 

korğmıray qejavanı endir. Didi nece? Didi; 

Canım serban, gözüm serban, xan serban 

Endir qejavani men yâri görüm 
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Sena qurban olsun Ģîrîn can serban 

Endir qejavani men iğtiyarımı görem 

Sarıban dedi ele, bu sözlerden mende billem.  

BaĢ götürüp bu diyare gelmiĢey 

Cevan bilmiren hardan geliyey, neme diyirey, nemedi sözin, metlebin 

nemedi? 

BaĢ götürüp bu diyare gelmiĢey 

Bu qejavan endirebilmem qız var içinne 

Kimi seni özüye kamxar bilmiĢey 

Bu qejavan görürey yâr var içinde 

Didi sarıban, didi bele. Didi budi diyerem bileye, eceliya, eceliniya. Benim 

sözüme gitmiyey, belaya giriftar olacay. Sözin rastı. Xatırcem olgınan bice 

ĢemĢir elava vurmam bileye.  

Sen bilmirey bu menim yârımnı 

Alagözlü hemdem iğtiyarımnı 

Eger indirmiyey namusumnu, arımnı 

Endir qejavanı men yârı görüm 

Sarıban didi diginen bu Ģah‟in oğlan, korğısı gitsin iĢi dalıycek. Didi; 

Bu görsenen xar veremidi 

Ürege çekilen yâr veremidi 

Endirebilmem Ģah heremidi 

Bu qejava gider qız var içinne 

Didi sarıban, didi bele. Didi; 

Men indi bildiğimi sene bildirrem 

Gözine kan teki yaĢi sildirrem 

Endirmeyen seni men burda seni nahek, bixaber öldürrem 



480 

 

Endir qejavanı men yâri görüm 

Sarıban didi, niye Kul Abdullah serleĢkerdi, onin adin getirmirey? ġah kalıp 

Ġsfahan‟na da ama Kul Abdullah kabağta leĢkerinen gidiri. Diyiri; 

Senin derdini kim biler 

Sene özünü kim dost görer 

Kul Abdullah kimin mir xezeb geler 

Bu qız görürey, bu qejavan görürey qız var içinne 

Didi mene diyiren? Didi he. Didi; 

Kul Abdullah ki diyiren o meni biler 

Menim övümde du çörek yiyip ama ganimet meye görer 

Ele seno Kul Abdullah‟ta öler 

Endir qejavanı Ebbas diyer, men vefadarımı görüm 

Didi Kul Abdullah eli teki oğlanları, ele birer loğma eyler koyar ağzına ya. 

Öziye men eylemiye. Bunu diyenne ki Ebbas qezebe geldi, erz olsun bice 

dene ĢemĢir ele bunin boynunnan vuranna leĢ düĢtü bir yanayo, baĢ düĢtü 

bir yana. Bu keniz didi xanım, neme oldu? Burda diyen sarıbanı, bir ağ 

dediyo sesi gelmedi. Didi he. Biley neme oldu? Bele. Didi ordan bura men 

bir oğlanı terif eyledim bileyin için. Heyif oldu Abbas‟tan ayrıldım, heyif 

oldu zindeganlığtan ayıldım, heyif oldu o vefalı anasından ayrıldım. O 

oğlannı geldi çattıya. Didi ey dedem vay neber olı indi. Xop oni öldürdü, 

meni de öldürür da. Dedi yoğ. Seni öldürmez, sen korğma. Bunin qerezi ne 

seniynenidi ne o sarıbanıdı? Bunin qerezi bu beĢ yüz neferin böyügü 

Abdulla‟ynannı. Sen xatırcem olgınen. Bu deveni iliĢti kosarındano, qeyitti, 

Tuğarğan‟a taraf. Kul Abdullah gördü, qecaja hiç göstermiri, seslendi uĢağ 

çığın üce yerlere, bağin görün bu sarıban bes neye görükmürü? Bes nec 

olıp? Çığtıler üce yerlere, gördüler Ebbas. Geldiler didiler, bir tene atlıdı, 

atin tutup deste ciloğundan ama qejevanı qeyterip, o yannan Tuğarğan‟dan 

geldik. O erz olsun gidirler ilesine. Sarı Xoca hessapkeridi, didi hesap çek 

görüm. Bu hesapkerden men neççe daniĢmenden xeber almıĢam, bu 

hessapker hegiget varı ya yoğu. Diyipler valla biz birbile ders oğumuĢuk, bu 
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hessapkerden bir zad bilmemiĢik. Bir söz tapar diyer o terefe, kan eyler 

hessaptan bir tereften bir pul alır. Ama reddini biler, hessapker hesap 

çektiyo, didi Kul Abdullah, didi bele. Didi bu hünerde, bu cigerde, bu 

kuvveyti tesellide Ebbas‟tan sovay hiç kesin iĢi değil. Eger bu qızı aparırı, 

Ebbas‟tı gelip aparır. Didi Ebbas, didi he. Didi indi biz nemeyliyek, bunı 

destgir eliyek. Didi destgir, didi bele. Didi beĢ yüz nefer sen getirmiĢey. 

Yüz neferini yolla buyna ceng eylesin. Ebbas böle ğıyal eyler ki ele bu yüz 

neferdi. Bu yüz neferi beyinden aparar ama dört yüz nefer munu masire 

eylesin, birden ki o meĢguldu cenge, bunu destgir eylesinler. Ebbas bir veğt 

gördü ki dağin ilesinden, belesinden, belesinden, belesinden atlıdı ki erz 

olsun gelir Ebbas‟e teref. Gülgez seslendi keniz, didi bele. Didi bu oğlanı 

burda desgir eylerle. Ama sen pencereden diginen ey cevan, meni bir güman 

yerden apar. Bu yolunan aparma. Bir yerden apar ki seni tapmasıla. Men Ģah 

qızıyem ağo. Keniz seslendi ey cevan, didi bele. Didi adağlin qızı diyi Ģah 

qızı diyi, men Ģah qızıyem meni bir yerden aparsını ki heç kes görmesi. Eger 

görerle ne onin için yaxĢıdı ne menim için yaxĢıdı. Bunu diyenne ki Ebbas 

dedi, ey dadı bidad. Bu innidenne menim baĢıma kağırı ki men Ģah qızıyam. 

Çoğ kar eyledi bilesine. Ġndi burda bir keĢeng Ģeiri diyiri. Diyiri; 

Ey ağalar günne eyam yamannı 

Kafıre bağ Müselman‟ı beğenmez 

Eyyam yaman olıp fenninen hille 

Oğıl atanı, kız ananı beğenmez 

 

Adam var ağadı, adam var nöker 

Adam var dindiren gözyaĢı töker 

Adam var qere pulı göre ah çeker 

Adam var göheni kân olıp o beğenmez 

 

Qizil gülden sürdürerle gülabi 
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ĠĢkin ateĢinden gitmiri gözüme xabi 

Dolanı çeĢmeni götürmez âbi 

Buzun geri bir veğt görürey böyük serçeĢmeni beğenmez 

 

Adam var eline verginen güller 

Adam var gözine çekiren miller 

Ey Tuğarğanlı Abbas, Hesen Xan Serdar oğlı 

Seniy baĢina küller böle düĢkünledi seni yâr da beğenmez 

Bir vağt gördü at eylediler bilesine, tamam hamısını ĢemĢir elinde diyirler 

dayan.  

Xop, ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde bağidi. Umudvaram ki 

inĢallah bağiĢliyiz, ele ordan ki söz baği kalıp erz-ı edep, erzeylerik 

hıdmetize, umudvaram inĢallah Xüdavend can sağlığı versin, Ģado xürrem, 

xoĢalo, xoĢbeğto Ģad oleyiz inĢallah. Heyderî Mehmudî hemiĢe vücudu 

mubarekize duvagıdı. Beli. Ebbas gördü bular temam bir yerli ĢemĢir 

ellerinne diyirler oğlan, ele orda ki dayanmıĢay dayangınan. Ebbas didi, 

men dayanam? Didi bele. Ati mukem zini belgin amade eylediyo, atıldı atin 

üstüneyo, berader o ğedri kilic çekti ki bu yüz neferden bice nefer Ebbas‟a 

zerbet, zeğm, yara vurabilmedi. Ama dört yüz nefer ki amadeydiler, 

Ebbas‟in etrafini aldılar, didiler tekan yeme. Biz yüz nefer değilik, biz dört 

yüz neferik. Abbas gördü da, dört yüz nefer hara, bir nefer hara? Didi; 

BaĢ götürüp bu yere gelmiĢiz 

Men size beli diyen değilem 

Meni özüyüze dost ya da düĢmen bilmiĢiz 

Men size bice sohbet diyen değilem 

 

Ceng eylerem, bildiğimi bildirrem 

Ağladıben gözyaĢını sildirrem 
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Sizi burda her ne qad oliyiz öldürrem 

Emma menem disiz, menem diyen değilem 

 

Men bir insanem ağam Eli‟di 

Hegiget onin yolidi 

Abbas‟ın pınahgahidi 

Men düĢmene baĢ veren değilem 

 

Tuğarğan‟dan bura gelmiĢem 

Ağamı özüme kamğar bilmiĢem 

Men Gülgez‟dan sarı gelmiĢem 

Sizden korğan değilem 

 

Kaniz tökerem 

Bu diyarı terketmerem 

Sizin tekinlere baĢ vermerem 

Men ceng eylemeglige gelmiĢem 

Size baĢ veren değilem 

Bunu diyenneki bular töküldüler, Ebbas‟ı destgir eylediler. Destgir eyledile, 

yiğildeler döğrüne, biri didi doğrıyak, biri didi öldürek, biri didi leĢini 

otliyak, biri didi nemeyliyek? Emma dünyada yaxĢılık etmez, çörek etmez. 

Ebbas‟in dedesinin bir tene o meğluğ içinde dostı varıdı. Ġsfahan‟da reyis-i 

zindanıdı. Adına Hesen Sultan diyerdiler. Ebbas‟in dostıynan, dedesiynen 

Hesen Xan Serdar‟lınan çoğ du çörek yemiĢti. O durmıĢtı qırağta ele 

bağırdı. Gelmedi yağına, Kul Abdullah seslendi, ey Hesen Sultan, didi bele. 

Didi sen zindanda hıdmet eylemiĢey, zindan erz olsun covrı çekmiĢey, çoğ 

zindanda yaxĢı yaman insanlar bilmiĢey, xop gel yağına görek biz 

nemeyliyek? Bu oğlanı destgir eyledik, kolın bağladık. Ne qadar da ki 
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bilesine yare vurmuĢik. Ġdi sende bir selahiyet eyle. Didi mene teklif eliren? 

Didi beli. Didi bunin dedesi, menim dedemi öldürüp, hiç keste bilmiri. Ama 

buniynan menim bir qerezim var, bunı vereyiz mene tebil. Men bunu yanı, 

ta Ġsfehan‟e gelincek men bundan bir qesas alam o dedemi ki bu adam 

öldürüp dedesi onin boğzı edaveti menden kenar ola. Didi ağe xop, baĢe. Bu 

seniy tebilindeyo, biz gidirik. Olar gittile, gittile, Ebbas seslendi refik, dedi 

bele. Didi men nem eylemiĢem sene, dedem nemeyleyip sene? Didi ele 

demeseydim seni tebil alabilmezdim. Ele dedim ta tebil aldım. Men sene 

eziz eziz muteber dostam. Hem dereceden hem meğamdan hemi hovuktan 

hemi xanebadeden el çektim, sene kömek eliyem. Ġndi her hekime, her 

Ģehre, her yere diyinen hemi atım yaxĢıdı hemi özüm yaxĢıyam. Sene gelip 

aldım, yaxĢılık eyliyem, ne yamanlığ eyliyem. Didi gerçek diyirey, didi 

bele. Didi xop, dedeminen ne curdin? Dedi dedeynen dostudum. Övüyüze 

gelmiĢem, men ele ehli Tuğarğan‟am. Munta cevanlığta geldim ġah Abbas 

hıdmetine, orda hıdmet eyledim. Gördü yaxĢı adamam, yaxĢı insanam, reĢid 

oğlanam zindanın iğtiyarını verdi mene. Ġndi mende seni erz olsun eleseng 

ve iğtiyarını aldım özüme. Ebbas didi xop, gel bir eyliyim bileyin için 

menim ta zinde kalmağım, derde değmez. Dedi bes niye nemeyliyen? Didi; 

EĢhedim diyerem, fikrim eylerem 

Da men dünyada kalan değilem 

Apardıla temam dünya malımı 

Gülgez‟den ayrıldım da kalan degilem 

 

Mene temamı cemiyet oldu düĢman 

Meni öldür, eyleme aman 

Menim tesimi, gıryetimi inan  

Men dünyada da ömr eyliyen degilem 

 

Bu sözi iĢtginen menim dilimnen 
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Men ayrı düĢtüm koğım, kardaĢ, elimnen 

Vefalı yârım getti elimnen 

Nemam bu tesibe düzen degilem 

 

Gülgez getti menim gözüm yollarda kaldı 

Nazenin rengim saraldı 

Ġndi ölmek mene bi Ģîrîn metleb oldu 

Men da dünyada zinde kalan degilem 

Her yerde kuyu, çala, su ki adamı öldürü, meni sal orayo, köynegim 

bedenimden çığat, kanlı olıp köynegim apar diyinen öldürdüm, bu da 

köyneğini gettim. Didi baba men kalmıĢam seni zinde eyliyem, aparek 

dünyacek hekim var, dünyacek o bihterin bihterin hekimler billem, aparırak 

bedenin yaxĢı eylerik, sen gene gelley adağlıyı düĢmennen allay ve muteber 

zindeganlığ eylirey. Didi he. Sen istiren yaxĢı eyliyen, gör bir çale var ki 

men ordan çığabilmem. Men o çaleye salay. Yolin kenarinde keriz, 

bilmirem sizin velayette kedim kuyunu kazardıla bu kuyudan o yola, yol 

çığardardıla, ordan da bir gene keriz kazardılar, torpağın çığartardıla yazıya, 

ordan su gelerdi. Ona keriz diyerdile. Yolin kenarinde bir tene keriz varıdı. 

Orda bir tene vesilei su çığatma koymuĢtula ora, eger bir nefer bu yoldan 

gele suvuz ola bu kuyudan erz olsun su çığada. Ebbas o qedir iltimas eyledi, 

o qedri yalvardı ki didi meni sal bu kuyuya, get. Eger Allah mene yâr olsa, 

men burdan sağ çığerem, yâr olmasa ki da menim ölmegim kalmağımdan 

yeğdi. Bu zerfin tenefini bağladı beline, endirdi çalın içine gördü çalın 

içinde bir yerde düzeldiple ki orda kala bu zerfi doldura, erz olsun çekele 

yuğarı. Köyneğin aldı niĢaneyo, gitti. Xop, Abbas indi burda diyiri, ey 

Xüda‟yı mihriman, ey Xüda‟ye erhemerrahimin senden sovay menim kimse 

halımı bilmiri, derdimi bilmiri, iĢimi bilmiri, bendeliğimi bilmiri indi burda 

bir ağalar ağası, Ģanıne bir keĢeng Ģeir diyiri; 

Ara yerde sehralarda kalanna 

Ha çağırram ġah-ı Merdan Eli‟ni 
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Heggin dostı mihrac yolunı gidenne 

Orda gördü ġah-ı Merdan Eli‟ni 

 

Men derin derin dergâhlara dolmıĢam 

SararmıĢam bikes kalmıĢam 

ġah-ı Merdan‟dan metleb almıĢam 

Men çağırram ağam Eli‟ni 

 

Ağam Eli‟di mene vardı vefası 

DüĢmen mene eyledi cefası 

Men on iki imamdan istirem dirilmek vefası 

Burda bikes kalmıĢam 

 

Ebbas diyer men derdimi billem 

Da meye Ģad olıp güllem 

Mege ġah-ı Merdan nijat verse gene dirillem 

Yâd eylerem ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Bir veğt gördü bir nefer çalin baĢınna, sesleniri oğlan burda nem eyliren? 

Didi herkeseyn men vesile olmasan gelmem. Men özümü bağlaram bu 

tanafe bu vesileye meni burdan çığart yazıya. Bağladı beline, dest-i 

yedullahı, iĢare eyledi, ġah-ı Merdan‟ı getti yazıya. Gördü bir tene seyyid-i 

nurani, bir tene cevanı zerrin kemer eli döĢünne hıdmetinde durup. Didi 

oğlan burda nemeylirey? Didi; 

Ey Erep menden sual etme 

Menim hâlım periĢannı 

Özin kimin bihterin tebip olmaya 

Hamının derdi bidermannı 
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Elden gidip Gülgez hemdem 

Yâdımdan çığmırı bir eddem  

Bir adin ġah-ı KeĢemĢem 

Bir adin ġah-ı Merdan‟nı 

Ağacan bir adin ġah-ı KeĢemĢem 

Bir adin ġah-ı Merdan‟nı 

 

Ağacan düĢman bildirip bildirip 

Gözümün yaĢını sildirip 

Meni bu çale salıp, meni öldürüp 

Emma dertten xeberdar ağacan seney 

 

Men eylerem ah-ı zârı 

Üregimden gitmiri Gülgez‟in yarasıyo, adı, iğtiyarı 

Ġndi Ebbas‟in yoğtu birkesi, biçaredi 

Seney penehgahı ağacan dadıma çat emannı 

 

Hesen bir gül, Hüseyin bir gül 

Gül arzısın çeker bulbul 

Ağacan sen mene bir tenahın qıl 

Ağe Abbas Müselman‟nı 

Buyurdu, oğlan ne bildin adim ġah-ı KeĢemĢem‟ni, ne bildin? Didi 

ilmiynen, kitabıynen istifade eylemiĢem, ne cur belağeden heme cur seni 

men tanıram. Di xop, ne cur tanıray? Didi; 

Ey mezherül ecayip sahıbı hemtah 
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BehiĢtin malikiyen ey sağiyi kuser  

Natığı Kur‟an‟ey ilmin eyler beyan 

Vesi Mustafa‟yen ey sağiyi defter 

Ġndi bularin, o qedir menası var, hiç baĢa gelmiye. Ama ağayan 

bağıĢlasınlar, menası bularin diyilmiyi. Feqet Ģeiri diyiliri. Niye? Ege 

menası diyilse Hezreti Eli‟nin uĢağlığından terifidi, ta gele çığa o sinne 

salıhe ki zalım düĢman zerbe vurdu bilesine. Diyilmiri, menası kalır. Diyiri; 

Ağacan sen penjtanin biriyey 

Hamı biler ruzigarın güliyen  

Bikeslerin rah-ı rasta yolıyen 

Ağacan heğigette merifet kanısen 

Ġndi bunun çoğ menası var, hegigette merifet çoğ menası var. Bele.  

Ve sen penjtenin biriyen  

Sen dünyaye gelenne, temamı dünyanı huva davet hılqet eyliyenne  

Ve sene dört zad varıdı onı bilenne 

Fatıma, Zülfigar, Duldulo, Kember 

Xüda verdi sene, hiç kese vermedi. Ġndi bu dört zad her biri bir dastannı. 

Kember bir dasıtannı, Fatıme ki Eli‟ye kısmet oldu, Hezreti Resul‟in mesele 

naznanesiydi. Bir tene almasına verdiler bilesine bular hamı bu sözin 

manasıdı. Diyiri; 

BağıĢladı sene Perverdigar  

Fatıma, Zülfigar Duldulo, Kember 

Ve Duldul çoğ sözü var.  

Atıdı ama at balası degildi. DaĢtan çığmıĢidi 

Dokuzüzo altmıĢ dört il bu Duldul yaĢadı 

Ne erkeğidi, ne diĢiydi 

YiriĢini hiç kes görmezdi, bilmezdi 



489 

 

Bu neber yol gidiri. Bularin temam bir yerli erz olsun menası var. Ġndi 

ondan sora diyiri; 

Sen ağayay men sene nöker  

Men biçare olmıĢam qedrimi  

Mövlacan senin lutfu keremin biler 

Ġndi mene lutfu keremnen bir metleb verer  

Men tanıram sen ġah-ı Merdan Eli 

 

Ebbas diyer men bildim seni gördüm 

DüĢmen elinden men bura geldim 

Burda bikes oldum 

Tanıdım senin teki ġah-ı Merdan 

Bele. Erz olsunamı hıdmetine elin çekti Ebbas‟ın üzünü keĢeng Ebbas o 

evvelkinden beter, bihter, reĢid, söz bilen, sahıbı ilm oldu. Dedi oğlan, elin 

ver Kember‟in eline da senin hiç iĢin olmasın feqet bice selavet sör 

Muhammed‟in cemaline Allahummeselli ala Muhammed ve alihi 

Muhammed. Sen bir yere çataray. Getirip bir tene dağ vardı adına diyerdile 

Mezze Dağı. Ezbez ki sefalıydı, ezbezke yanı yeri bahevaydı. Temam 

meğluğ gelerdi on gün, yirmi gün bir tane de ziyaretgâh varıdı, benamı 

Ġsmail. O dağin bir guĢesinde kerar tapmıĢtı. Erz olsun orda benamı Ġsmail. 

Erz olsun Ebbas gözün aĢtı, gördü bice basefat dağin içindedi, hiç kes yoğ 

ama hey köĢe kenarlarda çadır vuruplar, meğluğ xanebadeginen geliple 

orda, erz olsun elseng otırıpla. Orda göynüne geldi, bir yaxĢı Ģeir diye. Erz 

olsun dedi; 

Nagehandan bura geldim 

Seni gördüm ey Meze dağı 

Bir de yâri göreydim 

Geleydim sene diyeydim Meze dağı  
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QıĢte serxoĢen, qarınan  

Yayda tutu ümrüyunan 

Kısmet oleydi Gülgez yârınan 

Geleydim sene diyeydim Meze dağı 

 

Sonralar uçtu gönüynen 

Emberçe düĢtü beliynen 

Bu yaxĢı yaxĢı yerleriynen 

Meğluğ geli seyr-i sefa eyliri sene diyirle Meze dağı 

  

Ebbas indi özin bildi 

Ruzigârına güldü 

Menim içinde ruzigâr böle geldi 

Kısmet oldu seni görem Meze dağı 

Meğluğ yığıldılar onin döğrine, ey kardaĢ hardan gelmiĢey, ha yana gidirey? 

Naleyi keĢeng Ģeir didin. Bizde xanebadeynen neççe gece gündüz yol 

gelmiĢek ta çatmıĢak bu Meze dağına. Bu dağda bir tene imamzada var, 

gelmiĢik hemi beĢ gün burda zindeganlığ eliyek, xoĢlığ eliyek hemi o 

imamzadadan istifade eliyek. Bu imamzada eğer beletey, bu dağin ha 

yanınnadı. Ebbas dedi velle men de sizin kimin indi gelmiĢem. Hiç 

gelmemiĢem. Hiç bilmirem bu dağ, erz olsun haradı, o imamzade haradı? 

Ama xop gelmiĢiz, icaleten bu dağdan bir qedri geçi o yana, o yandan geçi o 

yana, o yandan geçi o yana imamzade her yerde ola gumbezi olar, barigahı 

olar, aramgahı olar görüker, ziyaretiz eyleriz. Eyle mende hesret çekirem, 

oni ziyaretini, bargahını görem, ona bir erz-i edep eyliyem, belke menim 

dadıma çata. Didiler ne mezhepteyen? Didi valla yığılın döğrüme da diyim. 

Yığıldılar döğrüne, didi; 
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Ey ağalar, gelin erzim eyliyim 

Men Tuğarğan‟nan gelirem 

Elden gidip varı yoğu emlakim 

Yârımdan sarı vetenimden gelirem 

 

Vetenimi gözden saldım 

 Geldim nahak yerlerde kaldım 

Emma ağam ġah-ı Merdan‟dan metleb aldım 

Men Ģehrim, vetenim Tuğarğan‟nı kendi özümüynü, erbabını o kende, 

men vetenden gelirem 

Didi Tuğarğan ha yannannı, ne cur bir bile yol piyade gelmiĢey? Dedi da 

atım varıdı, didi bes atina nece oldu? Didi; 

Hesretliğim üregimde kaldı 

DüĢman meni girdaba saldı 

Kul Abdullah dört yüz serkerdeynen atımı aldı 

Emma bir dede dostinin itibariynen gelirem 

Mene yaxĢılık eyledi, onı getti saldı bir yerde bir kuyuya ama orda ağam 

elini yâd eyledim, ağam Ģefa verdi, bice selvata bilmirem ora haradı, neççe 

ağaç en uzundu harda kaldı? Bice selvata men bura gelirem.  

Men cevaların dünyada biriyem 

Bice du dumanin gülüyem 

Adım Ebbas, Hesen Xan Serdar‟ın yadigarıyam 

Dedem dünyadan gidip ama anamınan Kember‟in itibarıynan gelirem 

Didiler baba barik Allah, keĢeng Ģairen, yaxĢı Ģiir diyiren. Didile xop, men 

istirem enem dağin eyağına. Bu dağ çoğ ücedir. Eyağında gedi gel var, orda 

bir yol gösteniri dedi olar da ele o imamzadeye gidirler. Burda ayrı gidiğ 

gelme yoğtu. Bura iki, üç, dört ay açığ olar. Onnan qar gelir bağlar bu yolu. 
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Bura dört ay gedi gel var. O imamzadeye, ondan o yana qar geler. O qedr 

qar geler ki essan bu dağı bağlar ki kimse bura obur eyliyebilmez. Bu 

yandan Kul Abdullah leĢkerinen çattı Mezze dağinin bir hembare çimetzar 

yeri vardı. Xelg gelerdi orda beĢ gün üĢ gün kalardı, çadır kurardı. Dövletler 

gelerdi, serkerdeler gelerdi, tacırlar gelerdi. Çattılar orda gördüler neççe 

tacır barğane kurup, Ģahlar gelip mesele neççe tene her biri her yerde çadır 

kurup, didiler xop, bizde burda bir da Abbası beyinden apardık. Xatırcem 

oldik, biz de bir beĢ on gün burda sefa eyliko, ömr eliyek. Gülgez için 

kinarda bir tene çadır kurdula mehsusi, etrafa nigahban koydular. Ġki üĢ tene 

feqet çadirin döğrüne nigahban koydular erz olsun bu Gülgez‟e bir nefer ne 

zeferi ya bu Gülgez özi bir yana gideyo filan döğrüne nigahban koydular. 

Bu Gülgez çadiri yan eyledi, gördü bir nefer orda durup, bir nefer orda 

durup, bir nefer orda durup, bir nefer orda durup. Didi keniz, didi bele. Didi 

bes, bizi masere eliyipler, didi xanım masere eylemeyipler, o Kul 

Abdulla‟nın çadırlarıdıya, bular seni gözlirler ki bir nefer, zefer çattırmıya 

sene. Didi mene? Didi bele. Didi bular bilmirler ki men kimem ki? Keniz 

dedi xanım, bes kimey? Men xop seniy keniziyem da. Bes men bilmiyim 

sen kimey? Didi he. Didi; 

DanıĢtırma derdim çoğtur 

Men gözellerin gözüyem 

Eger heber alay peder ceddedey 

Men bir sultanin qızıyem 

 

KaĢlarım var keleminenni 

Derdim üce edaleminenni 

Menim intizarım anaminenni 

Men gözellerin gözüyem men 

  

Bilmedim ağo mene ne oldu 
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Kimler mene dost, kimler mene düĢman oldu 

Heyif oldu Abbas‟ım harda kaldı 

Men Abbas‟in yâriyem men  

Didi xop xanım, o Abbas‟ı gördüm da. Gördüm öldürdüler tükendi gitti da. 

Da fikri mümkin herbıze abes. Seni xoĢbeğti aparırlar Ģah için. O veğt orda 

meni, gene kenizliğe qebul eylerey? Didi; 

Ey keniz meni teskirimi bilme 

Meni bikes görme 

Meni xar görme 

Men bir tane sultanin nazdanesiyem 

 

Adım Gülgez‟idi Abbas‟ım kaldı 

Ama beğtim heyif olsun qare vurdu 

Çoğlar mene xasdigar oldu 

Ama kısmet buyudu, men bu esirliğin itibariyem 

Bilmirem meni hara aparırla, kimin için aparırla, ağubetim ne cur olecek? 

Didi xop, xanım men bura iki, üĢ, dört defa gelmiĢem. Didi nemeye 

gelmiĢey? Didi ġah Abbas dedey Hesen Xan Serdar‟ınan gelip burda kırğ 

gün çadır kurup, burda sefa eyliyip. Menne oni xaseremlerin keniziyem. 

Menne xaseremlerle gelmiĢem, olar için qeza piĢiremo, yer yığamo, yer 

salamo, olarlan gezirem, dolanıram. Biz yaxĢı yere gelmiĢik ama heyif olsun 

ki iğtiyar yoğin. Didi niye, nemeye göre? Didi bu dağin ücesinde bir tene 

buzurgevar var, dört ay bura gidi gelme olı. Ama dört aydan elava o qedir 

qar gelir ki hiç ne bu çiesere gelen olır ne bu dağa gelen olır. Yol bağlanır. 

Didi xop, get o Kul Abdulla‟ni huzur ferracına diyinen gelsin. Keniz geldi, 

Kul Abdullah‟ın özün için mehsusi serleĢkeridi da çadır kurmuĢlayo, 

etrafından nigahbano birine dedi Kul Abdullah‟a diginen erz olsunmı 

hıdmetine eleseng menim bir sözüm var, ya icaze versin gelim ora ya özi 

gelsin bura. Hekmen de gereg gele. Xop men burda bir zad eyliyebilmesem, 
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çatam ġah Abbas huzurıne orda çoğluğun eylerem bir bela baĢına getirrem 

ki hiç baĢa gelmiye bu bir. Duyum ezim menim dedem zindedi Özbeg Ģahı 

elan mümkinni orda neççe tene vezir, gelip yetik ora göre menim 

zindeganlığım, ömrüm, sahebim nece adamnı. Men bikes değilem ki. Didi 

xanım men diyerem ama gelmez. Didi get di geler. Geldiyo ferraclar dedi 

neme diyiren? Didi valla orc istirem, Kul Abdulla‟ya bir erzim var, 

serleĢkere. Ferraclar biri geldi, didi valla o Gülgez‟in kenizi seni istiri. Didi 

xop, çadirnin döğründe nigahban var da, didi bele. Didi xetırcem nigahban 

var da, didi bele. Didi bes, bizahmet diyinen ya çadırdan çığsin yazıya, 

menimle danıĢuğu var ya icaze versin men geçim çadirin içine. Bu icaze 

verdi, dedi geç çadır içine. Geçti çadır içine, didi Abdullah, didi bele. Didi 

seni mene terif eyleyipler. Sen Ebbas‟in on, on beĢ il övünne nenesine 

dimiĢey nene, dedesine demiĢey dede. Niye? Senin qezeyene men dürüst 

yetik olmıĢam. Seni istirmiĢler idam eyleyeler, Ebbas‟in dedesinin üregi 

yanıp, cevanımıĢay kanıyı satın alıp. Elli tümen sene verip, elli tümen o 

Kember ki Ebbas‟in övünde kaldı ona verip. Emma diyim bileye, men 

çağırmıĢam sene bir Ģeir diyem. Men ders oğumuĢam. Men Ģah qızıyem, 

eleki adam değilem ki. Sen o dersi oğumamıĢay ki men oğumuĢam. 

Kitabımna o qedir Ģeirler yazılıp ki hiç baĢa gelmiye. Niye? Dedemin bir 

tenesiydim. Didi xanım da utanma, her neme sözin var di. Kimse koymam 

senin gözin püfleye, çadirin kinarına gele yanı boynun vurram. Xatırcem ol, 

eger bir dimeli sözin var mene di. Didi diyerem; 

Evvel selam dovım kelam 

Bu ruzigar böle kalmaz 

Men seni istedim senden bir söz alam 

Bu qedir bilginen ruzigar böle kalmaz 

 

Menim üregim bulanu 

Çünkü derdim çoğtu, qussam çoğtu. Üregim bulanu.  

Ağı kim bu derde dayanı 
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Bir veğt çerğ dolanı  

Ruzigar böle kalmaz 

Bu neğılde bu keĢeng Ģeirler var ha. Böle Ģeirler var.  

Yoskıl dünyada xardı 

Ama varlı iğtiyardı 

Ġndi elan senin elinde fursat vardı 

Her ne eyleyen eyle ama çerğ dolanı böle kalmaz 

 

Men gözellerin gözüyem 

Bundan böle meclislerin sözüyem 

Men bir tene Ģahin qızıyem  

Sen meni esirlemiĢey, ama diyim bile; 

Ruzigar böle kalmaz 

  

Men Gülgez‟em merd oğlanin arıyam 

Heqiqette iğtiyarıyam 

Göğe gide, yere gide men Tuğarğanlı Ebbas‟ın yâriyam 

Kısmette ollam çerğ böle kalmaz 

Eh, Kul Abdullah fikir tuttu bilesini, didi Xüdaya görey ne cur olıp, görey 

Ebbas gelip bu görüp. Didi xanım menzurin nemediya? Mene menzuruni di. 

Didi menzurum bu du. Bu dağlara nigahban koymıĢan da, didi bele. Didi 

diyirler bu dağda bir tene ziyaretgah vardı, didi bele. Bir tene ziyaretgah var, 

benamı Ġsmail. Barıgahı var, kurbanlığ getirerle. Didi bu kenizinen bunin 

yolunu mene diyen, didi yolı muhimni. Muhim cededi, merdum, arvad, 

uĢağınan köcü külfetinen gider, ziyaret eyler qeyidir. Muhim yolı var. Ama 

baĢ yuğarıdı. Bir heççe kollığ çekerey. Ġstirey at getirem, atı min, erz olsun 

bir tene noker yollaram atın deste ciloğun tutar, aparar orda ziyaretini 

eylerey ve minne atin gene qeyiderey. Didi yoğ, bice noker verginen mene 
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feqet yolı mene belet eylesin. Men o buzurgevari hıdmetine istirem piyade 

gidem. Berader bir tene ferrac, derde değen, söz bilen, tesipli, gıryetli 

cevana dedi gidirey o Gülgez her neme didi, ölüme didi, diyinen çeĢm ha. 

Onıynen yevaĢ yevaĢ gidiriz imamzade Ġsmail‟e. Ve veğti ziyaretizi eylediz, 

neharı yidiz, dinceldiz gene onin yanıycek keĢeng, muretteb, muezzeb, 

baedep o qızı getirrey gene burda geçideren çadıra. Didi beçeĢm. 

Çadırlardan çığtiler Ebbas‟te dağin üstinden geldi bir böyük taĢ varıdı, o 

imamzadenin yoluna yağınıdı. Orda ottı daĢin üstünne, gördü iki tene zenan, 

bir tane merdan. Bu dağin baĢ aĢağısıynan bu imamzade yolın gelirler. Didi 

xop, men diyirem düĢmanım çoğtu bugüne kalmıĢam, bu biçarelere nem 

olıp ki iki tene zenan, bir tane merdan piyade gidirler ziyarete? Heqqidir 

burda men bir Ģeir diyem, erz olsun bularin biçareliğine. Ġndi orda diyiri, 

çoğ keĢeng Ģeir diyiri. Diyiri; 

Salannıben gelen dilber 

Bu yollar sene qurban 

Ziyarete giden dilber 

Bu yollar sene qurban 

Bu qız bağtı gördü, bice nefer otırıp, keyenin üstünne, diyiri yollar sene 

qurban. Otti yere. Didi nöker, didi bele. Didi bu dağ beli buĢırdı, bu oğlan 

bizi gördü, bize Ģeir diyiri. Bura beli buĢurdı, bes buranin niye inzibatı yoğ, 

seslendi xanım seni dimiri ki, eye senin adin geldi, senin için diyiri. Mey 

herkes ola, onu kanına beleĢtirirem. Bu ĢemĢirdir menim belimde ha. Qulak 

ver, eger senin adin didi, men giderem onin yanına diyerem niye didin? Didi 

xop, erz olsun; 

Sen gelireyn cadeynen 

ĠĢmeli badeynen 

Bir özge kimse zadeynen 

KeĢeng yollarin qurban 

 

Gözellerin gözü seney 
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Biçarelerin biri menem 

Bu dağlarda Mecnun kimin intizarem 

Men qurbanam senin gelmeğine 

 

Gülgez‟im gözü yaĢlı kaldı 

Meni derde saldı 

Ebbas diyer menimkide ruzigarım böle oldu 

Qurban olım bu iğbalin gelmegine 

Gülgez diyenneki, didi ferrac, didi he. Didi menim adım didi. Get gör o 

kimni? Didi xanım o uzağtıya, baĢ yuğarıdı annan puta, dikan, verek didi 

ferrac, didi he. Didi men sana pay demirem git ora, menim boynumda bir 

emberçe var, kollarımda libasım astımda iki bazbed var, dedem bir zengin 

kıymete buları alıp. Bir tane bazbedlerden çatak Ģehre xurd eylerem, 

pulınnan o qad verrem ki özin razı ollay. Didi gözüm üste. Geldi yuğarı, 

geldi yuğarı gördü bir tene cevan, Ģûcâ, bağen bağen hiç Kul Abdullah‟in bu 

dört yüz cevan içinde bir tene cevan yoğtu. Seslendi cevan, didi bele. Didi 

sen o Ģeiri nemeye didin? Didi mey qedeğedi? Didi yoğ, didi bu qedeğe 

değil git. Bu düzeldi ki didim bu ferracın lap üregi çatladı. Ey dedem vay, 

ele bice böle eylemeye. BeĢ düĢer yere da. Didi men öz özüme bura 

gelmemiĢem, bes nemeye gelmiĢey? Didi o qız ki orda otırıp, Tuğarğanlı 

Hesen Xan Serdar‟ın gelinidi, Abbası Tuğarğanlı‟nın helalı hemseridi. O 

meni yollıyıp bura. Didi burda nemeylirisiz? Didi burda o aĢağı bir 

çimenzad sefalı yerdi, bizden sovay o qedri bazirgan, yolçu, rah guzar, 

kedli, Ģah, geda gelip çadır kurup, çoğ basefa yerdi, yaxĢı nesimi, yaxĢı ab-ı 

hevası, orda yiyirler, içirler sefa elirler. Men bir Kul Abdullah var Ebbas‟in 

erz olsun eleseng övünü çapıp ve adağlısını esir aparırı eleseng Ġsfahan‟nan 

ġah Abbas‟a. Men ona göre gelmiĢem ki erz olsun sene diyem, sen niye 

Gülgez‟in adin gettiyo? O qız narahat oldu. Didi o Gülgez‟di, didi bele. Didi 

xop, men bir Ģeir diyerem yâdıyna sağla git o qıza di. Didi babam men 

ölürem öz derdime, biçare kalıp dedem çığıp ta puta içinden gelmiĢem bura, 
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meye men Ģeir yâdımda kalıp, didi men bir keĢeng, Ģîrîn Ģeir diyerem 

yâdinda kalıp. Didi di, bice kelimesi yâdinda kalsa ele gene yaxĢıdı. 

Cumeden cumeye seyre varan yâr 

Bir xalin sebzedi yazinen gelin 

Bir xalin elifti, bir xalin be‟di 

Bir xalin ne keĢeng sözinen geli 

 

Bir xalin ikidi, bir xalin üĢtü 

Bir xalin göynümde bir tütü kuĢtu 

Bir xalin payizdi, bir xalin qıĢtı 

Bir xalin açılıp yazınen geli 

 

Bir xalin heyvadı gelmirdi renge 

Bir xalin elçidi rum-ı frenge 

Bir xalin deger külli ĢeĢtenge 

Bir xalin ne qeseng ördeko kazınan geli 

 

Bir xalin heyvadı gelmirdi renge 

Bir xalin gidiri rum-ı frenge  

Bir xalin deger külli ĢeĢtenge 

Bir xalin ne keĢeng nazınen geli  

 

Bir xalin içip ab-ı kuseri 

Bir xalin talıyıp rum-ı keyseri  

Bir xalin Abbas-ı Tuğarğanlıdı çeker husari 

Bir xalin mayadı nerinen geli 
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Didi beh beh beh. Ağzi ağrımasin, meni zinde eyledin. Xop, men bu 

Ģeirlerin hansını yâdımda sağlayım? Didi feqet buni yâdinde sağla; 

Bir xalin içip ab-ı kuseri 

Bir xalin talıyıp rum-ı keyseri  

Bir xalin Abbas-ı Tuğarğanlıdı çeker husari 

Bir xalin mayadı nerinen geli 

Buni yâdinde sağla. Bu qeyittiyo ele onın ağzından ezber eyledi; 

Bir xalin içip ab-ı kuseri 

Bir xalin talıyıp rum-ı keyseri  

Bir xalin Abbas‟tı çeker husari 

Bir xalin mayadı nerinen geli 

Ele buni didi geldi, geldi, geldi. Gülgez yanına çatanna Gülgez‟e selam 

verdi, söz yâdindan çığtı. Seslendi xanım sözü bu reçe getirmiĢem ha, 

burdan yâdımdan çığıp. Ama xanım bice oğlanni, bice oğlanni Abbas 

nemedi onin yanında, Abbas kimni. Oğlanlar görmemiĢey, görmemiĢey 

keĢke ele oğlan senin kesmetin oleydi. Sen ola kısmet olaydin. Ya o menim 

kardaĢım ya elim, tayfam oleydi oğlanda. Didi xop neme didi, senen neme 

Ģeiri didi? Didi he, yâdıma düĢtü.  

Bir xalin içip ab-ı kuseri 

Bir xalin talıyıp rum-ı keyseri  

Bir xalin Abbas-ı Tuğarğanlıdı çeker husari 

Bir xalin mayadı nerinen geli 

Didi he, bunı didi, didi he. Didi gel bu sözin cevabını diyim apar ona. Didi 

xanım getmek olmırı dedem çığıp ha. Verek içinde, ot içinde, tikan içinde 

eyağlarım yar olıp ha. Bir kolınden elin uzattı, parça arasından bazbendi 

aĢtı, didi nöker, didi ha. Didi Ġsfahan‟a çatam bunı xurd eylerem, her ne qad 

pul verdiler verirem bileye. Pay dimirem. YevaĢ yevaĢ bir Ģeir diyerem sen 

apar ona di. Didi xanım da nemeylirim? Kul Abdullah didi her neme didi 

ona encam ver. Ondan korğırı. Velle kıçlerim elan oto, elefo, tikeno, taĢo da 
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o veğt kalmayıp. Ama xop, yevaĢ yevaĢ gidirem. Dedi get yâre diginen, her 

neme danıĢığım hamısını istemirem diyen, ele bice kelimesini yâdında 

sağla, o bir kelime. Didi; 

Fesl oldu geldi behar  

Ama men oleydim, yâr oleydi 

Meger elimde iğtiyar var 

Men oleydim, yâr oleydi 

 

Bugünne bir adı sannı 

ġansı olana bir yaxĢı dövrannı 

Bugün hekmen toyunan beyramnı 

Men oleydim, yâr oleydi 

 

Ellerimin hesreti kaldı 

Hena bulaĢmadı kala kanlar oldu 

Orda otıran canlar oldu 

Ama men oleydim, yâr oleydi 

 

Gülgez diyer menne bildim 

Ġndi Ģad oldum, güldüm 

Ebbas‟ın hesretligin gördüm 

Ama bizim içimizde nakam kaldı 

Men oleydim, yâr oleydi 

Ele feqet diyinen; 

 Bizim içimizde nakam kaldı 

Men oleydim, yâr oleydi 
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Ele bunı yâdında sağla. Bu düĢtü yola, düĢtü yola bir bedbeğliğinen, bir 

kollığınan, bir yorgunluğunan geldi çattı. Didi bes, benden Xüda qeyittin 

niye, didi valla bice tene Ģeir getirmiĢem sene. Didi nemedi? Didi valla 

diyiri; 

Men Gülgez‟em hesretliğim üregimde kaldı 

Emma men oleydim, yâr oleydi 

Didi o Gülgez‟idi, didi he. Didi orda nemeyliri? Didi istiri gide inĢallah bu 

buzurgevarı ziyaret eyliyek. Didi menne gelmiĢem, gidem ona ziyaret 

eliyem. Siz o yolınan menne bu biyabanınan gelin, orda ziyaret eliyek. Didi 

Allah iĢini rast getirsin. Da qeyidip gelmiyem ki dedi yoğ, yoğ ele bes. 

Qeyitti geldi seslendi xanım, didi bele. Didi o oğlanan misli sen Ģinasay, 

didi niye? Didi ta didim Gülgez, bu oğlan höl, didi o Gülgez‟idi, didim bele. 

Didi orda nemeyliri, didim valla Kul Abdullah aparırı Ġsfahan‟a 

Tuğarğan‟nan Abbas‟ı Tuğarğanli‟nin helali hemseridi. Biz erz olsun, 

gedirik Ġsfahan‟a. Ġndi o oraynan geliri, biyabannan, bizde bu yolınan buyur 

gidek ziyaretimizi eliyek, az kalmıĢek çatak. Geldileyo, Ebbas Gülgez‟i 

gördü, Gülgez Ebbas‟ı gördü, didi nöker, didi bele. Didi o qırağta durgınan, 

get yazda durgınan. Ziyaretin eyle, get yazda durgınan. Ama her neme 

gördün gerek burda kalaya. Ömniyne bice gün kalsa öldürrem ağzından 

çığa. Didi xop, teklif nemedi Ebbas? Men bilirem sen zindeyen. Senin ağan 

ġah-ı Merdan seni koymaz, sen Xüda‟n nakam kalan. Sen zindeyen. Ama 

dört yüz elan leĢker var. Biz nemeyliyek teklif nemedi? Didi da korğma get 

Ġsfahan‟a, mende gellem Ġsfahan‟a. Gelem çatam orda gör, ne iĢler 

göreceğem ne cengler eyliyeceğem ne murafa eyliyeceğem. Senin dedeyi 

vezirleri de gelir Ġsfahan‟a. Didi gördin meye, didi bele. Gelirdiler 

Tuğarğan‟a, dedim gidin Ebbas‟in övünü görin ve olarda, didim gidin 

Ġsfahan‟a Ebbas‟ı isteyin, tebil verer. Didi he, cur geldi. Seney gelley 

Ġsfahana‟da ne cur gelley? Didi men gellem. O kafıle sahaplar ki orda 

kalıpla, xelbet olanna oların hamısın menim dedem tanır, niye bizden 

barğane gelerdiler buğda, arpa, çöl, zerfiyat her neme. O bezirgânlar menim 

dedemi tanır. Her birine diyem bir tene at ver men minim, vererler. Men 

gellem. Ama koy buzurgevare, men bir erz-i edep eliyim, bir Ģeir diyim, 
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gidek. Kollarin cimillediyo, iki rukat nemaz kıldıyo, geldi Ģeceresine 

bağtıyo, gördü yazlılıp, namı Ġmamzade Ġsmail ve övlat ve övlat töreme on 

iki imamnan erz olsun, bunin sehmi var. Olarin birisinin erz olsun övladidi. 

Ġndi burda keĢeng Ģeiri diyiri. Diyiri; 

Adin üstüne yazılıdı 

Ey Ġmamzade Ġsmail 

Qere daĢa kazılıdı 

Ey Ġmamzade Ġsmail 

 

Men astanaynan qedem basıp 

Barigahıya nezr eyliyim kendil asim 

Her ayda bir sene qurban kesim 

Onı da senine Ġsmail 

Bu mutevelli ki ordaydı, gördü bu oğlan çoğ derde değen oğlannı. Erz olsun 

hey dolannı o yanına bu yanına, cibi xaliydida, didi bu oğlan mene bir 

hessabı enam verer. Gülgez dedi, niye qereğt oldin? Didi valla bu buranin 

erz olsun eleseng nigahbanı, mutevellisi dolanır senin döğrüne belki bir 

enam verey, seniyne cibine yoğtı. Ama mende var. bice cenge cebinde pul 

varıdı, bir qedir töktü Ebbas‟ın avucuna Abbas‟da töktü mutevellinin 

xurcuna, dolaĢtı mesele eyağlarına, o zemanna mesele bir avuç pul yoğıdı ya 

on uĢa ya bir gıran ya yüz altın. Herkes o mutevelliye vererdi, ele çoğ Ģengir 

olaydı. Erz olsun diyip; 

Men didiğim bilmiĢem 

ġad olıp gülmüĢem 

Ey bozurgevar evvel Xüda seni diyip gelmiĢem 

Adin diyerem ey Ġmamzade Ġsmail 

  

Ġmamlardan baği kaldin 
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Bes niye geldin bu bigüman yerde sakin oldin 

Bes bu bigüman yerda sakin 

Bikeslerin kömegi oldin 

 Ey Ġmamzade Ġsmail 

Gülgez dedi, Abbas meni de bir yâd eyle. ġeirine meni de bir yâd eyle. Didi; 

Dimeginen Abbas dünyanın xârıdı 

Cevanların itibarıdı 

Gülgez Xanım, Abbas Tuğarğanlı‟nın yârıdı 

Senne bilginen Ġsmail 

Gülgez çoğ xoĢal, oldu, didi biz indi neber gidek? Ki bizi kimse bilmesin. 

Didi hiç kes bilmez. Bu nöker bilmir ki men kimem. Bu nöker ki bilmiri. 

Orda gider der bir oğlanı gördüm. Ne çoğtu oğlan. Bular da ki meni tebil 

vermiĢtiler, didemin dostuna, bunin nökerini erz olsun eleseng nökerini ve 

xatırcem bilmiĢtiler ki o Ebbas‟in düĢmeniydi, Ebbas‟ı öldürüp, köynegin 

bulaĢtırıp kane getirip. Abbas‟ı zinde bilmirler ki. Diyirler Abbas‟ı hekmen 

eleseng düĢmen öldürüp Abbas erz olsun hekmen ekbar düĢmen 

girabadındadı. Meni bilmirler ki. Ferrac erz eyledi xanım da metel olma. 

Qeyit gel gidek. Abbas Gülgez‟den Xüdafız eyledi, ikisi birbirinden Xüdafız 

eylediler, didi korğma mende gelirem Ġsfahan‟a. Gelirim orda o vezirler 

geliri da mene erz olsun ġah Abbas bir zad eylemez. O vezirler geliri. Ele 

gelmeyede bir zad eyliyebilmez. Niye? Dedem neççe il hıdmet eliyip 

bilesine gelem soruĢam bilesinden diyem, men nem eylemiĢem sene. O 

belanı menim baĢıma getirmiĢey. O veğt görem menim Ģeytanlığı kim 

eyleyip. Hekmen menim Ģeytanlığımı Kul Abdullah eyleyip. Orda erz olsun 

eleseng men sözümü sabıt eylerem, Kul Abdullanı ketle çattırram. 

Kormagınan hiç ehteyatın olmasın. Ged ordan hereket eylediler, menne siz 

hereket eyliyenne, gellem bazırganlar meni tanır, bir tane at allam, minnemo 

gellem Ġsfahan‟a. Bular qeyittileyo, xoĢalo, xoĢbeğt, Allah hamını xoĢalo, 

xoĢbeğt eylesin, elbette ki o vetenne ki bu navere qulak verecekler, bağalar 

Xüda hamısını xoĢal eylesin. Bu üĢ tene cevanıda, Xüdavend bi qeza eylesin 
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ki zehmet çekiple râh-ı dûr geliple Ġran‟a, Ġran‟nan Hemedan‟a indi bahem 

birbirinin huzurındayık. Bizde erz eylerik Xüdavend bu üĢ tene cevanı 

ordaki milleti ki bu bizim naverimizden istifade eliyecek, olar da biqeza 

olsı, bizim eziz kiĢverimiz Ġran‟na hemiĢe biqeza olsun, dövlet u millet 

Ģado, muvaffak. Bele. Bular geldileyo, Kul Abdullah gördü on günnü 

burdadılar, durdulayo, yiğiĢtirdileyo, atları getileyo, mindileyo, Gülgez‟i 

gene bindirdiler qejavayayo, meğluğ içinden çığtıleyo, millleti gitmege, 

Abbas geldi Gülgez‟in kejavasını gördü. Ġndi orda diyiri; 

Sallanıben giden dilber 

Qeyit bir mene bağgınan 

Ey menim heqdarım olan gözel  

Qeyit bir mene bağgınan 

 

Men senin arıyam 

Heqiqet iğtiyariyam 

Öleneçe vefadarıyam 

Qeyit bir mene bağgınan gözel 

 

Gözellerde diyerler seni 

ĠnĢallah biz gezerek Rumı Yemeni 

Nezerinnen salma meni 

Vefa eyleginen mene gözel 

 

Men Abbas‟am ama böle kaldım 

Feleğin çerği dolannı 

Dilde diĢte xar oldum 

Ama dimeginen men zelil oldum 
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Gene heqdariyem bilginen Gülgez 

Berader kafılenin sahapların soruĢtu, bu kafılenin sahıbı kimni filankes, bu 

kafılenin sahıbı kimni filankes, bu kafılenin sahıbı kimni filankes bulardan 

soruĢtula. Tuğarğan erbabı Hesen Xan Serdar‟ı hansız tanırız. Birisi didi biz 

Hesen Xan Serdar‟dan neççe tene barğane tutmıĢık. Du çöreğini yemiĢik. 

Ve oğlu Abbas‟ı Tuğarğanlı‟ya bizim giderken o velayete nökerçiliğimiz 

var. Didi bezirgân, didi bele. Didi ele menim Abbas‟ı Tuğarğanlı. Didi 

burda nem eyliren? Didi da piĢamattı da, ruzigardı da. Erz olsun men 

gelmiĢem bura. Emma xop, ruzigar bir veğt görrey insan için ıĢığti, bir veğt 

görrey karanguluğtu. Menim atım yoğtu, bir tene kafıleleriynen barğanesını 

buray obiri kafilelere mene at verey ta Ġsfahan‟a kimin her ne qad isterey, 

kerayesini men dublı, sibli verrem, varımnı. Dedi yoğ, beh bu sözler 

nemedir? Men Abbas‟ı Tuğarğanlı‟nın dedesi Hesen Xan Serdar‟in on defa 

surpaĢı baĢında oturmuĢam, mene barğane verip, ne qad güzeĢt eliyip, mene 

ğeyir eliyip. Men sene nökerçiliğim var, bu at senin. Atı verdile Abbas‟ayo 

bu yadan Kul Abdullah didi, sağı soluna didi, biley neme var? Didi he. Didi 

men bir bareden korğıram, dedi nece? Didi bu gitti orda ziyarete, bu qız 

gidenne çoğ qereğtidi, çoğ qussalıydı. Ama gelenne ele veğt elerdi, çalan 

olardı oynardı. Çalan oleydi, diyerdi. Burda bir iĢ var. Didi nemeyliyek? 

Didi kafıleni yatırdı. Döveler, temam atlarin hosarından piyade olıy, 

hosarını tutuy eliyize hamıyız. O falgire diginen, gessin menim yanıma. 

Geldi, dedi eks çekebilley? Didi kimin eksi? Didi bir tene zenaniy eksini 

çekey ama eyipli çekey, derde değmeyen olmıya. Didi istiren nemeyliyen? 

Didi istiyem yollayam kabağcek gide ġah Abbas içi. Diyerem men Gülgez‟i 

getirirem ama Ebbas gele elimnen ala bu eksidiya. Derde değen değildi 

vella, Abbas‟ı öldürerdim, qızı getirerdim. Elimizde bir medrek olsu. Bu bir 

tene eks çekti, ama kelemi bir cur çekti, bunın kaĢları çoğ keĢeng düĢtü bu 

eksin içine. Ġki tane atlıya bu eksi verdiyo, biz at eyağıynan, döve eyağıynan 

gelirik ama siz atı kovin. Atlarinizi becerin ki yol gitsinler. Çatin Ġsfahan‟a 

bu eksi verin ġah Abbas‟a. Diyin Kul Abdullah men dalında yazmıĢam, men 

bu qızı getirerem, getirerdim de, getireremne ama bağıram görürem men 

cemalını görmemiĢtim, ama gittiler imamzade Abdulla‟ye geldile Ġsmail‟e 

gördüm ğeyr bu qız derde değen değil. Sen hiç qabil bilmirem, indi eye 
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Abbas xuruc eyledi, geldi bu qızden, qızı aldı bizden, da narahat olma. Bu 

ekside ya. Vesellam. Gettiler eksi verdile ġah Abbas‟a, ġah Abbas bağtı, 

didi bu nemedi? Didi valla qızın, didi bunin Ebbas nemeye getti mesele 

Özbeg velayatinnen. Bu qız derde değmez. KaĢları yaxĢıdı, ama özü, didi da 

Kul Abdullah, didi ne bade Abbas bir kesti ki ağalar ağası ġah-ı Merdan 

bilesine kömek olar. Eger yolda geldiler, bizi öldürüler ya öldürmediler qızı 

qeyterdiler, men o ki canım var tekelle vurram, eger getirmedim, nagıran 

olmagınan bu qız cemalı bu qızdı. Dedi buni vurin bes dervaze-yi evvel-i 

Ģehr-i Ġsfahan‟a. Eger de Ebbas geldi, görsü bu qızı belki heç qeyide gide. 

Ha Abbas bu qızı nemeyliye? Bulardan kabağ vezirler geldi. Vezirler geldi, 

kapıcıya iğtilaf verdiler ki ġah Abbas‟a diginen. Men neççe nefer vezirik, 

erz olsunamı hıdmetine eleseng o Ģehrde ki sen koĢın gönderdin, serkerde 

Ebbas‟ı Tuğarğanlı gönderdin, Özbeg ġahı‟na kömek, biz Özbeg ġahı‟nin 

veziri vuzerasıyik. Bulari istiğbal eyledileyo, keĢeng erz olsun qurbanlığ 

gettileyo, keĢeng mehsusi otağ, mehsusi erz olsun eleseng hessabı ve otağ 

gettileyo, qezayo, peziralığ eyledile, didi xop, Ġran‟a nemeye yolıyız düĢüp? 

Didi vella Özbeg ġahı gönderip bizi, göre bu qızı verdi bu Abbas‟a bunin 

guzeranı, zindeganlığı, meğamı, derecesi neberdi? Didi baba o‟dı eksini 

neççe tene üstünden erz olsun berdaĢ eylemiĢik. Hemi Ģehre vurmuĢik, hemi 

dervazeye. Elan biri otağ çadadiya. Getirrem bağin. Teğçaden eksi gettile, 

bular dediler qurban, bu neme sohbetidi. Xüdavendi âlem erz olsun Özbeg 

ġahı‟na bir tene huri qız verip, huri teki cuvanezenni bağıĢlayıp Abbas‟a. Bu 

eks evezidi, iĢtibadı. Didi men ne bilim. Menim serleĢkerim ki Kul 

Abdullah ola, o erz olsun bunu gönderip mene. Didi vurmuĢik dervazeye. 

Kul Abdullah geldiyo, geĢti Ģehreyo geldi qılbe-i âlemin huzurına, didi Kul 

Abdullah, didi he. Didi bu vezir ki öz Ģehirleridi, o Ģah‟ın dayimel huzurıdı, 

o qızı görüpler, diyirler bu eks iĢtibadı. Bu eks o qizin eksi değil. O eksi 

yanı Xüdavendi âlem ona bir tecallayı verip, hiç baĢa gelmiye. Didi qurban 

men ehletten bunu böle yazdım. Didi niye? Didim özge da. Bu qıza giriftar 

olmaya. Bu eksi vuray duvarlara xelg göre, eger bu eksi özgeler göre senin 

Ģehrine dova düĢer, murafa düĢer bu qızdan sarı. Men seni istedim bu iĢi 

gördüm, indi barik Allah ehsen ki serleĢkerey barik Allah. Bu yannan Ebbas 

barğaneynen çattı, dervaze-yi Ġsfahan‟a. Gördü tapĢırmıĢtıla, herkes bu ekse 
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Ģeir dedi, onu getirin eger de gelmedi, destgir eyleyin gücünen getirin. Bağtı 

gördü bir tene eks vurupla benamı Gülgez, Ebbas‟ı Tuğarğanlı‟nın heqdârı 

Özbek ġahı‟nın erz olsun qizi. Ama Gülgez‟e eslen oĢkamırı. Bağtılar 

didiler herkes bu ekse bağa, biz aparacağiz Ģah huzurıne. Didi eybi yoğtu. 

Ama icaze verin bir Ģeir diyim, o veğt gidek. Didi; 

Gözeller gözeli, melekler Ģahı 

Ezep yaradıptı yaradan seni 

Bizim de göynümüz xoĢtı seniynen 

Allah sağlasın yüz min beladan seni 

  

KaĢlarin keleme gelip 

Menim üregim vezr eksiye bir derde gelip 

O eks niye ora gelip  

Xüdavendi âlem bir gözel yaratıptı seni 

 

Men diyerema ağlaram  

DüĢmenin kolın bağlaram 

Dar ayağında neççe nefer bedğağı sağlaram 

Orda huzure isterem seni ki biley men Abbas‟ı Tuğarğanlıyam 

  

Men dünyada meye bikes olmıĢam 

Meye sararmıĢam solmuĢam 

Men meye ġah-ı Merdan‟dan ayrı kalmıĢam 

Metlebin verip, kısmet olıp men alam seni 

Didiler indi geliren gel, gelmiren erz olsun biz seni gücinen, dedi yoğ. Bicin 

gedek. Geldiler veğtiki geĢtiler ġah Abbas‟in menziline ġah Abbas dedi onı 

huzure getirmeyin. Didi onı huzure getirmeyin. Aparin zindane erz olsun ta 
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bilsin ki men her neme eliyebillem eyliyem. Abbas‟ı gettile zindane, 

zindanın reyisi de Hesan Xan Serdar‟ıdı ki orda bilesine nicat verdi, didi gel 

seni aparım hekime, gel seni aparım deva derman bedenin yaxĢı eylesin. 

Reyisi oydu. Gördü Ebbas‟ı gettile, bir tene otağı mehsusi bezedi, verdi 

keĢeng qeza, keĢeng hürmet, izzet, erz olsun Ebbas‟i zindanda yerini mayina 

eyledi. Hey gelerdi diyerdi Ebbascan narahat olmıyan. Didi ğer narahat 

değilem, emma men istirem ki Gülgez bile men gelmiĢem. Gülgez‟i de 

gettile, bir tene keĢeng sefalı bağı varıdı, seyrangâh bağı varıdı, onıynen 

qejevanı gettile bağın kapısına Gülgez‟i endirdile, red eylediler bağin içine. 

Didiler senin yerin feqet buradı, neççe xasenemne erz olsun gelecek 

seniynen burda oturdur eyliye çalalar, çağıralar, diyele, gülele, sen qussa 

yimiyen, senin yeriyne bu bağdı. Gülgez geĢti bağa, gördü her ne diyen bu 

bağ sefalıdı, her ne diyen burda gül qiĢtiqar eliyiple, keĢeng qest-i qecer, 

talar, yaxĢı yerler, emma Abbas yâdına düĢtü. Didi; 

Gelin size terif eliyim 

Ne oleydi, men oleydim, yâr oleydi 

Meze dağında gördüm onu 

Meze dağında gördüm onu 

Ġndi Abbas burde oleydi 

 

Bura bir sefalı bağdı 

Ama menim qussam çoğtu, üregimde dağdı 

Eger diyem bu ruzigardı 

Ama ğer men oleydim 

 

Felek mene bağtı 

Gözlerimden kan yaĢ ağtı 

Abbas görey harda kaldı 

Niye, bu bağa koneğ oleydi 
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Bu bağin ecep yeri var 

Bağmalı gülü var 

Qest-i qecerde gezmeli var 

Ama heyif olsun men oldum ama yâr da oleydi 

Töküldüler döğrüne seslendi xanım, senne gör ne qad Ģans var ki biz ki 

Ģah‟in heremiyik biz Ģah‟i erz olsun iğtiyariyik, biz aynan, ilnen bu bağa 

getirmezler. Seni de gelmemiĢ gettiler bu bağa. Didi ağo siz bilmiriz men 

kimem? Didi bendeyi Xüda neme kimey? Bir Müselman‟ın qızıyen da, didi 

yoğ olmadı, olmadı. Didi nece? Didi; 

BaĢ götürüp vetenimden gelenne 

Atam iğtiramınan meni yola saldı 

Anam tuttı kolumnan, kenizler oynadıla 

Bir Ģadlığınan meni yola saldı 

 

Abbas kimin canan 

Abbas kimin canan 

Merdi merdanedi inan 

Meni keniz sayma Ģahzadedeğe dayan 

Ama ne oleydi yâr da oleydi 

 

ġahlar geldi anama, atama konağ oldı 

Menim için atam bir Ģadlığ bare getirdi, özi Ģad oldı 

Mene Abbas ihtiram oldu  

Çünkü men ihtiramınan barigâhem 

  

Adım Gülgez‟idi men bu bağı gezerem 
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Bu cebre men hekmen düzerem 

Elim da ruzigardan üzerem 

ġayet ecel geldi mene biiğtibar oldu 

Erz eylediler xanım Allah eylemesin. Allah eylemeye sen cevanay. Arızin 

var. Bice ele bugün getiriple bu bağa. Aman güman eyle bu bağde seni 

sağlıyecekler. Biri gün iĢitti ki Abbas gelip ama salıplar zindana bilesini. 

Ebbas gelip ama yollıyıple zindane. O dedesi vezirlerinnnen iki tane istedi 

bağa. Vezirler geldiler bağin kapısını açtılar, neççe tene ferrac ihtiram, 

Gülgez qest-i qecerden geldi aĢağı. Didiler xop, bizimle neme iĢin vardı? 

Didi men orda dedem meni verdi Ebbas‟ı Tuğarğanlı Ġran‟a geldim ele 

gerçekti. Dedesi veziridi, özü de serleĢkeridi. Ama bir tane noker nemek 

naĢinas oldu, bunin için evezi evezi kağız yazdı Ģaha, Ģah bunin suvız oldu 

kanına bu iĢ bu yere çekip. Ġndi men bice kağız verirem, siz hekmen o 

kağazı çattırın Abbas‟a ki men senin fikrinne varam qussa yemginen, men 

seni istekliyemo, seni istirem. Ele olmasın ki Ebbas disin mesele. Gülgez 

geldi da Ģah için gidiri, mende biçare oldum. Da mene gelmez. Didi yoğ, 

elan biz otirrik bu bağin bir bisefa yerinde, sen nameni yazgınan verginen 

mehsusan biz özümüz bir nefer vezir, giderik zindana biz öz elimiziynen o 

nameni veririk zindana Abbas‟a. Didi; 

Gece gündüz men ağlaram 

Menim derdim bilen hanı 

Cigerimi men dağlaram  

Yanıma gelen hanı 

 

Gelip burda kalmıĢam 

Gül saralmayıp ama men saralmıĢam 

Gören diyiri yağın bikes olmıĢam 

Ama derdimi bilen hanı 
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Atam meni eziz bildi 

Heqiqette meni gördü 

Ebbas menim qedrimi bildi 

Ama indi burda meni tanıyan hanı 

 

Kimler göynümü alıpla 

Tanımırı ki. 

Kimler göynüm alıpla 

Menim yolumna sararıpla 

Bes Abbas‟ı zindana niye salıpla 

Meni helâlı hemserin hanı 

  

Gülgez diyer men ağlaram 

DüĢmanın cigerin dağlaram 

Men Abbas‟e kömek ollam 

Ama menin terefim tutan hanı 

KeĢeng nameni yazdı, verdi öz vezirine ki dedesi veziriydi. Geldi ġah 

Abbas yanına seslendi ġah Abbas selamet olsun. Biz Abbas ki geldi ora 

fetheyledi, düĢman beyinden gitti, biz fetheyledik, keĢeng rahat oldık, 

düĢmen da tapılamadı. Biz her ne fikreyledik, bu oğlana neme verek layıko, 

liyakat ola bu oğlan dünya değil, seğir değil ki biçare değil ki yığıldık selah 

eyledik, bu qızı verek bu oğlana. Verdik de. Neççe gece gündüz toyu tamaĢa 

tuttuk, bu qızı verdik bu oğlana. Bu qız bu oğlanıynı, ne bade sen diyen men 

bu qızı özüm için xaserem eylerem. Didi men ele bu ğıyale getirmiĢem. 

Bunu, didi yo yo yo. Eger böle olsa biz seniynen ceng eylerik. Xatırcem 

bilginen. Ele dünya bilsin. Ege bu ğıyalin olsa, biz onı ceng eylerik. Didi 

xop, siz geçin eyleĢin. O nameni apar ver Abbas‟a zindanda gelin. Otirin 

ceng eyleyin, men gör sizin velayetize hansı erz olsun serkleĢkeri gettim, 
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orda burda Abbas‟ı gelmeğine çünkü menim mahal koymamıĢtım, yaman 

oldum, erz olsun siz bilin ki menim qeyrez Abbas‟tan neççe tene derde 

değen serleĢkerim var. Böle bilmeyin ki. Bular geçtiler, ottılar. Didi xop, 

serleĢkerin malı verin, bize görek. Kul Abdulanı gettiler. Obirin gettile, 

obirin gettile, obirin gettile, obirin gettile. Didi xop, indi bes, Ebbas‟ı da 

getirin, bular içinde gör serleĢkerik kime yaraĢır. Ebbas‟ı yoladıla 

hemmame. BaĢına cemal verdi, bir tene serleĢkerlik libası tebeqinen gettile, 

koydula huzurına. Libası geydi, üstünde kilic, kalğan, herbe, libas tekmil 

özüne kerar verdi. Ġcaze istedi geĢti içeri. Geçenne Ģah kabağtaydı da. Selam 

verdi, bunin selamını almadıla. O vezirlerde Abbas terek eylemiĢti, Ģikli 

biraççe ayrı cur olmuĢtu. Olar da bilmediler ele bu oğlan velayette niĢan 

nicat verip. Ebbas ele budu. Olar da dediler qurban, biz bir daniĢmend 

serleĢker istirik, onıynen daniĢiğ eliyek. Bu kimni? Didile Ebbas‟ı 

Tuğarğanlı budu da. Didi budu, didi bele. Didi he, layığı var. Ebbas‟a 

dediler xop, sen geldin selam verdin, didi bele. Men geldim selam verdim. 

Ama selamımı almadiz. Ġndi bir Ģeir diyerem bileyiz için. Didi xop, di. 

Dilmaçlarına dediler bunin Ģeirini bize halleyle. ġah Abbas ta ki hallolurdu. 

Ondan sonra Kul Abdullah‟ta ki oturmuĢtu. Neççe ondan sovay da 

serleĢkerler mesele veziri, vuzeralar otırmıĢtı. Abbas geĢti içeri, hamının 

vesedin de, eyağ üste dayandı. Didi; 

Ey ağalar niye meni kiniriz 

Meni üregimde yâr yarası var 

Ey ağalar niye meni kiniriz 

Meni üregimde yâr yarası var 

Heç âĢığ düĢmesin böle sövadaya 

Biderman derdlerin ne devası var 

Gördüler beh beh beh, nice keĢeng Ģeirler diyiri. 

Deli köynüm niye bağmay kaleden 

Heq sağlasın, bed nezerden beladan 

Barillahi bu meğluğu yaradan   
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Bu xelqin bizimle ne kinası var ne edaveti var 

Didile bunı kime dedin? Didi bilene didim. Bilene didim. Didiler eger 

narahatçiğin var, yollıyak heqim gelsin. Didi baba heqimi siz tanımırız ki. O 

heqimi siz tamayız men tanıram. Bular narahat oldılar, biz verizik heqim 

tanımayık? Didi yoğ. Siz heqim tanımıyız. Didi xop, digörüm bu hansı 

heqimni, ya Ġran‟na ya bizim Ģehrimizde ele heqimdi ki biz onı tanımırık. 

Didi he, billey erz olsun heqim kimni? Didi he. Didi; 

Sagi olan badan tutar destine 

Men qurban ollam ala gözlerin mestine 

Men naĢı tebip koymam gele yaram üstüne 

Menim mövlam ġah-ı Merdan‟da can devası var 

Siz o heqimizi tanımayız çünki itikadiniz yoğtı ki. O heqimi tanımayız. He. 

Xop, da sözin var, didi bele. Da sözüm var, sözüm var bele; 

Men Abbas‟am Tuğarğanlıdan gelmiĢem  

Bilmirem sizi özüme ya dost ya düĢman bilmiĢem 

Men çoğ bedbeğliğ, çoğ cezalar çekmiĢem 

Kimi hevesi, iğtiyarı, meğzi iĢliyip  

Erz olsun göre menim üregimde ne hevası var 

Dedile baba barik Allah, keĢeng Ģeir didin. Çoğ keĢeng Ģeir didin. Xop, 

hamının xoĢi geldi. Bu Kul Abdullah durdı, bular için Ģerbet getti. Bağtılar 

gördüler baba bu da libas giymiĢti Abbas kimin da. Heykeli eyle erziĢi var, 

heykeli eyle serleĢkere yaraĢırı, yaxĢı Ģikli var, Ģebeheti heme cur, didiler 

ġah Abbas sağ olsun inĢallah bu oğlanı da yollamıĢtın bizim Ģehrimize, 

bizim cengimize? Didi ğeyir. Bu gelmemiĢti. Didi bu da yaxĢı oğlannı. Didi 

o Abbas‟tan xaber al, o nice yaxĢı oğlannı. Ondan xaber al. Çünki onın du 

çöreğini bu yiyip, ondan xaber al. Seslendiler ey Tuğarğanlı Abbas, Hesen 

Serdar ağazadesi, bu cevan ki Ģerbet getti, bu ne cur adamnı? Didi; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Hamı keste itibar olmaz 
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Hamı keste itibar olmaz 

Diyerem nökerem ama bunı dil diyiri 

Kelbinde heqiqet olmaz 

Kelbinde heqiqet olmaz 

Bunı dil diyiri. 

Gezer dünyanı ay eyler 

Çoğları gücü çatar xâr eyler 

Du çöreği yiyer ama zay eyler 

Hamı keste tesibo, gıryet olmaz 

 

Kul Abdulladı xeber alin 

Ġstirler çekile dara  

Göndereler bunı xâra 

Atam cefa çekti, pul verdi bunı getti itibara 

Neneme dedi nene ama bu cur adamda tesibo, gıryet olmaz 

Bu heykeli var ama gıryet ebeda, ebeda. Bu bazı zadlar yamanı geldi, baba 

Kul Abdullah kimin serkerdeye diyiri, bunna gıryet olmaz. Geli danıĢak, 

didile baba, danıĢaray sene de diyer. DanıĢma ya sene de diyer.  

Abbas dünyada kalar 

Ama ecel çatanna halı maiyendi da dünyanı yola salar 

Kul Abdullah eger bir veğt Abbas‟ın yanında durar 

Da Abbas‟ta veğt olmaz 

Didile veğt olmaz nemeyler? Didi yanı veğt olmaz, öldürer da. Didile bes 

ele özine diyiren, didi bele, özüne diyirem. Menim adımı bu bednam eliyip, 

menim iĢimi, övümü otlıyıp, kül eyliyip. Meni rüsva eliyip, men bununla 

geyri mümkinni dost olam. Ġndi diyiriz elleĢek, durin meydan verin, 

menimle elleĢsi, eger meni yere vurdu, hamı sizin sözünüz heqti. Ele 
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öldürsü de meni, kanımna helal eylerem. Eger ğer vurdum yere bilesini, 

yere vuranna eger durabildi yerinne bilin ki men bunu zinde koymıyacağam 

bura. Meydan bezediler neççe tene puruved cevan hazır oldu. Eger Kul 

Abdullah elleĢmedi, biz elleĢirik. Abbas libası töktü yere, amma dedi qılbe-i 

âlem sağolsun. Didi bele. Didi menim helalı hemserimi sen getirmiĢey, 

aparmıĢay bağda sağlamıĢay. Onı burda bir yer düzelden, hemi özin 

xaseremleri her neme varıy hemi menim xaseremim, gele temaĢa eliye, göre 

menim o qıza liyakatım var ya yoğtu. Ferraclar geldiler didiler, Gülgez 

Xanım bice meydan kurupla da dimedi Abbas istiri elleĢe iki tene Ģart 

kurupla. Ġki tene cevan istiri orda quĢtu tuta, elleĢe. Olar elleĢenne senne 

diyiple bir qezavet eliyen. Diyen bu oğlanların hansı sana layığı var. Didi 

üzlerine bir zad salecekler, ya üzleri, didi yoğ üzerine bir zad salecekler. 

Üzlerine nikap salecekler. Didi ele nikapta salalar salmayalar, men 

elleĢenlerin her biri orda ki elleĢiri men bir qezavet eylerem, vezirlerden 

qezavet eylesin, Ģahta qezavat eylesin. Her birin iğtiyarı var, onin terefi ya 

bunin terefin. Abbas didi su getirini su gettile. Kolın çiminledi, destnamaz 

aldı, iki rukat namaz kıldı. El göttü deryayı ilahiye. Ey Xüdayı mihriman, 

sen bendeni düĢmen hüzüründe xar eyleme. Perverdigar men buradan 

kurtulam gene kırğ gün oruç tutaceğem, nemaz kılaceğem. Ama burda Ģikes 

yimiyem. Kul Abdullah da giymiĢti, hessabı dolanmıĢtı reĢid, ama xop 

Abbas‟ta ele onin beraberi varıdı. Xop, kim icaze versin, kim icaze versin? 

O Gülgez‟in Ģehrinden gelen vezirler, didiler biz diyirik bizim Ģahımızın 

qızı iğtiyar, icza versin yanı Gülgez iğtiyarı versin. Bular dediler kim 

disinler? Didiler qılbe-i âlem ġah Abbas seno, vezir, vuzerayo, bir neççe 

kaharmanne biz icaze verek. Gülgez dedi men yazacağam kağaza. Bu cur 

dimeyeceğem, men yazacağem kağaza. Didile kağaza yaz. Kalamdi, kağıttı, 

kağez gettileyo, yazdı indi yazırık kağaza. Diyiri; 

Ağalar ağası Ģahlarin Ģahı 

Yâr olsun sene  

Menim üregime çekmiyen dağı 

Özin didey kömek olsun sana 

  



516 

 

Men gözellerin gözüyem 

Bundan böle dasıtanlarin sözüyem 

Ġtiramım çoğtu, bir sultanin qızıyem 

Özim, atam duva eylirik mövlan yâr olsun sene 

 

Destanemazin aldin nemaz kildin 

Özini Müselman bildin  

Meni de Ģahit özine kerar verdi 

Ema burda Allah kömek olsun sene  

 

Gülgez diyer meni dindirme 

Gözümün yaĢi sindirme 

Menim kelbimi sindirme 

Mövla yâr olsun sene  

   

Men senin yâriyem dimerem 

Seni bivefa görmerem 

Gülgez diyer herkes ola men ona ilgar vermerem 

Çünki ilgar veren Ģad olsun sene 

Namesin yazdı nameniyo, gönderdile getti verdile Ebbas‟a. Abbas gördü 

Gülgez çoğ keĢeng duva eliyip. Xop, beferman. Bular tuttılar birbirinin 

kemer-i zencirinden bu onı süstü, o onı süstü, bu onı süzdü, bir ödde onı Ģarj 

eyledi. Kul Abdullah görürüm nemeylere, Kul Abdullah maĢallah, Kul 

Abdullah maĢallah. Bu yandan vezir, vuzera, ordan gelen, Abbas‟ı tanıyan 

olar da bu yandan dedi, hezar maĢallah Tuğarğanlı Abbas, hezar maĢallah 

Tuğarğanlı Abbas. Neççesi dedi o nemazı ki kildin, o kesin ki adın gettin, 

kömek olsun sene ey Tuğarğanlı Abbas. Bu yannan bular dest vurdula, o 
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yannan olar dest vurdula. Abbas sidkinen Eli diyenne bunu aldı teppesine, 

kozadı yuğarda bu cur sağladı, didi icaze veririz vuram yere, didile ele koy 

yere ama vurma yere, koy yere. Herif herifi benah değil ki öldüre, herif 

herifi benah değil öldüre. Didi indi vuram yere temam sümükleri xurd olur 

bilin. Ama bilin ki bu mene düĢmennı. Bunu burda da öldürmesem 

öldüreceğem. Ele sözin rastı aha aramcek erz olsun a koydı yere. Benaydı 

durabilmire da. ġert ondaydı. Bunu koydu yere, bu her cur eyledi, bu 

yannan, o yannan bu Abbas bunin bedenini böle sığti, böle sığtı, böle 

sağladıyo bedeni sır eyledi. Bu her cur eyledi bu yana dolanı, o yana 

dolannı. Bu yandan o herifleri purguvedler geldile, bunin kolından, kiçinden 

yâr oldıla, qozzattıla bu ottı yere. Ottı yere, geldile bu köĢede. Gülgez‟den 

sual istediler. Kimni burda herif kimni? Heq kimiynenni? Didi heq o 

oğlanna ki nemaz kildi. Heq nemaz kilenneni. Xüda, Xüda‟nı istiyenneni. 

Herkes Xüda‟nı istedi. Diyiri; 

Sed hezar sal koneh konem 

Ġlahı rehmeti tu gunahı men bihiĢterez 

Ezuze delem xoĢeski cehennemez xod 

BehiĢtem ez xod 

Hamı sözi inni. O oğlan ki adına diyerler Abbas‟ı Tuğarğanlı, Hesen 

Tuğarğanlı, Hesen veziri ki mesele ele bu ġah Abbas‟a veziridi Hesen Xan 

Serdar Tuğarğan‟in erbabı, onin oğli fet onıynannı. Didile xop, qılbe-i âlem 

da sen bu istesen bu qız sene gelmez ki. Kul Abdullah dedi xop, indi siz 

gerçek diyiriz bu nemaz kilenni, heq bunıynannı? Didi bele. Didi bu qızı 

aparin bağa, neççe tene de xaserem keĢeng otısın bunin döğrünne, 

Müselman‟in heqiqet Müselman olsa gözü bağlanmaz. Bağliyan gözü gene 

görer. Temamı bu qızler gelsiler, xaseremler bu Abbas‟in yanında geĢsiler, 

Gülgez de gelsin geĢsin eger Gülgez‟i orda tanıdı, bilin haq buniynannı, 

tanımadı ğeyir. Gettile bağa. Temam vezirler geldi, millet geldi. Çığtılar 

qest-i qecerden temaĢa eylemegliğe. Bağin kapısı keĢeng uburğıdı, keĢeng 

meydanıdı. Gettile o meydanda o xaseremler keĢengleri, xoĢgilleri temam 

geldiler meydanda eyleĢtiler, Gülgez‟de olarin içinne oturdı. Erz olsunamı 

hıdmetine Ebbas‟in keĢeng destmalen gözünü bağladıla otırtıla. Olar orda 
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otırmıĢla, gettile bu yol üste burda otırtıla. Didiler xop, neççe neferde 

Ebbas‟in yanına nigahban durdı ki bir nefer sefe çattırmaya. Ebbas‟a didiler 

biz sene istemirik rej verek ama sen gözü bağlu indi burda teklifin nemedi? 

Xop, indi temam geleceg bir ve bir bular yaninden geçe, Gülgez gele 

yaninden geçe. O Gülgez gelenne gereg sen diyen bu diyer kağaz bizim 

elimizdedi, diyen bu Gülgez‟idi geldi geĢti burdan ha. Didi o ossanı 

yimeyin, didi niye? Didi menim ağam ġah-ı Merdan‟ın eli deyip üzüme. 

Menim gözüm meye bağlanıp. Siz kaferiz, siz itikad yoğuzdu ki rast yola 

diyer; 

Kesin ne didem zerer kone ray-ı rast 

Ray-ı rast bedezayı Xüdaez 

Siz itikad yoğizdi ki. Erz olsun didiler indi gerçek diyirey bu qıza bir Ģeir 

diginen. Millette dedi bir Ģeir diginen. Ġndi diyiri; 

Gözeller gözeli, melekler Ģahı 

Gör nece yaratıp, yaradan seni 

Bizimde göynümüz ey Gülgezcan seniynen xoĢtı 

Heq sağlasın beladan seni 

Birden bunu diyiridi, bir tene o qereveĢi qızlerden geldi ordan geçe yanı bu 

Gülgez‟in buna örgettile tuta, bu oğlan hekmen görür bu sözü diyir da onu 

görmeye. Diyiri; 

ġîrîn sözlerin sözüyey 

YaxĢı cuvanezenlerin gözüyen 

Xüda melek yaradıp sen ele biriyen 

Men bağanda gördüm seni da 

Diyirle baba, diyiri men gördüm seni.  

Ala gözleri var kelem kaĢlari 

Dar gerdene tökülüp xurmeyi saçlari 

Oları saymıram otırıpla yoldaĢlari 
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Bağıram, gürürem tanıyam seni 

Didiler baba, diyiri tanıyam seni da. Hekmen tanıdı. He. 

Ebbas diyer men sözümü dimem dünya bilsin 

Ġstemem düĢman mene gülsün 

Hamı bilsin erz olsun  

Sen Ebbas‟in vefadarıyay 

 

Eger düĢmenler olsun  

Dünyanı tutsun gözüm bağlasin ya açsın 

Hamı agah olsun götürüp bu aradan 

Kaçaram seni 

Hiç kes meydana çığabilmez. Götürrem bu meğluğ içinne kaçaram seni. Hiç 

kes baĢarmaz menim elimden ala. Emma bir sözüm var. Didi o nemedi? 

Didi; 

Men Abbas‟am ücalmamıĢam 

Nahaq bir kimseden bac almamıĢam 

Ey millet ey Gülgez bilginen 

Men Tuğarğanlı Abbas‟am hala kocalmamıĢam 

Bu meğluğ içinde gözü bağlı tanıram seni 

Bu meğluğ içinde gözü bağlı tanıram seni 

Bular bir bir geldiler, geçeler gettile, gettile, gettile. Ġndi hamının gözü bu 

Gülgez‟dedi. Gülgez‟e nobet çattıyo, durdu eyağ üste, baĢinna çadır varıdı, 

meğluğ içinne çadir salmıĢtı baĢına. Ama bir ruseride indi diyerdile ruseri, 

kedim diyerdile çerqed. Ġndi diyirler ruseri. O ruseri baĢındaydı, cemalı 

ruĢenidi. Durdıyo, böle yevaĢ yevaĢ geldi Abbas‟ın yanınna geçenne, Ebbas 

ellerin qozadı dedi ey millet bu qız ki geĢti Gülgez‟idi ya. Hamı dest vurdu, 

baba aferin berĢoma, aferin berĢoma, aferin berĢoma. Ama Kul Abdullah 

didi ağayan aferin dimeyin, didi niye? Didi Müselman içinne bir ötte var 
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cadigerdi. Cadiynen her iĢ görer. Ağo bu destmalı siz bağlamıĢsınız bunin 

gözüne, herkesin gözüne bağlayın, eye gördü. Xop, bes neber gördü? 

Didiler özinnen xeber al. Özinen sorıĢin, görüy neber gördü? Dediler ey 

cevan bir ödde senin bu görmeğine ikrah olup. Diyirler gözü bağladıla da 

göz görmez. Bu cadigerdi. Bes sen burda bu xelgi kanı eyleginen. Didi 

çeĢm. Didi; 

Ellah‟in emriynen gelmiĢim dünyaye 

Ellah‟in emriynen gelmiĢim dünyaye 

Emma menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Görenle Ģezde kilmiĢem o ağaye 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

 

Menim bice bağin sözüme 

Naci zadlar bağlamiĢiz gözüme 

Mubarrek eli deyip gözüme 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

  

Her kim Müselman olsa 

O mövlanin qedrini biler 

Selamım verip, itibarım görer 

O ağaya selam verer, menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

 

Men Abbas‟am ağemin qedrini billem 

ÜĢ veğte nemazımı kıllem 

Herkes diyiri düĢmene onin huzurına gellem saymam ki onu 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 
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DüĢmen özünü göstertsin men bilim 

Meğluğun içinde onı Ģazde kilim 

Özümnen reĢid onı bilim 

Çünkü menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Bunu diyenne xop, Kul Abdullah indi dur eyağ üste da. Her cur eyledi, 

gördü ğeyir durabilmiri.  Her cur eyledi gördü ğeyir durabilmiri erz olsun 

eleseng bağti tekan yiyiri, bedende can yoğ, bir neççe nefer reĢid oğlan 

tuttıla kolındano uzaddıla yuğarıyo, apardıla menzile, gönderdile heqim 

geldiyo, bunu heqim yaxĢı eyliye. Abbas‟ın yığıldıler döğrüne, ihtiramı çoğ 

oldu, vezirler didiler xop, biz istirik gidek. Biz gittik seniy övüyünü gördük, 

övün munasibidi, derde değmezdi erz olsunamı hıdmetine didile bular 

geliple munasip eyleyiple. Ota vurupla, da menim övümne zindeganlığ 

yoğudu. Bular munasip eyleyipler. Ama men eger lutf eyliyiz, burdan 

adağlımı alacegem, sirvetimi alacegem, burdan tedarik görecegem 

tedarikinen gidem, övümü mizan eyliyem. Sizde geleyiz menim konağımız, 

siz gereg menim övüme geliz, indi burda kalırız sonra geliyiz ya menimle 

geliyiz. ġah Abbas‟a diyin neme diyiri? Men adağlum ki hiç, zindeganlığım 

ki hiç, dereceğ-i meqamım ki hiç indi bulara neme diyiri? Diyiri derecey 

allam, hiç eybi yoğ, diyiri zindeganlığıyı allam onın da hiç manası yoğ ama 

Gülgez‟in adın getirse mecburam ceng eliyem. Onin adin diyin bilesine. 

Gülgez‟in adin getirse ceng eyliyeceğem. O da o vezirler, bu da özü, o da 

leĢkeri. Ya öldürele ya öldürem. Bir name yolladı Gülgez‟e ki iĢ bu yere 

çatıp. Ġstirler bular gelele bizim övümüze, ya inni ya sonra. Amma mende 

ġah Abbas‟a sipariĢt eylemiĢem, menim övümden her ne qad esas getirip 

bide onın bice puĢım menim beyinden gide. Gereg menim dareliğim vere. 

Ġndi meğamımı liyakatim var, serleĢkerliğe, derecem vura kolıma ğer Ģahtı 

da memleketin böyügüdü. Ġğtiyar varım. Ya erz olsun menim derecem 

vermeye, diye sene liyakat yoğtu, sen baĢarmay. Gülgez‟e bu sipariĢt 

gelenne Gülgez kalemi koydu kağaza, diyiri; 

Ġlahiden men, kısmet oldum sene 

Ebbas‟ım meni kınama  
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Meni dedem heqiqetinen verdi sene 

Emma meni kınama 

Dedem heqiqetinen verdi sene. Sen menim, bizim memleketimizi düĢmen 

elinden aldin. Dedem ele heqiqetinen anam, dedem, meğluğ ele heqiqetinen 

verdi sene. 

Men senin qedrini bilmiĢem 

ġad olıban gülmüĢem 

Veten terkeylemiĢem, övüye gelmiĢem 

Emma ilgar eylemiĢem sene 

 

Sen menim yârımay kimse diyebilmez  

DüĢmen meni kınıyabilmez 

Meni kimse sende ayırabilmez 

Men heqiqeto, merifeten istemiĢem seni 

  

Men senin qedrini billem 

ġad olıban güllem 

Gülgez diyer ölümeyeçe men seniynen gellem 

Men ıĢk-i temaminen istemiĢem seni 

Bu remazını gönderdi Ebbas‟a, Ebbas gördü bağen, arvad gereg bu cur ola. 

Bu cur istiye adamı ya. Eyer gerçek dise, bazı arvad ele diyer ama Xüda 

boynuna koymuĢ göre o didiği ele temam lafımıĢ. Bu name gelenne Ebbas 

çoğ xoĢal oldu. Döğründe cemiyet oturmıĢtı, vezir, vuzera oturmuĢtu. 

Gördüler bir name gettiler, verdiler Abbas‟a. Abbas böle Ģarj oldu. Didiler 

oğlan nemeydi Ģarj oldın? Sen xoĢ oldin. Didi; 

Ey vezirler gelin men erzım eyliyim 

Men veteni yitirmemiĢem 
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Atam, anam çekip zehmeti 

Men renci vefanı terk eylememiĢem 

O anam görüren renci çekip, men büyük eliyip, men onı yitirmemiĢem.  

Men cevanam qedrimi billem 

ġad olıp güllem 

Eger kısmet olsa vezirler sizin huzurinize gellem 

Men vefanı üregimde yitirmemiĢem 

  

Men çağırram on iki imamı 

DüĢmene vermez amanı 

Men vefa görmirem bu dünyanı 

Ölümü özüme yalan bilmemiĢem 

 

Kul Abdullah elediğin eledi, bildiğin bildirdi 

Menim gözümün yaĢını sildirdi 

Menim dağuttu du dumanımı, xelğ içinde öldürdü 

Men onın düĢmenliğinden geçmemiĢem 

Ġndi bilirem o elan merezdi, da çennan baĢarabilmez menimle bir veğt gele 

öz ola, filan. 

Men çağırram sıdkınan  

Ağam Eli‟m elimden tuta 

Göynümü yerine getire 

Misli düĢmanın yolunu tuta 

 

Abbas diyer ağam Eli menim elimden tuta 

Men ibadetimi, neziryemi terk eylememiĢem 
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Gene gitsem gideceğem nemazım kıla. ġah Abbas dedi xop, mende seni 

incitmem.  Sen çünki gittin. Özbeg ġahı‟nin cengin eyledin, fetheyledin. 

Ġran‟ı serbülend eyledin. Getirin serleĢkerlik derecesini vurin kolına. Gettler 

serleĢkerlik derecesini vurdilar kolına. Vezirler hura çektiler, dest vurdular, 

mubarekbad dediler. Didi xop, olar ki getmiĢtiler bu beĢ yüz nefer bunin 

övüne, olardan bir neççe nefer gelsin bura görüm bunin övünnen erz olsun 

neme getirip? Pul neme getirip, iğracat neme getirip? Bulardan geldile didile 

yazdıla, didile yazdıla, didile yazdıla gördüler ğer ordan bir zad getirmiyip 

derde değe, didi xop gedin hezaneden bice yüz tümen pul doldırın bir tene 

kisseye, getirin bunin xesaretini verin özü bular getip beyinden gidip da, 

yolda birisini yitip, biri kalıp. Özü övüne her neme erz olsun alsın böle. 

Herkes de ne Abbas istiri Abbas‟ınan getsin, herkes Kul Abdullah‟ıyo, 

meniyo buran istiri bura kalsın. Neççe tene kehreman durdı eyağ üste geldi 

Ebbas‟ın elinden öptü, erz olsun Kul Abdullah da durdu eyağ üste. Durdu 

eyağ üste ama gelmedi Abbas‟ın elinden öpe. Didi xop, indi ki bu cevan 

durdıler elinden öptüler, buları apareceğen, didi ğer baba. Bular memleketin 

nigahbanıdı, memleketin muvazıvıdı. Bular leĢkerdiler. Eger leĢkerlikte men 

qebul oldum, gene bir yerde ceng düĢtü, dova oldu, murafa oldu erz olsun 

men geldim, men her cur var erz olsun gene hıdmetindeyem da. SerleĢkeri 

memleketimo öz megamımda. Bele barı barğaneni tuttılaro, qejavan gettile, 

erz olsunamı hıdmetine didiler Kul Abdullanı bindirin ata. Niye?  

Bele ağayan icazesiynen sözümüz nimeqara kalıp, yanı söz tükenmeyip. 

Veğti ki Abbas barı barğanen bağladı, erz eyledi qılbe-i âlem men gidirem 

vetenime Xüda‟ynan öz aramda ehd eylemiĢem, sağı salamet sirvetimi, 

helalı hemserimi aparam, gidem dene Tebriz‟de Göy Mecidde kırğ gün hem 

orucum tutam, hem nemazım kılam. Men Xüda‟ynan bu ehdi peyvanı 

bağlamıĢam. Ġndi sen menim derecem vurdin kolıma ama bir sözümü de 

gereg sene erz eliyem. Didi nemedi? Didi Kul Abdullah menim nokerimni, 

menim çöreğim yiyip, menim övümde kalıp, on beĢ il menim nenem muna 

balam diyipti, bebem diyipti, oğlım diyipti. Bunu da aparam gene 

velayetimizde övümüzde hıdmet eliye. Kul Abdullah dedi yoğ. Sen meni 

aparıray yolda öldürey sen meni, sen aparmıyan mene sahıp çığan. Çünki 
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men sene çoğ zillet vermiĢem, men sene çoğ zehmet vermiĢem, sene çoğ 

ceza vermiĢem. Sen meni hekmen bilirem aparıray öldürey. Didi; 

Kadir Allah bağıĢla menim teskirim 

Men eylediğim eylerem 

Yidin çöregimi zay eyledin 

Ama men talafısını sene eylerem 

 

Dostluğunan geldin, sen dostluğunan geldin 

Özin bilmedin, Ģad olıban gülmedin 

Anamın qedrini bilmedin 

Ama men senin cevabini verrem 

 

Men gelmiĢem Ġsfahan‟an sohbet eliyem bilem 

ġezde qılem sultane teklifim görem 

Senin teki eĢkası yerine getirem 

Men heqiqette kinar gitmemiĢem 

 

Men Abbas‟ı Tuğarğanlıyam vardı atam 

Vefalı ki sabıt oldu anam 

Gereg men senden o qesası alam 

O sen veren cezaler üregimden çığarıp kinare atmamıĢam 

Mindirdiler elbette Kul Abdulla‟nı ata, o ki geleceğti neççe nefer yoldaĢ, 

refik düĢtüle yola geldiler orda ki ġah Ġsmail‟i desgir eylediler ki biri didi 

doğrıyak, biri dedi erz olsun leĢin aparak, biri didi nemeyliyek? Adam bir 

yerde pul tapa, oranı görenne ele yâdına düĢer ki bir veğt burdan pul taptım. 

Pul yitirene bir veğt o yeri görenne diye men bu yerde pul yitirdim ha. Bu 

yerde pul yitirdim. Ora çatanna Gülgez qejavadan ġah eleseng Abbas‟ı 
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istedi. Didi Abbas niye bes, develri yatuttizo, öziz de çadır kurdiyiz. Didi 

Gülgez bilmiren burda ne olıptı? Didi nece? Didi burda meni yüz neferi 

beyinden apardım ama dört yüz nefer meni saldıla masireye destgir 

eylediler, kollaç kollarımı bağladılar, o köteğ ki vuracağtıla mene vurdula. 

Herkes bir söz didi, biri didi öldürek, biri didi doğrıyak, biri didi kolın 

bağlıyak. Emma çörek dünyada yitmez, yaxĢılık itmez, yamanlığta insanın 

üreginden gitmez. Bir tene dedemin o eğilli dostlarınnan dime kinarda 

bağırı, dime dostu. Ama geldi Kul Abdulla‟ya didi men munu verin menim 

iğtiyarıma, men munu doğruyum, etini, leĢini salım çöle gelim. Bu sözünen 

meni aldı iğtiyarıne. Olar gettile, men kaldım. Didim men sene 

nemeylemiĢem sen istiren menim etim doğrıyayn, didi ele dimeseydim seni 

men tebil vermezdile mene. GelmiĢem seni aparam feqet düktüre çattıram 

bedeniyi yaxĢı eyliyem. Meni apardı, men özüm didim, da meni aparma sal 

bir kuyuya, saldı kuyuya ağam elimine nijat verdi. Ġndi burda menim bir 

sohbetim var. Didi nemedi? Didi; 

Geze geze bu yolları gelenne  

Bir belaydı üz verdi mene 

Rehm eyledi, bağladı kollaç kollarım 

Bir zilaleti naheq verdi mene  

 

Ġstedim mene bildire 

Gözümün yaĢın sildire 

Eger oniynan olsaydı istirdi meni öldüre 

O nazenin canı, eğli zay eyledi mene 

 

Men çağırdım, ordan çağırdım ağamı  

Menim dadıma çattı, düĢmeni kinara sattı 

Kuyudan meni çığattı 

Ağam nicat verdi mene  
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Men Ebbas‟ı Tuğarğanlıyam  

Men bir veğt coĢmam 

Nahaq yere danıĢmam  

Men nahaq iĢi bir neferden soruĢmam  

Çünki eger nahaq danıĢsam Xüda qezap eyler mene 

Gördüler ğer, keĢeng danıĢtı. Kul Abdullanı orda erz olsun ölüme yitirdi. 

Qesesi aldı bilesinden. Gene olar ki Ebbas‟ı istirdile, yiğiĢtirdiler çadıro erz 

olsun eleqeniyo, filano erz olsun geldiler vetene. Geldiler vetene seslendi 

nene gördü xoĢ oldi, eli tayfa gördü xoĢ oldı, meğluğ yığılde gene gördüle 

Ebbas hemi terakki eliyip hemi serleĢkeri gene erz olsun çiğninnedi 

derecesi. Çoğ besiyar besiyar millet xoĢ oldu. Seslendiler Ebbascan gene 

gideceğen cenge ya gitmeyeceğen. Didi ğeyir, gitmeyeceğem ayrı sözüm 

var, didi nemedi? Didi Xüda‟ynan öz aramda ehdi peyman eylemiĢem. 

Gidem gene kırğ gün nemaz kılam, kırğ gün oruc tutam. Nezir eylemiĢem, 

gereg gidem o ezanı yerine getirem, o veğt gelem inĢallah bir hemi menim 

erızım var hemi Gülgez‟in erzusu var. Men Gülgez‟i getirenne ele didim 

nenecan bu kalsın burda men gidim nemaz kilim. Ne toy tutmuĢam ne arzu 

yerine getirmiĢem ne xelği Ģad eylemiĢem. Didi; 

Eziz anacan men sene bir erzim var 

O renciyi helal eyleginen 

Zehmet çekip, meni bu yere çattirdin 

Ama o zehmeti mene hâli eyleginen 

  

Men giderem nemazım kıllem  

O kelamı Xüda‟nı hâq billem 

O nezri eylemiĢem, onı tekmil görrem 

Senne mene bir dua eylemiĢey 
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Emek vermiĢey, men kaldım dünyade 

Ördek kimin çalgaĢtım sonade 

Herkes heq danıĢtı bu dünyade  

Men onı özüme dost eylemiĢem 

  

Nenecan sen bir bağgınan meni bilginen 

O geçen zehmetleri görgünen 

Emek vermiĢey, olari yâdina salgınan 

Men senin renciynen hiç veğt geçmemiĢem 

 

Men Ebbas‟am diyerem billem 

ġad olıp, güllem 

Giderem o niyeti baĢa verrem, gene gellem 

Ama toyo, tamaĢayo, Ģadlığtan kinare getmemiĢem 

Didi balam menne senin için kırğ günne tedarik görürem, kedim indi ki 

değildi. Toy sahap aĢpaze diyer qeza geti, aĢpaze diyer mesele sen gelginen 

sorfa salgınen erz olsun indi o cur değil. Xelğ geredi özünden tedarik göre, 

özünden çörek yapa, özünden mesele toyun pestasını göre. Nenesin de 

selgasin verdi xerce, bir tene keĢeng pesta gördü, hessabı gördü. Erz olsun 

Ebbas geldi Tebriz‟e ağayannan soruĢtu, men neççe gün burda nemaz 

kildim. Didiler ottız yetti gün sen burda nemaz kildin, kırğ günin üç günü 

kaldı. Ama biz o üĢ günü kildik senin için. Kırğ günün tükenip, indi kalıran 

kal, kalmıray özin bilir. Didi yoğ. Men gettim çoğ belalar geldi menim 

baĢıma, ama indi istirem kırğ günü keĢeng dubareden Ģur eyliyem, kırğ 

günin hemi orıcın tutam, hemi nemazin kılam. Didile meye iĢin, gücüy, 

derecey, vezifey, Ģah yanna yoğtu bikerey meye. Didi bir fesir murağaslığ 

almıĢam. Bir kırğ gün elli gün murağğaslik almıĢam ki zindeganlığım 

yanup, ot tutup bular cemaver ola, zindeganlığım cür ola.  
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Eziz kardaĢlar gelin erzim eyliyim 

Men bu dünyade bice tene ehdi peyman dimiĢem 

ÇağırmıĢam ağam ġah-ı Merdan Eli‟ni 

Heqqi heqqiqeti heqiqete dimiĢem 

  

Emek verip, zehmet çekip anam 

Men anamin göynünü alam 

Gereg vezifem budu, hıdmetkar olam 

Bu anamin zehmetini men bilmiĢem 

  

Atam bir sultanin veziridi Hesen Xan Serdar diyerdile 

Xelg gelir ihtiram eliyip, gülerdile 

Elbette onin qedrini bilerdile 

 Men onin yedaverliğini yitirmemiĢem 

  

Çağırram ağam Eli‟ni çata dada 

Her yerde leng kaldım çata imdada 

BeĢer dünyada gereg yâdına sala 

Geçen günleri yâdımdan bade vermemiĢem 

 

Ceng eyledim kollarım bağlannı 

Üregim ot kimin dağlandı 

Emma mövlam nicar verdi bedenim sağlannı 

Gene o cemalı Hezreti Eli‟ni yâdımdan feramıĢ eylememiĢem 

 

Men Abbas‟am diyerem bilsinler 
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Gelen günleri görsünler 

Herkes menim qedrimi bilsinler 

Men onı hiç veğt incitmemiĢem 

Gördüler çoğ keĢeng söz dediyo, çoğta pesteladı. Nemaz, oruc erz olsun 

orda kırğ gün temam kildi. Bedes kırğ günnen sonra ağayanın heqqini verdi. 

Erz olsun geldi menzile. Gördü nenesi otağları bezeyip. Gülgez Xanım 

kömek eliyip. Temam zindeganlığı araste eliyip. Hamısın ama temamı 

kendin qızlari gelip Gülgez‟e olıplar keniz. O her neme diyiri o eleseng 

Gülgez qebul eyliri. Gördüler Gülgez çoğ terakki eliyip, fehm-i Ģuru, eğli 

eleseng çoğ terekki eyliyip, Abbas‟in xoĢi geldi. O veğt didi. Didim; 

Gülgez gel bir sohbet eliyek 

Ecep ala gözin var 

Ġkimiz kelbimizi bir eyliyek 

DanıĢ görüm ecep Ģîrîn sözin var 

 

Dal gerdene tökülüp xurmeyi saçlar 

Yiğilip döğrüne yaxĢı yoldaĢlar 

Menimne yanımna var bir kardaĢlar 

Senne seligeyi cur eylemiĢey 

 

Bes sen gözellerin gözüyen 

Bundan böle meclislerin, oğlanlarin, cevanlarin terifte özüyen 

Eger hesapsın diyem büyükzadenin qızıyem 

Senne özini bu iĢte çoğ Ģad eylemiĢey 

 

Toy tutaram toyuna diyerem birdi 

Meye gülĢan bağı güldü 
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Meye kimse sene bir söz negahannan gördü 

Sen xelgi özüye dust eylemiĢey 

 

Adın Gülzardı kelem çekip kaĢıyı 

Razı eylemiĢey, inçe qızleri yoldaĢıyı 

Saneynen dürüst eylemiĢey baĢıyı 

O keĢeng zülfinnen özümü mege kinar eylemiĢey 

 

Men Abbas‟am seni billem 

ġad eylerem göynüyü görrem 

Toyu tamaĢa tutaram xelgi güldürrem 

Men mege Ģadlığtan özümü kinare çekmemiĢem 

Elbette neççe gece gündüz toyu tamaĢa tuttı. Yolladı nevazenne geldi, o 

zemanenin nevazendesi elbette bu cur idi ki indi edeğli yoğ, indi selige gidip 

yuğarı elan mesele bende ki altmıĢ ildi bu âĢuğluğu elimden geldigim yola 

salıram, bir fesil öyle çoğ menimne qedrimi bildiler. Genede bilirdiler, ama 

veli indi da selige gidip yuğarı, xelğte begeniri, orkınan meclisi yola salırla. 

Meğluğ Ģad olırı. Ebbas bir tene keĢeng toy tuttı, emma özüne didiler Ebbas 

sen gereg öz toyına, özin bice Ģeir diyen. Çünkü Ģairey. Diyiri; 

Yığılın döğrüme koğum, kardaĢlar 

Bir be bir diyin mubarek olsun 

Men sizin mehebbetinizden doymadım yaxĢı yoldaĢlar 

Ama hamıyız diyin, bu toyo, bu temaĢa mubarrek olsun 

  

Gülgez‟im ağladı 

Menim üregimi dağladı 

Ġlgarı sağladı  
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Elan oldık helâlı hemser mubarek olsun 

 

Cevanlar cem olıp, diyirler gülürle 

Menim qedrimi bilirle 

Menim elan Ģadlığımnı bura gelirle 

Ama çatan diyiri mubarek olsun 

 

Men iĢim çattı nevaye 

Perim oleydi pervaz eyleyeydim hevaye 

Abbas‟ı Tuğarğanlı diyer Ģükr eylerem Xüda‟ye 

Bu yünü gördüm ki keĢeng toydu ham diyiri mubarek olsun 

Toyun tuttıla, keĢeng hessabu, yidile, içtile metlebu muradlarına yetiĢtile. 

Xüdavend inĢallah sizide hemiĢe, Ģado muvaffak eylesin, bu üç cevanı ki 

zehmet çekip qedem rence koyup, siziyle böle qedeminiz koyuğ bizim 

gözlerimiz üstünde yerleri var. ĠnĢallah bu dastanı sizin velayetinize getire, 

inĢallah o ki men elimden geldi, erz-i edep eyledim. Xüdavend inĢallah can 

sağlığı versin bileyize, gövül xoĢlığı versin, Ģadlığiz olsun, bu sohbetlerden 

menim esli adım Hacı Heyder Eliyi Mehmudî ama Ġran‟na merüf ÂĢık 

Heyder. Erzim yoğ, siz Ģado, xoĢal Allah caniyizi sağ eylesin inĢallah. Bele.  

  

 

 

 

 

 

 



533 

 

3.5. Mehmud Hikâyesi 

Elbette baicazeyi hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

hemiĢe selametlik versin inĢallah. Umudvaram ki inĢallah konĢılığta, 

koumluğta, eli tayfalığta hemiĢe biribirini mehebettini, biribirini covrını, 

birbirinin sözünü, guftarını, reftarını hamıyızı derk eyliyiz. Elo, tayfayo, 

koğumu, kardaĢ hemiĢe Ģado, muvaffak olsın inĢallah. Elbette bugünleri 

inĢallah bir tane dastanı benamı Mahmud erz eyliyeceğik aziz kardaĢin 

huzurı hıdmetine. Umudvaram ki inĢallah murudı pesendinde ve ağayanı 

muhteremi ki o vetende istifade eyliyecek murudı pesendlerinde kerar tutsun 

inĢallah. Emma bir iki tane Ģeir evvelinne erz eyliyim, ta inĢallah sohbeti 

ezzelinden Ģur eyliyim, erz eliyim huzurı hedmetinize. Diyiri; 

ġeyda bulbul fegan etme, gem yeme 

Bir gün gül açılar sabah yaz olar 

Ganimet bilginen, sağlagınan vucutuy 

Vefası yoğ gülin ömrü az olar 

 

Diyinen Fehrad‟a mihnet piĢe 

Ġncinme ġirin‟nen vur tâĢe diĢe 

ÂĢuğo meĢuğ arasında hemiĢe  

ĠĢve olar, gemze olar, naz olar 

 

Cevahır bazbedler yârın kolınna 

Melekeler durar sağı solunna  

Helkfareler iĢler daimel gölünne 

YaĢıl baĢlı ördek olar ve kaz olar 

 

SövmüĢem bir gözeli bir dil sitânî 

Sözü Ģeker, dili piste dehanı 
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AĢikâr etme sirri nehani 

ÂĢiği maĢukta yüz min söz olar 

Bele diyirler zeman-ı kadim Tebriz‟de iki tane kardaĢ varıdı. Erz olsun 

birinin adı Hesen‟idi, birinin adi Huseyn‟idi. Amma qasıpıdıla, 

bazirganıdıla, sirvetmendidiler, sermayadarıdıla. Erz olsun ama Hesen 

Tebriz‟de kalmadı. Erz olsun getti eleseng ve ayrı Ģehirde eleseng misli ki 

mesele Ġran‟ın hamı yerde Ģehirleri var hamı yerde mesele elseng 

memleketleri var. Getti erz olsunamı hıdmetine o zaman getti eleseng 

Ġsfahan‟a. Gitti Ġsfahan‟a, Ġsfahan‟da da bir mağazayı cur eyledi. KeĢeng 

qasıplığ eyledi. Bir tene qızı varıdı deri dünyada, benamı erz olsun Sona 

oğlanna yoğuydu. Ama Hesen, Hüseyin‟in bir tene oğlu varıdı, benamı 

Mehmud. Övlat ki bir oldu eziz olar. Dede neneye belke muzahım olar. Çare 

yoğ, dede nene gereg bu övladin covrını çeke. Niye? Bir tenedi. Ama beĢ 

altı tane ola ele biri Ģuluğ eyliye bir Ģapalak vura, öbiri rahat oturar. Dede 

kocalmıĢtı, seslendi Mehmudcan, didi bele. Didi men istirem gidem, erz 

olsun eleseng Türkiye velayetine. Ġstirem gidem barğanen aparam, görem 

orda neme cinsi var, men ordan keĢen cins getirem Ġran‟a, Ġran‟nan cins 

aparam ora. Ama yol uzağtı, menne sinnim gidip yuğarı, da hessabım 

yazabilmirem, hessabım görebilmirem. Menim covrımı çek, menimle o 

refiko muvvafik inĢallah gidek, erz olsun eleseng Türkiye‟de görek neme 

cinsi var? Varıd eliyek Ġran‟a. Erz eyledi dedecan menim gözüm üste. 

Nenesi didi ey tacırbaĢı, didi he. Didi bu hele yirmi yaĢınnadı, yol 

gidebilmez, zehmet çekebilmez, barğane bar eyliyebilmez. Bunu 

aparmagınan. Didi gereg gele. Çünkü menne sinnim gidip yuğarı, erz olsun 

gereg menim yanımcek gele. Mehmud nenesine üreği yannı. Erz eyledi 

nenecan didi bele. Didi kulak ver, menim üĢ tane muallimim vardı, biri 

Ģairidi. Mene neççe tene kitap, Ģeir yazıp verip. Nenecan men sene bir tene 

neççe tene Ģeir diyerem, sen neneyey, bu da dede. Hemi gereg senin qedrini 

bilem hemi gereg dede qedrini bilem.  

Erzim qebul eyle ey vefalı ana 

ġirin dilleriyle sal yola meni 

Men sene qurban olum, qedey men olım 
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Nenecan atamnan sal yola meni 

 

Men gereg atamın qedrini bilem 

Covrını çekem, ruzigarını görem 

BaĢardımcek kömek eyliyem 

Anacan Ģirin dillerinen sal yola meni 

 

Koğum, kardaĢ, eli, tayfa gelele 

Senin göynün alala 

Sene teselli verele 

Kormagınan sal yola meni 

 

Men gederem nenecan  

Gene gellem senin qedrini billem 

Mehmud diyer men dedemin ihtiramını elden vermem 

Dede ihtiram sahıbıdı, dededi, kocalıptı. 

Ġndi sen lutfeyleginen muhabetinen dedeminen sal yola meni 

Didi balam çeĢm, get amma veli bir cur olsu ki çoğ özin renj çekme. Çünkü 

sen iĢlememiĢey, adet eylememiĢey olar ki mesele kafile ile gidirle, olar 

iĢliyiple, renj çekiple. Bedenleri amuğte olıp. Ama senin bedenin letifti, 

nazikti. Ve hele o cur amade hıdmette olmıyıptı. Dedi çeĢm. Barğaneni 

bağladılar Tebriz‟den çığtıla, dime erz olsun Misir ġahı gelip Ġran‟a. Hey 

soruĢup, hansı yer yaxĢı yerdi, hansı yer yaxĢı yerdi? Erz olsun diyipler 

mahal-ı Tebriz‟de bir tene koruğ var, çoğ böyük koruğtu, çerengâhtı. YaxĢı 

otu, elefo, suvo, sebzo, semenliko, keĢeng dağlarin kariyo, bağçelerin bariyo 

erz olsun get orda bir neççe gün Misir‟den gelmiĢey orda, zindeganlığ eyle. 

Elbette ne qedar özi için vezir, vuzeradan da bir neççe nefer adı diyerler 

Hasan PaĢa. GelmiĢti orda çadır kurmuĢtu. Emma istemedi Ġran‟a gele. 
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Xanebadesiyo, vezir, vuzera dedi gidek, görek Ġran ne cur yerdi? Bir Ġran‟na 

bir milletinden, sefasınden, yer, yurdundan istifade eliyek. Bu Ġran‟a 

gelenne bunin xeĢliği kem geldi. XeĢliği övdemedi. Gördü bu pul elan kalıp 

bu pul bunu vetene aparmaz. Ama orda ki çadır kurmuĢtu, ora bir cedeydi, 

Tebriz‟in yolu ordanıdı, gelerdi mesele Tebriz‟in neççe Ģehr ki var, mesele 

amade refliği var, o yollan gidip gelerdiler. Nigahban koydu o cedeye, didi 

her tacır geldi burdan geçe böle keĢeng zeban-ı Ģirininen diyinen tacır baĢı 

seni o çadırda bir tene Ģah erz olsun Misir‟den gelip Ġran‟a seni men bir 

cozbi iĢi var. Didi çeĢm. Bu yannan da erz olsun Huseyn tacır Huseyn, 

Mehmud‟ınan, ferraclarnan ve kömekçilernen geldiler o yoldan geçeler, 

ferraclar yolu tuttu. Didi ağacan, men soyulan kiĢi değilem, baj veren kiĢi 

değilem, men ömri âlem-i cevanlığımda bu Ģuğlu özüme adet vermiĢem, 

qasıbam. Qasıpta azadtı. Qasıba bir veğt azarı eziyet didi qurban azar eziyet 

yoğtu, o Ģah‟tı, git gör neme iĢin var da, men durrum burda kafılennen 

yanınna bu ağazadeyni? Didi bele. Didi biz durrak kafılen yannınna, keĢeng 

sağlarık kafilen, get o çadır ki orda kurulup, get gör o neme diyiri? Geldiyo, 

eli döĢünde erz-i edep seslendi tacırbaĢı, eyleĢ menim sene bice sözüm var. 

Seslendi qurban nemedi? Didi men bir nefer sultanı memleketlerin hamısını 

hıdmetine çatmıĢam, al ver eylemiĢem, bilesinnen cins almıĢam, o zamanna 

xop, ele Ģahıyna, alı veri vardı, milletiyne alı veri varıdı, misli indi ki kimin. 

Yer alma, soğan, arpa, buğday, möüz, kiĢmiĢ, iğde mesele kedim, hurma o 

zemanın cinsiydi. Ġndi menim xeĢliğim tükenip, sen ağalığ eyliyen, bir pul 

bene borĢ verey, ya iki nefer ver men yanımcek aparırım velayete Misir‟de 

verim pulı getirsiler versin bileye. Erz eyledi qurban men burda sene pul 

vermem, dedi niye? Didi gereg insan birbirinen düz çörek yiye. Ne duz 

çörek? Du çörek ğeyra, dü çörek yiye. Gereg menim övüme geley bice 

nehar konağ olay, men her qad pul istiyen verey bileye. Didi xop, seniy 

övlad neççe tene varıy? Didi vele bice tene oğlum var. Bu Hesen PaĢa‟nın 

da bir tene qızı vardı, benamı Nigar Xanım. Bu qız çoğ cuvanezidi, çoğ 

basabatıdı, çoğ güzelidi, didi bes, gidin diyin ki o kafılen orda sağlayıpla, o 

oğlanna naharda gelsin bura, eger o kömekçileri de nehar yimiyiple, oları da 

getirsile. Gettiler Mehmud‟uyo o kömekçileriyo, Huseyn‟in mesele o 

kömekçilerinnen gettile, bu qız oturmuĢtu dedesinin, sağ terefinne. Seslendi 
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tacır, dedi bele. Didi bu oğlin sevatı var, didi bele. Men üĢ tene muallim 

covrını çekmiĢem, bu oğlanı biri ilm-i tariğ, biri ilm-i coğrafi ve biri ilm-i 

Ģeiro edebiyat. Bu qız dilmaca didi, bu oğlan neme ders oğuyup? ÜĢ tene 

muallim, hâl eyledi bilesine, didi Ġran‟ın dersi bu curdu. ġairler Ģeir diyerle, 

yaxĢı Ģeir, edebiyat, Ģeir diyerler, yaxĢı Kur‟an‟an aye yazarla, keĢeng erz 

olsun, hesabı hesabı basevat olarlar. Didi xop, oğlan sen bir tene Ģeir 

diginen, menim bu vezirim yazsı, men Ġran‟dan aparırım yâdigerlik. Erz 

eyledi qurban gözüm üste. Dede seslendi balam, olar bizim dilimiz hâl 

olmırlar, ama daniĢiğin bil, müeddep danıĢ ha. O sultan-ı memleketti bir, 

gelip Ġran‟a bize konağtı iki, o Ģeiri aparecek o memlekette, öz dillerini 

yazala ondan istifade eyliyeler. Didi; 

Qurban mehebbet eyliyip Ġran‟a gelmiĢey 

Çoğ xoĢ gelmiĢey menim gözlerim üstte 

Hekmen sen bu Ġran‟ı bir qabil bilmiĢey, yaxĢı bilmiĢey 

XoĢ gelmiĢey menim gözlerim üstte 

Men seni görmüĢem tanımamıĢam indi seni tanıram ama Ģeirini yaxĢı 

diyerem; 

Men muallimnen yaxĢı ders aldım 

Dersime ihtiram kail oldum 

Eğli kemalınan men oni o muallimin göynünü aldım 

Sen xoĢ gelmiĢey menim gözlerim üstte 

  

Ġran milleti yaxĢı bilerle 

Eğilleri çoğtu birbirini görerle 

Konağa can qurban eylerle 

Senne konağay, xoĢ gelmiĢey menim gözlerim üstünde 

 

Men dedeme övladam sene qulam 
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Ama sennen bir eğl u kemalat alam 

Ġcaze ver Ģeiri o heqqi heqiqete çattıram 

Sen xoĢ gelmiĢey menim gözlerim üstte 

Bu qiz bu oğlanın danıĢığınayo, reftarınayo, otırmağınayo, bu qız mukem 

mukem giriftar oldu. Seslendi dedecan, dedi bele. Dedi icaze verey men bu 

oğlanınan bu dilmacınan gidek bu çadırdan yazıya. Hemi bir dolanak hemi 

de bu oğlan bir Ģeir menim için disin menne gidenne orda kenizelerim, 

külfetler ve mene hıdmet eyliyenler, zenanlar, xanımlar yiğilerler menim 

döğrüme diyerle xop, gitmiĢtin kırğ günün seferine ordan tohubet, tarıf hara 

gettin, neme gettin? Da bilmedi ki bu qız istiri bu oğlana diye men gelem 

sene, meni allay? Bilmedi dede ki. Dedi balam get. Durin gedin. Dilmaca 

dedi durin gedin. Bu qız gör nemey bu oğlannan istiri, bu oğlana diginen erz 

olsun bunin için disin. Geldiler gelennen sora veğti ki eleseng çadırdan 

birazçe irağlaĢtılar, qiz bu dilmaca didi bu oğlana diginen cevan, sen ehli 

eyal sahıbı olmuĢay. Dilmaç Ġran dili ya Türki ya Farsı seslendi cevan, dedi 

bele. Didi sahıbı ehli eyal olmıĢay? Didi ğeyr. Biz oğlan gereg yirmi beĢ, 

yirmi dört, yirmi sekiz, otuz bu sinni sala çata, ta dede nene onı övlendire. 

Hele men yirmiden bir iki yaĢ geĢmiĢem. Yirmi, yirmi iki sin cibinnen bir 

tene defter çığattı sinninin tariğine bağtı, dedi men elan yirmi iki yaĢtan bir 

iki üĢ ay geçmiĢem. Bu sintteyem. Didi indi mene bir tene Ģeir sen diyen bu 

dilmaç yaza, men oni yâdigerlik sağlayam. Eger övlememiĢey menim 

dedem razı ola, anam razı ola, senin dedey razı ola, neney razo ola meni 

iğtiyar eylerey, öziye hemser kerar verrey? Menim bir nefer cevan, nadan. 

Didi böle bu gözlerim üste seni sağlaram. Gözüm üste. Ama Ġran hara, Misir 

hara. Bu baĢa gelmez gelmez. Geli hele, didi xop, men bir cur, cur eylerem 

ki sen gelley Misir‟e. Orda dedem meni edh eyler, din-i Ġslam‟na, 

Müselmanlığta men seni her mezhepteyey, her dindeyey, her kitaptayay 

qebul eylerem. Emma men bir cur film oynaram ki sen gelley bizim 

velayetimize. Ġndi diyiri; 

Göstertme cemaliyi 

Ne bade deger bileye nezer 
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Men seni, pesend eyledim 

Eğilli gözel 

 

Apardin eğlimi serden eyledin 

Ey selvixanaman, ey vefalı gözel 

Senin Ģirin Ģirin dilleriynen  

Nece ayrı salım senin elleriynen 

Xezablı elleriynen yaraĢır sene ey eğilli gözel 

 

Dedeynen nenenin bir denesiyen 

Serrafin dukkanında durdanesiyen 

Eger meni qebul eyliyen, edebiyatın kanısen 

Ama marifertte bir tene gözel 

  

Gözi kaĢlari nezer yimesi 

Bigâne seni görmesi 

Özge meni kınemesi 

Men bir nefer qasıp, sen bir Ģahzade gözel  

 

Mehmud‟in vefasini billey 

Anama salam verip Ģazde killey 

Bizim tebietimizi, iğlamızı gelley 

Temam eli, tayfamız diyerle eğilli gözel 

Buları bu qız dilmaç hâl eyledi, yazdıyo hâl eyledi, qız gördü ğer, çoğ 

keĢeng Ģeir didi buna. Didile xop, indi gidek çadıra. Geldile çadıra, seslendi 

tacirbaĢı ağa, sen istiren mennen nehar verey, men yirmi ottuz neferem. 
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Vezir, vuzara, vukara, ferrac, kulam, noker, aĢpez men getirmiĢem. Olmaz 

ki mesele men ehli eyalimle gelem. Olar diyerle mesele bu tacır, neme 

qezası verdi bular yedile? Erz eyledi qurban, sen otuz nefer diyiren, men 

yüz neferin tedarikini görrem. Hamı sefer mene konağız. Men elan 

qeyiderem, giderem övüme, Mehmud‟u sağlaram sizin yanıyıza ki nabeledis 

Tebriz böyük Ģehridi. Orda da renj çekmeyiz. Bu küçey, o küçey, o mehele, 

o mehele, o mehel. Bu oğlan kalar sizin yanıyızda seher, buniynen bahem 

gelliz menim menzilime, bice loğma zahrebatin qezamı meylelerizo, pul her 

ne qad istedin, teğdim eylerem hıdmetiye. Geldiyo, seslendi eyalına, ey 

xanım dedi bele. Didi konağınan konağın ferki var, didi nece? Dedi bazı 

konağ gele eyran çörek verey bilesine bu cur öper koyar gözünün üstüne, aĢ 

piĢirey verey öper koyar göz üste, yovan çörek verey, biz mesele çöreğin ki 

hiç zad olmıya yanınna yovan çörek diyerik. Yovan çörek verey bilesine, 

öper koyar güzü üste ama men Ģah konağ eylemiĢem. Bu Tebriz‟de o 

zenanları ki seligeleri var, hunerleri var, ilmleri var, eğilli qeza piĢererle her 

ne qad istediler ver, olardan getirginen menim otuz nefer Ģaho, veziro, 

vuzarayo, nokero, qulamo, ferrac menim konağım var. Ağaye eziz neççe 

tene de dovar, hazır eyledi. Mesele bu Ġran‟na resimni bir nefer, bir neferi 

çoğ istiye, kapıya çatanna onin yolinin üstüne bir tene dovar baĢi keser. Ona 

diyerler kurbanlığ. Bilmirem sizin velayetizde de bu resim var, ki mesele bir 

nefere erz olsun çoğ eziz dosti koğımi bir nefere, mesele gele onin yoli üste 

bir tene dovar baĢi kese. Bu neççe ten dovar hazır eylediyo, erte Mehmud, 

Ģah‟in düĢtü yanıyceko müsteğim getti tacirin kapısınna her biri eyağinin 

astınna bir tene dovarin baĢin kestile, red oldu. GeĢtiler tacirin menziline o 

zaman öv bir cur musabidi indi ki kimin vesile yoğudu, indi ki kimin selige 

yoğudu, indi kimin geço, masayo, simano, acuro, bu cur seligeler yoğudu. 

Öv munasibidi. Derbazeden geçenne seslendi qılbe-i âlem menim durustu 

men tacıram, qasıbam ama menzilim munasipti. Öz böyüglügüne erz olsun 

buyrin eyleĢin. Buyırdıla eyleĢtile, temamı dostu refiglerden de ehl-i 

Tebriz‟den mesele o zamanna ele hukumat varıdı her yerde gene de indi 

elava olıp. Elan mesele Tebriz‟de baver eyle mümkinni beĢ tene, altı tene 

Ģerdar var. Niye? Elan böyük olup da. Da o zamannan mümkinni iki reset 

olıp on reset. Yanı böyüglügü. O veğt bu dilmaç didi sizin konağ gelenne 
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menzile, onin ihtiramını neme diyeriz? Dedi ele oğlan ders oğuyup, oğlan 

biler. Mehmud‟u çağırdı, erz olsun Mehmudcan, didi bele. Didi men senin 

söziyi qılbe-i âleme hâl eyleceğem, onin sözinde sene hâl eyleyeceğem. Siz 

konağ gelenne mesele menzilize ona istiyiz ihtiram eyliyiz bir zeban-ı Ģirin, 

neme diyeriz? Didi qurban onu men diyerem, dedem bisevattı. Men üĢ tane 

muallimi muteber sahıb-i edebiyat, sahıb-i ilm, sahıb-ı kemalât mene ders 

veriple, onı men diyerem. Eli döĢünne, geĢti meclisin içinne icaze istedi, 

geĢti meclise. Didi; 

Qılbe-i âlem gel bir erzim eyliyim 

Bizim yerler eğli kemalın kanıdı 

Merifet ehlidile, böyük küçükler 

Ama merifetin kanıdı 

 

Bizim velayetimizde varıdı xanınan beyler 

Birisi elde birinden yeğler 

Birini tarif eyler, birini beyan eyler 

Hamısı merifetin kanıdı 

 

Tacırlar var Ģerlere giderle 

Ferraclar var hıdmet eylerle 

Hukumatımız var terif eylerler 

Ehl-i merifeto, ehl-i edebiyato, ehl-i insaniyetin kanıdı 

 

Mehmud diyer yol geldin olmıyan xeste 

Elan gül getiririk senin için deste be deste 

Özin, xanebaden, konağlarin hamı qedemleri bizim gözlerimiz üste 

Bizim özümüzo, Ģehrimiz merifetin kanıdı 
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Dedi barik Allah Allah, qız buları da yazdı, oları da yazdı yazılannan sonra 

erz olsun xop, âĢığlığ bir seğt iĢidi, bir nefer bir nefere âĢığ ola çoğ seğti. 

MeĢuğta âĢığ ola, onanna seğti. Yanı iki nefer birbirine âĢığı maĢuğ ola 

misli ki olar ki heqiqet âĢuğu meĢuğo Yusuf-ı Zuleyha‟yo, Leyli-i 

Mecnun‟o, ġirin‟o Fehrad‟o mesele ġirin‟i Ferhad‟ın menne kitabı var. 

dastanını billem bunun ta Ģeiri yoğtu, sernıvıĢtedi mesele. Kıtabını da 

bilmirem kim ele tapĢadan götürüpo gidipo bilmirem hiç kim aparıp. Ağaye 

eziz bu qız bu dilmacınan çığtiler heyete. Biz otağtan inen aĢağı ora heyet 

diyerik. Dilmaca diginen bunin nenesi gessin bura görüm. Dilmaç dedi, 

Mehmud dedi bele. Didi o anayı bu xanım erz olsun eleseng istiri. Oynan bir 

hâlı keyf eliye. Mehmud geldi, seslendi nene, dedi bele. Didi bu Ģah‟ın bir 

tene qızı var, Xüdavendi âlem bilesine bir cemalı çulı âli, eğl u merifetin 

kanı bir insan temam. Ġstiri seniynen bir hâlı keyf eyliye. Duget. Durdı, 

geldi. Bu görüĢmek ele hamı yerde var, mesele insan ister birbirine evvel 

çata, birbirini istiyeyo heqiqet ola, kolın salar boynuyayo, oynan görüĢür. 

Bu Nigar Xanım kolını saldı Mehmud‟in anasının boynuna, üzü gözünnen 

erz olsun busa yadavar eyledi, bu dilmaca dedi, diginen meni kenizçiliğe bu 

xanabadeynen qebul eylerey erz olsun bu diyenne bu nene bu cur mat 

heyran kaldı. Ağı bir nefer cuzubı qasıp hara ve bir nefer Ģah-ı memleket 

hara. Seslendi dilmaca didi men sözümü sen hâl olay ama o hâl olmırı. Biz 

bir qasıp babayık, bizim çoğ yaxĢı xoreğimiz aĢtı, yaxĢı xoregimiz eyrannı, 

yaxĢı xoregimiz penirdi ama bular kahniĢinni. Bularin xoregi, bularin 

qezası, bularin erz olsun libası, bularin erz olsun reftarı, buların guzaranını 

biz öhteden gelebilmek. Qebul eylerem, nece qız alam men oğlum için ki 

senden bihter ola, emma bizim resm-i rusumumuz senin murudı pesendin 

olmaz. Elin getti gözüne, didi dilmaca dedi diginen, ele aj da kalam 

dözerem, köhne libasta ola dözerem, yavan çörek ola dözerem. Didi xop, bu 

Mehmud‟a diyim, görüm neme diyer balam? Sen get, ağan yanına, anan 

yanna eyleĢ men Mehmud‟a diyim görüm Mehmud neme diyer? Mehmud‟u 

çağırdı, bir tene ayrı otağa seslendi balam, didi bele. Dedi gel bir seniynen 

bir danıĢığ eyliyek. Didi nene nemedi? Didi; 

Öz veteninden bir gözel gelip 
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Neme diyirey balam 

Bizi insan bilip, begenir bizi, bizi insan bilip 

Bize konağ gelip neme diyerey balam 

 

Men o gözelin göynünü allam 

Kollarım boynuna sallam 

Men onı seniy için allam 

Neme selah biliren balam 

 

Ama diyim, gör o qız kimin qızıdi 

Temamı tariğlerin sözüdü 

Biz bir cozbı qasıbak, o Ģah qızıdı 

Senne ders oğumuĢay eğlin var neme diyirey balam 

 

Hesretim var bağam keĢeng senin boynuya 

Hemsidleri cem eyliyem toyuya 

YoldaĢlarin, kardaĢalarin, ellerin, tayfalarin yiğilirle yanıya 

Bir Ģirin meclis tutam, neme diyiren balam 

 

Men anayan bildiğin mene bildirme 

Meni qussayo, gamıman gözümü sildirme 

Her cur selahini anayı incitme 

Menne seni incitmem balam 

Mehmud gördü bu nene çoğ keĢend Ģeir dediyo, pesendide oldu. Didi nene, 

didi bele. Didi, diyer; 

Eger qısmet olsa gelir Yemen‟nen 
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Qısmet olmasa tike düĢer dehinnen 

O canib ilahiden gerediler, gelele deĢt-i mogamdan orda çadır kurala, biz 

gidek onı puli tükene indi dedem istiri pul vere bilesine, xop o menim 

qısmetimne ola. Ama xop sen diyen sözü men qebul eylirem. Ġn kocavo, 

men kuca. KağniĢin kucavo xerabaniĢin kuca. Dedi xop, deden bu qeziyen 

biliri? Dedi ğeyir. Didi bes, o dedeye diyinen gelsin yazıya. Seslendi tacı 

Huseyn anam istiri bileye, ağacan anam istiri bileyi. Anası seslendi xop 

nemedi, mege konağ gelip narahatay? Didi yoğ. Konağa göre narahat 

değilem. Bir xususi sana sözüm var. Dünya gezmiĢey, issi soğuk görmüĢey, 

eğilli kiĢilerle oturıp nanı nemek yimiĢey, mümkinni Ģahlarla alı ver 

eylemiĢey, tacırlarla alı ver eylemiĢey. Bu qız istiri gele bu oğlana, 

Mehmud‟a. Mehmud‟da qebul eyliri, bu qızda qebul eyliri. Sen bu qeziyen 

bilirey, seslendi ey menim eyalım. Diyer; 

Qebuter be qebuter baz be baz  

Hem cins be hem cins koned be asuman pervaz 

Ġnsan gereg öz loğmasıynen qeza yiye, öz hembabıynen otura dura. Ağo 

men bir nefer al verçiyem, bir nefer tacırem bir beĢ on tane kafılem var, 

onıynan bir bağane aparıram bir yerde satıram bir beĢ on qıran girime geliri, 

ordan bir barğane getirirem beĢ on qıran menim gerime geli. Mehmud‟a 

diyinen eğlin yiğ baĢiya, o qız geler sene, men bilirem, men hâl oldum onin 

bağmağınnan, bura gelmeğinnen, reftarınna men dünya gezmiĢem, eğilli 

kiĢilerle oturıp durmuĢam, al ver eylemiĢem. Emma veli gör sen bu Ģah 

qizine, sahıp çığabilley? Seslendi dede, dedi bele. Dedi sahıp çığmek 

nemedi? Dedi her cur olsa o libası ki nenen giyip, mümkinni o libastan o 

giymeye. Didi yoğ, özi diyiri men köhne libasta ola giyerem, didi dimek 

hessap değil, qebul eylemek hessaptı. Annan birde qısmet ilahi böleymiĢ. 

ġayette ele ehl ola, eğilli ola, ders oğuyuptu, bizim güzeranımızı görürü da. 

Xop, eybi yoğtu, bular neharlarını yidileyo, durdı getti o xurcunu ki pul 

doldurardı aparardı yanıycek o xurcunu gettiyo, seslendi qurban, o pulı o da 

sen. Her ne qad ki o velayetin için övdiyecek ordan say suretin ver meneyo, 

qedemin menim gözüm üste. Didi bes, niye men ağo senin xıcalatlığ verdin, 

davet eyledin menzileme, menzilye? Didi qurban insan biriynen ki nanı 
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nemek yedi, biriynen düz çörek ağa, bazı adam and içer and olsun bu duz 

çörege bu iĢ menim iĢim değil. Duz bir dağ taĢıdı, annı yoğtu ki. Ama gereg 

diye düz çörek, rah-ı rast çörek, heqiqeto, merifet çörek. Puldan saydıyo bir 

miğdar göttüyo xurcunu koydu kırağayo, seslendi tacırbaĢı, didi bele. Didi 

ya bu oğluyu gönder bir neferinen tekte gelmesin, bizimle gidek Misir‟e. 

Orda pulını keĢeng teğdim eyliyek, ordanna bura, burdan ta ora her neme 

senin oğlin xerci çığa, men onıda teğdim eylerem. Erz eyledi qurban, men 

bu oğlan bir tenedi, bu oğlanı men qurbete gönderebilmem, üregim taget 

getirmez. Bu hele qurbet görmeyip, issi soğuk bilmiyip, reftamedin reftini 

bilmeyip, yanı gidey birinin övüne neber gidey, biriynen danıĢay neber 

danıĢay, mesela Ģah‟ınan neber danıĢay, vezirinen, tacırınan, qesebeynen, 

yoskılınan, varlıynan bu hele çoğ ders oğuyup ama refta amado bezilerine 

qurban eylemeyip. Didi bes, men ordan iki nefer verrem bu pulı getirerle bu 

Tebriz‟de sene tebil vererle. Biz gedirik. Bular istedile gedele, bu qız 

dedesine dedi dede, didi bele. Dedi bu dedemin heqqidir sen oskalığ istiyen, 

diyen çoğ zehmet verdik, bağıĢla. Zenan qısmeti bu curdıya, zenanna hile 

var, bezinde hile var, mende bu oğlannan Xüdafız eyliyim, senne tacırdan 

Xüdafız eyle. Dilmacı gettiyo, dedi dilmac, didi bele. Didi diginen men bu 

kolımın bazbedleri bu boynumin emberçesi bir zengin pulı oluptu. Orda ki 

çadır kurmuĢik bir tene qere deĢ var, men bulari koyaram o daĢin astına, 

bedez ki bir qedri yol gettik men diyerem onı itip. Dedeme diyem menim 

emberçem, kolımın bazıbendi itip. Senne memleketlere, yollara, tacırlara, 

rah güzarlara eylaniye peğĢ eyleginen ki herkes menim qızımin 

bazbendlerini, emberçesini tapa, eger qabul oğlan ola qızımı verrem, olmıya 

bir tükenmez bilesine sirvet verrem. Get onı ordan çığat, koy xurcunayo 

bice neferinen gel Misir‟e. Xüdafız eyledileyo, olar dolandıla Misir‟e terefo, 

tacır erz olsun qeyitti gene menzile, qeyitti menzile, bağtı gördü da inni bu 

oğlan narehetti. Seslendi balam niye narahatey? Didi bir narahat değilem, 

olar böle olmaya bizden gileyli ola, ele olmıya olarin edabını biz yerine 

getirmiyek, o qussayn yiyirem. Didi yoğ balam bilirem sen, neme qussası 

yiyireyn? Geldi medreseye erz eyledi ağaye muallim, dedi bele. Dedi bu 

Mehmud‟in hemsidlerinnen bir neççe nefer naharda gelsin bize. Men 

olarnan iĢim var. Didi baĢe yollaram geli. Günarta çağı, Mehmud‟in o 
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hemsidleri, ya beziynen böle keĢeng dostıdı oları gönderdi geldi tacirin 

övüne. Kapıda dede durmuĢtu, didi görin bu oğlan niye qereğti, niye 

periĢannı, niye qussa yiyiri? Eger istiri toy eyliyem bilesi, bileyeme toy 

eyliyim bilesine. Eger at istiri, at alım. O zemanne mesele dede oğlanı 

isteseydi, bir tene yaxĢı at alardı. Ama indi elan, oğlan birden gidiri ne 

maĢin istiri, elan ele henüz bu Bahar‟da bu Lalejin‟ne maĢin alıpla, seküz 

yüz milyona. Mesele oğlan o maĢin isteye, dede hardan getirsin. Xüda 

hamıya piĢrev versin ki o maĢınnan alsın. Yiğildiler Mesım‟in erz olsun 

eleseng Mehmud‟in döğrüne, seslendi kardaĢ biz bahem ders okımuĢak, 

hem sinnek, refigek, dustak, beke koğumak, beke konĢıyak indi üregiyne 

her neme sözin var, bize erz olsun beyan eyle. Didi; 

Size erz eyliyim yarı yoldaĢlar 

Atama diginen qurbete gönderginen meni 

Men size hessabı erzim ey yar yoldaĢlar 

Atama diginen qurbete göndersin meni 

  

Arızım var gidem qurbet eline 

Ama atama anama diginen heqiqetinen göndersin meni 

 

Men gederem emimi Türkiye‟de taparam 

Velayetin daĢıyı ataram 

Emimilen bice dostlığ kataram 

Emim hıdmetine göndersin meni 

 

Men gederem anam bilsin meni 

Duvasın disi görsün meni 

Duvaynan göndersin meni 

Men istirem gidem qurbet eline 
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DanıĢ oğulam her kimsenin diline 

Gördü ğer, ne dedenin göynü var ne nenenin. Ġndi and veriri, diyiri; 

Men Mahmud‟am qurban olum canana 

Ata gereg övlad yolunna dayana 

Seni at verrem sahıbı Kur‟an‟a 

Atacan men istirem gidem gurbete 

Didi bes, get Türkiye‟de emingile,  get Türkiye‟de emingile bu kağazı gelip, 

bu adresi gelip o veğt Xüda oğlanna verip bilesine benamı Kember, bir 

tanede qızı var. Eger pesend eyledin, ele men kardaĢım qızını allam bileyin 

için, pesend eylemedin xop, erz olsun eleseng ne yaxĢı. Mehmud 

dedesinnen gizli, dedesin atı çığattıyo, zini belgin döĢürdü, didi istedin hara 

gidey? Didi istirem bir dolanam. Bir yere getmirem. Mustağim geldi o 

çimeğzare ki Ģah orda çadır kurmuĢtu. Gördü bir tene qere daĢ var, aramcek 

daĢı kozadı, gördü iki tene bağzıbendi Ģunstela, bir tene emberçe 

gerdanbend Ģunstela. Bice tene dest ipek ebruĢun desmalın içinde, daĢin 

astınna. KeĢeng götürdüyo, xurcun vardı, atin terkininne saldı atın terkinine 

xurcunayo, geldi öve. Geldi öveyo seslendi nenecan, didi bele. Didi xop, 

indi men emimgile gidem Türkiye‟de sen razıyen, didi balam ağo neme 

diyim? Diyim getme bir tene övladay, ağo men ağo Tebriz hara, Türkiye 

hara. Didi nenecan, at ayağa bu sohbetler yoğtu ki. Men atınan gidirim da. 

Mene bir qedri qeza, bir qedri muteber mesele eleseng libas, ezafeden dut 

vere koyum xurcun terkine, gidim bir emime konağ olum. Annan dedemne 

bir söz didi mene. Didi nemedi? Didi men nebayet bu sözü sene diyem. 

Dedem diyiri get emimin bir tene qızı var, eger onı pesend eyledin, men onı 

allam seniy için, diyer ab mire rutğane, dost fere bezi bigâne. O qızı men 

görüm, da o Ģah qızın sen selah bilmirey, nenesine yalan danıĢtı, almam. 

Didi baĢe. Bir qedri muteberâne erz olsun qeza, muteberâne erz olsun 

eleseng libas nenesi amade eyledi, koydu xurcunun tayına. Mehmud geldi o 

cur ki emisinin kağazı gelmiĢti, adresini kağaz üste yazmıĢtı, o adresiynen 

erz olsun geldi Türkiye Ģehrine. Geldi Türkiye Ģehrine çatanna erz olsun 

bağtı gördü Ģehrin kinarında bir tene sağtımane misli kele. Bilmirem sizin 
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velayette de kele salıpla, kele var, kedim erbablarin varıydı ya yoğtu. Ama 

Ġran‟na her kette muteberidi erbab orda bir kele salmıĢtı. Hemi Tehran‟na 

menzil almıĢtı. Yay alamınne ehliyalını berayı ab-ı hava getirerdi o keleye 

bir qedri heva serd olanna da giderdi Tehran‟a menzillerine. Bağtı bu keleye 

çoğ xoĢı geldi, yanınnanna bir keĢeng su geçiri, didi xop, heqqidi, men 

görem bu kele sahıbı bir görem görem bu kele ne qad xerç götürüp. Görem 

dedemin pulı var, bir tene men gidem Tebriz‟de böle kele salam. OturmuĢtu 

suvın qırağınna, atin desteciloğu kolınna. Erz olsunamı hıdmatine eleseng 

xoĢı gelmiĢti, özü cebrayı refi qussa bir tene çögürde almıĢtı, yanıycek 

getirmiĢti. Diyi men bu emimin qızıynan, oğlu Kember o kele zindeganlığ 

eylerle. Emisi qızı geldi çeĢmeden su apara. Geldi su apara, gördü bir tene 

cevan ĢumĢar Ģekkesi belgi çenar, Xüda‟nın kereminne bir eğilli, bir yaxĢı 

mueddep cevan durup suvın qırağınna atin desteciloğu kolınna, bu qız bir 

selam verdi Mehmud‟a. Mehmud eleykıme selam dediyo, didi nazenin, didi 

bele. Didi men sennen bir Ģeirinen bir söz xeber alam, yamanın gelmez? 

Dedi nemeyiçi, sen konağay, qedemin bizim gözlerimiz üstünne, nemeyçin 

yamanım geli. Didi; 

Vetenimden bu diyara gelmiĢem 

Bu kele kimiyni gözel 

Emimi men görmemiĢem 

Onin didarına gelmiĢem ey gözel 

 

Vetenne koum, kardaĢ, elim var 

Hesret içi dermege gülüm var 

Menim emimi görmege bir hesretim var 

Bu kele kimiyni gözel 

Bu qız seslendi, oğlan bu kele ele bizimni. Menim bice kardaĢım var 

övlenmeyipte, Kember‟di adı, burda zindeganlığ eylerik. Didi; 

Kelem olıp çekileydim kaĢiya 
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Ġnce olıp düzüleydim diĢiye 

Sen eyleĢ yere men dolanım senin baĢiya 

Bu kele kimiyni gözel 

Bu qız gördü bunin mehebbeti bunin üregine çesp eyledi, diyeren bu oğlan 

özge değil. Didi cevan, didi bele. Didi haraliyen? Adin nemedi? Didi; 

Men hemiĢe yaxĢı yamanı bilmiĢem 

Merd kiĢilernen, merd oğlanlarnan nanı nemek yimiĢem 

Adım Mehmud‟tu, dedem Tacir Huseyin Tebriz‟den gelmiĢem 

Bu kele kimiyni gözel 

Bunu diyenne ki bu qız düĢtü bunin eyağğınnan öptü, didi emoğlucan ele 

men seniy emin qızıyem. Buyur gidek öve, geldiler öve, beleledi tedarik 

görmege Kember dedesini dukanınna alı ver eylerdi, dedesine kömek 

eylerdi. Nahardı gelerdi öve. Geldi gelenne sora, bağtı gördü, bir tene cevan 

oturup, bu qız de bunın lap ele böle yanına oturup, ikisi bahem danıĢırlar, 

narahet oldıyo. Didi qız niye ordı oturmuĢay? Didi niye? Didi o özgedi, didi 

ey dadaĢcan, didi bele. Biz Ġran‟na bacı kardaĢa diyer dadaĢ. Bezi diyer 

kardaĢ, bezi yer dadaĢ. Didi dadaĢcan, didi bele, didi bu oğlan özge değil. 

Didi kimni? Didi maĢallah terekki eyleyip ha, emmoğlumnu gelip ha 

Mehmud‟du ha. Ey emmoğlucan seney gelmiĢey? Didi bele. Xop, emimnen 

xâl xaber, velayette xâl xaber. Dedesi de bir kağaz vermiĢti, dimiĢti bu 

ağzını açıp bağmıyan, bunıyle böle ağzı çeĢbide, apar ver menim kardaĢıma. 

Didi bes bu nameni, ver emime men vezifem değildi bunu ağzını açam, 

oğuyam görem nemedi? Ama dedem yazıp, diyip bu yapıĢtırıp birbirine 

diyip bunın ağzını açma ele bu cur apar, verginen erz olsun menim 

kardaĢıma. Durdı geldi kağazı verdiyo, kağazın ağzın aĢtıla, gördüle yazıptı 

ki ey menim kardaĢım, men dünyada bir tene ciğer guĢi övladım var. Sen 

ağalık eyleginen eğer o qız bu oğlanı görsü, oğlan qızı görsü eger biribirini 

pesend eylediler, begendiler, mehebbetleri qebul eyledi, orda bice Ģirini 

iĢginen, bir söz danıĢgınan, yazgınan, men inĢallah o qızı alım bu oğlan için. 

Dedi xop, balam men bu gece gelmem hele siz, neççe tenede cevan davet 

eyleyin, diyin, gülin, çalin, çağirin, otirin menne inĢallah sabah gellem 
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kardaĢım oğlunu görrem bilesini. Gece cevanlar yiğiĢtılayo, gördüler bir 

tene çögür, Kember‟in variydı ele. O zamanna bu çögürün, çünki kobrı 

varıdı çoğlar çögür alardılar. Ele baĢereydi, baĢarmıyaydı, çünkü ayrı vesile 

yoğudu, viyalon yoğudu, kemançe yoğudu. Çögür ama çoğ kedimiydi, 

çöğür çoğ kedim musigidi. Gördüler burda ikki tene çögür var, didiler 

Kambercan didi bele. Didi o bir tene çögür seniyni, o kimiyni? Didi o 

emmoğlumuynu, bu emoğlum Tebriz‟den gelip, emmoğlumuynu. Dedi bes, 

diginen ağalığ eylesin, beĢ kelime bizi xoĢ eylesin. Didi emmoğlucan, sazı 

getirginen, bir beĢ kelime benim bu refiklerim içi, dostlarım içi söhbet 

eyleginen. O veğt hey bu dostlardan Kember çağırdı yazıya didi, bu 

emoğlum bura gelip, bimüĢkil değil. Didiler nemeye gelip? Didi inĢallah 

gelip bu bacım eleseng qızı ala ve inĢallah biz toy tutacağik. ġirini içeceğik. 

Sizi de davet eyleyeceğik. Sazı getti, verdi Mehmud‟a. Ama Mehmud bildi 

ki bu Kember bu dostlarına bu sözü tapĢırdı. Sazı aldı sinesine, didi; 

Uyğu geldi du çeĢmime  

Men istirem yatam lay lay 

Emmoğlucan kollari dola boynuma  

Qizil güle batam lay lay 

Gördüler çoğ keĢeng Ģiir didiyo, keĢeng de çöğür çalıro, keĢengne diyiri; 

Uyğu geldi du çeĢmime  

Men istirem yatam lay lay 

Kollarin dola boynuma  

Qizil güle batam lay lay 

 

Üç güzel endirdim çaya 

Elif qaddim döne yaya 

GelmiĢem baĢıma salay saye 

Seniynen bir dostluğ katak lay lay 
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Bağin güllerini derrem 

Zeneğtane serrem 

Seni özüme men yaxĢı emmoğlu billem 

Menimlen dostluğu katay lay lay  

Didi emmoğlu neme dostluğu? Didi sora diyerem. Xop, emoğlucan bizim 

senin için bu nağĢe varımız. Yanı dedemne bu cur, emimne dedey kağazı bu 

cur yazıp. Bu menim bacımı, biz ayrı adama vermiyek, sen allay. Didi icaze 

ver, men derdimi sene diyim; 

Men Mehmud‟am billem canı 

Tanıram yaxĢı insanı 

Mehmud diyer o terlanı 

Tor vurmuĢam tutam lay lay 

Didiler kardaĢ bu qızı istemiri. Didi niye? Didi eger bu qızı isteseydi, 

diyerdi Mehmud diyer, bu terlanı ama diyiri Mehmud diyer o terlanı. Bunin 

ayrı yerde adağlısı var, gelip ya senden selah eyliye ya seni yanıycek kömek 

götüre gide o qızı ala. Senin bacıynan sari gelmeyip. Eleden Kember bir 

heççe narahat oldu. Didi xop, menim kardaĢım, meye nem olıp, menim 

bacımdan yeğ qız ala? Hara görek nece olur? Ottıla, danıĢtıla, güldüle, 

çaldıla, çağırdıla, xoĢ oldula, Allah inĢallah hamını xoĢ eylesin, hamının 

kelbini Ģad eylesin, siziyne bile. Ağaye eziz Mehmud erte durdıyo, atının 

zini belgini döĢürdü, xurcunu bağladı atın terkine. Seslendi emoğlu, dedi 

bele. Didi men evvel Xüda, dovum seni dimiĢem gelmiĢem. Men gideceğem 

Misir‟e, dedi nemeye? Dedi dedem bir hengüf pul verip Misir Ģahına. 

Gidem o pulı gidek alak seniynen, ikimiz bir cur eyliyek belke o pulı yolda 

haramı, eyruğru, bigâne bizim elimizden almıya. Ġndi sen ağalığ eyliyen, 

mene olay yoldaĢ gidek Misir‟a. Seslendi emoğlu, didi bele. Didi bilirem 

sen çoğ ders oğumuĢay. Elan sinni saliyna bir hududa çatıp ki da seni 

örgetmek istemez. Evvalan yollarda temam eĢair var bu bir. Duyum ezim bu 

çöğürler ki gellek bu çöğürleri aparırık yaxĢı yaxĢı bilen muteber âĢığlar 

var, söz xaber alak biz bilmek. Dovım ezim erz olsun, men dedemin 
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kömegiyem, al verçisiyem, yazıp pozanıyam, hessap göreniyem men 

dedemi birağabilmem. Dedi emoğlu, dedi he. Didi bice Ģeir diyim bileye 

senne qebul eyle. Dedi beferman. Dedi; 

Kembercan gel bir sohbet eliyek 

Ama gel incitme meni 

Dedim; 

Emoğlu gel bir sohbet eliyek 

Gel incitme meni 

Eger gizlin sözlerimiz var aĢikâr eyliyek 

Emmoğlucan gel incitme meni 

 

Üce dağlarin zengin daĢı var 

Herkesin yâr yoldaĢı var 

Bu uzağ yolların derdi seri var baĢı var 

Tek yola salma meni 

 

Mene kardaĢ olgınan 

Menim göynümü algınan 

Ta Misir‟e kimin menimnen refik olgınan  

Emmoğlucan da meni incitme 

 

Mehmud diyer men geldim amana 

Qurban olum senin kimin oğlana 

Penahımız aparak ġah-ı Merdan‟a 

Emoğlucan gel menimle meni incitme 
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Didi ğer amoğlu, men sözin rastı men gelebilmem. Gelebilmey? Didi ğeyr. 

Mehmud düĢtü yola ama hey qeyidirdi bağırdı dala göre Kember geliri, xop 

ciğeride ağlatmak olmaz, koğumluğ yalan olmaz. O kes ki tesipli, koğumlu 

ciğeri ağlamak olmaz. Cebrine düzer. Kember sazı göttüyo, indi Ģeir diyiri 

Mehmud‟a gidiri. Didi; 

Mehmud getme qurbet eline 

Emoğlucan tekey kömek tapılmaz 

Men qurban olım senin Ģirin diliye 

Yollar seğti kömek tapılmaz 

  

EĢkin semendini bilmek gerekti 

Miniben menzile varmak gerekti 

Fursat eliynedi gidip görmek gerekti 

Oğlan ele düĢer ama kardaĢ tapılmaz 

 

NaĢık olma, gitme qurbet eline 

Giderey, düĢeyler heramlargille 

Rehmi yoğtu, çataray cellad elinne 

Emoğlucan rehmi yoğtu, olar düĢerey cellad elinne yanı insaf olarda 

tapılmaz 

 

Kember diyer men seni atmam  

Bigâneye satmam 

Tek yola salmam  

Ama giderik, düĢerik biinsaflar girine 

Mehmud durdı, Kember geldi çattı. Didi emoğlu bes didin gelmirem, nece 

oldu bes? Dedi heramı kalsın qırağta, eyrioğru kalsın qırağta ağo sen âĢuğlığ 
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baĢarmay ki. O çöğüre ver menne aparırım bu çöğürü ikisini koyım menzile. 

Bu çöğürü herkes bizde göre, diyer beĢ menim için di. Yolçu diyer, çoban 

diyer, rah güzar diyer, bazırgan diyer, muzahım olarlar bilemize. Ama çöğür 

aparak koyak erz olsun öve, elimiz xal ola, da bir zad demezle. Didi yoğ 

emoğlu diyerle didi diyerle, indi burda diyiri; 

Sene diyem Mehmud kardaĢ  

ÂĢığtan erkân isterle 

Nadanay çiçeg olıray  

Dağda meĢe, bar isterle 

 

Merd oğlanlar düz dolanı 

Merdin sözüne inanı 

Senne yoğ âĢuğ niĢanı 

ÂĢığtan niĢan isterle 

 

Heq sözini bilen yerde  

Heqiqeti gören yerde 

Ağam Duldul minen yerde 

Cilovdar Kember isterle 

 

Emoğlucan men Kember‟em 

Seniy qedrini billem 

Ağlamam senin Ģanıya güllem 

Men gene bir qedri söz billem  

Ama sennenne gene söz isterle 

Didi xop, söz isterle, didi bele. Didi billeyn söz, neme billey? Didi billem 

da. Didi xop, eger billey, her nece billey, her ne cur sağt söz billey, her 
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kitaptan istifade eylemiĢey, her muallimi pursevattan örgenmiĢey. Mennen 

xeber al, eger men bildim ge gidek, eger bilmedim qeyiderem. Didi emoğlu 

bilmey, men sene xıcaletlik vermem, sen menimle baĢarmay, men çoğ 

sözler örgenmiĢem. Didi hele bice iki kelime di. Dedi iki kelime diyim, dedi 

bele. Didi xop hele ki sen diyirey men iki kelime diyerem, erz olsun eleseng 

seniy için ama veli sen bilmey. Didi xop, digörüm iki kelime. Didi; 

Göyden endi yere on zad 

Digörüm seri nedi 

Men bu cur sözler billem ha.  

Göyden endi yere on zad 

Digörüm seri nedi 

Dördü dilli, beĢi dilsiz 

Bes olarin peri nedi 

Didi ele bular, didi he. Didi baba men on iki yaĢınna giderdim medreseye 

menim üç tane muallimim varıdı. Dedem üçüsüne koğum vererdi. Biri 

Ģairidi, on iki yaĢınna buları mene örgetti. Dedi örgetse cevabımı ver. 

Cevabımı ver da. Da bular bir söz değil, sen mennen xeber allay. Bir zad 

değil. Didi bu bir zad değildi da. Dedi; 

Göyden endi yere on zad 

O namazdı, bismillah onin seridi 

Dördü kitap, beĢi nemaz  

Emma biri Cebrail peridi 

Didi he aferin, aferin bunu bildin. Xop, emmoğlucan; 

Bice mescit vardı göyde 

Söyle görüm hansı yerde 

Adı nemedi, özün söyle 

Neme nakkıĢ nigarıdı 

Didi emmoğlu bunna seğtin de xeber alay, alla korğma.  
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O mecidi ki sen diyiren  

Yeddi erĢten yuğarıdı 

Adı Esğa, özü nurdan 

Kelem nakkıĢ nigarıdı 

Didi baba aferin, aferin, aferin. Barik Allah men hiç bilmirdim sen, bu 

sözleri billeyn. He. 

Kimler gitti göğe gelmedi 

Kimler heqqi heqiqeti bilmedi 

Kimler çoğ ağladı, gülmedi 

Ama ne bahanesi var 

Didi; 

O Hezreti Ġsa‟ydı 

Getti göğe gelmedi  

Emma Yağup çoğ ağladı hiç gülmedi 

Çoğ ağladı, hiç gülmedi 

Erz olsun emmoğlucan bu sözleri ki sen xeber allay, hiç korğmagınan, 

bunnane seğtinde erz olsun zad eliyen, men cevap verrem.  

O Nemrut‟udu hiç Xüda‟nı bilmedi 

Üreginde ayrı delili var 

Didi baba barik Allah emoğlu eleseng sen men bu sözleri hiç bilmirdim sen 

baĢarabiley. Didi; 

O kimidi dünyaya gelmemiĢ ruzusu amade oldu 

Kimler ona hemrah oldu 

O veğt nan yemedi 

Bes neme ona nosı can oldu 

Ne delilden onin bahanesi var 
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Erz eyledi; 

Emoğlucan, o uĢağtı 

Dünyaya geldi anası süt verdi 

Nan yimedi anasınan dönmedi 

Eleseng qeribe kucağına çennan getmedi 

Anasınnan Xüda emriynen ruzusu var 

Dedi baba barik Allah, barik Allah. Xop emoğlu, men seni hiç böle 

bilmirdim. Bes bölede indi sen mennen xeber al. Eger men bilmedim, 

seniynen gellem. Didi; 

Gel gel Kember sennen xeber alım 

Evvel bu dünyanı gezen kimidi 

Gel gel emmoğlu senden xeber alım 

Evvel bu dünyanı gezen kimidi 

Xüda‟dan emroldu Âdem geldi behiĢten yazıya 

Ona yoldaĢ ruzigarda kim oldu 

 

Âdemden geldi iki tane cevan 

Biri bes niye kardaĢ oldu kardaĢa düĢman 

Xop, kim geldi Heva‟ya konağ oldu o zaman  

O zamanı bilen kim oldu 

 

Men sözümü diyerem gereg biley 

Evvel eliften Ģur eyliyen 

Mehmud diyer menim sözümü biley 

Evvel yanı bu dünyade gelen kim oldu 
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Kember gördü bularin hiç birini bilmiri. Dedi bes, emoğlu qeyidek menzile, 

menne bir qedri pul götürüm, qeza götürüm, tedarik görüm, keĢeng erz 

olsun ikimiz sen bu reyçen gelmiĢey, qezan yimiĢeyn, pulin xerçelemiĢey. 

Ama men bir qedri pul götürüm, dedemnenne icaze alım, gidek. Qeyitler 

menzileyo, gördüle dede gelip menzilde oturup. Mehmud emisiynen 

görüĢtü, Kember‟de görüĢtü. Hesen tacir dedi menimle nemeye görüĢüren? 

Didi dedecan, didi bele. Dedi bu Mehmud‟in bice müĢg kardaĢın oğlu bir 

muĢkili var. Ama uzağ yoldadı Misir velayetindedi. Ġndi dedesi yolluyup, 

meni sen kömek verey buna biz gidek Misir eline görek niye erz olsun bir 

pulınen zengin borĢ verip, Misir Ģahına. Ġndi sen neme diyiren? Didi balam 

dedeyne emiyne bir tene uĢağı var, menimne ele bir tene uĢağım var, bir 

tene oğlum var. O da evvel Xüda, dost düĢmen içinde umddu Mehmud ona 

oğlanlığ eliye, kömek eliye, onin kelbini ele getire, ona dünya malınna, 

zindeganlığtan, kocalıp onı keĢeng kelbi hessabı ele getire. Menne umudam 

sen menim kelbimi, xop, siz ikiz de gidiz, biz bu iki kardaĢ kocalmıĢız, nem 

eyliyek? Kember erz eyledi nenecan, dedecan nemelemek dime? Didi niye? 

Didi beĢer bilinmez sernıviĢtesi nem olaceq? Hiç kes ayendesini bilmez. 

Geçen günü biler, ama gelen günü bilmez. Meni emoğlum durup, 

Tebriz‟den neççe gece gündüz yol gelip, mennen sari gelip, indi sen ağalık 

eyleginen, meni Mehmud‟dan eleme. Biz gidek görek erz olsun, bu pulı ne 

cur getirek, neber getirek? Didi balacan men tacirliğ eylemiĢem, yolları 

gezmiĢem, o qedir eĢair, o qedir eyrıoğru, o qedr biinsaf adamlar va ki sizi 

hemi pulınızı alalar hemi öldürelle. Didi Mehmud neme diyiren? Didi men 

emime cevap verirem. Emican, didi bele. Didi icaze verginen, men senin 

için bir Ģeir diyim. Didi de, digörüm neme diyirey? Didim; 

Emi gel meni incitme 

Çağır Ģahlar Ģah‟ını kömekti mene 

Her yerde dermende kalam çağırram onu 

Ağam ġah-ı Merdan kömekti mene 

 

Kimse meye menim derdimi bilip 
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Biri ağlayığ biri gülüp 

Dedem mene helal çörek verip 

Allah kömekti mene  

 

Koğum, kardaĢı görmüĢem 

Hamısına vede vermiĢem 

Men dedeme bir kovl vermiĢem 

Dedemne yola salıp heqiqetinen razıdı mene 

 

Men sana yalvarram, mene bildirme 

Didemin yaĢını sildirme 

Gel kardaĢın oğlunu incitme 

Ağalar ağası ġah-ı Merdan kömekti mene 

Didi balam durustu, Xüdavendi âlem bendesine yamanlık istemez. Ama 

men her cur elirem reva bilmirem, bu yollar temam eyrioğrudu, eĢairdi. Ağo 

men nice sizi reva bilim, kardaĢım nice rava bilip, seni yollıyıp sen gidey 

Misir‟e. Kember seslendi dede, da indi iĢ gelip bu yere çatıp, biz gerek 

gidek. Sen indi helal eyle bizeyo, inĢallah duva eyleginen, dede nenenin 

duvası övlad dalıycek ola, övlad dermende kalmaz. Bir qedri pul da 

verginen mene, Mehmud burayçe gelip pul xerçliyip, bilemizde bir qedri pul 

olsun. Dedi baĢe. Bir qedri pul verdiler bilelerineyo, semimi kelbinen, rızayı 

Xüda ve canı dilden duvaynan, Allah‟a yalvarmağınan bı iki cevanı saldıla 

yola. Bular o gün ki geldiler yolu, bir veğt bağtılar, dağin eyağınnan beĢ 

tane atlı aĢikâr oldu. Dedi ey gelen atlılar, âĢığı çöğür çiyninizde hekmen 

toydan geliriz. Ele bu curda var, ele neççe yerde bendeni Xüda rehm 

eyleyip. Yanı çoğ rehm eyleyip ha, istirmiĢler soyalar bileni. Xop, bu 

çöğürünen toydan geli, pul getiriri da. ĠstirmiĢler soyalar, ama Allah cür 

eyleyip, hiç kes yoğumuĢ, o yannan beĢ nefer tapılıp gelirmiĢler, olar çatıpla 

dadıma, sağı selamet gelmiĢim övüme. Didiler o cur ki geliriz, ya dayanin 
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biz gelek ya erz olsun siz gelin bizim yanımıza. Heqqiz yoğtu ayrı yere, ayrı 

yola irağa gidiz. Kember dedi emoğlu dimedim, dimedim. Çattılayo didi 

xop, ha yandan geliriz? Didiler valla rah güzarik, rah güzarik. Ha yana 

gidiriz? Didi valla ey gidik çığabilek, gidirik Misir‟a. Didi xop, biz bu dağin 

dalı bir böyük Ģehrdi, bir erbab orda erz olsun sakinni. Biz o erbabin, erz 

olsun ferraciyik, gidip kırğ gün Ģikârinen, bir tene qızı var, benamı Xürüzat 

Xanım erz olsun qızı var. Diyip âĢığ gördüz incitmeyin, getirin menim 

hüzürume. Çünkü siz ikizde âĢuğiz, biz sizi incitmek. Ama gerek aparak o 

qizin yanına. Didi gellik. Geldiler gördüler, bele Ģehrin kinarınna bir tene 

qest-i qecer kele salıp, nice keĢeng, iki tane qulamı zerrin kemer kapıda 

dayanıp, geĢtiler içeri. Gördüler bir tene baseva hovız, bir tane qız, mah-ı 

munavver, hurĢid-i xâver, Yusıf-i kenhendeden meğbuter, bir tane qız bilesi 

için badezen çalırı. Didi xop, neme getirmiĢiz? Dedi valla xanım iki tane 

âĢuğ getirmiĢik. Didi xop, diyinen gelsinle görüm. Kember dedi emoğlu, 

didi he. Didi beke bu qızın bir sözü oldu, men diyebiledim, sen get görek, 

sen özin dedi her yerde seğt meclis oldı menim, seğt meclisin biri bura. Git 

gör neme diyiri? Geldiyo, seslendi, oğlan âĢuğay? Didi bele. Didi o âĢuğ 

cemaat dünyada kineti yaxĢı olar. Niye, diyiri Xüdayar memleketi Ģad eyle 

men erz olsunamı hıdmetine gidim orda beĢa çörek getirem. Men sizi 

incitmem, ama sen baĢarabiley menim ya cemalimi ya ilmimi ya merifetimi 

bir beĢ tene Ģeir men özüm pesend eyliyem. Erz eyledi xanım, diyerem. 

Ama narahat olmay? Didi yoğ niye, men özüm diyerem meni terif eyle da. 

Didi; 

Sallanıben çiğtin sela perdeden 

Xüdavend yaradıp seni 

Ala gözlerin var, kelem kaĢlari 

Ama öz qudretiynen yaradıp seni 

 

Ecep inçe belin var 

DanıĢmağa Ģirin dilin var 

Dal gerdenne deste deste telin var 
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Ecep hösnin var senin 

 

Men âĢığ değilem sene, seni terif eyliyem 

Seniy hösniyi beyan eyliyem 

Men gelmiĢem sennen bir metleb hâsıl eyliyem  

Bilirem ki qudretin vardı senin 

  

Kelem çekilip, senin kaĢiya 

Ġpek yaylığ ne yaraĢırı baĢiya 

Niye zehmet veriren o yoldaĢiya 

Meye hava issidi kâr eyliyip, tâkâtin bu tâkâte varıynı senin 

 

Men Mehmud‟am özüm bilirem 

ġad olıp gülürem 

Menne bir gözele âĢığem 

Onin hıdmetine gidirem bilirem ki ağalığın var senin 

Didi barik Allah, aferin ber Ģoma aferin. Men bu Ģeirleri yazdım, uĢağ 

bileleri için nehar getirin, aparin gerdenelerdenne bilelerini yola salın. 

Berader nehar gettileyo, çoğta hürmet eyledileyo erz olsunamı hıdmetine o 

ferraĢlardan bir üĢ nefer koĢtu bunlarin yanıycek, gettiler, bir iki yer varıdı, 

olarda hemiĢe eĢair varıdı, hemiĢe o gerdeneni çapardıla. Olardan red 

eylediler. Geldiler erz olsun Misir‟in Ģehrine azadıla çatalar, gördüler bice 

nefer, biz vereg diyerik bilmirem siz neme diyeriz? O zamanı ki gazo, nefto 

bular yoğudular, giderdik onu kazardık, getirerdik tendirde yandırardik beke 

zoğal eylerdik, otağda da onu, ot eylerdik tökerdik bice mengel diyerdik 

ahenden, tökerdik ona koyardik, kursu koyardik, koyardık kursu astına. 

Gördüler bice nefer vereg kazırı, yolin kinarınna. Mehmud dedi Kember, 

didi bele. Dedi gidek bu veregçiynen bir iki üç kelime daniĢak. Didi neme 
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danıĢak? Didi görek Misir‟de ne xeberdi bir, Misir‟de âĢığı pesend eylerle, 

diyirle Misir‟de Türk çoğtu Türkü zeban çoğtu, ya pesend eylemezle. Biz 

bir yitik olak, bu Ģerden ne xeberdi? Annan bunnana bir menzil istiyek, 

belke bice menzilde vere bize, biz görek nemeyliyebillik? Geldiler bu 

veregçinin yanına selam verdile, aleykume selam. KardaĢ yorulmıyan, didi 

sağolay. Didi xop, sen verege niye gelmiĢey? Didi kardaĢ nemeyliyim, 

yoğlıyam, yoğlıyam. Gelem bice vereg kazaram, sataram emri maiĢtim 

dolanar. Mehmud dedi Kember, didi he. Didi ya sen diginen buna bir keĢeng 

Ģeir ya men diyim bunin üregini ele getirek. Didi men diyerem, bir zad 

değil. Seslendi; 

Eziz kardaĢ gel bir sohbet eliyek 

Biz sene konağik 

Ġkimiz kelbimizi bir eyliyek 

Biz sene konağik 

 

Sen konağtay kaçmay 

Üregin derdi çoğtu aĢmay 

Derya kimin derd elinen coĢmay 

Biz iki nefer sene konağik 

 

Konağtan dönme 

Konağa diyerle hebib-i Xüda 

Ruzusu özünnen qebağ geler eda 

Canımızı eylerik sene feda biz sene konağik 

 

Men Kember‟em bu menim eziz kardaĢım 

Seğt günün yaxĢı yoldaĢım 

Belalı değil menim baĢım 
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Biz biazar sene konağik 

Didi xoĢ gelmiĢez, gözüm üste. Ama menim övüm munasaıb övdü, yoğlu 

övüdü. Ağe bice diyim. Diyim beferman, diyeren övün bu curdu bizi niye 

gettin? Xop, eyer narahat olmez, buyrın gidek. Bu da her neme kazmıĢtı, 

yığdıyo, kendin qırağında didi, siz durin burda. Men gidem bu kalavaramı, 

bu barğanamı satum, tedarik alım bir qedri, aparım verim anama gelim sizi 

aparırım övüme. Mehmud ile Kember Ģehrin qırağınna dayandıla, getti 

barğanesini sattı. Onin pulı qettinde bir qedri qezayı muhteremanı teyil 

eylediyo, dedi nene, dedi bele. Didi iki tene âĢuğ, iki tane yaxĢı cevan 

muteber, bakemal menden menzil istiyiple. Didi balam ağe bizim 

menzilimiz konağ yeri değil ki. Ne yeri yorğan var ne yorgan döĢek var ne 

vesail var ne xerc var. Didi dimiĢem, qebul eyleyiple. Geldi Mehmud‟ınan 

Kember‟i getti menzile. Getti menzile seslendi kardaĢlar, didi bele. Didi 

ism-i Ģerifinizi bağıĢlayın, Mehmud dedi menim adım Mehmud‟du, Kember 

dedi menim adım Kember‟di. Didi bizim seher ğer ama biri gün Ģah‟ın 

ceĢniydi, erz olsun biz erz olsun seher ceĢne devetiz. Eger qebulı istifade 

olsa siz erz olsun eleseng ve Ģah öziniyne âĢuğu var, benamı ÂĢığ Ocağ, 

diyerle adına. Özinin âĢığı var. Erz olsun siz biri gün, o mecliste lazım olliz. 

Eger baĢarabilliz, Ģah hüzürinne diyeyiz. Didi elimizden geldiğicek erz 

olsun diyerik. Didi xop, ottıla övdeyo, dediler xop. Ġndi seher yoğ biri gün o 

ceĢn hardadı? Dedi bice meydan var oranı bezerle. Perçem vurala, sendeli 

düzerle, temam o meydanna, olar orda keĢeng hessabı, eleseng âĢuğu var, 

benamı ÂĢuğ Ocağ geli konağlar içün, hamı yerdenne konağ gelir. Didi 

annan bu Ģehrin hukumatı kimiynenni? Didi bir nefer var, bu Ģehrin 

hukımatı onıynannı. Seher o Ģerber verer, herkes geli Ģerbet verer. Xelğ içer, 

o Ģerbeti içenne giderle ceĢne. Eger siz de geliz, çögürü koyun övde menne 

seher, verege gitmem. Gitmem azığı getirem. Siziynen giderik baĢan orda 

Ģerbet içerik, o veğt biri gün giderik ceĢne. Didi xop, seher olduyo, 

Kember‟nen Mehmud sazı koydular, o veregçinin övünne erz olsun didi 

ism-i Ģerifin bize di? Didi Ahmet. Didi Ahmetcan bu sazlar kalır övda, 

ordaki Ģerbet verirle, du gidek ordan ne xeberdi? Geldileyo, gördüler bele, 

burda neççe zeban meğluğ var, Türk‟te var ele. Türkü danıĢırla, diyirle bu 

gün seher inĢallah âĢuğa qulağ vereceğik, âĢığ diyecek, sövünürle. Didi 
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Kember, didi he. Didi âĢığın burda erziĢi var, bular sövünürle. Diyirle seher 

erz olsun biz âĢuğa qulağ vereceğik. Bes bölede, seher biz meydana Ģahi yol 

verek, biz inĢallah erz olsun eleseng seher orda ele fetheylerik, yaxĢı 

diyerik. Çünki qerip sözi Ģirin olar. Öz âĢığlarinin sözünü iĢidiple, 

dastanlarını iĢidiple, nağıllarini iĢidiple ama bizim nağlımız Ġran sohbetidi. 

Onin sohbetinnen Ģirin olar. Didi xop. Didi get Kember menim sazımı geti, 

men burda bir iki üç kelime diyim. Görek o meğluğ hâl olırı, bize ihtiram 

eyliri, ne cur olır? Bunnan onnan xeber aldı, didi burda âĢığ gereg neme 

sözü diye? Didi âĢuğ neççe söz var gereg dimiye. Didi nemedi? Didi yâr 

gereg dimiye. Didi niye? Didi çünki putperestile da. Yâr Xüda‟nın adıdı, ey 

yâr, ey yâr. Gereg yâr adı getirmeye. Bir tene qızı var, adı Nigar Xanım. 

Nigar Xanım adı getirmeye. Ne o qizinin adını getire ne yâr diye. Didi, ele 

git çöğür getir görek. Geldi çöğürü gettile. Xelğ bağtı gördü, bice çöğür 

gettile, verdile bir neferin eline. Didi kardaĢ baĢarıray çalay. Didi bele. 

Mehmud çöğürü aldı sinesine. Didi; 

Dolana dolana geldim 

Nazlı yârin ellerine 

ġirin Ģirin güftarı 

Kurban olum dillerine 

Didile dur du dumanin dağılmasın, bunu nemeye dedin? Dedi niye? Dedi 

yâr qedeğedi. Didi beh. Niçin yâr qedeğedi? Allah‟in adını getirmek, 

qedeğedi. Didi biz ona dimirik ki, didi biz özge qızına yâr diyerik. Sen inni 

xelğin temam özge qizin adın gettin da. Eger özge qızına didin. Ama Xüda 

didi, Xüda bular putperestile. Didi yoğ. Didi; 

Bir xandan xanlığ aleydim 

Ağamdan sağlığ aleydim 

EbruĢun yaylığ aleydim 

Nigar çullıyeydi belleriye   

Dedi baba buni deme, du dumanin dağılsın ketlan vereler bileye. Didi niye? 

Didi Ģah‟ın bir tene qızı var yanı dünyayı âlem bilesini istiri, erz olsun 
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âĢığtıler bilesine, getmiri. Onin adını eslen Ģah qedeğe eyliyip, onin adını da 

didin. Didi baba bizim velayetimizde ele ne çoğtur Nigar. Biz adet 

eylemiĢik. Velayetimizde öz velayetimizin qızlarını diyirik. ġah qızını 

dimirik ki. Didi xop; 

Qizil gülleri derenne  

Zeneğtane serenne 

Hesret çekip yârı görenne 

Erz olsun eleseng men bağaram ellerine 

 

Mehmud diyer böle bildim 

ġad oldum güldüm 

Nesip oldu yârin velayetine geldim 

Men bağam onin dillerine 

Meğluğ ketlendi küçe bağlannı da giden olmadı. Giden olmadıyo, âĢığ adin 

nemedi? Mehmud. O Ģerbet veren hukumatıdı da. Didi çoğ keĢeng didin 

sen. Biz Türk‟üz, biz bir ötte bir tayfa, bir böyük tayfa Türk‟ük. ÂĢuğun 

qedrini biz billik. Seher Ģah‟in o qedir konağı var ki hiç baĢa gelmeye. Bir 

tene âĢığ öhteden gelmez. Adresin ver, menzilin yaz ver. Biz seher 

mümkinni seni aparak Ģah huzuruna, orda bu cur ki diyiren ÂĢuğ Ocağ‟tan 

yeğ diyiren. Niye? O kocalıp. Çoğtan erz olsun âĢığlığ eyliri, da o cur ki 

Ģayedo bayed kocalıp misli menim kimin. Menne da xal olmadı da, o cur ki 

Ģayeto bayet ÂĢığ Heyder geldi, ÂĢı Heyder geldi, da yoğ. O ado, o sano, o 

seso, o reftaro da ğer. Belki sebzdiyo, töhbeyi derviĢ. Elimizden geldiğicek 

gene erz elirik. Ağaye eziz geldiler veregçinin övüneyo, erte durdula 

gördüler, kuça bezenip, bazar bezenip, yollar bezenip, meğluğ bezenip erz 

olsun bularda geldiler erz olsunamı hıdmetine durdıla meğluğtan kinar. Ele 

o ceĢne. Ne qader meğluğ hemi Misir‟in özünnen hem etrafınnan. Hamı 

geldi dayannı konağlar qılbe-i âlem, gettile erz olsun teğt-i selteneti berqerar 

eylediler, dair eylediler. Didiler menim âĢuğuma diyinen gelsin. ÂĢığ 

Ocağ‟ı davet eylediler, geldi hüzüre. Seslendi âĢuğ, didi bele. Didi böle ki 
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hukumattan mene guzarıĢ çatıp, erz olsunamı hıdmetine iki tane âĢuğ 

Ġran‟an gelip, çoğta cevano, mutebero, dimekleri, çalmakları çoğ hessabıdı. 

Emma sen kedimiyey, seniynen hiç kes baĢarmaz. Söz çoğ billey, reftarin 

var, gerdarin var, eğlin, meclislere gitmiĢen. Olar her cur olsa cevandılar, 

dövre görmeyiple. Ġndi bu mecliste böle sohbet eyliren ki eger oları da 

gettiler oları xelğ diyer yoğ, biz istemirik. Ele ÂĢığ Ocağ‟ı istirik. Ağaye 

eziz eleseng ÂĢuğ Ocağ durdı, didi indi men Ģağlığ libası giyeceğem. Gerek 

evvel menim libasımı terif eyliyey, ondan sora ağayan her neme istedi 

diyen. Didi; 

Qurban eteklerin yanı kirmizi 

Buna biz etek diyerik. Etek ya mesele bu köynegin burasına etek diyerik ya 

aĢpez bir zad mesele çalar döĢüne bir parça ona etek diyerik.   

Eteklerin yanı kirmizi 

PaĢacan olsun mübarek 

Beliynen Ģalin kirmizi 

PaĢacan olsun mübarek 

Seslendi âĢuğum, dedi bele. Didi sen ki neççe defe Ģahlıh libası giymiĢem, 

terif eylemiĢey evvel kelimeni qoley didin, olmadı. Didi niye? Didi, didin 

etkelerin yanı kirmizi. Yanı bu yan kirmizidi, bu yan kirmizi degil. Oldu 

menim libasıma irad, oldu menim libasıma eyib. Bu cur gelmedi. Xop, hele 

ayrısın di. Didi; 

Temamı koğumu, kardaĢ gelirler  

Seni öz yerinne sultan bilipler 

Sene mubarekbâd diyiple 

Mende diyerem libasların olsun mubarek 

Didi he, bu gene yaxĢı oldu.  

Cevanlar bezenip, temam cevanlar bezenip 

Ġrağtan bağırla 

Bazı cevan üreginde hesret var, menim qızım ala ciğerini ota yağırla 
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Menim bazı adam baĢıma kağırla ki sen qizin istiyenlernen niye 

vermiren inni kurban senin qizin libası da olsun mubarek 

 

Men ÂĢığ Ocağ‟em pervam yoğtu meydannan 

DanıĢaram canı dilinen cannan  

Korğmam meydanin âĢığinnan bağannan 

Kurban senin bugünkü beyramin olsun mubarek 

Bunu diyenne, bu hukumat didi kurban, didi bele. Didi icaze verey getirem, 

o âĢığlar bunnan yeğ diyer ha. Didi diyebilir? Didi bele. Ġnni Nigar Xanım‟a 

gelip meydanın yanınna bir tene keĢeng yer düzeltiple, saye salıpla, perçem 

vurupla, orda oturup dedesinin meydanınna temaĢa eyliri. Veğti ki Mehmud 

geĢti meydana, hukumat Mehmud‟ı tanırdı, getti tuttı kolınnano apardi 

Ģah‟in hüzürina. Mehmud desb-i sine, edep erkan yerine getti. Erz eyledi 

kurban, didi bele. Didi bu âĢuğtuya. Hele yoldaĢi da var gene, bu âĢuğtuya. 

Dedi âĢuğ, dedi bele. Didi menim bu cemiyeti görürey, bizeban değil ha. 

Dedi bes, neççe zebannı? Didi burda mümkinni üç zeban burda ola, Erep 

var, Fars var bir tayfa Türk‟te var. Bularin fikrin eyliren, Türk eyer bir zad 

istedi gereg diyey, Fars bir zad istedi diyen, Erep bir zad istedi diyen. Ama 

evvel menim için diyen, men bugün Ģahlıh libası giyirem. Evvel menim için 

diyen, ondan sonra erz olsun bu menim konağlarım, her zad istedi onı diyen. 

Didi gözüm üste; 

PaĢam giyilip alınan yaĢıl 

Giydiğin libaslar olsun mubarek 

Böle güne böle Ģadlığ yaraĢır 

Kurban, senin bu ceĢnin olsun mubarek 

Birden Nigar gördü, ey dadı bidad erz olsun eleseng bu Mehmud‟du diyiri 

eleseng gittiler övlerineyo, Ģiirini yazdıyo, Tebriz‟in erz olsun eleseng 

çimezarına gitmiĢler, çadır kurmuĢtula, diyerey Mehmud‟tu gelip. Bice tene 

güzgü verdi, gettile günü saldı güzgünün içine, o meğluğ içinde Ģefek düĢtü 

Mehmud‟un gözüne. Hey gözünü okaladı baba bu nemedir düĢür menim 
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gözüme? Böle bağtı gördü yoğ baba düĢür gözüne. Böle bağrı gördü ğeyir 

düĢür gözüne, her cur eyledi, gördü ğer baba, düĢürü gözüne. Xüdaya 

menim gözüme, kimni menim gözüme ayna salırı? Xop, hele diyim sözümü 

digörüm. Didi; 

Kurban qizil gülü deste deste dererle 

Deriben zeneğtane sererle 

Bu cur Ģadlığı Ģirin bilerle 

Senin bu Ģadlığin olsun mubarek 

 

Temamı cemiyet yığılıple, geliple 

Sene ihtiram eyleyiple 

Meclisini purbar eyleyiple 

Bu yaxĢı meclisin, bu cemiyetin olsun mubarek 

Bu hukumat dedi âĢuğ, dedi he. Didi görürey o neççe nefer duruy orda, o 

zeminne, didi bele. Ellerinne külüng istirle yeri qazala. ġah istiri orda bir 

tene qest-i qecer sala, bu qızı eger bir nefer aldı, o qesti qeceri vere 

damadına, qızı orda zindeganlığ eyliye. Oranı da kat söz içine, Ģah‟in xoĢı 

gelsin. Didi; 

Bağçeni bezerler barınnan sarı 

Heyvası çoğ olar, narınnan sarı 

Mehmud‟am gelmiĢem Nigar‟dan sarı 

PaĢam senin burcı barin mubarek 

Eh bunu diyenne, hukumat dedi vay dedem çığtı Xüdaya. Didi oğlan mege 

men dinen orda dimedim, yâr dime, Nigar da deme? Du dumanın dağılma. 

Birden bu Hesen PaĢa dedi vezir, dedi bele. Didi bu âĢuğ bilmedi didi ya 

bildi didi ya bir kes örgetti bunı erz olsun eleseng bu sözü didi? Didi kurban 

neme didin? Didi hemi Nigar dedi hemi yâr dedi. Didi kurban seniynen biz 

gittik ki Ġran‟a. Didi bele. Didi Ġran‟ın meğluğu bazı yerlere erz olsun bazı 

çöllere mesele eyallarına yâr diyerle, helalı hemserlerine yâr diyerle. Bu da 
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diyiri beke seni o qız yârıynı oni yâr diyiri. Bir de ki o qest-i qeceri istirey 

salay, qizin orda zindeganlığ eyliye eğli yetiĢti ki kurban o tedariği görürey, 

o burcı barı salay. O burcı barin mubarek olsun. Didi bes, barik Allah, barik 

Allah diyinen xezaneden yüz tümen getirsinler. Yüz tümen gettile, gördüle 

namedi ki bu xelğ içinden geliri Ģah için. Bazı bu name nemedi? Erz eyledi 

kurban bu name Erep namesidi. Zeban-ı Erebi diyiri men ne Fars hâl olılam 

ne Türk. Erebi gereg bu âĢığ sohbet eliye. Bu nameni görüreyn Farslar 

yazıpla, diyiple biz sene konağik. Gerekti bir xanendeyi Farsi da getirey biz 

hâl olak. Bu namede Türkleri ki böyük tayfa mehsusan hukumatin Türk‟tü, 

olar yazıpla biz Türkü hâl oldık. Kurban sağolsun, Ģah sağolsun. Biz Türkü 

istifade eyledik. Didi indi âĢığa diginen, âĢığ gereg dövre göre ders oğıya, 

zeban beled ola. Göre baĢabili bu Erep içide, Farslar içide diye. Kember 

deye övüm yığıldi Xüdaya, gördin ne iĢ geldi baĢımıza? Ağe biz âĢığ Erepi 

diyebilmez ki âĢuğ Farsi diyebilmez ki. ÂĢuğin dastanı Türk, zebanı Türk, 

meclisi Türk, toyu Türk, mecliste eğlenen Türk. ÂĢığ böle bilmez. Kember 

bağtı Mehmud‟a, Mehmud bağtı Kember‟e. Mehmud iĢare eyledi Kember‟e 

ki niye narahatey? Didi du dumanin dağildi, didim gelmiyek. O kağazlar 

gelip sözin istiyipler bileynen nemeylerey? Dedi menim ele bu gözüm üste, 

kaĢım üste, baĢı üste. Heç korğma. Xop, Ģah soruĢtu hukumat, diyinen âĢığ 

cevap versin. Erz eyledi kurban diyerem. Seslendi oğlan, bir tene Ģeiri üç 

zebana diyebilley? Erz eyledi kurban gözüm üste. Qılbe-i âlem her emri 

buyursa, men kemâlı meyl onı icra eylerem. Xop, beferman. Dedi; 

Oğlanlar ehli urfan deminde 

DanıĢmaya, kâl etmiye, vere guĢ 

Xeber allam usulun çend 

Erep hams, Farsi penç, Türkü beĢ 

Erepler dest vurdıla, Farsiler dest vurdıla, Türklerde ki Türküdü ağo Türk 

diye. 

Erep hams, Farsi penç, Türkü beĢ 

Hemi Türkler dest vurdı hemi Farslar dest vurdu hemi Erepler. Puldan attıla 

geldi, kurban eyer baĢabiliy bir kelime de disin. Seslendi vezir görer da 



570 

 

baĢarar. Elin getti döĢüne, dedi kurban Ġran meğluğudu bu, men buları 

tanıram. Bular daniĢmendiler. Oğlan bir kelimede di. Didi; 

Gözel keklik pervaz eyle senaye 

Mah cemalın oĢkataram min aye 

O nemedi tehri benzer sinaye 

Erep sedr, Farsi sine, Türkü döĢ 

Veziri terif eyledi. Yoğ xelğ. Didi kurban gördin, gördin. Aferin, aferin 

âĢığım aferin. Bugün meclisimi sen gülistan eyledin. Diyinen yüz tümende 

getirin verin, diyirle bunin yoldaĢi da var. Yüz tümende getirin verin 

yoldaĢina. Kember dedi, perverdigara bu geliĢin ağırın ğeyr eyle. Bu pulı 

ağırın ğeyr eyle. Bizi görey bu Misir‟de ne ot tökülecek bizim baĢımıza. Gör 

hara gelmiĢik? Xop, âĢığım tegaze eyleyiple, erz olsun bir kelimede erz 

olsun gene diyen, tegaze eyleyiple bir kelimede diyen. Didi gözüm üste. 

Vezir gözünen iĢare eyledi, iĢare eyledi Mehmud‟a ki bir kelimede di. Dedi; 

Deli göynüm ne gözliren irağı 

Doldıra camı, gezdire saği 

O nemedi ki bedenin Ģahı, bedenin Ģahı 

Erep eyn, Farsi çeĢm, Türkü de diyer göz 

Barik Allah, barik Allah baba âĢığ, sen Türkeyo, ya Erebey ya Farsey. Erep 

eyn, Erepler için dedi, Farsi çeĢm, Farslar için, göz Türkler için. Barik 

Allah, barik Allah âĢuğ barik Allah. Gördü ordan o qızı terefinen bir tene 

ferrac geldi, didi atam sağolsun inĢallah, ele bena değil ki ele hamı sözü ele 

senin için diyele. Erz olsun bizim içide erz olsun gerek diyele. Didi xop, sen 

âĢığ. 

Xop, ağayan icazesiynen, sohbetimiz hessas yerde bağidi. Dastan benamı 

Mehmud erz eyliyem, Hacı Heyder Eli‟yi Mehmudî, Merüf ÂĢık Heyder ki 

bu üç tane cevan zehmet çekip, gelip bizim velayetimize, biz 

baĢardığımızcek gereg bu üĢ tane cevana ve can kurban eliyek ve purbar ve 

Ģad, muvaffak, selametliginen inĢallah gele vetene. Ordakilerde ki bizim 

sohbetimize eger bağalar, orda görele, Xüdavend inĢallah olara da Ģadlığo, 
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selametlik versin, biz hemiĢe duagıyık. Didi diginen âĢığa menim qizimiyne 

cemalınnen bir tike gör terif eliyebilir. ÂĢuğ, bele. Bu Ģah‟in bir tene qızı 

var, deri dünyada adı Nigar Xanım‟nı o da ordan bağırı, o tegaze eliyip ki 

menim için de bir yerimnen cemalımden bice tike üç zeban xelğe disin. Didi 

gözüm üste. Didi; 

Bilmirem neççedir senin yaĢin 

Sağı soluyna eyleĢip yoldaĢin 

Keleminen çekiple senin kaĢin 

Erep hilal, Farsı abr, Türkü kaĢ 

Nigar ordan erz olsun bir tene ebruĢun yaylığ gönderdi çuladı bir tene zerfe 

didi bunu verin o âĢığa. Ki menim kaĢımı üç zeban Erep hilal, Farsı abr, 

Türkü kaĢ. Libası qettiler mecmeyinen koydular orayayo, didi xop, indi 

vezir, didi bele. Didi böle maiyan oldu, bu âĢığtan biz her neme istesek 

diyer. Bes menim bu libaslarımı hansısı çoğ erziĢmenni diyek erz olsun bu 

âĢığ diye. Didi kurban bu libasın hamısı erziĢmenni. Bu baĢ ki elan taj 

gelecek senin baĢına. Ta taj gereg gele baĢıya sen erz olsun tajlığzarlığıynı 

da, diyek seni erz olsun baĢıyı bu âĢığ üç zebana erz olsun terif eyliye. 

ÂĢuğ, bele. Qılbe-i âlem Ģahlıh libası giyiri, tac-ı seltenet erz olsun harda 

karar tapacak, onı üç zebane Erebi‟yo, Farsi‟yo, Türkü erz olsun beyan 

eyleginen. Adıyna beyan eyle. Didi; 

Mehmud diyer iĢim çattı nevâye 

Bulbul kimin evaz okuram hevâye 

O nemedi tehri benzer kulaye 

Erep res, Farsı ser, Türkü baĢ 

Baba âĢığ sağol, barik Allah âĢığ, barik Allah âĢığ. Vezir men bu âĢığı neber 

razı eyleyim yola salım? Bu xelg içinde men ilde bu cur böle olmazdı ki 

buyurları menim meclisimi gülestan eylediler. Seslendi kurban, didi bele. 

Didi, ab mire rutğane, dost vere bez-i bigâne. Eger senin qizin bu oğlanı 

istedi, ele layığı da var, verek bu qıza. Didi xop, ağo men ilaniye peğĢ 

eylemiĢem, bu qızda diyip herkes menim emberçemi, kolımın bazbedlerini 
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tapa getire, özü qabul oğlan ola,  men ona giderem. Ne oleydi bu oğlan o 

emberçeynen, o bazıbendlerden bir sorağ mene vereydi, men qızı vererdim 

ele bu oğlana. Kime vereydim ki bu oğlannan yeğ olaydı. Men erz olsun bir 

sözüm yoğtu. Vezir, dedi bele. Dedi diginen ha yandan gelmiĢiz? 

ÂĢığlardan xaber aldı ha yandan gelmiĢiz? ÂĢığcan ha yannan gelimiĢiz? 

Didi valla Ġran‟nan gelmiĢiz. Didi bu memlektteki âĢuğlar çennan bu 

Misir‟de bir qedri Türk var, bu ÂĢığ Ocağ‟ı bu Ģah sağlayıp, xariĢte âĢığ hal 

olmazlar ki. Didi valla biz erz olsun bir muĢkil hallolmağa gelmiĢik. Qılbe-i 

âlemin hıdmetine. Biz eleki gelmemiĢik. Didi xop, ne cur? Didi elan qılbe-i 

âlem istiri sizi apara menziline. Biz gidek sizi aparak öve, menziline aparak 

qest-i qecerine. Da burda olmaz diyen xelg içinde. O her metlebi ki sen 

gelmiĢey diyen, o Ģah‟in menafesidi, didi bele Ģah‟in menafesidi. Durdılar 

geldiler menzile, gelenne otoğ böyüğüdü, Kember öle çöğürü orda koydu 

yanınayo, Mehmud‟da istedi çöğürü apara o yana, aldı koydu yanınayo 

Kember ele orda kapı kabağında ottıyo ama Mehmud saz getti o dipde bir 

pencere varıdı, ottı pencere kabağında. Vesette de iki sandeli bir mis, 

Ģah‟ınan vezir eyleĢti. Her ne Kember dedi baba, ora getme nerov, neçov 

getme ora Ģahdan geĢtin yuğarı ki. Xop, vezir diginen bizim için nehar 

getirsinler, bizden sonra âĢığlar için getirsinler nehar. Nigar didi görek 

Xüda‟ya bu Mehmd‟u dedem getti öve. Gidim görüm, geldi kapı kabağında 

gördü, dört cur eyakkabi var. Didi he. Ya iki tane sultanlardan, xanlardan, 

xevaninlerden, böyük Ģağslerden konağ getirip ya öle o âĢıkları, menim 

yârımınan, yoldaĢını getirip. Bes gidip o dilden o pencereden bir yuğaççek 

bağım görüm, Mehmud otağta var ya yoğ. Mehmud‟da bağırdı bu yana o 

yanayo bularda meĢgul oldular nehar yimege. Birden Nigar pencereden 

bağanna Mahmud gördü. Görenne seslendi emoğlu, didi bele. Didi du 

çöğürü getir bura görüm. Didi ele kiĢi nehar yeri peh, eğliye nece olıp? Didi 

iĢ xerap olıbad. Du çöğürü getir bura, baba nem olıp? Didi halin değil canın 

için bir iĢ xerap olıp hiç baĢa gelmiye. Du çöğürü getir bura, hekmen getir. 

Dedi ağo nemeliyen? Didi sen bir getir bura, bu Ģah dedi vezir bularin dilini 

hâl olay. O neme diyiri, bu neme diyiri? Didi o diyiri, bir beĢ tane söz gelip 

döĢüme qılbe-i âlem için burda diyem. Ġcaze vere diyem. Ama çögürsüz 

diyebilmem. Çögürü getir bura. Didi baba incitme cevannıya, incitmeyin. 
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Diyinen yoldaĢına çöğürü aparsın getsin. Çöğürü getti verdi didi burda 

tapĢırıram bileye, da burda ne Nigar adı ne yâr adı getirme. Didi bes men 

külfetimin adı getirmiyim. Didi baba hala almamıĢan gene külfetin hele 

almamıĢan ki didi baba almıĢam ha almıĢam. Allam iĢallaya. Ver mene o 

sazı. Sazu aldu, didi; 

Pencereden mayıl mayıl bağan yâr 

Bağmıran gören pencerede nemey var 

Menim sinemi eĢk otuna yağan yâr  

Bağmıray görey pencerede neyin var 

Didi vezir bu cemaatı Ġran‟ı yâre neme diyer yâr? Didi kurban çünkü 

Müselman‟dılar, Xüdavendi tebareki tealaya diyerle mene yâr olgınan. Ey 

yâr mene yâr olgınan. Sen bu yârı burda qedeğe eylemiĢey, elbette ama 

bularin adetleridir da Ģeirlerinde de çoğtu. Ayrı sözde var he. Didi xop, her 

neme didi bu oğlan, mene hâl eyleginen. Bele. Erz olsun didi; 

Bağmağa keĢeng ala göziy var 

DanıĢmağa keĢeng söziy var 

Bezetmek istemiri, hoseyne bezegin var 

Ama bağin görin pencere neyin var 

Didi kurban bunu nemedi, bunu neme didi? Dedi diyiri Xüdavendi âlem bu 

nazenin erz olsun qız ordan ki varıdı da demedi pencereden bağırı orda 

varıdı Xüdavendi âlem bu qızı sağlası. Yâr yanı Xüda sağlasın, qılbe-i âlem 

içi, gözinin iĢiği olsun. Bir yaxĢı oğlan tapılsın onasu bu qılbe-i âlem Ģado, 

muvaffako, xoĢal olsu. Bu senin qızıyı terif eyledi, seniy için. Dedi barik 

Allah ele menimle qızım terif eylemeğidi, ele erz olsun eleseng yaxĢı 

diyerle. Didi xop, diyinen ıĢkı çekiri diye disin gene. Dedi; 

Kadir Allah hamı iĢi bilip 

Bendesi Ģad olıp gülüp 

Nigar Xanım gereg pencerede durup 

Bağ gör pencerede neyin var 
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Didi menim qızımın adın getti ki? Dedi ğeyir. Didi kurban senin qizin adın 

getirmedi. Didi bes neme? Didi Ġran‟na çölin ceyranına diyerle Nigar biz 

diyerik ceyran ama Ġranlılar diyer Nigar. Diyiri qılbe-i âlemin xanegi ciğer 

eleseng Nigar‟ı var, xanegi canı ceyranı var xanegi, seniyneki yoğuynu, dedi 

bes, bular ceyrana Nigar diyerler. Didi bele, ceyrana Nigar diyerle. Didi 

xop, bu âĢığa diginen ki misli diyipti, menim qılbe-i âlemin özüne bice 

sözüm var. Feqet özüne ve onın ege xelvet olsa diyem. Ġndi vezir sen bir 

demi yazıda durgınan bu ağır Ģiirinne disi o veğt o sözüdeki mene diyecek 

disin. Vezir çığtı yazıyayo, ama yavaĢçek yoldaĢına didi yanaĢtı dedi 

muvazıp ol, muvazıp ol çoğ hamı sözü dime, men eğirem o yan bu yan sözü 

vella kanı kıymeti danıĢırım. Didi nemeyliyim sözin gitmiri Xüda boynun 

vurmasın söze getmeri ki.  

Mehmud diyer men gelenne bildim 

ġadlığ meclisiydi Ģad oldum güldüm 

Bice emanet geri getirmiĢem, ona göre geldim 

Ama bağin görin pencerede neyin var 

Xop, vezir gel içeri, geldi içeri. Didi xop, bu oğlan emanet nemeye diyerle? 

Vezir Türkler emanet nemeye diyerler? Didi emanet bir neferin bir zadı iter, 

bir nefer tapar. O veğt geli diyer seniy bu emanetiyi men tapmıĢam. Gele 

zahır ebatin erz olsun bu emanetiz tapmıĢam indi erz olsunamı hıdmatine 

sen her neme mene enam vereceğin verginen. SoruĢ ver bu neme emaneti 

getirip? Seslendi cevan, didi bele. Didi qılbe-i âlem emri buyururu men sizin 

diliyizi billem, men neme emaneti getirip? Didi valla men bir emanet 

tapmıĢam, hele bilmirem bunıynı ya ayrısınıynı. Men bice cur bazbendi 

giran paha, bir tene emberçeyi çoğ giran paha men tapmıĢam. Ġndi bilmirem 

o çöle çoğ Ģahlar gelir gider, ele qılbe-i âlemiyni ya ayrı adamıynı? O 

emaneti getirmiĢem, eyer buni olmıya o Ģahlar ki gelip tanır ilde geli gene 

geliple, aparam onlar içün. Dedi xop, hardadı o emanet? Dedi kurban 

menzilimdedi erz olsun men giderem icaze versen getirirem. Dedi bes, 

âĢığlar içü nehar getirin. Nehar gettile, didi diginen menim için de bir 

kelyan çağ eylesinler, getirsinler men çoğ xoĢal oldum, ele o emanetler 

mümkinni ele biz itirmiĢik da. Ayrı Ģah itirmiyip ki biz itirmiĢik. Bes 
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diginen erz olsunamı hıdmetine neharını yiyennen sonra gitsin oları getirsin. 

Bağtı gördü teğçede bir tene kelyan buluru balfetan etige xariĢlede olup, 

Ġran‟na ki yoğtu, nökerler gelmediler kelyan aparalar. Mehmud dedi xop, 

menim için eyb olmaz duram bu Hesen PaĢa için bir tene kelyan çağ 

eyliyem. Durdı kelyanı göttüyo, gitti yuva yuğuĢtırayo, temmekiyo filano 

fermadan çağ eliye, pillelerden ene o yannan Nigar pillenin eyağınna 

durmuĢtu, gördü Mehmud geliri, iĢare eyledi oğlan onı tutmuĢay eliye iĢare 

eyledi kelyanı o etigedi qıymeti çoğtu, onı hara aparıray? Didi deden istedi. 

Elin getti bura, sekalına didi deden istedi. Ġstirem çağ eliyem, dedim 

muvazıb ol, sindirme eliynen düĢe. Bu Nigar‟ın cemalıyo, danıĢığıyo 

Mehmud‟in xuĢı hevesini bikulle elinden aldıyo kaldı eĢk gümüne. Birden 

pilleden eyağı ağtıyo kelyan tike apara gitti aĢağı. Geyitti Xüda‟ya nem 

eliyim, ne cur eliyim, neber eliyim? Geldiyo durduyo otağın kapısın dalında 

didi emoğlu, yavaĢcek emoğlu, emoğlu. Dedi baba neme? Didi dede çığıb 

ha. Dedi nem olıp? Dedi eyağım ağtı kelyan oldu min tike. Didi baba kim 

dedi sana kelyan aparan, du dumanın dağılmadi. ġah dedi o âĢığ misli ki 

kelyanı apardı, guman eylirem baĢarmayıp doldura, baĢarmayıp çağ eyliye. 

Ġstiri yoldaĢından xeber ala. Ge görek bu kelyanı nemelerik? Didi kurban 

bağıĢlagınan ha gumen eylirem sindirip kelyanı. Didi baba diginen eybi 

yoğtuya. Onu menim için tarıf getiriple, tarıf getiriple sinip sinip. Diyinen 

gelsin içeri görüm ne cur oldu? Elinden düĢtü, pilleden ağtı, ya eyledi 

baĢamadı doldıra, gel içeri geldi. Dedi kurban gereg Ģeirinen diyem;  

Qılbe-i âlem gel bir erzim eyliyim 

DüĢtü elden sinni kelyan neyleyim 

ġîrîn canımı yâre kurban eylyim 

DüĢtü elden sindi kelyan nemeyliyim 

 

Ala gözlüm bağtı keleden  

Xüda sağla bed nezerden beladen 

Neyi qizilidi kefkiresi laladan 
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DüĢtü elden sinni kelyan nemeyliyim 

Didi oğlan o kelyan çoğ erziĢmenni, çoğ erziĢi var. Ağo sen göreydin bu iĢi 

görmüyeydin ağo. Didi da ağa neber oldu? Elinden aldıla, attıla ya eyağın 

ağtı ne cur oldu? Didi; 

Dünyada her iĢten baĢtı 

SerniviĢte insana yoldaĢtı 

Neyi qizildandı ama özü diyeren daĢtı 

DüĢtü ecer sindi nece 

Didi baba o daĢ deği, etigedi. O daĢ deği, munta tanımıray, tanımıray. O 

etigedi. 

Mehmud diyer men özümü öğerem 

Yârin iĢkın sineme döğürem 

O kelyanı men terif eylerem 

Qizil deği, gümüĢ degi, ĢüĢedi 

DüĢtü elden sindi da nemeyliyim da. Kember di du dumanın dağıldı, kim 

sene diginen kelyan dolduray? Didi baba mene nezer değil keynatam alıdı, 

sen neme sene niye kareyli? Biz burda xelgin dedesine keynata diyerik, sene 

niye kar eylir. Dedi kar eylemiri, edap dünyda yaxĢıdı, femi Ģur dünyadan 

yaxĢıdı. Ne bade yamanı gele. Aparın bularin boynin vurin. Kim diyebilir 

ğeyr. Didi he. Kulağ ver, kulağ ver o curda azad değil. Ġstiren diyim bileyin 

için. Didi digörüm. Didi; 

Hezret-i Resul‟dan edep erkândan 

Oğlan gereg bir ilgare bend ola 

Silkine hirsi hevesten gele aĢağı 

Derbis xıslet olıp derdimend ola 

Nemeye korğıran. Korğan göze çöp düĢer, herkes gözünnen korğa, çöp 

düĢer gözüye nemeye korğıran? 

Oğlan gereg meydan içinde gezede 
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Öz eliynen Ģikârbendin düzelde 

Kilico, kalğano, herbe nezede 

Meydana girdi heme fend ola 

Meydana girdi heme fend ola 

  

Men hiç vağt elim üzmem damandan  

Geçerem yoldan baĢınan candan 

Bir yerde korğaram ġah-ı Merdan‟dan 

Çeke zülfigarını nebade hulku teng ola, narahat ola 

Hezret-i Eli çünkü merhep üstünde narahat oldu, böle ĢemĢir vurdu ki iki tik 

eyledi erz olsun,  eleseng didi mene nemeyledin didi tekan ye. Tekan 

gelenne ki iki tik oldu düĢtü yere. Bele. Dedi xop, emoğlu da sözin var. 

Didi; 

Men burda meye bikesem 

Öz ıĢkımde bice yaxĢı sesem 

Bunin qızına men hevesem 

Ege ıĢkı üreginde bend ola 

Didi xop, âĢığ bir zehmet gid o etigeleri ki emanet diyeren tapmıĢam onu 

götü getir. Ama sen gitmeya sen çünkü bu cur adet eylemiĢen ele diyer 

hemiĢe o yoldaĢin gitsin. Kember dedi neme var xurcunıyna? Didi 

xurcumna bice destmal var, ebruĢun desmal get onı xurcunumnan getir. 

Geldiyo libasını tökmüĢtü üstüne berkitmiĢti. Libas töktü yere, göttü 

geldiyo, iki elle teğdim eyledi. Dedi oğlan, dedi bele. Didi men bu uĢağimin 

emberçesiynen bazıbendlerine çoğ qussa yiyirdim, diyirdim Xüda‟ya menim 

uĢağıma da o cur bazıbend, o cur emberçe tapılmaz. Xüda eylesin bizim ki 

olsun. Bes Nigar Xanım‟a diyin gelsi, elbette o tanır, emberçesini tanır, 

bazıbendlerini tanır. Bele, Nigar Xanım geldiyo, geĢti dedesinin sağ 

terefinne eyleĢti. Didi dedecan emrin mene nemedi? Didi bu cevan hemi 

yaxĢı oğlannı hemi basevattı hemi çoğ hafızesi var, menim meydanımı 
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gülistan eyledi. Men elaniye peğĢ eylemiĢem, Ġran‟in o meheline. Ferrac 

yollamıĢam, ilaniye peğĢ eylemiĢem, o mehellere ki getmiĢek. Herkes bizim 

o emanetimizi tapa, eger qabıl oğlan olsa, qız istese oğlan istese, qızı verrem 

bilesine. Ġstemese dünya malına bilesini biniyaz eylerem, o qeder servet 

verrem ki hiç baĢa gelmiye. Ġndi bunı getirip açım balam, bağ gör seniy 

bazıbendiyni, seniy emberçeyni ya ğer. Destmalı aĢtıyo, Nigar Xanım 

emberçeni öptü gözü üstüne, dedi dede bu tariğte, bunin tariği ver, sen filan 

Ģehre biz gittik, dolanmağa orda bir tene serraftan erz olsun sen bunı aldin. 

Bice serraftan aldin. Bu da tariği, bu da Ģumarası ele emberçe de menimni, 

bazıbendde menimni. Didi xop, inni âĢuğ, dedi bele. Didi indi siz gidin o 

menzilize ta men bir tedarik göreceğem, gidem Ģikâra . Emma görüm, men 

seni ordan bura zehmet çekip, menim bu Ģah‟imin emanetlerini getirmiĢey 

çoğ erziĢin oldı menim yanımda, çoğ erziĢmend oldi. Menne bu qızımı 

danıĢtırım, sende git fikrin eyle. Men elaniyede peğĢ eylemiĢem, eger oğlan 

qabılı istifade oldu, derde değen oğlan oldu, men qızda qebul eyledi, bu qızı 

verem o oğlana. Sen mege geldik, övüyüzde nehar yedik, o oğlan değiley? 

Didi bele. Didi deden meye dedey pul vermedi? Dedi bele. Didi çoğ xoĢ 

gelmiĢey, göz üstte. Hemi pulı verrem dedey gelmiĢey ama bu qızım seni 

istese, senne fikrin eyle, senne isteseyn menim qızım razı ola, sen diyen men 

kalmıram burda, giderem Ġran‟a bu qız razı ola, qızıda verrem ama razı 

olmıya, sen diyen men gidirem da bu cur gelmez. Gedin menziliye, ta 

görüm bu Ģikâra  men dimiĢem, tedarik göriy, erz olsun görek tedarik 

görüple gitmeliyek ya kalmalıyek. Dedi çeĢm, geldi veregçinin övüne, 

seslendi vezir ne cur eyliyek? Dedi kurban, dedi bele. Dedi sen Ģikârinannan 

kalma, ya o ÂĢığ Ocağ‟ı apar Ģikâra  darığma disin bileyin için ya bu 

Mehmud‟u apar. Hemi kırğ gün dolansı bir haççe xoĢ olsu, seniy yaxĢılığın 

ona çatsın hemi de erz olsun eger razı oldu, damadıynıda özge değil ki. 

DimiĢey özin kağazda yazmıĢay, qabul oğlan ola qızı verrem. Didi xop, men 

qabıl oğlan bilirem ama geldi bu oğlan dedi, men bu qızı aparıram Ġran‟a, bu 

qız gitmedi, men nem eyliyim? Didi onı hele bir cur eylerik ama sen Ģikâra  

getginen. Bu Nigar gördü ğeyr, bu dedesi istiri bu Mehmud‟u aparay Ģikâra . 

Ġkisinne apara. O veğt gene giderle o yerleri ki gelip dolanmıĢtı gene o yan 

dolana. Mümkinni bu Mehmud‟in üreginde kazıla da gelmiyeyo, bu qızda 



579 

 

kalayo bu ne cur ola? Bir tene geldi, bu qız bir hekimi gördü, didi 

hekimbaĢı, didi bele. Didi bice tene oğlan gönderrem geli yanıya gör 

bilesini. Bunu üzü, gözüne bedenine bir sarı reng bir cur dolandıray, sürtey 

ki gören diyer ki bunun rengi reğu sararır. Bu reng değil. Olar meriz dedem 

aparmaya. Her ne qad diyen verrem. Didi dönder gelsin. Gönderdi, geldiyo 

erz olsunamı hıdmetine dedi get otağta yat teğtin üstünde, getti bu bir cur 

devayı düzetti, bir cur malıĢ verdi bu oğlanin bedenine ki ele herkes 

görürdü, didi bu adam da dirilmez. Teman bedenine bir cur rengi ruğune bir 

cur eyledi ki hiç de dirilmez. ġah hazır oldu, vezir, vüzara ki aparardı, hazır 

oldu, ÂĢığ Ocağ‟ı da gönderdi geldi didi ÂĢığ Ocağ men istirem bu oğlanı 

aparam, eger Ģayıken sende gel. Didi kurban, o oğlan da meye o oğlannı. 

Didi niye? Didi beh oğlan bugün seher öler. Niye? Didi valla meriz olıp 

elan, düğtürün mehkemesinnedi. Gedirle yoruğurla, yoldaĢı yanınna 

perestarıdı. Didi xop, vezir bir get yoluğ gör, oğlan yeriyebilir, at üste 

durabilir ya ğer. Vezir geldi, oğlan nem olıp bileye? Dedi valla derddi da 

ağa vezir. BeĢer siperi qezadı. Her yerde qeza u qeder tuttı insanna çare 

yoğtu. Vezir narahat oldu, didi beke ele gerçekten bu merizdi. Diyen oğlulu 

bu merizliğiynen diyen hara ağrırı, haray mesele cerahati veri, haray ufunat 

veri, haray? Didi geldim hekim görennen narahat oldu, eger icaze verey 

Ģeirinen diyim. Didi, di; 

Hekim meni görenne ağladı 

Hiç bilmirem ne azarım var menim 

Âlem tebip olsa sağalmaz yaram 

Gelmeye üstüme nazlı yâr menim 

  

Gelip menim göynümü almayın 

Döğrümne muzahim olmayın 

Eger öldüm meni tez qebre koymayın 

Üregimde kırğ arzumanım var menim 
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Kimse bilmez mene neler olıptı 

Derdim bu yere çatıptı 

Anamna atamin gözü yolda kalıptı 

Bilmirem hiç ne merezim var menim 

 

Mehmud diyer men öllem 

Ama hesretliğimi billem 

Meni yol üste defneyleyin 

Da meye veteni görrem 

Veten erzusu kaldı üreğimde menim 

Vezir narahat oldu, dedi ğeyra inĢallah. Ağaye hekimbaĢı, bu qızde 

tapĢırmıĢtı, demiĢti didile bu neççe güne yaxĢı olıp, diyinen kırğ güne. Kırğ 

güne dedem gidero, geli bu oğlan sağalıyo, men giderem o oğlana. Didi 

valla men ağa vezir bu cevannı, üreğim yener bilesine. O ki seligeyi hüneri 

hekimliğim var, men xerce verrem. Amma veli kovl verrem hemi özüne 

hemi sene hemi bu yoldaĢına. Ve kırğ güne men bu oğlanı sağaldan yaxĢı 

eylliyem. Geldi, didi qılbe-i âlem müĢtülüğüm ver, hekimbaĢı kovl verip erz 

olsun eleseng kırğ güne yaxĢı eyliye. Dedi xop, bes bu yoldaĢi gelsi, bizimle 

gidek, ÂĢığ Ocağ diyiri men kocalmiĢem, da kurban yol gidebilmirem. 

Bular iki neferdi, birisi merizdi birisi âĢığtı da. Götü, gid gel. Kember‟i 

Hesen PaĢa apardı, Mehmud kaldı hekimin erz olsun kaldı mekemesinde. 

Ele ki bir beĢ altı gün aradan gettiyo, da hamı yer qedeğe olduyo hamı yer 

memnu olduyo, hiç kes hiç yere gitmeyo, hiç kes da qılbe-i âlem gedip 

Ģikâra, Ģikâyete, divane, söze, sohbete gelmeyo nece nefer. Erz olsun bir 

tene ferrac yolladı, hekimbaĢı o rengi ki o oğlana sen maliĢ vermiĢey, bir cur 

eyle o reng, oğlanin bedeninden erz olsun xalıs olsun. HekimbaĢı bilirdi da 

bir renginen o oğlanin rengi ruğunu getti öz rengi ruğuna, Nigar Xanım bir 

ceĢn tuttı, didi gedin o âĢığı getirin, bizim için burda bir beĢ disin. Geldiler 

erz olsunamı hıdmetine gördüler oğlan yaxĢı olıp, gelip öz rengi ruyetine, 

hessabı ama bir tene vereg qezenin övünde menzil tutıp. Geldiler dediler 
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cevan, didi bele. Didi Nigar Xanım temamı xanı xevanınlerin, vezir, 

vuzaranin qızlerini yiğip ceĢ tutup, seni devet eliyip geley orda bir Ģeir 

diyen. Didi çeĢm gellem. Geldiyo, elbette otağın qabağınna bice sayeban 

dürüst eylediler, bice sendeli koydula. Dediler diginen hele orda sohbet 

eylesin, çünkü temamı qizlerin baĢı açığtı. Ġçeri gelmesin. Ele orda sohbet 

eylesin. Mehmud çögürü getti sinesine didi; 

Yetti ilden baĢa gelmiri bezegi 

BaĢına döndüğüm gün yandırdı meni 

Her yane tökülüp müĢki emberin 

BaĢına dolanı ağo gün yandırdı meni 

 

Sen aynayı tutmuĢay destiye 

GirmiĢey cevanlığta öz qestiye 

Ġssi yerde güneĢ üstüne 

Ağ xanım gün yandırdı meni 

 

Bağır seni görebilmirem 

Cemaliynen dönebilmirem 

Veleyete de gidebilmirem 

Velayetin qussası öldürdü meni 

 

Gözeller içinde seney demeli 

Hösni cemalin görmeli 

Endavi dudağlarin, Ģirin dillerin yemeli 

BaĢına dolanı ağo gün yandırdı meni 

 

Mehmud diyer men öz vetenimnen geĢmem 
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 Senin eĢkin bir eĢk badesidi, men bunu ne haq içmem 

Eger öldüreselerde meni eĢkinnen kaĢmam 

BağıĢlagınan gün yandırdı meni 

Didi xop, oğlan men sene bir tene niĢane verrem, emoğlun gönderip desmalı 

mene ala. O parça bir giranbaha parçadı. Yüz tene ona eĢrefi tikip, menim 

adımı eĢrefiynen yazıp, o parçaya. Onı menim için adağ desmalı gönder 

gidem ona. Ama bunı verrem sene, sen bağay o desmala xoĢ olay. Get 

menziliyne kırğ dokkuz gün geçer, kırğın günü keĢeng libas giyginen. 

Dedemi bedreğe eyleginen, dedem xoĢı gelsi sennen. Mehmud durdı geldi 

menziline, hey nigahtan Nigar Xanım çığardı gerdiĢe, küçeleri geze ki Ģer 

aĢufte olmıya, millet narahat olmaya meğluğ, Mehmud da köĢe kenardan 

hey cemalına bağardı. Bir gün gördü Ģer bezenip, ne xeberdi? Dediler Hesen 

PaĢa Ģikârdan geliri, Mehmud‟a didiler senden libasını evez eyle, get qılbe-i 

âlemi gelmegine mubarekbad di ki çünki geliri. Ağeye eziz Mehmud durdu 

libasın evez eyledi, keĢeng libas giydiyo, sazı aldı çiynineyo, durdıla yol 

üste, gördüler bele, Hesen PeĢe geliri. Ġndi yadında olmayıp, bu destmalı 

koya övde, koyıp cibine, destmalın guĢesi cibinden yazıdadı, o eĢrefiler 

lireler parılırı gün düĢürü, veğĢ verirler. Bu yannan ÂĢığ Ocağ‟a didiler Ģah 

geliri, senne çığgınan, Ģaha istiğbal eyleginen. ÂĢığ Ocağ çığtı gördü, 

Mehmud harda görüp noğıĢlığı baba, haçan noğıĢlığ bir cenannı ki iki göz 

istiri temaĢa eyliye. Ba hanı hiç eslan. Ama bunin cibinin yanınna bir tene 

destmal guĢesi yazıdadı, eĢrefi lire tikiple bilesine gün vururu, veĢ vururu. 

Xop, seslendi âĢığım yaxĢı olmıĢay, gözüm ruĢen. Ġndi ÂĢığ Ocağ‟ınan ikiz 

erz olsun ya diyin ya öz yoldaĢiynan ikiz du beyit diyin. Kember geldi 

Mehmud‟un yanına Mehmud ile diye Kember‟de gördü bunın cibinnen bir 

tene destmalın quĢesi, çığıp yazıya ama lireyo, eĢrefyo mesele o zemanın 

etiğesinnen bu destmala duğtu duz olıp. Didi he. Bu hilegerlig oldı, özün 

vurdu noxıĢlığa, indi ya gelmiye Ģikâra . Bu qızde buna hediye verip. Ġndi 

burda her cur var, bice Ģeytan, bice fesat munu güzarıĢ verer dövlete burda 

biz biçare ollık. Heqqidir diyem Mehmud‟a onı berkit. Dedi xop âĢuğum 

sohbet eyleyin. Kember‟den apardı Ģikâra  getti, yaxĢı sohbet eyledi, xoĢı 

geldi. Didi evvel sen de, duyum Mehmud. Didi; 
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Yârin sene enam verip 

Ama görünnü Mehmud görünnü 

Onı dostı düĢman bilip ha 

Görünnü Mehmud görünnü 

Didiler Mehmud sen de. Didi men diyim, didi bele. Erz olsun didi; 

Sene diyim ÂĢık Kember 

Men yârı görmemiĢem 

Eger o devet eyliyip men diyem 

Ama heqiqet sözü dimemiĢem 

Didi baba men senden söz istemirem, ÂĢığ Ocağ kulu hâl oldu. Hâl oldu ki 

Kember o ona neme dedi, âĢığıdı, âĢığ sözü âĢığ hâl olar da. Diyi yârin sene 

enam verip, görünnü Mehmud görünnü. Onı küllü âlem bilip, munu hâl 

oldu. Dedi serbile, koy sözleri tükensin, elan iğtiyar döĢü geli, lafıt verrem 

ikisini burda kelem eylerle. O desmal, erz olsun qizi emmoğlusu desmalıydı. 

O veğt didiler, indi Kember sen de. Didi; 

Bildiklerin bildirerle 

Dide nemin sildirerle 

Eger oni cibinde görsele seni öldürerle 

Görünnü Mehmud görünnü 

Didi ele Mehmud sen diginen. Didi; 

Menim sövdüğüm ırağtan bağar 

EĢkin sözünü döĢüne yağar 

Özgeler bize bağar 

Men ayrı sohbetleri dimemiĢem 

Dubare gene Kember dedi; 

Ġrağtan bağırla, dimeginen bilmirle, irağtan bağırla 

Biz ikimizi ota yağırla 
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Hekmen senden o niĢaneni alırla 

Görünnü Mehmud görünnü 

Mehmud didi; 

Menim yârım qest-i qecerden bağar 

IĢkımı üregine yağar 

Eger ağ giyer elvana bağar 

Qizilden ninteneni dimemiĢem 

Didiler xop, ÂĢığ Ocağ indi beĢ kelimede sen de. Didi men diyim, didi bele. 

Didi kurban dimeğim gelmez. Didi nece? Didi ömrümü hıdmetinne 

tükettim, nazenin cevanlığımı tükettim. Temamı sözlerimi nağıllerimi, her 

ne baĢardim hıdmetinde didim. Ġki kelime Ġranlının sözü xoĢ geldi bileye, 

meni meclisten çığattin ama ğıyanet eylemedim bileye. Ġranlı el oğlannı ya. 

Dedi nem oğlannı? Didi senin qizinin desmalı onın cibinne nem eyliri? Didi 

menim qizim, didi bele. Didi vezir gör, âĢığcan neme diyiri? Hanı. 

Mehmud‟da serimgermidi aramcek, elin yovaĢcek getti, destmalin riĢti 

kozadıyo, hamı gördü keĢeng, hamı bağtı, getti koydu atin nikabına ah. 

Qılbe-i âlem gör bu senin qizin desmalıdı ya ğeyir. Bunna nemeyliri? Didi 

oğlan bu desmalı hardan getirmiĢey? Dedi kurban bazardan almıĢam. Dedi 

bazarda böle desmal olmaz. Bazarda bu ehlette tiktirmedi. Bu adağ 

desmalıdı. Bunu menim qızım için adağ desmalı getiriple, munta qızım 

getmiri oğlana. Cellad bele varın ikisininne kolın bağla. Kember dedi 

dimedim, dimedim iĢ barig yere çatar. Didi oğlan korğma ya, didi neber 

korğmıyım? Temamı millet içinde erz olsunamı hıdmetine kolımızı 

bağladıla, bele seni elan aparırla görüm elan çata diyecekler cellad bunin 

boynın vur. Didi yoğa, Xüda kerimni korğma. Geldiler meydanı verdile 

kırmızı bezediler, celladlar hazır oldu, qılbe-i âlem emr nemedi? Didi iki 

neferin muti yetiĢip, Ġranlıdıla da çöreklerini yimiĢem. Ama çünki ğıyanet 

eliyip, bu oğlan erz olsun birini bağiĢlayin adı Kember‟di ama biri 

Mehmud‟tu erz olsun emreyledin boynini vurin, vurin. Vezir seslendi 

kurban, didi bele. Didi heqqin ne var buni öldürüp, ğıyanet eyleyip. Ama 

çünki biz gitmiĢik buların övünne du çörek yemiĢik, bu da diyiridi ele 
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menim bir tene uĢağum var. Bunu verginen aparsınla çöl kinarında 

öldürsünler. Xelg gözü kabağınna öldürme. Böle aparsınla çöl kenarınna, 

cellad aparsın çölde boynın vursun. Bir tene mir xezzep celladı çağırdıyo, 

didi bunı aparıray, o biguman yerlerde ki muğasiri öldürrey, ele bu da olarin 

tayıdı. Erz olsun apar öldür köyneğini bulaĢtır kanına menim için teberrik 

getirginen. Bunu diyenne ki bu Mehmud dedi kurban, mene apar öldüre, 

didi bele. Sen ğıyanet eylemiĢey, didi men ğıyanet eylememiĢem. Ġcaze 

versey men qeziyeni sene helleylirem. Eger men teskirkâr oldum, çeĢm. Bir 

zad değil. Senin qizin konağlığ oldu, hekime de dediler hekmen gereg bu 

oğlanı yaxĢı eyliyen. Meni yaxĢı eyledi. Qizin konağlığ oldu, meni devet 

eyledi. Didi gel menim xevanın, böyükzade qızlarını devet eylemiĢem, gel 

beĢ kelime di. Bunı gereg qızıynan soruĢay. Olar otağta, men yazıda bir saye 

durust eyledile men ottım, bir sendelinin üstünde, baĢım üste kölgelik, men 

orda beĢ kelime senin qizin için dimiĢem, munu mene teberrik verip. Ne 

men onnan oğurlamıĢam ne oğrıyam ne de ki erz olsun menim Ģenime 

oğırlık geli. Menim dedemin dünyacek malı var, sende ki geldin menim 

övümne du çöreğimizi yidin. Ġndi qızıynan xeber al, gör men munu qızynan 

oğırlamıĢam, getmiĢem otağına, gör neme diyer? Didi vezir, didi bele. Didi 

bir tene ferraçlardan diyesin gelsin bura digörüm. Geldiyo, dedi bir tene de 

kelem götürren, bice kağaz, gidirey Nigar Xanım‟in otağına diyeren men 

gidennen sonra bu oğlanınan her qeziye olıp, onu yazgınan erz olsun, ver 

mene. O veğt men teklifim ruĢan olar. Kağaz kalamı gettiler Nigar 

Xanım‟ayo, qeziyen dediler sen dedey Ģikâra  gidenne Mehmud‟unan Ġranlı 

oğlanınan qeziyes nem olıp? Nigar dedi menne kağaza yazaram aparın verin 

bilesine. Didi; 

Bizden selam olsun beg atama 

Men Mehmud‟u görmemiĢem 

Bizden selam olsun beg atama 

Men Mehmud‟u görmemiĢem 

Hesret kaldım senin gelmegine 

Men öz hösnüme ğıyanet eylememiĢem 
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OturmuĢtum otağta vardı qızler 

DanıĢtıla Ģirin sözler 

Mehmud‟u gettim yazıda saye saldıla inçe qızler 

Men Mehmud‟e bağmamıĢam 

  

Eger bildirrey bildir 

Gözünün yaĢını sildir 

Nahaq yere öldürreyne öldür 

Men seniy hökmüyü ne azmamıĢam 

  

Men Nigar Xanım‟am özge değilem  

Nigar Xanım‟am özgeni bilmem 

Bu cur olsa Ģad olıp gülmem 

Herkes meni istese men bel bağlayıp ona getmem 

Mehmud‟tan sovay men bir oğlanı bilmemiĢem 

Berader bunı diyenneki erz olsun eleseng bu bağtu, gettiler kağazı verdile 

Hesen PaĢa‟ya. Hesen PaĢa didi xop, gene bu desmal bunin cibinnen çığıp, 

gene muğasirdi, aparıy menim gülĢen bağımna bir tene çale var, aparın salın 

o çaleye bilesini ki eslen xelg didi bunı öldürdüler. Mehmud‟u gettiler bir 

çale varıdı, suyu kurumuĢtu ama çukur yeridi, çoğ derin yeridi, geldiler 

saldılar çaleye, erz olsun Kember kaldı. Kember kaldı, bu yannan Nigar, 

boğan istedi hüzüre. Didi boğan, didi bele. Didi men o oğlanı ki getiriple 

salıpla bağda o çalaya, men o oğlana gideceğem. O menim heqdarımnı. 

Ġpinen bihterin qeza gönderrey gece gündüz oğlan kollığ çekmez. Ta men 

dedemi razı eyliyim. Erz olsun boğan geldiyo, keĢeng hessabı qeza, su, libas 

orda her neme istedi, ipinen gönderdi. Ama didi oğlan, niye bura salıpla 
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bileyi. Teklifin nemedi? Didi teklifim menim, didi bele. Didi hele dur orda 

gör neme diyerem? Didi; 

Gece gündüz zikr eylerem  

Çağırram ġah-ı Merdanı 

Dergâhına Ģükr eylerem 

Sağ salamat gezerem kullı dunyanı 

 

Çağrırram atamı çata dadıma 

Biguman yerde yetiĢe imdadıma 

Hiç kes bağmasın menim halıma 

Men özümü muğassir bilmemiĢem 

 

Her neme diyen menim arımnı 

ġahın qızı menim iğtiyârımnı 

Eger de vermiyede menim heqiqet yârımnı 

Men ondan ilgar almamıĢam 

  

Mehmud diyer men çağırram ġah-ı Merdanı 

DüĢmene vermez amanı 

Eger gezem kullu dünyanı 

Men ğıyanet etmemiĢem 

Bu boğan gördü, bu çoğ keĢeng söz danıĢtı. KeĢeng erz olsun sohbet eyledi. 

Geldi Nigar Xanım‟ın yanına, seslendi Nigarcan, didi bele. Didi oğlan çoğ 

keĢeng kuyuda, sohbet eyledi. Böle sohbet eyledi vağen vağen heyifti oğlan 

orda beyinden gide. Ağo men ne qad orda qeza verem, o ne qad o cur kala 

yerde, orda biguman yerde, o yaĢ yerde, o erz olsun heyifti oğlan. Get 

dedeye diginen beke bir cur eyliye, ona ordan nicat vere. Nigar geldi 
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atasının hıdmetine, seslendi dedecan, didi bele. Didi, men dünyada senin bir 

tene uĢağıyem. Ne Mehmud ğıyanet eyliyip sene ne men ğıyanet eylemiĢem 

sene. Ele o cur ki dimiĢem menim konağlığım oldu, olar mene didi diyirle 

Ġran‟nan bir tene oğlan gelip, yaxĢı diyiri, erz olsun men onı istedim gettim 

otağım kabağınna bir saye yer qeyirdimo orda Mehmud bir Ģeir didi.  

Ġnni menne gelmiĢem 

Bice erzim vardı sene gel bağıĢla meni 

Öldürsen kanım helaldı 

Ama övladıyam gel bağıĢla meni 

  

Bilmiren Mehmud‟a nem olıptı 

Sararıptı, keĢeng rengi soluptı 

Bikestiya çukkur kuyuda kalıptı 

Ağacan bağıĢla meni 

 

Men sözümü düyerem bilin 

Ağlamayin gülin 

Menim derdimi bilin 

Men Mehmud‟unan özümü sözümü xelge satmamıĢam 

 

Üce dağlarin qarıyam 

Teze beğçelerin barıyam 

Men Nigar Xanım Mehmud yârıyam 

Öleneçen Mehmud‟dan dönmemiĢem 

Dedi bes balam ağo bu bana ğıyanet eyleyip, bu desmalı sen niye verdin 

ona? Dedi çoğ eylemeyip Ģah qızı bir tene desmal verip âĢığa. ġah qızı bir 

desmal verip bir âĢığa, nem olıp meye? Didi xop, erz olsun gidirin çığarin 
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getirin. Gittile çığattıla gettile, meğluğ yığıldıyo dedi kurban bu ğıyanet 

eyleyip, bunu erz olsun öldürrey öldür, öldürmey apar dergâh qırağa at 

dergâha götürsün gelsin. Bu yannan bu ötte Türkler cemaver oldular, 

geldiler iltimasa ki kurban bu bizim zebanımızdı. Seniy meclisine gülistan 

eyledi. Erz olsun indi menide buna vermiren verme ama dedisinin heqını 

vergineno, diyinen bu dedeyin pulıyo, xoĢ geldin çığ git. Çığsın gitsin 

velayetine. Ama veli Mehmud‟u yola salay burdan, menim gereg geley 

cenazem üstüne, men diri kalmam. Dedi nemeyleren? Didi ele özüm özümü 

öldürrem. Hiç ne diyerem bir nefer meni öldürsü, çığaram bir üce yerden 

özümü sallam aĢağıyo, nakam özümü öldürrem. Baba qız boğazin gelmesin, 

ağe neye bu iĢi görey. Didi görrem,  görrem. 

Ağacan gel bir erzim eyliyim 

Çoğlar nakam gitti dünyadan 

Eli döĢünne, eğli özünne  

Ama bilmedi neber getti dünyadan  

 

Bezi öldü bezi kaldı 

Bezi iğtiyarı aldı 

Bezi nakam kaldı 

Nakam getti dünyadan 

 

Menne özümü billem 

DüĢmenlere güllem 

Bu canımı elinden verrem 

Ġstememde bu canı ama nakam giderem dünyadan 

  

Mehmud menim yârımnı 

Müselman‟nı iğtiyârımnı 
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Senne atayay misli ki menim üregimi sanırın 

Ġhsanı vermerem dünyadan 

Dedi balam ağo bu ğıyanet eyleyip, meğluğ meni qınırı, bu desmalı sen 

vermiĢey bu ğayanet eyleyip, didi ğeyir kurban.  

Ğıyanette olsa men qest eylerem bu cana  

OlmamıĢam divana  

Men Nigar Xanım‟am Mehmud‟a br desmalı hediye vermiĢem niĢana 

Desmal getsin ama men nakam gedirem dünyadan 

Didi zop, gedin qeyterin bilesini. Qeyterdile erz olsun, konağlığ eylediyo 

keĢeng, didi deden ne qad pul verip mene? Didi kurban saymıĢay, kağaz 

yazmıĢay, bi kağaz vermiĢey bize, bir kağaz özin sağlamıĢay. O kağezi 

getirginen erz olsunamı hıdmetine okugınan erz olsun gör sen kağazda 

yazmıĢay, yazmıĢay bizim du çöreğimizi yen, meni nehaq öldürey, dedemin 

bir övladı var deri dünyada oni gözü yolda hesret koyan, senin arızın 

buyudu. Qiziyne verme, hiç pulı da verme, kanımda helal eylerem ver 

menim boynım vursula senne rahat ol, eger menim öldürmeğime narahatay 

ÂĢığ Ocağ seni bu sohbete beyan eyledi. Velle men sen bir ğıyanet 

eylememiĢem. Didi xop, siz ne mezhepteyiz? Didi kurban biz Kur‟an‟ül 

kitap. Kur‟an bizim kitabımızdı. Her neme Xüdavendi âlem emr buyuru, 

baĢardıcek erz olsun biz ona emr eylerik. Böle merdumuza, konĢımıza, 

elimize, tayfamıza diyerik Kur‟an‟da Xüda böle emreleyip, gelin kebul 

eyleyin. Diyiren yoğ Ģeirinde diyim bileyin için. Didi; 

Qılbe-i âlem gel bir erzim eyleyim 

Xüda gönderipti bir hediye bizi 

Adı Kur‟an‟nı, Kur‟an‟ül kitap 

O Kur‟an‟ül kitabi hediye gönderip bize 

 

Kem değil kereminnen 

Hiç kes xeberdar değil emelinden 
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Herkesin güftaro dillerinden  

Xüdavendi âlem kerem kanalından buları Kur‟an‟ı gönderip bize 

 

Men elifi diyerem verrem baĢa 

Kehr eylemem yâr yoldaĢa 

BaĢımı eger vuram bir nehaq taĢa 

Xüda isteye caı almaya bizden men hediye görmemiĢem 

  

Men gelmiĢem senin eliye 

Ğıyanet eylememiĢem koğum, kardaĢ, famil qızıye 

And verrem kilisade öz mezhebiye 

Men hiç veğt ğıyanet eylememiĢem 

Dedi xop, bes, siz istiyiz birini aliz onıynen Ģerti Ģurtunuz nemedi? Didi 

bizim Ģerti Ģurtumuz bu curdu ki erz olsun eleseng biz bir tene âlim varımız 

içimizde âlim var. Çoğ ders oğur, libası da ayrı cur olar, o veğt o parçadan 

ağ perçeden, çular baĢına. Uzun libas giyer, eba giyer, geli mesçidimiz var, 

neççe sizin kilisaz var. Bizmine mesçidimiz var, gelirle o mescidde keĢeng 

gider o memberin üstüne, orda keĢeng erz olsun eleseng ve hediso, eğbaro, 

vacıbato, emri merüf ve neye munker ve bize örgeder. O veğt bir nefer 

kızını verer bir neferin oğlına onı için sige oğur. Onu da peygamberden bize 

yadigerlik kalıp, erz olsun güftaro peygamber ve reftarı Kur‟an bize helal 

eylerle birbirine. Didi xop, ağo burda men ne o ağadan varım ne erz 

olsunamı hıdmetine o mezhebi bilirem. Bizim kilisa varımız, orda giderik 

birbirini öz dilimiz helal eylerik birbirine. Erz eyledi kurban bu döğrüverde, 

bu Türklerden diyinen bu Ģehrin gelsi bura, dedi menim ele erz olsun 

hukumatım Türk‟tü. Erz olsun ele Müselman‟dıla da onı diyerem geli. 

Yolladı erz olsun hukumat geldiyo, seslendi hukumat dedi bele, didi xop, 

sen bu kedlerin, bu döğrüver yerlerin hamısına beledey? Didi bele. Dedi bir 

tene âlimi ki Müselman dininen olsu, Müselman libasın olsu, Müselman 
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güftarınan olsu sen bu ağalığ eyleren mene bu hıdmeti eyliyen, didi bele. 

Men etrafımızda ked var, tanıram bilirem bir nefer yollaram geli. Beli 

yolladıyo, bir tene âlimi Müselman erz olsun gettile ora, didi bu damad 

kimni? Mehmud‟u erz olsun marızçiliğ eyledile, didi oğlan Müselmanay, 

didi bele. Didi Müselmanay, Müselmanlığıynan menim için iki üĢ kelime 

revan eyle, beyan eyle, revan eyle. Digörüm ne cur Müselman‟ay? Heğiğet 

Müselmanay ya güj Müselmanıyay. Didi ğeyir kurban, heğiğet 

Müselmanam. Didi terif eyleren, didi bele. Dedi; 

Bizden selam olsun ehl-i urfane 

Men yâd eylerem Xüda reftarını 

Ğıyanet yoğtu bizde heqqi heqiqetti 

Kebul eylemiĢek Xüda güftarını 

 

Menim anamla atam gözü yolda kalıp 

Menden sarı sararıp, solıp 

Bezileri ağzına eĢed koyıp 

Din-i Ġslam‟ı güftarını 

 

Kur‟an‟a bağarik selvat diyerik 

Canımızı peygambere, imama kurban diyerik 

O ki heqiqetti beyan eylerik 

TapĢırrik bunnan ona, onnan ona 

 

Men Mehmud‟am Kur‟an‟ı billem 

Oğıram ayesinen söz görrem 

Onın temamı hurufunu heq billem 

Her neme hurufu var çünkü emr-i ilahıdı diyerem dil bilmiyeni dillerine 
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Ağa kebul eylediyo, erz olsun seslendi qılbe-i âlem dedi bele. Didi gereg 

qizin eĢed getire. Burda oğlan Müselmannı, qizin gereg eĢed getire, erz 

olsun senin qizin eĢed getirmese men sige oğıyabilmem, men sige oğusam 

altı defe qiza diyeceğem iğtiyarın enketi muvakkilin kabul tut. Meni vekil 

eyliren, men bu sigeni oğıyam, o qiz diye bele. Men onu danıĢtım. O veğt 

Nigar Xanım‟ı gettile orda hüzüreyo, âlim ağzına eĢed koydu, eĢhedü enla 

ilahe ilallah, muhammeden resulallah emirel müminün eliyel veliyüllah qiz 

dediyo, din-i Ġslam‟a kebul eyledi, ağa orda Mehmud‟in Nigar‟in 

sigenamesini Müselman dininen car eyledi. Carı eyledi, Mehmud‟un gettile 

pulını, keĢeng tebil verdile xurcununa. O veregçinin ki övündeydi, onı 

gettile. Mehmud didi onı gettile. O puldan oni öz doyduğu, öz bildiği o 

puldan verdi veregçiye. Didi get indi da çöle getme. Vereg kazı kalmağa 

getme, burdan apar xerçleginen erz olsun biz sene zehmet verdik. Mehmud 

olduyo, Nigar Xanım olduyo, Kember oldu erz olsunamı hıdmetine eleseng 

üĢ nefer qılbe-i âlem temamı leĢkeri, kiĢveri yiğdi, Ģeypun, balaban, mızgan 

döğdüler erz olsun ta Ģehrin kinarına. Nigar seslendi Mehmud, didi bele. 

Didi da ya kısmetimiĢ ya gereğmiĢ böle ola menne bilmirem hara gidirem? 

Emma veli bura menim vetenmni, iceze ver men bu vetenime bice sözü 

diyim ya sen menim yerime di. Didi men bilmirem sen neme diyeceğen, 

özin diginen. Didi kitabımda bir Ģeir var, onı diyerem. Didi; 

Men ki gitmeli oldum 

Kal kalgınan veten 

Xanımanı terk eylemeli oldum 

Kal kalgınan veten 

 

Bilmirem mene ne oleceg 

Nazenin rengim soleceg 

BaĢıma neler geleceg 

Kalginen veten 
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Men gedirem gurbet ele 

Mail olam Ģirin dile 

Belke iğtiyaro dünya böle gele 

Kalginen veten 

 

Nigar diyer menne gördüm 

Ağır ağibetimi bildim 

Nesibi ilahiden Mehmud‟u bildim 

Men gedirem kalgınan veten 

Bu üĢ nefer erz olsun Misir velayetinnen erz olsun çiğti. Bele.  

Xop, ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde bağidi. Umudvaram ki 

inĢallah murudı pesendinizde kerar tutsın. Kember dedi gidek bize ama 

Mehmud didi ğer gidek bize. Emma Kember Mehmud‟a bir söz didi, 

Mehmud‟a ber geldi. Didi sen menim bacimi almadin ama geldin burda ne 

qeder bu qızı almağtan sarı, derdi sere düĢmüĢey. Bes indi gel gidek hele 

emiyi gör, menim anamı gör, bir gece, iki gece, üĢ gece kalin o veğt men ele 

özüm seniynen mehsusan gellem erz olsun Tebriz‟e koymam sen tek gide. 

Mehmud didi Kember, didi bele. Didi menim sene bir sözüm var, didim; 

Kember gel bir sohbet eliyek 

Kember incitme meni 

Ġkimiz beyan eyliyek 

Ġncitmen meni 

 

Menim ağam Eli‟di 

Nezer salsa dağı daĢı eridi 

Bu din-i Ġslam‟in yolidi 

Kember incitme meni 
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Men sene kardaĢam billem 

Qedreni görrem 

Her yere disen yanıycek gellem 

Men sene yoldaĢam incitme meni 

  

Mehmud diyer men çağırram ağamı 

O sağaldar menim yaramı 

Alma elden iğtiyarımı  

Ġncitme meni 

Geldiler Kembergile, geldiler Kembergile gördüle o qızıda ayrı adam alıptı. 

Da kalmayıp ki Mehmud dubare gele onı ala. O qızı da ayrı adam alıp. Gece 

kaldılar orda, seher erte Kember dedi dede, didi bele. Didi bu her cur olsa bu 

cigerdi, özge degil. Menim emmoğlumnu, sen icaze verey men buniynan 

gedem, çünki bunin eyalı yanındadı. Bir qad mubahta pul aparırı, bunu sağo 

selamet men aparam emime tebil verem, bu oğlan zerbe görmiye, ne bade 

namusi yanınnanı Xüda nekerden bir eĢair buni bu qizi görele bunin elinden 

alala. Dedesi dedi yoğ, çünki menim qizimi almadı, gidip bu qızı alıp sen 

neme? Mehmud seslendi emi, dedi bele. Dedi sen özge değiley, men bice 

Ģeiri sene diyerem sen razı ollay.  

Emican gel bir sohbet eyliyek 

Özge değiley bağıĢla meni 

Ġkimiz kelbimiz bir eyliyek 

Emican bağıĢla meni 

  

Men gelmiĢem seni görmeğe 

Senin qedrini bilmege 

Bigâneni her bareden özge bilmege 
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Emican bağıĢla meni 

  

Atamin gözi yolda kalıp 

Anamın rengi sararıp 

Bilmirem ölüp ya kalıp 

Emican bağıĢla meni 

 

Men geldim seniy eliye 

Kurban ollam diliye 

Meni ad verrey mezhebiye, diniye 

Emican incitme meni 

Dedi xop, da balam incitmem. Xop, Kembercan, dedi bele. Didi bes, erz 

olsun xoĢ geldi, qez götirin, pul götirin. Didi pul ki Mehmud‟in xurcini iki 

tayede doluydu pulınan. Qızda merdane libas giymiĢti. Ordan geldiler erz 

olsun Mehmud‟in Ģehrine Tebriz‟e. Geldiler Tebriz‟e dede gördü, bedez 

neççe ay, neççe günnen sonra, oğlan hemi kardaĢ oğlin getirip hemi qizi 

getirip hemi pulı getirip hemi sağ salam geli elhamdullah. Koğumu, kardaĢı, 

eli, tayfanı temamen cem eyledi, yetti gece gündüz toyu temaĢa tuttı. Menne 

bu toyda bir tene yaxĢı Ģeiri ki pesendidedi bu toyda eziz kardaĢimin, eziz 

hem vetenlerimizin erz olsun hüzürine erz-i edep eylerem. Diyiri; 

Felek cebr eyleme men binevaye 

Men dünyalar derdine derman eyledim 

Öz elimnen öz övümü yiğtim 

Bir ötte muddehinin övünü abad eyledim 

 

Didilerden kanlı kanlı yaĢ kestim 

Kurban didim yâr yoliynan baĢ kestim 
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ġirin sövdüm bisutunda daĢ kestim 

Munasıb adımı Fehrad eyledim 

 

Ağ sinemde güli reyhan bitirdim 

Göz yaĢımnan ona behre yitirdim 

Hicran ektim, gem hermenin götürdüm 

Onin adin, mihni tebat eyledim 

 

Cavahır bazbedler yârin kolınna 

Melake durar sağı solunna  

Ey ağalar bir bivefa yolunna 

Nazenin ömrümü temam eyledi 

Yedile, iĢtile metlebe muradalarına yetiĢtile Ģad, sizde Ģad oleyiz inĢallah. 

Bu neğilin evvelinden ta ağirine. ġad oleyiz inĢallah.  
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3.6. Xeste Qasım Hikâyesi 

Baicazeyi hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe bileyize Ģadlığo, 

selametlik versin inĢallah. HemiĢe selamet oleyız. Selam erz elirik 

hıdmetize, Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığ versin ve canıyizi Xüdavend 

sağ eylesin, muvaffak olıyız. Bende benamı Heyder Eli‟yi, Hacı Heyder 

Eli‟yi merüf ÂĢık Heyder. Muhale Hemedan‟na Ġran‟na mehele 

Hemedan‟na Tehren‟nen ta, Sernejen ta erz olsun Zencano, Tebrizo bu 

döğrüverlerde hıdmetlerinde varik, inĢallah umudvaram ki Xüda nesip 

eyliye, sizin hıdmetize de çata inĢallah. Xüdavend hemiĢe Ģadlığ versin 

bileyize.  

Erz olsun Tebriz‟in kenarınna bir tene dehkedeyi var, benamı erz olsun o 

zemannan hele inni bilmirem, adın evez eleyip bileye ya ele o sözdü, adına 

diyerle TikmetaĢ. O TikmetaĢ‟ta bir tene tacir emele geldi, çoğ o zaman 

varlı ve danıĢan daniĢmend erz olsun yaxĢı adamnı. KeĢeng sirveto, dareliğ 

Xüdavendi âlem bir tene övlad verdi, benamı Qasım. O övlad çünki bir 

teneydi, o zamanna ders inniki kimin çoğ olmamıĢtı. Ġnniki kimin ders seğt 

olmamıĢtı, çoğ oğumazdıla. Mesele emmecüzo, bir tene Kur‟an ya değıl 

kitabınnan bular oğırdılar, ele bir yazıp bozaydı, besidi. Emma bu kiĢi 

varlıydı ayrı yerden bir tene bihterin muallim getti. Hem Ģairidi, çoğ Ģairidi, 

hemi de dersi o zeman çoğ gencine mesela dersi varıdı. Xup bu dünya bir 

dünyadı ki evvele baĢtan sohbet oluna ele hamıya bivefalığımıĢo, hamıya 

erz olsun ölüm varımıĢ. Bu dedeni erz olsun rüzigâr reva bilmediyo, 

dünyanı veda eyledi. Qasımı öv düĢti baĢına. Xop her yerde diyen var. 

Meğluğ yığıldıyo onin döğrine ey terif eylediler bilesini, sen böle cevaneyo, 

böle çörek vereneyo, böle el açığayo, böle erz olsun sen adı sanı çığatıray, 

bu sirvet ki her neme varıdı, da bu bilmedi. Bular ele yimege geliple, ne 

bulara nesihet verele buna. Ele yimeğe geliple. Temam bu darelig o zeman 

Xeste Qasım‟in elinden gitti. Gitiyo bu ruzigâr bir curdu ki xop, insan istiye 

mesele yoskıllık ola kenni erz olsun eleseng piĢekârı olar. PiĢekâr nemedi. 

Dövar yaymag, hemam yandırmağ o zeman. Mesele eleseng selmanlığ 

eylemek. O zemani eleseng ve temamı sohbetleri, temamı erz olsun terifleri, 

o zeman oyıdı. Bu neneylen bu Kasım kaldılar nalaĢ. Gettiler kuçenin ak 

sekellerini, böyüklerini gördü. Nene didi bilirdiz ki biz ne qad dareydik. Ġnni 
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tükenip da. Elan çöreğimize lengig. Bu kuçeyizin dövarını verin bu oğlan 

aparsın yazı. Dedile aparsın. Bu dövarı apardıyo ama gederdi xop, erte 

gidenne çörek apara aĢkamı çığarta çölde da. Bu nene bir gün onnan burc 

eyledi, seher onnan burc eyledi, birigün onnan burc eyledi, da bir gün onnan 

burc eyledi. Da adam kalmadı bu konĢılardan bu nene üz salıp, çörek aldı. 

Amma da gördü, hiç yerde de öz yerisi yoğtı. Erte seslendi balam da 

bugünleri gene ele aç gidey çöle. Da men üz yerim yoğtı bir kimseden sene 

çörek alam. Erz eyledi nene, men ele da canımdanda doymuĢam. Bir gün 

giderem çöle, eger Xüdavendi âlem bir tereften mene bir vesileyi eyledi, 

xop canım var cevanam giderem dövaram heqqini allam yiyerik, eylemedi 

özüm baĢımı vurram bir taĢayo özümü bu gamı qussadan xelas eylerem. 

Geldi çöle, gördü dövarı dalıycek gidebilmiri, ajdı. Xüdavend herkese duv 

eyledi, diyinne git ağır ömrünne xar olmıyan, ağır ömrünne zemingir 

olmıyay. Niye? Xarlıgınan zeminlig insanı Ģikes verer. Gördü da 

gidebilmiri. Cedenin kinarınna ottı yereyo, yâdına geldi, kelbine geldi sen 

Xüdaynan ol, Xüda seniynenni. Teyamum eyledi, iki rukat nemaz kildiyo, 

didi eye öldümne temiz, baibadet ölüm. BaĢınnan geçtiğini saldı yâdına, 

töbe eyledi. Getti daĢı getire vura baĢına yanı baĢını dağıda, fikr eyledi dedi 

xop, ele dövardakı orda ayılırı, menneki burda selametem. Burda oturum, 

görüm men bu nemazı kildim, Xüdaya bir böle iltimas eyledim. Xüda‟nın 

bir adı erhemerahimin, erhemerahimin hemeke hakimin delile mutehiyenin 

ya gıyasel müsteqısin Xüda erhemerahiminni. Beke bir nefer bir yolçu gele, 

yanınna çörek ola, ya ayrı bir kes gele yanınna çörek ola. Birden ki baĢını 

vurdu taĢayo, yığıldı yere. Yiğildı yere bir vağt gördü, ünlüleblesin durdı 

gördü bir neççe tene seyyid at üstünne yaxĢı libaste, obır elirle. Sürüne 

sürüne geldi buların yolın üstüne, seslendi ağayan. Men bir adı sanlı kiĢinin 

oğlıyam. Emma nadanlığ menden olıp, malımın qedrini bilmemiĢem. 

Ġnsanin gereg hevesi cem ola. Bir ötte ister insana Ģikes vere. 

DüĢmenliginen baĢarmaz, dostlığınan her neme diye eyler. O vağt sora aylar 

görer ey dad-ı bidad bular her neme menimle dost ola, mene düĢmendile. 

Dedi oğlan nemeye ihtiyacin var? Dedi valla acam, acam. Birisi aramcek 

xurcinin terkininen üç tene fetir diyerle kedim yapardıla, beyramda görüme 

aparardıla. Ġnni de var ama o fetirden değil. Sütü katardıla hemıre, o vağt 
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reng düzelderdile vererdile özüne adına diyerle fetir. ÜĢ tene bu oğlana fetir 

verdile. Dedile buları ye, ama qedrin bil bularıya. Bular bu çörek, o çörekten 

değil ha. Dedi eliz ağrımasın, Allah ecvizi versin. Bu bağım görüm dovar ha 

yana gitti. Bağtı dovara böle bağanna gördü bu atlılarda yoğtu. Burda 

yanındaydıla. Da yoğtı. Emma bunın döĢü, meğzı özü oldı sağı selamet. 

DöĢü, meğzi neççe kitabin sözü töküldü bunin meğzine. Dolannı kıbleye 

dedi; 

Gece gündüz Ģükr eylerem 

Ġlahi seni heq billem 

HemiĢe men fikr eylerem 

Ġlahi seni heq billem 

 

Men dünyade dünyanı böle bildim 

DüĢmenleri dost gördüm 

Ġnni toğ oldum arzıma çattım heqqi bildim 

Sen heqqi heğiğetey  

 

Kur‟an‟ı gelip Muhammed Ģenına diyip, bilip 

Oğıyıp temamı bendeya sözü beyan verip 

Bikesin gemini yiyip 

Ġlahı sen erhemerrahimiyo hekemel hakiminey 

Men Xeste Qasım‟em. Xeste yorgına diyerle. Ama o yorgın değildi, ezbezke 

söz töküldü meğzine, ilm töküldü meğzine dayımel mesti xumarıdı. Ha 

bunu diyim, onı diyim, onı diyim, onı diyim. O oldu bunın leğebi kaldı 

Xeste Qasım. Velle adı Qasım‟ıdı. Dovarı dolandırdı ki gele kenne aĢkam 

çağıydı, TikmetaĢ‟a. Gördü möhim kafileyi erz olsun yolınan gelir ama hiç 

kafilenin eni uzunu bilinmiri hardadır. Bir tene Ģeğs-i muhterem kafilenin 

evvel deste ciloğunnan yapıĢup erz olsun gelirle. Geldiyo, seslendi oğlan gel 

bura, geldi didi, men serdar-ı Ereb‟em. Temamı Ereplerin men büyüğüyem. 



601 

 

Erz olsun men acam çöreğimiz tükenip, eger vardı yanıyna, bice qedri mene 

çörek ver, men o çöreğinen bir kenne, bir Ģehre çatım çörek alım. Xeste 

Qasım‟ın eğlide tekmil oldu. Niye? Birkesi ki imam çörek vere, o da 

yemiĢti, parasını sağlamıĢtı nenesi için. Erz olsun didi ağa ne mezhepteyen? 

Didi men ehl-i heqqem. Didi ehl-i heqqey gerçek diyirey, erz olsun eĢed 

diginen. Men sene çörek verim. Bu da fikr eyledi didi, diyerem, sora gene 

öz mezhebimne ama bilmedi ki insan eĢedi didi tükendi, Müselman oldu. Da 

her neme eyliye baĢa gelmez. Bu eĢedi didi, diyennen sonra didi bu çöregi 

verrem bileye, adıyı da bir ad intiğab eylem, öz adin her nemedi özçiden onı 

elden salay. Bir ad men senin için cür eylerem, o adin sabıqesi çoğ 

möhimni. Didi neme diyeren? Didi Ehmed. Hezret-i Resul‟ün küçük edi 

Ehmed‟idi. Beli çöregi aldı yidi, yiyennen sora gördü beh. Bu dağlara Ģeir 

diyebilli, kafileye Ģeir diyebilli, herkese diyen Ģeir diyebilli. Bir ilm töküldü 

bunin neççe kitabin sözü töküldü munun meğzine. Didi xop, hâl oldin bu 

çörek nemedi? Didi bele. Oninde adı leğebtar oldi. Adı kaldı neme? Lezgi 

Ehmed. Ama bu Lezgiliği nemeden oldı? Bu hirsinnen, ağo bu sirvetin hirsi 

var, gereg yeli olay, ilmin çoğ oldu, hirsi var, dereceyn çoğ gitti yuğarı, 

Xüda kısmet eyledi, Ģükrün eyle. Diyen ilahı, Ģükr olsun cemalıya, sen bu 

muhim meğamı vermiĢey mene. Ya gücin oldi, reĢid oldin gereg o reĢidliğin 

qedrini biley, Ģükr eyliyen ki ilahı Ģükr olsun celalına. Adam var bunı 

yerinnen götürebilmiri. Men bir helvalığ bozuram. Xüda, bu nimeti 

vermiĢen mene, Ģükr olsun senin celalıya. Bu titrerdi ki bice dene âĢığ tapa, 

onıynan kafiye diye, onı özüne Ģagırd bile, onı mehkum eyliye. O oldı onın 

adı kaldı Lezgi Ehmed, Qasım‟ın adı keldi Xeste Qasım. Bu da ilm 

gücünnen hemiĢe xumarıdı, hemiĢe mesti xumarıdı. Getti velayetine, 

kafıleni bırağtı, bir neççe tene kol çommak, derde deyen, meydanna cevap 

veren, Ereplerden erz olsun intiğap eyledi. Çünkü serân-ı Ereb‟in 

büyügüydü. Serân-ı Ereb‟in kitapğane onin elindeydi, mesele güc onin 

elindeydi, bir veğt cenk oleydi, onin elindeydi. Yığtı döğrüne geldi 

Ġsfahan‟a ġah Abbas‟tan yeddi il bacı hereci ya qizi ya ceng ya bir nefer 

daniĢmendi getire, menimle söz alıver eyliye. Xop o zemanna Ġsfahan nism-

i cihân egelar, ege Tebriz nebaĢe. Ġsfahan bir Ġsfahan‟dı ki Ġsfahan‟na çoğ 

basevatları var, çoğ bilenleri var, çoğ seligedarlar var. Elan her yerde 
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imamzadeye istile, istiyiple bir tene aramgâhı düzeldele ahınen Ġsfahan‟nan 

sovay hiç yerde baĢa gelmiri, hiç yerde baĢa gelmiri. Elan Ġmam Rıza aleyhi 

selami üĢ defa aramgâhını erz olsun ruziretgâhını mesele evez eyleyiple, biri 

birinnen böyük, biri birinnen böyük, inni bunı ki elan vesl eyleyiple olardan 

hamından böyüktü. Harda dürüst olıp? Erz olsun Ġsfahan‟na. Bu Ģah, vezir, 

vuzera, vukeranı istediz. Seslendi xop, gelin görek bu Ģiker neme diyek? Bu 

ceng eylemeğe değil. BeĢ, on, yirmi neferi varo, bir de özüdü. Bu gör ne 

qedar ki kururdu özüne ki gelip Ġsfahan‟na men neççe ildi Ġran‟da Ģahlığ 

eylirem, ġah Abbas-ı kebir mene diyiri ya yeddi il bacı herecin ya erz olsun 

qizin ya bir daniĢmend menimle söz alıver eyliye. Siz bir neççe nefer gidin 

yağınna onin yanına otirin. Diyin babacan erz olsun didi Ģair ayrı nağılda 

diyiri, didi; 

Özünü saygınan erz olsun eleseng yaxĢı kiĢi 

Ama Ģîrinen ceng eyler eğilli kiĢi 

ġîrinen cenge gire, girer ama, Ģîrinen ceng eyliyen olar eğilli kiĢi. Sen 

gelmiĢey bir tene Ģahınan teref olmıĢay. Nemeye gelmiĢey? Didi; 

XoĢ gelmiĢiz eziz konağlar  

Men dünyanın evvelinnen ta ağırını istirem  

Ya ne veğt helg olıp, kim helg olıp, niye helg olıp, Âdem ne cur helg olıp, 

burdan istirem.  

XoĢ gelmiĢiz eziz konağlar 

Men dünyanın evvelinnen ta inniye kimin sizden istirem  

Âdemi sefiyullah behiĢten ne cur geldi yazıya 

Onin gelmegin, onin yaranmağını, xemirini, onin hekayetini, revayetini 

istirem sizden 

 

Eger Âdem gelip, bes xatem niye gelmeyip 

Dünyanı böle bilmiyip 

Bes Xüda emreyledi bu buğdadan yime 
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Xüda emreyledi buğdadan yime ama Ģeytan didi bu behiĢtin meyvesi ele bu 

buğdadı. Eslikâr behiĢtin metası bu buğdadı. Buğday yenneki bilesine 

behiĢten atıla yazıya.  

Ve dünya bu dünyanı eğ bilip, kere bilip, göy bilip, yeĢil bilip 

Bu dört tene rengi isterem senden 

 

Veziri, vuzera bu dünyada sözü var 

Herkesin üreginde bir arzısı var 

Bedez Âdem gelennen sora onın munusu var 

Hevva ğeyra, onın munusu var, onın munusuni men istirem sizden 

Bular bağtılar gördüler, bu bir tariğ istiri ki essen o zemanın tariği de kimse 

yoğıdı, o zemanın teriğin yaza. Tarığ yazmağ, kitap yazmağ soradan baĢa 

geldi. Ve zeman-ı peygemberden bu nemaz bu cur değildi. Elan biz kilirik. 

Zemanı peygamberden nemaz bu cur keĢeng gözel oldı, bu cur keĢeng hesap 

oldı. Annan on yedi rukatlığıde, on yeddi rukat değildi. Yüz rukatıdi. 

Peygamber on rukat getti. Çünkü Mehmud nağılında dünenleri erz olsun 

didim; 

Göyden geldi yere on zad 

Digörüm seri nedi 

Onı peygamber Xüda‟dan istedi ey perverdigarıme. Senin benden yüz rukatı 

kılabilmiri. Munu kem eyleginen erz olsun, olsun yetti on rukat. Diyiri; 

Göyden geldi yere on zad 

Digörüm seri nedi 

Dördü dilli, beĢi dilsiz 

Bes oların nedi 

Erz olsun indi Mehmud geyitti cevap didi, didi; 

Göyden geldi yere on zad 

Bismillah on seridi 
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Dönen Mehmud nağılında didim. 

Göyden geldi yere on zad 

Bismillah on seridi 

Dördü kitaptı, beĢi nemazıdı beĢ veğtte 

Emma biri Cebrail peridi 

Bunı diyenne ki erz olsun, 

Bu dünyanın evvelinden ağırını istirem sizdeno 

Hezreti Âdem‟in munusunu istirem 

Bular bağtılar xop, bu tariğlerde bular yazılmıyıp ki o zemanna erz eylem ki 

teriğ yazan yazırdı ama bu cur ki elan daniĢmendler kitap yazırla, bu cur 

daniĢmendler yoğıdı. Elan memleketimiz elhamdulillah böle terakki eyliyip, 

böle daniĢmenler var ki niçe istedin. Didiler ele ağır sözin diginen. Biz 

durak gidek. Didi; 

Men Lezgi Ehmed‟em 

Özüm size bildirrem 

Menimle düĢmen olanın  

Gözünün yaĢını sildirrem 

 

Eger menim cevabımı verebilmiye  

Men onı sağ koymam gide 

Ya gereg mene kulam ola ya men onı öldürrem  

O hekayetidi de, o revayetidi de isterem sizden 

Bular durdıla, geldile sesledi qılbe-i âlem, dedi bele. Didi valla bizden bir 

sözler xeber aldı, dünyanin evvelinnen neber yarannı, hara yarannı, Âdem 

neber yarannı, neççe ejnadan yarannı? Xop buları kim yığıĢtırabili, didi xop 

bular Ġsfahan‟nı. Çukkur yerdi bura, gencinedi, daniĢmendler var. Bir 

elaniyeyi peğĢ eyleginen bu Ģehre, herkesin ilmi çoğtu, qılbe-i âlem, onı 

istiri. Hamı ilaniyen oğıdı, dedile xop, hekmen Ģah için bir iğtilaf düĢüp, ilm 
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baresinnen kem kalıp. ġah Abba‟ın ele ilmi var, yanınnakilerin ele ilmi var, 

olar bilmiri, biz hardan billik. Bular qeyitmiĢtile erz olsun ilaniyeni peğĢ 

eyleyip gelirdile menzile, o ferraçlar erz olsun gördüler bice dene, kafileyi 

Ġsfahan‟ın bice dene kervansaresinne erz olsun, kafıleni vurup kemenne, 

otırıp orda, bu cur elin koyıp kulağına, bu cur Ģeir diyiri. Dedile gidek ora 

bu neme diyiri? Geldileyo, bu ferraçları görenne bu tacır sözünü ket eyledi. 

Dedi ağa niye sözin ket eyledin? Didi velle o reçe bilirdim. Dedi haralıyan? 

Didi Tebrizliyem, Tebriz‟den gelmiĢem. Didi Tebriz‟den gelmiĢey, 

Tebriz‟in özünne, etrafınna daniĢmend var ki bir tene danıĢmende cevap 

vere? Didi bele var. Kimni? Didi bir tene kend var adına diyerle TikmetaĢ. 

Orda bir nefer emele gelip, bir tacirin oğlıdı, çoğta daraydıla ama nadanıdı, 

dareliğini elinden aldıla. Sora bilmirem neber olıp, bizde kalmıĢız metel. 

Herkes gider bilesiynen danıĢır baĢabilmiri. Dayimelde gözü gözünün 

üstünnedi. Mesti xumar ilmni. Bunı yazdılayo, adresini, adınıyo yazdılayo, 

geldiler didiler kurban, didi bele. Didi bice tene Tebriz, bazırganlarınan bir 

tene kervansarede, oturmuĢtu elin koymuĢtu kulağına, diyirdi, türkü diyirdi. 

Biz gittik, didik niye dimirey? Didi valla bu reyçe bilirdim, soruĢtum 

velayetizde, Tebriz‟de, Tebriz ele özünnen elavadı.  

Tebriz‟in döğrünne bağ biçedi 

Ġçinde eylenen beyo paĢadı 

Mino sekiz mahal var, dört min kuçedi 

Rastası, bazarı yolı Tebriz‟in 

Çoğ daniĢmendeler var Tebriz‟de, çoğ derde deyen oğlanlar var. Niye? 

ÂĢuğları men hemiĢe berğurd olmıĢam. Beynullah her nece, her nece bilen 

âĢuğ olup, bendeye ihtiram eyleyip. Menne ona ihtiram eylemiĢem. Bice 

tene tacırın oğlı, benamı Qasım. Ġnni diyirle Xeste Qasım. Herkes gidiri 

onıynan söz alıver eyliye, baĢabilmiri qeyider geliri. Ġndi biz onin adresini 

yazmıĢıko, getirmiĢik senin hıdmetiye. Bunın bir tene dayımel huzurı varıdı, 

benamı Sefereli Xan diyerdile. Bir erbabıdı, ġah Abbas‟in dayımel huzurıdı, 

erz olsun çoğta ilmi varıdı. Didi Sefereli Xan, didi bele. Didi bir tene yaxĢı 

at, amade eyleren, her ne qad xezaneden de xerçlik isteren, götürren 

yanıycek ki burdan Tebriz‟e övdiye, Tebriz‟den de iki nefere övliye ta 
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Ġsfahan‟a. Orda bir nefer sorağ veriple, giderey onıyna danıĢaray seniy ilmin 

çoğtu, sevatın çoğtu, onıynan danıĢaray gör derde değenni, gör bilenni, gör 

yaxĢı basevattı ya bir eli bey oğuyubo, ağbabayo, bademo bular ders değil 

ki. Dedi çeĢm. Atı amade eylediyo, hessabı pul göttüyo, özünü çattırdı 

Tebriz‟eyo, Tebriz‟den TikmetaĢ haradı? Bele hara. Geldi. Kapın çaldı 

gördü bir cevan, çoğ gözel cevan, xoĢgil. Attan indi aĢağı görüĢtüyo, dedi 

xop, ele kapıda. 

Irağ yerden gelen konağ 

Bize ne metlebin var 

Veteni terk eyliyen konağ 

Bize ne metlebin var 

Ele kapıdaya.  

Yol gelmiĢey olmıyan xeste 

Görürey özin yaxĢıyay  

Menne bir boyu beste 

Her emrin olsa gözüm üste 

Bize ne emrin var 

Dedi barik Allah sen menim gelmeğime, Ģeir diyiren. Men Ġranlı ġah 

Abbas‟ın dayımel huzurem ha. Dedi he.  

Bes eğlin çoğtu, özin yaxĢı, eğlin çoğtu, özin yaxĢı 

Ama dünyada çoğ sözle kaldı 

Kimler bu dünyada ölmedi kaldı 

Görüm bu tariğte ne meğzin var 

 

Men Qasım‟em senin derdini billem 

Hıdmet eylirem yanınna durram 

Her neme diyen sene beli diyerem 
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Ama menim belimne senin ne menzurun varıdı 

Bu gördü xop belinin menzuru yoğtu. Beli demeye, delil olal. Geçtile, ottıla. 

Geçtile ottılayo, dedi xop, oğlan senin esil adın nemedi? Didi Qasım. Didi 

burda yazıpla Xeste Qasım. Didi durustu, durustu. Xüdavendi tebarek ve 

teala diyer bir oğlana olsun nezeri, dünyalar yığılsın üstüne car çekebilmez. 

Men aj gittim çöle, istedim bir daĢ gettim vuram baĢıma, aĢlığtan, kollığtan, 

yoskıllığtan erz olsun eleseng ve kellemi vuram taĢayo, özümü beyinden 

aparam. Ġndi sen maiyenni elhamdullilah bir büyük Ģehzen. Erz olsun bu 

sözü ki didim, diyiren meğzi nemedi? Diyer; 

Sağ elinde cam eyler  

Xüda Ģükrü mûdâm eyler 

Sen izzetin temam eyle 

Her kimsedi konağıynı 

Mehsusan sen bir zengin, muhterem, Ģeğsey. Öziynen diyeren men ġah 

Abbas‟in dayımel huzuruyem. Xop buyur eyleĢ. GeĢtiler, eyleĢtileyo. Didi 

dostum, didi bele. Didi bu Türkemesel teĢaverzinin bir sözü var. Diyer, Ģerti 

Ģoğunna kesek xermende duva eylemiyek. Menne seniynen burda Ģert 

danıĢıram. Bice dene Lezgi Ehmed‟nam seran-ı Ereb‟in böyügü, defterdarı, 

kol çommağı, menem dimeği, öz mahalini, öz yurdunu, öz elini, tayfasını 

birağıp gelip, ġah Abbas‟a olıp bir ziddi zoval. Diyiri ya bir daniĢmend getir 

menimle daniĢsı ya qizini ver mene ya Ģahlığı ver mene ya ceng. Didi o esli 

ki istiri neme istiri? Didi dört zaddı da. Bir daniĢmend istiri, didi baba men 

ona çörek vermiĢem. Menim elimnen o ilmi tapıp. Didiler sen. Di sen çöreği 

hardan gettin? Didi ha. Dayan diyim çöreği hardan gettim? 

XoĢ gelmiĢey eziz kardaĢım 

Men bir gün bir kesi gördüm 

Kaldım nalaç, Ģükr eyledim Xüday‟e 

Bir yaĢıl libasta bir neççe nefer muhterem ağanı gördüm 
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Meni didiler vezini bildiler 

Mene bir nan-ı nemek verdiler 

Oları çoğ muhterem gördüm 

  

Olar gidenne bağtım 

Üregim ota yağtım 

PeĢiman oldum men buları niye bırağtım 

Özümne bir peĢimanlığ gördüm 

  

Menim adım peğĢ olıp dillerde 

Beyan eylirle yerlerde 

Men Xeste Qasım‟em gül kimin hesretim kalıp güllerde 

Çünkü bu dünyanı her yerden oğıram, diyirem bu dünyanı bivefa 

gördüm 

Didi xop, sen o kiĢinin cevabını verrey, verebilley, dövletten her neme 

istiyen verrem. Men dövletin emek arasıyam. Ġğtiyarı menem. Didi baba 

mene ona çörek vermiĢem. O iki para men yemiĢem, iki pare o yiyip. Ġki 

pare çöreginen gelip sizi girdaba salıp. Didi baba danıĢmağ olmırı ki o qad 

ilmi var ki hiç baĢa gelmiye. Didi bes, gör menne ne qad ilm var? Bu 

meğzımne ne qad ilm var? Didi xop, men xurcumna pul getirmiĢem. O 

puldan her ne qad keyfin çekiri, bu anayin xercini sen geley ora qeyidey 

mümkinni beĢ ay çeke, mümkinni üĢ ay çeke, mümkinni iki ay çeke, 

mümkinni bir yıl çeke. Bu puldan götü, bu anayin xercini elava ne kem. Bu 

da pul, bir tene at, her cur var, bu döğrüverden buradan tapgınan. Bir tane at 

ki piyade de gitmiyek. Bahem atınan gidek. Pul aldıyo, nenesini gördüyo, 

dedi nenecan, dedi bele. Didi menim adı sanım gidip, çığıp Ġsfahan‟a ona ki 

men çörek vermiĢem, gidip bir tene sultan-ı memleket Ġran baĢı ġah Abbas-ı 

kebir, gidip ona erz olsun zeval olıp. Men giderem onı didervun eylerem 

burda pul senin xerçiliğin gör ne qad xercin oldı yiginen, men üĢ dört 
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neferinen bu kedleri dolanım. Bir tene at alım, bu da bir neferidi dayımel 

huzur Ģahtı gelip. Ġnni gelip baĢarmasam da men buna yoğ diyebilmem. Bir 

tane at taptıla gettile, ele yaxçıya bunin munasip, yol gide, keĢeng erz olsun 

libasını giydi, ama donna libas yoğıdı ki. Mesele bu köyneğini çığattı, 

obırleri giydi. Olarda ele köyneğidile. Nenesine didi nene, didi bele. Didi 

senin heqqin çoğtu menim boynumna. Menim hemi varlığıma dözdin hemi 

yoskıllığıma dözdin. Ġndi elhamdullillah Xüdavend bir yere çattırıp ki 

hekmen Ģah menim dünya malınnan biniyaz eyler. Men giderem onı hessabı 

mehkum eylerem. Xop balam, xoĢ geldin gözüm üste. Ama da mene ayrı 

sözin yoğ. Didi; 

Erzimi eylerem bağıĢla nene 

Men gitmeli oldum 

Helal eyle sen o nan-ı nemegi ki mene vermiĢen 

Anacan mene gitmeli oldum 

 

Sen anacan bilginen meni 

Evvelinnen ta inniye görgünen meni 

Hellalığınan yola sal meni 

Anacan mene gitmeli oldum 

 

Bilmirem kimseni görüp bileceğem 

Ölüp ya kalaceğem  

Kısmet olıp ya geleceğem 

Gelmedim yola sal meni 

  

Çünkü emek vermiĢey övladıyam 

Men Xeste Qasım‟am sözin imdadıyam 

Her bir yolin beledqarıyam 
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O ilmi ki oğumuĢam, o ilme xatır men gitmeli oldum 

Anası kolın saldı boynunayo, görüĢtüleyo, didi balam Allah iĢini rast 

getirsin. Ve menzil ve menzil. Bu evvel Xeste Qasım‟ın evvel sergüzeĢtedi 

ki evvelinnen diyirem biline bu nağıl evveli ne curumuĢ bu Xeste Qasım ille 

ders okınmaz ki. Xüdaverdisi oldı ders. Lezgi Ehmed‟de bir nefer dinnen 

xarıç idi. Ama çünkü dedi EĢĢehedü enla ilahı illalah o çöreg onı ilm sahıp 

eylemiĢ. Velle onı dimiyeydi. Ele bu atlı kimin çörek yerdi. Hiç zad halıs 

olmadı. Ama dedi EĢĢehedü enla ilahı illalah Xüdavendi âlem o imamların 

çöregiynen onı sahıb-ı ilm derya kimin sahıb-ı ilm eyledi. Bu qeziyeyi Xeste 

Qasım‟ın evveliydi. Menzil ve menzil geldiler Ġsfahan‟ın yağınlığına 

çatanna, Ġsfahan‟in yanına inni elan kendi. Erz olsun Memmedebad diyerle. 

Elan olıp bir tene böyük misli bu Bahar kimim, Lalin kimin, Kabutrahan 

kimin. Olıp bir malı Ģer. Seslendi Qasımcan, didi he. Didi buranin hukumatı 

ki bu kentte böyüktü, kedhüdası menimle dostı. Erz olsun biz bu reyĢe 

geldik, hiç mağıl yer olmadı, biz bir istirahatlığ eyliyek. Da o veğt kalamaya 

Ġsfahan‟a çatak. Gidek bir gün ona konağ olak, hemi bir yaxĢı istirahatlığ 

eyliyek hemi de görek menim nice dostum nar. Geldile, onin kapısını 

aldılayo, kedim resmidi, elanda resminni muntada giran olıp, inni olmırı. 

Kedim bir tene yaxĢı dost gelerdi, dost onin xatirine bir tene dövar 

öldürerdi, onin eyağı asta. Bular dervazesin çaldıyo, bular dervazeden 

çığenne, dedi attan enmeyin, enmeyim. Serbileyin gitsin iki tene dövar 

getirsinle. Ġki tane dövar gettile, baĢın kestileyo, geĢtile içeri. Gördüle beh 

ele kıyamet Ģuluğ, sazo, nevazo, meğluğo hiç baĢa gelmiye. Ketxüda ne 

xeberdi? Didi yaxĢında, veğtinde gelmiĢey. Sefereli Xan oğlumın toyudu, 

buyrun meclise. GeĢtile meclise, xop o zeman toyların hemi geleydi, saz, 

döhül ola hemi âĢığ ola. Ama inni ele org olayo vesselam. ÂĢığ burı kinar, 

saz, döhül tunan bura kinar. Hamısı bunın kenarı oldu. Elan Hemedan‟da 

neççe tane sazende var, elan giderle kargarlığa. Niye? Xelg istemiri ki. Ama 

kadim kiĢi on hefte, beĢ hefte, dörd hefte sebr eylerdi da sazende tapa. 

Gördüle sazende çalırıyo, konağ otırıp, otağ neççe tene. Bir tene âĢuğ, 

benamı ÂĢığ Kerem o zemanla baĢı belli, çoğ muhım erz olsun sohbet eyliri. 

Bu Sefereli Xan‟ı xelg tanırdı. Yuğarıda yer aĢtıla Sefereli Xan buyur orda 

eyleĢ. Bir ne Xeste Qasım‟da durdı kapıda. Didile yoldaĢıynı, bele. Didi o 
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da gelsin seniy yanıya. Didi ğeyir. O bir eğilli edamını. O gelmez burda 

otıra. Geçen ele bu kapı kabağınna burdan geĢti bu kapı kabağınna yer 

eyledileyo, orda ottı. Ama xop libası o zeman derde deyen değildi da. Ama 

toyudu xelg, toya gidenne her cur özünnede yoğ, özünne borc eyliri diyiri 

men toya xar gitmiyim. Helal inni. Ġnni ki da baĢa gelmiri. KiĢi eğer govur 

borcuna gitmeli olmalı, bice dest puti Ģelver övünne amadedi. Toya gidenne 

giyiri yanı kedim erbablardan teki diyerle bu erbabtı puti Ģelvarı giyip. Bu 

âĢuğ didi o yannano bölelediler erz olsun bunun içün doğran yığmağe. 

Evvel sinin gettile koydula Sefereli Xan‟ın kanĢarına, Sefereli Xan bir pul 

koydu bu siniye, bu sini dolannıyo geldiyo bu kapı kabağınna çattı bu Xeste 

Qasım‟a. O zeman mesela âĢuğın pulı üz altın bir Ģaha bir gıranıdı. Çoğ 

veren bir gıran vererdi. Men toy çalmıĢam on iki yüz tümen pulım olıp, 

deyiple Heyder bu memleketi çaptı. On iki yüz tümen. Bu Xeste Qasım eli 

gitti cibine o zeman erz olsun beĢ gıran Sefereli Xan vermiĢti da, koydu 

siniye. Bu âĢığ didi çoğ puldara, didi nece? Didi o böyükler, böyükler, 

xanlar, erbablar temam onĢa bir gıran, üz altın veriple mene, sen kimen ki 

beĢ gıran verirey mene? Men sene bir keĢeng duran eyağ üste sene bir Ģeir 

diyirem. KeĢeng Ģeir diyerem. Didi ağzi ağrımasın. Bu durduyo, dedi 

ağayan, didi bele. Didi bu aĢağıda otıran konağ mene bir külliyeyi enam 

verdi. Heqqi var men meğsusan buna bir Ģeir diyem. Didi; 

Uzağ yerin konağıyan 

Konağım xoĢ gelmiĢey 

Kimin sorağıyay  

Konağ xoĢ gelmiĢey 

  

DaniĢ görüm dilleriynen 

Xeber ver illeriynen 

GeçmiĢ gülleriynen 

Konağ xoĢ gelmiĢey 
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Konağ men seni terif eylerem 

Xelg içinde böyük eylerem 

Her yere gidem yâda sallam terifin eylerem 

Gözüm üstüne xoĢ gelmiĢey 

 

Men bu memlekette bu meclislerin sözüyem 

Dastanların özüyem 

Kanı mekânın sözüyem 

Senne kanı mekâna xoĢ gelmiĢey 

Didi âĢığ, didi bele. Didi kanı mekanay, bele. Didi xop. Gelip otıray menim 

yanımna bura, çöğürün sen çalay men Ģeirini diyem. Didi âĢığcan özün 

subik eyleme. Menim yanımna nefekkeĢ yoğtu. Xelgte didi. Meye bağtıla 

libası derde değmeyeno, özü de otırıp aĢağıda kapı üstünne, eyakkabılar 

üste. Didiler âĢığ, konağcan sen bu ağeyi Sefereli Xan‟la gelmiĢey ele 

seniyne ihtiramın çoğtu. Özini sabık eyleme, özini sabık eyleme. Bu âĢığ 

teki âĢığ mahal-i Ġsfahan‟na yoğtu. Her yerde Türk var, Ġsfahan‟na toyları 

var, bu gider. Etrafta da ege Türk var, ayrı yerlere, uzağ yerlere bu gider. 

Sefereli Xan didi iĢiz olmasın. Menim yoldaĢımnı. Onnan iĢiz olmasın. 

Serbileyin. ÂĢığ çal. Diyiri ağeye Sefereli Xan diyiri çal. Didi; 

Men uzağ yerlerden bir metleb aldım 

ÂĢığ metleb veren kimni dünyada 

Dergâh-ı ummane gerg oldum 

Dergâh-ı ummane gerg oldum 

Menim gerg olunmağım ne curdu bu dünyada 

  

Dünya birdi, kim geldi dünyanı gördü 

Dünyada neme bildi 

Ege senne bilmiĢey 
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Digörüm neme görmüĢün bu dünyada 

 

Ġmamo, peygambero, beĢer bir değil 

Oların ihtiramı var, biihtiram değil 

Oların gelmeği bihikmet değil 

Hikmeti neber bildin bu dünyada 

 

Men Xeste Qasım‟em özüm billem 

Senin sözüye güllem 

ÂĢığ sen gidey yerlere menne giderem, görrem 

Ama mehebbet dünyada neberdi dünyanı görmüĢem 

Bunı diyenne âĢığ ele bu cur dengece kaldı. Konağlar didi xop, âĢığ neme 

xeber aldın? Didi valla bular xeber aldı, hiç birini men ne açabillem ne 

diyebillem. Baba aferin. Geldi çöğür koydu, kabağınayo, didi al. Men bu 

tariğten âĢığlığ terkeyledim. Men diyerdim dünyada menim meydanıma 

çığan yoğtu, da men âĢığlığ eyleyebilmem. Dedi baba men âĢığ değilem. 

Gel çöğürün götür, get. Meğluğ dedi ağaye Sefereli Xan bu seniynen gelip, 

bu kimni bu? Didi valla menne sizin kimin, ele bunı görmüĢem. ġah 

Abbas‟in bir müĢkili var, bunı gidip Tebriz‟den kinar bidihqede benamı 

TikmetaĢ ordan davet eylemiĢem, apararam Ģah huzurına. Dedile xop, erz 

olsun bu maiyenni bu da eyle âĢığtı. Didi âĢığtı, ama sazı yoğtu. Didi bes, ne 

cur âĢığtı? Bu yana didi baba beĢ tene söz öğrenip da, bu beĢ tene diyenne 

Xeste Qasım‟ı ter bastı. Narahat oldu ki men bir bile ilmime eyledile beĢ 

tene. Didi kardaĢ, didi bele. Didi ya gel burda otur ya kulağ ver.  

Eziz kardaĢım gel bir sohbet eliyek 

BeĢi beĢ dime, ellile menne gellem 

Ġkimiz seniynen sözümüzü bir eyliyek 

Ellini yüz eyle, menne seniyne gelirem 
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Evvel diginen bismillah on yeddinin bilginen 

Veğtinne kilginen 

Elli ver mesayini yirine getirginen 

Ege elli beĢte diyen men oraynan gelirem 

Eh, övin xerap olmasin. Sözler nemedi sen diyiren? Didi; 

Çağırram ağamı on iki imam 

Bikesler dadına çatar tamam 

Yüz yirmi dörd min peygamber temam 

Olarin adı sanınnan ilminnen Xüda istese men bir qedri gelirem 

  

Ama da indi vetenimden irağam 

GelmiĢem gurbete sorağam 

Adım Xeste Qasım hidmetizde konağam 

Hamızcek men ilmnen gelirem 

Dediler ey dad-ı bidad bu bir bile konağı diyiri, hamıyızı ilmicek men ilm 

bilirem. Bu ne cur iĢti, bu ne cur emeldi? Ağaye Sefereli Xan gene sen 

biley, velle menne bilmirem. Durdılayo, neharlarını yedile. Gece seher 

oldıyo, seher geldile Ġsfahan‟a. Didi oğlan, didi bele. Didi ele bu Xeste 

Qasım‟dadı. Eğer veğt oldı, söz çatar ora. Erz olsun diyiri; 

Her kuĢ dünyada alıcı olmaz   

Her menem diyen vurucu olmaz 

Özge surfasıynan dost tutmak olmaz 

Herkes öz övünne otırıp men dimek gereg 

Çoğ böyük sözdü. Sen ordan bura, her gece biz menzil istedik, kaldık. 

HemiĢe men geĢtim dipte otırdım, sen geĢtin eyağte ottin. Mennen geĢmedin 

yuğarı. Mene ihtiram eyledin. Ġnni bura Ġsfahan‟nı menim öz övümnü. Ġnni 
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burda senin o yaxĢılığın, insaniyetliğin, edebiyatin inni men gereg evez 

eyliyem. Sen otır bu Ģehrin kırağınna, men gidim ġah Abbas‟a diyim onı 

getirirem ama muhım adamnı. Bir neççe nefer, ferrac, qulam, nöker, 

derecedâr salım yanıycek. Gelim seni istikbal eyliyek, sela selavatınan seni 

Ġsfahan‟a bâr eyliyek. Heq bilsin sen bir böyük adamay. Didi ğeyra, ağaye 

Sefereli Xan diyerey ottırram ama veli men salı selavato bu cur 

nemeyliyem, bu libasınınan, vezinen. Didi yoğ, otır. Geldi gördü, ġah 

Abbas‟in konağı var, celesesi var. Veziri, vuzera, vukera, umara, leĢkeri, 

kiĢveri otırıplar, celese eylirle. Biz bu Lezgi Ehmed‟i ceng eyliyek, bular 

yirmi neferidi. Temam bula kelem eliyek, tükek yere. Bu nekaredi ki sene 

gele diye yedi livacı xereci. Dedi Sefereli Xan kurbanin ollam, tezo 

konağım var. Meclise yetiĢginen. Bugün çoğ menim konağım var. Hey 

gelirle orda meĢgul oldıyo, Xeste Qasım yâddan çığtı. Bu da ottı o günün 

kabağınna kedim bu kedlere Ģerlere piyade gelerdile da bu meğluğ geldi 

gitti, xeridin eyledi. AĢkam oldı, qeyitti gördü bu adam ele böle bir tene at 

desteciloğu kolındayo ele orda ki otırıp, otırıp. Didile bu adam görek 

divanadı. Biz gidenne burda otırmıĢtı, gelenne burda otırıp. Gelin görek bu 

biçare neme olıp. Bu râhgüzar beĢ, on nefer hereketten gelmiĢti, gidirdile, 

yiğildi Xeste Qasım‟in döğrüne ki kardaĢ nem olıp bileye? Didi hiç zad 

değil. Didi neme kersin var? Didi hiç zad. Feqet bir biley bilmeyey acluğum 

var. Didile bir çörek, xurma, möüz, kiĢmiĢ, Ģanı erz olsun bulardan almiĢik. 

Sen ele konağay, tanımırik. Yiyi ta doyıncek. Bu yidiyo, dedi valla menim 

bir zadım yoğ size talaf eyliyem. Ama icaze verey bice beĢ diyem bileyin 

için. Dimek baĢarıray, didi he, ağzı ağrımasın. Bizde ele darığırdik. Ġndi 

diyiri; 

Ey ağalar geli terif eyliyim 

Men bivefanı muntazir olmıĢam 

Elimne yoğ iğtiyar, nahveledem 

Ama bir beledkârin muntaziri olmıĢam 

 

Bilmirem buna neler olıp 
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Menim bu gün kabağınna nazenen rengim solıp 

Vede verip, vede xelaf olıp 

Vede xelefin intizarı olmıĢam 

 

Ayrı düĢmüĢam vetenimnen, elimnen  

Bulbul kimin ta okumam gülümnen  

Bu nazenin beden heyifti gider elimnen  

Men bilmiyenin münteziri olmıĢam 

Didi haralıyen? Diyerey senin dilin, bizim dilimize oĢkamırı. Bir cur 

Türkey. Hiç Türkünü de senden halımız olmırı. Meye sen hara uĢağıyen? 

Didi valla; 

Derin derin dergâhlara dolmıĢam 

ġîrîn canı bu sövdaya salmıĢam 

Bir tacir beççeyem adım Xeste Qasım 

Burda evare kalmıĢam bu nahveletin müntaziri olmıĢam 

Didi adi nemeydi onin? Didi Sefereli Xan. Didi baba o Ģah hüzüruynedi. 

Onin elli cur giriftarlığı var. Gün batırı du gida. Bu durdıyo, atı mindiyo, 

çattı Ģehrin kırağınna. Gördü bice xummare yeri, neççe tene dövleti çadır 

çekiple nemelifya kimin çadır geçip birbirine. Çadirin kabağınna teblo 

yazıpla, herkes âĢığ olmıya, Ģair olmıya, söz bilen olmıya bu çadır içinne 

memnu. Obır eylemez. Didi xop, men dürüstü çögürüm yoğ. Ama söz 

bilirem da. Atı bağladı çadırın kapısınayo, geĢti içeri. Nigahban dedi ağa, 

dedi bele. Didi gelme, orda meye sevatin yoğ. Didi niye? Didi yazıpla Ģair 

olmıya, âĢığ olmıya, Ģeir biley olmıyay bura obır memnu. Gelme men 

mesuliyetliğim var ağo. Didi hanı men erz olsun sene bir zad dimirem, bir 

zad sennen istemirem gelen görem bu sendeli bir bile düzülüp, bu çadırlar 

birbirlerine nemelifya kimin geçip birbirlerine o veğt bu sendeliler iki reken 

düzülüp. Bir reken bu yana düzülüp gidi bileye, özü bileyedi. Bir reken o 

yana düzülüp gidip, özü bileyedi. Didi bir tene Ģair gelip Ġsfahan‟a benamı 
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Lezgi Ehmed, seran-ı Erep. ġah Abbas‟tan herif isteyip. Herif gelenne otırırı 

orda teblo yazıpla erz olsun cemaat-i Müselman, bu yanna yazıpla cemaat-i 

Erep. Bir ötte bu Erep terefinnen onı isteyen dost olıp onin yanna otırır orda 

özü bileyedi. Bir ötte orda Müselmanlar otırırı üzleri bileyedi. Dedi bu tebil 

nemedi? Bu miz üste. Dedi her vağt âĢığ geldi, Ģair geldi dövlet icaze verdi, 

name gönderer, men bu tebili döğerem, o dağin döĢün görürey, o ağaçlığo 

seyrengâhlı Ģah‟in orda bir tene bağı var. Lezgi Ehmed gidip o baği ele 

geleyibo, ordan bu tebilin sesin eĢiderle gelirle bu herifinen danıĢarla. Didi 

indi bir dostluğ eylerey. Didi neme? Dedi bir beĢ tane ağaç vuray bu tebile. 

Dedi rehmetli oğlu deli olmuĢay, böle eyliye övüm yiğildi. Niye? Bicehet, 

men bicehet niye tebil çalım? Dedi bicehet değil, bicehet değil. Ceheti var. 

Korğma, korğma elin dağılmasın. Men inĢallah seni de biçöreke çattıram. 

Didi yoğ, diyirle Ģorba pilavdan yeğ olır, diyer eĢid inanma. Sen özüye 

nemeylemiĢey, mene nem eyliyen? Bu geĢti o yana ki kedem vura Xeste 

Qasım ağaçları göttü, o ki gücü varıdı bu tebili böle dövdü, böle dövdü ki 

sesi dünyanı göttü baĢına. Lezgi Ehmet dedi bu aĢkam çağınna herif gelmez, 

âĢığ gelmez bu nigehbân ya bize muzahım olıp ya dövlete muzahım olıp. 

Biriz durin eyağ üste atıyıze minin. Gedin ora, görün bu tebili nemeye 

çaldı? Bir tene varlı uĢağı gelmiĢti, bundan söz örgene. HemiĢe keĢeng libas 

giyerdi, kilic kalğan bağlardı, çekme giyerdi, keĢeng atı vardı, gelmemiĢti 

âĢığlığ eyliye, gelmiĢti eleseng bu Lezgi Ehmed‟ten Türk uĢağuydu, söz 

örgene. Didi kurban men gidim, bele git. Geldiyo, seslendi ki ağayan neme 

istedin çaldin? Dedi baba men çaldım meye. Didi niye? Bu ziddi zöval, dedi 

xop ağa, didi bele. Didi eye memer buğur bisuzan ama merdum hezara 

nekun. Ġnsan eyer merdum hezare olmıya gitmez mey içe, memer otlıya. 

Niye muzahım oldin? Didi valla menden tezkire yoğ. Didi bir beĢ tane söz 

var menim üreğimne, olar gahtan mana eziyet eyliyi, menne bir zad 

eyliyebilmirem, gördüm bu tebliğa gücüm çatırı. Bir beĢ tene ağaç vurdum 

bu tebile da hirsim aram oldı. Didi söz, bele. Didi neme sözü? Didi budu ki 

âĢığlar diyer, Ģairler diyer. Didi men ele Ģairem. O veğt bir nefer ustadım var 

ki dergâh-ı umman. Dedi dostum, didi bele. Didi her neme diyeren özüynen 

de. Didi nece? Didi dergâh-ı ummanı o kalsın kırağta. Her neme diyeren 

özünnen de. Dedi xop, meye sen söz bileney. Didi yoğ baba, men bice beĢ 
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kelime, bice beĢ kelime, bice beĢ tane söz da ondan o yana hiç. Didi xop, 

beĢ tane söz ki insan için olmaz bir umud yolı. Men dünyacek üstattan söz 

örgenmiĢem. Dedi xop, o beĢ tane söz nemedi? Dedi valla evveli budu ki 

diyem bileye;  

Evveli sen geldin meydane 

Eger gelebilley diyinen bismillah  

Ġftihar eyleme o adı sane ki varlı uĢağıyen  

Bu dünyada fanıdı bilginen bismillah 

 

Eger baĢarabilley yeddi yerden, dokkız köyden 

OğumuĢay elif ile be‟den 

Hezreti Resul sellelahü aleyhi ve alihi sellem mihraca giden yerden 

Eger baĢarabilley beĢ kelime de bir bismillah 

Ağa dedi valla men bunı örgenmemiĢem. Bunı sen kimden örgenmiĢey? 

Didi menne bir insannan Ģeğs-i muhteremnen. Didi; 

Kimler bu dünyanı bildi  

Kimler bu dünyanı güldü, bağtı dünyaye güldü 

Ecel ona herem oldı 

Ölmedi kaldı, eger bilirey diyinen bismillah 

Ecep, baba hamı gelip dünyada ölüp. Bes nece o ölmedi kaldı. Bu kimidi, 

hansı tariğtedi, ne cur idi?  Dedi xop, ism-i Ģerifin bağıĢla men gidim. Didi; 

Men Xeste Qasım‟em özüm billem 

Ustayınen cevabını hemi örgenmiĢem hemi görrem hemi billem 

Eger meni huzura istiye men gellem 

Eger senne menim huzurıma gelebilsen diyinen bismillah 

Didi valla men buları hiç bilmirem. Bes gidim, o üstama diyim, üstam gelsi, 

buları disin. Diyebil. Bu atı qeyterdiyo, geldi didi hercan iğtiramin çoğtu 
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menim yanımna. Hemi Ģairey hemi serân-ı Ereb‟in büyügüyey. Ama diyerle 

her âĢığin beĢ gün dövrani var. Seniyne beĢ günün bugün altı gün olıp. O 

beĢ gün tükenip. EĢhedin di. Nice? Dedi bice nefer gelip, heykeline bağıray 

üĢ gırana değmez. Emma bir sözler mennen xeber aldi, men hiç, ele gej 

oldım eslan. Ele gej oldım. Diyirem bir kere ele öz abrımızınan durak 

yiğiĢtirego, hiç kes bilmesin. Çığak gidek velayetimizeyo, herkes öz iĢine 

meĢgul olsun. Lezgi Ehmed riyasetteleb, serân-ı Ereb‟in böyügü. Bu bele 

hirse geldi, koymadı atin yeherin koyarla üstine. Atıldı atin üstüneyo, çifti 

kamçıynen çattı meydana. Gördü bir kes yoğtu. Bice nigahbandıyo, bir nefer 

de otırıp bir sendelinin üstüne. Didi nigahban, bele. Didi menim 

Ģagırdımdan kim söz xeber alıp? Didi kurban bu ya, bu ya, bu ya. Hemi 

menim övüm yiğip, dedem çığıp neççe ildi hıdmet eyler, biveğt tebil 

çatmıyıp, mümkinni dövlet ihrac eyliye hemi senin Ģagirdine muzahım olıp. 

Didi oğlan nemeçin menim Ģagırdıme muzahım oldin? Gel yağına görüm. 

Geldi yağına amma xop, ordaki çörek verdi bilesine, bir söz didi bilesine o 

men ğeramuĢ eyledim. Yâdımda olmadı diye. Didi bu çöregi verirem 

ağacını vurmıyan baĢıma. Di meye çörek veren, ağaç veren değil, bele. Bazı 

çöregin neticesi bu cur ola. Adamin çöregin yer, evvle ağacı ele o vurar. 

Men bu çöregi veririm, bu çöregten değil. Çünkü eĢed didin, bu çöregi 

verdim sene. Gelenne yağına ki Xeste Qasım bice tene erz olsun dayanmıĢtı, 

Lezgi Ehmed bice tene eleseng Ģellağ bunın baĢınan çığtı. Didi dostum, didi 

bele. Didi çöregi verenne didim bileye. Didim bu çöreği verirem ama munin 

ağacin menim baĢıma vurmıyay, vurdin. Bes bilede men beĢ tene söz 

bilerdim. BeĢ tene de yâdıma düĢtü. Didi menim yanımna. Didi bele. 

Bilmiren men kimem? Didi bele. Say hemi bilirem hemi bu mekame 

çattıran evvel Xüda, dovım men seni çattırmıĢam, sevum nemeknaĢinasen. 

Ġnni seni de tanıdım. Menim yanımna Ģeir diyen. Digörüm. Didi; 

Ey ağalar bu derd meni öldürü 

YaxĢılığ eyliyen bilen olmaya 

Zehmet çekey bivefanin yolınna  

Seniy o zehmetin bilen olmaya 
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Barik Allah sen mene neme yaxĢılığ eylemiĢey. Didi xop, yaxĢılığ bir curdu 

ki, diyer; 

Her acı olmaz verey bir çörek 

Tikeni bilmiyen bir dağı bilmez 

Bele.  

Zehmet çekey bivefanin yolınna  

Seniy o zehmetin bilen olmaya 

 

Varlıyla yoğlı burda bilinmez 

Kıyamet günü heq yolınna görünmez  

YaxĢılığ dünyada etmez 

Her ne qad yaxĢılığ eyliyen bazı adam ele azınna çoğunna bilmez. 

Korğıram günahkârı gören olmaz 

Mugessirdi, günahkârdı gören olmıya. Bele.  

Varıy olsa gelip, yiyip, içerle 

Yoğuy ola meclislerden seçerle 

Koğum, kardaĢ etrafıyna göçerle 

Korğıram yâda salan olmıya 

Barik Allah, barik Allah. BağıĢla men sene bir kemçi vurdum. Men bir senin 

teki adam ağtarram ki mene Ģagırd ola men ona söz örgedem. He. Erz 

olsunamı hıdmetine ism-i Ģerifin? Dedi; 

Men Qasım‟em gelmiĢem amana 

Emma nemeknaĢinasidi elif kettim dönderdin kemana 

Men senin teskirin bağıĢlaram o ġah-ı Merdan‟a 

Korğam dar bileye rahı nijat olmaya 

Di inan bileye. Korğuram da sene rahı nijat olmaya eslan. Dedi oğlan gel ol 

mana Ģagird. Günne de iki ğıran verrem bileye. Mennen söz örgen, git bir 
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tene yaxĢı muteber âĢığ ol. Meclislerden pul çığat. Didi ism-i Ģeirifin meye 

Lezgi Ehmed değil? Bele. Meye serân-ı Ereb‟in böyügü değiley? Bele. Didi 

inanmıram, inanmıram, inanmıram. Dedi nece? Didi men sene bel 

bağlamam. Sen kimey? Didi du dumanin dağılmayı. Bir biley men kimem? 

Serân-ı Ereb‟in böyügü. Dünyadan bac almıĢam, özün gelley eyağım 

öperey. Dedi men, dedi he. Didi bir Ģiirde düĢtü yâdıma. Didi nemedi? Didi; 

Siğil bir kerime ki Kerem kanıdı 

Muğanetten berde bir kömek olmaz 

Dil dediğin cesedin pesimanıdı 

Özünü bilmiyene nesihet vermek olmaz 

  

Yaman adamı dindirrey koğar 

Üzüne bağanna kabağanı yığer 

Çöregin yimemiĢ baĢına kağar 

Hamı surfalerden nan yimek olmaz 

Didi barik Allah, bu sözleri kim örgedip sene? Didi o örgedip ki sen 

örğendin. Didi sen haça mana söz örgettin, harda? Kimey sen?  

Malın olsa gelip, yiyip, içerle 

Yoğin olsa meclislerden seçerle 

Koğım, kardaĢ etrafınna göçerle 

Korğıram yâda salan olmıya 

Didi ism-i Ģerifin bağıĢla görüm? Adini Ģayet men iĢitmiĢ olam. He. Didi; 

Men Xeste Qasım‟em özüm öz sözüme bilmiĢem 

Mövlamnan men bir teberrik almıĢam 

BaĢ götürüp Ġsfahan‟a gelmiĢem 

Korğıram Ġsfahan‟na da qedrim bilen olmıya 

He, qedrim bilen olmıya.  
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Men dünyanı eylerem yâd 

Ağamdan isterem imdâd 

Ey perverdigarı kerim bazı adam nalaçtı verginen bir zâd 

Eger versen nakas kapısınna boynı gej olmaz 

Didi herkesten örgenmiĢey, bu Ģair çoğ mohım ĢairimiĢ. Heyif olsun az 

örgenmiĢey. ÜĢ tene, üĢ tene beĢ örgenmiĢey, bir tene Ģagırdıme vermiĢey, 

iki tene de. Ġndi mene Ģagırd olmıray? Didi hekmen buları her yerde 

otırmıĢay dimiĢey, diyiple mege sen diyeney, bileney. Yollıpla seni getire 

seni meniynen meydanda herif olay, bedbağt ollay, biçare ollay. EĢedin di, 

ölüm yağınnı bileye. Didi xop, tevekkül Xüda‟ya. Bu nigahban dedi 

babacan git menzil tap, gün battı. Git menzil tap, git yer tap. Bunu ki gördin, 

buna ihtiram eyle. Bu menim bura geleni menim Ģamımı getirerdi bura. Eger 

sen buna ihtiram eyliyeydin, sene de erz olsun Ģam getirerdi. Dedi koy, sene 

de bir kelime diyim. Didi nemedi? Didi sen burda nigahbanay, hovgın çatırı 

bir zad değil, emma Xüda‟ye iğtibar eyliyen Xüdaverdisi bir ayrı sohbetti. 

Xüdaverdisi bir ayrı sohbetti, heyif olsun naĢiyey, heyif olsun kemi itikatey. 

Erz olsunamı hıdmetine; 

Bice Ģama vermeginen nahâq fetvanı 

Sen meye görmüren bu fanı dünyanı  

Bir veğt kuracekle, kıyamette edl-i edalet divanı  

Olır mehĢer gününe gelen olmıya 

Rehmetli oğlu. Xulam ne qad metel Xüda‟ya. Bu kimni bugün rast gelip 

mene? Xudafız eylediyo, didi o at‟ta senin. Men onı hara aparım, atta senin. 

Çığtıyo bunnan, onna xeber aldı, ġah Abbas övü haradı? Didile övü dime 

ya. Dedi bes neme diyim? Diyinne tâhlâr ġah Abbas haradı? Övü dime. Di 

bura gidenne bice meydan var, meydanna böyük hovız var. O yanna bir tene 

mescit var, benamı mescid-i Hacluftullah. Biz illerimiz Tehran‟na Humeyni 

Ģerde, toydaydık, gittik, dört yüzo, kırğ sekkiz ilidi, o meclise Hac Lutfullah 

salmıĢtı.  Yeridi eyağ üste bir ses varıdı, herkes gelip o sesi baĢ tapmıyıp, bu 

ses hardan çığırı? O qedir daniĢmend gelip, yazıpla da orda men bir bile 
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dersim var, ilmim var, hilmim var ama men bu, bu sesten baĢ çığarmadım. 

Beke heftat, heĢtat, neved özünnen bilen hariĢten, Ġran‟nan hamı yerden 

gelip o sesi bilmiri, o meçidde hardan geliri? Hey olardan meğluğ geldi 

geĢti, dedi bu telar kimiyni? Dedile ġah Abbas‟ıynı. ĠĢitmemiĢey? Dedi yoğ, 

gelmemiĢem. Dedi kapısı hardandı? Dedi yeddi tane dervazesi var. Gör her 

biri açığtı ger içeri. Geldi, gördü heç biri açığ değil, bice denesi açığtı. O bir 

tenede niye açığtı? ġah‟in kizi gidecekti bazara telal almağa, dimiĢti 

kapıların birisi açığ olsun, men serraflara dimiĢem, bu gece dükanları 

bağlamayala gidim alate ziynete tela alam. O bir kapı açığıdı. Nigahbannı 

getmiĢidi, orda otağı vardı, orda Ģam yiyirdi. GeĢti kapıdan ki geldi bunın 

otağınan ağa hara gidiren, hara gidirin ağa? Kimey sen?  Ki meye qedeğedi, 

didi bele qedeğedi. Bura Ģah derğanesidi. Sen bicaze hara gidiren? Qeyitti. 

Didi biicaze değilem ha. Didi nemedi? Çünkü Sefereli Xan, ġah Abbas‟in 

hükmünü yazmıĢtı Xeste Qasım, bu Sefereli Xan geliri gelginen bunin 

cibineyni. Çığattıyo. Kağaza bağtıyo, bu oğlana bağtı Xüdaye ġah Abbas 

bunı nemeyliye? Dedi bağıĢla, bağıĢla elan qizi gelecek gidecek bazara. 

Onıyna bice tene qizi var. Eger diye katı qeredi, onin kelbini sindirmez. 

Diyer qeredi. Eger o qiz didi, beferman, get, Ģah‟in huzurina. Eger dedi 

neferman qeyit dala. Farsi billey? Dedi yoğ. Heç Farsi bilmirem, men 

Türkem. Didi o qiz Farsti. Ama dilmacı var. Hâl eyler. Bir veğt gördü bele, 

ferĢ saldılar, gül düzdüler, bir tane cuvanezen mah-ı munavver, hurĢud-ı 

xaver Yusuf-ı kenhendeden meğbuter yevaĢ yevaĢ qedem ferrac, kulam, 

noker, piĢhıdmet, keniz, külfet döğrüynen bu qiz geliri. Gelenne nigahban 

selam verdi, erz eyledi xanım sağolsun inĢallah. Dedeyin bice dene konağı 

var, hükmüde koltuğunnadı, cibinnedi. Ve istiri gide hüzüre, o da bu dalda 

durup. Ama men selah bilmirem, bu o libasınano, o cür mesele gide ağayın 

hüzürüne. Ġnni sennen kesfi teklif eylirem, bu oğlanı men çağırram geli, ege 

selah bildin, gitsin. Selah bilmedin qeyitsin. Dedi gelsi, görüm. Xeste 

Qasım‟ı çağırdıyo, didi gel. Geldi. Didi xanım buduya. Didi oğlan dedem 

nemeye seni istiyip? O dilmaca didi diyinen dedem, seni nemeye istiyip? 

Didi qılbe-i âlem ġah Abbas-ı kebir seni nemeye istiyip, nemeyle, 

nemeylerebiley? Didi istiyip da. Da ağey neme beledey? Didi gahgudaro 

Ģeir billem. ġeir diyerem. Seslendi ağa xanım deyir men Ģeir midanem, 
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Ģairem. ġeir begem. Dedi yoğ. Türkler diyerle karın doyurdunan âĢı göz 

tanır. Sali ki nikus ez baharı sipeydaĢ. Gecenin kelengulığı evvel aĢkamnan 

böyleni. Senden Ģair olmaz. Dilmacta diyiri, senden Ģair olmaz. Dedi 

bilirem, bilirem. Bu yoskıllığ bir bedbeğliğti, bir bedbeğliğti, bir nakesti, her 

yerde adamı bednam eyler. Diyinen dayansı, men derdimnen, rûzigarımnen, 

ömrümnen, zindeganlığımnan men buna bir beĢ diyim. Ferraç hâl eyledi 

xanım, diyiri dayansı men bir Ģeir diyim. Eyer xoĢı da geldi, dalanne 

diyerem. XoĢı gelmedi ki dedi xop, dayannek. Ama hâl eyle digörüm neme 

diyiri? Dedi; 

Get menim gözüme günnen ey yaman yoskıllığ 

Âlemi menimle bed eylemiĢey 

AyırmıĢay koğumu, kardaĢo, eli, tayfadan 

Bu beĢ gün ömrüde zayil eylemiĢey 

Bunı diyenne, bu qize hâl eyledi, didi ferraç bu çoğ keĢeng söz didi. Çoğ 

keĢeng söz didi. diyerey bu iki kelime billey ya gene biley? Didi oğlan ele 

bu iki kelime billey ya dalınna billey? Didi dalınna billem. Didi xop, bes bir 

zehmet dalını da diyinen. Qiz dedi bes men bir heççe teĢneliğ taptım. Gidin 

menim için bir qedir su getirin. Bunin sözini ağıreççe kulağ vereg, görek bu 

neme diyenne? Gettiler qizil sinide, qizil camda su gettile. Didi xop, inni 

Ģiirin bagiyesi. Didi;   

Birinne vermiĢey qizilden camı 

Biri tapmırı bir gece Ģamı 

Biri olıp yeryüzünün sultanı  

Birini subhaneye leng eylemiĢey 

Ġki ğıran tapmırı, vere erz olsun paraçek. Bu qıze hâl eyledi, dedi ey dedey, 

neney, ferrac. Bu adamna çoğ söz var. Lezgi Ehmed Xan bir tene parçey-ı 

zengini giran paha verip serrab bilesine leli cevahrat dalay biqıymet tike. 

Menim adımı leli cevahratınan yazıp. Onı gönderip mene, men onı pesend 

eyliyem gidem ona. Get onı getir, gidek buna. Qizlar geldileyo, qizil sinide 

bu destmalı üstünne serpuĢ gettile beferman. Seslendi oğlan beferman, bu 
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nemedi? Didi bu Ģahzade sene caize verir. Dedi mene. Dedi neme caizesidi? 

Dedi aç bağ da. SerpuĢu kozadıyo, göttüyo, aĢtı. Gördü bu temam lireyo, 

eĢrefiyo, o qıymetli qıymetlilerden bu qizin adını yazıp Meğbube Xanım‟in 

adını yazıp, bu destmala. Öz adın bunin eyağınna yazıp. Ketlediyo, teğdim 

eyledi. Dedi dilmaca diginen xanım, bu menim layığım değil. Menim 

layığım bu köhne libastı. Didi du dumanin dağilsin, iğmal gelip kapin çalırı, 

bes niye hâl olmıray? Bu desmalin dünyacek qıymetidi, sene bağıĢlırı. Didi 

ğeyra, bu desmalı men mesele koyam cibime bir yerde eger bir nefer göre 

mene qeyiter diyer yüz tümeno desmalı xerçliyicek altin vereydin bir dest 

libası giyerdin. Men xicalet çekerim. Didi xop, sözin beqiyesi var. Didi bele. 

Didi erz olsun; 

Biri kocalıp, biri cevan   

Biri üstatdı, biri nadan  

Ġlahı birine vermiĢey bir bağı rizvan 

Birini getirip aĢağıda tutumuĢay orda da yerin dar eylemiĢen 

Bu qizi hâl eyledi, dedi beh. Ecep bunin sözü sözünnen bihterdi. Didi 

diginen da sözin var. Da bir kelimede var. Didi o bir kelimeni de di, adinide 

de? Didi; 

Sen xaliğey, men sene bende 

Emma gel Xeste Qasım‟ı eyleme Ģermende 

Ġlahı her iĢ görey adilo edaletti sende 

Biedalet iĢin yoğ, her ne eylemiĢey sen eylemiĢey 

Bu qizin bir xoĢi geldiyo, seslendi oğlan, men giriftar oldum sene, Ģiirleriye. 

XaiĢmendem bu naqabil hediyeni bizden qebul eyle. Aldiyo, dedi xanım, 

verdin mene, dedi bele. Dedi ah, menne verdim sene. Yadigerlik, aparay 

sağlayay. Eger menim ruzigarım, ruzigar oldı. Bu desmalı o veğt men 

senden istirem. Menne verdim sene. Ferraçlaro, kulamlaro, kenizlero, 

dilmaco bunlar didiler xanım, bir sözde iste bilesinnen. Gumanen diyer ha. 

Dedi neme istiyim? Didi neme isteyeceğen? Diyinen menim cemalime, 

keĢenliğime, eğlime, ayendeme, özüme, sözüme bir tene Ģeir terif 
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eyliyebilley. Dedi xanım terif eyliyebillem ama bir o yannan çiğti didi Ģah 

qizine nemey diyirey? Neme eylirem o veğt? Bu dilmaç diyiri bunin özü 

diyiri meni terif eyle. Didi iĢ seğt yere çatanna, diyer men dimedim. O men 

kalıram bedbeğliğ kurup, Ģah boynum vurar. Birden qiz diyiri men diyirem, 

men diyirem, terif eyle. Dedi çeĢm. Didi; 

Ne bağıran maral gözlüm  

Yâdı bigâneler kimin 

Eylen bir dolanım baĢıya 

ġemdeki pervaneler kimin  

  

Bulbul olan gider bağa 

Konar bu dağdan bu dağa 

Deli olan gider dağa 

Mecnun divâneler kimin 

Dedi barik Allah çoğ, didi bu Mecnun nemeye didi? Dilmac sorıĢtı, Mecnun 

nemeye didi? Didi Mecnun onı diyim ki o qedir bular birbirini istediler, 

tarığlerde yazıldı, dünyada bakı kaldı, adları bakı kaldı, Leyliyo Mecnun 

istekli gereg böle ola. Ne ki kuru kuru kurbanin olum, tağ tağ baĢin 

sindirim. Bu istekli olmadı ki. Xop sözin gene var? Dedi bele, gene var.  

Gözel men seni billem 

Mümkinni kısmet ola seni görrem 

Eğlim baĢımnadı öz fikrimi billem 

O köhne üstedlar kimin  

Ki köhne üstatlar var, hafızeleri var, ilmleri var, hilmleri var. Köhne üstatlar 

kimin. Baba barik Allah, barik Allah, barik Allah, barik Allah. Dedi menim 

dedemin kağazı sizin velayette erziĢmend oldı. Dedi; 

Boğanlar besler mövünü 

Temir eyler küt verer yerini 
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Men oğıdım atayın namesini 

Köhne qebaleler kimin 

Didi oğlan, didi bele. Didi bice tene bileyine muamma xeber alaceğem, eğer 

onı bildin, sigede diyiri enketi muvakkilin qebul tut. ÜĢ defe qıza, altı defa 

qiza diyiri, üĢ defa oğlana. Enketi muvakkilin qebul tut, meni vekil 

eylemiĢey bu sigeni oğıyam, iğtiyarın var, oğlan üĢ defa diyiri bele, qiz altı 

defa diyiri bele. Eger menim muammamı biley men ele elan sene diyem 

bele, dünya yığıla diyeceğem bele, dedem diye, ayrısı diye burdan men sene 

giriftar ollam ta birbirine nesip olak. Xeste Qasım dedi Xüda‟ya Ģükr olsun 

cemalıya, gören gerçekte allam. Didi adin nedi? Vetenin nedi? Didi; 

Men Xeste Qasım‟am vetenim TikmetaĢlı 

Bağrım yanığ gözüm yaĢlı 

Çığay günden yaĢıl baĢlı 

Çalğannay sonalar kimin  

Bu qizde boğana destur vermiĢti, seher geleceğem bağa, hovızın suyuna 

evez eyleginen, izabet eyleginen, geleceğem orda bir attan eyliyem. Bu da 

onı xeber aldı da. Didi; 

Çığay günden yaĢıl baĢlı 

Çalğanay sonalar kimin 

Dedi oğlan, dedi bele. Didi ele bu sige oğımamıĢ, bele bele bele. Men sene 

bele dedim. Get dedemin konaği var. Hiç korğın olmasın, hiç kesten ihtiyat 

eyleme. Qizler, nökerler, dilmac seslendi xanım ağo bu nebe. ġiire hesap 

olmaz ki ağe bunin ne libası ne keĢeng güzel cevannı. Didi da her nemedi, 

her nemedi men bunin fehm-i Ģuuruna, eğline, Ģeirine giriftar oldum. Dünya 

meni bundan ayırabilmez. Eleseng bu oldı menim helalı hemserim. Gitsin 

gidek. GeĢ, gitti. Bu geldiyo, Ģamda yimemiĢti ki bileğire. Hey konağlar 

yimiĢtile, durmuĢtıla. Ferraclar sorfanı yiğiĢtirirdi. Her otağa geldiler, 

geçeler, didi ağacan Ģam yiyilip neferman, neferman. Geç o otağa. O otağa 

gördü yiğiĢtirirle, o otağa. O otağa yiğiĢtirirle getti dipte gördü bir kırbeğ 

otağ var, hiç surfada yoğtuyo, hiç keste yoğtu. Xüdaya erz olsunamı 
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hıdmetine inni nece olar? Hey ottı, hey ottı gördü hiç sesde gelmiri, bu 

acından ölürü. Didi heqqidi, elim koyam kulağıma burda bir tene beĢ 

seslenem. Gelenne diyerle neme diyen? Diyem acam. Elin koydu 

kulağınayo; 

Ey ağalar gelin terif eyliyim 

Yaman olar yaxĢı oğlanın ferağı 

Yeğup çoğ ağladi Yusıf derdinnen 

Da görmedi yuğunnen irağı 

Ferraclar töküldü, ağay kimey sen dad eyleme, burda nemeyleyen sen? 

ġah‟in hükmünü çığattı beferman. Ele bu cür kaldıla. Dedi bes dad eyleme. 

Gidek qeza getirek bileyin için. Geldile o surfan ki yimiĢtile, döğrüde bir 

qedri kalmıĢtı, o döğrüden, bu döğrüden, kebaptan, soğandan, katığtan, 

kebaptan, onnan, bunnan katıla bir sini doldırdıla erz olsun kaĢığ vurdu 

üstüneyo gettile dedile al. Didi yoğ, bu cür aç değilem dostum. Didi niye? 

Didi bu biz pesmende qezaye adet eylememiĢik. Ele öz çöreğimizi yiyerik, 

temiz yiyerik. Ama artığ yanı qezası kalıp, olardan biz yimek, adet 

eylememiĢek. Nece? Dedi kulağ ver ta bileye erz eyliyim; 

Terlan kimin kol kanatim açmadı 

Pervaz eyleyip hevalare uçmadı 

Pervaz eyleyip hevalare uçmadı 

Aldım sağiden, badeni içmedim 

Ama doyıncek vermedi mezeden mene 

Doyıncek vermedi mezeden mene 

 

Merd kiĢi namerde bel bağlamaz 

Namerd çöreği merd elini bağlamaz 

Leyli niye baĢın açıp ağlamaz 

Öldü Mecnun geĢti dağlarin çirağı meye men onı bilmirem 
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Geldiler dediler Sefereli Xan, didi he. Bir nefer gelip otağta otırıp altı 

gıranlığ heykeline libas yoğ, diyirek niye hovar eyliyen? Diyiri açam. 

GetmiĢem bice tene sini, doldırıp getirmiĢem, koymıĢam kabağına, atırı 

qırağa diyiri men bu çöreklerden yemem. Sefereli Xan geldi, pencereden 

bağtı gördü Xeste Qasım‟nı. Ey dad-ı bidad men buna kovl verdim, gidem 

bunı getirem, yâdımdan çığtı, kaldı. Didi gel içeri, gel içeri senne billey 

kime oĢkıray? Didi ne? Didi sen bu dünyaya oĢkıray ha. Adamı sövüne 

sövüne getirdiyo, ya kocaldırı ya derde car eyliyi ya yoskıl eyliri yola sallı. 

Sen ordan bura terif eyledin, didin övüyne seni bu ağalığın yaxĢılığın telef 

eylerem. Bu cür telef eyliyeceğey. Dedi nece? Dedi gel otır da bir Ģeir diyim 

bileye. Diyiri; 

Men Xeste Qasım‟am derdimi beyan eylerem 

Üregimin derdini kimseye vermem ama kan eylerem 

Bu dünyadan terif eylerem  

Çerği dönmüĢ böle sağlalar konağı, konağı bu cür sağlarla 

Dedi xop, elan men gidirim destur verirem, bir tene mecmeyi vezirâne seniy 

için getirerle bura. Geldile erz olsunamı hıdmetine aĢpazlara destur verdile, 

bir tene vezirâne erz olsun mecmeyi düzeldin. Dedile baba kazanla yuğulıp, 

hamı el çekip, dedile bir konağ gelip, bir zengin mecmeyi istirem. KeĢeng 

qezanı dürüst eyledi. Gettiyo, dedi ah. Xop, mennen gilirli olmıya Ģah‟in 

konağı varıdı, men erz olsun orda eleseng meĢgul oldumo seni ferameĢ 

eyledim. Emma veli guman eylerem da sana ihtiyac olmıya. Niye? Meğluğ 

elan bu gece temam-ı Ġsfahan‟ın özünne bile. Cem olıp, Lezgi Ehmed Xan‟ı 

istiyecekle bu gece bu meclise. Ona diyirey xup, sen diyirey ceng, sen yirmi 

neferey bir özin, ağe bu yirmi nefer neme cengi? Ġran‟ın Xüda mistin hezar 

maĢallah ne ğedir merd oğlan erz olsun cengci varı. Yirmi nefer ne özünnen 

gele ceng eyliye? Nemeyenden? Sille devet eylileyele o meclise onın 

orğafız istiyeleyo diyirle baba elden salıp çığ git iĢine, memleketi elden sal. 

Men istirem gidem ora. Sen burda istirahatlığ eyle, verrem yorgan, döĢek 

getirerle keĢeng rahat yataray, seher bir tene xurcın, bir tayo, qeza, bir tay 

pul doldırram bir yaxĢı at, yaxĢı libas verrem burdan Ģad, yola sallam seni 

giderey velayetine bir ömrı pulı yiyerey, xoĢ olay. Didi böle, didi bele. Didi 
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sen gerçek diyirey ama veli menim sene bir keĢeng Ģeirim var. Didi nemedi? 

Didi bice Ģeirim var ki meni koydin gün kabağınna, kedliler gelip geçirdile, 

meni didile görüle bu hansı biçaredi, erte biz gidenne burda otırmıĢtı, aĢkam 

da geldik, gördük burda otırmıĢtı. Meni feğir fuğara hesap eyledile. Meni 

olar bir qedri Ģerden otı kazanmıĢtıla, bir qedri olar meni doyızdurdıla. Bir 

qedri sen menim abrıma, bais oldin. Sennen dost çığmez. Niye? Meni hiç 

eyledin. Didi ğeyir. Didi indi, veğtin var, men seniynen bir danıĢığ eliyim. 

Didi ele bir heççe bir veğtim var. Didi; 

Sefereli Xan gel bir sohbet eliyek 

Men seniy vefayı, vefa bilmedim 

Cefa çektim seniy yolıyna 

Ema cefanin efesinne vefa görmedim 

  

Her yerde elim döĢümne hidmetine dayandım 

Eger nadanıdım, yuğuludum, uyandım 

Seni böyük, özüm küçük bunı hessapta saydım 

Hesaba koydum, didim bu adam büyük adamnı.  

Ema heqiqette böle bilmedim 

  

Geldim Ġsfahan‟a peĢiman olmıĢam 

Barım iĢip men evare kalmıĢam 

Ġnni bu otağta teki tena olmıĢam 

Ama seni vezir, vuzera içinne saydım 

 

Menim üregim geldi nevâye 

Pervaz eyliyem hevâye 

Men Xeste Qasım‟am siğillem Xüda‟ye 



631 

 

Onin kereminden istifade eyledim 

Didi xop, men ki didim. Elan Xeste Qasım‟ı getiricekle o meclise onnan 

otanı istili çığa gide. Seniyne ki getirmiĢem razı yola sallam da. Dedi 

dürüstü. Ama veli sen meni rüsva eyledin. Bunı diyenne Sefereli Xan düĢtü 

yola, Xeste Qasım‟na düĢtü bunin dalıycek, didi görüm bu celese hardadı? 

O zemanna bu xelğin içinne iĢiğliğ yoğıdı, berğ yoğıdı, çirağ yoğıdı. Men 

püsüzünen toy çalmıĢam. Lalınde düzelderdile. Dört filtesi olardı 

kerçengâhıynan, fitile düzelderdile mesele orda ama hiç kes hiç kesi 

tanımazdı. Onnan sonra lemba geldi, onnan sonra çırağtori geldi, onnan sora 

bu bunyadı berğ her üstatımıĢ, bunu baĢa geitirip. Xüdavenedi âlem onin 

arızısını öz eliynen cür eylesin. Dünyanı abad eliyip. Kedim 

kelengunluğudu. Bunın dalıycek yevaĢ yevaĢ geldiyo, gördü. Bice yerdi çoğ 

büyük. Nigahbanlar durup, herkes geliri, bir tene kart verirler bilsine 

beferman. Get filan sendelide otır. Didiler he, bura geleni sendelisi var, bura 

geleni devet varı. Men Sefereli Xan ki geĢti gitti, men nemeyliyim? Ele bu 

fikrideydi üĢ dört nefer birden geldi, bular olarin ta Ģumarasını verene bu 

kapinin bu yanıynan duvar dibinnen geĢti içeri. GeĢti içeri eli bu duvara hey, 

göttü. Gördü bir perde düĢüp dalı reğtap yeridi. Dört nefer otıra hiç kes 

bilmez. Didi he, burda otırım, görüm bu gece neber olar? GeĢti orda ottı, 

geĢti ottıyo bir veğt ferraclar iğtilaf verdiler ki ağaye Lezgi Ehmed Xan 

teĢrif olıp. Beferman beferman beferman beferman beferman gettile 

yuğarıda yer aĢtılayo, ferraclarıda durdı, temam daldayo. O oğlan ki geldi 

Xeste Qasım‟in meydanına veğt o her yere giderdi, sazı çoğ erziĢmendidi. 

Ele o sazı yanıycek aparardı. Meğluğ seslendi xop, sen ağaye Lezgi Ehmed 

Xan serân-ı Ereb‟in büyügüyen, Ģeğs-i muhteremey biz sene ihtiram kail 

olırık. Ama ġah Abbas-ı kebir bu cur Ģuğluğ saymıyay, bir büyük adamıdı 

ki hiç baĢa gelmiye. BaĢahsiyet adamıdı ki hiç baĢa gelmiye, Ġran meğluğu 

bihterin Ģeğsti dünyada, bihterin milleti, bihterin Müselmannı. Temam ehl-i 

ibadettile, Ġran‟ı da bu cur küçük saymıyay. Ne metlebin var, Ģairey, öz 

velayetiyne kedemin göz üste rızaye tapin dövletineyo, kedemin göz üste 

xoĢ geldin. Didi men dövletten üĢ tene, dört tene söz istedim, geze 

memleketi, göre memlekette âĢığ var ya yoğ. Ama bilindi ki yoğtu. Herkes 

geldi bir kelime söz didi, bilmediyo özüme eylemiĢem Ģagird. Otı kırğ neferi 
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eyle özüme eylemiĢem Ģagird, söz bilmeyip, gidip. Xeste Qasım elin getti 

bir nefer bu cayiretgahının kanĢarınna otırmıĢtı bunin çiyninnen bir böle 

fuĢar verdi, bu qeyitti bağtı. Dedi bes ağa sene neye sendeli vermeyiple? 

Didi da sendeli qebulu değilem, didi yoğ sen ele konağay Sefereli Xan, bele. 

Gel bura, geldi. Dedi bu konağımız niye burda berkinip? Didi kim? Didi 

budıya. Perdeni böle eyliyende gördü Xeste Qasım. Didi baba Xüda boynini 

vurmasin, men didim gelme, dedi da indi gelmiĢem. Geldi eli döĢünne 

seslenni qılbe-i âlem sağolsun. Didi bele. didi o kesi ki men gitmiĢem 

Tebriz kinarınne TikmetaĢ‟tan getirmiĢem, o adam çünkü libası kabıl 

istifade değil xecalet çekiri reğtap yerde gizlenip. Ġnni nemeyliyek, 

nemeyliyek? Onı yollıyeceg vetenine bu onın herifi eleseng Lezgi Ehmed 

bunıynan danıĢecek teklif nemedi? Dedi bice fursat verek, beĢ tene o disi, 

beĢ tene bu disi. Bu xelgin hamıyının yanınna dilmac var. Sözü hâl eylesin, 

göreg bu xelg nemeye diyiri? ġayet bilenni, bilesini mekum eyler, men o ki 

cezad verem bilesine. Didi diyim çiğti hüzüre ama libası töknekti ya, köhne 

libastı. Dedi o bir zad değil. Dürüstü, diyiri oğlan onnı ama dokkız ele 

donnu. Bir zad değil, libas tez evez olar. Ama gıryeto, tesibo, orzayo, fehm-i 

Ģur hâl ve hâl evez olmaz. Diyinen çiğsin hüzüre. Tuttı kolınnan geldi 

meclisin vesedinnen seslendi ağayanı muhterem, ey bu mecaliste eyleĢen 

xanı, xevanıno, veziri, vuzarayo, vukarayo, umarayo, leĢkeri, kiĢveri, kasıp, 

kesebe burda eyleĢip bu adam Lezgi Ehmed‟inen herif olaceg. Men gettim 

bunı bu vesedi meclise kerar verdim, bikâr adam değil. Gidip irağ yerdende 

gelmiĢem, Tebriz‟in o yanınnan TikmetaĢ‟tan bunı getirmiĢem. Hamı 

çağırdı dedi rehmetli oğlu, get dile çığsin gitsin bu, bu hara o hara? Serân-ı 

Ereb‟in büyügüdü, dedi da getirmiĢem. Dövlet emr eyliyip. Men öz özüme 

gelmemiĢem. Lezgi Ehmed‟e didiler, bu adam ki geldi durdı bu vesedde 

istiri seniynen bice iki tene beĢ bendi güftügu eyliyiz. Ġnni evvel sen diyirey, 

o civap diye ya o diyecek sen cevap di. Didi bu, didi bele. Didi men 

bunıynan bir heqqe sanım ele var. Böle kessap baĢa çığaceğem ki gide 

memleketinne terif eyliye. Yanı cesedin aparala velayetine, özünü zinne 

aparmayala. Xop, oğlan saz getirmiĢiz bura, didile bele. O cevan oğlan ki 

her yere giderdi sazını aparardı, sazı burda yanıydeydi. O meğluğ içinne 

icaze verdileyo, getti sazı el üstte teğdim eyledi, erz olsunamı hıdmetine 



633 

 

eleseng huzurı hıdmetine Lezgi Ehmed‟in. Didi oğlan menimle istiren 

danıĢay? Didi bele, bele. ġah huzurınna ağayanı muhterem huzurınna sazı 

çaldıyo, didi; 

Sene diyim ey Ģair  

Ecep gelmiĢey bu meydana  

Menimle gelmey beraber  

Bağrini döndürrem el kane 

Didi menim? Bele. Didi; 

Laf eyleme, laf eyleme Lezgi Ehmed 

Menem diyen dünyada bir yere çatmaz 

Herkes menem diyer bir yere çatmaz.  

Özüye men eyleme, özüye men eyleme 

Xüda bidardı meye onı iĢtimez, men diyeni iĢitmez 

Bu dilmaclar bu xelge hâl eylediler, o neme didi, bu neme didi? Didi valla 

konağ didi ki; 

Sene diyim Xeste Qasım  

Ecep gelmiĢey bu meydana  

Menimle olmay beraber  

Kelbini döndürrem kane 

Bu qeyitti didi; 

Men eyleme, men diyenin ağıbeti olmaz 

Didile bu gerçek diyiri da. Herkes men diyip, çoğu men diyip ağıbeti 

olmayıp, iĢi bir bedbeğliğe dolanı ki hiç baĢa gelmiye eslen. Xop ağaye 

Lezgi Ehmed, sözin dalını di. Didi; 

Men sene özümü bildirrem 

Gözlerin yaĢını kan kimin sildirrem 

Geley meydanıma seni öldürrem 
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Sene bir kömek tapılmaz 

Didi mene? Didi bele. Didi; 

Böle bilme ġah-i Merdan yaxĢı insanları kehrinidi 

Özüm terif eylemez dünya behridi 

Özünne terif eylemek, dünya behridi 

Adam var sine pehliydi 

Her döĢü seslenen kehreman olmaz 

O döĢ sesi bir ayrı sesti. Bunın döĢü ağrır öskürü. Ema kehremanin sözü, 

döĢü bir ayrı ses verer. Her döĢü seslenen eziz kardaĢım kehreman olmaz. 

Dilmaclar onin söziynen hâl eyledi, bunin söziynen hâl eyledi. Bu xelg didi, 

baba bu xelg bunıynannı, xelg bunıynannı. Adamın döĢü ağrırı köt köt köt 

öskürürü, bu kehreman değil ki. Kehreman geli elleĢe bağaray, göre nirimen 

cevanla girip meydana döĢü bir nefes ses veriri. O ses ayrıdı. Onnan sora 

didi; 

Eger geley meydanıma dünyalar biler 

Bağar heykeliye Ģeniye güler 

Allah hiçkesi yuğardan aĢağıya getirmesin. Çoğ seğti.  

Bağar heykeliye sene güler 

Meni xelg terif eyler 

Emma sallam bir derde ki dermanın olmaz 

Xeste Qasım didi meni? Didi bele. Didi bes, bir zehmet kulağ ver. Menne 

diyim; 

Men seğt ola, çağırram evvel imamı 

Bikeslerin fikrinne menim mövlam dayanı 

Ama seni lafıyı kim inanı 

Senin ki laftı da, seni lafını kim inanı  

Yalannan laf insana sermaye olmaz 
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Yalanna men ele, böle, ele, Ģele, ele, böle adama sermaye olmaz ki. Hamı 

dilmac hâl eyledile, xelg bunıynannı qılbe-i âlem bu adamin kehri, covrını 

çekginen, libas ver giysin. Xelg bunıynannı, bu yaxĢı danıĢırı. Bele. Erz 

olsun.  

Xop baicazeye hozarı muhterem, sözümüz dastanımız Xeste Qasım 

dastanıdı. Hessas yerde bağidi. Mecalisi ġah Abbas‟ta Xeste Qasım‟inen 

Lezgi Ehmed erz olsun sohbet eylirle. Gene didile Lezgi Ehmed bir Ģeir de 

gene diginen. Didi; 

Menim sözüm vardı dimeli 

Vetenimde yerler vardı görmeli 

Bu oğlanin eceli çatıp, bunı öldürmeli 

Ecep gelipti bu meydana 

Didile xop, inni oğlan nemey diyerey Xeste Qasım sen inni neme diyerey? 

Didi men? Didi he. Didi; 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Heqqin dustudı, mihracın yolıdi 

Bikeslerin imdadıdi,  bikeslerin imdadıdi 

Sen mene herif olabilmey 

Niye? Menim ilmimi imamlar lütf eyleyipti. O çöreğide men vermiĢem 

sene. Bir qedri ilm tapmıĢay, sevat tapmıĢay, Ģeir tapmıĢay diyirey. Bes 

icaze ver men diyim; 

Sen gelmiĢey bu velayette kalmağa 

Bineva, biçaradan fursat almağa 

Emma zülm eylesen, eger zülm eylesen seniy için olur ölmeğe 

O veğt billey dünyanın neççe cur, kismeti ilahiden vardı 

Hamı gene pesend eyledile. Dedile xop, Sefereli Xan, dedi bele. Didi 

diginen bu oğlan adında disin. Didi; 

Men Xeste Qasım‟em TikmetaĢ‟tan gelmiĢem 
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Ağayanin mehebbeti, ihtiramın bilmiĢem 

Men ağamnan bir pay almıĢam  

Emma bağrini döndürrem kane 

Bu qedir bilginen, bağrini döndürrem kane 

Sen ecep gelmiĢey bu meydane  

Bele, xop. ġah Abbas seslendi ağayan, dedile bele. Didi ele siz buları ne cür 

bildiz? Bular hansı Ģairdi, hansı muteberdi, hansı çoğ basevattı? Didile bu 

adam ege bu adam, korğmıya bu adamdan, bu adam bunı mehkum eyler. 

Diyinen adın disi. Biz burda adını yazak gelek, bular meydanna danıĢanna, 

her yerde danıĢanna biz gelek buni temaĢasına, görek bunin atası ne cür 

adammıĢ? Hardan muellim getirip? Bu bir bile ders oğıyıp. Qılbe-i âlem 

bunin qedrin bilginen, bu hemi konağtı Ġsfahan‟a hemi özüy yollamıĢay 

getirmiĢey. Diyinen geçsin yuğarda otırsın. Didile get yuğarda otır, dedi 

yoğa. Didi niye? didi; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Görün ruzigar ne bazarıdı 

Bozkırlar bağır kinardan xicalet 

Çünkü malı yoğtı, xar bezarıdı 

  

Bu dünyanı gereg bilsinle 

YaxĢı yamanı görsünle 

Çekilin doli yengile geçsinle 

Esli mezheb itip don bazarıdı 

YaxĢılığ itip don bazarıdı 

Her kendde oğlan onnı, ama dokkızı ele donnı.  

Esli mezheb itip don bazarıdı  

Didiler xop, sen geĢ yuğarı yer açıpla da seniy için. Dedi valla xicalet 

çekirem. Dedi niye? Dedi digörek nemeye xicalet çekiren? Didi; 
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Men ihtiram eylirem bu Ģah‟in tacınnan 

Korğmıram Lezgi Ehmed‟in bacı xeracınnan  

Çoğta serân-ı Ereb‟ti, utanar oğlan öler acınnan 

Utanma dil bazırıdı Lezgi Ehmed utanma dil bazarıdı 

 

Men gelmiĢem Ġsfahan‟na kallam 

Sennen fursat allam 

Eger veğt ola, icaze verirle 

Derin bedeniyden soğuyaram  

Bazar kesad değil gün bazarıdı 

 

Men biicaze gelmemiĢem 

Bikimseye dimemiĢem 

Munta resmim bu cürdu taze libas giymemiĢem 

Bağala donuma görele ihtiram bazarıdı 

Bunu diyenne Lezgi Ehmed dedi oğlan, istedim seni bağıĢlayam, sene 

ihtiram eyliyem. Çünkü biçareyen. Söz danıĢmıram bileyine. Emma veli get, 

menim seniynen çoğ iĢim var. Ağayan bugün gelmiĢti bura, cem olmıĢtıla. 

Menne rizayet verecegidim, qılbe-i âleme ihtiram eyliyeceğidim, ağayana 

ihtiram eyliyeceğidim. Ser yiğiĢtireceğidim o cemiyetimi neççe nefer varıdı, 

gideceğidim velayeteyo, da inni cengo ne qiz istemego ne söz istemego 

bulardan evare. Ama sen meni vadar eyledin, men bir iĢler görem ki 

tariğlerde diyile, özüyne pesend eyliye. Didi men? Didi bele. Didi; 

Gel bir sohbet eyliyek Lezgi Ehmed 

Meni xar bilmeginen 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Meni bikes bilmeginen, bikes bilmeginen 
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Mana ruzigâr bağtı 

Gözümnen kan yaĢ ağtı 

Bu dünyanın iğtibarı yoğtı 

Meni bitesip saymagınan 

 

Velayette adı sanım var kalıptı 

Anam sararıptı, solıptı 

Bu ruzigâr bize bir kej bağıptı 

Bu ruzigârda iğtibar olmaz 

Üregide seni menden beter gine koyar.  

Bu ruzigârda iğtibar olmaz 

 

Men vetenime dahi gitmerem 

Gurbet velayette adım var, itmerem 

Sennen korğımo veğma tersilez eylemem 

Çünkü menim ağam onnan menim üregim payın alıptı 

Ġnni gidiren gido, kalıray kal. Durdıyo, ferraclarını göttüyo, geldi menziline. 

ġah Abbas vezirlere dedi otirin. Men siziyle bir danıĢığ, eyliyeceğem. Bular 

eyleĢtile, didi ağayan sizin hamıyızın sevati var, hamiyizin eğli, Ģulı, fehm-i 

kemaliz var. Ve siz bu iki neferi hekmen nezer verebilliz. Bu iki nefer hansı 

muteberdi, hansı acizdi, hansı korğıyannı, hansı korğmıyannı, inni siz neber 

gevah veririz? Erz eyledi kurban biley ne cür gevah veririk? Didi bele. Didi 

bu Ġsfahan‟na Türk çoğtu, Türk Ģairde var, sen buları devet eyleginen, bir 

gece bu oğlanin yanına. Bu diginen sen bu Ģairlerinen danıĢ, olara da 

diginen sen bularınan, bu oğlanınan danıĢ. Biz bu Türkü Ģair, Türkü sözlere 

o cür beled değilik. Biz zeban-ı Fars‟ik. ġeir her qad diyen Hafız, Firidovsı, 

ġehriyar bu Ģairlerinen, kitaplarınan biz istifade eylemiĢik ama Türkü kitabı 
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çünkü Türkü bilmek istifade eylememiĢik. Sen oları ki Ġsfahan‟na zeban-ı 

Türkü Ģairdile oları elaniye eyleginen, konağ eyleginen. Bir gün bu 

oğlanınan danıĢsıla, görek bu oğlanin üreginne, ziyninne, meğzinne neme 

var? Biz o cur Ģayedo, bayed bu oğlanı yetik olabilmirik. Bu bizim 

sözümüz. Gördü bular diyer hessabı diyirle. Xop, ağayan gittileyo, seslendi 

Sefereli Xan, didi bele. Didi bice tene elaniye verginen yazsıla, temam-ı 

Ġsfahan‟in kuçelerine her tene neççe tene ilaniye kesp eylesile duvara, 

herkes zeban-ı Türkü Ģeir beleddi, diyebili, oğıyıp, ders alıp ya özü 

muellimni Ģah‟a konağtı, bir gece xoĢ gelip göz üste, Ģah devet eyleyip. Erz 

eyledi kurban çeĢm. Geldiyo, neççe nefer yiğti döğrüne onna de çapğaneyo 

inni kimin vesail zad yoğıdı, gelerdi elle yazay, elle yazdılayo, bir beke yüz 

tene, iki yüz tene ferraclar atınan gezdile, temam-ı Ġsfahan‟in kuçesine, 

mehellesine her yere bir tene duvara kesp eyledileyo, sabah gece qılbe-i 

âlem sizi devet eyliyip. Bu yannan qız gönderdi, dedecan, dedi he. Dedi o 

oğlan ki velayetinnen gelip benamı Xeste Qasım, Lezgi Ehmed‟in cevabını 

vere, menne ki neççe tene sen bihterin muallim getirmiĢey mene ders verip. 

Ele bu Türk kitaplarınanna bir muğteser hâlım olırı, onı bir menim otağıma 

gönder, men onıynan bir sual cevap eyliyem. Görüm men onı baĢabillem 

mehkum eyliyem. Didi balam, ağo sen bir qiz xelgi, o bir digeran, 

namehrem, mehrem değil ki namehrem. Didi dedecan o otırecek oteğin o 

yannayo, men otıreceğem bu yanna. Çoğ ihtiram eylesem bice sendeli 

vereceğem sendeli üste, menne ferrac, kulam, keniz, külfet hamı menim 

yanımna durup, mene kimse çep bağabilmez ki. Ġnni bilmirle bu qiz bu 

oğlanı istiri. Ġstiri göre onıynan bir böle cebe, heder meder böle sözlerden 

erz olsun danıĢa üreği xoĢ ola. Çünkü dilinen didi men enketi muvakkilim 

kebul tut, teref diye bele, men buna beli dimiĢem. Sefereli Xan‟a didi, bu 

oğlanı gönderginen erz olsun, gitsi. Menim bir tene uĢağım var, kelbi 

sinmesin. Gitsi onıynan bir qedri danıĢlığ eylesin. Erz olsun onıyna üregi 

xoĢ olsun. Qiz verdi keĢeng, otağı bezedile, pilleleri bezedile, gül düzdüler. 

Xeste Qasım‟ı yolladıla hemmame. BaĢına cemal verdiler, bice dest keĢeng 

libas o zeman ki resmidi, böyükzadeler, xanler, xevanenler geldi, olardan bir 

tene mecmeyide bir tene otağta hazır eyledile. Xeste Qasım gelenne yoladıla 

otağta, keĢeng bu libası baĢtan töktü yere, hemamnan çığanna o libası giydi, 
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öz yerinne oldi bir ağa. Niye? Diyiri oğlan onnı, dokuzu ele donnı. Bu libas 

adamı ziynet verer da. Allah dünyada hiç kes yoskıl olması, bipul olması, 

xar olmasın. Xarlığ beĢere bir büyük eyipti. Ağaye eziz, libası giydiyo, geĢti 

otağa. Sendeli gettile, ottı sendelide. Seslendi xop, cevan, didi bele. Didi 

Lezgi Ehmed‟inen dedem hüzürünne ne cür baĢa çiğtin? Didi valla o 

danıĢtıyo, menne danıĢtım. Ağayanna ta ennazeye miğtari bendeden xoĢları 

geldi. Didi bilirem, ele menimde sennen xoĢım gelip. Ne diyey eyle orda 

seniynen danıĢmıĢam gitmiĢem, ele o günnen men senin fikriyneyem ki 

Xüdaya men ne cür eyliyim bu oğlana kısmet olım? Neber olır? Görey olı. 

Erz eyledi ğeyir xanıma; 

Kebuter be kebuter baz be baz 

Hem cins ve hem cins konet biasuman pervâz 

Xanım mene xicaletlik verme, sen kucavo men kuca. Didi yoğ.  

MüĢerref buyurdin, teĢrif getirdin 

Ey nazenin xoĢ gelmiĢey 

Üregimde gamı gubarı itirdin 

Eziz cevan xoĢ gelmiĢey 

 

Payannaz döĢerem sen geley yere 

Ziynet verrem sen biley güle 

Nesihet verrem ağzımna dile 

Diyem xoĢ gelmiĢey ey keĢeng oğlan 

 

Men seni bir eğl-i keman bilmiĢem 

Eğilliler içinne çoğ muteber görmüĢem 

Yoskıl değiley, eğilden varlıyay 

Sene bir eğilli bilmiĢem, ey mekân-ı eğil xoĢ gelmiĢey 
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Men bundan böle gözellerin gözüyem 

Temam ağayanin meclisinin sözüyem 

Korğma menim meğanımnen men bir sultanin qiziyem 

Ema kebul eylemiĢem seni, xoĢ gelmiĢey 

  

Seniy bura gelmeğini hamı inannı 

Pervane kimin menim nokerlerim baĢıya dolannı 

Görey men sene qısmet olam o ne zemannı 

Vefa eyliyip bu menzile xoĢ gelmiĢey 

Xeste Qasım dedi Xüda‟ya, görey bu sözin ağıbeti var. Görey Xüda‟ya bu 

gerçek diyiri, Xüda‟ya görürüey bu yoskıllığ mene reyazet veriri, görey 

neber olır menim ağıbetim? Didi; 

Men senin qedrini billem 

Her yere gidey görrem 

Gidey Lezgi Ehmed‟inen meydana ferrac kömek verrem 

Orda diyerem xoĢ gelmiĢey 

Özümne küĢe kinarlardan benema invanı gerdiĢ, kuĢe kinarda gezerem ki 

nebade Lezgi Ehmed fikreyliye mesele bir neççe neferi sene bir zerbe vura. 

Dedi xop, xanım o ki kısmetti, o ki ğulabe seba bilip insani, sernıvuĢtesi her 

neme ola men korğım yoğtu. Sözden korğım yoğtı, dersten korğım yoğtu. 

Çünkü menim dersim muallim dersi değil. Dedi bes, muallim ders 

vermeyip, hardan ders oğumuĢay? Qizler didile xanım, delidiya, bura 

iĢlemiri. Bu söz mege eĢrefidi adam yerden tapa, mege bir esastı bir yerden 

tapa. Dersi gereg muallim vere. Didi oğlan, didi bele. Didi bu kenizlerim, 

nökerlerim bular derle eğillidi men getirmiĢem senin bu söziy ki diyirle 

muallim mene ders vermeyip, ders veriba, dedem zemanı menim 

cevanlığımna, uĢağlığımna ders veriba. Ama menim dersim ayrı cürdü. Didi 

he. Ġnni bu dersin ayrı cür oluna bu xelgi iĢtibaya salırı. Diyiri bunin meğzi 

iĢlemiri. Bes inni sen buları kani eyleginen. Didi gözüm üste. Didi; 
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Men yatmıĢıdım biyabanna 

Men bir veğit yatmıĢım, acıdım, suvızıdım, yoskılıdım, nakamıdım 

yatmıĢıdım biyabanna 

Men bir Ģeğs-i muhteremi gördüm 

Meni çağırdı, mene bir tohbeyi verdi 

Üzünnen nur, üzünnen bir muhteremi gördüm 

 

Meni istedi men eyledim selam 

Onnan bir ihtiram eyleyem eğl alam 

Didim Xüdaya men ele bu cur biçareyo, yoskılo, bineva kalam 

Men oları imamlar yerine gördüm 

  

Mene bir çörek verdile, men o çöreğten toğ oldım 

Yidim sahıbi ders oldım 

Bir muteber muteber il sahibı oldım 

Olardan men ders almıĢam 

 

Men Xeste Qasım‟am korğmam böle düĢmannan 

Ama elim üzmem o pâk damannan 

Men bir metleb almıĢam devazde imamnan  

Men o imamları özüme bavefa gördüm 

Olar mene erz olsun çörek verip, acıdım. O çöreği yimiĢem inni o çörekten 

bir qedri bu Lezgi Ehmed‟e vermiĢem, bu bazırganıdı geldi mene çattı, didi 

men acam. Menne o çöreğin parasın, sağlamıĢtım aparam neneme verem. 

Ama bu ezbezki yalvardı acam, men yol gidebilmirem çünkü eĢed didi 

Müselman oldı, men onin Müselmanlığına, eĢed dimeğine ö çöreğin yarısın 

men verdi o yedi. Ġnni o çörekten o bir miğtarı ilm sahıp olıp, gelip size 
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muzahım olıp, dedeye muzahım olıp, velayet-i Ġsfahan‟ın meğluğuna 

muzahım olıp ama menim ki bir ilm-i deryahidi. XamuĢam, aramam, riyaset 

telep değilem. O riyaset telepti. Ġstiri güj diye, istiri özünü bilindire ama 

men ğeyir. Men her neme var üregimde aram asıda, rakit, saqit erz olsun 

otırram. Bele, çoğ hürmet eylediyo, seslendi cevan dedi bele. Didi qizlar, 

çiğin yazıya, gittile yazıya. Nöker gedin yazıya. Men Xüda‟ynan ehd-i 

peyman bağlamıĢam ki sen özge almıyan, menne özgeye gitmiyem. Biz 

birbirine nesip olak. Eger Ġsfahan‟na kalay her meqamı ki seniy keyfin çeke 

men destur verrem o meğamı vererle sene. Sahıb-ı meğam ollay, da hiç 

keste gözüy püfleyebilmez. Menne o arızıma çataram ki seniy mehebbetiy 

misli bice parça gül kimin menim yapıĢıp üregime, ele böle ki seni istire 

hemiĢe seniy yanınna olam. Ġnni erz olsun, xatırcem ol. Ġnni dur xoĢ geldin, 

göz üste. Geldiyo sabah erz olsun eleseng geldile, bu ottı ele kapinin 

kabağınna orda ottıyo, hey Ģairler geldile bir bir befarman bala, befarman 

bala, befarman bala erz olsun geĢtileyo ottıla. Bu ferracı ki mecliste bular 

için o zemen mesele resmidi, inni bir nefer gelenne çay getirirle, çay resimni 

ya Ģirini getirirle. O zamanna her nemeydi o Ģah‟in destgâhınna her konağ 

gelirdi ya bir tene berfez xurma ya mesele o zemanin Ģirinisi her reğemidi, 

onnan bir tene getire koydıla. Ama gördüle bir nefer ele otağın aĢağınna 

oturıp, didile ba bir tane de Ģirini verin o bende Xüda‟ya get niye o orda 

otırıp? Bes bu otağ bu büyüklükte, bu keĢenglikte bes gelir bu kapı 

kabağınna niye otırırı? Bu ferractan soruĢtula xop, erz olsun eleseng bu 

cevan niye burda otırıp? Didi ele bu adamnı gelip, siz danıĢığ eliyiz ve 

sohbet eliyiz erz olsun eleseng ve bu siziynen eleseng dostı refik ola, çünkü 

zeban-ı Türküdü. Türk bilirle. Erz olsun bu Türk‟tü, sizde Türkiz inni 

Ģairliğizi hem neçe ağayan var olar hemi siz. Dedi ağo neme? ÂĢuğtu, dedi 

ğeyir. Zebanan ele Ģairdi, çögür mögürü yoğtu. Ele danıĢığtı. Ağayanla 

narahat olmasıla. Bu musigidan değil. Ele danıĢığtı. Didi xop, oğlan neme 

billey? Dedi kurban neme diyim? Didi bir söz diyen riĢedar ola. Didi gözüm 

üste. Bir söz diyerem riĢedar olar. Ġnni yazarez yazin, yazmez özüz bilir.  

Ey Allah‟ın bendesi Resul‟u Xüda 

Dur gedek nemaza veğt geçer inni 
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Yiğerle Ģieni yüzü meğĢere 

Mumini kaferden kim seçer inni 

Bu ağayanlar didiler, ism-i Ģerifin? Didi Xeste Qasım. Didiler konağcan, 

didi bele. Didi bunı ki sen diyirey, bu çoğ büyük sözdü. Bunı Cebreil 

Hezreti Resul‟u ki Xüda devet eyledi konağ, hebip, orda buni dedi.  

Ey Allah‟ın bendesi Resul‟u Xüda 

Dur gedek nemaza elan xelg temam Xüda emr eyliyip melekler, huriler, 

asumanla cemen duruple sefe sen gidey orda piĢnemaz ollay. 

Ey Allah‟ın bendesi Resul‟u Xüda 

Dur gedek nemaza veğt geçiri, veğt geçer inni 

Yiğerle Ģieni yüzü meğĢere 

Mumini kaferden kim seçer inni 

O kaferdi, o Müselmannı. Bular ki âlimidiler çoğ xoĢları geldi. Ama bular ki 

evamıdıla, didile ağa, biz bu Ģiirlerden haça yazmıĢik? Biz bu Ģiirlerden 

hardan iĢitmiĢik? Didi hele görek dalı var. Didi ele bu iki kelimedi. Ġki 

kelime derd deva eylemez ki, iki kelime olmaz Ģairlik. Xop, cevan bele. Bu 

sözin dalıda var, erz eyledi kurban; 

Bugünki kıyamet olar âĢikâr 

Herkes öz nameyi emeliynen bir guĢede tutar kerar 

Emr eyler cehenneme o perverdigâr 

Serate‟l müsteqinnen kim geçer inni 

Didi barik Allah, barik Allah ehsen aferin berĢoma. Beli o günki kıyamet 

olar âĢikâr herkes öz nameyi ki yaxĢı yeman elinne orda dayanar Xüda‟dan 

ef ister. Xüda‟dan rehm ister, bele dürüstü. Aferin barik Allah. O veğt bu 

sözleri sen kimden örgenmiĢey? Erz eyledi kurban onı da sonra diyerim. 

Xop, heyif olsun ki az örgenmiĢey, heme üĢ kelimedi. Didi gene varım. 

Gene varıy? Bele. Bu obırler dedile baba biz hardan baĢarabillik bu sözleri 

bu diyiri? Biz haçan bulardan yazmiĢik? Didi; 

Hezreti Resul memmerde durdı 
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Eli çekti Zülfigarı keferi kirdi 

Ġmam hucceti hamıya didi 

Heqi heqiqeti kim biler inni 

Dedi barik Allah, barik Allah ehsen, ehsen bu da durustu. Hezret memmerde 

durdı Xüdavendi âlemnen nida yetiĢti ki ey menim hebibim, menim 

resulum, menim peygamberim bir nefer nimayende yerinne kerar tutgınan 

özüynen sovay o Ģeğ seniy yeriyne dursı. Mekke ile Medine‟nin mabeyinne 

yiğiĢtile dövece hezarınnan Hezreti resul içün memmer düzeltile, Hezret 

orda eyleĢti. Soğaynaylığ eyledi. Deyirle xop, gene söziy var? Didi bele;  

Hezreti Resul mihrane gidenne 

Hezreti Resul mihrace gidenne 

Xüda‟nın sir iĢlerinnen bilenne 

ġir birinco bir elma temam gelenne  

Orda bir el geldi perde dalınnan  

Bu sirri kim biler inni 

O kimidi, kimiy eliydi, ne veğt perde dalınna geldi? Didi valla erz olsunamı 

hıdmetine o el Hezreti Eli eliydi ve ordan Hezreti Resul‟e team geldi, erz 

eyledi Xüdavendi âlem men yalbuz qeza hiĢ veğt yimem. Erz olsun bice 

nefer ola, mene ola yoldaĢ, refig biz bahem erz olsun bu qezanı bir tene 

alma geldi o alma yarısını vere ona, bu qezadende bahem ikimiz yiyek. O 

oldu ki Hezreti Resul mihrace gidenne Xüda‟nin sir iĢleri var, hiç kes 

bilmez. Hezreti Resul asumanne gördü, bezi iĢleri Cebrail‟den sorıĢtı. Hele 

bu çoğ böyük hekâyetti, terifti. Bu naverin erz olsun beke iki üĢ seet mesele 

terif ki Hezret mihrace neber gitti? Ama bende Ģeirini erz eylerem. ġeiri 

budı ki; 

Hezreti Resul mihrace gidenne 

Xüda‟nın sir iĢlerinnen bilenne 

ġir birinco bice elma gelenne  

Kimin eli perdenin astınna geldi  
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Ġlâhı bu sirri kim biler inni 

Didiler xop, ele bunı örgenmiĢey ya gene de billey? Didi genede billem. 

Didi bele. Didi; 

Hezret getti mihrace  

Xüda konağıydı hamı bildi 

Melekler sefe durdu Ģezde kildi 

Hezreti Resul nemazı kildi 

O nemazı kim bile inni 

Orda ne cür Hezret nemaz kildi ve ne qad cemiyet varıdı ama yeryüzünne 

bir nefer yoğıdı. Temam melegidi, hurıydıyo, asımanin Xüda emriynen cem 

olmıĢtılar. Xop, barik Allah aferin bu da durustu. Xop, erz olsun sen kimey, 

haralıyay, hara uĢağıyay biz seni tanıyak. Tariğte yazak, elbette senne böle 

bileney. Didi kurban erz olsun; 

Nice diyim menne bir insanem 

Allah yaradıp da bir adı sanem 

Adım Xeste Qasım‟nı dergâh-ı ummânem 

Harıflar sözümü tez seçer inni 

 

Men Xeste Qasım‟em dergâh-ı ummanem  

Ġlmne, hilmne, sevatta, Ģeirde dergâh-ı ummanem 

Harıfler tez seçer inni 

Dediler xop, sen bir söz diyebilley ki icâleten biz aciz gelek, o Ģeiri mail 

bilmiyek, acız gelek, mail bilmiyek. Xop, sen onı bizim için diyebilley, biz 

sene ehsen diyek, sene barik Allah diyek, sene dövlet terefinnen caize, enam 

alak verek. Dedile men ihtiyac değilem dünya malına. Erz olsun men bir 

nadar adamam, ele gene nadarlığımı bilirem. Ġnni dövlet mene bir zad vere 

ya vermiye. Didile yoğ biz koymayız sen burdan eli bikar giden. Dedi bes 

neber gidem? Dediler burda övlenmiĢey? Dedi ğeyir. Dedi eger kalay 
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Ġsfahan‟na biz âlimler hemiĢe xelgin xeyruğunluğun, xelgin selametliğini, 

xelgin muvaffak olmağını mesele cevanın qussasını yiyerik, bu cevan bu 

sinni salıp, niye övlenmiyip? Seniyne eyer kalay biz dövletten bucce allik, 

sene ehli eyâl kerar verrik. Didi eyer icaze verseyiz üzümnen gelmiri. Bir 

Ģeir sizin için diyerem. Didi yoğ utanma, cevanay arızıy var. Didi; 

Ey keĢeng mecliste eylenen âlimler 

Menim bice hesretliğim var menim 

Özü diyip, özü gelip eger baĢa gelse  

Ehli eyâlım var menim  

Didile baba, diyerey adağlısı var. Didi oğlan adağlıy var? Didi adağlı ya 

neme? Dedi adağlı bu cürdı ki bir tene qizin Ģirinisin içerle, qendin 

sindirerle diyerle bu qızı alak bu oğlana, biz ona Farsı namzad diyer, Türkü 

adağlı diyer. Sen bu Ģehre gelmiĢey konağay, sen adağlın hardan taptin? 

Didi kuran, ağacan; 

Menim üreğime bice sengin daĢ gelipti 

Geçen günüm yâdıma düĢenne gözümnen yaĢ gelipti   

Bir cuvanezen bir vadeyi verip mene gözüme xoĢ gelipti 

Onın danıĢığına arızım var menim 

Didi hekmen bu qılbe-i âlemin neççe günnü burdası bir tene keniz, buna 

diyip men, sen alay men gellem sene. Qeziye bu curdı? Dedi bele qeziye bu 

curdu. Didi bes sen ona neme didin? Didi valla didim, men sene gellem. O 

mene didi men sene gellem. Menne ele xoĢım geldi, didi men seni allam. 

Didim eger almıyam, kimlere kallay? Onın danıĢığına arızımanım var 

menim. Didile baba bir qizden ele bu kovıl alıp, ele vede alıp ki o qizi ala 

erz olsun ona olar helâlı hemser. Ele yaxĢı oğlannı, çoğta söz biliri. Xop, o 

veğt o qizinen iĢiniz ne yere çatıp? Didi valla durusto, o diyip ama diyerle 

Ģorba pilavdan yeğ olır, eĢid inanma, eĢid inanma o mene gele. Dedi meye 

keniz değil? Dedi yoğ. Didi bu derğane de külfet değil meye? Dedi yoğ. 

Dedi bu Ģah‟in derğanesinne yiğip yiğiĢtiren değil meye? Dedi yoğ. Dedi 

bes kimni? Dedi; 
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Eger diyem gözellerin gözünneni 

Merifeti sözünneni 

Mene gelmek oni özünneni 

Oni danıĢığına hesretliğim var menim 

Dahı danıĢığı neme diyip, diyip gellem? Valla diyip gellem. Da inni kalıp 

baleyı veğtte. Gele ya gelmiye. Diyip gellem.  

Ala gözleri var kelem kaĢları 

Dar gerdenne tökülen hürmeli saçları 

Özünnen elavadı yoldaĢları 

Bu hikâyete menim bir ğıyaletimne var menim 

Diyi neme ğıyaleti? Didi diyirem Xüda‟ya, o‟dıyan gerçek ola. Menne de bu 

Ģens ola. Eleseng menim çirağım yanıp. Dünyam iĢiğ olıp da. Dedile sen 

eğilli edem alıy, bamerifet adamay. Belke eylele o olar. Xop, ism-i Ģerifin 

bağıĢla biz yazak, didi; 

Men Xeste Qasım‟am mege dünyanı aldım 

Bir veğt vetenne minnete kaldım 

Ama gelmiĢem bura xoĢbeğt oldım 

Ġnni bu xoĢbeğliğe Xüda‟nın Ģükranesi var menim 

Xüda‟ya Ģükr eyliyem, hele görem baĢa geley ya gelmez. Didi xop, inni 

ilmiynen bir qedri bize diginen. Seniy ilmin, muallim ilmi değil, biz mat 

kalmiĢik. Didi kurban dimiyem yaxĢıdı. Didi niye? Didi cevap 

verebilmeyiz. Men dimiyem yaxĢıdı. Didi yanı biz âlim, neççe derse zehmet 

çekmiĢik, sen bir nefer evam, senin sözü bilmek? Didi kurban hamı sözü 

hamı kes bilmez. Bir müĢtehidden xeber aldıla, ağa sen bir bile ders 

oğumuĢay onı sennen bir mesele, bir hedis, bir vacibâd xeber ala bilmey, 

buyurdu onı ki men bilmem kalıya asımana çatar. Ders bir bile muhımnı, bir 

bile gencinedi, bir bile medemni. Ġcaze verriz diyem. Bele. Didi; 

Ey merifet meclisinne eyleĢen âlim 
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Ġnni menne yovmalığdan xeber ver 

Heqqin beyanıydı, mihracın övü 

Söz ne geĢti guftugudân xeber ver 

Ee, bular kaldılar metel. Oranin sirrini kimse bilmeyip, kimse iĢitmiyip. Bu 

Ģairlere didile xop siz inni buna nemeye diyeceğez? Didi diyeceğek bilmirik, 

bilmirik da bilmirik. Ama infas iki kelimedi, iki kelime derd deva eylemez. 

Dedile oğlan ele iki kelime billey? Didi ğeyir, gene billem. Dedi xop, bir 

kelimede billey? Dedi bele. Didi; 

O kimidi errahmanı oğıdı 

O kimidi peyğembere bir kefen toğıdı 

Ademdan kabağ sigeni kimin için oğıdı 

VezenveĢto, enkahıdan xeber ver 

Dedi baba barik Allah, barik Allah. Bu muallim iĢi değil, bu ders ha. Didi 

bele muallim iĢi değil. Didi; 

O kimidi Ġmam Hücceti eyledi temam 

O kimidi peygambere getti iman 

O kimidi imam Hücceti eyledi temam 

O kimidi peyğambere iman getti evvel eman 

Xestre Qasım diyer yüz yirmni dört min peygamber temam 

Heqqi heqiqeti bilen kim oldı, evvel heqqi heqiqeti 

Dediler barik Allah, bize erz eyledik adini diginen. Didi; 

Xeste Qesim diyer  

O kimidi yetiĢmedi nisabe 

O kimidi peygambere oldu evvel esabe 

O kimidi yetiĢmedi nisabe 

O kimidi peygambere oldu evvel esabe 

Xeste Qesim diyer inni sözüm çattı hessabe 



650 

 

Bisti heĢto, si dudan xeber ver 

Dediler bele, bisti do elif beydi, bisti heĢt elif beydi, dört tenede o elif beyin 

üstüne söz gettile bezi hurufta kemi kes kalırdı, huruf durust oldu. Barik 

Allah aferin sen muallimey, ele diyirey munta beke bizim libasımızı 

giymemiĢey, belke ele âlemey. Ema bu dersin, riĢesinnen bize bice güzariĢ 

verey, görek sen cür Xüda‟nin yaxĢı bendesiyen ki bu sözleri, bu dersi 

oğumuĢay. Erz eyledi kurban menim dersim, bir curdu ki erz olsun men 

dersimi oğıyanna dedem meni koydu medreseye, iki üĢ tene âlim getti, ayrı 

yerden meni o muallimler o yereçe men baĢarabildim, o yere ki oğıyabildim, 

oğudum dedemde covrımı çekti. Emma bedez dededen sora, men eğlim 

olmadı, zindeganlığıma sahıp çığam bezilernen Ģesto berğaz eyledim didim 

beke bular mene dostılar, ama malımı yidileyo, tükendi menim malım eslen 

da bice çinçe kalmadı. Oldum nadar gittim kendin, bir küçenin nenem getti 

xelgi gördü iltimas eyledi, dovarım verdiler, bu öz eyibimdi size diyerem, 

gittim kendin dovarın yağdım ama çöreğimiz yoğudu, çöreğimiz yoğudu, 

nenem borc eylerdi. Bir gün dedi balam da öz yerim yoğtu, hamıdan borc 

eylemiĢem, bugünleri çörek yoğ, bileme. Get görey taparay çörek, eyer 

taptın ele dağ daĢ her yerde dovar yayay, getirrem bileyin için. Men aj 

gittim çöleyo, dövar çiğti dağin üstüne, canım olmadı cedenin üstünne erz 

olsun didim Xüda‟ya mene o qedir muhlet verginen men aparım xelgin bu 

emanetin tebil verim men erz olsunamı hıdmetine dünyada rusdigâr olım. 

Ġndi orda men rusdigâr oldım. Didi nemeyledin? Didi teyemum eyledim, 

bice dene taĢ gettim vuram baĢıma, öz özümü beyinden aparam ölem, ele 

istedim vuram yiğildim ki yere daĢı vuram, gördüm bir neççe nefer yolınan 

gidiri, libası sebzî giyiple, meni devet eylediler. Oğlan niye narahatay? 

Tanımadım, erz eyledim, baĢiyiza dolanım eziz yolçılar men acam, acam. 

Eger vesilizde yimeli bir zad var, verin men can tapım, bu xelgin emanetini 

aparım erz olsun aĢkam tebil verim, o veğt öldümne ölmüĢem bir zad değil. 

Didi bilmedi olar kimni? Didi yoğ, yoğ. Didi oları terif eyliyebilley, bizim 

için ne cür adamıdılar? Didi bele. Didi; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Men yolda bir nuranini gördüm 
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Selam verdim desb-i sine hıdmet eyledim 

Olardan bir vefay gördüm 

 

SorıĢtıla menne derdimi bildi 

Menim bağtı üzüme halımı gördü 

Mene bir çörek verdi 

Men olarin iğtibarını bildim 

Didi xop, üzleri ne cürdü? Didi; 

Üzlerine bağtım, gördüm nur-ı âlemi 

Sağatılar menim yâremi 

Mene çörek verdile men bildim dünyayı âlemi 

Men oları bir bavefa gördüm 

 

Salam verdim düĢtüm torpağa 

YapıĢtım elinnen iğtiyara 

Salam verdi evveline o ağaya 

O ağayı men çoğ bavefa gördüm 

 

Men Xeste Qasım‟am burda kalmıĢam 

O ağadan bir nihmeti çörek almıĢam 

Bu Lezgi Ehmed‟i o meğame men çığatmıĢam 

Ama inni onı bivefa gördüm  

Her neme geldi mene diyiri. Çörek men vermiĢem ama her neme geldi, 

diyiri. Dedi xop, besiyar besiyar xop. Biz dövlate diyerik senin qedrini biler, 

diyerik bu adamınan erz olsunamı hıdmetine o terefi meydana gönder, o 

adamın korğusu yoğtu, meydana gönder bu adamı korğusu yoğtu. Veziri 

davet eylediler meclise, dedi ağa vezir, dedi bele. Didi biz bu adamı imtihan 
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eyledik. Xüdavendi tebarek ve teala öz kereminnen ve o on iki imamın lütfü 

kereminnen bir çörek alıp, yiyip bunin ilmi oğıma değil, muallim değil. 

Niye? Muallimne ders verip ama veli bunin ilmi Xüda‟nın öz lütfü 

keremidi, erz olsun gelipti bura. Bunı gönderginen erz olsun meydana 

onıynan danıĢsın. Hiç ihtiyat eyleme. Reğatcem biliriz, didi bele, hamı dedi 

bele. Xop bular gittileyo, seher meydan kurulduyo tebli el herif çalınnı. 

Seslendi vezir, Lezgi Ehmet diyi ha herif istiri. Temam beĢerin veğt olan, 

geldi o çadırda bir öttte o yana ottı, bir ötte bu yana. Ferraca didi bunı 

aparıray meydana, eger o adam riyasettelepti çennanna ihtiramna kail değil. 

Eger bu oğlana bice nafemlik söz didi, cevabını veriy belke bunin ağzı 

içinne. Men istemirem bu serân-ı Erep‟ti bunı xâr eyliye. Ama eger bu 

oğlana bir naberbud, bir erz olsun nagevar söz didi, vurıy ağzınna. Ama yoğ 

ihtiramınan danıĢsın, göriy neme danıĢığ eyliye? Qize kenizler, külfetler, 

ferraclar kovl vede verdiler. Ey nazenin, dedi bele. Didi Xeste Qasım gidiri 

Lezgi Ehmed‟inen danıĢığ eyliye. Dedey selah bilip, sen neme diyirey? Didi 

men ora kemi elli nefer, kemi baçommağo, baqemeyo, qeddareyo piçağ. 

Men o meydana yollaram, eger bu oğlanı bikimse yar eleseng ve Lezgi 

Ehmed söz diye, buna biihtiramlık eyliye orda erz olsun onı beyinden 

aparın. Gitsi hiç manesi yoğtu. Xeste Qasım geldi meydaneyo, evvel sendeli 

yanı o cemiyette evvel sendelide o herif otırırı, obırınne xelg otırırı. Xeste 

Qasım evvel sendelide ottıyo. Lezgi Ehmed dedi xop, oğlan gelmiĢey? Didi 

bele. Didi men böle bildim, sen bir Xüda nekerden bifem adamay, bir eğli 

olmayan ama böle bilirem sen çoğ eğilli adamay. Men sene elan bir tene 

yaxĢı Ģeir diyerem, senne mene bir Ģeir diginen. Gör men sene neme 

diyirem, senne mene di? Didi xop, menne sene ihtiram eylerem, sen mene 

ihtiram eyliyey, menne sene ihtiram eylerem. Dedi; 

MüĢerref buyırdın, teĢrif getirdin 

Men senin qedrini billem, bilginen 

Meni özüye herif bildiy  

Men sene ihtiram eylerem bilginen 
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Menne öz vetenimden gelmiĢem 

YaxĢı yamanı bilmiĢem 

Seni bir muteber görmüĢem  

Gene muteber görrem, ihtiram eylerem, senne bilginen 

 

Neççe oğlanlar menim elimnen zerbe yiyip 

Öz canını beyinden aparıp ölümü görüp 

Çoğlar korğıdannan gelip mene hıdmet eyliyip 

Menne seni bir muteber bilirem 

 

Men Lezgi Ehmed‟em sözüm var 

Üreğimne arızım var 

Ama sen mene istiyey, diyey sene ihtiram eylerem, Ģagırd ollam 

Sene muzun var, men senin ihtiramını bilmiĢem 

Seslendi Lezgi Ehmed, didi bele. Didi guman eylem sen meni Ģagırdılığa 

gereg kabul eylemiyey. Dimiyen Ģagırd. Didi hovık vereceğem bileye, elan 

bular ki her neme var, mene Ģagirdile. Sene hovık vereceğem, beke sene 

qest-i qecer vereceğem, belke sene neççe atlinin büyügü eyliyeceğem men 

seni. Men dimirem ki sen geley, mene olay nöker. Belki seni özüme kardaĢ 

eyliyeceğem. Didi ağ o veğt neber olıp? Didi bu meydanna duray gidey. 

Diyey men oynan herif değilem. Diyerle niye? Diyen men onıynan 

baĢarmam. Didi he, bes bölede sen bais ollay menim abrıma, bais eyliyen 

menim vucutuma, özüme dövlet yanınna, xelg yanınna xâr eyliyen. Men hiç 

veğt, eye yeman olay, yaxĢı olay bu sözü dimem ki men onıynan herif 

değilem. Didi xop, inni herif olmıyanna, istirey neme diyey sen mene? Herif 

olmıyan sen istiren neme diyen sen mene? Didi; 

Lezgi Ehmed gel bir sohbet eyliyek 

Bu meydan yaxĢı meydannı 
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DanıĢığlarımızı abad eyliyek 

Bu meydan yaxĢı meydannı 

  

Burda diyek, gülek 

YaxĢı danıĢığlar eyliyek 

Bu ağayan ki burdadı xoĢ eyliyek 

Bu meydan yaxĢı meydannı 

 

Bu meydanı biz gezerik 

Birbirinin tehnesini dözerik 

Elimizi yaman elden üzerik 

Bu meydan yaxĢı meydannı 

 

Bu meydana gelmiĢey sen biley 

Bu meydanı yaxĢı görey 

Xeste Qasım diyer mene cevap verey 

Bu meydan yaxĢı meydannı 

Didi yanı ne cür yaxĢı meydannı? Didi kulağ ver ta diyim; 

Lezgi Ehmed gel bir erzim eyliyim 

Oğlana beĢ tene yaxĢı oğlan dost gerek 

Elava yoğa beĢ tene. Geley mene dost olay. Dedi ne cür dost olam? Diyen 

men bunıyna herif değilem, istirem dost olam. Didi belede men abrım gider, 

orıcam elimden gider ki. Didi yoğ, insan merifetinen danıĢa, erz olsun abrısı 

gitmez. Ġnsanin abrı merifetidi, merifet insanı büyük eyler. Merifet insanı 

xelg içinne tereqqi verer.  

Gel bir sohbet eyliyek  

Oğlana beĢ tane qedir bilern dost gerek  
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Konağ xoĢ olmaz yiyip içmekten 

Öv sahip konağa xoĢ zeban gerek 

Didi bu da yaxĢı sözdü, sen diyirey. Ama men tabın olmam. Didi; 

Ġhtiram eyleginen ataynan anadan 

Eger istiren xeyribeğri görey dünyadan 

Teskir tutma, möyden, ağaç, teyek, vanadan 

Onin kiĢtiqarınnen xeber al gereg 

Gör neber ekmiĢey. Diyer her neme herkes eker, onı derer. Her neme eker, 

onı derer. Arpa eker arpa derer, buğday eker buğda derer. Didi çoğ keĢeng 

sözdü didiy mene. Men dede nenemin ihtiramın billem. Didi billey, 

Xüdavendi âlemne seni dünyada piruz eyler. Ġnni menimle herif olay 

olmıyay ama gereg teslim olay. Bu kağezi yazay, verey dövlete. Diyey men 

dövlete bu Ġran‟ın kanınıne, Ġran‟in milletine, men teslimem. Gör bu kağaze 

verrey. Didi; 

Bilmirem, bağam seni görem  

Ve seniy qedrini bilem 

Seniynen men hara gelem  

Hara gelem seniyne bilmirem 

Hekmen diyiren gel gidek bizim velayete.  

Seniyne gelem ama mennede bir orza, fehm-i Ģur insaniyet biline gereg  

 

Bu dünya fanıdı 

Her insanin öz iğtiyarıdı 

Xeste Qasım bu felegin xârıdı 

Emma bir veğt olı menne bir veğtte görmeli gereg 

Yanı diyerle bu da bir oğlannı. Didi xop, göremeli gereg meye dövlet sene 

ne qad hovık verer, ne qad dövlet senin qedrin biler, neme derecesi verer? 
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Mesele bir tene servaz halınna sen bu kiĢverde hıdmet eylerey, xop servaz 

hıdmetin eyliyenne ağaye tükenir, çığar gider övünne. Senne bu cür hessap 

ollay. Didi yoğ, bu cür olmaz. Dedi nece? Didi; 

Men gelenne anam meni yola saldı 

Ağladı menim göynümü aldı 

Xeste Qasım ağasınnan payın aldı 

Ġnni fehm-i Ģuru o payı görmek gerek 

O payın qedrin bilen ki o çöreği verdi mene. Men bir bile ilmin sahıbı 

oldum. Didi xop, bes bügün da veğt tükenni. Get dincel sabah gene men 

burda, bu meydanna erte tebl elherifi dövdüm, çaldım sen gelginen. Didi 

xop, da ihtiyac değil sen seher geley. Da indi ele bugün eger tesmiy 

tutmuĢay, ele kalay ta öleneçe ya tesmiy tutumuĢay, birden diyey men qılbe-

i âlem teslimem, bu kağaze yazay vereyo, sen sağo men selamet. Didi men 

öleneçe men serân-ı Ereb‟in büyügüyem, defterdârıyam. Erz olsun serân-ı 

Ereb‟in iğtiyarıyam. Men bunu erz olsun diyem, memleketimne öz elim 

içinne men xâr ollam. Men bu sözü dimem. Didi dimey? Didi yoğ. Didi bes 

istirey gidey, bir Ģeir diyim, gitginen.  

Lezgi Ehmed gel bir sohbet eyliyek 

Men veteminnen bura gelmiĢem 

AlmıĢam hellalığ o nazlı anamnan 

Onin edebini bilip gelmiĢem 

 

Uzağ yolları bildim 

Eğlim özüme gördüm 

Selam verdim, sahıb-ı itibar oldum 

Sahıb-ı itibarınan gelmiĢem 

 

Nenemnen ayrıldım ağladım 
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Üregimi dağladım 

Ama bir tene tesiğ, ders, barğana bağladım 

Barı barğaneynen men bura gelmiĢem 

Didi kafıle getirmiĢey, dedi yoğ. Ezbezke dersım muhımnı, ezbezke hafızem 

yaxĢıdı, hafızemnen barğana bağlamıĢam. Dersim çoğtu.  

Men elim üzemem, o kesleri ki gördüz, görmüĢem o damannan 

Hesap eyledim, qedrini bildim ilençi yaxĢı insannan 

Men arızım budı her yerde dermende kaldım 

Çağıram ġah-ı Merdan‟nan, onnan bir metleb almıĢamo Ġsfahan‟a 

gelmiĢem 

Bunı diyenne, dedi xop. Bes inni dur git, xoĢ geldin. Sabah eye men tesmin 

tuttum, diyem teslimem gidem ya teslim tuttım, gene sabah gelem bura 

seniynen sohbet eyliyem. Men burda erz olsun varam. O gitti bağayo, Xeste 

Qasım qeyitti. Qız ferraclardan xeber aldı, bu oğlana kemi ihtiramlığ olmadı 

ki erz eyledi ğeyir xanım. Biz elimiz ĢemĢirde amadeydik. Ama ele biriydi, 

xelg ora gelmiĢti temaĢaya. Ama biz evveli sefte otırmıĢtık amadeydik. Eger 

istiyeydi bice kelime bu oğlana kemi ihtiramlığ eyliyeydi biz elli nefer özüy 

destur vermiĢtiy. Elli nefer belimizde ĢemĢir bu yanımızda xençer 

amadeydik. Evveli sefte otırmıĢtık. Xeste Qasım qeyitti menzilinne eyleĢti, 

vezir geldi seslendi oğlan, didi bele. Didi bugün meydanna ne cür eylediz? 

Didi kurban danıĢığ eyledik meydanna erz olsun o bir Ģeir didi menne bir 

Ģeir didim, o narahat olmadı, didi neme didi? Didi gidim men tesmin tutum, 

ya diyim teslimem gidem ya diyem gene kalam. Didi xop, seniy fikrin 

nemedi? Didi ey vezircan, didi bele. Didi gel eyleĢ. Men seniy için bice 

dene Ģeir diyim. Sendeli gettile, vezir eyleĢti Xester Qasım‟ın menzilinne. 

Didi; 

Men gece gündüz zikr eyledim 

Ama bildim heqiqeti men 

Dergâhına Ģükr eyledim 
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Ama bildim merifeti men  

  

Men bura gelmiĢem 

YaxĢı yamanı bilmiĢem 

Dövlete bir selam vermiĢem 

Onnan mene bir vefanı özüme bilmiĢem 

 

Nenem gözü yolda kalıp 

Bilmirem sararıptı, solıp 

Ya ölüp ya diri kalıp  

Men onı özüme muhterem ana bilmiĢem 

   

Sen vezirey erz eylerem selamı 

Oğıram yaxĢı kelamı 

Sene kurban eylerem bu Ģîrîn canı 

Bu özüme bir teslimi bilmiĢem 

Didi barik Allah, barik Allah menne dövlet yanınna. Seni çoğ büyüg 

eylerem. Emma inni velayete gidey nemeyliyen? Biz baĢarbillik bir kafıle 

göndere gide orda neneyi her neme zindeganlığı var getire ele Ġsfahan‟na 

sen erz olsun zindeganlığ eyliyen. Da nemeye gidey mesele eleseng 

Tebriz‟in kenninne bir dehkedede zindeganlığ eyliyen. Dedi ağo burda 

mesele men kalam, nenem orda kala özüm burda kalam men neneme 

ağbalıdin ollam. Ağo men iĢi ne cür baĢa çığam? Dedi men gidirem Ģah 

hıdmetine görem, neme diyiri? Gellem sene diyerem. Geldi seslendi qılbe-i 

âlem, bu oğlan bir neme diyipti Lezgi Ehmed‟e, Lezgi Ehmed iki tene söz 

diyip. Birini diyipti teslim tuturam, ele Xüdafız eyliyem, ele men teslimem, 

gidem ya seher gene gelem meydanna tebli elherifi dögem. Menne bu oğlanı 

danıĢtım, bu oğlan mene bir keĢeng Ģeir didi, indi biz burda ne cür eyliyek? 
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Didi xop, vezir her neme diyiren. Didi bu oğlanı biz burda istiri övlendirek, 

bu oğlan burdan gitmez. Niye? Diye zen kucayo merdun cayı. O oğlan 

gitmez. Sen bu inçe qizleri diyinen sef çeksile. Menne giderem Xeste 

Qasım‟a diyerem, bu inçe qızlar sennen sarı sef çekip. Her biri gözüye xoĢ 

geliri, biz alak seniy içiyo, dövlette bir butçeyi, bir pulı, bir guzeranı, bir 

sağtımanı verer bileye xoĢ ollay. Beke bu qızlerden birisini bunin gözüne 

xoĢ geleyo, alak. Bu kala. Bu istiri burda övlene o arvadı da örgederek.  

Bele. Sohbetimiz ağayanı muhterem bir dasıtanın miğdarı kalıp Xeste 

Qasım‟nen onı da erz eyliyek erz olsun eziz kardaĢımız xoĢal olsu, bunu da 

istiyenler xoĢal olsu. Öz vetenne herkesti, koğum, kardaĢ, eli, tayfa, refik, 

hemqar hamısı xoĢ olsulla öz velayette bizde her neççe ki zindeyik 

duvacıyık. Da men ömrüm bir yere çatıp ki da yanı bu âĢığlığı baĢabilmirem 

da, yanı kocalığ hâlı maiyenni, hiç iĢe kadır değil. Ama xop bu cür danıĢığa 

ordan bura teĢrif getirip, qedemiz bizim gözümüz üste, istedik bir o ki 

baĢardik bir tohbeyi belgi sebzu tehbeyi derviĢ erz eyliyek.  

Xeste Qasım‟ı yine keĢeng libas gene verdile giydi. Destur verildi her neme 

orda var qiz, bezenere libas giyele erz olsun gelele sef çekele durala, Xeste 

Qasım dura qırağta bağa ya bir Ģeir diye. O qızlerin adınıda bir suret tutak, 

verek Xeste Qasım‟a. Mesele bir gözelin qizi adı getti, biz onı alak bu oğlan 

için. Eger ğeyr hiç birin pesend eylemedi. ġehrin cuvanezenlerin devet 

eylerik bağa, aparirik bağa bilesini orda erz olzun keĢeng seft çekeler, Xeste 

Qasım‟na ordam qedem vurar, yanı dolanıram ama biinvanı dolanıram bir 

tene qiz pesend eyliye. Bele qizler geldile seft çektileyo, keĢeng durdılayo, 

Xeste Qasım‟a bir tene libası keĢeng gene verdiler, neççe nefer nigahban 

orda durdıla ki bu oğlan hansı qizi istiri? Bu yannan Ģah‟in qizi Mehbube 

Xanım‟a ihtilaf verdile ki Xeste Qasım‟ı istirle övlendirele. Eyâl alalar bilesi 

için qizleri getiriple seft çekiple erz olsun qizler dura, Xeste Qasım bağa. 

Erved cemaat peğid olar, ege deye bir tene ayrı alaceğem, bir tene siğ 

eyliyeceğem o arvadde övde hekmen bir büyük mefsede murasa salar. Niye? 

Arvad peğil olar. Diyer dünyada ele menim arvad. YaxĢıyamı nebaye sene 

ayrı adam alay. Didi xop, men görüm bu oğlanı men dimiĢem, men dede 

nenemin üzünede ağ ollam, dede nenem her neme diye erz olsun onı men 
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qebul eylemem sene gellem. Men görüm bu oğlanin vefası var, mene sefası 

var, meni der nezerde tutıp ya bu qizlerin birisini diye, adını hamısını 

veriple bilesine da birisin diye. Nigahbanlar durmuĢtıla yanınna, dediler 

oğlan ah bu cür qızler seft çekip, inni her biri istiren diginen. Didi; 

Qizler yiğilipler hendan eylirle 

Ama kelbime xoĢ gelmeyipti 

Diyile, gülürle üreklerini Ģad eylirle 

Menim üregime xoĢ gelmeyipti 

 

Gözeller içinne vardı bir gözel 

Dost yolin cebrine dözer 

Bulardan men alsam elimi yârimnen üzer 

Men divâne olmamıĢam ki 

 

Men sözmüĢem gözellerin gözünü 

Özgeye demem onin sözünü 

BilmiĢem men bir kesin qizini 

Men ilgarimnen dönmemiĢem ki 

 

Men gelmiĢem Ġsfahan‟na kallam 

O didigin gözeli allam 

Ona vefalı yâr ollam 

Men bivefa olmamıĢam ki 

Men bivefa olmamıĢam ki 

 

Üce dağlarin qarıyem, yârin itibariyem 
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Xeste Qasım diyer o gözeli ki men diyirem 

Onin vefalı yariyem 

Men bivefa olmamıĢam ki 

Bular yazdılayo, gördüler ğeyir, bu qizlerin eslan hiç birini erz olsun ne adı 

geldi ne didi filan qizi istirem, o qiz didi meni istedi, o qiz didi meni istedi, 

o qiz didi meni istedi, o qiz didi meni istedi bele. Ferraçlar durdıla kapıda o 

qizleri ki gedirdile herkes öz iĢine, orda ele her biri geldi geçe, dedi seni 

istemedi. Adına bağtı seni istemedi, seni isteme, seni isteme hamısına, 

hamısına didi sizi beğenmedi, sizi beğenmedi gediy iĢinize. Bu vezir fikr 

eyledi, seslendi qılbe-i âlem, didi bele. Didi bu oğlan guman eylirem burda 

kalmalı değil. Bu oğlan istiye gide, bu Lezgi Ehmed‟de gide. Göre bu adam 

Ġsfahan‟nan gidip, gene xuruc eyler Erep cemaatini yığar, leĢkerkeĢi olara, 

diyem bileye. Menim eğlim böle keser. Didi hele görek gidiri ya kalırı. Erte 

yol göterdiler ki tebl çalına, çalınmadı. Teb çalınmadı, nigahban gönderdiler 

boğan ki o bağdaydı, Lezgi Ehmed o bağdaydı. Didiler get ona sual eyle, 

diyinen tesminin ne cür oldu, istiren gidey ya istirey kalay. Dövlet teklifin 

bilsin. Dedi yoğ istirem gidem. Tesmir tutmuĢam istirem gidem emma 

gidem fikr eyliyem, diyem men burda didim erz olsun men teslimem. Bu 

menim için eyb olırı, görem baĢarabillem ki bu eybi leĢker yığam, cemiyet 

yığam, bir muhim leĢkerinen gelem, bu eybi üstümden götürem ki men niye 

bu oğlana didim teslimem, niye erz olsun Ġran‟ın Ģahına didim teslimem? 

Giderem, leĢker yığaram gücinen dövleten bac allam. Qizin de hekmen 

allam, hemi dövletten bacı herac allam hemi dövlet diyer men teslimem 

sene, boğana didi. Boğan geldi didi valla kurban böle diyiri. Diyiri men 

gidirem amma veli mumkinni velayette çünki men elan yazıram teslim 

tuturam ki men teslimem. Hem dövlete teslimem hemi Xeste Qasım‟a 

teslimem. Ema gidirem velayetime ayrı fikr eyliyeceğem. Men özümü 

Ģeğsiyetim sindirmem. Men bir Ģeğsem, menim Ģeğsiyetim sine velayetim 

da mana ihtiram eylemez. Geldiler kağızı verdiler dövleteyo, dövlet Xeste 

Qasım‟ı istedi. Seslendi oğlan, Lezgi Ehmed böle yazıp. Xop, sen burda 

kalmalıyay ele mene di, gitmeliyen de mene di. Erz eyledi kurban men her 

veğt neçe diyerey o veğt neçe men kallam ama o veğt ki sene kovl 
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vermiĢem, istiyem gidem gideceğem. Niye? Menim bir tene koca, bibaris 

anam kalıp orda Allah âlemi men gelennen bu yana ölüp ya erz olsun 

eleseng kalıp. Ele bu sohbetteydi, gördüle bir tene dervazenin nigahbanı 

bice nâme tutup eline geldi dedi qılbe-i âlem, bu nâme Xeste Qasım‟ın 

veteninnen gelip. Ġnni munu alın verin bilesine. Nâmeni aldıla verdile Xeste 

Qasım‟a gördü anası yazıp. Ki balam men sen didin gellem, ağo men o qedir 

ağladım, o qedri Xüda‟ya yalvardım, o qedri nemaz kildim, o qedri mesçitte 

xelge dedim duv eyleyin, haminin qurbete gideni gelsin, menim ki de gelsi. 

Gördü kağezde bir tene keĢeng Ģeir yazıp; 

Gece gündüz men intizarem 

Menimne balam gelsi 

Xelg içinne bilinmiri belki xârem 

Menimne intizarım gelsi 

 

Men onin göynünü allam 

Gene duagı ollam 

Eger germiye men xâr ollam  

Menimne övladım gelsi 

 

Qurbete gidinler temam geliple 

YaxĢı yamanı biliple 

Mene bir qahınç veriple 

Belke menimne Xeste Qasım‟ım gelsi 

 

Ömrüm gitti baĢe 

Gözlerim dolannı yaĢe 

Yalvardım koğum kardaĢe 
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Belke duva eyliyiz menimne balam gelsi 

 

Men balamin qedrini billem 

Gene Ģad olam güllem 

Ama ey Xeste Qasım yazıram belke öllem 

Hesretim kime kalsı, kime gelsi 

Gördü bu nâmeni nenesi yazıp, çoğ Xeste Qasım‟a kâr eyledi. Ey dad-ı 

bidad men bu nenemin qedrini bilmedim, kaldım burda. Seslendi qılbe-i 

âlem, dedi bele. Dedi xop geldim düĢmenin cevabın verdim. Ve her neme 

didi, kes getirmedim, cevap verdim. Ġndi icazeye mureğesllik menim nenem 

bir sözler yazıp meni kebap eyliyipti, men her cür elirem, bu nâmeni özüy 

de bağgınan. Bu neneni istiyem gitmiyem, men ağvalıdin ollam, gunahkâr 

ollam, muğessir ollam, men gidim. Didi istirey igdey meye? Didi bele. Didi 

xop, icaze versey bir erz eyliyem o veğt gidem. Didi; 

Qılbe-i âlem qebul eyle erzimi 

Vetenim düĢüptü yâda 

Ömrümnen doymamıĢam 

Ama geçen günlerim düĢüptü yâda 

  

Nenem kalıptı gözü yaĢlı 

Emma cuvanezenler var kelem kaĢlı 

 Bu dünyada hiçkes bikes değil koğum, kardaĢlı 

Ġcaze versey gidirey men, yaxĢıyna yamanı bilirem men  

 

Men gidirem vetenimne kalmağa 

Anamın göynünü almağa 

Onnan doymağa 
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Men anam yâdıma düĢüp murağğas eylesen gidirem men 

  

Xeste Qasım diyer sözüm eylirem temam 

Metlebleri verer ya ġahı-ı Merdan 

Menne sene yalvarıram senne bir dövletey, bir yaxĢı insan 

Mene icaze verginen men vetenime gidirem men 

Didi oğlan, didi bele. Didi men seni yola sallam, her ne qad diliyey sirvet 

verrem bileye. Emma emdair oldu bu Erep getti. KoĢın çekti, geldi xop, o 

döveye gelmiri. DanıĢığa geli, geli bir neferinen onıynan danıĢa onin 

cevabını vere. Ġnni emdair ola, bu serân-ı Erep gide tesmin tuta, niçe yüz 

kurĢun cemeyliye, gele menne memleketimne gereg men koĢın çekem, 

memleketimi men milletini, men bice dene tükünü dünyaye vermem. Men 

memleketimin cevanını göndermem Xüda nekerden serân-ı Erep hiç bilmiri, 

haralıdı, kimni? Onıyna gide hiç yere, döva düĢe, menim memleketimi 

cevanlarınan Xüda nekerde gide men hiç veğt erz olsun, bu iĢi görmem. Ġnni 

sen görmeği, ne cür bilirey? Erz eyledi kurban men hiç veğt sennenne narazı 

değilem. Seniy qedrini billem. Emma veli bir yerden korğıram ki 

korğmalıdı. Didi xop, nebeden korğıray? Didi korğıram anam küfr eyliye 

mene. Men gidene ölüm bilinmez bir koca arvaddı da men gidenne o öle da 

men ağvalıdin ollam, günahkâr olam, muğessir olam. Erz olsun sen eger 

lütfeyliyen meni yola sal. Didi xup, menim bir tene qizim var, ele bir tene 

övladım var. Da yoğtu, ele bir tene qizim var. BilmiĢey ya yoğ, bu da ele 

haĢa vurdu, dedi ğeyir. Men ne iĢim var seniy neççe övladin var ya yoğ. 

Ama xop, qizi vede vermiĢti bilesine da. Didi emdair ola, men qizimi diyem 

verirem sene, sen olay menim damadım ama bu Ģertinen qiz seni istiye, 

beğene. Senne onı istiyen. Erz olsun men qizimi sene reva bilirem. Çünkü 

sen daniĢmend adamay, eğilli adamay, fikirli adamay. Didi xop, kurban ağe 

senin qizin hara, men hara. Men bir babaye kedli, yoskıl, elimden bidonu 

bisermaye. Seniy qizin Ģahzadedi, hiç veğt reva bilmeginen, bir tene 

Ģahzadeyi verey bir tene biçare kedliye. Didi qizimin göynü olsa verirem. O 

qad sirvet verrem ki burda kalay sirvet verrem, gidey de sirvet verrem. Bice 
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dene kenizlerden çağırdılayo, dedile gitginen erz olsun eleseng menim 

qizima diginen dedeyin göynü olıp, sene vere Xeste Qasım‟a. Ġnni senne 

fikrin eyle, eger selah bilirey, bice nâme yazgınan aparak verek dedeye. 

Dedey teklifini versin. Qiz kelem kağıtı getti, berabereyo. Xop, men neme 

yazım dedem bilsin men oğlanı istirem? Ne cür yazım? Yazdı; 

Erzi selamımı qebul eyleginen 

Sen diyen heqti 

Meni özüne ele eziz övlad bilginen 

Ama ağacan sultan-ı memleketey sen diyen heqti 

 

Menim gereg qedrimi biley 

Özüye vefalı övlad görey 

ġahtan gedaye verey 

Sen diyen heqti 

 

Men evvel günden her iĢimi bilmiĢem 

ġad olıban gülmüĢem 

Hele ezep müntezir kalmıĢam 

Emma sen diyen heqti 

Sen diyen heqti, dedeyey. Demiren bu biçare adamay, menne övladam da. 

Sene diyebilmem meni niye verey biçare adama?  

Men gözellerin gözüyem 

Meclislerin sözüyem 

Dünya biliri bir sültanin qiziyem 

Ama bu barede sen diyen heqti 

 

Xeste Qasım gelip bu velayette kalmağa 
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DüĢmete zerbet vurmağa 

Sennen icaze almağa 

Men munu sennen selah bilirem, sen diyen heqti 

Bu nâmeni yazdıyo, getti verdi qılbe-i âlem bağtı erz olsun nâmeyeyo, 

oğuduyo. Seslendi vezir, dedi bele. Didi menim qizim bahem çoğ eğilli 

qizdi, keĢengde ders oğuyup, keĢeng Ģiirler diyipti, keĢeng erz olsun danıĢığ 

diyipti. Ġnni biz bu Xeste Qasım‟nan neber erz olsun eleseng veğt alak ki bu 

qizinen oğlan iksi birbirin görsüle, görek qiz begeniri, oğlan begeniri. Biz 

bulari kelbine aparak da. Erz eyledi kurban, belke gülĢan bağı diyirle, Lezgi 

Ehmed gidip, da bağda hiç kes yoğ, da ejnavadan bağda yoğtu. Bağ elan 

bügün bihterin seyrangâh yoğı. Qiziyi yolla, ora seyre. Bizde gidek bağin 

bir küĢesinne otıyak sefa eyliyek. Xeste Qasım‟ı da aparak, diyek oğlan dur 

bu bağı dolan gör bu bağ nece yerdi? Qiziye de kenizlere diyek, çiğa bağı 

dolana, oğlan qizi göre, qiz oğlanı göre biz burda bir metlep gele elimize. 

Görek qizin bu oğlana göynü var, oğlan bunu almağa göynü var. Xop, diyer 

ab mire rütğane dasbı bere bezi bigâne. Diyirem beke bu qizi bu oğlan 

pesene, oğlan qizde oğlanı pesene, pesend eyliye bu oğlan vetene gitmez ha 

bu qizden geĢmez, seniy qiziynan geĢmez. Xüdavendi âlem seniy qiziye bir 

cemal-ı mâh-ı tevanı huri seniy qiziyi yaradıp. Bele, qizler yiğildiler 

seslendiler xop, ruzda xanım erz olsun nazenin dedey selah bilip, gidek bağa 

sefa eyliyek. Mehbube Xanım, bizi de aparay biz de gelek o bağa biz hiç 

gitmemiĢik. Diyirle çoğ yaxĢı bağdı, çoğ miyveleri var. Gidek o bağa bir 

dolanak. Senne xoĢ olay, dedeyde gelirle bir güĢede vezir, vuzarayo, vukera, 

neççe neferlerinen ağalarla otırala, danıĢala, sohbet eyliyeler. Erz olsun 

Xeste Qasım‟ı da aparırla bağa, emma icaze verecekle Xeste Qasım bağı 

dolana. Sen narahat olmay, Xeste Qasım bağı dolana seni göre? Dedi yoğ, 

bunı salah bilip, dedem salah biliri da. Ege ejnebi ola yoğ. Dedem bunı 

salah biliri. Berader bu yannan bular, o yannan olar, geldiler bağın bir yaxĢı 

yerine keĢeng basefa, hessabı yer düzeldiler, ġah Abbas için ve vazir, 

vuzara için. Bu yannan qizler geldile qest-i qeceri bezediler. Gül töktüler, 

gül düzdüler, ferĢ saldılar. Xeste Qasım‟inen veziri, vuzera, umara, leĢkeri, 

kiĢveri, neççe nefer ağir, ġah Abbas‟ınan geldiler bağa. Geldiler bağa Xeste 
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Qasım‟a didi cevan, didi bele. Didi guman eylirem sizin velayetizde böle 

bağ yoğtı. Dedi kurban yoğtu. Bizim kendimiz bir kendistandı da. Kim bu 

cür bağ düzeldebille? Emma Tebriz‟de insanlar var ki beke bunnanna bihter 

bağı bahçe düzeldip. Ama bizim kendimizde ğeyir. Yanı beĢ tane bağı var, 

oni üzümü yer vessela. Da oynanna, bu teĢkilat yoğtu. Dedi bes yoğtu, men 

sen butçe verem velayettinne bir bile bağ düzeldebilley? Dedi kurban 

düzeldillem, meye koya bu bağ mene kala. Güjlü adamlar var, vurar 

ağzımayo bağiy eli gider, zehmet mene kalıyo, sefa özgeye. Ama xop, dur 

hele bağı dolan. Durdıla bağı dolannanna. Bu yanna Mehbube Xanım 

keĢeng libas giydi, özüye bezek verdiyo, o yannan Xeste Qasım bu yannan 

erz olsun bu qiz hey o yannan geldi böle gitti, bu yannan geldi böle gitti. Bu 

yannan geldi ele gitti. Ama qız iĢare eyledi oğlan, mene bir Ģeir di, bu qızler 

bilsile. Didi; 

Göz aĢtım bir huri gördüm 

Göz aĢtım bir huri gördüm 

Ama görmelidi beynullah 

Dal gerdene tökülüp müĢki enberi 

Sövmelidi beynullah 

 

Keleminen çekipti kaĢını 

Yiğipti yanına yoldaĢını 

Ziynet verip tarıyıptı baĢını 

Ağ üzüne siya tipleri beynullah 

 

Her ne diyem güzeldi 

Menim bağrımı ezdi 

YaraĢı bilesine ezberdi 

Dersi var, eğli var beynullah 
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Gelip o bağı görüp 

Bu bağı bilip 

Hekmen burda bir bahane var onı bilip 

Kelbinnen yitikliği var beynullah 

 

Xeste Qasım diyer men metlebime çataram 

Özge cuvanezenlerin daĢını ataram 

Eger atay qabul olsa men seni allam 

Eger senne qebul eylesen  

Men diyerem aferin berĢoma beynullah, aferin berĢoma beynullah 

Bu qiz Xeste Qasım diyeni, bu qız yazdı. Yazdı yazanna xop, ferrac 

gönderdi ki git menim qızıma diginen men tesmin tutmuĢam, sene verem bu 

oğlana. Bu oğlanna burda dolanırı, geziri. Ġndi sen eger böle canı dilden bu 

oğlanı pesend eyliren, men bu oğlanı kovl verim, pesend eylemiren hiç 

manası yoğ. Geldiler erz olsun Meğbube Xanım‟a didiler, göttü bice kağız 

yazdı ki dedecan menim bir kaĢık kanım var, özüme heramnı sene helaldı. 

Eger baĢımı kesey men ah dimiyeceğem. Elbette sen selah biliren. Meniyne 

kelbim ele senin selahıynen yoldaĢtı, menimne kelbim ele biliri. Ġnni sen ele 

her neme selah bildin, men seniy selahine muti emrem. Xeste Qasım‟ı 

çağırdıyo dedi gel, ikimiz bir qedri dolanak. Geldiler dolanmağa, dedi 

oğlan, didi bele. Didi men seni bu bağa getirmiĢem biiĢkil değil. O qizimi 

getirmiĢem biiĢkil değil. Sen o qizleri ki istemedin. Ema men seniy eğliye, 

dersiye, insaniyetliğiye reza bilirem ki sen bir nefer Ģah qizi alay. Layığı 

varıy. Men bu qizi verrem sene, yeddi gece gündüz istirey burda toy tutum, 

istirey bu bağin qest-i qeceri verim sene, senin olsun. Eger pesend eyliren, 

istiren menim qizim mene yazıp menim bir kaĢık kanım var, baĢımı kesey 

söz onı o cevap verip. Ġnni kalıp senin cevabin. Erz eyledi qılbe-i âlem icaze 

ver, menne bir söz diyim. Xop beferman. Didi; 
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BaĢ götürüp vetenimne gelenne  

Men seni Ģah bilmiĢem bilgin olıp 

Dövletey hürmetin çoğtu 

Bu hürmeti sen bilirey 

 

Sen Ģah‟ay men sene tabin 

Heqqim var bilem 

Sene Ģezde qılem 

Elim döĢünne bu ihtiramı sen bilirey 

 

Vezir, vuzera etrafına dayanıp 

Seniy emrine hamı kes inanıp 

Sene ġah Abbas‟ı kebir sözü kalıp 

Sen özüy öz bu ihtiramını bilirey 

 

Menne Xeste Qasım‟am 

Senin veteninne kaldım 

Çoğ ihtiramlar aldım 

Emma anamın naresinnen narahat oldum 

 

Nene diyo bebe bu derdi sen bilirey 

Men senin sözin bilim, Ģad olim gülüm 

Ġcaze verey qiziyide verey men gidim 

Bu arzıyo, bu hesretliği ele senne bilirey 

Didi xop, çoğ yaxĢı. Temam vezir, vuzaraya ihtila verdi babacan men reva 

bildim. Bu qizi verem bu oğlana. Siz neme diyiriz? Didi kurban bizda ele 
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rıza biliriz. Niye? Bilencik adam ele senin ihtiyacin var, beke bir ayrı bu 

Erep teki bir nefer danıĢmend tapıldı. Sennen söz istedi, xop bu adam seniy 

damadıynı, her yerde olsa beĢ tene atlı gönderey beĢ günne götürey eli 

bilesini da. Dedi ağa gidiri velayetine. Didi burda toyu tamaĢa tutarik bilesi 

için, otağlar bezerik beke üreği tutuyo ele kala. Dedi bu Ģertininen, bu 

Ģertinen Ģerayetinen men kallam ama eger kaldım beĢ tene atlı gide menim 

nenemi, orda eleva değil ki bir yoskıl övümnü ama veli sonradan bir qedri 

keĢeng düzeldip. Eger anam dünyamı veda eylemiyip, dünyadan getmeyip 

menim anamı getirele. Didile Ģaha, didi bele. Men bu iĢi görrüm. Bağdan 

durdular yiğiĢtiler geldiler öveyo, yolladılar âlim geldiyo, seslendi oğlan 

temam fikrin eyle. Men bu qizi verrem sene ama sirvet verrem bileye bir 

veğt dimiyen bu Ģah qizidi men bunin libasının otınnan gelebilmem, bunin 

teklifâtınnen, teĢrifâtınnen öğdeden gelmem. Yoğ bu qiz seni istiri, senin her 

cebrin ola dözer. Anayada men bu qizi keniz verrem. Sen bahem bu 

düĢmeniki menim için tapılmıĢtı, serân-ı Erep bu bir birehm adamıdı, ne 

üreğimden gelirdi bula hamısını kele verrem valla yimi nefer bir memlekete 

nemeyliyebilir? Ama yaxĢı cevandı, yaxĢı cevanlar da getirmiĢti. Men bir 

zad eylemedim. Ġndi seniy ananıyı da gönderrem geliyo, erz olsun xoĢ olıy. 

Erz eyledi kurban menimde bir Ģiirim var sene, erz eyliyemo, sen sağo men 

selamet. Didi nemedi? Didi; 

Göz açtım bu dünyanı gördüm 

Ama geldim senin hıdmetine sen diyen olsın 

Seni bir muhterem sultan bildim 

Ama gördüm sen diyen olsın 

 

Yiğilip döğrüverlerden hamı yerden geliple 

YaxĢı yamanı biliple 

Menimle seni görüple, hemi meni tanıdıla hemi seni tanıyıpla 

Erz olsun bu heqiqette ele sen diyen olsın 
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Men velayetimin terkini qildim 

Seni bir vefalı sultan gördüm 

Sen diyen söze gittim 

Didim merifet ehliyey hezar min mertebe barik Allah olsın 

  

Xeste Qasım diyer men billem 

ġad olıp güllem 

Senin hıdmetine bir vefalı noker özümü hesap eylerem 

Seniyne sâyen Xeste Qasım‟ın baĢınna kalsın 

Barik Allah, ağa bele. Sigen oğı, kebini kesginen. Sigen oğıdı, kebini kesti. 

Erz olsun gece gündüz gönderdi yolladı nevâzende geldi, erz olsun bir neççe 

gün Mehbube Xanım‟ınan Xeste Qasım‟ı eğd eylediler birbirine. Orda yiyip 

içip metlebi muradına yitiĢip, Xüdavendi inĢalalh sizide hemiĢe Ģado, 

hemiĢe muvaffak eylesin xoĢal oleyiz. Emma bu toyda men bice tene derde 

değen Ģeir diyerem, yanı sözleri hessabı ola, derde değen olan. Diyiri; 

Bir bimare Xüda Ģifa vermiyenne 

Tebip tapılmaz, derman nemeylesin 

Gönül kuĢu pervaz eyler hevâye 

Emma ecel daĢı deger, beyinden gider nemeylesin 

  

Bir oğlanın iĢi ki bir veğt nes geli 

Dalıycek belası des be des geli 

Yanı nem ola? Görürey bir nefere bir piĢâmet geldiyo, bed piĢâmet. Bu 

teğalle vura, bu piĢâmeti bir cur, göre o yanna bir piĢâmet geldi, bu yannana 

bir iğtiyaf üz verdi. ġair bunı eğl üzüynen, böle güzeĢt eyleyip, böle sohbet 

eyleyip.  

Biri bir kesin iĢi nes geli 
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Dalıycekte belası des be des geli 

Ġçer ecel badesini mes geli 

Gider bu dünyadan xumâr ona nemeylesi 

Bezı adam nexuĢ olı, onı böle baba dur bir kaĢık baĢtan iç, dur bu çörekten 

ye. Baba yiyebilse yiyer da, ona göre diyiri; 

Ecel çata mut yetiĢe  

Da sahıpxana nemeylesi, duktur nemeylesi 

Niye? Veğt çata. Bu Ģeirlere biz heqqane söz diyerik, bu sözlere elseng. 

Mesele; 

Bir bimâra Xüda Ģefa vermeye 

Tebip ele düĢmez derman nemeylesin 

Yanı hekim tapılmaz bu dermanı vere, o yaxĢı ola. Diyiri; 

Yandırın Ģemleri yağı danmasın 

Merd kiĢiler, merd oğlanlar her yiz ilâhı zelil olmasın 

Bir çırağı ki ilâhiden yanmasın 

Eser bad-ı seba o çirağ geçer sahıpxane nemeylesin 

Çırağ yandırı, konağ oturu öv iĢi kala, pencereden bir yel vurdı, biçare çirağ 

geĢti. Sahıpxane püflemedi ki. Çirağa geĢti, bu çirağa değiĢtir. Sahıpxane 

nemeylesin.  

Ey ağalar bu söz mene âr değil 

Min tane namerd bir tene merde beraber değil 

Telâhın kesmiri 

Telah iğbale diyerle, bezi yerde telah iğbale diyerle.  

Telahım kesmiri bağtim yâr değil 

Ġğbal iĢlemiri hüner nemeylesin 

Bunı da senin vucud-ı mubarekine erz olsun burda teberrik erz eyledim, bu 

Ģeirlerden ordan halıları olsa, inĢallah çoğ xoĢleri gelir. Bu sözlere biz 
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heqqane söz diyerik. Mesele mecliste mene bir pul verele, diyerle ÂĢığ 

Heyder bir iki tane heqqâne diginen. Biz neççe Ģeir var, nağıllerimizde biz 

bulara heqqâne diyerik. Niye? Her neme diyiri, durustu. Diyi xop,  

Yel vurdu çirağ geĢti 

Ev sahıbı nemeylesin biçare 

O ki çırağı geçirtmedi. Helg kaldı, kelenguluğta. Ev sahıbı nemeylesin. 

Diyiri; 

Deva var, meriz de var  

Ama heqim yoğ, meğluğ nemeylesi 

Ne baĢarırıla devanın hansını verel ne baĢarırla bunu erz olsun eleseng cür 

eyliyeler. O‟dı ki erz olsun bu Ģeiri meğsusen bu nağilin ağirinne, erz-i edep 

hıdmetine erz eyledim. Erz olsun biz bu Ģeire heqqaâne diyerik. Xüdavendi 

âlem özüyü, istiyenleri hem veteniyi Ģado, muvaffak eylesin inĢallah.  
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3.7. Köroğlu Nigar Xanım Hikâyesi 

Baicazeye hozarı muhterem, Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin bileyize inĢallah. ĠnĢallah erz olsun istirik Köroğlu 

Dastanı‟nnen bir naver-i Ģîrin, yaxĢı, muteber erz eliyek huzurı hıdmetize. 

Emma bir tene Ģeiri evvelinne erzeliyim, umudvaram ki murudı pesendizde 

kerar tutsun inĢallah. Xüdavend hemiĢe sağlık versiyo, selametligo, Ģadlığ 

hemiĢe. Diyiri; 

Gam yime, gam yime ey divane gövül 

Hiç veğt ruzigar merde dar olmaz 

Bir merdin çöreğim min acı toğ eyler 

Emma çoğlar cemeylerle bir nehar olmaz 

 

Esli menzadeler eslin itirmez 

Bedesiller baĢ menzile yitirmez 

Qüdü teğegi ter Ģemame getirmez 

Göy sögütte heyva olmaz, nar olmaz 

  

Heyifti merd oğlan kocala 

Ruzigar, çerkifelek hamı kesten bac alar 

Bir divare ki bir evrecid gec olar 

Eye baĢı erĢe dayansın daha düz olmaz 

  

Deli göynüm niye gelmiren sese 

Dünya gelip bu dünyade hevese 

Hamı kuĢu olmaz salay kefese 

Ala karga suva düĢse kaz olmaz 

  

Giden bezirgânnı giden xacedi 

Xeber almaz yâr o halin necedi 

Selvi ağaci ağaçlardan ücedi 

Esli yoğtu bu ağaçta bâr olmaz 

 

Ey merd yemeginen gemi 
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Yiğiliti dünyaden gidecekti hamı 

Felek biçinçidi bu dünya zemi 

Böle biçer gider ki baĢ eyağ olmaz 

Elbette bu Ģiiri gülçin eyledim, evveli destanna Köroğlu gider Nigar 

Xanım‟ı getire, toy tuta, orda qeziyeyi muhim olecek, hamısını erz eylerem 

hıdmetize. Bir gün Köroğlu oturmuĢtu bir tene yalı yanı yoldaĢı varıdı 

benâmi Reza. Çoğ derde değen oğlandı. Seslendi Reza, didi bele. Didi men 

istirem sizi içinizde bice tene vekili intiğap eyliyem, mesele senin hâlin bile, 

onin hâlin bile, onin ücretin bile, onin sohbetin bile. Men bu Çamlıbel‟de 

zindeganlığ eyliyem. Didi kurban mennen suvay bu leĢkerin gücünnen hiç 

kes gelebilmez. Meni sen intiğap eyle. Didi men bir Ģeir diyerem seniy için. 

Sen reĢidey, sen yaxĢı oğlanay ama kemi hüsüleyey. Gereg bir neferi ki 

iğtiyâr verdile eline, gereg hüsülesi, sebri, rehmi o hekmen erz olsun ola bu 

sözler. Olmıya helg elinnen nufin eyler. Didim; 

Reza gel bir sohbet eyliyek 

Küllü meydana gönderrem seni 

Ġkimiz birbirini kardaĢ eyliyek  

Ema Tuqa Ģehrine gönderrem seni 

   

Men Nigar‟ı sövmüĢem bilem 

Cemalın görem, seni görem 

Giden gerek erz olsun Nigar Xanım‟in Ģehrine 

Men senin qedrini bilem, gönderrem seni 

  

Ġçerey badeni mesti xumâr olma 

Bir natevânınan teref olma 

Rızacan herkese bixeber zerbet vurma 

Men seni ihtibara gönderrem seni 

  

Dimeginen naĢömen 

Men merd kiĢilerin kardaĢı men 

Sen teki merdin yoldaĢı men 

Ġstirem gönderem Nigar Xanım‟ı getirmegi seniynenni 
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Didi çeĢm. Men eli xâli nece gidim? Bir medrege mene ver ta men gidim 

Nigar Xanım‟ı getirim. Ya diyin özün git geti. Didi sen getirebilmey men 

özüm gidirem getirirem. Özümü gidem getiremo, bice dene ceĢnî tutam ki 

hiç baĢa gelmiye. Didi xop, bes men gidim bir yetik olım. Görüm Nigar 

Xanım‟ı alıpla ayrısına veriple ya vermeyiple. Yetik olım o veğt sen 

gitginen. Bir qedri xerçlik döktü xurcuna, Reza koydu xurcuna, erz olsun 

geldi elseng Ģehr-i Tuqa‟na. Beğtı gördü Ģehr tetildi. Didi nemeye için 

tetildi? Didi Nigar Xanım dedesi gidip kırğ günin Ģikârıne bugün Nigar 

Xanım gelecek erz olsun merdimi derdi hâlıne yetik ola, Ģikâyetine yitik ola, 

qazıplığına yetik ola. Sen erz olsun orda, Nigar Xanım‟ı eger istirey Nigar 

Xanım‟ı görey inni geli Ģehr içine geli bazara. Didi; 

Dostum gel bir sohbet eyliyek 

Men bir ilgare gelmiĢem 

Cemâlin görem gidem vetene 

Hâli sorağı gelmiĢem 

 

Men gelmiĢem burda kalam 

Merdlerinen sohbet salam 

Nigar Xanım‟nan bir cevabı alam 

Eleseng ĢeĢtengi Ģehrin içinne 

 

Ġnni metler yiğilerle gelele 

YaxĢı yamanı bilele 

Nigar Xanım‟ı icaze verip meydana gelele 

Menne görem diyem seni 

 

Men adım Reza‟dı bilmiĢem 

ġad oluban gülmüĢem 

Men Çamlıbel‟den gelmiĢem 

Burda dostum men görem seni 

Bir veğt gördü ki bele bice dene cuvanezen, mâh-ı munavver hurĢud-ı xaver 

Yusuf-ı kenhendeden meğbuter. Gül düzürle, ferĢ düzürle bir dene 

cuvanezen geliri, çattı hiç kes gidebilmedi bu Nigar Xanım‟nan danıĢa 
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mesele eleseng guftugu eyliye. Ema Reza korğmadı, didi heqqidir bir dene 

dükan icâre eyliyem, hamı dükan benadı açığ ola, Nigar nezaret eyliye. 

Birden bağttı bir tene piremerdi bir munasıp sermaye koyup dükana, otırıp 

kasıplığ eyliye. Seslendi ey Ģeğs, dedi bele. Dedi sen bügünleri bu dükanı 

mene icâre verrey? Dedi ne qad verrey? O zeman dedi beĢ gıran verrem 

bileye. AĢkama neçe burayını icâre verey mene. Men bu dükanı bağlıyam 

Nigar Xanım‟ı görem, onıynan güftugu eyliyem. Dedi gel a bu kilid. Ama 

aĢkam çağı men geleceğem dükanı tebil alam ha. Bura menim üz yerimni, 

bura menim emri maiĢtimni. Erz olsun sen, ele ki aĢkam geldin, men kiliti 

verrem. Dükanin kilitini verdiyo, içeriden dükanı bağladı ama dükanın 

derzinnen bağırdı, bağtı gördü Nigar Xanım, ferrac, qulam, noker, qere 

qulam, keniz desteynen guruhınen xıyabanna geliri. Çattı bu dükana, Nigar 

didi men dimiĢem hamı dükanı aça erz olsun bes illet nemedi, bu dükanı 

bağlayıpla. Vurin birin kapısı dökülsü, görüm bu dükanı sahıbı kimni, 

nemeyçi sahıbı bağalyıp dükanı? Töküldüler tepik ile vurdula, o zaman 

kapılar böle mukem değildi amana bendidi. Çannan maye yoğtu içinne 

mesele kapını ele. Bir tepik vuranna kapı yiğildi. O yana bağanna bir dene 

cevan, belinde ĢemĢir, bu belinne bir dene xencer, sibil benaxuĢtan geçip, 

otırıp bu dükanna. Seslendi cevan kimey sen? Didi xanım uzağ yolin 

konağıyem. Hardan gelmiĢey? Dedi eğer icaze versey diyerem hardan 

gelmiĢem. Didi uĢağ dayanin, dayanin görüm bu çoğ cevan oğlannı, çoğ 

reĢid oğlannı. Burda nemeyeçe gizlenip? Didi; 

Xanım gördüm cemalıyı  

Aferin barik Allah senden 

Dal gerdene tökülüp, müĢki enberi 

Bu keĢenglikte aferin senden 

 

Ala gözleriynen kelem kaĢiynan  

Xeber allam yâri yoldaĢıynan 

Bir tene tac var baĢıynan 

O tac baĢıynan aferin senden 

 

Döğrüne yiğmiĢen merdi merdane 
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Heyifti bu cevanlar ola divâne 

YetiĢip olaceğem bu adı sane 

Nigarcan barik Allah senden 

 

Atay Ģahtı, dünya biler 

ġad olıp güler 

Seni bes kime verer 

Aferin senden 

  

Menim adım Reza‟dı özümü bilmiĢem 

Seni görenne Ģad olıp gülmüĢem 

Men Çamlıbel‟den Köroğli adiy gelmiĢem 

Aferin senden 

Didi bu Köroğlı, Köroğlı diyirle Köroğlı esli buralıdı. Miraxur oğludı, bir 

çoğ gelir, bir sorağ geliri diyiri, Çamlıbel‟de neççe yüz merdi divâneyo, 

merdi reĢido, kolçombağo, bezenbahalığ bu cür terif eylirle, bu gerçekti? 

Erz eyledi xanım beĢ tene Köroğlu‟dan söz diyerem. Bilen Köroğlu nece 

Köroğlu‟du. Didi uĢağ bunin sözünü yazin, buni yazın men görüm burdan 

bir tene dedesi miroxurudu, Ģah‟in iğtiyayayıdı. Onnan bir tene oğlan ola 

gide Çamlıbel neççe ağaç en uzunu oranı tuta, yazin buni. Didi; 

Nigar Xanım bice erzim var sene 

Köroğlu temamı Çamlıbel‟i tutup 

Yiğilip döğrüne merdi merdaneler 

Özünne bilen oğlanları tutup 

  

Misli Ģah kimin divân eyler 

Çoğlarin balını kan eyler 

Cevanları yiğip Ģadlığ eyler 

Özü merdâne, Nigar Xanım   

 

Nigar Xanım kelbin mene diginen 

Meni bir natemam bilmeginen 

Men Reza‟yam 
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Meni misli Rustemi dasıtan hesap eyleginen 

Nigarcan nâĢı olmıyay diyey görey bu hansı biçaradı burda gizlenip. Eğli 

yiğ baĢıya menim için yaxĢı söz de. Didi xop; 

Men gelmiĢem seni bilem 

Cemaliyi görem 

Sennen bir sual eyliyem 

Eger Köroğlu gele seni isteye giderey Nigar Xanım 

Didi ey bendeye Xüda, menim Ģahlarin, veliyetler, veliyesle erz olsun 

menim arızım çekiri. Meni özünne bilen oğlanlar menim arızım çekiri. Men 

Nigar Xanım ta özüm begenmiyem, herkes ele o cevana ilgar vermem. Didi; 

Köroğlı bir oğlanı ki onı biley 

Heykeli misli Rüstemi dasıtan görey 

Eger icaze verey min neferi kıray 

Seniy sözüynen men istirem istifade eyliyem ey Nigar Xanım 

 

Menim adım Reza‟dı bilginen 

Mene bice nâme verginen 

Gedirem Köroğlu‟ya diyerem 

Köroğlu‟yu özüne heqdâr hesap eyleginen 

Bazı yerde bu ervad heqqinne, heqdâr diyer, yanı heqqi var onıyda oni kebin 

kesip, heqqi var. Didi xop, ele burda durgınan, men bu bazarı gidim baĢa. 

Görüm hansı dükan bağlıdı, hansı dükan açığ, hansının sözü var, hansının 

Ģikâyeti var. Buları dolanım, gidim öve. Gidim menzile, menzilde bir tane 

nâme yazaram. Getirrem verrem sene apar ver Köroğlu‟ya. Reza durdı 

ordayo, bu qiz gitti bazarı dolannı, geldi öveyo aynayı yüzgünen vesgeme 

xıtabı koydu berabere. Xop, cemalı ki keĢeng oldı, o zinede hiç ihtiyacı yoğ, 

inni geti bu göze bir batman erz olsun sürme tök. Ne derde değer. Gereg 

özü, diyer; 

ÂĢığıyam cade gözler 

Merd merdi istese cane gönder 

Sürme gözü iĢiğ eylemez 

Gereg ola sade gözler 
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Göz gereg özü keĢeng ola. Görmegi keĢeng ola. Cemale yiye. Cuvanezen 

var, gözü keĢeng ama burnu böledi. Cuvanezenvar görey ağzı keĢengni ama 

bura böledi. Olmadı ki. 

Ey merd oğlanlar, ey merd oğlanlar 

Höl olmayin övlenemeğe, höl olmayın 

Men ÂĢığ Heyder‟em cevanlara çoğ elağam var 

SipariĢt eylerem diyerem höl olma 

Dolan o gözelin ki mehebbeti bu kelbiyne kerar tutıp, istiri 

Senne istiren onı iğtiyar eyleginen 

Niye? Ayrı Ģairde var. Diyiri;  

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Ne yaxĢıdı yâr aĢinalığı 

Sen istiyen o istemiye 

Olar bulbulunan xâr aĢinalığı 

  

Zahirde dost ola, batinde yaman 

Olar bulbulunan gül aĢinalığı 

Bele. Gördü bir tene ferrac, bir tene nâme gettiyo, yazıp üstünne bunı ta 

Köroğlı‟nın öz eline çatıncek açıp bağmagınan. Bu da xerçliğin ki ordan 

bura gelmiĢen. Reza nâmeni aldıyo, düĢtü yola. Geldi Köroğlu didi 

nemeyledin Rıza? Didi Köroğlu çoğ cuvanezenni evin xerap olmasın, diyiri 

sen ele o kedliyen, o Ģehirliyen. Erz olsun bes, didi valla men bura gelenne 

men sinnim kemidi, onıyne sinni kemidi. Annan hiç kimse inanmırdı mesela 

bu qizi menim teki adam verele. Ama inni terekki eylemiĢem, Çamlıbel‟i 

tutmuĢam, temamı Ģahlar elan menden ihtiyat eyliri ki nebade erz olsun bu 

leĢkerkeĢi eyliyeyo, gele menim erz olsun velayetimi tutayo. Meni erz olsun 

eleseng beyinden apara. Elan tamam o zamanna paĢa diyerdile hukumata. 

PaĢalar temam bir yerli menim iğtiyarımne değil, korğıram. Nâmeni verdi 

Köroğlu‟ya. Köroğlu bağtı gördü Nigar Xanım yazıp;  

Ey koç Köroğlu celal baĢı 

Evvel selam dovım kelam 

Men Nigar Xanım‟am bilginen 

Xünkar PaĢa‟nin qiziyem 
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Eger gelip meni aparmıyay   

Zindeganlığ sene heram olsın 

Gördü bir keĢeng söz yazıp. Nâmeni ketlediyo, koydu cibineyo, didi indi 

tedarik görün, men muhim toy tutaceğem. Tedarik görin, men gidim Nigar‟ı 

getirenne temam etraflardan dostı refikleri, kardaĢları, dostları temam devet 

eyliyeceğem bu Çamlıbel‟de nebazendeyo, sazendeyo erz olsun burda bir 

ceĢni muhtreremâne, merdâne ceĢn tutam Çamlıbel‟de. Berader didiler 

nemeyliyek? Didi bes bir Ģeir diyim bileyize, menim o Ģeiriminen siz tedarik 

görün. Didi; 

Deliler indi yolım düĢür Tuqa Ģehrine 

Tedarik görün ta men gelincek 

Men dözerem merd oğlanin qehrine 

Tedarik olin ta men gelincek 

Dedi ağa, tedarik neme? Dovar, yaxĢı siğir, dügü, yağ nemeyliyek? Didi; 

Minin atlarin ağını  

Hem yügrağını Ģahını 

ÇadirniĢinlerin bu dağlarda sarı yağını 

Alin getirin ta men gelincek 

Celalı Köroğlu ağo sen diyirey ama biz ne qad yağ yiğak ki sen bu toy 

diyirey, ne qad cemiyeti övdesi? Didi; 

Minin atların göğünü 

Hem yugrağini gegini 

Dolanin bezirgânlarin barı yaxĢı dügünü 

Çapin getirin ta men gelincek 

 

Men gidem Nigar‟ı belem 

Cemâlın görem 

Eger her cür olsa Nigar‟ı götürüp gelem 

Muntezir olın Köroğlu gelincek 

Didiler çeĢm, Celalı Köroğlu. Git. Köroğlu bir tene xurcun qeza doldırdı, bir 

qedri xerçlik libası muhim giydi. Xencer, bir xenceri varıdı, adına diyerdi 

ucu eğri xencer. Yanı xencerin bir heççe ücü egilmiĢti, da ahanger 

tapmamıĢtı bura o mizan ola. Ona diyerdi ucu eğri, hemiĢe bu köyneginin 
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astıydaydı. Xelg bilmezdi. Ama ĢemĢir varıydı ele aĢikâr bağlardi atın 

yanına. Dime iĢidiple, Köroğlu gelecek Nigar‟ı apara, pulınan gelecek, 

tedarikinen gelecek. Dört tene cevan her biri bir zebanna. Biri Erebi, biri 

Farsi, biri Türkü, biri Lorı. Her biri bir zabannaydı. Kürd gelerdi Lorı 

danıĢardıla, Lorlı geleydi Farsı danıĢardıla, Farsı gelerdi Erebi danıĢardıla 

hiç kes bilmirdi bu dört tene cevan manende eĢair bu yolı bağlıyıp, bular 

haralıdıla? Bir veğt ki Köroğlu çiğti dağın kellesine, bağtı gördü bir üç dört 

tene dağin eyağına çadır kurupla. Ama ne ati ne besati. Didi xop, bu 

çadirleri kim kurup? Atı saldı çadırlara teraf, gördü dört tene cevan ĢemĢir 

ellerinne erz olsun durupla yolin kenarınne. Dedi Xüda‟ya görey bular mene 

dostı, görey düĢmenni emma xup, beĢerde gereg eğli ola da öz ruzigarına 

ömrüne yitik ola fikr eyliye. Men bu çaydan geçebillem ya su meni boğar. 

Köroğlu‟da biiğtiyar rast geldi, bu dört tene cevana. ġemĢiri çektileyo tekan 

yeme. Didi mene diyeriz? Didi bele. Didi; 

BaĢ götürüp Çamlıbel‟den gelmiĢem 

Tutmayın yolumu menim 

El eyliyem ĢemĢire feqet el eyliyem 

Temamızı xurd eylerem aciz oğlan bilmeyin meni 

  

Men dünyada merdi merdâne özüm bilmiĢem 

Merdi merdâneleri görmüĢem 

Çoğ sizden muhim cevanler öldürmüĢem 

Aciz bilmeyin meni  

  

Elan men çığmıĢem dağa 

Çamlıbel‟den gelmiĢem irağa 

Eger istiyem ceng eyliyem meni oĢka ejdeha 

Sizi nefesime çekmiĢem 

Dedi ele ey dedey neney, bu kimni bu özünen bir bile terif eyliri ejdaha? 

Adımı beyan eyleginen. 

Menim adımı beyan eyleginen 

Eger bilmiyen sorıĢgınan revan eyleginen 

Men Köroğlu‟yam Çemlıbel‟in eĢair baĢısı  
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Onı menden sual eyleginen  

Men naĢı değilem ki ele merdi merdâne yol gelmiĢem ha 

Bu Erep zirengi eyledi. Ele ĢemĢiri ele kelafennen çekti, geldi Köroğlu‟nun 

yanına. Köroğlu bice ĢemĢirin Ģapalağıynan burdan vuranna ki getti orda 

düĢtü yere. Bu Fars bilen olar. HemiĢe bilen olar. Çennan Fars‟a danıĢığta 

her bir zadda Fars‟ı utabilmezle. Didi olmıya bu Köroğlu olmuĢ ola. Biz 

bunu tutabilme ki. Didi ağo muzahim adını dimiren, özünü dimiren, özünü 

merufçuluk eylemiren, biz de burda gelmiĢik yol tutmuĢuk, bazırgan soyak, 

rahguzar soyak, beĢĢa pul cibimize gire, aparak xanebademize. Köroğlu didi 

yoğ, bu çörek değil, siz istiriz eyliyiz. Bu merdânelik değil beke bir biçare 

bazırgan geldi burdan geçe. Sene onı hekmen öldüreceğeyo, onin maliy 

elinden salay. Didi bes sen neme? Didi men Ģahlarla tarafım. ġahlarla, didi 

he. Didi sen Köroğlu değiley? Didi niye? Didi mene hiç dinme men buların 

kolını bağliyim. Adı dostula, dördü kardaĢlığtıla. ġair de diyiri; 

Zahırde dost olan, batınne yaman 

O heqiqete benzemez 

Zahirde dost, batinne yaman 

Adam var neççe il bir neferinen reftamedi var. Xanımane diyer, bacı çayı 

geti, çörek geti. Sahıpxaneye diyer bizimki seniynen oldı kardaĢlığ ama 

görrey Xüda nekerden bir itifaq düĢtü, hele henüz bu adam, bir ğıyalet 

eyledi ki hiç baĢa gelmiye. Didi xop, bularin kollarin bağla üçininne. 

Üçininne kolın bağladıyo, didi diyin atlari minin gidek. Gerek buları men 

aparam bir biguman yerde beyinden aparam ta bileler Köroğlu nece oğlannı. 

Bular dört zeban bilirdile da, Ereb‟idi, Farsı‟ydı erz olsun Lor‟ıdı, Türkü‟dü. 

Bular öz iĢlerinne, öz zebanlarınna didile babacan bu seniynen aĢina çığtı, 

diyinen bizi aparmasın Ģehr içine. Xelg bizi kinar, diyerle bir tene oğlan dört 

tene cevanı destgir eyliyip. Biz betnam ollak. Seslendi Celalı Köroğlu, didi 

bele. Didi sen merdi merdâne zindeganlığ eylerey, adını iĢtimiĢik. Bu üç 

neferi ağalık eyleginen, azad eyleginen. Dedi xop, enin attan aĢağı, geldile 

aĢağı. Xurcunu getti, bir avuĢ o zeman xurda pulıdı. Bice çenge verdi 

Ereb‟e, bice çenge verdi o Farsi‟ya, bice çenge verdi o Lor‟a. Didi bu sizin 

sermayeniz, ağo da çörek vermesen adamin adı çığmaz ki. Ta neççe nefer 

merdi mardâne kiĢilerinen reftamedin olmıya ad çığatabilmen ki. Elan biz 
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giderik bazı meclise, görürey bir konağ on nefer giderip döğrüne, aparay 

öve. Bezi otıra menim yanımna diyer ÂĢığ Heyder mene dimile hiç dur 

gidek, didim dimemiĢey, aparmamıĢay, çörek vermemiĢey. Çöreği veren, 

çöreği verele. Hürmet eyliyen, hürmet eylerle. Hıdmet eyliyen, hıdmet 

eylerle. Ama ğıyanet eyliyen ege o da eylemese terafası Xüda eyler. Celalı 

Köroğlu merdi merdâne buları azad eyleginen. Didi ağo bu da xerçlikleri 

xoĢ geldile. Ġnni sen istirey nemey eyliyen? Didi istirem gelem Çamlıbel‟e 

hıdmetiyne olam biqulamı helgebiguĢ, misli bir berre. Seniy hıdmetiyne, 

hıdmet eyliyem, bileler ki men kime hıdmet eyliyem. Didi xop, inni 

gidebilley Çamlıbel‟e,  didi bele. Da a bu da xerçliğin git diginen Köroğlu 

meni özü gönderipti. Kallay ordayo men gidirem Nigar Xanım‟ı getirem. 

Köroğlu çattı, Tuqa Ģehrinin erz olsun eleseng kinarına. Gördü Ģer, inni ki 

kimin selige yoğudu, sağtıman yoğudu, zindeganlığ yoğudu, herkes bir cür 

öv düzeltmiĢti munasip, orda zindeganlığ eylirdi. Gördü bir piremendi 

kuhensal yolin kirağınna bir qedri xıti xurda mesele möüz, kiĢmiĢ, Ģanı, 

xurma koyup bu yolın kinarına satırı. Attan endi aĢağıyo seslendi emican, 

didi bele. Didi meye dükanin yoğ? Didi niye? O dükan ele menimni orda. 

Ama ele xalidi. Ordan reftamend yoğ, burdan reftamend var. Bu 

getirmiĢem, bir xurda külfet varam, tökmüĢem bu yol kırağına belke ğeridar 

ola bir zad satam emrim geçe. Didi o dükanı aĢkama neççe verrey mene? 

Didi nemeyleceğey, didi o dükan senin. Didi yoğ. O zeman Köroğlu bir iki 

ğırani verdi o kasıba. O zamanna iki ğıran ele pulıdı. Dedi ama bügünleri 

Nigar Xanım emr eyliyipti temamı dükanın kapısına ziynet verele, perçem 

vurala. Bilmirem nemeye göre bugün Ģezde erz olsun ceĢn tutuptı? Nigar 

Xanım özüde gelecek. Temamı meğluğa olar ki keĢeng ziynet veriple 

dükanlarına, ola caize vere. Erz olsun gereg dükanin kapısını örtey ama 

ziynet verey. Didi ağa menim bir zadım yoğ ki ziynet verem. Da senin iĢin 

olmasin. Gele bu iki gıranıyo, dükanı ver mene. Eğaye eziz, keĢeng hessabı 

geĢti dükana ottıyo, bice dene Köroğlu kedim yaylığlar varıdı, merdâne ne 

zenana. Olardan bir tene çekti bu dükanin kapısının üstüneyo, atı bağladı 

dükanın dalınayo, ottı orda. Ottı orda Nigar Xanım geldi ordan geçe bağtı 

gördü bir tene kapıya bir tene yaylağ ve merdâne yaylığ dükanin kapısına 

çekiple. Didi bu ne cür adamnı, meye bu Ģerhli değil? Evezi ziynet bir tene 
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yaylığ vurup dükanın ağzına. Gidin görün o niye ceĢn tutmayıp, neme için 

dükana ziynet vermeyip, neme için dükana erz olsun keĢeng Ģad eylemeyip? 

Geldiler seslendiler kapın çaldılar, gördüle beh dükanna bir tene cevan 

oturup sibiller benaguĢten geçip, bir tene nehaq at dükanin dalınna bağlanıp. 

Geldiler seslendiler xanım, o dükanne bice tene cevan otırıp erz olsun hiç 

baĢa gelmiyenni. Didi xup, Ģerdi da, Ģerdi da. Ya öz Ģehrimiz uĢağıdı ya ayrı 

yerden gelip. Hele gele bir tene yaylığ varıymıĢ da vurup dükana gelin 

gidek.  Geldile gidele, Köroğlu bağtı gördü, bice dene pirezen bice dene 

tuluğ dalınna gidiri suva. Su getire. Köroğlu atin desteciloğu geçirmiĢdi 

koluna durmuĢdu. Bu qeriye selam verdi nene, didi bele. Dedi bir nefer ayrı 

yerden gele, konağ ola, ona menzil verele? Dedi bele, bes neme niye 

vermezle, eger sağ selamet konağ ola ele men özüm menzil verrem. Didi 

xop, bes gel men sene bir pul verim, sen kanı olgınan, razı olgınan, mene bir 

menzil ver, mene bir muĢkil varım erz olsun bu Ģehirde. Dedi xop, giderim 

sora su getirirem. Gel gidek. Geldi bağtı bunin heyet kapısı bir bolece kapı, 

Köroğlu‟nin özünün yeri olmaz bu kapıdan geçer ta kalsın atına. Özü bir cur 

geĢti, atı telım yemiĢti, iĢare eyledi at kabağ dizlerin vurdu yere. Da seğri 

gerenne kapıyo, pencereyo her neme guru gurunan duvar yiğildi töküldü 

yere. Oğlan övden çığtı, küçük oğlu varıdı. Vurdu baĢı döĢüne ağe nene, 

men duvar çekenem, kapı qeyirenem, sermaye var, dedi balam konağ pullı 

konağtı. Elle evvelinne mene iki ğıran verdi. Sene de pul verer ha qussa 

yeme. Köroğlu getti menzile, xop cevan bele. Ġsmi residdin nemedi? 

Köroğlu‟nun de evvel adı RuĢan‟idi. RuĢan da demedi Köroğlu‟yam. Didi 

men RuĢan‟am. Dedi xop bu Ģehirde muĢkilin nemedi? Eger muĢkılin ola 

men falgirem, muĢkilin hellederem. Didi; 

Aradım Osman‟ı gezdim ecemi nene 

Men külli Gürcistan‟ı gezmiĢem 

Her yerde merd oğlanlar var 

Onıynan selam eyleyip dövran eylemiĢem 

 

GezmiĢem bir cehanı bir nefer göre 

Menim iğlağo tebiyetimi bile 

Herkes menimle cehr eyliye 
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Men onin ölümünü gözüm kabağınna görmüĢem 

  

Çekerem ĢemĢiri, tökerem kanı 

Taparam her yerde yaxĢı cevanı 

Men tutmuĢam külli Ġran‟ı 

Men bir muĢkile gelmiĢem 

  

Qeri nene sen her neme sözin var mene eyleginen beyan 

Eger uyuğlamıĢay uyan 

Tanı meni men Köroğlu‟yam, Köroğlu‟yam men 

Menziline sağla meni men bir muĢkile göre gelmiĢem 

Didi xop, muĢkilin nemedi gereg mene diyen, muĢkilin nemedi? Didi 

menim muĢkilim budu. Sözün rastı. ĠĢidenen korğıran ne de vehmam var ki 

sen gidey çoğ eyliyeyo, iğtila vereyo nemeyliyen? Men gelmiĢem Nigar 

Xanım‟ı aparam. Didi heykeline ele erziĢin var. Nigar ele geler sene. Emma 

menim bir tene oğlum benamı Ehmed, Nigar Xanım‟in qesti qecerinne 

kapıda nigahbannı. Eger o bileyi rehnâma eyliye, diye geç qesti qecerin 

içine Nigar‟ı aparabilley? Ama o da reĢid oğlannı menim oğlum, ele özine 

beraberdi. Ama istiye obırleriyle cehrivezlik eyliye, muvazıp ola, öldürer ha. 

Köroğlu didi korğmaya, bu at kalsı burda, sen erz olsun get bice top 

parçeye, bez diyerdile, ağ bez. Bice top bunı, bu da pulı al götür gel. Aldı 

gettiyo, bu Köroğlu mizi miz eylediyo istiye diye, bu qeri giriftar oldu 

Köroğlu‟ya. Didi ey cevan, didi bele. Didi bir meni bir sigiye eyle özüye. 

Didi ağo seniynen menim sovtum tutmaz, bice zad ver mene görüm, bir 

siniden zaddan, bir sini verdiyo, bene eyledi bunu Köroğlu bu cur çalmağa. 

Bu cur çalmağa. Qeride eĢkıydi. Adam var, ele evvelinne eĢki olar, adam 

var ele evvelinnen eslan eyekkabı ala bir lobanın çekmez. Ele sürükler ta 

ayakkabı par olar. EĢk hamı adamda yoğtu. Çünkü Kerem‟de diyiri; 

Mecnun eĢk elinnen gitti dağlara 

Leyli canı dilden oldu Müselman 

Yusuf öz eliynen zindana düĢtü 

Züleyğa gebridi, Yusuf‟ın eĢkinden oldu Müselman 
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EĢk bir ayrı zaddı. Köroğlu bu sinini çalmağtan, qeri oynadı. Qeri oynadı 

oynıyannan sora dedi; 

Bir nâgahan bir qeriye konağ oldum 

Ecep çenğanesi var 

Söz didim göynün aldım 

Her balıbadede nevâsı var 

Qeri dedi durusto men nezeren sinnim gidip yuğarı ama cevanlar kimin 

hemi canım var oynayam hem canım var zindeganlığ eyliyem. Ġnni burda 

bir Ģeir var, bir heçça dimeli değil emma o bir kelimeni men ayru cür 

diyerem. Didi; 

Qeri diyerem tozlanı yemanı geli 

Cahıl diyerem nazlanı 

Misli turnağaz kimin asumanna dolanı 

Ecep bunin sözde hekâyeti var 

 

Men gelmiĢem konağ olmuĢam 

Bu pirezenin göynün almıĢam 

Ne ğıyanet eyliyen merdâne gelmiĢem, merdi merdâne gelmiĢem 

TemaĢa eylirem bu qerinin hekâyeti 

  

Adım RuĢan‟ıdı Köroğlu didiler mene 

YaraĢardı her hekâyeti terif eyliyele mene 

Qeri nene sen meni alamay, hurmet ele mene 

Men bir muĢkile göre gelmiĢem 

Didi xop, dur xoĢ geldin. Verdi bir tene köynek dikti Ereb‟i köynek. 

Köroğlu köynegi giydiyo, kilico, kalğano erz olsunamı hıdmetine ĢemĢiro, 

hamısı kaldı köyneğin astınnayo, bir tene Ereb‟i köynek. Geldi Nigar 

Xanım‟ın qesti qecerinin kapısına. Didi belke Erep‟ti da. Didile ama Ereb 

bu sibil, bu heykel, bu haralıdı görek? Ehmed qerinin oğlu, defterinnen 

çığtıyo. Dedi ağa nereye gidiren? Didi Ehmed, didi bele. Didi menim nenem 

terif eyliyip, diyip menim sütüm kesildi, sene süt verebilmedim. Ama 

Ehmed‟in nenesi sütü var, verirem o emizdirer. Biz ikimiz bir tene xanımın 

sütü emmiĢik. Men menim yolım tutmagınan. Dedi ağe neme için, nemeye 
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gelmiĢen? Ağo men meğsulet varım, Nigar Xanım kağızı ki yazmıĢtı, 

Köroğlu geli meni aparmıyay, o böyük baĢin heram olsun, o kağezi göstetti 

Ehmed‟e. Ehmed bağanna seslendi, da özü yazıpta da nemeyliyip. Özü 

yazmıyaydı, burda bileni xurd eylerdim. Böle bilme, el var elden suludu. Ge 

geç git. Geçtiyo, gördü bice keniz gül suvarırı. Seslendi ey keniz, dedi bele. 

Dedi gidirey Nigar Xanım‟a diyeren dedesi gidip Ģikâra  Hesen Xan gidip 

Ģikâra  hukumat. Men onnan kağız getirmiĢem, Nigar‟a diginen gelsi 

menimle sohbet eylesin. Bu geldi gelennen sonra didi Nigar, didi bele. Didi 

valla bir nefer Ereb‟i köynek, bir tene ağ parça çuluyup baĢına, diyiri Nigar 

Xanım‟ın dedesinnen kağaz getirmiĢem. Bu durduyo ne çadır ne baĢmağo 

böle ğere kaçarak geldi, bağtı gördü, baba bu cürda neye kasıdı olur? Eger 

sibillerin böle mümkinni gele kulağının dalına heykel. Didi; 

Uzağ yolin konağıyey  

Bileye hurmet eylerem 

Hansı Ģehirden gelmiĢey  

Merdi merdânelerin sorağiyen 

Kimin icazesiynen gelmiĢey 

  

Menim Ehmed varım her iĢe bildiri 

DüĢmane mohlet vermez onı öldürrü 

Nigahban koymuĢam kapıda öz kiĢiliğin merdânesin biliri 

Sen onnan ne cür icaze almıĢay  

 

Men Nigar Xanım‟am bu Ģerde bileler 

Cemalimi, iğlağımı, meramimi terif eylerle 

Çoğ oğlanlar menim arızım eylerle 

Sen digörüm ne ğıyale gelmiĢey 

Seslendi xanım icaze ver, ta men diyim sene. Aramcek baĢınna bir haççe ağ 

çolamıĢtı. Onı açtıyo çoladı, attı yere. Bu Erebi köyneği yıqesinne çığattıyo, 

attı yere. Gördü baĢtan eyağa giyimni esbabı esheleq, kiliç, ĢemĢir, çekme, 

zirek ki hiç baĢa gelmez. Didi sen kimey? Didi bir kesem da. Köroğlu dedi 

heqqidi men buna ihtiram eyliyem, bice selam verem. Seslendi Nigar 

Xanım, dedi bele. Dedi selamu aleykum. Didi aleykıme selam, ey bifayda 
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cevan. Bala nispet, ey eğli kem cevan. Heykelin yaxĢıdı, bilmirem giryetin 

var ya yoğ. Didi mana diyiren? Didi bele. Didi; 

Sellam verrem selam almay 

Görüm tutusun selam seni 

GelmiĢem götürem kaçam 

Çemlibel‟e salam seni  

Didi hansı dervazeden gelmiĢey? Dedi dervazeden gelmiĢem? Didi bes 

neme? Didi; 

KuĢ teki uçmuĢam 

Bağlı yolları açmıĢam 

Temamı bilen oğlannan soruĢmuĢam 

Men gelmiĢem Nigar Xanım 

 

Dağlarin bariyey 

Bağçelerin Ģirin nobariyey 

Men bir gözeley, gözellerin Ģahiyey 

Emma senin o lütfü cemalı, hosno cemalıne gelmiĢem 

Didi ağe gelmiĢey neme, meni alay? Didi ğeyra.  

Gereg kuĢ kimin asumane uçam 

Bağları yolları açam 

GelmiĢem seni götürem kaçam 

Çamlıbel‟e salam seni 

Nigar didi gereg bir imtihan verey mene ta men seniyne gelem. Dedi 

nemedi? Didi sen mezendeden guman eylirem çögür çallay. Didi bele. Didi 

men dedemnen ğaiĢt eylemiĢem menim için bir tane çögür alıp, o nigahta 

simlerini ciringarıdaram xoĢam onıynan. Gel al bu çögürü veririm bileye. 

Get bu Ģerde bir tane çögürsaz var. Hemi ahingerdi, hemi çögürsazdı. O da 

çoğ reĢid oğlanıdı, çoğ reĢid oğlandı. Dünyadan bac almıĢtı, bac vermemiĢti. 

Nigar‟in dedesi ki Ģah‟ıdı, ona bac vermemiĢti.  Didi bunı yollıyım gidilsi 

ora, bunıynan ege bu gelevuz oldu, ondan bac aldı, men giderem bu oğlana 

kime gidem bundan bihter ola? Ağaye eziz, çögürü saldı çiynineyo, seslendi 

ağca qiz dedi bele, kenizine, bunı apar o ustaye çögürsazin dükanına buna 

sorağ verginen. Geldile iĢare eyle, dedi o dükan oldi onıynıya. Bir özüdü, 
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bir Ģagirdidi. O da ele oradıya. Köroğlu çögür elinne, geĢti bunin dükanına. 

Selam usta bir baĢ yuğarı kozadı, hiç selamın almadı. Seslendi usta, dedi 

bele. Dedi eli eğrimasın. Didi nemedi sözin, nemedi sözin mene bu sözleri 

diyiren? Didi diyirem eli eğrimasında, yorulmıyay. Dedi ağe nemeye 

gelmiĢey bura? Didi gelmiĢem bu çöğürü kök eyliyen veren mene. Didi at o 

küçeye, eye sindirmedile, eye eyağlamadıla getirrem düzelderem. Didi mene 

diyeren erz olsun at küçeye sazıyı? Dedi bele sene diyirem. Didi kulağ ver 

usta, sen özüyne beter oğlana rast gelmemiĢey. Didim; 

Usta gel bir sohbet eyliyek 

Meni sazım düzelt allam giderem 

Her kuvetti ki varımız beyan eyliyek 

Usta sazı düzelt men allam gidirem 

Bu Ģagirdi dedi usta, dedi he. Dedi olardaynıya, bunıynan mizan danıĢ usta. 

Hamı edamıynan teref olmaz. Didi nemeye diyiren, sazı mizan eyliren ya 

ğeyr? Dedi diyirem ki at ğıyabana düzelderem. Bu da keçe salmıĢtı, hencer 

çalmıĢtı koymuĢtu bu keçenin arasına yağlamıĢtı ki bu iti ola, tiz ola vere 

sahıbına. Neççe tene bu keçenin arasınna bu hencerin destesi maiyanıdı. 

Dedi; 

Astına salmıĢay yeddi kat keçe 

O ki alçağta danıĢma üca 

Eye zehmet verem uce eğri kilice 

Kelleyi bedenden sallam giderem 

Didi usta dimedim, dimedim. Didi; 

Menimle olma nâĢı 

ġîrinen ceng eyler eğilli kiĢi 

Eger ĢemĢirde olmasa baĢına vururam daĢı 

Kefesi yarram, özüyü diyen aferin o veğt men gederem 

Didiy adin nemedi? Didi; 

Men gezmiĢem Rum‟ınan KeĢan  

Ağır yolları aĢam 

Menim leğebim ey RuĢan 

Seniynen murafaya gelmiĢem 
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Dedi ey usta, didi he. Didi bu olardaynıya canım, gözüm. Öldürer bileyini 

ya. Didi xop, al sazini görgünen ney eyredi var? Sazı aldıyo, dedi bir zad 

değil. Bir heççe simi ki perdesi evezidi, düzelderik. Didi; 

Usta böle bilme men seni bilmiĢem 

Terif eyleyip bura gelmiĢem  

Eger zehmet verey ucu eğri hencere 

BaĢini bedeniynen salmağa gelmiĢem 

Usta sazı mizan eyle allam giderem 

Çoğ daniĢay baĢiyi bedeniynen sallam giderem  

Didi usta dimedim, bunıynan yol gel. Sazı mizan eylediyo Ģagirdi dedi 

befermana. Didi o değlin kissesini ver görüm, nemeyliyen? Didi her neme 

iĢlemiĢiz aparam. Bice kisse varıdı, iki ğıran üĢ ğıran iĢledi eyledi. Tökerdi 

o kisseye, didi usta nemeyliyim? Dedi ver baba tüneye. Ver tüne Ģerri 

baĢımızdan atsın gitsi ya. Qizde gelmiĢti, keniz kapinin dalınna. Göre bu 

ustayna bu, ne cür baĢa çıkırı? Değliyini aldı, aldı kisseni koydu cibineyo, 

sazı mizan eylediyo, kenizinen geldi. Nigar soruĢtu, nemeyledi? Didi sazı ki 

müfte düzeltti, heç. Biçare neççe günüdü iĢlemiĢti, beĢ on gıran onıda aldı, 

hiç danıĢabilmedi bilesinnen. Didi teslimem, öz diliynen dedi teslimem. 

Dedi xop, inni gelmiĢey meni götürey kaçay, dedi bele. Didi dur burda, men 

gidim libası giyim, libası muğtelif varım. Olaride yiğim atin terkine ve bir 

kapıdan bizim qesti qecerimize bizim dört beĢ tane kapı var, olar kiltlidi. 

Olarin birini detur verirem açsıla. Senne menzilin her yerdedi Ģehrin 

dervazesinne, kinarinne men durram. Senne erz olsun ordan eleseng 

gelginen. Köroğlu geldiyo, qeriye bir pulda verdiyo. Didi Ehmed‟inen neber 

eylediz? Dedi ey nene, dedi bele. Didi menim nenem terif eyliyip, diyip sen 

uĢağidin bizim eleseng sütü kuruyup ama Ehmed nenesinin sütü var, sen 

ikimize de süt vermiĢey. Men Ehmed‟inen kardaĢam, kardaĢ kardaĢa hâl be 

hâl ğıyanet eylemez ki. Mege nece bivefa kardaĢ ola, nece bitesüp kardaĢ 

ola ki kardaĢa ğıyanet eyliye. Men Ehmed‟inen senin sütün emmiĢem. Didi 

xoĢ geldin, xop Nigar‟ı aparabilley, didi bele. Atin zini belgini mukem terif 

eylediyo. Didile Nigar didi bu çögürüde seniy al. Menimdi da, men 

bağıĢlıyam sene, aparay orda senin menziliye. Da bilmirdi Köroğlu 

Çamlıbel‟i neççe ağaçtan neççe ağaca teserrüf eyliyip, ne qedir cevan 
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koĢum varı. Bilmedi ki didi bile bu Köroğlu‟du da. Berader itila verdile ki 

Köroğlu getirip, gelip. Nigar‟ı götürüp, kaçıp. ġah gelse temamı 

nigahbanları öldürüp. Bir veğt Nigar bağtı Ģehre teref gördü atlıdı ki geliri, 

atlıdı ki geliri. Didi Köroğlu, didi bele. Didi bular bize göre gelirle ha, bize 

nemeye? Didi gelirle seni öldürele, meni qeyterip aparala. Çünkü dedem 

gelenne, ege bular qeytermeyele seni, bular ki tamam öldürüp. Didi bular 

mene göre gelirle? Dedi bele. Didi sen beğçeynen, mene didin men sene 

gelmem. Didim niye gelmey? Didim delilin nemedi? Didi senin rengi ruğin 

bir qedri keredi. Ġndi koy burda terif eyleyem bileye, kere eyb deği. Dedi 

koĢum bağ o Ģerden tozunaynan geliri, dedi gelsin korğma, korğma. Sene 

diyim; 

 Nigar Xanım kaĢlarin kara değil 

Dal gerdene tökülenler saçlarin kara değil 

Mene diginen yaĢını yâr, yoldaĢini 

Kelem çekipti kaĢini, kaĢlarin kara değil 

  

Bir veğt sözü ekerey 

Bir veğt gözyaĢı tökerey 

Meger sen bu cemaliyi ziynet verip bilmerey 

Seniy cemaliyne, baĢiynen zülfün töküler kara değil 

 

Köroğlu diyer men özüm diyerem 

Öz özümün teklifini görürem 

Men bu leĢkeri misli bir tene quzu kimin kırerem 

Mege seniy, aynayo, fehmi kemalin değil 

Ġndi sen burda, men qeyitim dala. Köroğlu qeyitti dala o evvel geleni vurdı, 

doyım geleni vurdı, seyin geleni, çaron, pençon, ĢiĢom. Herkes geldi attan, 

vurdu at solda. Didi baba apardı tuneya. Hamımızı öldürecek da, gel çığık 

gidek. Qeyittile, qeyittile bağtı gördü bice dene bezirgân geliri, kafılesini o 

eyağı göstermiri. Dedi Köroğlu, didi bele. Didi bu Xace bezirgân diyerle 

buna, menim dedeme bu Ģah-ı memleketti, bac vermeyip ha. Bunıynan bir 

gelevuz ollabilleyn. Didi beğçeyne men diyiridin, kere kiĢi. Eyb çığatırdın 

mene. Emma bilginen ruyetinen değil, keĢenglikinen değil. Eslikar tesübü 
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gıryet, fehm Ģur, iğlağo merem. Ġnni gör, dur qırağta. Gör bu bezirgânnan 

men bac allam ya almam. Kafılen qetledi, bezirgânda at üstte, kafılenin 

içinne gelirdi. KaĢtıla bezirgân, didi bele. Didi iki nefer biri durıp qırağta, 

Nigar‟da üzüne nikap salmıĢtı. Ġki nefer qırağta, o iki nefer heç emma birisi 

temame kafilenin ipini kirdi. ġemĢirin Ģapalağıynan herkese bir tene vurdu 

yiğildi. Dedi yağın o menim adımı iĢitmiyip, yağin meni tanımayıp gelin 

görün nemedi? Geldi gelenne seslendi oğlan, neme diyiren, kafılen 

qetlemiĢey? Dedi; 

Nâgehânnan geldim 

Gel malı bölek bezirgân 

Seni men çoğ reĢid, bacgir saymıĢam 

Ama gel malı bölek bezirgân  

Didi mene diyiren? Didi bele. Didi; 

Uzağ yollarin konağıyam 

Gel get ey merdâne oğlan  

Çoğlardan bac vermemiĢem bac almıĢam 

Gel geç ey divâne oğlan 

Köroğlu didi mene diyiren? Didi bele. Didi; 

Burda yolin keserem 

DanıĢay bağrin ezerem 

Keneni dözeren, dözerem bir zad değil 

Ama gel malı bölek bezirgân 

Didi; 

Men bildiğimi bildirmiĢem 

Dideler nemini sildirmiĢem 

Sennen beter oğlanları öldürmüĢem 

Gel geçginen namerd oğlan 

Namerd diyenne Köroğlu‟ki ĢemĢiri çekti, Nigar ĢemĢiri tuttı, didi istirey 

nemeyliyen? Bu bir oğlannı dedem bunin xatırın ister. Ama dedeme bac 

vermez da. Ama çoğ merd oğlannı. Didi koy bes, bir Ģeir diyim. Didi; 

Bir tene ĢemĢir vurram, sallam yere baĢıyı 

Kovvam yetiĢer öldürbillem yâr yoldaĢıyı 

Vurram baĢiya öz daĢıyı 
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Gel malı bölek bezirgân 

Didi; 

Men çoğ dünyanı gezmiĢem 

Çoğ ceblere dözmüĢem 

Seniy teki oğlanlari beynin ezmiĢem 

Gel geç gitsen ey merdâne oğlan 

Namerd dimem, seniy dedeyne teskir yoğ. Dedey seni geri salmayıp, geley 

xelgin malını alay, cedeni erz olsun yolı tutay. Gel geç gitsen, ey merdâne 

oğlan. Bu Köroğlu‟du ki bir Ģeir diyiri ama o da qeyide evezin diyiri na cür 

diyiri? Didi; 

Men uzağ yollarin konağıyam 

Neççe merd kiĢini iğtiyâriyam 

Men Nigar Xanım‟in yâriyam 

Gel malı bölek bazirgan 

Bazirgan qeyitti bu sözü Köroğlu‟ya kar eyledi, didi;  

Sen ki gezmiĢey râhınan düzü 

Merd oğlanin eğli var özü 

Öldürrem men ikiyizi 

Men Xace bezirgânam gelmiĢem 

Ġki ad gelenne yanı külfetin öldürrem da. Köroğlu‟yla bixeberden ĢemĢiri 

bunin baĢınna otırttı. Ta olu nökerler tuttıla, ağa sen alla öldürme. Her ne 

qad istirey, o yük puldı, o yük puldı. Her ne qad istrey götür git. Toğlu 

Nigar enni aĢağı, keçenin ati yanınnan kesti, destur verdi, aliĢeceğ neme 

varıy? Didi varımızdı. Bir ot yandırdıla, keçeni yandırdı erz olsun kül 

eyledi, ovqaladı, bastı ĢemĢirin yerine, öz erz olsun yaylığını, bağladi 

bezirgânın baĢına, koymadı bezirgânın baĢınnan kan gele. Seslendi 

bazirgan, dedi bele. Didi bu menim sahıbımnı eger bir veğt bileynen bac 

istedi, dimeginen vermirem. Dedi men teslimem. Men böle bilmirdim. Xop, 

bu kimni? Dedi Çamlıbel‟i kim tutup, ne qadar eĢairinen? Didi diyirle 

Köroğlu tutıp. Didi bu Köroğlu da. Bazirgan görüĢtü, dedi ey merd men 

deden Mirağur‟unan du çörek yemiĢem. Bes, niye özünü mene merufçuluk 

eylemedin? Bu kafıle gel ah, kosarı verdi eline. Dedi gel al bu kafıle neççe 

puldı feqet. Men qasıbam, bezı yere gidem gereg pul verem. O yüklerin bazı 
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puldu, piĢkeĢ sene yaraĢığı var beferman. Berader gettileyo, Köroğlu çattı 

Çemlıbel‟e. Delilere iğtilaf verdi, temam durdıla istiğbal eyledile 

Köroğlu‟nu ki Nigar Xanım‟ı getiriri. Didi tedarik görmüĢsünüz? Dedi bele. 

Didi xop, nâme yazak o Ģinas oğlanlara. Köroğlu bir dayısı varıdı erz olsun 

o dayisinin da bir tene damadı varıdı, adına diyerle Reyhan Erep. Ama 

özinin dayısına erz olsun merufıdı ki adı sohbetidi, eleseng Köroğlu‟ya çoğ 

iğtibaro, çoğ muhabbeto bile erz olsun varıydı. Dedi evvel dayıma nâme 

yazin, duyum Reyhan Ereb‟e kağız yazin. Ondan sora her yerde herkesin 

dostı var, refiki var her kedde, kedden gelip, olara nâme yazin. Filan 

nevazendenin, filan nevazendenin, filan nevazendenin getirin men istirem 

yeddi gece gündüz toy tutam. Erz eylediler Celalı Köroğlu pehnen pilov 

olmaz. Yağınan dügü gereg. Yeddi gece bu cemiyet gözüy varıy, bu 

cemiyette gelecek. Her biri bir ittahil yiyecek. Çoğ Ģülüğ eyleme, Ģor 

eyleme. Didi xop, her ne selah biliriz, o cür nâme yazin. Bir ötte iĢitti 

Köroğlu‟nun toyudu hiç nâmeye ihtiyaç olmadı. Geldile sorfan saldılar ki 

nehar yiyele, bularda zahirde Köroğlu‟ya dostıdıla ama bularin kendinneni 

ne qad dovar çapmıĢtı sürüynen getirmiĢti hamısı Köroğlu‟nun kanına 

suvuzıdı. Ama bir heççe kabağtan gelmiĢlerdi yanı biz seniynen dostuk ki 

toyun evvelinnen bura gelmiĢik bura yetiĢek. Bu yannanna asımannan 

turnağaz oğuya oğuya gedirdi. Sorfanı açtılayo, qeza geldi. Dedile burda bir 

Köroğlu‟na ğicalet eyliyek hele. Seslendi Köroğlu, didi bele. Dedi biz Teke 

Tükman‟nan gelmiĢek. Biz Ģikâra vanik. ġikâr eti olmıya biz nehar yimek. 

Seniy bu surfanna Ģikâr eti hiç yoktu. Didi neme etine xoĢiz geli? Didi 

turnagaz. Didi turnagazı yollaram getirele, hele menim toyumun tülü var. 

Hele bir hefteden men kağız yazıram. Erz dayım var Mustafa Beg, beĢ yüz 

serkerdinin reisidi. Hele men ona taze kağız yazıram. Bunı diyenne Hesen 

Demircioğlu varıdı, çoğ reĢid oğlannı. Getti getire, getti bularin dükanına 

Reza‟nin dedesi didi, kimey sen, buraya gelimiĢey nemeye? Didi gelmiĢem 

bu oğlin Hesen‟i aparam eyliyem leĢkerimin büyügü. Didi yoğ, o cür değil. 

Hamı kese men oğlan vermem. Dedi bes, ne cürdü? Bir tene ağo vardı bu 

uzunluğta, çoğta çağ değildi. Dedi eye buni eydin men billem sen, bu oğlana 

sahıp çığaray. Köroğlu koydı, dizinin astına tekan verdi, ahını eydi dala. 

Dedi xop balam, bu oğlana yaraĢıray sen. Adı kaldı Hesen Demircioğlu. 
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Geldileyo xop, bu konağlar nemeye istiyiple senden? Böle qereğt eyle. Dedi 

valla surfa getirmiĢek nehar yiyele, diyiple biz Ģikâr eti isterik. Bu sorfada 

yoğtu. Ġndi neber eyliyek, bir neççe dene perenne, çöl Ģikârı, ceyran, maral 

bulardan ele getirek, bularin sözünü yiğiĢtirek. Velle bular meni bednam 

eyler. Didi Celalı Köroğlu, didi bele. Didi men üst Ġstanbul‟da Hesen PaĢa 

var, onin turnağazi ola o perveriĢ verer. Yanı dens verer bilelerine, pereriĢ 

verer. Edemden kaçmazla, gidey mumkinni elin çeke turnağazin dalına, 

uçup gitmiye. Ġcaze verey biz iki, üç nefer gidek, o turnağazlardan bir qedri 

kirek, bazırgan tutak, kafıleynen olarin etini getirek, senin baĢıya minnet 

koymasınla. Didi Hesencan, didi he. Didi oraya gitmek seğti, menim toyum 

ele yeddi günnen soradır. ÜĢ gün gidey, üĢ gün geley altı gün, bir gün orada  

kalay yeddi gün. Menim toyumu getirebiley ele veğtinne getirey. Ama bu 

yollar çoğ ne cürdü? Dedi ne cürdü? Didi; 

Sene diyim Hesen yoldaĢ 

Seğti bu yollari 

Mene gelmiĢey kardaĢ 

Xeternakti bu dağin yollari 

Didi nemedi xeternak? Didi; 

Merd meğer sözin atar 

Özünü hiç yere satar 

Bu yollarda eslen yetar 

ġîrdi bu dağin yolları 

Didi Köroğlu, didi bele. Didi Ģîr biley nemedi? Didi bele. Didi Ģîr, çöl 

piĢiğidi. Övde gün vermeyip, beke çölde olır Ģîr. Valla Ģîr bir zad değil ki 

adam ondan korğa, çörek oğlandı da. Munta adın böyük eyleyiple Ģîr. Didi 

ayrı delilde var. Didi nemedi? Didi; 

Merd mege özün öger 

Bağrimin baĢını döger 

Atlariz nelmiğin töker 

DaĢti bu dağin yolları 

Didi bice nefer seligeli götürrem yanımcek nelo, miğo, çekico, qura tökerik 

xurcuna, her yerde erz olsun eleseng bu at neli düĢtü, erz olsun biz ona indik 

aĢağı billik nal vura. Didi; 
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Bildirir sene bildirer 

Dideler nemi sildirer 

EĢairi bir zalim var, seni öldürer 

Hesencen seğti bu yolin yolları 

Didi Celalı Köroğlu, didi bele. Didi, diyer; 

ÂĢığıyam qeserânı 

Mey balası qeserânı 

Olıray merdâne kiĢi olgınan 

Dost olgınan olmıran qeserânı 

Konağ çağırmıĢay, konağ hebibi Xüda‟dı. Olarin da ıĢki çekip diyiple biz 

turnağaz eti yiyerik, Ģikâr et yiyerik. Olarin kelbi sinmesi. Biz üĢ güne 

gidirik, üĢ günne orda qeyiderik üĢ güne ama gereg bir gün, iki gün kalak 

orda, ta o turnağazdan öldürek. Ta kafıle tutak, erz olsun gelek. Dedi 

Hesencan bu yol muĢkildi, mende senin dedeye kovl vermiĢem ki seniy 

gözüyü püflemiyele. Dedi Köroğlu gel bir Ģeir diyim, bileye. Sen hele meni 

dürüst tanımamıĢay. Didim; 

Köroğlu gel bir sohbet eyliyek mene 

Daği daĢlarin yolına beledem 

Dayanıptı merdi merdâneler  

Olari görmekleri örgenmiĢem 

 

Çekerem kilici, tökerem kanı 

Men tanıram merd oğlanı 

Ama tanımam divâneni 

Men merdi merdâneleri görmüĢem 

 

Çekerem kilici yolı açaram  

YaxĢıyna yamanı seçerem 

Berg olsa kaçaram 

Bac vermem zalım oğlanı 

 

Men Hesen‟em meye kolı bağlıyam 

Meger divâneyem, seğte eğliyam 
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Menim dedem demirçiydi dünya tanır 

Men onin oğluyam, Köroğlu mene dimegineno sen acizey ve sen 

hekmen hekmen Ģikes yiyerey bu yolda 

Xüda hafız, on güne eger biz geldik ki hiç geldik. Ama gelmedik eger 

gerçek disen, bizim xatırımızı disen biz bilginen ki gire düĢmüĢük. Gel bize 

nijat ver. Ağaye eziz bular üĢ tene cevan atin xurcununu qeza doldurdıla, o 

zemanne o ğur tiri qevanıdı inni ki vesile hiç veğt millette yoğıdı. Erz olsun 

eleseng amade oldula, Köroğlu dedi Hesen, dedi bele. Didi bu da bileye 

tapĢırıram,  bu ğıslet ele menne var. Görürem bir veğt terefe gücün çatırı, 

her neme eyledin eylerem. Ama görüm gücü çatmırı, canımı götürüremo 

kaçaram. Sizde bu iğlağo, bu meremo menden derk eyleyin. Terefe gücün 

çatı gelevüz ol. Gücün çatmadı, bihterin at senin elinnendi. Canin götür kaç. 

Dedi baĢe. Berader geldiler gelennen sora Ġstanbul‟in Ģehrinnen cemiyetten 

sorıĢtıla, bu Ģah‟in turnağazi var, perveriĢ veriri, xoĢı geliri perveriĢ veriri. 

Temam turnağazlar gelirle bu göldü, sudu burda zindeganlığ eylirle. Bu 

gölin döğrüverine den tökerle, bu turneğazlar adet eyleyiple. Gelirle bu 

suyın döğrünne hemi su içerle hemi qeza yiyerle ora. Geldile oğları 

reddeyledile tireyi kemane. Bulardeki elde perveriĢ yimiĢti ne uçurdula ne 

korğurdula. O ki oğları varıdı xurcunna getirmiĢtile, vurdula bir tane oğ dört 

tane, beĢ tene turnanı beyinden aparırdı. Dedi bes, harda gidek bir qedri 

dincelek? Bağtıla Ģehrin kinarına bir tene yaxĢı bar göstermiri. Didiler gelin 

gidek, o bağda bir qedri dincelek, bir qedri bu turnalardan aparak orda, 

yandırak, ot yandırak kebep eyliyek. Hekmen bunda bir mezzeyi, bir temi 

var ki olar bizden turnağaz istedi. Bice deste turnağaz yiğdıla, göttüler 

övlerine geldiler kapın çaldılar. Boğan geldi kapıya nemedi? Didi kapın aç, 

didi rehmetli oğlu bura Ģah bağidi. Elekidi meye. Didi; 

BaĢ götürüp Çamlıbel‟den gelmiĢem 

Yol verginen bağa meni  

Senin tekinlerin kanın almıĢam 

Yol verginen bağa meni 

 

Men Ġsfahan‟an geldim 

YaxĢı yamanı bildim  
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Çoğ senin tekiylerin leĢini yere töktüm 

Yol verginen bağa meni 

  

Çekerem kilici, tökerem kanı 

Tanıram yaxĢı insanı 

Burda leng eyleme Hesen kimin merd oğlanı 

Yol verginen bağa meni 

Didi babacan, men bir nefer burda meğsuliyetlik varımnı. Bu bağda 

nigahbanem, bu bağda erz olsun eleseng özüm nigahbanlığı bilirem. Ve siz 

meni bağıĢlayın, men kapı aĢmam. Didi; 

Men bildiğimi bildirrem 

Dideyin nemi sildirem 

Men hekmen hekmen bu kapını sindirrem 

Emma yol verginen bağa meni 

Dedi ğeyir kardaĢ, yol verebilmem. Kedimne bu mukam yarığlığ yoğudu, 

ahenger yoğudu, cuĢkarlığ yoğudu. Bu vesailler, bu imkanatlar elan 

meğluğun elinnedi hamı iĢi görürü. Birden on mertebe, yirmi mertebe salırı. 

Bunu o vesileyi ki ahını cuĢluğu o on yirmi merteben sağlayan, onin 

itibarine yirmi mertebe salırı. Kedim meğluğ bitebeqeye itibar eylemezdi, 

diyerdi terde sinni ağaçta sinniyo nemeyliyim. Ehmed bir heççede sinni 

gitmiĢti yuğarı, iliĢti kapının dekkelbafınden tekan verenne erz olsun kapı o 

yannan bu yannan duvar yiğildi. Atınan geĢtile bağin içine, geĢtile bağin 

içine eğaye eziz, atı bırağtıla bağa. Bu boğan istedi kaça, Hesen dedi 

Ehmed, dedi bele. Dedi bu kaçırı Ģah‟a itila vereya. Bizi desgir eylerleya. 

Didi nemedi? Didi bice dene yerden daĢ götürgünen kestekten, daĢtan vur 

bu beyinden gitsin. Bu gide elan itila verer, bizde ki amadeleğimiz yoğ, 

koĢunumuz yoğ üĢ neferiz da. Eger on nefer gele bizi desgir eyler. Bu da 

birehm olduyo, bice dene bağin daĢ kesennen göttü, boğanı çağırdı, gel 

enam vereyim bileye, geldi biçare ele bu kellesinnen vuranna beyinden gitti, 

düĢtü ora. GeĢtile sağtımanin içine. KeĢeng kuru ağaçlardan gettile, kaladıla 

yandırdıla turnağazdan etinden istifade eyledile. Turnağazinda bir tene 

nigahbanı varıdı, gün erte giderdi öve neharın yiyerdi, bir qedri uyuğları, 

durardı gelerdi, gene o göl baĢınna durardı kimse bu turnağaza erz olsun 
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azar eziyet olmaya. Berader geldi gördü, ey dad-ı bidad turnağazdan bir tene 

zinne yoğtu. Egerde kakulleye kakulleye gelirle bura buları beyinden 

aparırla, qeyidip gedirle. Ey dedem vay nemeyliyim? Xüda‟ya gideyim 

boğannan bir danıĢam selahlaĢım, vele Ģah öldürer bilemi. Geldi gördü 

bağin kapısı yiğilip, ne qedir duvar yiğilip? Ama üĢ tene at, kuĢ 

konabilmezdi bağa, üĢ tene at ver biqar verleyiple bağin içine. Bağı vehem 

vuru, bağin qesti qecerinnenne tütün çığırı. Didi he, bularin sahıpı ordadır. 

Geldi penceren bağtı, bağanna Hesen bilmirdi ne xeberidi, Eyvez‟de 

bilmirdi ne xeberdi?  Ama Ehmed gözü bu yan oyannaydı. Gördü bice nefer 

pencreden bağtı. Ema qeyitti. Çığtı yazıya dedi ağa nekareyen? Didi valla o 

turnağazlarin nigahbaniyem. Bu turnağazları kiriple, burda bir boğan varıdı, 

eğilli edamıdı. GelmiĢtim onıyna sohbet eyliyem ki men Ģah‟a ne cevabın 

verim. Eger burda nigahbanidin, neme için oyle menim turnağazımı kirdile? 

Didi hovıkın ne qaddı? Dedi her dört aydan dört aya dövlet bir tümen verer 

bileme. Daha indi da kesildi mumkinni, özümü de öldürer. Di ilda üĢ tümen 

verer bileye da? Dedi bele. Dedi gel al bu üĢ tümen. Ruzıresen Xüda‟dı. 

Kimsenin ruzıresin kimse kesebilmez. Ruz veren, xalıkti. Ayrı nağılda 

diyiri;  

Ay‟na gün gerdiĢ eyler 

BitiĢi Ģeyda bulbul fegan eyle tutuĢu 

O ruzu ki ilahiden hevaledi yetiĢi 

Hezaren ülkeni yiğ, hezar kendi çap 

O ruzu ki hevaledi, yetiĢi. Gel gidek o yoldaĢlarımızı da erz olsun görgünen, 

turnağaz kebap eylemiĢik, ondan bir qedri meyl eyleginen. Allah kerimni. 

Geldi ottıyo, Hesen gördü bu çoğ narehetti. Didi dostum niye narahatay? 

Narahat olmıyım, temamı turnağazı kiriple. Bir büyük bedbeğliğ bir menim 

baĢımda var ki hiç baĢa gelmiye. Didi; 

Dostum gel bir seniynen sohbet eyliyek 

Ruzı veren Allah‟tı, ruz veren Allah‟tı naumud olmaginen 

Özümüzü sene merufçuluk eyliyek, özümüzü 

Allah kömekti, Allah vesile sazdı, ruzu yetiren Allah‟tı 

 

Biz gelmiĢik ne burda kalak 



701 

 

GelmiĢik bir ferman bize veriple, onı yola salak 

Konağımız var, turnağaz aparak korğma sen üĢ o men verip menne 

verrem ruz vren Allah‟tı 

Merd gereg korğmıya zindadano, ülmekteno, vurmaktan korğmıya  

Merdânelernen dala kalmıya 

DanıĢa qussa vereğe dağı olmaya 

Ruz veren Allah‟tı 

 

Men Hesen‟em ne diyi doğrıyam 

Ne yol kesenem ne oğrıyam 

Adım Demirçioğlu Deli Hesen filan Ģerde demirçinin oğluyam 

Sağlıyam beĢeri Allah‟tan 

Söyle eyağı ağrımasın. Dur bu turnağazlardan üĢ dört tene götür git. KeĢeng 

temiz eyle, xanıma digineno qezançeni get. Yağdan sal içine, ottan yandır. 

Kebap eyleginen, keyf eyleginen. Didi keredi keyfeylerem, daha Ģah‟a men 

diri kalam. Dedi da, dur git. Geldi öve seslendi eyâl, dedi bele. Dedi bir rûzu 

çatıp mana ama onıda bilmirem. O rûzu mende zehri var ola, ya güle güle 

yiyem. Didi neme? Didi üĢ nefer gelip, temam turnağazı kirip, boğanı 

öldürüp, menede birisi üĢ tümen verip, birisi de bir tümen verip, dört tümen. 

Mene diyiple bu turnağazı yağınan kızart, yiginen bir keyf eyleginen. Didi 

baba dur Ģaha diginen, sen mesulay. Mümkinni Ģah diyer, niye mana 

dimedin? Men düĢmanı desgir eyliyem öldürem. Bes bunu niye istiren 

dimiyen? Dedi baba zem, koy oturak, ağziynen çığmasin. Dedi yoğ, sende 

gitmesen men gidip diyerem. Aman aman bazi xanımin reftarınnan, 

girdarınnan, fehminnen, insaniyetliğinnen adamin bazı mövge ömrünü 

çürüder da. O‟dı ki Xeste Qasım‟da diyiri; 

Ömür baĢe gitmez bir hercayinnan 

Hemi ömür elden gider hem cane heyf, hem cane heyf 

Her ne yalvardı, tuttu elinnen. Dedi xanım gel bir danıĢığ eyliyim 

bileyinnen. Didi nemedi? Didi Xüda bu vesileni eyleyip, gerek biz qedrini 

bilek. Bunnan kebep eyliyip, keĢeng kebap eyleyip yağınan. Bu dünyanın 

nimetinnen bir beĢ loğma yiyek. Didi durustu ama xeternaktı. Didi; 

Bezı adam bezı iĢten geçer 
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Bezı adam bezı iĢi açar 

Xüda rehm eyler günahımnan geçer, hekmende geçer  

Biz gerek bu fehmi Ģuru eyliyek 

 

Sen bunu azad bilmeginen 

Gidip dimeginen 

Meni ölüme vermeginen 

Biz gerek bu iĢin reftarını bilek 

Neber eyliyek, Ģah bizi mugassir eylemesin?  

Men bir neferem o qez mene tabinni 

Kimseni koymam ora rahinni 

Yalvar yağar eylerem da Ģah bize bir qedri öz sözümüzle hakimni 

Gerek biz bu fehmi Ģur eyliyek 

Sen gidip dime. Bezi zeniynen vağen vağen eğli Ģuru heç yoğtu. Ağaye eziz, 

dedi bes gidim bize iki tane zerf su getirim. Su bahanasına özünü sattırdı 

derbara. Seslendi qılbe-i âlem didi ne teğtin kalsın ne beğtin kalsın. Xanım 

nem olıp? Dedi eĢair tökülüp, turnağazı temam kirip. Didi sen kimin 

eyâliyey? Didi o turnağazin nigahbanin men eyâliyem. Elanda bizim kiĢiye 

dört tümen enam veriple, bir heççede turnağazdan öldürmüĢtüle veriple men 

getirem yağınan yiyem. Erıme veriple. Biz indi sene diyirik, sen bizden 

teskir tutma. Bizim kiĢide çoğumuĢla, ohdeden gelmeyip, beke biraz da 

kötekte vurupla. Bende Xüda‟nın halıda xeraptı. Ama men ziri perçemem. 

Sen mene hovık verirey, men külfetim edar olırı. Didi xop, sen git da iĢiy 

olmaz. Vezir, bele. Nemeyliyek? Bular hekmen hekmen bular, bu döğrüver 

meğluğu değil. Men on sekkiz Ģer demir donlu. ġehre men reisemo, Ģahımo, 

iğtiyarem. Kimse menim turnağazımi perini püfleyebilmez. Bir fikr eyle biz 

bunları zinde tutak. Emma görek bular kimdiler? ġayet bu üĢ nefer değil, 

bularin leĢkerleri bu dağlar dalınna qaim olıpla. Dedi kurban, dedi bele. 

Dedi bir neççe tene nevâzende gönderek bağa, gönderek bağa. Bir heççede 

meĢrufpunla gönderek aparsınla. Ve iki tene de biğuĢtare aparak. Verek o 

nevazendeler aparsın. Bu cür adamlar çal çağıra, dimek, oğımağa bu cür 

adam mümkin değil ağası ola. Gele bu nevazendenin yanına. Biz bu 

biğuĢtarını tökek erz olsun meĢruyun içine teklif eyliyek bular içe mest ola, 
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özün bilmiye, gidek kollarin bağlıyak, ayıldak bilelerini görek kimdiler? 

Bele kedim varıdı, o zemanna nevazende varıdı ama ne cür varıdı? Yazıpla 

tariğlerde yazıpla mesela o zeman seliğe yoğudu ki mesele indi teki. Elan 

viyanı düzeldiri, adam teki danıĢırı. Tar çalırı, misli ele insan teki danıĢırı. 

Bezi bezi esaslar qiyiripler ki hiç baĢa gelmiyen, erz olsun insanin içini yola 

salırı. Didi xop, erz olsun sen bu iĢi görgünen. Bir neççe nevazende 

çağırdılayo, keĢeng erz olsun buları destur verdile ki gidiriz bağa. Bu 

meĢrup, bu bihiĢ darı, bu beĢeri sir eyler, bu açar huĢu hevesini ayaldar 

bilesini. Muvazıp olin. Ama meĢruptan verin iĢsile. Geldileyo bağin bir 

terefinne, bir demi tutılayo Hesen seslendi Eyvez, dedi bele. Didi misli ki 

bağda nevazende var, Ehmed didi Hesen, didi bele. Didi men Ġsfahan 

uĢağıyam, o qedir bedbeğliğler bu gurbette gelip menim baĢıma, hiç birini 

sene terif eyliyebilmem ki ne bedbeğliğ gelip menim baĢıma. Bunu 

gönderiple bizi mümkinni bizi desgir eyliyeler ha. Dedi yoğa, erz olsun 

nevazende xelg, dost biler ki ondan beĢa buna rûzu çığa. Nevazende meye 

baĢara adama ğıyanet eyliye. Dedi da özin bil. Ama diyirem bileye muvazıb 

olgınan. Eger meĢruf verdile bileye içmeginen. Dedi ki korğma ya, dedi 

korğıram. Didi Eyvez sen neme diyiren? Didi valla men diyerem bu adam 

danıĢığın bilmiri, çünkü dünya gezip, velayetler gezip, issi soğuk görüp, 

ğıyanet görüp, bu bizim yaxĢılığımız diyiri da. Hele biz gidek görek bu 

mesele eleseng neme çalırla, neme diyirle görek bir zad baĢarırla, bizim için 

çalalar çağırala, bir enam verdiko bilelerineyo çığarik giderik. Berader 

geldiler yanlarına, didiler ağalar konağ istemiriz. Didi valla sizden ne gizli 

biz konağ istiriz? Hamı zadda getirmiĢik, eger meĢrup meyliz olsa varımız, 

kebap meyliz olsa varımız, her cür qeza diyen biz neççe cür qeza getirmiĢik. 

Sizde bizim iki gözümüz ve konağımız. Beferman, bular ottıla. Elbette 

didile xop, inni destur verin biz qeza getirek, siz meyleyin. Qeza gettile, 

dedile xop, meĢrufunan elağanız var? Bunu diyenne Ehmed, Hesen‟in yanın 

bu cur tuttu. Dedile yoğ. Dedi merdi merdâne bu kiĢi diyiri, meĢrufuynan 

elağan var, men bir istikan içmiyim. Dedi ağa neme oğıyak bileyin için? 

Ehmed didi ele men özüm oğıyanam. Siz sazınız ilan çalin, men özüm 

oğıram. Öz dilleri ki olar hâl olmıya, didi; 

Sene diyim Xen Eyvez‟i  
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Ġçme bu piyaleni 

Sene kurban olsun menim Ģirin canım 

Eziz kardaĢ içme bu piyaleni 

Piyalede bunin elinneydi Xen Eyvez‟in. Reyhan Ereb‟in bacisin oğluydu, 

çoğ derde değen oğlannı. Didi; 

Bizi döndürele xâra 

Heyifti merd oğlan, namerde yalvara 

Bizi diyirim bileye desgir eylirle, çekerle dara 

Ġçmeginen bu piyaleni 

 

Burda diginen xoĢ olgınan 

Bu nezandeler iğtibar eyleme toĢılgınan, ayrı olgınan   

Cevanlar içinne baĢ olgınan 

Ama içmeginen bu piyaleni 

 

Eyvazcan men yaxĢı yamanı bilirem 

Bezi danıĢığı, dostluğu xeternak görürem 

Burda bir hile var velle bağ içinne nevazende gide özü özüne çala hiç 

kes olmıya 

Burda bir hile var, aman Eyvez‟im içme bu piyaleni 

 

Men Ehmed‟em, men Ehmed‟em temam iĢi bilmem 

Vucutin zenginni Ģad olıp güllem 

Ele menne size göre ölüme giderem 

Ama içmeginen bu piyaleni 

BaĢa gelmedi, çekti baĢına. Novbet çattı Hesen‟e öz dilleri dedi Hesen, didi 

bele. Didi burda bir muĢkil vara, burda bir muĢkil var. Nevazenne gele Ģah 

bağınna, özü otura kefeyliye, meĢrufo, filano, beymadan hiç kes olmıya. 

Bunu ele eğliyle fikr eyler. Didi Ehmed burda neme biliren? Didi guma 

eyirem bular bizi bihuĢt eylerle, kolımzı bağlarla apararla ta Köroğlu 

geleyo, gelebilmiye Köoğlu. On sekiz Ģer demir donlu o sultannı. Ne 

Köroğlu gelebilir ne birin zinde koyala, Didi Ehmedcan, didi he. Dedi ayrı 

nağılda diyiri. Diyiri; 
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Bağgınan böle cevanna 

YaxĢı sözo, yaxĢı insana 

Xüda‟yı bir mutağal yâr ola bir oğlana 

Yiğilsa insan yüz nefer nemeyliyebili 

Eger Xüda bizi istese biz burda inĢallah muvaffak ollik. MeĢruftu da bir 

heççe xoĢ eyler adamı, o buğaratı bedenden uçaro, insan gene tebi olar. Didi 

durusto, eger bu nuĢavenin içinne ayrı bir nuĢave ola nece? Didi ayrı nuĢave 

nemedi? Didi nemliyim sözüme gitmirey. Men her cur var iĢmem. BaĢım 

tutaram bu yana seferem dala, men iĢmem. Ama sen heyif oğlanay, heyif 

oğlanay burda ölüme gidey. Didi xop, bunin elin nece dalin verem? Didi; 

Hesen bir erzim var sene 

Piyaleni verginen dala merdi merdâne   

Bir nesihet verim sene  

Piyaleni ver dala merdi merdâne  

 

Menim sözümü algınan  

Selamet kalgınan 

Men razı değilem sen öldüre 

Ġçme merdi merdâne  

 

Bizde yoğtu saadet 

Biz üĢ nefer biri birine emanet 

Bular nevazendedirle ama bize eyliyecekler ğıyanet 

Ama içmeginen erz olsun bu piyaleni merdi merdâne 

 

Men Ehmed‟em özümü bilmiĢem 

Çoğ derde değen oğlanlarla dovranı sürmüĢem 

Bu bedbeğliğte neççe var görmüĢem 

Ey merd içme bu piyaleni 

BaĢa gelmedi, xop herkes bir büyügin eğillinin, nesihetinnen, emri 

merufunnan diye özünü kinare çeke, zelel aparar, zelel aparar. Bazı oğlanlar 

deme ele eyleme böle eyle ey baba olar kedimiydiya, ey baba. Görrey bir 

nehar uĢağ çığtıyo, dareliğ gittiyo, du duman dağıldıyo. Gördü Eyvez‟in 
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gözü yumuldu baĢı eyildi, düĢtü yere. Didi gördin, buna da verirdile piyaleni 

ama Ģuluğ eylirdi, sağolin, sağolin, sağolin atırdı dala. Ama kebaptano, 

xoreğteno her ne diyen yiyirdi. Didi; 

Men Ehmed‟em olmamıĢam divâne 

Ciğerim kebap olı senin teki cevana 

At verrem sene dini imana 

Zindeganlığ eyle merdi merdâne  

 

Gerek gezek biz Rum u Yemen‟i 

DanıĢağ bileni 

Burda diyirem bileye erz olsun hesap eyleme Ehmed‟i divâneni  

Qebul eyle sözümü merdi merdâne 

BaĢa gelmedi, aldı bir neççe dene piyal içtiyo, bu da diye menne içtim, 

yiğildi yereyo ama elin böle koydu, göre bular istiye neme eylerle?  Gördüle 

bular dediler babacan, biz buları xumâr eyliyeceğidik, bihuĢt eyliyeceğidik 

hiç güne bulara bir setmeyi, zereri elan bular üçünü de biz baĢarabillik, ele 

üçünü de birimiz baĢını keserdik. Emma veli bizim mucazad iğtiyarımız 

yoğtu, dövletti buları mehkemeye çekecek. Bulardan söz sorıĢecek. 

Geldiler. Ġhtilaf verdiler qılbe-i âlem sağolsun. ÜĢ neferdiler hiç bilinmirdi 

hara uĢağıydıla, hiç tanınmırdı hara diliydile? Bir cür danıĢığ eylirle, biz hiç 

danıĢığlarınnan hiç istifade eylemedik. Ele iĢareynen piyaleni verirdik 

destine, baĢınan diyirdi sağol, sağol, sağol, sağol, sağol ele sağ sağınan biz 

orda buları bihuĢt eylediko geldik. Didi vezir inni nemeyliyek? Didi o beĢ 

dalı ki bihuĢt eyler, onı ki veriple buları xaranni. Ama ayıldanı yolleyek 

alsıla, gidek buları ayıldak, getirek, görek bular kimdile? Seniy etrafına 

bugün hiç kes dolanabilmez. On sekkiz Ģehrin sen büyügüyey, sultanıyey, 

hiç zad eyliyebilmezler. Gettiler bu üĢ dalı attılayo ve Ehmed‟de ona göre 

bu cür yiğilmiĢti yere dedi elan geleler bizi tutalar da. Bes men kaçim 

Köroğlu‟ya sorağ aparım. Aracek atı durdı minniyo, ya Ali sennen meded, 

bağdan çiğtiyo gözledi Çamlıbel‟i. Ağaye eziz, iki tane celladı geldi, bularin 

keĢeng ebruĢin terefinen kolların bağladıla gettile Ģah‟in huzuruna. Seslendi 

oğlan kimey siz? Didi kurban bizde bir beĢerik da. Dedi o beĢerlik oĢkar. 

Heyvana sene nemeye vurup? Sen beyindey aparmıĢay, didi biley ne 
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beyinden aparmıĢay? Dedi he. Dedi qılbe-i âlem sene bir veğt konağ gele, 

sen surfay getirey açay, qezanı düzey, bu konağ diye men Ģîreye eleğam var, 

konağ diyer men kebaba alağam var, konağ var diyer menim irabatlığa 

elağam var. Sen onı getirirey da, dedi bele. Didi valla bizimde bir 

konağlığımız varıdı, o konağlar bizden turna eti teğaza eylediler. Bizde her 

yeri gezdik tapmadik ama eĢiddik ki seniy turnağaz gölüy var. Oları elde 

perveriĢ vermiĢey, adamdan korğmazla, oğı, tiri, keman getirmiĢek, hessabı 

o ki baĢarabileydik kirmiĢik da. Emma ayrı destanna diyiri, Kul xetasız 

olmaz ağa keremsiz. Sen Ģah-ı memleketey. Hemi sende qezep var hemi 

hükmü birehmlik var. Biz cevanik, inni öldürürey kanımız helaldir sene. 

BağıĢlıray gene de iltifat eylemiĢey. Dedi vezir nemeyliyek? Didi bulari 

aparak erz olsun zindana. Buları yollıyanlar, yollıya göre bular gelmeyiple 

erz olsun hekmen hekmen ya cadiger geli ya hilebar geli ya koĢin geli. Hele 

buları yollıyak zindana, kalsıla zindanna ta görek bularin o tereflerinnen 

sorağ olar ya sorağ olmaz. Didi baĢe. Gettiler zindana. Xop, hâlı maiyenni 

zinnan. Bağtı varid oldi bice iki ay menne gittim, can teki gittim. Derler 

ÂĢığ Heyder geldi, ÂĢığ Heyder geldi, ÂĢığ Heyder geldi, ÂĢığ Heyder. O 

çağırardı otağına, bu çağırardı otağına. Hey bu nağıl ki burda hıdmetize erz 

eylirem o cür revayeti diyeridim. Ağırem dediler bu cur olmaz da. Geli bir 

nâme yazak bunın çögürünü ki dadgahı inqılapta sağlayıpla, çögürünü 

getirsile, gidek yiğilek heyete. Heyette erz olsun bu bizim için bir qedri 

disin. Gittiler çögürü aldılar gettileyo, heyeti ferĢ eyledileyo çünkü dadgayı 

inqılap icaze vermiĢti. Mene didile Mesum Nağılı‟nı diginen bizim için. 

Ağaye eziz biz Mesum Nağılı‟nı didik, eyni o qelizo ruzixanlığ. Adam 

varıdı eved, adam varıdı erz olsuna on il, adam varıdı eslan neççe il ele bu 

cür kalmıĢtı. Ne teklifi ruĢan olmuĢtı ki bilesine zindan veriple niye mesele 

bular üĢ neferden bir meğap mesele tutmuĢtula, ikisin tutmuĢtula bir kaçmıĢ, 

birin tutmuĢtula, ikisin kaçmıĢtı. Bu bir nefer altı yeddi il, sekkiz, dokkız il 

ele orda hiçine zindanıdı. Ağlamak neber, neber ağlamak. Eyvaz‟ınen 

Hesen‟i gettile zindana, bağtıla iki tene cevan zindenin kapısın çatanna, 

kolarını açtılayo, buyrin içeri. Geçtiler xop, resmen bazı oğlanlar var, 

zindannı ama çoğ derde değen oğlannı çoğ fehmi Ģuru var, çoğ erz olsun 

yaxĢı adamnı, çetanna el verdile görüĢtüle. Xop, kardaĢ ne gunaha murteki 
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olmıĢız? Didi hiç, kim öldürmüĢüz? Didi hiç. Erz olsun Hesen didi niye 

gizlerey? Bir boğan öldürmüĢüz. Dedi neççe neferiz? Dedi üç nefer. Birimiz 

kaçıp, o hile bazıdı, biri içmemiĢti. Biz bağda gittik, gidek velayetimeze, 

gördük Ģah‟in bağınna erz olsunamı hıdmetine nevazende var.  

Xop baicazeye hozarı muhterem Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığo 

selametlik versin inĢallah. Sohbetimiz hessas yerde baqidi. Köroğli‟nin iki 

tane ferraclarınnan, cevanlarınnan desgir eyleyiple erz olsun zindanna varıd 

olıpla zindanna. Bağtılar bular çoğ eğilli adamdıla,  çoğ eğilli sohbet eylirle. 

Diyerle xop, kardaĢ nekareyiz, iĢiz, Ģuğlıyız? Didi hiç kâra, bice dene 

cevana biz hıdmet güzarik. Didi ağe ne günahı murteki olmuĢız? Yiğildiler 

döğurlerine. Didi valla konağımız geldi, konağ didi biz turnağaz kebabı 

yiyerik. Bizim velayetimizde de turnağaz yoğtu ama göyünen oğıya oğıya 

gidirle. SorıĢtik bu turnağazin mekanı haradı, didiler Ġstanbul Ģehrinne 

Hesen PaĢa‟nin turnağazı perveriĢ vererle. Orda var. GelmiĢtik konağımıza 

o turnağazdan aparak, turnağazi da kirdik. Çoğ oği, keman getirmiĢtik. 

Temam orda her ne varıdı, kirdik gelenne korğırdıyo, qeyidirdi. Gettik 

bağda bir kebab eyliyek, otırak sefa eyliyek erz olsun orda nevazende 

gördük. Deme bu nevazendeler geliple orda çalalar bize ğıyanet eyliyi. Didi 

bes ğıyanet eyliyiple bileyize? Dedi bele. Didi; 

Eziz kardaĢım gelin sohbet eyliyek 

Bize zulm olmıyıptı 

Her ikimiz derdimizi beyan eyliyek 

Bize gül vurulmuyuptu  

  

Men bağlı yolları aĢmadım 

Mege yaxĢı yamanı seçmedim 

Aldım piyaleni evvel alanna iĢmedim 

Sora teklif eylediler bize 

 

Men indi gelmiĢem burda kalam 

Özüz kimin merd oğlanla dostlığ katam 

Bilmirem ölem ya kalam 

Bize hele mucaze teklif eylemeyiple 
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Meni adım Hesen‟ni Çemlıbel‟den gelmiĢem 

Erbabım Köroğlı‟dı onı bilmiĢem 

Ġnni sizin teki merd oğlanlarin hıdmetine gelmiĢem 

Ama bize gül vurmurupla bize 

Bize diyen ki bir nefer bizi vurup ya bir nefer bizi erz olsun ele misli bize 

danıĢıp hiç feqet gör o bağda meĢrup içine dime bihuĢtarı töküple, ikimiz 

iĢmiĢik ama birimiz Ġsfahan uĢağıydı, Ehmed‟i hileger diyerdile bilesine o 

bir cür hile eyledi ki iĢmedi bilmem ne cür eyledi? Ġnni o kaçıp, gidip 

erbabımıza deyip, erbabımız hekmen hekmen hekmen ya özi geler ya bir 

nefer yollar. Didi xop, gelin bizim yanımızda bir tane otağ var, ele bikardı. 

Orda otırak danıĢığ eyliyek, siz bir maiyenni, bir derde değen oğlaniz. Bu 

zindanna herkes herkese ihtiram eyler, ele o da ona ihtiram eyler. Bir veğt 

görrey mesele qezasınna, danıĢığınna, mulağatınna kömek eyler. Yiğildile, 

Hesen‟le Eyvez‟in menziline. Dediler xop, inni ki sizin esli dostınız kimni 

ki sizi burdan nijat vere? Eyvez seslendi dadaĢ biz Ģeir diyenik. ġeir 

baĢaririk. Diyerik darığmayın.  

Men Ġsfahan‟an baĢ götürüp bura gelmiĢem 

Emma istirem derdimi diyem 

Sizin teki merdi merdâne görmüĢem 

Ġstirem derdimi diyem 

 

Men rûzigârımı allam 

Meye bu rûzigârda fursat sallam 

Ya beğĢelerle ya da öllem 

Bize hile vurmuyupla 

   

Bu zindan merd yeridi 

Bağ gülĢen yeridi 

Bir veğt teğsiri düĢer bura tesipli, giryetli oğlanlar yeridi 

Biz hile yimemiĢek 

 

Men Eyvez‟em dayım Reyhan Erep‟ti 
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Mumkinni gele, yaxĢı yamanı biler 

ġah‟in her neme leĢkeri var kirer 

Biz behri umuda gelmiĢik 

Bular kaldıla zindanna, bu yannan Ehmed çattı Köroğlu yanınna. Ehmed, 

bele. Hani yoldaĢlarin? Erz eyledi kurban, dünyada eğilli olmayan adam 

hemi özünü bedbeğliğ eyler hemi refiği bedben eyler. Biz muvaffık olduk, 

turnağazı da kirdik. Gittik bir bağda da gene dincelek xoĢ olak, boğanı da 

öldürdük, didik gider xeber verer. Ama o turnağazin nigahbanı gördü ordan 

tütün çiğiri, geldi boğanı göre, boğan ölüp, dedi bu atlarin sahıbı bu qesti 

qecerde da. Pencereden bağtı, biz dedik gel içeri ağa derdin nemedi? Ona 

biz bir enam verdik, hekmen hekmen o adam getti ya özü ya xanımı itilanı 

verip hünkar paĢaya. Ġnni o kaçip biz desgir olmıĢık, gelmiĢik bura. Dediler 

xop, Allah kerimni görek nece ola? Bu yannan Ehmed çağtı ama Köroğlu 

gördü Hesen‟le Eyvaz yoğ. Ehmed, bele. Eyvez hanı. Dedi kurban söze 

gettile meye. Geldik bağdan çığak gördük, nevazende çalırı. Didiler gidek 

diqqene bulara kulağ vereğ. Men didim bilelerine, didim gidek kulağ verek 

durust ama bir zad verdiler yimiyek, meĢruf gettile iĢmiyek. Her ne de 

yalvardım, yağardım baĢa gelmedi. Bular ikisi nuĢı can eylediler ama men 

danıĢardım bu cür eylerdim bu piyalen tutardım dala, sefero kuru kurusunu 

çekerdim ağzıma. Dedi ey dad-ı bidad iki tane cevanım hiçe gitti. Oğlan o 

sazı getir bura, sazı getti. Didi; 

Yiğilin döğrüme merdi bavefa 

Elan menim derdimi kim biler, kim bilebilir 

Siz olmiyiz men yoğam 

Menim ruzigarımı kim bilip 

 

Kimse menim iĢimi bilip 

Ya düĢman olıp ya gülüp 

Ġki tane cevan, derde değen cevan elimden gidip 

Ġndi teklif nemedi bize 

 

Men Eyvaz‟nen Hesen‟nen geĢmerem 

Namerd meydanınnan koĢmaram  
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Bazı yerde xeternak meĢrubu içmerem 

Niye, Xüda eğil veripti bize 

  

Ġndi bilmirem ne cür bilem 

ġad olam ya gülem 

Ne cür bu iki tene cevanı men nijat verem 

Olar manenni, arığadı bize 

O iki tene cevan öler, men burda zindeganlığım paĢide olar. Erz eylediler 

kurban hele qussasın yeme. Eybi yoğtu, qussasını yeme. Mümkinni seher iki 

tene Eyvez‟deno, Hesen‟den yeğ cevan tapıla gele. Onın yerinne dayana, da 

nemeye qussasın yer. Dedi ey dad-ı bidad; 

Yiğilin döğrüme menim dostlarım 

YaxĢı yamanı kim biler 

Eger ölüme gide, sözünnen dönmez 

Derdini merdâne diyir 

 

Evvel günden ağlamıyan 

Kimsenin üregini dağlamıyan 

Beline bağlamayan 

Ağ Ģalin qedrini kim biler 

  

Ġki tene cevan gidip elimnen 

Bilmirem neme danıĢam dilimnen 

Meni qereğt eylediler ayrı düĢtüm yolumnan   

Ġnni belet mene kim eyler 

  

Eyvez‟inen Hesen belimi büktü 

Gözümün yaĢını töktü 

Bed yerde yere gire düĢtü 

Ġnni kim bize kömek eyler 

  

Men Köroğlu‟yam tesibim vardı 

Cevan elimden gide mene bir eybi ardı 
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Hesen‟inen Eyvez‟den harda varıdı  

Da elime düĢe menden sohbet eyliyek 

Dediler xop, erz olsun indi diyiren nemeyliyek, teklif nemedi? Didi men bir 

tene oğlan bu sizin içinizde istirem, bir pul verem bilesine gide Ġstanbul‟a. 

Gide Ġstanbul‟a Hesen PaĢa‟nın Ģehrine. Bir cür eyliye, Hesen PaĢa ile 

danıĢa. Görem Eyvez‟i öldürüple, Hesen‟i tutupla desgir eyliyiple, öldürüple 

ya kim diridile. Eyer öldürüple, menim ayrı teklifim var, zinde kalıpla ayrı 

teklifim var. Bunin bir tene ferracı varıdı adına diyerdile AtıĢeyyar ezbezke 

zirengidi diyerle bu ot perçesi kiminni. Otin parçası nemedi? Zuhal bir veğt 

istirey qızardan kor çığar bilesinnen. Ona diyerle AtıĢeyyar. AtıĢeyyar 

barmağın kozardı yuğarı Celalı Köroğlu, men sene tabil olmuĢam ama 

menne o qedri baĢıma börk yidim, o qedri bela çekmiĢem, o qedri zindan 

çekmiĢem, o qedri bazirganlar çapmıĢam. Seni iĢiddim adi sani, didim gidim 

bir merd oğlana hıdmet eyliyim. Görüm ne cür olur? Mene icaze versey men 

gidirem. AtıĢeyyar, didi bele. Didi bu pul, her ne qad istiren. Bu yol üĢ 

günlük yoldı, ya atınan gidey ya piyade gidey. ÜĢ günlük yoldu. Sen üĢ gün 

gidey, orda neme? Dedi kurban kalam ta hilemi vuram. Rengi boyıyam. Ele 

eleki gidebilmem, çatanna diyem men gidirem eleseng Hesen PaĢa‟nın qesti 

qecerine. Gerek fikrim eyliyem, o hileleri ki billem. Oları yâda salam ki 

men ne cür gidim bunin yanına ki bu bilmesin men Köroğlu‟nun 

hilegeriyem. Dedi AtıĢeyyar barik Allah, didi Köroğlu, didi bele. Didi men 

gidirem. Emma üĢ gün gidem, üĢ gün kalam. Hekmen dört gün kalam üĢ 

günne gelem on gün men sene vede verrem. Eger on güne men rengimi 

boyadım, bildin ki Hesen‟nen Eyvez‟i öldürüple ya zindedirle. Dürüst yetik 

oldum, oldum. Ama mümkinni desgir eyliyele meni de öldürele. On günnen 

sonra gelmedim, da özün bilirey neber eyliyem. Didi AtıĢeyyar, didi bele. 

Didi ele olsun Eyvez ile Hesen‟i öldürmesile, menim fikrim o veğt iĢler. 

Ama öldürele da elimden gidip da. AtıĢeyyar düĢtü yola iki gün geĢti, 

üçüncü gün çattı erz olsun Tuqa Ģehrine. Bice dene xurcun aldı, bir heççe bu 

xurcuna palçığtan leheden bir heççe yağtı. Bir tene Ģuğlu ki benna, bu 

duvardan bu cür salar geler aĢağı, divarın qecin biler, ondan aldı. Bir tane tiĢ 

aldı ki ağacın büyük yerini sindire, bir libas-ı munasip öz libasını koydu 

xurcuna, geydi beline bir Ģal bağladı, özünü benna yerine düzelti. Derbarin 
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kapısını çaldı. Ferraclar, nigahbanlar kapını aĢtıla. Bağtıla elinne tike, 

xurcunna çiyni, üstü gözü balçığlı. Usta nemedi iĢin? Didi on baĢ külfetem, 

getmiĢem bir beĢ altı ay bir mahalde iĢlemiĢem, bir qedri pul teyil 

eylemiĢem, ele bu on baĢin altı yedisi ele qizdi. Hiç nere almayıpla, 

bedbeğliğe. Gelirdim Köroğlu adamları yolda rast gelip bilemeyo, tutup pulı 

elimden alıp. Ġnni menden size, sizden Xüda‟ya. Ġnni icaze veriyin Ģah-ı 

memleketti, gidem derdimi diyem belke ağalığ eyliye bir beĢ Ģalga buğday 

ya pul mene vere külfetimi edare eyliyem. Bir heççe de belin yalandan bele 

hem eylemiĢti, yanı ezbez ki iĢlemiĢem belim eğilip. Bu ferraclar üregleri 

yandı buna, o‟dı ki diyiri adamzad tanınmaz. Hiç kes adamzadı 

tanıyabilmez, hiç kes. Niye? Adamzadin bu fikri kelbinnedi. Açılmaz söz 

açılmaz, bu kelpte kine burdadı. Ezaved burdadı, kelbinnedi. Ne bilsinle. 

Dedile biçareye çoğ zülm olup ha beferman. Get qılbe-i âlem o qesti qecerin 

yanınna vezirinen qedem vurur. Xop, çatanna döĢenni yereyo, imekliye 

imekliye, sürüne sürüne geldi Ģah‟a taraf. ġah gördü bice nefer, imeklemiri 

de ele sürüne. Vezir git onı kozad, nem olıp biçareye? Geldi tuttı kolınnan 

nem olıp, didi kurban neme diyim ağo, neme diyim? Didi Ģuğlunnan diyeren 

bendeyen? Didi bele bendeyem. GetmiĢem bir terefte beĢ altı ay dedem 

çığıp, ezbezke zehmet çekmiĢem, bir beĢ on gıran pesenadazlığ eylemiĢtim, 

gelirdim bir neççe tane atlı rast geldiler. Usta ha yannan gelirey? Dedim 

valla bu velayetten iĢlirdim. Endir aĢağı meni ağtaldılayo, bu beĢ on ğıran 

ele bu cibimdeydi da aldıla, bir iki üĢ tanede o keĢeng teğze silli bu yannan 

o yannan vurdulayo, atıldıla atın üstüneyo çığtıla gittiler. Ġndi da xicaletem, 

Ģermendeyem. Ehli eyâlimnen Ģermendeyem. Üzümden gelmedi gidem 

övüme. Mesele arvad diyer sen altı ay gitmiĢey, bes neme iĢlemiĢey? Diyem 

eĢair alıp cibimnen inanmaz ki. Qiz diyer, bes dede nemeylemiĢey, oğlan 

diyer, bes dede nemeylemiĢey? KalmıĢam metel indi bilmirem, inni mennen 

size selam, ihtiram, sizden Allah‟a. Didi vezir bir beĢ Ģalga buğdayin 

kağızını yazgınan, bu kedler ki bura yağınnı orda menim embarım var, 

getsin benden Xüda beĢ Ģalga buğdayin alsı, külfetini edare eylesin. Xop, 

usta razi oldin? Erz eyledi kurban ğeyir. Didi niye? Didi bu kocalığ 

veğtimne neççe Ģeir billem. Diyem ki derdim az ola; 

Evvel selam dovım kelam 
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Kurban üregimde derdim var menim 

Dünya hekim olsa sağılmaz yaram 

Ama üregimne arızımanım var menim 

  

Bilmirey mene neler olıp 

Ömrüm tükenip, altı ay mene zülm olıp 

Menim zehmet pulım hiçe gidibo pamal olıp 

Kurban ağe neme diyim, o pula heyifliğim geler menim 

 

Altı ay men xelge bele demiĢem 

ġirin canımı xerce vermiĢem 

Ġnni ġah Abbas‟ın hıdmetine gelmiĢem 

Erzi selam, edep var menim 

Usta adin nemedi? Didi; 

AtıĢeyyar diyerle mene 

Belet olmıĢam hem Rum velayetine hem Yemen‟e 

Kurban çoğ ağalığ eyledin mene 

Ama üregimne bice sözüm var menim 

Usta, bele. Neme sözin var? Didi icaze ver, gelim hıdmetine. Erz eyliyim, 

xop, beferman. Geldim gelennen sora. Didi kurban men o pulı bir ğıran, bir 

ğıran, onĢa, onĢa bir heççe gün erte iĢlemiĢem bir ğıran verip, aĢkama 

iĢlemiĢem otız Ģaha verip. Altı ay menim bu bedenim, o günin kabağınna 

zehmet çekip. Bu Köroğli‟nin o zalım adamları o pulı menim elimden alıp, 

indi onin derdi menim bedenimde, fikri menim bedenimnen çiğmiri. Men 

iĢidmiĢem, sen üĢ nefer tutmuĢay. Da dimedi iki nefer, üĢ nefer tutumuĢay 

Köroğlu adamlarınnan. ĠĢitmiĢem. Eger öldürmüĢey, kurban eliye. 

ġakiriyem. Ama öldürmemiĢey o zindanna meni hiç zad eyliyebilmezle. 

Gidem bir beĢ on dene yaxĢı sögüĢ verem, belke bu kine üregimden çığa. 

Didi vezir, didi bele. Didi o ferracların birine diginen gelsin. Ferraç geldi, 

dedi bunu aparin zindana. Olarin biri adı Hesen‟ni, birinin adı Reza‟dı. 

Sorağ eyle gör hansı otağtadırla? Her neme diyeceğey di? Ağe de olara 

söğüĢ vermek nem olıp? Seniy pulını ayrı adam aparıp da. Didi kurban boğz 

eyliyip üreğim. Ağo bilmiren men ne zehmetinen o pulı kazandım ki. Getti 
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zindana, hey soruĢtu Hesen‟inen Eyvez turnağaz ölüp, mucazatınan getiriple 

zindana, didile o otağıdıya. O‟dıya otağları. Geldik, tanırdılaya, gördü 

AtıĢeyyar gelip. Neber sövündüle, AtıĢeyyar nemeye gelmiĢey?  

Çemlıbel‟den öz koymuĢay gurbete  

AtıĢeyyar xoĢ gelmiĢey 

Yetik olmuĢay bizim bedbeğliğimizeyo, dillere 

AtıĢeyyar xoĢ gelmiĢey 

 

Derin derin dergâhlara dolmadım 

ġirin canımı bu sövdaya salmadım 

Köroğlu‟dan hiç sorağ olmadı 

Eger Çemlıbel‟den gelmiĢey, xoĢ gelmiĢey 

 

Biz bilirik, senin güftarin var, dilin var 

Tekip eylemiĢey, veteninde koğum, kardaĢ, eliy var  

Hesen diyer menim gözlerim üste yerin var 

AtıĢeyyar bura neber gelmiĢey 

Diye ele bir cür hile suva tökmüĢem, görem sizi Köroğlu gönderip, sizi 

öldürüple ama öz dilleri danıĢırdıla, zindanda da mutağ olı, burda hey gelirle 

giderle, bağanna otağa öz dilleri danıĢırla ki hiç kes bilmirdi buların dili 

nemedi? Didi; 

GelmiĢey zindane 

Yetik olmıĢay adı sane 

Rehmin gelmiyip bu Ģirin cane  

Belke ölüme xoĢ gelmiĢey 

 

Eyvez diyer men billem 

ġad olıp güllem 

Bu sene canı sene kurban verrem 

Ki bizim muĢkilimize gelmiĢey, xoĢ gelmiĢey 

Emma Reza didi, git diginen Köroğlu barik Allah, barik Allah. Özüy kovl 

verdin, üĢ gün gidiz, üĢ gün geleyiz, üĢ gün kaliz on güne ege siz gelmeyiz, 

men gellem. Didi kurban menne dimiĢem. DimiĢem menne gidirem, üĢ gün 
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gidem, üĢ gün kalam, üĢ gün gelem on gün. Men ele dimiĢem. Eger meni 

desgir eyliyele, Köroğlu diyip sen nijat verip, gellem. Hesen didi AtıĢeyyar, 

didi bele. Didi Köroğlu bura gelebilmez. Hekmen gelebilmez. Emma veli 

bizi öldürele, burda iki günnen bir, üĢ günnen bir getirirle zindanın bir 

büyük yeri var, orda yatırdıla bize ne qadır kötek vururla, gelirik burda 

geceni bedenimiz ağrırı, uyuğluyabilmirik. Köroğlu buraya gelebilmez. 

Ama men yazım Köroğlu‟ya, yazım ki bizim muĢkilimiz elan bu cür olıp. 

Didi yaz metel olma. Dedi; 

AtıĢeyyar kelbim diyerem sene 

Gözü yolda kaldı elleri menim 

Canımı sene kurban eylerem 

DanıĢa dillerim menim 

 

Belad değile menim elime  

Hâl olmazla dilime 

Bir kemer bağlayıpla belime 

Kürdi kemer kesip bellerimizi 

 

Zindanda kalmıĢam 

Bazı merdâneden söz almıĢam 

Yusuf tebiet olmıĢam 

Sağlırle zindanda meni 

 

Bizi döndürerle xâra 

Kimimiz var gele yalvara 

Hekmen bizi çekerle dara 

 Dostu düĢman içinne, da danıĢmaz dillerim menim 

 

Men Hesen‟em Köroğlu bildi 

Getirenne dedemden aldı mene güldü 

Didim Köroğlu niye gülürey 

Didi senin teki oğlan getirirem bu hileni vurdu mene 
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Men Hesen‟em iĢimi billem 

Da Ģad olıp gülmem 

Köroğlu gelincek men öllem 

Desturat kalar kıyamete menim 

Kıyamette nem olar, ne cür bize mucazat eyliyeler, ne cür bağĢiĢ eyliyeler? 

Men Köroğlu‟ya bu nâmeni verginen. ÇeĢm. Durdı erz olsun geldi yazıya. 

Seslendi, ferraclar durmuĢtu bunu apara da. Didi xop ferrac bu neme didi? 

Didi söğıĢa, söğıĢa dillerine hâl olmırdık. Ama olar narahat olırdı, bu da 

yaman diyirdi. Didi giryetli adamnı bu, giryetlidi. Çünkü o pulı elinnen alıp 

onı zehmetinen iĢiliyip, elinnen alıpla, xop, usta bele. Neme oldu, rahat 

oldin? Dedi Xüda sana ömr versin, izzetin ela olsun. Velle men qussadan 

beyinden giderdim ha. Dedi xop, vezir xezaneden bir munasip pulda getir. 

Bu çoğ biçare adamnı. Xezaneden bir iki kısım, pul töktüler bir parçanin 

içine bağladılar, usta, bu da pul eger kos qucvetlidi bes, pul iĢlememiĢey, 

buğdayını kim verip? Diyim bu pulı iĢlemiĢem, bu buğdayın iĢlemiĢem. 

Allah sana derece-i meqam versin. Xüda hafız. KerdeĢ kaleden çığtı yazıya 

bu nigahbanlar gördü, o veğten bu böle gidirdi ama düzeldi misli ilan kimin 

yol gidirdi. Ġtila verdile Ģah‟a. Qılbe-i âlem bu usta ki geldi hıdmetine, hemi 

pul vermiĢey hemi beĢ Ģalga buğdayin nesiheti vermiĢey, residin vermiĢey, 

bu reyçe bu cur belin eğmiĢti. Ama kapıdan çığanna misli Ģahımar ilan. Didi 

tutin bilesini. Ta tutuncek bu tepildi bir tene dükana bular görmediler. Bu 

dükandar didi, bes özün gizledirey, nem olıp? Didi valla mana bir tohın 

eyleyiple, diyirle adam öldürmüĢey. Gelirler menim dalımcek meni tutalar. 

Mene bice yer verey, rezay-ı Xüda men bice gece kalam. Ele kiraye 

menzilin de verirem. Seher gidem. Didi bendeye Xüda konağay xoĢ 

gelmiĢey. Xop, elan menne dükanı bağlaramo gidarik öve. Dükanı bağladı, 

geldile övüyo. Bu soyunnu gördüle bu belinne burda bir tene hencer var. 

Ellahu ekber. Dedile adamzadı tanımağ olmaz, ele mumkinni öldürmüĢey. 

Yoğa, bu zinnan ele bu hencer ordaki bağlamıĢam belime bu köyneğimin 

astınna ne bir kes görüp ne bir kes guman eyliyip. Dedi xop, Ģuğlin nemedi? 

Dedi valla Ģuğlum sözün rastı erz olsun bendanlığ eylemiĢem, nokercilik 

eylemiĢem erz olsun âĢuğluğ eylemiĢem. Didi âĢuğluğ nemedi? Didi 

giderdim meclislerde xelg için sohbet eylerdim, dastan diyerdim. Bir pul 
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vererdile gelerdim emri maiĢtim dolanardı. Didi konĢılardan biz neççe nefer 

davet eyliyek, gelsi sen bir Ģeir diginen. O konĢu, o kunĢu, o konĢu devet 

eylediler, xop, inni bu Ģeiri o âĢığların çöğürü var, bes sen çöğürin yoğtı. 

Didi çöğürüm var ama kalıp velayetimne, meni geliple burda istiler desgir 

eyliye. Men kaçmıĢam, gezirler menim dalımcek. Ama valla billa men 

bitesqirem. Ġnni istirler meni aparırla salalar zindana. Didi; 

Nagahannan sana konağ oldum 

Amma sabah yola sal meni 

Men vetenimnen irağ oldum 

Sabah yola sal meni 

 

Men diyerem ağlaram 

Ciğerimi dağlaram 

Men eĢair kimin yol bağlaram 

Ama sabah yola sal meni 

 

Konağin gelip hamı bilip 

Ehli eyâlin Ģad olıp gülüp 

Ama zehmet vermiĢem  

Yola sal meni 

 

Men AtıĢeyyar‟am sözüm var 

Gurbet valayede gözüm var 

Bir dene yaxĢı erbabım var 

Onın Ģuğu menim bedenimdedi 

Onun görmeğine istirem gidem görem 

Yola sal meni 

Didi xop, konağcan neççe gün ki kalay bu öv seniynenni. PiĢkeĢti sene. Eger 

istirey kalay gözüm üste gidey xoĢ geldin göz üste. AtıĢeyyar erte çiğip, üĢ 

güne kimin yol geldi. Kağazı koydu, Köroğlu‟nun dizinin üste. Birden erz 

olsun Köroğlu bağtı kağaza, seslendi AtıĢeyyar gördin bilelerini ya onnan 

bunnan soruĢtun, diyirle öldürmeyiple. Men xatırcem olım. Didi kurban bir 

hile töktüm suva ki gittim otağlarınna zindanna ottım, orda bir kağız verip 
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mene bu da kağaz, Hesen bice kağaz verip beferman. Didi xop, inni men 

teklifimi bildim. Mirzaları getirin bura, gettile. Didi yazin ele hemiĢe olmaz 

gidey xelgin çöreğini yiye. Bir veğt kömegede isterle, olar ki geldile, didiler 

biz turnağaz eti istirik, inni oları yadaver eyleyin. Evvel dayım Mustafa 

Bey‟i, duyum Reyhan Ereb‟i çağırın o dostları ki mennen turnağaz istediler, 

men üĢ tane iki tane cevanımı ele bu sağ selamet gelip, men yanı ora obır 

eyliyebillem ya eyliyebilmirem. Elimden gidip ama Ģad eyleyiple meni. 

Yazgınan; 

Teke Tükman‟nan oğlanlar gelsi 

Kilic vursu fetheylesi 

Köroğlu‟nın serkerdeni xelas eylesi 

Bizimle gelen inni gelsi 

Dediler Köroğlu, didi bele. Didi diyiren ama veli Hesen PaĢa on sekiz Ģehre 

sultannı. Onıynen elleĢmek, vergegmek muĢkildiya. Xelgi aparıra verirey 

kıranaya, dedi yoğ, o cür değil. Didi nece? Didi; 

Menim sözümü aynallah  

Gelip menim yanımna kalala 

Meni xatırcem yola salala  

Menimle gelenler inni gelsi 

Olar ki ittahidi turnağaz istirdile, inni gelsile murafasını baĢa çığsıla, gelsile. 

Bele. Erz olsun didi xop, neççe nefer istirey aparay? Dedi men üç dört yüz 

cevanı temam seçeceğem. Dimiyeceğim senne böle gelsi. Men cengi 

muhimi gidirem. Muhim adamınan dergir olıram. Ele olsu ki men cengne 

sinmiyim. Filankes sen bele, filankes sen bele, filankes sen bele, filankes 

sen bele berader bunu keĢeng dedi gel gidim Nigar Xanım‟nanna bir teklif 

meslehet eyliyim, görüm Ģah qizidi, eğli var, dersi var. Görüm o neme 

diyiri? Geldi Nigar‟ın yanına gördü, Nigar periĢannı. Seslenni ey meĢuğu 

men, bazı yerde arvada meĢuğ diyerle, ey helallı hemseri men, ey nazenin 

menim, ehli eyâlım. Nemeye qereğt olmıĢay? Didi istiren gidey Ġstanbul‟a 

Hesen PaĢa neççe defe menim dedeme konağ olıp, çoğ böyük sultannı, çoğ 

böyük eĢair varı, çoğ böyük leĢkeri varı. Sen bu misaferlikte sağ gelmey. 

Men ona göre qereğt olmıĢam. Geldin meni, göttin kaĢtin, dünya bildin. Ġnni 
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diyerle bu neber oğlannı göttü kaĢtı, sahıb çığabilmedi. Sen qeyittin geldin. 

Mene de bir minnet vurala. Köroğlu didi xop, ağir sözin nemedi? Didi; 

Ağir sözüm budu Köroğlu  

Erz-i edep varım getme musafiretçilige 

Men seniy boynuyın derdin alım 

Getmeginen bu xeternake. 

 

Gelip övümüze bilip 

Menim dedemi görüp 

Hekmen o da tedarik görüp 

Getmeginen bu belaya sen 

 

Özin ki hiç millet temam bulaĢar kanına  

Giriftar olarla herkes öz iğtiyarına  

Bileyini xâr eylerle 

Bağarla adı sanıya  

Getmeginen bu yola sen 

 

Men Nigar Xanım‟am 

Dünyanin sözüyem 

Dedemi iki gözüyem 

Bunu diyerim bileye 

 

Eğlim var, dersim var 

Menne bir paĢanin qiziyem 

Ama qebul eylemeginen 

Gitmeginen bu cenge sen 

Seslendi Nigarcan, didi bele. Didi hiç ğıyalin rahat olsın. Men özümnen 

bilmiyem, gitmem. Feqet menim sene iki üĢ tane Ģeirim var, oları diyem 

sene, sen xoĢ olgınan. Didim; 

Nigar gidirem gurbet eline bağıĢla meni 

Menim yetik ollam  

Yaman adamin diline  
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Nigar‟ım bağıĢla meni 

  

Men meye gide orda kallam 

Cengi yola sallam  

Seni meye yalgu saklaram 

Nigarcan hiç bu iĢten korğma yola sal meni 

 

Men Hesen‟im elimnen gidip 

Reza‟m özü bilip 

Mene bir nâme gelip 

Nigar‟ım yola sal meni 

  

Men gidirem ölümü de özüme bilirem 

 Ema bir veğt görrey 

ġad olıp gelirem 

Nâgirân yola salma meni 

Didi özin bili. Ġntiğap eyledi, sen gel, sen gel, sen gel, sen gel, sen gel. Bir 

neççe yüz nefer, derde değen oğlan, cengcu, reĢid Köroğlu hazır eyledi. 

Dedi xop, bezi gelirdi orda Köroğlu yanna ama qırağta dururdu. Dedi o sazi 

getirin bura men bir Ģeir diyim, o veğt verrem getirele menzile. Didi; 

Delilerim gel bir sohbet eyliyek 

Bizimle gelenler gelsino gelsi 

Ya fet ya ölümü yâde eyliyek 

Bizimle gelenle merdler gelsino gelsi 

 

Gedirem turnağazi görem 

Hesen‟le Reza‟nı bilem 

ġehr-i Ġstanbul‟u yığam 

Bizimle gelenler gelsino gelsi 

 

Neççe yüz serkerdeni yola sallam 

Ceng eyleyip orda kallam 

DüĢmennen fersat allam 
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Bir zad eyliyebilmeye.  

Bizimle gelenler gelsino gelsi 

 

Yola salıram neççe dene insanı 

Adı sanlı cevanı 

Köroğlu diyer men tanıram merd oğlanı 

O merdler bizimlen gelsino gelsi 

Hamı hazır oldula Celalı Köroğlu biz hazirik. Xop, buyrin berader hazır 

oldular, Köroğlu‟ynan düĢtüle yola, bir qedri geldile Ģehr-i Ġstanbul‟in 

eleseng yağınlığına çattıla, bir teğriben onna diyerle bir ağaç, inni diyirle 

kilometr. Bir iki üĢ ağaç Ģehrin kinarınne, bir çeĢme-i besefanın kinarınne 

çadırı kurdula. Çadırı kurdula, didi görim bu yoldan, biyabannan, bulardan 

erz olsun bir kimse var men soruĢam. Dime Hesen PaĢa‟nın bir tene 

memuru Hesen PaĢa hovık vermeyibo, acığ eyler gidiri vetenine. Geldi 

gördü bir çeĢmenin baĢınna ne qedir çadır kurupla ne qadır at digörüm bular 

kimdiler? Geldi yağına gördü, herkes bir yerde uyuğluyup ama bir tene 

heykel üĢ dört neferinen otırıpla danıĢığ eylerle. Atı bağladı kırağayo, geldi 

eli döĢünne erz-i edep eyledi. Dediler kardaĢ rast diginnen hardan geldin? 

Didi men? Didi he. Didi men Hesen PaĢa‟ya hıdmet guzarem. Ama neççe 

aydır, hovığım vermeyibo, dimiĢem da burda menim kalmağım ne derde 

değer. Gidirem vetenimne bir loğma çörek taparam yiyerem. Didi xop, sen 

ordan gelirey, Hesen PaĢa ne cür tesim tuttu, nem eyliye? Didi ey serkerdar, 

didi bele. Didi menim öz yanımna Hesen PaĢa didi vezire, buları öldürek ya 

sağlıyak ya erz olsunamı hıdmetine cerm eyliyek. Vezir dedi kurban, bu 

adam diyerle Köroğlu serkederiye, Köroğlu‟da bir eĢair muhım adamnı, çoğ 

muhım adamnı. Biz onıynan hâl be hâl teref olabilmek. Baba beledi ki hovık 

vermez, dedi bele durustu. O her Ģerden yüz nefer yiğa, on sekiz yüz leĢker 

yiğer. Ağe sizin ele bulardıya, ya bulardan suvay var. Didi bulardı. Didi 

ğeyir inanmıram siz fetheyliyiz. Eger menim sözüme gideriz, bu cevanlar 

heyifti, özü de heyifiz. Men bilmirem sen kimey? Didi kardaĢ, didi he. Didi 

xeber almak eyib değil. Köroğlu iĢitmiĢey? Dedi bele. Didi men Köroğlu 

celal baĢıyam. Menim erz olsun velayetimne leĢkerim var, velayetimne 

dostum var, derde değen oğlanlar var erz olsun men küçüğ adam değilem. 
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Dedi kebul eyleren menne kalam, senin nokerçiliğin eyliyem. Emma ehli 

eyâlemın gözü yoldadır. Bir pul verey, men aparam o pulı verem övüme, 

gelem özümne ele bir cengcuyam, elimnen iĢ geli. Seniynen olak yoldaĢo 

kardaĢ her yerde ceng oldu, ele özin diginen sen git kabağa. Gör giderem ya 

yoğ. Didi xop, bu ayrı sohbetti. Ġnni gerek atlılar atın insin. Bu döğrüverden 

bice nefer görüy tapabilliz. Men dürüst yetik olam görem, hekmen buları 

istirle öldürele ya bağıĢlıyala ya erz olsunamı hıdmetine bırağala. Gezdile 

hiç kes görmedile ama gördüle bice nefer dağin bir hammare yerini buğday 

ekip, buğday da yetiĢip bir terefte teki tenha değil. Geldiler Celalı Köroğlu, 

bice nefer feqet biçinçi derde değen oğlan, heykel, reĢid bir hammare yeri 

buğday eliyip, buğdayda yeitĢip tek orda deli. Köroğlu kır atı minni. 

Hardadı? Bu dağin dalınna. Geldi gördü bele, çoğ buğdaynı koy amma baĢı 

göstermiri ama neber deliri? Selam eleyk, eleyk selam. Seslendi kardaĢ, didi 

bele. Didi Xüda kuvvet versin, dedi sağol. Bu heykelde hara gidirey sen? 

Didi gidirem muĢkil dalıycek. Senne maiyenni bir derde değen oğlanay. 

Sennen bir söz xeber allam, heqiqetin mene diyen, haralıyan? Didi Ġstanbul. 

Bu yer menim özümüynü, neççe kaĢ. Ġlde gelley bize sürrem ekeremo, 

yetiĢenne gelem derrem. Didi men sennen sir söz iĢidem diyeren, didi bele 

diyerem. Ama bu Ģertinnen. Dedi neme? Didi eney aĢaği, ati bırağay ya 

bağlıyay. Orda esas menim iki üĢ tenedi, olardan getirey bu buğdayı derek 

tükedek, o her neme diyen, eyliyek. Didi du dumanın dağılma bu bir ay 

çeker, kırğ gün çeker bu buğda. Bu meye tükeni. Menim elan iĢim var. Didi 

nemedi iĢin? Didi; 

Ey merdi merdâne gel bir sohbet eyliyek 

Ġki cevan gidip elimnen menim  

Men eğlimennem ne divâne 

KardaĢ gel bir sohbet eyliyek 

  

Men seni diyip gelmiĢem 

Özüme bir penah bilmiĢem 

Senin teki merd oğlanlar görmüĢem 

Emma gelmiĢem fetheyliyem 
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Ġnni senin konağıyam 

Çamlıbel‟in irağıyem 

DaniĢan güftarin eyağıyem 

GelmiĢem fetheyliyem 

Didi ismi Ģerifin bağıĢla? Didi; 

Men Köroğlu‟yem korğmam sultano xannan  

Terif eylemiĢem bu adı sannan 

Senin teki merd oğlanlarla  

Men gelmiĢem fetheyliyem 

Bunu diyenne, didi menim bu çölüm beyinden gider. Men bırağam gelem, 

çölüm beyinden gider emma veli sen men kömek eyliyen bu buğdayı derek, 

menim hüsünem gelir yerine xatırcem ollam ki buğdayım derildi. O veğt 

kedlilerimiz, eli, tayfamız geli onı yiğiĢtirir. O veğt men, sen her neme 

diyen eylirem. Didi bes, men gidim kömekçi getirim, senin bu buğadayin 

derek. Seslendi deliler, didi bele. Didi, buğda beyinden aparabilliz ki ekiple? 

Didi kurban bes neme, atınan düĢerik buğdayın içine koyarık o yana, bu 

yana, o yana yağlı yere tükenir gider. Berader beĢ yüz atlı girdi buğdayın 

içine o yana kodıla, bu yana kodıla, o yana kodıla o buğdayı yağtıla yere, 

bice tor var bizim velayetimizde ipten hörerle ona buğda doldırarla. Bice 

dene tor irile buğdadan usul eyledile, bendin bağladıla, didile bu senin 

buğdayin. Didi baba on sekiz baĢ külfete men qeza verceğem, yere yağtiz 

bunu hani dereyiz ağo? Köroğlu dedi buğdani neççeye verirle, meye 

neççeye verirle? Burdan ne qad senin mesele buğda usul alardı? Didi hiç 

olmasaydı xelvar elan ele keĢeng muĢağasti. KeĢeverziler, buğdanin 

hessabın görerle, diyerle neççe xelvar, neççe ton. Menim buğdam oldı, 

neççe ton yer alman oldı, ton diyirle, xelvar da diyirle. ÜĢ tene xelvar olır, 

bir ton. Hesap eylirle. Dedi hiç olmasa, hiç olmasa men yirmi xelvar burdan 

buğda aparıram. Dedi yirmi xelvarı ne qadara verirle? Didi bir bile, dedi al 

ha. Bunin pulı. Ala ha bunın pulı. Tuttı elinneno getti delilerin içine. Didi 

konĢinin ele budu? Didi heye. Didi men sen bir cür kömekliğ eyliyebillem. 

Didi ne cür? Didi bu Ģehrin dört dene dervazesi var, obır Ģer ama bu dört 

dervazenin üçünü vurup memnu eyleyiple. Bice dervazeden yol var, men 

seni köhne örtük allam bu Ģerden getirrem verem bu konĢinin yiyer. 
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Libasları olar, Ġstanbul libası. Bir uburada beledem, orda varid olam bir 

meydan kurupla hardan hardan çadır çekiple. Dövlet ceĢn tutacek. Senin 

ferraclarin orda öldürecek diyim bileye. Özü mehsusen gelecek teht koyecek 

otıra, orda ferman vere erz olsun eleseng buları keĢeng erz olsun öldürele. 

Ġndi sen her fikrin var gör. Dedi xop, sen özin ne cür bana kömekliğ eyliren? 

Kapıda geçenne meğmur var. Kart istiyecekler senden, sen elin vur cibine 

de ey dad-ı bidad uĢağlar karti cibimnen çığadıpla, memura diginen dövlet 

meni men oğıyanam, âĢığam, diyenem. Dövlet meni ceĢne devet eyliyip, 

eger koymeyiz giden içeri dövlet diye gelmedin, men sizden teskir 

tutacağam. Bice kağaz verin mene, men erz olsun ferraclardan diginen 

geldim, dervazede ferraclar yol vermedile. Didi zop, erz olsunamı hıdmetine 

eleseng inni bu delilere her neme diyeceğen di. Delileri yiğdi döğrüne, didi; 

Delilerim ayri düĢin 

BeĢ bir yana, üĢ bir yana 

Vurin kelem eyleyin, tökin 

BaĢ bir yana, leĢ bir yana 

 

YaxĢı oğlanlar atın heyler 

Bağrimin baĢını peyler 

Gördüm bu merd oğlanlar ne eyler 

Tökerle baĢı bir yana leĢi bir yana 

Didi Köroğlu sen cenge gidenne sen bize bir söz örgederdin. Burda nemedi? 

Neme örgederdin? Diyerdim, gören payiğ gelmeyen kaç, kaç canin aradan 

çığat. Özünü ölüme verme. Bir veğt fet düĢtü, gene cengin eyle. Didi bizde 

eyer baĢarebilmedik, kaçak sen bir söz dimen ki? Didi ğeyir. Didi; 

Men Köroğlu‟yam neler oldı 

Dünya gözüme tufan oldu 

Eger kanım size güzlü oldu 

Canin götür kaç bir yana  

 

ġemĢirleri bilin 

Bu oğlan vereqçini diyiri.  

Bu oğlanı da merd görin  
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Bu her neme didi Ģezde kilin  

Amma didi kaçin, kaç bir yana 

Didi; 

Bu oğlan bilecek, bizi görecek 

Bize kömek eyliyecek 

Menne âĢığlığınan geçem dervazeden geçeceğem 

Sizde o meydana ki geldiz bir yerde durmayin, biriz bu yanna, biriz o 

yanna kaç bir yana 

Ağaye eziz Köroğlu geldik gide, bu vereqçi didi Köroğlu, didi he. Didi bu 

libası ki sen giymiĢey bu ceng libasıdı. Kemerzencir, çekme, kilic, kalğan, 

herbe, libas âĢuğ meye bu cür libas giyer, âĢuğ meye beline hencer bağlar, 

ĢemĢir bağlar. Buları tökerey yere temam, erz olsun hessabı tökenne yere bir 

dene munasıp, ne taze ne köhne munasip bu delileriynen aynı diginen bu 

kilici, kalğanı, herbe libası ver bu delilere bular giysinle. Sen hele bice sazin 

olsıno, bir qedri köhne libasin. Vesselam. Didi xop, bu ceng ne veğt 

düĢecek? Didi cume günü, elan bügün perĢembedi. Bügün kağaz gidip, 

perĢembeden seĢembeden kağaz gidip tamam durdest velayetlere ordan yola 

düĢüple ta,  atlıyo, piyade erz olsun çatalar Ģah‟in hıdmetine. Seher meydan 

berkerar oleceg, çadırlar çekilip, dar ağazi kuruleceg, celladlar hazır oleceg, 

dövlet için bir tene orda teht-i seltenet kuruleceg, dövlet gele orda otura, 

ferman vere. Ġnni bağ gör neme eylerey? Ġnni bu sözi diyerey, uĢağlar xoĢı 

gelip kerti menim cibimnen çığadıp nemeyliyim, dövlette meni ceĢne devet 

eyleyip, dövletti. Seher diyer men seni ceĢnim vardı iĢti iki tene düĢman 

öldürürdüm, sen neye gelmedin? Menne diyerem geldim, filance nigahban, 

filan nigahban koymadı gerek mene bice kağaz veriz. Eyer didi niye 

gelmedi, diyerem kurban buduya, kağaz veriple ki qılbe-i âlem biz bu âĢığı 

selah bilmedik gele. Çünki özüy dimiĢey bir tene kesten bir qedri zelil oldız, 

bağtiz, onı koymayın bu Ģehre varıd olsın. Ama biz sene bağirik sen yarı 

maĢin xelgten üceyey, annan cevanlığın eger sen kilic vuray dünyanı 

beyinden aparay giryetin ola. Dediler o da var, meye begiryet âĢığam men. 

Baba âĢığta giryet hardaydı âĢığ, nemeyliyebiler, didi beh beh beh. Ġnni 

kulağ ver kardaĢ, çöğürü getti sinesine ĢemĢir memĢiri töktü yere bele eledi 

çalmağa, didi; 
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Delilerim gelin Ģora eyliyek 

Bize diyen olmasin 

DüĢmeni zelil eyliyek 

Döğrümüze gelen olmasın 

  

Eyvez zindanna kalıp 

Meni derde salıp 

Ama Köroğluu merd oğlanları yola salıp 

Bize bağan olmıya 

 

Men âĢığam sultan yanna diyerem 

Amma reddini bilerem 

O sözi ki diyeceğem dimerem 

Çünkü olar düĢmandılar bize 

 

Köroğlu‟yam ama eslim RuĢan‟nı 

Ağır dağları aĢannı 

Dedemin gözün çığattıla Köroğlu olmadı RuĢan‟nı 

Allah kömek olar bize 

Dedi bes, adin RuĢan‟nı, didi he. Didi bes, diyerle sen Köroğlu‟yey, didi 

bele. Dedem gözünü Ģah çığattı erz olsun dedemle gittik Çamlıbel‟i tuttık, 

menim leğebim kaldı Köroğlu. Çoğ adamna gitti dedesin öldürdü, diyerle 

Köroğlu dimedile. Dediler Kör kiĢioğlu, Köroğlu dimedile. Men 

Köroğlu‟yam. Adım RuĢan‟nı ama mene Kör kiĢioğlu dimedile, ele dedile 

Köroğlu zinne bağtı. Seher oldıyo, buların bu vereqçi tebil aldıyo, 

Köroğlu‟dano, Köroğlu da bir munasip örtük giydiyo. Geldi Ģehri evveline 

sibili kattı seqqeline, bir haççe özünü munasip eyledi, çattı deftereyo, âĢığ 

bele. Hara gidiren.? Dedi kurban devet varım, kim devet eyliyip. Didi Hesen 

PaĢa. Nemeye devet eyliyip? Didi men nemeyliyip ne billem, ama bele ki 

sorağ verip, iĢitmiĢek iki tene düĢman tutup bügünleri onları idam 

eyliyecekti. ġadlığ eyliyip ceĢn tutup ki düĢmanı men istirem öldürem, men 

gidem orda diyemo xoĢ olam. Didi seni devet edip kart verip da? Dedi bele. 

Görüm kartini, ey dedem vay, ey nenem vay. Neme olıp? Didi bu uĢağlar 
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helmuğurlar, ezbezke ziyenkardıla, men örtüğüm çığarta, ağamın cibinne 

neme var, ağamın cibinne neme var? UĢağlar çığatıpla kartida yoğumnu. 

Dedi koymak gidek. Bir donu kart memnu, didi çeĢm. Menne sizin ele 

fermaninizdeyem emma bunu da erz eyliyim, seher bir neççe günnen sora, 

çünkü Ģah orda âĢığ isteyecek. Ayrı âĢığ devet eylemeyip. Mene hekmen 

gönderer, diyer âĢığ men düĢman tutmuĢtum, ona ceĢn tutumuĢtum, oları 

istirdim öldürem, seni istedim geley orda oğıyay, niye gelmedin? Gerek bir 

kağaz verey diyen kurban, diyem kurban gelirdim kartim yâdımdan 

çiğmiĢti, filan memur, filan memur mene muzahım oldıyo bu da kağızları. 

Bular fikr eylediler, didiler bir tene âĢığ nemeyliyebili? Ġnni ele sayarak bu 

da ele bir düĢman. Ama bize nemeyliyebiler? ÂĢığ gel gide. Ama âĢığ biz o 

meydana gelebilmek, seni sözüye kulağ verebilmek. Burda bice beĢ bizim 

için sohbet eyliyebilley. Ele enam da verrik. Dedim; 

KardaĢ gel bir sohbet eyliyek 

Sağlamayin meni 

Her neçemiz kelbimizi bir eyliyek 

Ama sağlama meni  

 

Men beğçelerin gülüyem 

Merd oğlanlarin diliyem 

Qedir bilenlerin biriyem 

Ama sağlamayin meni, meni sağlamayın 

 

Men meydanna gidip orda âĢığem görünem 

Milletin gözüne bilinem 

BeĢĢe enam aparam edare eyliyem 

Sağlamayın meni 

  

Siz burda nigahbanız merdi merdâne 

Ğıyal eylemeyiz ki men olmuĢam divâne 

ġah hükm eyleyip girey meydane  

Sağlama meni 

AĢığ ismi Ģerifin bağıĢla? Didi; 
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Menim yolım kaĢannı  

Ağır yolları aĢannı 

Mene adım meruf ÂĢığ RuĢan‟nı 

Sağlamayın meni 

Bir iki üĢ ğıranne verdile, baba bu heykelde hiç âĢığ olmaz, sen neceyen 

uĢağlar senden korğmaz. A bu heykelde âĢığ olmaz. Didi Xüda yaradıp 

nemeyliyim, buramdan kesim atım yere. Burdan dıqqene kesim atim yere. 

Neney yaxĢı neneydi, heykelliydi, dedemne hemin tor menim teki oğlan 

yere salıp. Didile Xüda‟ya genim olmasın. Sen âĢığ olmıyay min nefere 

beraberey. Yoğa, yoğa âĢığlığtan sovay hiç iĢ elimden gelmez ha. Ele xoĢ 

geldin. GeĢti meydana kinardan bele eyledi gitmege, vezir dedi kurban, dedi 

bele. Dedi bugün bizim Ģadlığımızdıya çünkü üstüne qebir, muteber adı 

sanlı adamin serkerdesini isteren idam eyliyen. Biz her cür var erz olsunamı 

hıdmetine eleseng burda bir tene nevazende isterdik, o zamanna âĢığ 

mutaduhuludu, bu vesatlar ki inni çiğip, âĢığlari gözden salıp xelgin 

gözünnen. Gözden salıp, men hele ömrüm bir qedri da gidip bir hududa çoğ 

qussa yiyerem. Hiç zada, ayrı zada olsa yimemo. Diyem ey Xüda‟yı 

mihriban, mene bu huĢi hevesi verdin, bir bile men söz örgendim, bunı neçe 

gidim karıĢtırım torpağa. Ne qadir menne söz var, ne qadir ey ağayan. Mene 

diyerle âĢığ Heyder emma eger veğt oleydi, men iki il üĢ il sözümü 

diyerdim. Gene tükenmezdi, ezbezke Xüda huĢ verip, peder ceddeden beĢ 

ceddeden söz kalıp mene, her biri neççe tene kitap. Didi orda bir tene âĢığ 

gidiri ya. Hanı? O‟dıya. Ferrac o âĢığa diginen Ģah istiri bileni, Köroğlu 

qeyittiyo, erd-i edep Ģahlığı yerine getti, eli döĢünne. ÂĢığ hardan gelirey? 

Didi kurban âĢığin resmidi. Toydan gelirem, toya gidirem. Resmidi, âĢığ her 

yeri gidiri toya gidiri da. Her yerden geli, toydan geli. Xop, ne bildin menim 

ceĢnimni bügün, geldin bura? Didi kurban bu Ģerden mene bir nâme veriple, 

bir tane toyumuz var. Ey ÂĢuğ RuĢan gel bu toyu çal. Didi adın ÂĢığ 

RuĢan‟nı? Didi bele. Didi haraliyen? Didi kurban bu döğrüver kedlerde 

menzilim bu döğrüver kedlerdedir. Yağınnı iĢidim seniyne ceĢnin var, didim 

gidem qılbe-i âlem eger âĢığ tapmaya gidem onin mecalisinne bir hıdmet 

güzarlığ olam, çünkü Ģah-ı memleketti, milletin qedrin biliri. Dedi barik 

Allah âĢığ, barik Allah yaxĢı danıĢıray, bele dürüstu. Biz ele bügünleri bir 
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tene senin teki âĢığ istirdik. Xop, âĢığ evvel bir tene Ģeir menim için 

diginen. Didi ağo dilimi hâl olmayan ki bes bir tene dilmaç getir men diyeni 

sene hâl eylesin. Ki men sene neme diyirem. Dilmaclarınnan birini gönderdi 

gitti. Didi git gör bu âĢiğin dilin bilirey, danıĢığ eyledi, el quzadı bele. 

bilirem. Dedi qılbe-i âlem emr eyleyip menim için bir Ģeir diginen, inni her 

neme sen disen men. 

Bele, ağayan icazesiynen sohbetimiz hassas yerde bağidi. ĠnĢallah erz 

eylirem huzuru hıdmetize, Xüdavend inĢallah hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin bileye. HemiĢe Ģad olayiz inĢallah. Bu eziz kardaĢımız ki 

zehmet çekip, qedem rence koyup, velayetten gelip bize hemi iki gözden 

ezizdi hemi konağtı. Elimizden geldiğicek bunu purbar dest-i dolu bir söz 

apara ki orda derde değe. Bir Ģeir apara ki orda derde değe, bizde derde 

değen sözlerimizden diyirik. Çoğ sözümüz var, çoğ dastanımız var ama 

neççe ki bu dostin veğt oldu, erz olsun biz erz-i edep eylerik. Xüdavend 

hemiĢe Ģadlığ versin, Xüda bu cevanı da biqeza eylesin inĢallah. Didi âĢığ 

terfi eyle. Didi; 

Qılbe-i âlem hıdmetiye gelmiĢem 

Ama bilmirem fikrin nemedi senin 

Evvel Xüda duyum bir behri umuda gelmiĢem 

Ama bilmirem ğıyalin nemedi senin 

 

Ğıyalin burda bildirey 

Gözlerin yaĢın sildirey 

Burda düĢmen öldürey 

Bes, onnan suvay menzili ğıyalin nemedi senin 

 

Yiğilip döğrüne veziri, vuzera, eli, tayfa, leĢker-i temam  

YaxĢı insandıla göze gösterdile inan 

Menne âĢığam kurban, edalet eyleginen divan 

Bilmirem ğıyalin nedi 

  

Men âĢığam çoğ oğlanlar görmüĢem 

Çoğ yaxĢı yaman bilmiĢem 
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Meğluğu Ģad eylemiĢem 

Ġnni bilmirem ğıyalin nemedi 

 

Men ÂĢığ RuĢan‟am gelmiĢem cana 

LeĢker kiĢver sözüm inana 

Ġnni merdi meydana gireceğem bu meydana  

Bilmirem menzurin nemedi senin  

Seslendi âĢığ iki tene nefer, bilmirem Çmlıbel haradı, bilmirem Çamlıbel 

haradı? Ama diyirle bir tene oğlan benâmı Köroğlu gelip oranı sağt eyliyip 

oranı menzil mekân sağt eyliyip, bir keĢeng ked kerar verip, ne qadir cevan 

yiğip döğrüne, ne qeder eĢair, temam oğrıyo, eğriyo, korğmayano olardan 

yiğip döğrüne ve erz olsun olıp orda misli neççe neferin büyügü benâmı 

Köroğlu. Konağı varımıĢ, bele ki bu muğasillerden men mehkum 

eylemiĢem, makıme eylemiĢem. Konağı varımıĢ göyden turnağaz gidirmiĢ, 

olar diyirmiĢtile biz bu surfada turnağaz eti yoğtu, biz Ģikerevanik giderik 

bir hekmen bir ceyrannan, maraldan, turnadan, qazdan, ördekten Ģikâr 

eylerik, getirik sorfamız baĢı qeliz olar. Geliple menim turnağazımı kiriple, 

ne qedir men turnağaz perveriĢ vermiĢem, elan da gidiple gelip bağıpla, 

bular ölüp qeyip gedirle. Erz olsun üĢ neferimiĢle biri kaçıp ama ikisini 

bügünleri idam eyliyeceğem. Dedi ğeyra kurban ha, erz olsunamı hıdmetine 

kuĢ ölmeğe perendedir da perende. Seher gider bala konarla, olar da giderle 

gene göl dolar turnağazınan. Ġki tene cevanı bir heyven perendeye o veğt bu 

cür cevanı men ki görmemiĢem bilelerini, tanımıram. Diyirle çoğ muhım 

cevandıla. Didi yanı âĢığ nemeyliyim? Didi; 

Kurban bice erzim vardı sene  

Gel bu muğesirlerin teskirinnen geçginen 

Ecel badesi insanı mest eyler 

Ama rehm badesini iĢginen 

  

Olar cevandıla getirireyn dala 

Dönderreyn oları xâra 

Mümkinni toy eylemeyiple, hesrettile yâra 

Olar nakam eylemiĢey 



732 

 

  

Oları öldürrey dünya bele kalmaz 

Olarin kanı yatmaz 

Bir veğt, bir tereften bir muĢkil olır elacı olmaz  

Sen burda qes eylirey, qesp bilirey heyiftile 

 

Men âĢığam sözüm yoğtu 

Her neme sen selah biley orızım yoğtu 

Menim iğtiyarım yoğtu 

Ama sen elan bügünleri olar bir memleketin oğlanıdıla oları xerap 

eylemiĢey 

Didi ÂĢığ RuĢan, didi bele. Didi bir iki tenede sen di. Eger men elli nefer bu 

turnağazı öldürennen tutaydım, hamısını öldüreceğidim. Sen bilmirey o 

turnağazları neççe tene ferrac, perastar olarin delin tökübo, olari besleyibo, 

oları xanegi eyleyip men giderem. Hamısına elim çekerem, dalına, tutaram 

kucağıma ele hamısı misli ki bir nefer ağil varıdı. Oları Ģiripet eyleyiple, 

buların mucazatı feqet ölümnü. Didiy kurban özüy billey. Xop, muğasirleri 

erz olsun getirin, hekmenne getirin. Geldiler zindane ele menne özüm bir 

veğt ele bu öz Ģuğuma göre desgir eylediler, iki ayda zindan çektim. Bir 

nefer ki ister azad ola, yiğilerle ona erz-i selam eye baĢarabilley bizim 

övümüze gitginen qussa yimesinle, bizde inĢallah azad ollik. Bu zindanin 

resmidi, bularda derde değen oğlannı da. Zindanlar temam olar hesap 

apardı. Ferrac istedi bunin kolin bağlıya temamı zindaneler yiğildiler dediler 

hele burda bularin kolin bağlama. Bir muradınan biz dost olmıĢak, kardaĢ 

olmıĢak burda bularin kolin bağlama. Erz olsun aparginen orda meydanna 

kolin bağla. Didi biz ferracıko, hükmü emr. Bize diyiple feqet koli bağlı 

getirin. Dedi xop, zindanna çığanna kolın bağla. Hesen dedi cellad, didi 

bele. Didi men bu yoldaĢlarla çoğ geceler seher eyledik, çoğ gündüzler 

aĢkam. Emma bice erzim var sene, sen memureyo mezur, vezifeyni. Bir 

sohbet eliyim bileyin için. Didi nemedi? Didi; 

Ey cellad gelginen rehme 

Men cevanam  

Benziren bir yaxĢı tesipli insane 
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Men cevanam 

 

Ana bacimin gözü yolda kalıp 

Menim merdi oğlanlar yola salıp 

Ama günahım var da bilmirem  

BağıĢlanıp xaiĢt elirem cellad aparma meni 

 

Apardin mene bildirerle 

Gözimin yaĢi sildirerle 

Menim mahkeme eylemezle 

Bigunah öldürerle emma aparmagınan meni 

 

Meni arzım buyudu ana, bacımı görem 

Olar kelbini bilem 

Bir toy tutam dostı refigi devet eyliyem 

Neççe cür hesretlik var aparma meni 

  

Men kuĢ kimin uçmuĢam 

Vetenimne ayrı düĢmüĢem 

Da kanınna geçmiĢem, kanınna geçmiĢem 

Ġnni aparıray apar meni 

ÇeĢm, özün billey menne memuramo, mezur. Zindanna çığanna ikisini 

keĢeng ebruĢun terefinen kolların bağladıla, erz olsun gettile. Darin 

eyağınna sağladıla. ġah hükm eyledi, piçağınan bunin bu kolinin etini yarin, 

Ģemi yandirin geçirtin bu eti içinne. Onna yağ tökülsün bunin etine bu ceza 

çeksin. Köroğlu‟da bağırdı. Veğti ki bu piçağı vurdula bu Hesen‟in kolına 

hiç bu tekan yimedi hiç. Ama Eyvez‟in kolına piçağ vuranna, Eyvez 

diskinni. Köroğlu‟ya kar eyledi. Didi didim ki gitmeyin, gelmeyin. Bu cür 

iĢler var neme için diskinnin? Ġnni Köroğlu burda bir hessabı söz diyiri, 

munu men elli yedi il bunnan kabağ sef eyledim Tehran‟na. KeĢeng Ģeir 

diyiri. Diyiri; 

Merdinen otıran olar merdĢinas 

Eger diyar be diyar dolanay oğlan 
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Merdinne otıran, adam eğilli adamınan, çörek veren adamınan, vefalı 

adamınan yoldaĢ ola zelal aparmaz. Adamzadı tanımağ olmaz. Bezi var ele 

adam bir il men ölüm, sen ölümnü. Ama yoğ görüren bir kes çiğti ki bir kes 

oldu ki o düĢmennen beter. O‟dı ki diyir; 

Merdinen otıran olar merdĢinas 

Eger dünyanı dolanay oğlan 

Merd namerde boyun eğmez 

Çörek istemez eger acınnan dileney oğlan 

Temam bu vezir, vuzeraya hâl eylediler, bu neme diyiri? Didi diyiri nem 

için gelmiĢiz sultanin turnağazini kirmiĢiz, nemeye için? Sen konağin 

varmiĢ turnağaz istirmiĢ, bir saat otırray nehar yiye, dura çığa gide. Sen 

onnan sarı durmuĢay, hansı velayetten gelmiĢey, sultanin üreğinin iĢiğliği bu 

turnağazıdı. Buları öldürmüĢey, a nemeye için bu iĢi görmüĢey ki inni 

öldürerler bileyini. Ġnni Köroğlu diyiri; 

Oğlan gerek korğmaya güneveğo zencirden 

Çekile kennareden aslana tirden 

Çekile kennareden aslana tirden  

Cannan geçe veteninnen göçe 

Bir reĢid oğlan, bir reĢid oğlan men hessabı bu sohbeti dimiĢem gene 

diyerem 

Ġnni bu Eyvez‟in diskinmegin Ģiirinen diyiri. Diyiri; 

Oğlan gerek meydan içinne gezede 

Öz eliynen Ģikârbendin düzelde 

Bir veğt zillette oldı döze 

Niye diskinnin oğlan, niye diskinnin 

Hesen ki diskinmedi, hiç eslan. Didim; 

Sen nadanay amma sinnin o yere çatmayıp, divaneyey 

Menim adımı batirdin 

Bir nadan oğlanay 

Ama eğile gelginen ey merd oğlan 

 

Elan darı kurupla 

Dostu düĢman cem olıpla 
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Sene bağıpla   

Ağo bu teskiri neçe bilirey oğlan 

 

Oğlan gerek her iĢte danıĢa 

Her kıĢa koruĢa 

Koç gereg koçgınan kelleĢe 

Ama sen bağlamadin, bilmedin geldin Ģah‟ınan teref oldin oğlan  

  

ÂĢığ RuĢen diyer men inni billem 

DanıĢıp nice güllem 

Elimnen gelip nebe iĢi billem 

Heyifey hiç yere ölüme gittin oğlan  

Bunu diyenne seslendi vezir, didi bele. Didi o kısme ki o yanna durupla olar 

libası bizim veleyet libasıdı. Ama hamıdan üce oğlan gösteninle. Olar 

kimdiler? Didi kurban sen bügünleri dünyaya kağaz vermiĢey, dünyanı 

devet eylemiĢey. Olar da bir mahalın cevanıdı da bir mahalın cevanıdı. Erz 

olsun geliple. Didi ferraclara diginen oları tehti nezerde sağlasın. Köroğlu 

fikr eyledi, didi; 

Diyerle kıyamet o gün ki olar aĢikâr 

Herkes öz emeliynen bir guĢede tutar kerar 

Emr eyler cehennemi perverdigar  

Serat‟el mustaqimnen kim geçer inni 

Bele hesap eyle elan kıyametti. Meni çağırıpla getire emelin beğim 

görüm. Bağarla menim emelimne görerle hiç zad yoğ menim elimne. Bu cür 

getirele dara çekerle. Heqqidi burda bir Ģeir diyem. Seslendi; 

Bir erzim var ey qılbe-i âlem  

Bügünleri burda tamaĢadı, tamaĢa 

Senin emriye etaaet eyliyem 

Bügün tamaĢadı, tamaĢa 

 

Bir gün kıyamette teht-i edaleti kurala 

Ġnsannan sual eylerle 

Emelini yaxĢı yaman bilerle 
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Xop emeli yaman ola temaĢadı temaĢa 

  

Muhammedo Mustafa ora gelenne 

YaxĢı yamanı bilenne 

Bir veğt günahkârı görenne 

Eger onı bağıĢlamasa temaĢadı temaĢa 

 

Men RuĢan‟am bu Ģehre gelmiĢem 

Ama diyeren beke dahı men ölmüĢem 

Ġki serkerdeni bade vermiĢem  

Elan bu meydanna tamaĢadı tamaĢa 

Bunı diyenne seslendi vezir, dedi bele. Didi diyirem beke Ģer bugün Ģuluğ 

olır ha. Bu yannan Köroğlu kağaz göndermiĢti, dayısı Mustafa Beg her ne 

qad cemiyetin var getir, Reyhan Ereb ki Eyvez‟in dayısıdı ona da yazmıĢtıla 

her ne qad leĢkerin var getir. Bular çattıla Ģehrin kinarınna didiler bir 

özümüzü bilek. Nemeyliyek? Bilmirem sizin velayette de varıdı, ipinen bir 

tene bu cür bunın qedinden hörerdile. Bunin bir yanna ip bağlardıla, bu 

yanna bir ip bağlardıla. Bice dene daĢ bu cür koyardıla bunin içine bu ipi bu 

cür eylerdile torardıla bu cur bu cur bu ipleri bırağanna daĢ ordan gülle 

kimin o ki gideceğidi giderdi. Ama olar o yerde reĢid oğlanıdıla, bularin 

vesilesi büyügüdü. Bice bir külü daĢ mesele koyurdula, atırdıla Ģehre xelg 

gördü baba Ģehre daĢ yağırı. Geldiler qılbe-i âlem Ģehre daĢ yağırı. Niye? 

Didi valla budu birin getirmiĢik ha. Didi vezir diginen celladlar hazır olsun. 

Ġstirem hükm icra eylirem. Köroğlu didi perverdigara ne cür eyliyim ama 

kerar eylemiĢti olarınan. Men bir veğt elim gettim sibilime sizde 

dayanmayın. Çekin ĢemĢirleri ya ölek ya feth eyliyek. Xop, âĢığ da sözin 

var? Bele kurban. Senin elan konağin taze geliri. Bular ki daĢ atırla, bularda 

memleketin bir yaxĢı oğlanlarıdır da. Özlerini bilinmilerki qılbe-i âlem 

sağolsun. Bizde temaĢaya gelirik. Dedi xop, olar vefalı adamdılar ya özleri 

verdi. Dedi bele. Xop, olar ister diginen. Didi; 

Sene erz eyliyim Ġstanbul‟un paĢası 

Bura bügün merd oğlanlar geliri 

Çekele kilici, tökele kanı  
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Bilmirem ne ğıyale geliri 

Dedi âĢığ geliri, vezir bularin dilin biliren geliri yanı neme? Didi kurban, o 

qedr konağa geliri, o qedr konağ geliri ki neme diyim? Didi âĢığ ne qad 

geliri? Didi; 

BeĢ yüz etlı geliri, beĢ yüz piyade 

BeĢ yüz seqqelli geliri beĢ yüz eleseng seqqel koymuyup, dolanıp 

nadanı 

BeĢ yüz kumarbaz geliri, hile-i kumara  

BeĢ yüz, beĢ yüz yaxĢı cevanlar geliri 

Didi vezir, gene didi gelirle. Diyinen meye ne qad konağ geldi? Didi; 

Kurban beĢ yüz serkerde geliri kolınna niĢan 

Adı sanını yazıp burda temam 

Temam qulamı helge biguĢ, her biri bir korğmayan cevan 

Olar burda kumara geliri, kumar oynıyala 

Didi vezir bu neme didi âĢığ? Didi valla olarıkı daĢ atırı olar, kumarbazdıla. 

Gelirle kumar oynuyala. Didi vezir ceĢn Ģuluğ olur ha. Diyerem beke hükmü 

icra eyliyek. Didi; 

BeĢ yüz geliri temam nadân  

BeĢ yüz geliri övü eyliyele virân 

BeĢ yüz geliri ÂĢığ RuĢan diyer kömekti cana  

BeĢ yüz, beĢ yüz merd kiĢiler geliri 

Birden Köroğlu gördü ğeyr da elan istirle icra eyliyele. Delilerinde gözü 

Köroğlu‟nun elinneydi ki eli gele sibile. Bir veğt Köroğlu sazı bu cur getti 

baĢına hamı güldü. Endirenne deliler bağıdı ki elin çekti sibiline. Berader bir 

kuĢtar kuĢtar oldu, bir kıyamet oldu. Buları eli yaluğun olar temam ĢemĢir, 

kilic, kalğan, piçağ temamı meğluğu beyinden apardıla, o yannanna 

Ereb‟inen erz olsun Mustafa Beg dayısı çattı. O kurĢuna karıĢtı, bu kurĢuna 

temamı Ģehri yiğtiler ve bir mucazatınan Hesen PaĢa‟nı öldürdüler. O veğt 

Eyvez‟i erz olsunamı hıdmetine Reza‟nı Reyhan Ereb didi bu menim 

bacımoğludu, men bunu göndermiĢem sen buni sene hıdmet eyliye, sen 

bunu ki bağda vermiĢin elan biz gelmiyeydik, kömek olmuyaydık, bu oğlanı 

öldürerdile burda da. Köroğlu didi da vermem. Di niye? Didi; 

Gidin diyin sultanına xanına  
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Gelmesin Eyvez‟i ele vermirem  

Götüre leĢkerin gide dalıya 

Qeseti Rustemi zâle koymaram 

Qeseti Rustemi zâle koymaram 

 

Men getirmiĢem Eyvez‟in meger verim bada  

Elden nijat verdim çatmadı dada 

Senidin, menidin, dayım Mustafa Bey‟di yetiĢti dada 

Daha men bu qasası ayru güne koymaram 

  

Eyvez‟di menim kardaĢım 

Olıp menim yoldaĢım 

Eslen belalıdı menim baĢım 

Bu kovğanı bu baĢıma da koymaram 

  

Eyvez‟i eylerem leĢkerde temam 

Eğilli oğlannı bu sözü inan  

Ġnni velayete gidirey dolan 

Ema men Eyvez‟i ele vermirem, Reza‟nı ele vermirem 

Berader barı barğaneni bağladılar, erz olsun o ki aparabilerdiler, o ki 

kafileleri gördü Ģehrin kafilelerin yük tutaceğidiler, Hesen PaĢa‟nın 

xezanesinnen, Ģehrinnen, dükanlarin dükaninnan derde değen esas cem 

eylediler düĢtüler yola. ġadı xürrem, erz olsun geldiler Çamlıbel‟e. 

Ordakiler çiğtiler piĢvaze, gördüler Hesen‟o Eyvez erz olsunamı hıdmetine 

sağ selamet geldi. Nigar çiğti peĢvaza, gördü Köroğlu at üstünne, börkü bir 

yana koyubo, cemiyet sel kimin Ģado, muvaffako, xoĢal gelirle. Orda 

Köroğlu‟ya bir keĢeng Ģeir didi. Didi; 

Ölümin bildim seni yola saldım 

Ama bilmedim geleceğen yâr 

Qussanı yidim intizar oldım 

Ama seyro sefa, vefanı billem yâr 

Didim; 

Sen billey  
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Ne cür ruzigarı görrey 

Bu ceng muhım cengidi sen ölley 

Bir qedri ağladım men ey yâr  

 

Men bir sultanin qiziyem 

Merd kiĢilerin sözüyem 

Men heqiqetin üzürem 

Ama gittin fetheyledin yâr 

Sen fetheylemedin ha, evvel Xüda duyum bu merd oğlanlar. Bularin qedrin 

bil.  

Ġnni men Nigar‟am gerek biley 

Cemalımı görey 

Bu cevanlarin qedrini biley 

Erz olsun men sene yâr dimiĢem ey yâr 

  

Heqiqetten diyeko bilek 

DanıĢak gülek  

Ġnni gel toyu tamaĢanı tutak 

Disile Köroğlu bir yaxĢı oğlannı yaxĢı yâr  

Berader toyu tamaĢanı tuttıla, Köroğlu fetheyledi erz olsun eleseng temam 

kemal eleseng metlebine yetiĢti. O Ģado sende Ģad inĢallah. Emma bunin bu 

toyunna men bir beĢ tene Ģeir diyerem ama munin açılmağı çoğ muĢkildi. 

Yani bu Ģeiri istirem diyem, bunu gerek özüm bir qedri hallaca eyliyem, 

bilirem bu Ģeir nemedi? Velayette diginen bu Ģiiri ÂĢığ Heyder özü aĢtı. 

Velle biz bilirik nemedi? Elan diyerem. Diyiri; 

Xelafet mülkinin bu ruzigarı 

ÜĢ yüz altmıĢ altı tane di divanı var 

On iki sultanin kırğ sekiz xanin  

ÜĢ tene xoĢ telep nigahdarı var 

Umur bularin hesabını gör nemedi? Nemedile bular? Bizim ilimiz üĢ yüz 

altmıĢ altı günnü, vacib namazımız altı mino iki yüzo yirmi iki rukattı. Dört 

mino iki yüzo heĢtat saatti. Muldebidey, bir Ģeir diyirem ki bele badı keyfin 

ola, hâl olay. O‟dı ki diyiri; 
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Xelafet mülkinin bu ruzigarı 

ÜĢ yüz altmıĢ altı di divanı var 

On iki sultanin var kırğ sekiz xani 

On iki aydı, ilimiz on iki aydı, kırğ sekizde cumedi. ÜĢ tane xoĢ telep, 

Müselman içinne üĢ tane bizim vacib tetilliğimiz var, biri aĢıradı, biri bisti 

yekumnu, biri bisti heĢtum. Diyiri; 

ÜĢ tene xoĢ telep nigahdarı var 

Bu üĢ gün çoğ muhım günnü, kırğ sekiz cumedi, on iki de on iki aydı. Ġnni 

özüm diyirem, eyer bu cur dimiyem ne bille on iki nemedi? Çoğta biri diyer 

on iki imamnı, biri diyer vacıbat on ikinni. Ama ğeyir. Erz olsun diyiri; 

 Bir çimette var, bir goncayı ter 

On iki yasemen, on dört sinaver 

Bir yerde var, insannı Ģulu eleseng âb-ı quser 

Yüz yirmi dört min ğıyabanı var 

Yüz yirmi dört min ğıyabanı var 

Xop, evveli diyiri; 

Bir çimette gördüm bir goncayı ter 

Nurı Muhammed‟di, Ali Muhammed‟di 

Bir gonca-i ter on iki yasemen, on dört sinaver 

On iki imam on dört çarde mesum 

 

Bir yerde var, hovızı elbeĢer 

Ereb‟i hoza adına elbeĢer diyer ama Farsı, Türkü bu kesler âb-ı kuser diyer.  

Bir hovız var adı elbeĢer erz olsun 

Kıyamet gününne Eli‟nin iğtiyarı var 

Kıyamet gününne çünkü Fatıma‟nın kebininnedi, Eli‟nin iğtiyarınna. Eli‟nin 

iğtiyarı var. onnan sora diyiri, eleseng bu bir heççe çulgaĢlıdı. Bir heççe erz 

olsun zaddı. Diyiri; 

Bir otağta gördüm, bir otağta ya neççe tene cemidi 

Altı min altı yüz altımıĢ altının besidi 

On iki cüzdi, erz olsun kırğ sekiz biridi  

O da Kur‟an hessabıdı 



741 

 

Kur‟an‟in ne qedar hilmi var, ne qad hurufuna men Kur‟an‟ın zir u zebenine 

derebanam. Yanı bir Kur‟an‟na ne qeder zir u zeber var? Bele. Erz olsunamı 

bunu bir nefer neççe il bunnan kabağ bilmirek kimni diyip, da bunin 

Ģiirininnen tapmırık. Ele bunu tapmıĢık. Erz olsun diyiri; 

Bağın dünyanın hâlına  

Güvenmeyin dünyanın tirme Ģalına  

Qereğan güvensin öz mahalına 

Evale Qeybeli Xan kimin qezeli xanı var  

Bu da tapĢırması, bu Ģeir bu dastanin tükeneninne bilese hediye olsu. 

ĠnĢallah umudvaram hemiĢe Ģado, muvaffako, xoĢalo, selamet olayo 

inĢallah. Bu Köroğlu‟nun bir dastanı tamam.  
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3.8. Kerem ile Esli Hikâyesi 

Baicazeye hozarı muhterem, ağayane eziz, doste eziz Kerem 

Dastanı‟nın evvelinnen tegaze eyliyip, erz eyliyek, umudvaram ki inĢallah 

murudı pesendizde kerar tutusun. Xüdavend hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin inĢallah. Bizim arzımız feqet sizin selametliğimizdiyo, 

Ģadlığızdi. Bir gelin gününde ġah Abbas, neççe nefer veziri vuzeraynan 

getti, Türkiye velayetinne, Baku velayetinne, Erzurum velayetinne bir kırğ 

gün gerdiĢo, sefavo, tefriye. Emma erz olsunamı hıdmetine eleseng bu ne 

qedir bunin eli varıdı, dağlarda çadır kurardıla. Elbette oların maliyeti ġah 

Abbas‟a çatardı. Her neççe tene o kedlerden, o Ģerlerden malikidi, temamı 

maliyetini her cür o zeman kanunıdı, erbab reiyet ne qedir mal vere, erz 

olsun sirvet vere, maliyet vere dövlete, o zeman neçe yerde erz olsun 

eleseng varıdı. Bir tenede Erameni el vardı, çoğ dareydi, çoğ el vardı ama 

Erameni‟ydi. Erz olsun eleseng o geleridi dağları icare eyliye, erz olsun 

gelerdi Erzurum‟na bir tene Ziyad Xan varıdı, o dağlar, o çöller, o 

biyabanlar o Ziyad Xan‟indi. ġah Abbas ki bağtı geldi, Ziyad Xan‟a konağ 

oldu, gördü olar ki mecliste yetiĢirler ona diyiri ki bebendarı xoĢ geldin, ona 

diyiri bebendar xoĢ geldin, ona diyiri ben xoĢ geldin, bular xoĢ geldin, xoĢ 

geldin hamısı gittiyo kaldı bir ġah Abbas‟o bir Ziyad Xan. Didi xop, Ziyad 

Xan, didi bele. Dedi bes, bular ki gelmiĢtiler burda peziralığ eylerdile bizim 

için bular nemeydi senin? Dedi kurban hiç kesim. Didi meye övlad yoğiy? 

Dedi ğeyir. Menim övlad yoğumnu. Didi xop, men gidirem Ġran‟a, Ġsfahan‟a 

sen gel neççe neferinen biz geldik sana konağ olduk, sen bize hürmet, izzet, 

mehebbet çoğ bizim eleseng xoĢ günümüz oldu, sen gelginen Ġran‟a mene 

konağ ol, men senin için bir fikr eyliyim. Bular geldileyo bir neççe gün 

aradan geĢti, erz olsun didiler xop, gelin bizde gidek Ġran‟a görek bu Ġran ne 

cür yerdi? Bu Ġran, Ġsfahan nismi cehan egerlar Tebriz nebaĢe, gidek görek 

bu Ġsfahan nece yerdi ki orda neççe Ģahlar taları var, elan bilitidi. Bilitinen 

gidirle temaĢa eylirle. Geldiler Ġran‟ayo konağ oldular, ġah Abbas‟in de bir 

tene bihterin xaseremi varıdı, emma ġah Abbas‟ı begenmirdi. ġah Abbas‟ı 

tebil tutmurdu, telağını vermiĢti yanı çığartmıĢtı bilesini, emma hamileydi, 

hamileydi. ġah Abbas telağını vermiĢidi. Telağ bu ernameye diyerle. 

Seslendi ġah Abbas, Ziyad Han, didi bele. Didi men bir tene 
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xaseremlerimnin bir tane yaxĢısınnan, eğillisinnen, keĢenginnen varımıdı, 

meni begenmedi. Men onın telağın verdim çünkü senin eyâlin uĢağ 

getirmiri, o xaseremi men bağıĢlaram sana, diyerem gelir görer bileyi, git 

Xüdavend inĢallah onnan ya bir oğlan ya bir qiz Xüda verer bileye. Yolladı 

xanım geldi, ġah Abbas bu xanıma yanaĢtı ki soruĢtu ki sen inĢallah ere 

gideceğen, didi yaxĢı ola özüm begenem bele gideceğem. Didi menim bir 

konağım var, uzağ yerden gelip. Öz yerinnene erbabtı, öz yerinne eleseng 

Erzurum‟na ele bir sultan kimin adamnı. Çoğta sirvetmenni gel bunu kebul 

eyleginen bu adam aparsin seni vetene, ağaye ezizi geldiyo birbirini pesend 

eyledileyo, bir âlim gettile bularin sigesini, kebini o zeman kebin yoğıdı, ele 

feqet sige car olardı. Sigesinin car eylediyo, kojava düzelttile ki bu xanım 

Erzurum‟a kimin gece gündüz yol gidecek incimeye. Bice dene de keniz, 

eğilli eleseng ġah Abbas koĢtu erz olsun Ziyad Xan‟in yanıycek ki bu 

xanımnan bu keniz perestar olsu, inĢallah sen git veteniye. Geldi vetenine 

Xüdavendi âlem bir tene oğlan verdi bilesine, adı neme çağırak, adı neme 

çağırak erz olsun eleseng adını çağırak Mehmud. Bu oğlan ezbezke ders 

oğudu, ezbezke eleseng yaxĢı oğlan çiğti, adı kaldı Mirze Mehmud. Bu 

Mirze Mehmud cevan oldu, huĢugıĢ aĢtı, ders oğudu, tercüme tuttu. Bu 

yannanna bu Gavur Melik Erameni geldi gene bu Ziyad Xan‟ın çölünü icare 

eyledi. Erz olsun eyâlının adı Meryem‟idi. Bir tene qizi varıdı, adı Meryem 

Sultan‟ıdı. Ama eyâlının adı Meryem‟idi, o qizin adı Meryem Sultan‟ıdı. Bu 

Ziyad Xan‟ın bir keĢeng bağı varıdı, çoğ muhim bağı varıdı, bu Gavur 

Melik o bağıda icare eylerdi ki bu eli çöldedi, özü orda sefa eyliye. Bir gün 

erz eyledi dedacan, didi bele. Didi bir neççe tene cevanı itila verginen, men 

da indi büyük olmuĢam, ne qedir ders oğumuĢam ne qedir Ģairler mene söz 

örgedip, edebiyat örgedip. Kedimde giderdile Ģikâra , niye çöllerde Ģikâr 

varıdı, su varıdı. Ġnni da su kuruyup, da çöllerde Ģikâr yoğtu ki xelg gide 

Ģikâra . Men gidim bir Ģikâra  dolanım, bir tene de kuĢ getirmiĢtile bu 

Mehmud Xan‟a vermiĢtile. Adına Terlan kuĢu diyerdile. Bunin elini 

örgetmiĢti, misli ki nece bazı kuĢlara elan zeban örgediple bilesine, danıĢırı 

o cür elinne pervaz eylediyo, hemiĢe çiyninne bu kuĢ dolanardı. Geldiler 

çöle neççe cevanlarınan, didi men bu derbedde bu büyük bağ kimiyni? Didi 

dedeyini kimiyni? Dedi burda kim var? Dedi burda bir tene Gavur Melik var 



744 

 

Erameni, bir tene qizi var erz olsun o zeman Meryem Sultan, nenesi 

Meryem‟idi, qizin adı Meryem Sultan‟ıdı. Didiler bunin ehli eyâlıda bu 

Gavur Melik‟in bu bağda dolanı. Didi bes, bu men minim bu atin üstüne, bu 

duvarda ücaydı bağım bu bağa, görüm bu dedemin bağı ne cürdür? Bu 

Ermeni gidenne gelim burda zinganlığ, abı hevası yaxĢıdı, heme cür meyve 

var, gelim burda. Didile yoğ kurban, onin ehli eyâlı bağdadı. Didi; 

Ey ağalar kebul eyleyin erzimi 

Men istirem bağı beğçemi görem 

Hesretim var el uzadam güle 

Göynüm istiri bu bağdan bir dene gül derem 

  

Dedemden diyerem sözümü 

Mayil eylerem gözümü 

Her cür hesap eyliyen büyükzade sayaram özümü 

Men istirem bu bağda bir sefa eyliyem 

Seslennenne kurban, elan sen bağa geçebilmey. Çünkü deden bunu icare 

veripti, Govur Melik Ermeni‟ye. Ta burdan göçüp gitmiyincek sen burdan, 

istifade eyliyebilmey. Didi; 

Diyerem billem 

Men bağımı sertaser görrem 

Eger gitmesede hükmünen öldürrem 

Men istiyem bu bağda bir sefa eyliyem 

Didiler kurban olmaz. Niye? Bu bir kiĢi bir büyük adamnı. neççe yüz bunin 

eli var, Ermeni eli var. Munta çadırniĢindiler, eldile, elyattıla. Dağda 

zindeganlığ eylerle. O veğt ki soğuk düĢer, giderle velayetine, giderle 

Türkiye velayetinne. Didi; 

Mehmud Xan‟em men bildirrem 

Gözlerinin yaĢini sildirrem 
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Getmesede leĢker getirrem öldürrem 

Men istirem burda bir kan eyliyem 

Dedile beh, kurban sen gerek bakemalat, sen Ziyad Xan oğluyay. Da 

bilmediler bu ġah Abbas oğludu, arvadı verip muna, hamileydi bu oğlan 

olıp. Kerem, Ziyad Xan oğlu değil, ġah Abbas oğludu. Birden çiğti atin 

üstüne, çiğti atin üstüneyo, bu Terlan kuĢuda bunin çiynindeydi, pervaz 

eyledi. Pervaz eyledi, bu eleseng Gavur Melik‟in qizi durmuĢtu hovızın 

qirağınna keĢeng özüne bezek vermiĢti, el üzün yumuĢtu. Erameni de evvel 

günnennen baĢına çarge tökmezdi, baĢinin tükü isterdi gele ta bularaçe, 

ziynet olardı bilesine. Bu kuĢ birden Mehmud Xan‟ın çiyninnen pervaz 

eyledi, geldi kondı bu qizin çiynine. Bu qız bağtı, gördü nece kuĢ, nece 

keĢeng kuĢ gelir üstüne oturırı. Koyır yere yerinnen kenet vururu, gelir 

çiynine. Böle bağtı gördü duvardan bir tene cavan bihterin bihterin erz olsun 

hösn ve Ģikl duvardan bağırı. Didi xop, hekmen bu Terlan bu oğlanıynı. Bu 

uçurdubtu. Bu yannan Kerem didi; 

Ey bağçeden gelen gözel 

Birağ gelsi o Terlan‟in esli var esli 

 Ey özüne bir ziynet veren gözel 

Birağ gelsi o Terlan‟in esli var esli 

Esli qeyitti, didi; 

Ne bağıray irağlardan xan oğlan 

Ne bağıray irağlardan xan oğlan 

Nemeyeçin bağıray metlebin nedir 

Ey öz eğline mayil olan cevan  

Ġrağlardan bağıray menzurun nedir 

Didi; 

Bar ilahı men öz eğlimi bilmiĢem 

Ders üzüynen eğil terkeylemiĢem 
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O Terlan‟in zehmetini men çekmiĢem  

Birağ gelsi menim Terlan‟ımin esli var esli 

Didi; 

Biz gezedik temam Rum‟ınan Yemen‟i 

Misli men ordan bağıram pesend eyledim seni, pesend eyledim 

Bir kabil bilginen meni, kabil bilginen meni 

Bes, sen menzulun nemedi 

Bunu diyenne ki kabıl bilginen meni, bu lelesi varıdı, kedimne muallime 

bazı yerde lele diyerdile. Lele de durmuĢtu bunin atının yanınna ki bağa 

bağırdı. Seslendi lelecan, didi bele. Didi erz olsun bu qiz diyiri, eger bu 

Terlan seniyni narahat olma. Buni bağıĢla mene. Didi balam öz 

ağalığıynannı. Ġnni görrey çoğtu Terlan bir tene getirerle. Ama bunin 

zehmetini sen çoğ çekmiĢey, bu perveriĢ yiyip, ele perveriĢ yiyip, seniynen 

öz tapıp. HemiĢe senin bu çiyninne, bu çiyninne. Her yere gidirey burda 

duraro keĢeng oğır, keĢeng danıĢarda. Diyiri; 

Men öz eğlimi öz destimnen bilmiĢem 

Neççe muallime zehmet vermiĢem 

Men heqiqet dersi kelbime almıĢam 

Birağ gelsi o Terlan‟in esli var esli 

Bu yannan Erameni qizi didi; 

Bağgınan keleme, bağgınan göze 

Bağgınan zebane mayil ol söze  

Eger bu Terlan‟na her neççeye değer 

Bunu bağıĢla bize cevan oğlan 

Ġcaze ver, gel Terlan‟ı al apar. Seslendi nene neme diyim? Didi xop, qıza 

diyinen Terlan‟ı uçurt. Geler o cür ki Terlan‟nan bu Mehmud Xan danıĢardı, 

o zebanen danıĢtı, bu Terlan uĢtu. UĢtu uçanna bu qiz narahat oldu. Bu 

Gavur Melik‟in qizi narahat oldu. Didi; 
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Oğlan dünyanı yağın salmıĢay yâda 

Yağın dünyanı salmıĢay yâda  

Bu nazenin cevanlığın verme bâda 

Senne bizim kabıl hesap eyleginen getir hessaba  

Ġstemiren, gel Tarlan‟ı al apar 

Kerem gördü bir qiz xelgi, aĢığo meĢuğ oldu bunin cemalıne, bunin 

danıĢığına. Bunin erz olsun güftaro reftarına, xop Hezreti Eli‟den sorıĢtıla, 

Elican insanin sermayesi nemedi? Hezret buyurdu iğlağo edep. Edep, iğlağ 

insanin sermayesidi. Yani görey bir tene bende getirey bir tene duvar çeke, 

iki tene kârgâr getire. Diyerey bu kârgerlere bu qezepnaktı, ezbeze tezo niye 

iĢlemirey? Necad, nebed? ĠĢlahad diyer seher gelme ha istemirem. Ġğlağın 

nemedi? Ġğlağ bir büyük sermayedi insanda hamı yerde yeri var hamı yerde 

meğluğ yanı ihtiram eyler, kime erz olsun o iğlağo, meramo, terbiyete. 

Birden bu qiz qeyitti didi; 

Men bilirem, sen bura gelmiĢey 

YaxĢı yamanı bilmiĢey  

Bu Terlan‟in zehmetini çekmiĢey 

Eger seniynide verginen bize 

Kerem dedi xop, lelecan, heqqidir bu kuĢu men bağıĢlayam bu qıza. Didi 

niye? Didi sen menim nenemey, sen menim nabi nanı yimiĢem, mene ders 

vermiĢey. Men seni özüme çoğ yaxĢı adam billem. Da bu cür Terlan tapırı 

mene getirele, men onı gene bu cür perveriĢ verem. Didi kurbani hamı kuĢ 

Ģairde diyiri; 

Hamı kuĢu salma hevese 

O mumkinni gelmeye sese 

Ayrı nağılde diyiri; 

Mumkinni gelmeye sese 

Güvenmeginen hevese 
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Güvenmeginen hevese 

Heves bir cürdu ki göre kiĢinin üç arvadı var, gene bir tene istiri sige eyiye. 

Dört arvadı var, bir tene istiri sige eyliye. Niye? Bu hevavı hevesti. 

Ġnsaniyetlik değil, hevavı hevesti. Diyiri; 

Ennaze nigahdar ki ennaze nikus 

Hem kabılı düĢman hem kabılı dust  

Ġnsan her iĢi gerek, kabıl liyakat bile.  

Men Mirza Mehmud‟am koy sözüm kalsı 

Nebade o Terlan‟nan sarı rengin sararsı 

O kuĢ menimni senin olsı 

Ama qedrin bilginen o kuĢun esli var esli 

Attan geldi aĢağı, inni burda Kerem burda olırı Kerem. Gel Tarlan‟i apar, 

Kerem xoĢi geldi, bu ada. Dedi lelecan, didi bele. Didi bu meğluğ ki 

menimle gelip bu cevanlar elan eyleginen men Mehmud Xan‟lığı bırağtım. 

Mene desele Kerem. Orda oldu Kerem. Ġstedim ki ezelinnen bu nağılı ki 

kedimnen dede babamız sohbet eyliyip, elbette ezruyu hesabınan, tariğinen, 

kitabınan ne eleksi sohbet eyleyiple. Erz olsun bu yannanna bu qizin xoĢi 

geldi, Esli‟ye, didi birağa o Tarlan‟ın esli var esli o adı qedeğe eyledi 

kenizlerine didi mene diyin Esli. Onin adı kaldı Esli, bunin adı kaldı Kerem. 

Qeyittile seslendi nenecan, didi bele. Didi dedem meni övlendirecek, didi 

balam bele, yaxĢı qız olsa övlendirecek bileyi bes, neme. Didi nene, didi 

bele. Didi; 

Aradım Osman‟ı gezdim ecemi 

Bağ içinne bir gözeli sövdüm 

Nenecan nezeriynen salma meni 

Men bağ içinne bir mahı tebanı gördüm 

 

Kereydi kaĢları Ģirinidi dilleri 
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Bice kucağ tökülmüĢtü  

Dağ gerdene telleri 

Vağen misli bir huri qilmani gördüm 

 

Kollaç kolarınan bağin besedinnen durmuĢtu 

Ama az kalıp menim eğlimi elden almıĢtı 

Misli onıyna göynü varıdı gele mene, mene mail olmuĢtu 

Men bir mâhı tebanı gördüm 

 

Men da Mehmud değilem 

Didi bes nemeyey 

Didi o da adını evez eyleyip, menne adımı evez eylemiĢem 

Men öz sözümnen bağıram Rumı Yemen‟e  

Balacan bice yaxĢı erzim vardı sene 

 

Ġnni temam meğluğa ilan eyleyin  

SipariĢt isteyin 

Kerem disile mene 

Men bu bağ içinne bir huri melegi gördüm    

 

Keredi kaĢları ala gözleri 

Döğrünne varıdı inçe qizleri 

Kerem diyer yalan eylemeyin bu sözleri 

Men âĢığ ve meĢuğumu gördüm 

Bu nene gördü, görey hansı qizi istiyip ki bu cür keĢeng terif eyliri? Geldi 

Ziyad Xan‟in otağına, seslendi Ziyad Xan, dedi bele. Didi Xüdavend 
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inĢallah bir tene oğlan verdi, o bir tene oğlanin derdi seri çoğtu. Didi niye? 

Didi beĢ altı ola biri Ģuluğ eyliye, bir Ģapalak vuray bilesine obiri de eğilli 

olur. Ama bir uĢağı ne vurabilley ne danlayabilley? Bir tene uĢağtıda. Bu bir 

tene uĢağ güman eylirem, bizi sutağin getire. Didi xop, bunin nenesi men 

değilem ki nene övladin qedrin biler, nene övladi terbiyet eyler. Bunu Ziyad 

Xan gidip, Ġran‟nan, Ġsfahan‟nan getirip. Erz olsun eleseng ve adına erz 

olsun diyirle Gözel Xanım. Get Gözel Xanım‟a xanım diginen, diginen 

senin bu oğlin neme diyiri? Geldiyo seslendi xanım, senin dünyacek 

ihtiramın var bizim yanımızda. Çünki biz, bu övladı olmıyana diyerle kör 

ocağ. Türk içinne bizim lefsimizi övladı olmayana diyerle kör ocağ. Biz kör 

ocağidik övladımız yoğudu, emma sen bu oğlani geldin, burda erz olsun 

uĢağin pariğ oldu, bir oğlan sahıp oldik ama hiç kes ki bilmiri bu sen erz 

olsun dünyaya getirmiĢey ya men dünyaya getirmiĢem. Hiç kes bilmiri, inni 

bu oğluya bir nesihete, bir terbiyete, bir dildarlığ verginen ki bu neme 

diyiri? Kerem‟i istedi yanına seslendi balam, bele. Didi bu Ziyad Xan‟in bu 

xanımı ele xanımnı. Bazı xanıma korğunanna diyerle xanım, bazıne 

rudayvaslığtan diyerle xanım, bezı hovık bilirdi, diyirdi nebade hovığımı 

kese. Korğıdanna diyer o Gözel Xanım‟nı. Kerem geldi anasının hıdmetine 

seslendi balam, didi bele. Didi Ziyad Xan xanımına neme demiĢen? Didi 

men bir söz dimemiĢem, dimiĢem men gittim Ģikâra  Terlan‟ımı verdim o 

bağda. Olar kimdiler bizim bağımızda? Didi o bir tane Erameni‟di, ne qedır 

onın eli var. O baği ilde gelir icare eyler, xanebadesi orda zindeganlığ eyler, 

iki ay, üĢ ay, dört ay kalarla bu dağı icare eylerle, dovarları çağ olanna terek 

diyerle, terek vurdu yanı çağ oldu. O veğt gene çığarla giderle Türkiye 

velayetinne, velayetleri var. Giderler öz velayetine. Didi nene, didi bele. 

Didi o Tarlan kuĢuni gördin, menim varımıdı? Didi bele. Dedi gittim o 

bağin duvarınna bağtım, gördüm ey dad-ı bidad erz olsun eleseng bir tane 

cuvanezen, hovizin kinarınne keĢeng xoĢgil libas, baĢının tükleri dökülüp, 

gelip dal gerdene tutup, bu Terlan elimnen çiğti gitti onin kolının çiyninne. 

Bu Terlan‟a xoĢi geldi, beĢ kelime o didi, beĢ kelime men didim. XaiĢt 

eyledi bu Terlan‟ı verginen mene, men o Terlan‟ı verdim ona emma 

nenecan men o qizi aĢiğ ve meĢuğ, men özüme meĢuğ kerar verdim. Didim 

giderem anama diyerem, atam Ziyad Xan‟a diyerem, bu qizi menim için 
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alalar. Didi balam, didi bele. Didi men sene Ģahlar qizini allam, o ki sen di. 

Emma çünkü onı pesend eylemiĢey, diyer âb mire rutğane, dost vere bezi 

bigâne, o qizi kime verele sennen yeğ ola? Men gidim Ziyad Xan‟a diyim. 

Geldi gide Ziyad Xan‟a diye, Kerem dedi nenecan, dedi bele. Dedi bice 

erzim var, senin hıdmetiye, gidirey Ziyad Xan‟a diyen. Dedi nemedi? Didi; 

Bice erzim var nene gel kebul eyle 

Menim danıĢığımı vermiyen bada 

DanıĢ atamınan göynü xoĢ olsun 

Ama meni salgınan yâda 

 

Men o gözeli görmüĢemo, sövmiĢem 

Özüme âĢığo meĢuğ bilmiĢem 

Cemalınnen hesret almıĢam, nenecan cemalınnen hesret almıĢam 

Ama hekmen onı men her gün sallam yâda  

Didi balam giderem, diyerem da. 

Bilmirem o kimselerin qizidi 

Ama huri kimin özüdü 

Kelem baĢa çekip, keĢeng gözüdü 

Nenecan men onı hemiĢe sallam yâda 

 

Adım Mirza Mehmud‟udı Kerem oldı 

Eger onı almıyız men gün be gün saraldım, soldum 

Eger o qıza men nesip oldum 

Sizin hamıyızı men sallam yâda 

Dedi çeĢm. Geldi seslendi Ziyad Xan sağolsun inĢallah. Bice erzim var 

hıdmetiye. Didi xanım nemedi? Men seni Ġran‟nan getirmiĢem, ġah Abbas 

bağıĢlıyıp mene. Ġran‟nan gelmiĢey. Çünkü sen burda geribey, kimselerin 
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yoğtu. Temam elin, tayfan, koum, kardaĢin kalıp Ġsfahan‟na. Men öz 

halımla seni fer billem. Elan sene men bir tene mehsusi mehsusi qesti qecer 

salmıĢam, özin begenmiĢey, erz olsun ele oğlan diyiri iĢidmiĢem diyiri mene 

Kerem diyin. Diyerik, Kerem diyerik. O xoĢ olsun, narahat olmasın on defa 

diyerik Kerem, yirmi defa diyerik Kerem. ÇeĢm. Nemedi sözin? Didi valla, 

diyiri dedeme diginen bu bağı icare eyliyen kimni? Didi get diginen bu bir 

tene Erameni‟di, neççe yüz bunin çadırniĢini var. Biz bilirik onin bir tene 

qizi var, adına diyerle nenesine diyerle Meryem ama qızına diyerle Meryem 

Sultan. Yanı bu ele sultannı qız. Biz onı görmüĢük bihterin cuvanezenni. 

Ama hiç kesi begenmiri, didi nene meni begendi, men, begenni. Her cür 

didim, didi ele sen diyenni. Ġnni dedem ağalığ eylesin, buları devet eylesin 

menzile. Bize nehar versin, bu qiz görsün ki menim keĢeng xanım nenem 

var, qesti qecerim var, yaxĢı guzaranım var, o dağ içinne ordan köçe ora, 

ordan köçe ora, ordan köçe ora, ordan köçe ora. Ama menim qesti qecer 

varım manenni dedem bir nefer sultanı Erzurum‟nu. Ne qedir burda mülke 

sahaptı, neççe dene dehkede sahaptı. Görsü belke mene bel bağlıya. Dedi 

çeĢm. Ziyad Xan tedarik gördü, tedarik gördüyo ferrac yolladı bağa ki Govır 

Melik sağolsun, sabah neharda ve ehli eyâlıynan böle, ferraclarıynan böle, 

nökerleriynen böle bize konağiz. Bir yer otırağ bir loğma qeza yiyek, diyek, 

gülek, xoĢ olak. Bu da Ermeni bilmedi Govır Melik bu qizden sarı buna 

diyiri, gel seher mene konağ ol. Durdılayo, libasların evez eyledileyo, Esli 

Xanım özüne bir ziynet verdiki hiç baĢa gelmiye. Xop, keĢengliği de varıdı, 

inni keĢenglig olmadı, getir bura bice xelvar sürme tök, misli bir zohal 

çalasille da göz olmaz, gözin özü gerek ele göz ola, keĢeng ola. Annan 

yaraĢa bu buruna, yaraĢa bu dil dudağa, yaraĢa bu husne, yaraĢa mesele bu 

kaĢa. Bular yaraĢtı birbirine o misli keĢeng olar.  

Gene özü gözüne el dolandırdıyo, keĢeng libas giydiyo, geldile Ziyad 

Xan‟in övüne. Geldile Ziyad Xan‟in övüne hey bu Kerem‟ne yetiĢirdi da 

meclise, bular konağıdı, su getir bele, Ģirini getir bele, meyve getir bele. Bu 

Esli didi nene, didi bele. Didi qizin sir sözü olsa nenesine diyer. Niye? 

Nenesi merhemni. Özgeye diyebilmez, men sene bir balaca sözüm var 

diyem kulağıya. Didi beferman, didi; 
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Bu oğlan gelip meni görüp 

Bu Terlan kuĢunu elan menim yanımdadı, bu oğlan verip 

Eger mene icaze versiz kebul eylesiz 

Men bu oğlanı kebul eylerem 

Bu Meryem, bu Kerem ki bağtı yazıdeydi, geldi gene içeri. Mehebbeti 

Meryem‟in düĢtü üreğine. Ağo bazı kaynana çennan bu gelinin qedrini 

bilmez. Diqqene övü geĢ süpüre, bes nemeye gelmiĢey, inni neçe 

uyuğlamak olır, dur bu eve bir süpürge çek beh. Emma bazı yoğ, her veğt 

diyeri gelinni uyuğlası, cevannı uyuğlası eybi yoğa. Niye? Ġnsannı, edep 

varı. Bu Meryem çığtı yazıya, bu Esli‟de çiğti yazıya. Kerem didi bu 

anaynı? Didi bele. Didi eger ora issidi, yuğarı serinniya. Buyrun yuğarı 

tağlarda eyleĢin. Çiğtiler yuğarı tağlarda eyleĢti, seslendi balam adin 

nemedi? Qiz didi adını men bilirem nene, Kerem‟ni. Hele bu Kerem‟nen 

suvay bir adı da gene var. Ama tulanıdi. Ta o ad bilene. O ad nemeydi? 

Yorğın. Çünkü velayetini bırağtı gitti, düĢtü celayı veten xelg tanımadı. 

Çögürünen gitti âĢığ oldu, bahane bu çöğür oldu ki men, âĢığam. Da 

dimedim bu qiz dalıycek gelmiĢem. Bazı yerlere gitti, da tanımayalar 

bilesini bu Ziyad Xan oğludu. Didiler adin nemedi? Didi Yorğın. Kerem‟in 

üĢ tane adı var. Evvel adı Mirza Mehmud, dovım adı Kerem, seyyum adı 

Yorğın. Seslenni Meryem‟in nenesi seslenni. Keremcan, didi bele. Didi biz 

size konağik, gelmiĢik bir saat orda muzahim olak, övlenmemiĢey? Erz 

eyledi xanım bağoĢla ğeyir. Didi istiyen övleney kimi alacağay? Erz eyledi 

nenecan, didi bele. Didi senne misli menim anam liyağat vari, eğl vari, 

kemalat vari. Bir tene neççe min el sahıbının xanımıyay, eger meni 

nokerçiliğe kebul eylesiz, men senin bu qizin Esli‟ni istirem. Didi xop, ne 

cür istirey, ne cür istirey? Bizim ele bir tene övladımız var, da yoğtu. Didi; 

Cemalını gördüm menne Ģad oldum 

Emma bu qizdan geçebilmirem 

KeĢeng adım varıdı, adımdan evez oldum 

Emma bu gözelden geçebilmirem 
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Eger bu gözel bile 

ġad olıp güle 

Bir nâmeyi getire özü bile 

Men o câmı içip nosican oldum 

  

Geldim bağa gördüm cemalini 

DaniĢtirdim gördüm tebiyeti meğamini 

ĠĢittim özünnen adı sanıni 

Men bu gözelden meye döner oldum 

 

Dünyalar bilsile men Mehmud Xan‟ıdım 

Öz yerimne bir böyük insanıdım 

Ama Kerem adına men müĢerref oldum 

Nenecan buninde adı Esli, men bu Esli‟den geçebilmerem 

Didi xop, eyb yoğ. Qiz istiyen bir yerden nenesinin göynü ola, hekmen 

oğlan o qızı alar. Niye? Nene bu dedenin misli câdigeridi. Bu oğlanı teref 

eyler, kime vereceğey bundan yeğ ola, keĢeng cevan, varlı, eğilli ama göynü 

olmıya qıyamet kopa men qizimi böle oğlana vermem, eledi, beledi, Ģeledi 

on tene eyb yapıĢtırır bu oğlana ki bu qizi vermiye. Didi xop, bes men 

giderik Gavur Melik‟e diyerem ki bu qizi bu oğlan istiri. Güzarınnaki 

gördiz. Özü öz yerinne bir tene sultannı. Bu da Ģahzadedi, misli veliehdi. Ve 

bu qizi istiri, indi men ki selah bilirem. Sen neme selah bilirey? Seslenni ey 

xanım, didi bele. Didi onin kitabı ayrıdı. Kuran‟ül Kitap, menim öz yerimin 

kitabı ayrıdı. Men Müselman‟a qiz vermem, hiç ne etti ne ısrar eyleginen. 

Men Müselman‟a qız vermem. Veğtimiz de çatıp köçek. Dovar çağ olıp, 

eller temam gelip diyirle, bu dağdan köçek o dağin yaylımı xoreği çoğtu, bir 

haççede üĢ dört ay, kırğ gün olardan leng ollik, ta gidip Türkiye‟ye çatıncek 

erz olsun biz dovarımız çağ olar. Berader tedarik gördüleyo, bağdan göçtüle. 
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Ferrac yolladı, Ziyad Xan‟a diyinen ferrac göndersin, o maliyeti ki, o kiraye 

ki kerar eylemiĢik, bir qedri vermiĢik, bir qedri kalıp, o bir qedrini verek 

aparsın. Qased geldiyo, Ziyad Xan bir nefer yolladıyo, o kiraye bağı 

verdileyo, köĢtüler. KöĢtüler köçennen sora Kerem bilmirdi ki köçüple. 

Gene cevanları yiğdi döğrüne, didi gelin gidek bizim o çöl bağin döğrünü 

bir dolanak. Geldiler bağin kenarıne Kerem divardan bağtı. Gördü bağ, 

xelbet xelbet hiç kes yoğ bice iki tene boğannı. Bu bizim velayette bir bağin 

nigahbanına boğan diyerle. Geldiler kapın çaldı, boğan geldi kapın açtı. Didi 

boğan, didi bele. Didi bu Ermeni hara gitti? Didi kurban neme gör, neççe 

günnü köçtüle da burdan. Veğtleri çattıyo, köçtüle. Erz olsun Kerem qeyitti 

menzile. Qeyitti menzile, seslendi nenecan, didi bele. Didi nenenin duası 

övlad dalıycek ola, övlad zarar görmez. MuĢkile düĢmez, sen menim heqiqet 

nenemey. Emma bu Ziyad Xan dedeliğti mene. Xanımıda nenelikti mene, 

ema esli ciğer guĢem seney, seney. Dedi xop, menem nem eyliyim? Didi; 

Ġltimas eylerem heqiqetten  

Kebul eyle anacan yola sal meni 

Beh hara? 

Ağ sütün emiĢem men kana kana  

Anacan heqiqete vadar eyle meni 

 

Men geĢtim kovım, kardaĢ, elimnen 

Hasret çektim öz gülümnen  

O istekliğim gidip elimnen 

Anacan merifetinen yola sal meni 

  

Men kelem kimin çekilem kaĢiya 

Ġnci kimin düzülem diĢiye 

Bice eyleĢginen yere men dolanam senin baĢıya 

Heqiqeto, merifeto, Ģerieto, teriqetinen yola sal meni  
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Balam hara gidey, hara gidey? Sen varay men burda ihtiramim var. Sen 

varay men burda xanımam. Ağo men hara istiren gidey? Didim; 

Tarlan kimin asımane uçup 

Menim üregimi derdini açıp 

Kerem diyer nene menim isteklim Esli köçüp 

Gidirem onı getirmeğine yola sal meni 

Didi ey dedem vay. Xüda‟ya nem eyliyek, ne cür eyliyek? Geldi seslendi 

Ziyad Xan valla oğlan böle diyiri. Didi yo, yo, yo. Heqqi yoğ, hara istire 

gide? Olar bir eldi Ermeni ne Ermeni qiz verer Müselman‟a ne eleseng 

Ermeni Müselman alar. Beke ikisi razı olar, diyer sen öz mezhebiyne, men 

öz mezhebimne. Qıyamet kopa da Govır Melik qizi bu sözü dimez. Git 

diginen eğilli ol Ģahtan gedaye, varlıdan yoğlıya, tacırı tüccarin herkesin 

qizini intiğap eyliye menim bu gözüm üste. Yeddi gece gündüz toyu tamaĢa 

tutaram bilesi için. Git diginen bu ğıyaneti kelbinnen bikülli çığatsın eslan. 

Geldi dedi valla Ziyad Xan icaze vermiri balam. Didi nene, didi bele. Didi 

men ihtiram eyliyem diyirem icaze versin. Men meye hara gidirem?  Gördü 

ğeyir icaze vermezle ha, didi men meye hara gidirem, çığacağamo o dağin 

üstüne, görem yoğtula qeyidem gelem, men meye hara gidirem? Diyi 

yoladıla mirzası gelsin ki adına diyerle lele. O zeman muallimin ihtiramına, 

lele diyerdile. Lele geldi, Ziyada Xan didi lele, didi bele. Didi sen bu 

oğlanin çok zehmetini çekmiĢey, ayrı muallimlerde zehmet çekip emma sen 

bu oğlanin ezeli bir günnen, heme cür edebiyatı, fehmi kemalı, insaniyetliği, 

bunin meğzine sen furuğ eyemiĢey. Seni de Kerem çoğ ister, senne onı 

istirey. Du get yanınna digörüy, hara gidirey? Lele geldi Kerem‟in otağına, 

selamo sefavo, xoĢ geldin. Seslenni Keremcan men bir söz iĢitmiĢem. Didi 

nemedi? Didi, sen dedeye diginen Govır Melik‟in qizi al memin için. Olar 

Müselman‟a qız vermezle. Olar köĢtüle, bir neççe ağaç elan bu aradan ayrı 

düĢüple. Ne çatabilley ne alabilley ne ceng eyliyebilley, orda neççe il er 

varı. Dedeyinne bir nefer serperesti, Ģah değil ama Ģah‟tan da kalan değil. 

Dedeyin çoğ olsa, çoğ olsa beĢ yüz neferi var ama onin neççe min eli var. 

Neçe dağı sertaser tutur çadır kuranna, hara gidey? Didi lelecan eğer ağalığ 

etsen gereg senne geley. Dedi ağo balam, hara istiyek gidek ağo, hara? Dedi 
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feqet bir çığak bu dağin üce yerlerine, görek bular harda gidirle, harda çadır 

kurupla? Gidek olar da bir at üstünne dolanako, gelek da. Da üze kaldı, gitti 

atını eyerlediyo, qezaye munasip, Kerem‟ne dedi nene, dede bele. Didi men 

bügün giderem, seher burdayam. Ziyad Xan‟a diyinen, senede diyirem. Men 

bügün gidirem, çoğ olsa biz bice gece bir menzil tapariz, kalliko seher erte 

sen belke uyğudan durmamıĢ men senin hıdmetindeyem. Bir yana gitmirem. 

Neneydi da, nene üreği övlada dededen nazik olar. Didi balam, didi bele. 

Didi gel bir duva diliyim dalıycek, çünki dede nenenin rezayetliği övlad 

dalıycek ola, o övlad serkme görmez, narahat olmaz, düĢkünlemez, çennan 

ruzigarı pesipiĢ olmaz. Didim; 

Kerem gitme gurbet eline 

Dedim Kerem gitme gurbet eline 

Gurbetin gülünü dermek olmaz 

Ġnsan tanımaz dostunan düĢmanı 

Dostunan düĢmanı bilmez 

  

Men anayam sene emek vermiĢem 

Yolıyna zehmet çekmiĢem 

Ġnni bir qerip, bikes bu velayete gelmiĢem 

Mene bir nefer dilsuz, üreg yanan olmaz 

 

Bir tene seney üregimi xoĢ eylemiĢem 

Bu Ģikeste göynümü daĢ eylemiĢem 

Bazı veğt olıp, veten düĢüp yâdıma gözlerim yaĢ eylemiĢem 

Bir nefer bağmıyıp mene 

 

Men sene övlad didim rûzı ezelden 

Döner olsa dönmirem senden balacan 
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Gel bu biçare anayı salma nezerden 

Her ne diyen onı ama dedeynen nene olmaz 

Erz eyledi nenecan, men gitmirem gurbette bir ay kalam, iki ay kalam, üĢ ay 

kalam, beĢ ay kalam. Ya eyle kalam gurbette, men gidirem görem bu eller 

hara gittiler, harda mesken taptıla, harda elan sakin olıpla? Qeyiderem, xop, 

bir qedri qezaye muhteremane koydular xurcuna. Ziyad Xan‟nan bir qedri 

nenesi geldi pul aldı, döktü xurcuna, bir qedri verdile leleye çiğtiler çöle. 

Çiğtiler çöle bularin çadir yerlerini taptılar. Ġnni orda diyiri; 

Gelin dağlar sizden xeber alım 

Damanayna düĢen eller nece oldu 

Kere çadır kasır eyvan salanlar 

ġaha ferrac salan kullar nece oldu 

  

Ne cür yolları aĢtı 

Ne cür yolları aĢtı 

KuĢ kimin hansı mahale uĢtu 

KuĢ kimin hansı mahale uĢtu 

Meger menim üregim daĢdı 

Bu daĢı eridenler nece oldu 

 

Nece oldu xanlar, nece oldu beyler 

Biri birinnen yeğler 

Menim gözüme harda deger  

Ey dağlar o çadır kuranlar nece oldu 

 

Men Kerem‟em yoğtu iğtiyarım 

Vardı giryet, namıs, arım 
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Esli kimin vefadarım 

Bu dağlarda nece oldu 

Çiğtiler dağin üste, çiğtiler dağin üsteyo gün aĢkam gün batan çağ oldu. 

Bice daĢin dibini temiz eylediler, Kerem atin bir tene ciloğunnan gettiyo, 

saldı orayo, Kerem keĢeng erz olsun bir sazı vardı. O zaman varlı Ģah‟inin 

hamıni bu çögür kedimidi, çoğ kedimidi. Çögürde getirmiĢti. Ottılar orda 

seslendi lelecan, didi bele. Didi otırak, bir kelem guruĢluk eyliyek, görek 

nece olır? Didi yağin göynün var bir Ģeir diyen, didi he. Didi balam di. Didi; 

Erzurum‟un gediğine varanna  

Bir çen gördüm birek birek kar geler 

Biz diyerik kürek ama o mahalde bazı yerde diyerle birek.  

 Erzurum‟un gediğine varanna  

Bir veğt gördüm birek birek kar geler 

Lelemin göynü var burdan qeyidek 

Emma men Ziyad Xan oğlıyam mene ar gelir 

 

YaxĢı olar el içinne ucalığ 

Korğıram cevan iken belin büker kocalığ 

EĢriğten meğribe çiğti on dört gicelik 

Saye saldı üstümüze ay gelir 

Çünkü ezan oldıyo, ay çığtı. Gördü ğeyir bu çoğ keĢeng Ģeirler örgenip, çoğ 

keĢeng örgenip. Didi balam, men bulardan örgedmedim sene. Didi lelecan, 

menim iki tene muallim Ģagirdim varıdı. Dedem bir pul vererdi, özümne bir 

pul vererdim diyerdim yaxĢı Ģeir örgedin. Diyer; 

YaxĢı olar el içinne ucalığ 

Cevan iken belin bükmeyen ey kocalığ 

EĢriğten meğribe çiğti on dört gicelik 
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Saye salıp üstümüze ay gelir 

 

Men bu dünyanı billem hezarın 

BaĢarabilmirem terif eyler güzarın 

Esli kimin gözel yârım 

Görey ne veğt bizim Ģikârımıza gelir 

Bele, lele didi balam ele bu sözlerden diginen ele xoĢ olak. Didi bele. Diyer; 

Bu dünyanın var dertten hezarı 

Bir veğt görrey insanlar nerzıv oldı hamı için o mezarı 

Xüda salar bir insana nezeri 

BehiĢ bağçasınnan ona nar gelir 

Ecep, sözin dalı var, bele sözimin dalı var.  

KonĢıynan konĢıyam, yâdınan yâdam 

Allah bilsin bir ilgara bağlıyam 

Kerem diyer men beğti yatmıĢ seyyadam  

Her Tarlan‟a tor vururam sal gelir 

Her Tarlan‟a tor vururam sal gelir 

Bele, dayandırı orda, da gece oldu da. Xurcunna qeza varıdı, gettiler qezanı 

yediler. Lele seslendi ey Keremcan, didi bele. Didi zehmetin çoğ çekmiĢem, 

çoğ mene ihtiram eylemiĢey ama veli men bunda duranna da menne huner 

yoğ, gidek o dağaya. Ne menim atım attannı ne özüm erz olsun derde 

değenem. Niye sidk gidip yuğarı, sen hele cevanay ama menim sinnim 

yimiri ki men dağdan küçeli erz olsun çığek o dağin baĢına. Kerem gene 

seslendi lele, didi bele. Dedi bu gece burda serinnidi yeri yaxĢıydı. Bu puta 

puta kar yağırı, meye kiĢti? Didi bele, bele. Bu ceden bağlanıp, bu cededen 

üĢ ay, dört ay da refti amed, geli gid milletin yolına bağlanı kimse ubur 

eyliyebilmez. Didi nene, gel senin içinne bir tene Ģeir diyim. Didi nemedi? 

Didi; 
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Bice erzim var gel kebul eyle 

Lelecan ayrılma mennen 

Mehebbeti üregine yâd eyle 

Lelecan ayırma mennen  

  

Men pervane kimin dolanam baĢıya 

Kebul eylerem yâr yoldaĢiya  

Kurban ağo dideyden gelen yaĢiya 

Lelecan ayırma meni 

   

Men bu dağlari giderem 

Derdimi ruzigara diyerem  

Mege sennen dönerem 

Lelecan ayırma mennen  

  

Kerem mege dağda kalıp 

Kar gele yolları alıp 

Meye sennen dönüp, senin yanınna xâr olıp 

Lelecan gel ayrılma mennen  

Didi yoğ balam, yoğ yoğ. Gene üze kaldıyo, bir qedri dağı geldiler, bir 

küçelik dihgede benâmı KıĢlağ çattılar ora. Çattılar orayo kendin qirağınna 

meğluğtan sorıĢtıla, biz iki neferik bice menzil istirik, bice gece kalak, her 

nemede isteriz, biz teğdim eyleriz. Nadar, nakam biz değilek. Bice menzili 

besele, munasip bize verin, her neme isterik verrik. Bağtıla bunin elinne 

çöğür var, didi siz biriz diyerey âĢığız. Didi bele. Kerem didi bele, men 

âĢığam. Didi xop, âĢığay elan ki toy yoğtu bir yerde, bes hara gidiren? Didi 

mege eger gerek toy ola, gidirem dolanmağa, bir sazda getirmiĢem 
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darığmıyam. Meye gerek toy ola insan gide. Xop, xurcunum pul, bu cur 

yaxĢı mihreban muallimim, meye gerek hemiĢe toy ola. Bir nefer xop, keddi 

da. YaxĢı yaman var, bir nefer dedi men hemi elhamdülillah hemi çöregim 

var hemi elava menzilim var, teĢrif getir gidek bize. Geldiler erz olsun 

eleseng geĢtiler menzile. Bu sahıpxane gördü bu lele, hâli xeraptı. Seslendi 

ey cevan, didi bele. Didi bu nemeyni? Didi muallimni ama dede yeriynendi, 

mualimni. Ama dede yeriynendi, çoğ istirem men munu, o menim 

muallimimni. Didi mualimiyni? Didi bele. Didi hâli xeraptı, bilmirem ne 

qad yol gelmiĢiz, bu adam böle temam kemal yorulup, da çennan bunda can 

baği kalmayıp. Dedi xop, bularda hekim yoğtı, bir nefer mesele getiriz, 

belke bunu inĢallah sağalda her ne qad diyen verrem. Dedi vallah bura bir 

dehqeye munasipti. Bir kırğ elli övlü gelip bura, çünkü bihterin su var bura, 

ulağ var. GörmüĢik bura keĢeng otlı suluğ, yaxĢı dağdı. Burda herkes bir 

tene menzil salıp, bu çölü ekerik, biçerik, getirrik. Bir loğma çörek Allah 

vesile eyler, yiyerik. Ama bice nefer var, o ege bura hekim gelse sığılır o 

hekimin yanına, o hekimnen belke bir zad istifade eyliye. Ona giderik 

diyerik gel. Gittiler onı çağırdıla geldi, bunın nezvin tuttı, bağtı. Dedi xop 

oğlan sen bunın nemesiyey? Didi mualimimni ama dede yerinne. Didi burda 

dirilmez, da dirilmez bu. Bu mumkinni ele bügünleri dünyanı veda eyliye. 

Baba, hekim bir deva ver. Didi valla bendeki o cür deva yoğtı ama gene 

xop, her neme var verrem. Qedimne xop, arzı maiĢ ele varıdı, meye esverdar 

varıdı, meye bu selqerer varıdı. Günü güvzüvano, xıdmeyo, Ģereno, 

barhengo, balıngano bu çöl otu, düktürlerin devayısıydı. Gitti ordan bir 

qedri çöl otının devasınnan getti. Verdi lele yedi. Lele didi Kerem, didi bele. 

Didi mena helal eyle, men da dirilmem. Didi; 

Lele danıĢma ki göynüm sindirdin 

Lele gel sindirme meni 

Öz diliynen özüyü bildirdin 

Lelecan ayırma meni 

  

Hekim loğman girme düĢse getirrem 
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Seniy derdini bitirrem 

Eger düĢmaniy ola, düĢmeni yitirrem 

Lelecan özüy ayırma mennen  

  

Menim sözüm hamı inana 

Ġnsan gerek dünyanı dolana 

Men iltimas eylerem ağam ġah-ı Merdan‟a 

Lelem özüy ayırma mennen  

 

Kerem diyer qedrini billem 

DanıĢıp güllem 

Eger sen öley men neme görrem 

Lelecan ayırma mennen  

Lele can verdi, can verdiyo kendin meğluğu yiğildılayo, gettiler selam 

selavatınan leleni o KıĢlağ kendinde Kerem defn eyledi. Defn eyledi, 

yiğildilar Kerem‟in döğrüne ki bu senin nemeydi? Didi valla muallimimidi. 

Ama çoğ yaxĢı adamıdı, çoğ yaxĢı adamıdı. Didi bes bunin için bir tene bize 

için Ģeir diginen. Ġnni Kerem aman lelem, bidad lelem, dad lelem burda 

diyiri. Diyiri; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Elimnen gidipti menim lelem 

Bunin mehebbetinnen terif eyliyim 

Aman lelem, bidad lelem, dad lelem 

 

Özünü o dünyaya satıptı 

Torpağ içinne xatırcem yatıptı 

Ama meni gamı qussaya batırıptı 
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Aman lelem, bidad lelem, dad lelem 

 

Men saraldım, soldım 

Ecep güne kaldım 

Bu gene hemdemidi, hemdemden oldım 

Aman lelem, bidad lelem, dad lelem 

Didiler sen kimey, haralıyay? Adin nemedi? Didi; 

Diyem eye kolı bağlıyam 

Yâr gidip elimden ciger dağlıyam 

Men eleseng Ziyad Xan ki adı sanı vardı  

Erzurum‟na men onın oğlıyam 

Ama heyif olsun elimnen gitti 

Aman lelem, bidad lelem, dad lelem 

Bele gece kaldılar ordayo, o atıda verdi o sahıxaneye, o lelenin atını. Didi 

sen alla, men gidirem her cumadan, cumaya ele bu öz meğluğumuzun 

kebrine gideriz sen alla bunin kebrinnene bir elham, kuluallah oği, bu heyif 

adamıdı. Çoğ ilmi varıdı, çoğ hilmi varıdı, baĢa gelen değildi.  Bele 

Erzurum‟un bir dağin aĢtı, iki dağ aĢmıĢtıla, bir dağin aĢtıyo kar Ģûru eyledi. 

Kar Ģûr eyledi, ele böle gücinen, yanı zehmetinen atı özü, ta özünü bir 

ovadanlığa Xan kendi diyerdile çattırdı. Bunnan onnan soruĢtu mene bice 

menzil verin men bu gece burda kalım, görüm bu yolı, ne veğt açarla ne 

veğt açılar, nem eyliyim men? Xop, kenddi da ürek yanan var, merdane var, 

çörek veren var. Didile biri didi gel gidek bize. Geldile, gelenne birden 

bunin çögür elinne gördüle, gece yiğildile erz olsun bunin döğrüne. Ġnni 

burda bir keĢeng Ģeir diyiri, teğaza eylediler, ismi Ģerifin? Didi Kerem. Didi 

Ziyad Xan‟ın diyirdile bir tene oğlı var çoğ yaxĢı oğlanı var, adı Kerem. 

Didi bele. Hara gidiren bu günne, bu kiĢin kabağınna? Bu yol meye açılı da. 

Hiç yere gidebilmey. Didi; 

Erzurum‟un gediğini gelenne  
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Sovu kaldı eli eyağımı kiĢ günü  

Didim aman felek, bidad felek, dad felek 

Sizirlatta men biçare düĢkünü 

Sizirlatta men biçare düĢkünü 

  

Kısmet olıp meye yolımı bir gidey elime 

Hasret kaldım bağı bağçe gülüme 

Dünyan veren dahı gelmez elime 

Cevanlığta elediğim xoĢ günü 

  

Men itirmerem adı sanımı  

Özüm xâr eylemiĢem ruzigarımı 

Ey ecel gelebilley alay menim canımı 

Sitem etme bu dünyanın beĢ günü 

Gördüle çoğ bu, çoğ eğilli sözler diyiri. Çoğ hessabı sözler diyiri. Xop, 

sözün dalı var? Didi bele. Didi; 

Derin derin dergâhlara dolmadı 

ġirin canı bu sövdaya salmadı 

Kerem diyer bu dünya hiç Süleyman‟a kalmadı 

Kerem neyler bu dünyada beĢ günü, nemeyliyem beĢ günü 

Çoğ bu cemiyet, xop Ziyad Xan oğluydu. De ser kar gider, yol açılı. Eger 

biz buna Xüda nekerden biihtiramlığ eyliyek, Ziyad Zan buranın torpağını 

torbaynan taĢır, xerap eyler bu Xan kendini. Gelin bir gece sen, bir gece o, 

bir gece o munu konağ eyliyek. Herkes elinden geldiğicek bir qezaye 

munasip varımız. Verek yisi erz olsun ta görek teklif nemedi? Kerem düĢtü 

fikr içine ki Xüda‟ya menim iĢim nece olır? Her cür eyledi eli ta bu çögüre, 

bu saza gelmedi. Her cür eyledi gelmedi. Ta bir gün bir nefer o keddele 
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derde değen adamıdı, ona novbet çattıkı ona bu gece konağ eyliyele. Konağ 

eyledi neççe nefer kedden devet eyledi, gelin o âĢığ mene konağtı. Yiğildiler 

döğrüne didi balacan men diyerem ama de elim saza gelmiri. Didiler diyirle 

sen bir büyükzade oğluyay, senin neme qussay? O xurcun ele pulin, bu 

selametliğin, bu insaniyetiliğin, bu dersin neme qussasi yiyirey? Didi; 

Ey ağalar menim bice Terlan‟ım uçup 

Bice cür kumru vardı yanıycek 

Onı tutan ğeyri behre görmesin 

Men feğrin nalesi var dalıycek 

Didiler beh beh beh. Ecep keĢeng Ģeir didi. Barik Allah xop sözin dalı var? 

Didi bele. Didi; 

Geldi gitti gözellerin gellahı 

Eger bileydim böle oleceg sövmezidim vallahı 

Seğt oldu çağırginan kadir Allahı 

Derd verer derman verer dalıycek 

Bele; 

Bu dünyaya sen sözüne kalma 

Hamı kesten ilgar alma  

Xüda‟dan sovay bir kesi ilgarine dayanma 

Çünkü bende yaradı, ruzuyo, selametlik dalıycek 

Didi baba, barik Allah, barik Allah, barik Allah.  

Kerem diyer men bu dağları gezdim 

Her ne cebr vardı men dözdüm 

Elim yârdan üzdüm 

Ġnni hardan gidim dalıycek, hara gidim 

Dedi xop, kardaĢ giriftaray? Didi bele. Didi bice özge qizine giriftaray? Didi 

bele. Didi kimni? Didi Govır Melik. Didi beh beh beh. Onin neççe yüz eli 
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var, öz yerinne bir tene sultannı, elbegidi. Sen onıynan meye teref olabilley? 

Meye oynan teref olabilley? Didi olabillema, didi bele. Didi; 

Bilmeyen bilsin, bilmeyen bilmesin 

Menim üregimin derdini görmesin 

Eger ecel meni giriftar eylemesin 

Menim mehebbetim o gözelin dalıycek, o gözelin dalıycek 

Bele. Xop, ismi Ģerifin bağıĢla? Didi; 

Men Kerem‟em vetennen ayrı düĢmüĢem 

Misli kuĢ kimin pervaz eyliyip uçmuĢam 

Ġndi eĢk derdine giriftar olmıĢam 

Bilmirem bu ruzigar neme eyliyecek beĢ günü 

Bu ruzigar neme eyliyecek beĢ güne 

Beli da ne eli saza geldi ne baĢarabildi. Kaldı orda. Kaldı orda ta yol açıldı. 

Yol açıldı, dağlarin bezi yerinnen kar gitti, heĢem, dovar çiğti çöle. Kerem 

burdan Xüdafız eyledi, çiğti bice dağin üstüne ene aĢaği, gördü bir tene ele 

büyük kend var dağin eyağınna. Çoğ büyük kend, ordan bir sürü dovar çiğti, 

geldi yol qirağına. Dovarı bırağtı erz olsun, yaylımayo, iki tene desmal aldı 

elineyo, özü oğudıyo oynadı, oğuduyo oynadı, oğuduyo oynadı. Didi bu 

adam ne biyâre adamnı? Çobannı oynırı. Gidim görüm bu ağli yoğ ya ele 

yüngül adamnı, sohbet adamnı, beeğl edamnı? Geldi yağınayo didi kardaĢ 

yorılmayay, sağol. Dedi ağo burda, neme var oynıray, toy değil, temaĢa 

değil, bir yiğinak değil, meclis değil, nemeye öz ağziynan diyeren dın dına 

danay nannara nay, nannara nay oynıray? Ağo bu neme olırı senin için? 

Didi danıĢtırma da, danıĢtırma dedem çiğip. Nem olıp? Dedi kar yoğudu o 

zaman, yay âlemiydi ama payiz kabağtaydı. Ele neççe ay kalmıĢtı payize ki 

kar gele dağları bağlaya. Men dovar özümüynü, menim adıma Xan Çoban 

diyerle. Men özge çobanı değilem. Mene Xan Çoban diyerle. Öz davarımı 

yayaramo, her gün bir tene öldürremo, yiyeremo keyf eylerem. Ama burda 

bilmirem baĢıma neme gelip? Didi xop, terif eyle. Didi burda dovar 

yayardım, bir tene el geliri. El geldi ne qedir çadırniĢin, barğana geĢti, 
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gördüm bice cerge, bir deste qiz piyade geliri. YetiĢtiler menne yol 

qırağınna durmuĢtum, didiler çoban, didim bele. Didi bu yerlerde bulağ yoğ, 

su yoğ? Dedi xanım nemeyliyen? Didi velle bir heççe teĢneliğim var. Didim 

eyleĢginen menim dovarlarımna süt var, bice elan zerf süt sağaram, getirrem 

sen meyleginen, heyifti senin teki cuvanezen suvuz ola. Ġnni oğlan 

cuvanezene, cuvanezen mah-ı munavver, hurĢûd-ı xaver, Yusuf-ı 

kenhendeden meğbuter cuvaneze. Xop, mennen sorıĢtı çoban keyfin necedi? 

Didi xanım icaze versey bir sual eylerem bileye? Didi beferman. Didim; 

BaĢ götürüp uzağ yollardan gelirey 

Kimin intizariyey 

Misli bir qussalıyay, fikrin var 

Kimin intizariyey 

 

Men kurbanam bu dünyada canana 

Merd gerek merd yolınna dayana  

Yeğin giriftarey bir tene yaxĢı, gözel cuvanezena 

Yeğin ona giriftarey 

Didi çoban o qiz geldi, sennen süt aldı iĢti, o qiz seniynen danıĢmadı. Dedi 

niye, danıĢtı? Didi, men Esli‟yem Govır Melik‟in qiziyem. Kerem dedi 

dedemi çığatıp ele. Dedemi ele o çığatıp. 

SoruĢtum atan kimni diginen mene 

Özüyü heqiqet beyan eyleginen mene 

Ġğtiyaratın kimni merufçuluğ eyle mene 

Kimlerin intizariyey 

  

Men bele bilme hessabı sözüyem 

Ruzigarın heqiqette düzüyem 

Adım Meryem Sultan‟ıdı inni Esli‟yem 
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Ama Erzurum Ģehrinne Kerem‟in intizariyem 

Mende Xüda‟ya perverdigara, bu qizdan geĢmek olar, bu qızdan ayrılmağ 

olar. Men bu qiza dedim, xanım menne ele diyenem. EyleĢin bir Ģeir diyim, 

teĢrif aparın. Didim; 

Mâhı cemalıne sâd barik Allah 

Ama ele geler dûrı guher kân sennen  

Gözellerin iğtirayiyay 

Hiç nadan göre duymaz sennen 

  

KaĢlarin kelemidi itirmeginen 

Üregine bitirmeginen 

O oğlani hesretin çekiren 

Onı ele verip itirmeginen 

Çümkü seyru sefa, vefa emele gelir sennen  

 

Sen ruzigarin xârıyay 

Mehebbetin ilgariyey 

Hekmen bir cevanın intizariyey 

Mumkinni ele geler sefavo, hâlo, el sennen 

 

Dip baĢmağin giymiĢey 

Yol uzağtı incitmeginen 

Bir binevanı dindirmeginen 

O oğlanı ki istiriy üz döndürmeginen 

Onnan bir seyri sefa ihtiyac olır sennen 
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KardaĢ men ona bele didim. Didi ey çoban, didi bele. Didi gel sohbet 

eyliyek. Didi nece? Didi sen onı bir defa görmüĢey bugün meye. Men ki 

istirem onı alam, menne günneyem. Didi onı alay? Didi he. Didi xoĢ alıya, 

xoĢ alıya. Bazı ervad bezi kiĢiye neracim olır, ele ona diyerle ya. Bizim 

arvadımızı danıĢmağ olmaz. Zehri kumasıd eyler. XoĢ alıya kĢ xoĢ ehli 

eyâlin ehli fermaninnedi. Ama menimki bedbeğliği gitmiĢem, icare 

eylemiĢem, bir elli dört il ömrümü tükede ama ölem nem ölme. Kıyamette 

diyerle arvad almiĢtin? Diyerem yoğ. Niye? Ezbez ki zillet çekem. Cevan o 

gözelin qedrini bil, emma diyer Ģorba pilovdan yeğ olır, diyer eĢid inanma. 

Sen onı alabilmey? Didi niye? Didi o Govır Melik qizidi, meye bir kelime 

sözdü sen onı alay. Govır Melik qizidi. Didi xop, çoban da sözin var, dedi 

ğeyir ama xop, men diyenem da. Didi bes, icaze ver menne bir beĢ kelime 

diyim senin için. Didim; 

Ey çoban gel derdi dil eyliyek 

Gör ne qedir derdim var menim 

Elimnen gidipti mâhı tabanım 

Gözü yolda kalıp koum, kardaĢ, ellerim menim 

  

Ahu kimin bu dağları gezirem 

YaxĢı yamanı düzürem 

Hele intizarı olmuĢam bilirem 

Emma bunu bilginen ki o gözelin men iğtiyariyem 

Didi yoğ alabilmey, sen Govır Melik‟ten qız alabilmey. Niye? Tekey leĢker 

yoğu, leĢker oleydi el ceng eyliyebilmez. Niye? Esas yoğtu. Emma leĢkerin 

ĢemĢir, piçağ, çommağ, keme, keddera. Dedi xop; 

Çoban sen bağgınan hala  

Kim var bu dünyada kala 

Nazenin cevanlığımı vermiĢem bada 

Bir güzel mail olıptı mene 
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Men Kerem‟em, derdim dimerem 

Da Ģad olıp gülmerem 

Seniy teki insanin qedrini billem 

Çünkü elan bu yol seğt olıptı mene 

Didi bizim keddimizde ele toydu. Bu gece giderik bize, seniynen giderik erz 

olsun o toya. Ama dimiyen Ziyad Xan oğlıyam. Diyerle Ziyad Xan oğlıyay 

diyerle bugünneyey. Ne dedeyin Ģanıne yaxĢıdı ne özüy adına. Niye? Çoğ 

dağılıp kedlere bu ellere temam. Ziyad Xan‟in kor ocağıdı, övlad yoğudu, 

Xüda bir tene yaxĢı oğlan verip bilesine, adın koyuptu Kerem. Geldiler 

öveyo, bir tene dovar kurbanlığ öldürdü, Kerem‟in eyağ üsteyo. Bu yannan 

toy sahap tarafınnan bir tene nefer geldi, didi Novrız, didi bele. Didi niye 

durup gelmiren? Didi niye? Didi baba xelg ele senin bu dimeğine muhtaçtı 

da. Erz olsun dur gelginen da. Xelg senin dimeğine muhtaçtı dur gel ha. 

Didi durrik giderik, men diyerle bu kimni? Diyerem konağmnı. Yol 

giderdiyo, mennen bir menzil istedi, getirmiĢem bura. Ġstiyey diyey men 

Kerem‟em bura bu kendin bir serperesti var, kethüda senin dedeynen bir 

dostlığı var. Erz olsun o da seni birağmaz, aparır sene at verer, libas verer, 

qeza verer, covrin çeker ema qeyterer erz olsun Erzurum‟a Ziyad Xan övüne 

ya diyim bileye. Nebade orda özini bilindire xelg tanıya. Didi xop, dur 

gidek. Geldiler xop, Novrız ağzin ağrimasın konağ kimni? Kedimdeki 

meclis iĢiğ değildi ki birbirini tanıyalar, biçaralar karanguluğta otırardılar, 

bir cür Ģem varıdı, o Ģemi o da hamı mecliste yoğ. ġem varıdı. Her yerde bir 

üĢ tene dört tene beĢ tene yağdan qeyirerdile, özleri qeyirerdile. Bu piyi bu 

cur eriderdile, dürüm eylerdile bir tene iplik koyardıla bu Ģenin içine ki 

mecliste yandırala, ne övde. Olardan yanmıĢtı, herkes geĢti bir küĢede 

ottıyo. Kerem Novrız‟ınan bir köĢede ottı. Didiler xop, Novrız men hâlım 

yoğtı. Ele gücinen gelmiĢem bura merizem, meni bağiĢlayin. Bu gecenni 

ayrı adam disin, bir zad değil ki. Didiler herkes Genceli Ziyad Xan oğlinin 

Ģiirinnen biliri disi, bilmiri dimesi. Ama herkes bilmedi biz onnan cerm 

alırık, toy meclisiydi da. Bir nefer didi men diyerem. Ġnni burda otırıp 

Kerem‟in yanna. Bu Ģuru eyledi, iki kelime didi, diyenne bu Kerem bağtı 
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gördü bu baba Kerem haça bu sözü diyip, Kerem‟in Ģenninde değil.  Bu söz 

Kerem‟i rusva eyler, her cür eyledi özin sağlıyabilmedi, bedeni bir qedri 

titredi. Didi konağ, didi bele. Didi merizey? Didi yoğ. Yol gelmiĢey 

yorğınay? Didi yoğ. Didi niye titriyey meye? Didi men Kerem‟in 

reiyetiyem. Kerem bizim erbabımızdı. Haça Kerem bu Ģeiri didi, didile he. 

Kerem‟nen diye tapıldı. Kerem‟in bu kedlisidi, inni söz bunnadı. Diyire 

kardaĢ senne bu gece konağay, kedemin göz üstünne. Qedemin gözüm 

üstünne yeri var. O Kerem‟in dimeğinnen sen hiç örgenmiĢey? Didi valla 

bir beĢ kelime örgenmiĢem ama eleva ğeyir. Bir beĢ kelime örgenmiĢem, o 

beĢ kelimeni diyerem. Didiler da beĢ kelime olsın. Didi; 

Erzurum‟un qediğine varanna  

Felek cebr eyledi mene 

Nazlı yârı yola salanna  

Ruzigar seğt oldu mene 

  

Üce üce dağlari aĢtım 

KoĢ kimin uĢtum 

Yârin ıĢkıne alıĢtım 

Yârin ıĢki çoğ seğt olıptı mene 

  

Ziyad Xan‟in gözü yollarda kaldı 

Özünü bir derde saldı 

Anam meni yola saldı 

Ama anamin mehebbeti kâr eyleyipti mene 

Didiler bes, ismi Ģerifin bağıĢla? Görek seniy adin nemedi? Didi; 

Menim adım kimse bilmiyip 

Kimse vetenime gelmeyip 

Men Mehmud Xan‟dım 
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Ama Kerem‟i xelg iĢtmiyip 

Bu adı koĢıpla mene 

Didile ismi Ģerifin Kerem‟ni? Didi bele. Didi Ziyad Xan‟in bura gelip bir iki 

ay. Gelip burda konağ olıp. Çoğ eğilli adamnı, çoğ fehmi Ģurlu, çoğ erz 

olsun eleseng keĢeng yoldaĢi, refiki kethüda övüne gelip. Ġndi inĢallah sen 

burda kollığ çekmey, elan kethüda seni aparır öve. Hey o otağa didiler, bu 

otağa didiler Kerem‟in kedlisi gelip, keĢeng diyiri. O otağ Ģamı yedi töküldü 

bu otağa, bu otağ Ģamı yidi töküldü bu otağa, bu otağ dolduyo, Kerem kaldı 

vesedde. Kaldı vesedde didiler xop kardaĢ biz inni gelmiĢik. Her neme 

dimiĢey bu otağ için dimiĢey, kedimne bu âĢığlığo bu dimek bu milletin 

göynünün xoĢlığıydı, iğtiram varıydı, âĢığa, diyene. Ama inni ğeyir. 

Kedimiler diyirle, çörmeklerden et tükenni, çoğuneler baĢ kozadı. Bu bizim 

velayette çoğanna ekerle ona piĢirmeğe ona diyerle dönderme. Çoğunneler 

qazana geldi, erz olsun et yerine. Et xelg tapmırı, he çörmeklerden et 

tükenni yanı et alabilmedi ama çoğanler baĢ kozadı yuğarı. Didi men varam 

et yerinne. Meni piĢirin. Hey xaiĢt eylediler, Kerem didi gözüm üste erz 

eylerem. Didi; 

Ey ağalar men vetennen ayrı düĢmüĢem 

Ama iĢlemiri iğbalim menim 

Özüm öz derdime yetiĢmiĢem 

Ama iĢlemiri eğlim menim 

  

Bilmirem ya cevandım ya nadan  

Uyğunu qemden uyadam 

Tapılmıyıp derdime derman 

Men özüm öz derdime giriftar olmıĢam 

  

Üce üce dağlari geldim 

Özüm öz peĢimanlığımı bildim 
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Bir gözelin hesretin çektim 

O da nesip olmadı mene  

 

Ziyad Xan oğlıyam mene dünya ar değil 

Neççe namerd bir merd kiĢiye beraber değil 

Kerem da bu dünyada xâr değil 

Niye, Esli Xanım kimin gözel giriftardı mene 

Xelg xoĢı geldiyo, gece geldiler kethüdaya didiler, velle Ziyad Xan oğlinin 

yoli düĢüp bu kende. Toyduda, senin konağın var gelebilmemiĢey, Ziyad 

Xan oğlı erz olsun gelip. Bir iki üĢ kelimede keĢeng Ģeir diyip. Nökerini 

yolladı digit onı ihtiramınen, getir menzile. Gettiler menzileyo, gördü bir 

neççe neferde ayrı yerden gelip, ne o kedden ayrı yerden gelip, kethüdanın 

konağıdı. Sual eylediler ki kethüda bu cevan kimni? Didi bu cevan Ziyad 

Xan oğlıdı. Didi Ziyad Xan Genceli? Didi bele. Didi biz yanı uzağtan uzağa 

iĢidmiĢek, övladı yoğumuĢ ama Xüda yaxĢı bir oğlan veripti bilesine, çoğ 

yaxĢı oğlan verip bilesine. Ġndi erz olsunamı hıdmetine bu göre görükü, gelir 

bu velayete, gelmez. Da kethüda olar yanınna bu Kerem‟i sindirmedi. Dedi 

yoğ baba eleseng Ģahzadedi eleseng veliehdi. Ġnanmıran xop o gele ama 

mümkinni o gele. Xop, kardaĢ ha yandan helmiĢey, ha yana gidirey? Diddi 

valla sözin rastı, gidirem Ģikâr dalıycek. Dedi bu dağlarda Ģikâr çoğtu elan 

kar gidipti, temamı Ģikârlar çığar, bu dağlarda dolanı. Ama ne tir kevan 

variy ne bir tor variy kuray, bir zad yoğin ki bes ne cür gidiren Ģikâr 

dalıycek? Kethüda oldi bunin dilmacı, seslendi ey menim konağlarım, didi 

bele. Didi bir oğlan ki bir qıza giriftar olar, derler hara gidiren özünnen 

gelmez diyer giderem qizin dalıycek, diyer eh gidirem bir Ģikâr dalıycek. 

Bunin menzuru gelip dağda, ceyrano, maralo erz olsun bulardan Ģikâr değil. 

Bu hekmen gidiri bir dene qiz dalıycek. Didiler ha yannan gelmiĢey? Didi 

valla Ziyad Xan Ģehrinnen gelmiĢem, didi Ziyad Xan Ģehrinnen gelmiĢey 

gidiren bir qiz dalıycak, senne eğil var, ağo qız haralıdı, kimni? Didi a 

disem Ģor olar, yeyilmez. Qeza Ģor oldı yeyilmez. Gidirem da tevekkül 

Xüda‟ya. Öldüm öldüm, kaldım kaldım. Didile diyirle, Ziyad Xan‟in oğlı 
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Kerem çoğ keĢeng Ģeirler diyiri, sen bir zehmet eleseng o Ģeirlerden sen hiç 

kedlisey istifade eylememiĢey? Didi valla niye kedlimizdi istifade 

eylemiĢem, didi da neççe kelime onnan erz olsun bize diginen. Orda Kerem 

bir yaxĢı Ģeir diyiri. Diyiri; 

Dad felek seniy eliynen  

Hara gidim gem olmaz  

Dad felek seniy eliynen  

Hara gidim gem olmaz  

Da menim gemim az olmaz  

Eziz dostlarım cem olmaz 

Gördü beh beh beh. Barik Allah çoğ keĢeng Ģeirler diyiri. Baba aferin 

berĢoma, aferin berĢoma. Bu Ģeirlerden heyif olsun ki beĢ kelime 

örgenmiĢey. KeĢeng söz diginen. Xop, dalin diginen. Diyiri erz olsun: 

Bu dünyada adım kaldı 

Nazenin rengim saraldı 

Bir Ģikârım varıdı ırağta kaldı 

Baheqiqet Ģikâr bu cürdu irağta kaldı 

Çarkıfelek cebr eyliyip mene da mene xoĢlığ olmaz mene 

Didiler xop, o qizi vermirler meye bileye? Didi; 

Özüm bu dünyaya attım 

Gamı qussaya sattım 

Öz eğlimnen elimnen kinara sattım 

Da inni bilmirem düĢa torıma menim ya düĢmüye 

Deyirle xop, belede erz olsun hiç olmaz sen gidip onı alabilmey, yeğin bir 

böyükzade qizidi. Sen bu eğillilikte, bu fehmi Ģurluğta, bu cevanlığta sen bir 

böyükzade erz olsun oğlıyay. O da diyer irağ yerin yolini seğti var. Sen erz 

olsun eleseng misli ki gene sözin var? Bele. Didi; 
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Men Mahmud Xan‟ıdım ama sözüm dünyada kaldı 

Nazenin rengim saraldı 

DüĢman düĢtü ortalığa yârı mennen aldı 

Ruzigar seğt oldu mene 

Kethüda didi utanma, ele adini di, utanma ya, adini di. Hiç kesi Xüdavendi 

âlem yanı yuğarıdan aĢağı getirmesin. Yuğarıdan aĢağı gelmek xâr olmak, 

seğt olar. Didi; 

Men bir derde muhtac olmıĢam 

SararmıĢam gül kimin solmuĢam 

Men Kerem‟em Ģikâra van olmuĢam 

Ama Terlan düĢmürü toruma menim 

Eh sen Ziyad Xan oğlıyay, dubara durdıla görüĢtüle bilesinnen. KeĢeng el 

verdile, dubaradan ortalığ istediler. Bilelerinnen çoğ ortalığ istediler, dediler 

baba biz seni tanımamiĢik. Ziyad Xan her yere yolı düĢe, sedreniĢinni, oni 

sen ağazadesi olayo, Xüda nekerden bügünne hani atin, hani libasin feqet 

bice xurcin varıyo, diyerle senin keĢeng sazin de varıdı, de hamısı beyinden 

gitti ha. At Erzurum‟un karı içinne beyinnen gitti, sazım beyiden gitti. 

Didiler kardaĢ burda bir nefer gidip keĢeng saz alıp ama çalabilmiri. Ele 

ihtiyacıda var, gönderrik geli, o sazı allak seniy için. Didi çeĢm. Yolladılar 

geldiyo, Kerem sazı aldı eline böle danıĢtırdı ki kethüdayo, bu konağlar 

giriftar oldılar, giriftar oldıla bilesine. Dedi xop, inni sazda geldi seniy eliye 

allak bunu seniy için. Ġndi Ģeirinnen diginen. Didi; 

Ey ağalar gelin terif eyliyim 

Biz gözelin giriftarı olmıĢam 

Ruzigarın vefası yoğtu 

Korğıram özüm öz iĢime giriftar olmıĢam 

  

Vetenimne sultanıdım, xanıdım 
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Öz yerimne bir iğtiyarıdım 

Atamin anamin ki elelhusus, anam meni çoğ ne cür gördü? 

Atamin anamin mihrebanıydım 

Emma ruzigar dolannı mene 

 

Qizil gülü deste deste dolannım 

Bağlayıban yaxĢı dosta yolladım 

Ġnni bügünne men evare kaldım 

Ruzigar çerğini dolandırıp mene 

  

Men Kerem‟em gidirem bu yolları 

Öz elimnen, öz dinimnen vermem iğtiyarı 

Allam Esli ama elden verirem canımı 

Belke kıyamet gününne Ģefa olır mene 

Xop, baicazeye muhterem Kerem‟in evvelinnen o ki baĢarmiĢik odır ki 

iĢidmiĢik sohbet eyliyek bağiyesini hessas yerde baqi kalıp. Bele erte 

yerlerinne durdılar. Kethüda dedi xop, Keremcan, didi bele. Didi bular 

konağtıla gittiler, oldık ikimiz. Men dedeynen çoğ çörek yemiĢem, çoğ 

zehmet vermiĢem, övüyüze de gelmiĢem. Neççe veğt Ziyad Xan yolı düĢüp, 

bu yana övüme gelip, men sizin nemek perverdizem. Hemi dedeye erz-i 

edep varım hemi özüye. Ġndi mene rastı rusdigarını diginen, nemeye gidiren, 

hara gidiren, menzurun nemedi? Erz eyledi kethüda, dedi bele. Didi bizim 

velayetimize bice Erameni geldi, Govır Melik ve o Govır Melik‟in bir dene 

qizi varıdı, benamı Meryem Sultan. Emma men gittim bağımızı icare 

eylemiĢtile, gittim o baği görem, bir tene Terlan kuĢum varıdı, el örgenmiĢti. 

KeĢeng dil bilerdi, birden menim çiynimden uĢtu gitti, Govır Melik‟in bir 

dene qızı varıdı, benâmı Meryem Sultan. Nenesi Meryem‟idi, özü Meryem 

Sultan. Men o qizin cemalıne sennen ne gizlim, aĢığo, meĢuğo, giriftar 

olmuĢam. Veli her ne nenem dedi gitme, orda konağ oldular bize, bene 
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oldılar o qizi vereler mene ama Govır Melik dimiĢti men Müselman‟a qiz 

vermem. KöĢtüle bağımızı xâl eyledile, gettiler. Didiler oların bağları 

dolanarla ta dovarları kök ola ama olar giderle Türkiye‟ye. Türkiye‟de erz 

olsun Tükiye‟nin kedlerinne sakindiler. Giderler öz velayetlerinne bu kıĢı ki 

da çöl kar gelip dünyanı alım, yaylım yoğtu, dövarlarına xerc alala tökerle 

heyvanatlarına gene kar gidenne gelerle bu dağları temam her yer yaxĢı 

oldu, sebzi seferlik oldu, icare eylerle kalarla. Ama bu qedir bilginen ki erz 

olsun eleseng o qizi alabilmey sen. Didi niye? Didi Erameni Müselman‟a 

qiz vermez kıyamet kopa Ermeni qiz vermez Müselman‟a. Ġndi gel bileye at 

verim, keĢeng bihterin öz atımı var, libas verim, xerçlik verim. Dedi 

xerçliğim var xurcunumna pulum var, keĢeng libas verim. Ele burdan o 

qizin terkini eyle, qeyit vetene. Erz eyledi kethüda, didi bele. Da fikirledi bu 

kethüda elden salmırı, Kerem‟ne bir nehĢe üreğine çekti, bir fikr eyledi. 

Didi bu kedden meni yola salar, bir qedri gidirem gene o yannan böle 

dolannam gellem gene düĢürem bu Türkiye‟nin yolınna erz olsun gidirem. 

Eleseng bice dest libas gettile, ati eyerledile, bihterin qeza piĢirdile 

xurcunna tebil verdiler. Kerem‟i yola saldıla. Erz eyledi menim erz-i 

selamimi atan Ziyad Xan‟a çattır. Sen gidip Ermeni qizini alabilmey. Kerem 

istedi atın bine, didi bu kiĢi menim çoğ zehmetim çekti. Bu kiĢiye men bir 

yaxĢılığ baresinne bir Ģeir diyim. Didi kethüda, didi bele. Didi sen çoğ 

zehmet çektin, çoğ ağalığ eyledin ama ağalığıyı men Ģeirinen özüm bilirem. 

Didi iĢitmiĢek sen çoğ ders oğımuĢay. YaxĢı Ģeirler diyirey. Bu ağalığın 

Ģeirinen men sene terif eyliyim; 

BaĢına döndüğüm vefalı merd 

Men burda geldim gördüm seni 

Dünyanı gezem kelbinnen gitmey 

Çünkü Xüdavendi âlem bir merdi heqiqet yaradıp seni 

  

Bu dünyanın yaxĢı yamanı bilsile 

Ot kimin yansıla, görsüle 

Eger dünyanı mene versele 
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Kethüda men vermerem seni 

 

Eger diyem men seni bilirem 

Yâr yudayvasıyna diyirem 

Sennen bir vefa görürem 

Eger dünya gelsi gözden salmıram seni 

  

Seni ecep çörek vermeli elin var 

Koğum, kardaĢ, elin var 

Dostlığ baresinne bir yaxĢı vefay var 

Dünyalara vermirem seni 

  

Men Kerem‟em ama kolı bağlıyam 

Yâr gidip, ciğer dağlıyam 

Erzurumlu men Ziyad Xan oğlıyam  

Sözin rastı Ziyad Xan oğlıyam tanıdım seni 

Didi bele, Ziyad Xan‟in oğlı Ģah olmazdı, Xüda istedi seni verdi, Ziyad 

Xan‟a. Dedi kethüda, didi bele. Didi bice Ģeir bileyin için yanı danıĢığ 

eyliyem, söz burda kalar ya keĢf eylirey. Didi xop, dimeli olmasa dimem. 

Hiç muhım değil, eger dimeli olmıya. Didi meni Ziyad Xan oğli dime. Didi 

nece? Didi men Ģahzadeyem, Ziyad Xan‟ın övladı olmazdı. Bele ki nenem 

mene terif eyliyip. Gelir dedeme konağ olar, çoğ dedem hürmet eyler, diyer 

neççe övladıy var, diyer övladım yoğtı. Diyer gel bes, Ġran‟a konağ ol, men 

seniy için bir teklifi ruĢân eylerem. Ziyad Xan gelir Ġran‟a, meni nenem ġah 

Abbas‟in xaseremiymiĢ. Da neber olar bunin telağın verer, o nenemi 

bağıĢlar Ziyad Xan‟a hamileymiĢde. Karnınna uĢağ varımıĢ. Ziyad Xan 

getirero Gence‟de Xüda meni verer Ziyad Xan‟a. Men Ģahzadeyem. Didi 

bes, bele. Didi Ziyad Xan‟in övladı yoğtu, bes sen Ġranlı ġah Abbas 
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oğlıyay? Didi bele. Didi xop, bu söz ele burda kalır. Menim erz-i selamımı 

ataya çattır. Ele o kedden çığanna ki gözden itti, gene o kendin dalıynan 

böle dolannı, geldi düĢtü bir yola.  Bu ata o qedir bu zerb çekti, belke gide 

buları tapa at yolda yoruldu, gördü da gitmiri, atı bırağtı.  

Xurcun çiyninne gördü bir neççe ten atlı yolınan gelirle. Olarda kimidi? 

Esli‟nin dayısıydı. Bular dağları dolanmıĢtıla gelmiĢtile, gelmiĢtile eleseng 

Govır Melik‟in görümüne. Esli‟nin dayısıydı, özde neççe yüz Ermeni‟ni, 

Ermeni‟nin büyügüydü, o zeman Ermeni‟nin büyügüne bir leğep diyerdile, 

o desğanadan, o bilenlerdenidi. Seslenni uĢağ bu bir nefer gelmiri? Didi 

bele. Didi oğı red eyleyin kemana, baĢa bir tene oğ vurak bu kiĢiye, eger bu 

Müselman oldu vurak ölsü ama Ermeni oldu vurmuyak. Siz amade olin, 

men gidem bunin yanına görem neme diyer? Geldiyo gördü bir yaxĢı cevan, 

keĢeng libas, xurcun çiyninde. Seslendi cevan, didi bele. Didi hara gidiren? 

Didi valla sözin rastı. Gidirem da qasıbam gidirem bir loğma çörek 

dalıycek. Didi hansı mezhepteyen? Didi meye sen mezhep aktarıyen? Didi 

bele. Abi Ģert var ona göre. Eger Müselman olay, o neççe atlimnin her 

birinin bir dene oğı değecek sene, sözin rastı. Eger ğeyir Ermeni olay, heç 

kedem göz üste xoĢ geldin. Didi bes icaze ver, derdimi diyim. Di, dimey 

diyeney? Didi beĢ kelime billem. Sen ismi reĢidin? Didi men Ermeni 

büyügüyem. Ermeni defterdarıyam. Bize bir leğep diyerle, diyerle kilisa 

büyügü. Bir leğer diyerle bileye. Didi; 

Men vetennen ayrı düĢtüm 

Emma ruzigar rast gelmedi mene 

AlıĢtım öz derdime piĢtim 

Derd bilen rast gelmedi mene 

Didi xop, mezhebiynen di. Didi; 

Çoğ olıp gurbet elde kalmıĢam 

SararmıĢam solmuĢam 

Kilisaye penah aparmıĢam 

Menzilim olıp kilisa menim 
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Didi aferin, aferin, he. Ġnni bes bizim mezhebimizdeyey, bele. Didi; 

Yâr mana oldı bivefa 

Yolına çatim çoğ cefa 

 Meni görem anam atam salarla yâda 

Men biyaban gerd olmıĢam mene, biyaban olıp menzil mene 

Sora didi ey adamızad, ölmeyine sarı diniyi bada verrey? Erz eyledi kurban 

her neme didim yalan didim. Bes nece? Didi sennen korğtımo, yalan didim. 

Xop, gerçeklisin nemedi? Didi; 

Gerçek disem sözümü bimiĢem 

Heqiqete qedem koymuĢam 

Men Kuran‟ı ezber eylemiĢem  

Allaho, Muhammedo, Eli mezhepte çatıptı mene 

Didi bes, didiy Ermeni‟yem, didi sennene gizledim. Sennen korğtımo, diyim 

Ermeni‟yem. Amma inni korğmıram. Diyip bele ciğerli adam, tek tapılar. 

Ġsm-i Ģerifin nemedi? Didi; 

Bu üce dağlari gezenne  

Bezi cebre dözenne 

Eger Esli Xanım‟ı görenne 

Namı Kerem diyecekti mene 

Didi sen Kerem‟ey, didi bele. Didi Esli diyirdi dayıcan, eyağın qedemde 

oleydi, Kerem geleydi. Ağo sen bügünler, ne atli ne bir tipa leĢkeri ele bir 

özüyn bir xurcunuyn. Menim bacımın qizi nece gelecek sene? Didi geler, 

geler. Didi men seni elan burdan götürem salam yanımcek, götürem gidem 

Esli‟nin yanına, Esli pesend eylemedi, bileyini öldürrem ha. Erz eyledi 

kurban menne hazırem, menne hazırem. Eger sen bir ağalığ eyliyey meni 

aparay ama bir cür ola Melik menim o velayete gelmeğimi bilmeye. Bir 

güĢe kinarda, bir cür eyliyen Esli gele, Ģehirden kinar, erz olsun onnan 

soruĢay, görey qeziye neber olar. Seslendi uĢağ, biriz atıyızı birağin. Bu 

cevan heyifti, verin bu adam piyade olmasin. Men munu bir metlebe aparim, 
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görüm ta nece olar. Emma diyim bileye, bu yolı ki gidirey o dağin eyağınna 

bir dene burda çay var, çoğ muhım çaydı. Ama men uburuna beletem. Orda 

giderik. Didi o suadan geçerik da, sudan geçerik. Neye? Didi baba o bir 

sudı, dağlarin temam kari eriyip, derya kimin geliri. Onı ubur eylemek ola. 

Didi gel gidek ha, ge gidek ha. Didi men girmem suvaya, didi girme. Dime 

Govır Melik bu dağlarda ki el var, kalı bice pirezene öz zenginliği pul kovl 

verip, eger Kerem geldi olar bir cür qeĢti düzeltmiĢti ağaçlardan birbirine 

yapıĢtırmıĢtıla, qüreginen musafir red eylerdi o yana. Geldiler gelennen 

sora, gördüler bir dene pirezen çadırda çöregi bu çöregi daĢınan dögürü 

onnan meyeyliri. Dedi beferman, Kerem ele diyenne attan atladı aĢağı, otti 

qerinin sorfasının baĢınna. Bu Esli‟nin dayısı didi baba, gel bu yannan gidek 

men kesanlar varı, dost varı o uburdan ki geçeceğiz bir körpü salıpla orda ki 

herkes gele burdan geçe. Ama bir haççe uzağtı, geç çeker, üĢ dört gün çeker. 

Didi yoğa, yoğa sen git eger men bu sudan geĢtim, hiç zadda olmadı bileme 

sen o yannan dolan, menne bu yannan birbirini tapak. Bacin qizin al menim 

için. Eger gerk oldu, helal eyleginen mene. Bu qeri gördü bu oğlan çoğ 

mueddem qeza yiyiri, erz eyledi nenecan, didi bele. Didi menim 

xurcunumna bihterin qeza teyil eyleyiple, bice kethüdanın övünnen. Ġcaze 

verey getirem, bahem yiyek. Getti, bu qezaya bağtıyo, bu oğlanin Esli‟nin 

dayısıdı gitti, o uburdan geçe. Dedi xop, balam, gizletmek derde değmez, ha 

yandan gelmiĢey, hara gidirey? Dedi qeri nene men Ģeir billem, gerek 

Ģeirinen diyem. Didi Ģiirinen di. Didi;  

Qari nene xanımani ovadan 

Bice yol göstert men Ģehriyare gidirem 

Eger göstertmesey men kallam avara 

BaĢ götürüp bir diyâre gidirem 

Seslendi balam, ağı neme Ģikâr dalıycek gidirey, neme derdin var, kimden 

alaceğin, kimseyin vereceğin, nemeye gidirey? Didi; 

Qeri nene men çağırram ġah-ı Merdânı 

Gerek gezem temamı dünyani 

Yârımnan alam vefa o nazenin sonani 
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Nenecan onin iĢkine men gidirem 

Didi balam, o terefi diyeren mene kimni? Didi tanıray meye? Didi bele. Didi 

Govır Melik‟in qizi Esli Xanım‟nan sari gidirem. Didi he. YaxĢı, özü tanıdı 

didi mene. Govır Melik menim bir zenginliğimcek mene pul koyın gelip. Da 

pulı aldım, elan mindirrem teğtenin üstünne yan eylerem teğteni sallam suva 

gidero, giderem Govır Melik‟ten didiğim allam. Diyer; 

Bir oğçinin oği gidir maralı 

Neçe tutar onin sebr-i kerari 

Men sövmüĢem Esli kimin maralı 

ġikârçiyem dalı sora gidirem 

Didi xop, erz olsun da sözin var? Da bir kelimede var.  

Men Kerem‟em qeri nene  

Derdim diyebilmirem 

AĢığ olmıĢam yârdan dönebilmirem 

Gidip velayetimne kalabilmirem 

Qeri nenecan gidip velayette da kalabilmirem 

Emma senne mana bir rehnamalığ eyliyip 

Bir sohbet diginen mene 

Didi xop, amade olgınan, sudan geçirdim bileyini. Didi nemeynen? Didi bu 

teğteleri ki biz birbirine cuft eylemiĢik, bu kürekinen o teref biner bu terefin 

üstüneyo, menne küreke beletem. Bu su burdan aram gider, Ģiddet değil 

aram gider. Suyun üzüynen aparram o yanna endirremo, bir kenziyet vujlat 

verer mene. Dedi qeri nene biz sulardan korğmak. Dedi bes nemeleriz? Didi 

çimilleliko sudan geçerik. Didi beh beh beh. Diyim eger divâneyey, divâne 

değiley, eger diyem nadanay, nadan değiley. KiĢi döveni qetiriynen döver 

bu su aparar. Didi he, didi din-i i Ġslam‟e, din-i Muhammed Ali 

Muhammed‟e sen yetik olmamıĢay. Din-i Ġslam ne qadir muhimni ne qadır 

erziĢmenni? Ġndi sebr eyle, temaĢa eyle. Didi eger sen bu sudan geĢtin o 

yana su seni aparmadı, men ne qadır bu dağda çadır var, olarin büyügüyem, 
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men iman getirirem ve Müselman ollam, dedi bağ. Kerem kollarin çimilledi, 

destnamazın aldı, iki rükat namaz kildi, ele orda bir yaxĢı Ģeir diyiri. 

Diyirdi; 

Ara yerde sahralarda kalanna  

Ha çağırram ağam Eli‟ni 

Heqqin dostu mihracına varanna 

Orda gördü ġah-ı Merdan Eli‟ni 

  

Heqqin dostu mihracı bildi 

Herkes geldi Resul‟e Ģazde kildi 

Gedip mihraca neççe neferiynen hem refik oldu 

Ġnni yetiĢer dadıma menim 

 

Qeri nenecan men sene diyerem ana 

Derdim çatıptı cana 

Men yalvarram o on iki imama 

Burda kömek olar derdimi biler menim 

  

Menim üragimde vardı bir derdi semer 

Xüdavend gönderip Ģems eyler kemer 

Men ona diyerem damad-ı peygamber 

O kömek olar mene 

 

Men Kerem‟em burda kalmıĢam 

SararmıĢam solmuĢam 

Ağacan kömek eyle, evare kalmıĢam 
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ġahlar Ģahı indi bir mehebbet eyler mene 

Bu atta seniy, keĢeng qerinin gözünün kabağınna düĢtü suva keĢeng üzdü, 

üzdü, üzdü, üzdü getti o yannan sağ selamet, Xüdavend hamını selamet 

eylesin, bizim bu eziz dostumuz ki zehmet çekip gelip Ġran‟a Xüdaven onida 

özüyü istiyenlerini, eli, tayfasını hamısını selamet eylesin. Ağaye eziz qeri 

iman qetti. Geldi tayfasına terif eyledi didi din-i Ġslam çoğ muhimdi, 

Müselmanlığ çoğ muhimni. Dedi neme olıp meye? Didi bice nefer geldi, 

dedim geçirdim o yana, bu hekmen Kerem‟ni da onnan sovay Esli‟yi kim 

tanımırı, kim Esli‟ynen alağı var? Didi men özüm geçerem sudan, neharı 

yidik, destnamazın aldı, iki rukat namazı kıldı. Sizden ne gizli, düĢtü suyun 

üzüynen keĢeng sağı selamet geĢti o yanna, libasın almıĢtı bu cur çiynine. O 

yanna libasın evez eylediyo, kuru libasın giydi, menne iman gettim eĢhedü 

enla ilahe illallah didim, Müselman oldum. Ġnni her biriz mene itikad variz, 

gelin din-i Ġslamı kebul eyliyek. Bir ödde kebul eyledi, bir ödde din-i Ġslamı 

kebul eyledi. O yannan Asli‟nin dayısı atınan, dergâhın kırağıynan geldi 

gördü oğlan, keĢeng libas giyip, otırıp orda müntezirdi. Seslendi qeri ne qad 

bileyinnen pul aldı? Didi mennen? Didi he. Didi ağo bendeye Xüda, bu qeri 

neççe baĢ elin büyügüdü. Burdan bularin umrati geçer, didi qeri meni 

geçirmedi ki, dedi bes neme? Didi men iki rükat namaz kıldımo, düĢtüm su 

üzüne, çığtım bu yana. O da didi, geĢtin sudan gerg olmadin, men din-i 

Ġslamı kebul eylerem. Didi xop, bes bilede sen padar oğlanay. Ele bu cür 

oğlanay ki men gittim bacimin qizi Esli arızı çekirdi, terif eylerdi. O qeder 

üregini xoĢ eylemiĢti sene ki hiç baĢa gelmiye. Didi gel bir erz olsunamı 

hıdmetine bir Ģeir diyim bileye; 

Kelası tutmuĢay öz mekanıynan 

Ama bir zad eyliyebilmey mene 

Çağırram mövlamı kömekti 

Dermende kalanna yetiĢer mene 

  

Men gezmiĢem bu yerleri, dağları 

Bulbul kimin oğımuĢam bağları 
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Serendi, sovarandı, sorfağ dağları 

Çeksinle derdime beraber değil 

  

Men dünyaları keĢeng soruĢmuĢam 

AlıĢmıĢam öz derdime piĢmiĢem 

Men âĢığem yola düĢmüĢem 

ÂĢığlığ mene bügün ar değil 

  

Çağırram mövlamı adını billem 

Hıdmetine çatam Ģezdeni kıllem 

Kerem diyer men Esli‟nin veteninni görrem 

Hekmen gelmese bir ilgar verer mene 

Dedi xop, gel gidek. Geldiler gelennen sora didiler sen dur, bu Ģehrin 

kinarınne. Men gidim, bularin bir tene bağlari varıdı, Ģehrin kinarınne 

hefteden hefteye giderle o bağda seyri sefaye. Men giderem Esli‟ye 

diyerem, ceyranın özüye terif eylerem. Diyerem hele bağada gitmirik 

gitmiyek. Filan yerde bir ten çeĢme var, çoğ keĢeng suyu var, bir iki defa 

sen gitmiĢe ora, menne gelmiĢem. Gidek orda bir qedri çadır kurak, orda 

xoĢlığ eyliyek, aĢkam gelek. Didi baĢe. Siz gedin ta men gelem. Geldi didi 

biley nemeye eylirey? Didi bele. Didi bu meğluğ içinne turuğ, meĢk, hemi 

satarla hemi var. Bice dene meĢk allay, bir qedri su doldırray içiye, özümü 

penhan eyleren, bu su ki görürey burdan geliri bice çeĢmedi, bu dağin 

döĢünne bulağtı. Geli bu Ģer onnan istifade eyler. KeĢeng hessabı çataray, 

biz orda otırmiĢik, Esli‟nin çadırını kurup otirmiĢik. Ocağ kurupla, qeza 

piĢirirle kenizleri. Çataray ya innerey katığ alay ya eyran alay ya süt alay ya 

ker alay bular qınerle seni. Diyerle baba biz elik eyran katığı çöle tökürük, 

kim eyran alırı? Orda elbette men Esli‟ye bacım qızına diyerem, diyerem 

bunin bir derdi vara, velle el içinne eyran almazla katığ almazlar ki. Berader 

bu tuluğu yarım eyledi suyunan, bice vesileynen üzünü bağladı, bice gözleri 



787 

 

feqet görürdü. Suyun qirağıynan hamı yerde geldi gördüle bice çadır 

kurupla, qizlerde ocağ qeyiriple, ot yandırıpla, qeza piĢirirle. Ġnledi ey katığ 

alan, ey katığ alan qizler güldüle, kaçtıla Esli‟ye didiler, Eslican, didi bele. 

Didi bu kiĢi gör, ne cür biçareyi divanedi? Didi niye? Didi el içinne katığı 

çöle tökürle çadıniĢinle içinne, meğluğ içinne. Annan burda övlüde yoğtu ki 

katığ ala. Gelip burdan geçiri diyiri katığ alan, katığ alan. Seslendi qizlar 

onin bir derdi var, ona göre diyiri katığ alan. Oni çağırın gelsin. Çağırdıla. 

Allah hiç kesi dünyada xâr eylemesi, ehli ayâl Ģermendesi eylemesin. 

Seslendi oğlan digörüm, geldiyo. Didi buyur içeri, didi yoğ. Ele bu çadirin 

kuĢesinne burda otırram. Didi, el içinne ey qasıp, katığ almazla. Gerek bir 

yere giden ki davar, haĢem, inek vesile olmıya. Ağo burda kim katığ alır? 

Da bundan suvay ayrı Ģuğlun yoğ, sermaye verem gidey qasıplığ eyliyen. 

Erz eyledi xanım ğeyra, gah üreğim qussaya gelse bice Ģeir diyerem. Di Ģeir 

baĢaray? Didi bele. Di iki üĢ kelime di menim için. Didi; 

Gördüm cemalıyı taptım teselli 

Ama geldi üreğime kemalım Esli 

Bar ilahı seni mennen eyliyen, meni sennen eyliyen 

Yüz min derdi belaya giriftar olsın Esli 

Didi oğlan, didi bele. Didi biz misli ki senne bizim kimin aĢığa meĢuğay. 

Meni dedem vermiri aĢığıme, sene nem olıp? Erz eyledi xanım; 

Men dedim dimem âleme 

Düz getirginen men bağlıyım yarame 

MehĢer gününne elim çatsın o yaĢıl elime 

Men orda eylerem divâne Esli 

Didi yanı sen ele bu dünyanı hesret kalay, kıyamet gününne Xüda huri 

verecek, yaxĢı bendesine. Men hara, huri hara ki erz olsun sen burda 

narazıyay? Didi; 

Cemalin keĢengni, gözlerin hilâl 

Ama ruzigar elimnen aldı iğtiyar 
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Senin teki cuvanezen dünyade var 

AlmıĢam elimnen imanım Esli 

Bu gördü bunun danıĢığı, misli Kerem‟e okĢırı. ġiir dimegi misli Kerem‟e 

okĢırı. Didi; 

Keredi kaĢlarin, Ģîrînni dillerin 

YaraĢar beline dar gerdenne tellerin 

Xezaptan bezeneydi senin ellerin 

YaraĢardı sene ey vefalı Esli 

Oğlan adin nemedi? Didi adımda diyerem.  

Men dünyanı bele bildim 

Seni cemalıye bağtımo güldüm 

Uzağ yollarda renci cefa çektim 

Emma hesretim kalıp bir gözelinen Esli 

 

Men Yorğun‟am 

Ġnni burda Yorğun diyiri, ne Kerem diyiri ne erz olsun evvel adı ki mesele 

Kerem değildi, Mehmud‟udı ne onı diyiri ne Kerem diyiri. Erz eyledim 

bunin üç adi var, inni burda diyiri mesele eleseng Yorğun, çünkü xâr 

olmıĢtıdı da. Esli oni beĢ yüz atlıyla gördü bağa geldi, Terlan‟ı verdi. 

Nökerleri yolladı, bağin kapısınnan gör bu neççe neferdi? Geldi xanım beĢ 

yüz neferin o Terlan‟ı sultan oğlan serkerdesidi. Ġnni burda diyiri, Yorğun ki 

bular tanımıyalar. Ele tezdi. Didi dayıcan, didi he. Diyer bu kovlı qedimi, 

bize gelen bize oĢkar. Bu da bu derdineyo, bu heykelineno, bu vesileyle bu 

da guman eylerem bice qıza giriftardı. Didi yoğa, didi he giriftardı. Xop, 

oğlan bele, bağıĢlaya. Arderliğin var, giriftarlığın var? Didi xop. Niye 

vermirle o qizi sene? Didi kurban her yerde muzahım var da her yerde 

Ģeytan var da, her yerde fitne var da. Orda. Didi menim o bacım qızı, 

Genceli Ziyad Xan oğlına giriftardı. Onin hesretin çekiri. Ama dedesi 

muzahım olıp vermiri, indi senin ki nemedi, sene nem olıp, sene nem olıp? 
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Didi kurban menim içinde tapılı da, didi xop bes, üzü gözü niye 

bağlamıĢay? Didi valla sözin rastı, bir diĢ ağrı mene öz verip, özümü 

yitirmiĢem. Gerek gidem kendde, katığ satam. Bu diĢ ağrinin derdinnen üz 

koymuĢam çöle. Seslendi Eslican, didi bele. Didi senin neney Meryem, diĢ 

çekmekte seligesi var. Gönder oni gelsin, belke o biçarenin diĢini çeke, bu 

Aslı gider qasıplığ dalıycek. Seslendi dayıcan ne oleydi, ne oleydi, senin 

bura gelmeğine Kerem‟ne burda oleydi. Bu gördü baba, bu çoğ elağası var 

Kerem‟e, çoğ mehebbeti var Kerem‟e. Didi xop, bacim qizi ey nazenin 

Kerem hara, velayeti hara, Erzurum hara? Yâddan çığat bir nefer ilgar 

eyleginen. Hardan sen eyle bu cür kalaceğen, bir nefer ilgar eylemiye, bu 

cevanlığo, bu huĢ u heveso, bu hosno, bu arızı kala senin üregiyne. Erz 

eyledi dayıcan, didi bele. Didi; 

Çoğ eyleme derdimi 

Derdimi çoğ eyleme dermanı yoğtu 

Gezerem dünyanı men meĢuğam 

Kerem kimin âĢığım yoğtu 

 

Men sözimi billem 

Senin sözüye gellem 

Ya gidirem Kerem‟e ya öllem 

Kerem teki âĢığım yoğtu 

 

Menim dedeme diyerle divâne 

Qest eyliyip bu Ģirin câne 

Eger Kerem gele bu vetene  

Qedrini billem hürmet eylerem  

Dayıcan Kerem kimin qedir bilen âĢığ yoğtu  
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Kısmet oleydi Kerem geleydi 

Menim derdimi bileydi 

Dedeme iltimas eyliyeydi 

Belke diyerdi Kerem kimin yaxĢı 

Dedem kimin birehm dünyada yoğtu 

Bele qizlerden bir tene yoladıla, Meryem esası diĢ çekmeli getti. Seslendi 

balam nemedi? Didi nenecan, didi bele. Didi bize giriftar olmıĢak, nem 

olıp? Didi valla burda geldik bu dayımnan, burdaydıla gittiler, bice konağ 

rast gelip bilesineyo, onı getirip bu bizim velayeti göre, bu bendey 

Xüda‟nıyna Ģuğlu Ġran katığ satmağtı. Bu diĢ ağrı ezbezke buna muzahım 

olıp, eziyet eyliyip, üz koyıp biyabana. Biyabanna bizim çadırlarımızı 

görüpo, gelip indi burda biçare narahattı. Nenecan zehmet çek gör bunın 

hansı diĢi ağrırı, onı xelas eyleginen. Didi balam, didi bele. Didi balami didi 

bele. Didi diginen dursu gidek o kırağa, o su kırağına. Burda mumkinni bu 

diĢi çekey yerinnen kan gelecek da. Men görüm bu ağo diĢi, çekmelidi ya bu 

diĢi dava getirmiĢem, eleften bu üçinin elefinnen diĢin dermanını mizan 

eylemiĢem. Belke o dermanınnan koyak o diĢin üstünne ağzına belke bu diĢ 

ağrımıya. Bu cevannı, da bilmirem üzün niye bağlıyıp? Didi bu diĢe göre 

bağlayıp ağzını ha. Nene git men yollaram bu oğlanı gele. Bu Kerem‟in 

dimeğine qiz Ģekl eyledi, Kerem istedi dura gide, didi cevan didi bele. Didi 

eyleĢ yere menim sene bir sözüm var, eyleĢ, eyleĢ. Nenem gidip orda otırıp. 

Ġndi burda diyiri, her Ģiirin, bazı Ģiirin üĢ kafiyesi var, inni burdadı. Didim; 

Oğlan irağ gitme yanımna 

Otı menne, eylen menne, kal menne 

ÜĢ kafiye.  

Her meta istiren xeridâr menem 

Etles menne, ziba menne, Ģal menne 

 

Rengini almıĢam o qizil gülden 



791 

 

Pisteden bağanna o Ģirin dilden 

Etilli darçınnan, mihekten hilden 

Zeban menne, güftar menne, heqiqet menne 

 

Dal gerdene tökmüĢem siyah telleri 

Bu oğlannan danıĢıram Ģirin dilleri 

Koymam kana bata nazenin elleri 

Rehm menne, muruvet menne, iğlağo edebiyat menne 

 

Diyem üce dağlarin karıdı 

Menim göynüm âĢığlığım beğçelerin barıdı 

Men güman eylirem bu Ziyad Xan‟ın oğludu 

Bilmek menne, harıf menne, söz menne 

  

Qebi düĢmen düĢmenliğin bildirri 

Ağtarıben dide nemimi sildirri 

Kerem gelmiye dayıcan bu derd meni öldürrü 

Ölmek mennen, kalmak mennen, âĢığo meĢuğun arızısı mennen 

Oğlan du git. Durdu geldiyo gelenne, Meryem bunin desmalın aĢtı, bu yan 

dudağı, bu yan dudağı gördü baba bunin diĢiynen, hiç birinnen bir zedeyi ya 

bir xurdeyi yoğtu. Eslan yoğtu. Didi balam, didi bele. Didi munta gel 

qasıplığın tutmuyup ya göynün veteni istiren gurbete düĢmüĢen ya bir ayrı 

giriftarlığın var erz olsun diyiren diĢim ağrırı. Men bir melhemi koyaram bu 

diĢiyin üstüye, bir dem otırgınan yere burda, menne otırram. Eger o melhem 

bu diĢi sakit eyledi, bilginen diĢ ağrı değil, senin ayrı derdin var. Erz eyledi 

nene heye, ayrı derdim var? Nemedi? Didi; 

Deli gövlüm coĢtı geldi qevame 
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Yârdan ayrı düĢeni, yârıynan ayrılanı dermanı nemedi 

Qiz istiye oğlan istemiye 

Güj gele ortalığa elacı nemedi 

 

Men vetennen oldım irağ 

Da olmaz mene sorağ 

Nenecan menim bu kelbime bağ 

Gör bunin derdi nemedenni 

 

Dedem, nenem meni yola saldı 

O yaxĢı anamın gözü yolda kaldı 

Yârin iĢki meni derde saldı 

Gör aĢığo meĢuğliğin çarası nemedenni 

Gördü beh beh beh, bu nale Ģiirde diyir, eyle misli Kerem kiminni. Dedi 

oğlan ismi Ģerifin bağıĢla? Didi; 

Nenecan men öz derdime kalam 

Ruzigarım xoĢ değil, gerek sararam solam 

ÂĢığı meĢuğluğta hasret kalam 

Adım Yorğun‟nu menim çarem nemedenni 

Gerek men saralam solam 

Emma aĢığı meĢuğun çaresi nemedenni 

Didi xop, diĢin eğrisi ferk eyledi, didi ğeyra, ğeyra. Gerek çekile, bu diĢ 

mana diĢ olmaz. Dedi xop, getir bağım, görüm, xop bice dene böyük de daĢ 

getti. Erz elsun geldi Esli yanna, bir qedri vesileyi, palasıyo ya cezimo ya 

perde getti, koydu daĢın üstüne, didi baĢın koy bu daĢ üstüne bura, menne 

senin diĢin çekim. Her birini diyiren. Didi nenecan, didi bele. Didi bizim bir 

ecaip resmimiz var. Didi nemedi? Didi cevanlığta diĢ çemeği biz eyb billek, 
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çekmek. Emma ittifak düĢe, diĢ ağrıya ya kirim xurd ola, bice dene on alttı, 

on yeddi yaĢınna qiz gerek bu baĢımız ala bu diz üste. O diz üste alanna her 

neççe diĢimiz ağrırı, onu çuğar çeker, ah da dimez. Didi yoğ balam burda bu 

resim yoğtu. Geyri mümkin, geyri mümkin. Didi xop, bes teklif nemedi? 

Didi gidim Esli‟ye digim görüm teklif nemedi? Seslendi balam, didi bele. 

Didi buların bir ecayip resimleri var. Didi nemedi? Didi valla diyiri, bizim 

velayetimizde resimimiz budu. Eger cevan diĢ çeke, gerek bir on beĢ, on 

altı, on sekkiz yaĢınna qiz bunin baĢı ala diz üste, o cevan ıĢk âlemine dağıl 

ola, çennan kâr eylemiye bilesine diĢin çeke. Nemeyliyeg indi burda? Didi 

gelim görüm, bu oğlanın iddihası var, hele nenemi yollamıĢam gelip, hürmet 

eylirem bir zad dalıyceği var. Seslendi cevan, didi bele. Didi yoğ bizim 

velayette bu resim yoğ, eslan. Ġnni diĢin ele bu el içinne bihterin diĢ çeken, 

bu neççe yüz el içinne ele menem. Didi gelmiren? Didi yoğ. Didi bes icaze 

ver, men bir Ģeir diyim. Didi sen diyeren çoğ Ģey beledey, didi bele, bele. 

AĢığı meĢuğun Ģiiri çoğtu. Geldi qeyide, didi kulağ ver; 

Giden gözel mene sesim, erzim var 

Bu hasretler kıyamete kalannı 

Özüm bildim seni mene vermezler 

Seni menim elimnen alannı 

  

Men bilmirem bu dünyada kallam 

Sararıp sollam 

MehĢer gününne durram 

Belke orda dada çalannı, dada çatanna 

  

Men âĢığam, âĢığ düĢmüĢem meĢuğumnan bile 

O da menim kimin derde giriftar olıp meger güle 

Göre onı yoskıl göre onı qedrini bile 

Yoskıllığ varlığ bu dünyada kalannı 
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Yorgun diyer, elum üzmem damannan  

Geçerem yolınnan baĢınan cannan 

Eger ihtiyacım olsa metlebimi allam ġah-ı Merdan‟nan 

Ağalar ağası dada çatannı 

Ta koy ġah Merdan‟ın adı gelenne, didi bu Kerem Müselman‟ını da. Olmıya 

Müselman ola, olmıya eğlini hiç yeri çiğip geli bura, men tanımıram. Ama 

nenenin göynü varıdı, bu qızı vere Kerem‟e. Ele o velayetlerinne de inni de 

burda. Bu Esli istedi qeyide. YovaĢçek buna didi ki sen kimey? Rast 

digörüm ha. Didi nenecan men ele o Kerem‟em ki göynün varıdı qizin veren 

mene, Ziyad Xan oğlıyam. Didi da sesin çığatma. Seslendi Eslican, didi 

bele. Didi evalan bu Müselman içinne, eyibdi ki bir oğlan baĢın koyar diz 

üste. Ama bizim içimizde ğeyir, gel bu oğlanin baĢını algınan dizin üste, 

men görüm bunın bu diĢi neççesi ağrırı ve neççesi xeraptı, çekmelidi, çekem 

oğlan rahat ola, deva vermelidi, deva ola. Didi ey nenecan, didi bele. Didi 

men gellem, bu oğlanin baĢını da allam dizim üste emma bilmirem bu 

kimni, haralı, hardan gelip? Ne bade yolı düĢe Gence‟ye Kerem‟in baĢıya 

kağa. Diye gittim, baĢımı koydum senin adağlıyın dizi üstene keyf eyledim. 

Men bednam olam, rüsvay olam. Didi ğeyra, bu döğrüver meğluğudu. Ele 

Türk‟tü de, ele eldile. Kebul eyliye gel. Geldiyo keĢeng erz olsun ottı 

yereyo, Kerem‟in baĢını aldı dizinin üstüne. Ġnni Kerem diyiri nenecan, men 

hey Ģeir diyim, sen diĢlerimnen bir tene çek. Didi neme diyen? Didi; 

Dolannım dünyanı ta metlebe çatam 

Çatmadım felek 

Bu dünyadan bir lezzet alam 

Ama koymadin felek 

  

Menim daĢimi irağa sattin 

Menim daĢim irağa sattin 
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Yâreyi elimden aldin, kovgani attin 

Bes, menim için neber ruzigar oldin 

Saz gelmedin ey çarkıfelek 

  

Men yârımı billem 

Kıyamet günü neççe görrem 

Ya allam ya öllem 

Ama koymıran ki felek 

  

Menim üreğim piĢti 

Kimse derdimi soriĢti 

Daha da dünya mene hiçe geĢti 

Ama sen bu kovgani sen saldin felek 

Esli didi xop, oğlan. YaxĢı Ģeirler diyirey. Didi balam, bu da senin kimin 

meĢuğu var. Didi nece? Didi mene bir yovaĢçek diyip, yovaĢçek mene 

diyip. Didi nene rast danıĢ, yağin bunu tanıray. Didi diyem Ģaybayı olmaz? 

Didi yoğ. Didi balam ele Kerem‟di da Kerem‟niya. Diyi neme diyiren? Didi 

valla. Menim kardaĢıma da dimiyey ki görek bunu nemeyliyek, neber 

sağlıyak dedem bilmiye, bile boynum vurar. Ses eyledi nenecan men baĢını 

dizim üstünnen götürmem. Ġndi gör diĢi ne cür olar? BaĢin koydu dizinin 

üstüne, bice dene diĢlerinnen çekti, inni burda âĢıklar diyerler meme ama 

men dimem, meme dimem. Men diyerem iki daneler, men altmıĢ ildi bu 

kiĢverde zehmet çekirem, hiç veğt sabık söz, nalayığ söz inniyeççe sözin 

içinne kimse tapabilmiyip. Elli dört il bundan kabağ, Ģirket-i Ġran giranna 

men bunu istediler sef eyledim, ele sefede de didim iki daneler. Dimedim. 

Ama âĢığlar diyirler; 

Eğlimi serimden zayil eyledin 

Sineyne gösterdi nar memeleri 
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Hiç aĢığ düĢmesin böle sövdaya 

Bağrimi eyledi kan memeleri 

Men böle dimedim ki. Gerek iffeti kelâm ola, qasıp gerek iffeti kelâm ola, 

herkes ola. Mehsusan âĢığ, mehsusan âĢığ. Ġffeti kelâm bar ola. Didi; 

Eğlimi serimden zayil eyledin 

Sineyne gösterdi iki daneler 

Hiç aĢığ düĢmesin men düĢen derde 

Derdimi eyledi kan iki daneler 

Bir diĢinni çekti. Didi; 

Atası beğ olan kulunı övmez 

Gücüne qerrahtı Ģahı beğenmez 

Arası meydannı birbire değmez 

Yan bağar iki daneler 

Gene iki dane diĢlerinnen çekti. Seslendi cevan, baĢın birden bu qizin diz 

üstünne kalmağ, bir lezzet degi, bir ömr degi. Emma bu nazenin diĢlerin, 

heyiftiya, heyiftiya. Bularin qedrini bilginen. Didi; 

Xüda sana eğil verip, huĢ verip 

Ġncitsede murvatadan diĢ verip 

YetiĢipti ağ sineynen baĢ verip 

Lek vurup sinesiyne iki daneler 

ÂĢık olan gene iki dene diĢlerinnen çekti.  

ÂĢığ olan meĢuğunnan geĢmez 

Eger ecel câmı ola iĢmez 

Hiç kes bu döĢü göre bundan geĢmez 

ġayet qezebe gelipti iki daneler 
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Gene iki dene diĢinnen çekti, o yannano bu yannan. Seslendi balam, bu 

kabağ diĢlerin kalsı, teğt diĢlerde çektim her yannan dört dene çektim. 

Emma cevanay qeza yiyeceğey, bu beğiyesi kalsı görek ne cür olur? Didi; 

Ey nenecan en derdim bilginen 

Menim nakâm dünyadan gidem görgünen, nakâm 

Ve eğile gelginen  

Ağo meni öldürdü bu iki daneler 

Ta gene geldi dörd dene diĢi kaldı. Dedi bu dörd dene diĢi ko, kalsı. Didi; 

Bu göstenen sağalarin bağıdı 

Gül açılıp seyrengâhıdı 

Bu iki dene Kerem‟in yadigârıdı 

TapĢırım can seni, can iki daneler 

DiĢler çekti. Su gettile ağzın yudu. DiĢleri yudu, tertemiz töktü bir dene 

zerfin içine. Didi ağo nemeyek? Esli didi nemeye geldin ağo? Men 

nemeyliyim ağo? Harda berkidim seni, hara yollıyım, nemeyliyim? Didi 

nene teklif nemedi? Didi o taye ki seni büyük eyliyip, men bunu aparıram 

ona tebil verrem, xercini de biz verrik, emma men bir deden yanına 

giderem, bir neççe kelâm danıĢaram, görem bu qezepten haric olıp, verer 

seni oğlan ordan bura gelip ya yoğ. Durdız yalıycek saldıyo, beledi ordan 

qeza gettileyo, geldile. O taye ki Esli‟ni büyük eylemiĢti onin övüne. Ona da 

diyerdi, Elce Bilen. Ezbezke dünyada yaĢamıĢtı çoğ bilerdi. Didi Elce Bilen, 

dedi bele. Didi bu cevanı emanet veriremo, övüne konağ. Günne üĢ dene 

qeza gelecek, hemi sen meyil eyliyen hemi bu meyil eyliye. Didi bes, bu 

ağzı diyeren kanlıdı, didi valla iki dene diĢi ağrırdı men çektim. Ġnni toğtar, 

bir zad değil toğtar. Orda ottılayo, aĢkam olduyo. Durdı geldi erz olsun 

menzileyo, bice dene mecmeyi qezaye keĢeng muhteremane erz olsun 

eleseng ve gettiler, düzeddiler. Aldı mecmeyini elinin üstüne, getti erz olsun 

eleseng misli Govır Melik‟in ve hıdmetine. Seslendi Melik, didi bele. Didi 

bileyin için bir nehar getirmiĢem. Didi nemedi? Didi serpuĢu qoza gör 

nemedi? Bu serpuĢu qozadı gördü, Meryem o cevanlığınna, âlemi 
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cevanlığınna bu cür qeza piĢirmemiĢti. Didi Meryem, didi bele. Didi bu 

mecmeyinin sözü var ha. Çoğ salga xerce vermiĢey. Didi Melik, heye. Bice 

erz-i edep sözüm var sene. Helâlı hemserik da. Didi onı diyen? Didi bele. 

Didim; 

Melik gel bir sohbet eyliyek 

Kerem Gence elinin begidi 

Nakâm değil, eziz değil, yuğlu değil 

Kerem Gence oğlanlarinin biridi 

Didi hey bu söz nemedi danıĢıray, nemeye danıĢıray, buni kimin için 

danıĢıray? Men Kerem bilmirem nemedi? Didi gene sözin var? Didi gene 

sözüm var. Dedi görüm. Didi; 

Bir bağgınan bu dünyada canana 

ÂĢığo meĢuğ olan insana 

Gel dolanak Kur‟an‟a 

Kıyamette din Muhammed‟in dinidiya 

Kıyamette din Muhammed‟in dinidiya 

Didi Meryem, danıĢığınna diyerey, Xüda nekerden dolanmıĢay? Didi yoğ 

dolanmamıĢam. 

Ayrı düĢüp vetennen 

Öz koyup gurbete bile 

Çata hemsarına diye güle 

Eger Kerem gele Esli‟n verey bu da muruvvetin biridi 

Didi Meryem, didi he. Didi evvalan ki dünya tufana gide, men kız verrem 

ona, senne ki böle ki diyinen yağin dönmüĢey Müselman ollay. Seniyne 

boynin vurram. Didi ey Melik, didi bele. Didi bir sözüm var; 

Men meye merifeti bilmemiĢem 

Mege ölümo ruzigarı görmemiĢem 
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And olsun kilisaye men mezhebimnen dönmemiĢem 

Ama Esli Kerem‟in yârıdı 

Göttü mecmeyi attı gitti kenara, iki dene ferrac bele. Diginen menim o 

mirqezzaplerimnen gelsin bura, celladlardan gelsi bura. Celladlardan geldi. 

Didi kurban nemedi? Didi bu menim ehli eyâlım danıĢığınna misli 

mezhebinnen dönüp, dininnen dönüp din-i Ġslam‟e. Men bunu danıĢtırram, 

ege bu gerçek oldu, didim boynun vurin, vuruya. Da metel olmayın. Dedi; 

Meryem gel bir sohbet eyliyek 

Yağin Meryem Müselman olmıĢay  

Heqiqati beyan eyliyek 

Yağin Meryem Müselman olmıĢay 

 

Men bildiğimi sene bildirrem 

Gözlerin kan yaĢıynan sildirrem 

Hükm eylerem boynın vurarla seni öldürrem 

Yağin sen Müselman olmıĢay 

 

Menim kilisem var gereg yaza 

Celladlar qebrini baza 

ÂĢığ gerek meĢuğin cebrine döze 

Yağin sen Müselman olmıĢay 

 

Men öz mezhebimneyem qedrini billem 

Öz uĢağımnı öz mezhebime verrem 

Ama dolansay diniynen senin fetvanı verrem 

Ya da Meryem sen Müselman olmıĢay 
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Bunu diyenne seslendi, ey kurban men and iĢtim ki men Müselman 

olmamıĢam. Kerem neki buraya gelmeyip, diyirem, endayir ola âĢığ 

meĢuğunnan geĢmez, geĢmez meĢuğunnan. Geler. Kerem geldi iltimas 

eyledi, bileye yalvardı, her neme sen diyey oldı, bu qizi verrey? Didim 

meger, meger döner öz mezhebime, döne Ġncil‟i Tövrat‟i kebul eyliye valla 

meye mümkinni. Didi ağo iki dene cevanin kelbini sindirmekte bu da 

müĢkildi ağo. Ağo bunı neber eyliyek, ağo bunu ne cür eyliyek? Didi inni 

sen her neme diyirey eyliyey? Eye Müselman olmıĢay di, cezaya çattırım, 

göynü var qizi verey Kerem‟e mücazada çattırım, men ne Kerem‟e qiz 

verrem ne Müselman‟nı arvad eylerem. Belede Kerem gelip, sene yelvarıp, 

öz diniynen bir terifo, beyanat eyliyip, sen EĢhedü enla la illalah dimiĢeyo 

gelmiĢey menim yanıma. Ya alla cevap ver, istirem celadlara diyem vurin. 

Seslendi Melik, didi bele. Didi men sene erz eyliyim. Men gidirem ama veli 

xop, ne Kerem gelip bura, ama senin qizin bu derdinen öler ha. Bir uĢağımız 

var, bu derdinen öler ha. Didi nece? Didi; 

Gel bir sohbet eyliyik ey Govır Melik 

Kerem Esli‟den dönen değil 

Eger geldi üregini Ģad eyliyek 

Esli Kerem‟nen dönen değil 

 

Dünya bu sözü bile 

ġad ola güle 

Eger Esli öle 

Ta öleneçe Kerem‟nen dönen değil 

 

Kerem velayetinne din-i doğrudu 

Bir rastı rüstigardı meye oğrudu 

Gence‟de Ziyad Xan oğlıdıya, Ziyad Xan‟in oğlıdıya 

Ama senin qiziynen dönen değil 
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Men and içerem kilisade biley 

YaxĢı yamanı görey 

Görey orda terif eyliyey 

Men dönmemiĢem erz olsun emma qizin Kerem‟nen dönen değil 

Durdıyo, erz olsun getirdi, Kerem‟in yanına mecmeyini el vurmadı.  

Bele sözümüz hessa yerde baği kalıp. Esli seslendi nene neme oldu, dedem 

neme didi? Didi valla deden qezapnak olıp. Men dimiĢem gel tutu qizin 

elinnen ver Kerem‟e, bu heqiqetin biridi, Müselman‟nı, incitme. Ġnni menim 

istiri boynım vura. Sözin rastı. Didi xop, nene, didi bele. Didi hele dedem 

bilmir ki Kerem gelip. Hele ordan bura gelip, men bunuynan bir qedri 

niĢesti berğast eyliyem, erz olsun eleseng ve bu oğlan ordan bura gelip, xoĢ 

ola. Didi bes, apar gülĢen bağına, apar gülĢen bağına. Orda qizleri yiğinan 

döğrüye, dest vursula, çep vursula. Gülsüle, danıĢsıla, o da otırsın küĢede, 

bir qedri xoĢ olsın. Boğana itilaf verdi ki bağı, temiz eyle, nizafet eyle, 

havızın suyun evez eyle. Menim bir tene konağım gelecek. Kapıya çattı 

kilidi ver bilesineyo, diginen baği senin men gidirem eve. Durdi qizlar 

yiğildi baĢıyo, hamıya didi temam keĢeng taze libas giyin, çeng tutin eliyize, 

ta bağa kimin çeng tutin eliyize, dest vurin, diyin, gülin, daniĢin. Menim 

bağda bir konağım var. Az kaldı çata bağin kapısına, boğannan kilidi aldı, 

boğan didi ko bes, bir yolığum belke görem bu bağda ne xeberdi? Ġnni 

Kerem diyiri; 

NaĢı boğan girme 

Bağ kirmizi giyinipti 

Sövdüğüm baĢtan ayağa  

Al kirmizi giyinipti 

Sövdüğüm baĢtan ayağa 

Al kirmizi giyinipti 
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Bağgınan düze bağgınan söze 

Yâr gerek yârin cebrini düze 

Bügün yâr geliri bize 

Yol kirmizi giyinipti 

 

Didigim eyleme haĢa 

Yazılanlar gele baĢa 

Ağ üzünne koĢa koĢa 

Xar kirmizi giyinipti 

  

ĠĢledi felegin iĢini 

ĠĢledi felegin iĢini  

Ġrağa attı daĢini 

Çektirdi Kerem‟in diĢini 

Dil kirmizi giyinipti 

Esli çattı, çattıyo Kerem xicaletliğinnen bağin duvarin bu yannan çöl 

duvarıynan getti kinara, bu qizler görmiye buni. Geldi geĢti bağayo, gördü 

geĢti ne boğan var ne Kerem var. Qizlardan sorıĢtı bir kes görmediz, didi 

valla xanım orda gelirdik, bice nefer durmiĢdi bu bağin kapısınna ama 

yağınlaĢanna bu bağin dal duvariynen böle gitti, o çöle teref. Didi iki dene 

qizlerden gidin o bağin duvarıynan gidin görin mesele bu menim o konağım 

üzünnen gelmeyip gele bağa. Üzünnen gelip neber olıp? Geldiler gördüler 

bele bağin ağaçlarinin kölgesi tökülüp duvardan o yana, bice kölge yerde 

otırıp, erz olsun eleseng hiç dinmiri. Selam verdiler, hâlı keyf eylediler. 

Cevan, dedi bele. Dedi Esli‟nin konağı seney? Didi bele. Didi bes, niye 

burda gelip otırmıĢay? Esli seni bağa devet eyliyip. Didi gelin bir Ģeir diyim 

bileyize xoĢ geldiz. Men o bağa gelmem.  

BaĢınna döndüğüm yaxĢı gözeller 
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Meni aparmayın yâr ayağına 

Derdim çoğtu dimeli değil 

DüĢebilmirem el ayağına 

Didile baba o seni konağ eyliyip, o seni erz olsun ihtiram eyliyip. Didi; 

Derin derin dergâhlara dolıp 

ġirin canı bu sövdaya salıp 

Ey nazenin qizlar zemane bir cür olıp 

Yoskıllar düĢürler var eyağına 

 

Kim menim derdimi bile 

Ruzigarıma kim güle 

Korğıram Kerem öle 

Meni çattırala dar ayağına 

  

Esli menim yârımnı  

Heqiqette menim iğtiyarımnı 

Egerde ölsem vefadarımnı 

Aparmayın meni yâr ayağına 

 

Bu dünyada kaleydim 

Hesretliğim aleydim 

Kerem diyer xezap oleydim 

Yağileydim yârin el ayağına 

Gördüler nice keĢeng Ģiirleri diyiri, neme diyim? Geldiler seslendi xanım, 

bir Ģiirler didi ki neme diyim? Ama gelmedi, her cür eyledik gelmedi. 

Qizlerin biri dedi valla men bu Ģeirini birdik hoktesini örgendim. Diyirdi; 
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Men bir xezap oleydim yanı hena oleydim 

Yağileydim yârin el ayağına 

Didi gidin deyin, men sennen sarı mehebbetiye göre, özüye göre, tedarik 

görmüĢem, sen geley bir qedri burda xoĢ olay, ordan bura gelmiĢey. O veğt 

danıĢak görek bizim teklifimiz, bizim iĢimiz, bizim ruzigarımız neber oleceğ 

ağo, nemeyliyek biz? Birbirine çatak. Geldiler qizlar didi valla Esli diyiri 

gel biz burda otırak, danıĢak, men sene göre bu tedariki görmüĢem. Dedem 

bilmiri sen gelmiĢey, görek teklif nemedi? Biz biribirine çatarak ya çatmak. 

Kerem geldi, geldi. Esli seslendi ey qizlar, didi bele. Didi söz ağzızda kalır, 

didi bele. Didi kimsenin ağzınnan çığa bu söz, verrem boynın vururlaya. 

Bunu diyirem bileyize. Bu oğlanı görürüz? Didi bele. Didi bu oğlan Kerem 

ki men diyerdim, hemiĢe diyirem gene diyirem ele budı. Erz eyledile bu ki 

kocalıp ağzınna hiç diĢ yoğ. Bunin neme isteklisi? Esli qeyitti Kerem‟e 

bağtı, didi Kerem, didi bele. Didi kulağ ver bir Ģeir diyim bileye.  

BaĢ götürüp veteniynen gelmiĢey 

Ama eylediğin eyledin mene 

Meni özüye qemxar bilmiĢey 

Amma yamanliğin eyledin mene 

  

Men bilmedim senin eliynen 

Koğum, kardaĢ gülüynen 

Cevanliğin verdin eliynen 

Rusva eyledin el içinne sen menimnen  

 

Ġntizar oldım gelmeğine 

Cemalın görmeğine 

Güftarıynen beyan eylemeğine 

Ama yamanlığı sen eyledin mene 
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Qızlar içinne xâr oldım 

Ağladım ahu zar oldum 

Sen gelmeğe intizar oldum 

Amma yamanlığı eyledin mene 

 

Men Esli‟yem dünyada baği 

ĠĢitmedi felek bize bir câmı sagi 

Meger rehm eyliye ilahi 

Sen nesip olay mene 

Didi bu qizlerin nemeye Ģeki var gidirle bu oğlan qoleydi? Didi diĢlariyne 

eybi varıdı ne qimxurdegi varıdı ne erz olsunamı hıdmetine bir sohbeti 

varıdı, nenemne baĢı meni dizim üsteydi arızı çekirdi, istedi göre senin ne 

qedir bu qize arızın var. Yirmi sekiz tene diĢi çeke bir ağ dimiye. Nenemne 

temam senin diĢlerin çekti emma Esli Xanım men bir mezhepteyem, bir 

kitaptayem ki Xüda yanınna o kitabin, o milletin, o meğluğin ne qedir erz 

olsun ihtiramı var. onnan nagiran olma. Çığattı diĢleri tertemiz yudu, 

destnamaz aldı, iki rukat namaz kıldı. Didi; 

Bar ilahi yetiĢ dadıma 

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Ġnni qizler yaman olıpla hâlıma  

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

 

Men dünyada öz sözümü bildim 

ġad oldım güldüm 

Ağama selam verdim  

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 
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Men bildim cananı 

Bade vermedim imanı 

DüĢmen içinne, qızlar içinne sağaldabilem yaramı 

Emma özü kömek olsu mene 

  

Kimseye dimedim yaĢımı 

Vurram bir dene daĢa baĢımı 

Yerimne kerar verrem diĢimi 

Çünkü ağam ġah-ı Merdan yetiĢer mene 

Didiyo, diĢleri attı ağzınayo, diĢler her biri öz yerinne berkarar oldı. Esli 

didi men bunin hekâyatına aĢığam ha, diĢin çekip, özüde gördiz diĢ ordaydı, 

ağzı kanlı. Erz olsun eleseng ve özü cevan diĢleri attı ağzınna, diĢler öz 

yerinne emr-i ilahiden diĢler berkarar oldı. Ġndi men bunu çağırmıĢam, 

diyek gülek xoĢ olak, bu oğlan mene konağtı. Ağayanı muhterem Kerem‟in 

ta buraya reçe men bir dastanını erz eyledim. ĠnĢallah umudvaram ki murudı 

pesendizde kerar tutsun. Emma bunin bir tükeneninne bir dene Ģeiri çoğ 

calip, erz eyleyimo, Xüda kelbiyizi Ģad eylesin, canıyızı sağ eylesin. Diyiri; 

Felek cebr eyleme men bir nevâye 

Men biderman derdlere derman eyledim 

Öz elimnen öz övümü yiğtim  

Mutehlerin göynünü abad eyledim 

  

Didelerden kanlı kanlı yaĢ kestim 

Kurban didim yâr yolıyna baĢ kestim 

Kurban didim yâr yolıyna baĢ kestim 

Hicran ektim gem hermanını biçtim 
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Munasip adımı Fehrad eyledim 

  

Ağ sinemde gülü reyhanı bitirdim 

GözyaĢımnan ona behre yitirdim 

Hicran ekttim gem bariqanesini bitirdim 

O keĢeng adımı rüsva eyledim 

O keĢeng adımı rüsva eyledim 

 

Men yaramnan canımnan geĢtim 

Ecel câmını iĢtim 

Ey ağalar bir sövdaya düĢtüm 

Özgelere yalvaro, iltimaso beyan eyledim 

Bu da Kerem‟in bice dasıtanı Xüdavend inĢallah kelbiyizi Ģado, canıyızı sağ 

eylesin inĢallah. Bele.  
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3.9. Tilim Xan Hikâyesi 

Elbette temamı dostanı serverânı muhterem huzırıne selam erz eylirik. 

Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin inĢallah. 

Xüdavend eziz kiĢverimizi de hemiĢe biqeza eylesin ve temamı memleket 

inĢallah sağ salim xoĢ zindeganlığ eylesinler inĢallah. Diyirle Qarağan 

velayeti Tehran‟a gidenne yol üstünnedi. Teğriben bir üĢ dört ağaç Tehran 

cedesinnen erz olsun o Qereğan kendi Qereğan fesile varı. Erz olsun orda iki 

tene kardaĢ varımıĢ, biri Ġsmail, biri erz olsun Kurban. Bu iki tene kes o 

kedde erbabımıĢla. Yani o keddin mulkini sahibiymiĢle. Erz olsun 

Xüdavendi âlem Kurban‟a bir tene oğlan verer, adı Kurban Xan‟ımıĢ 

erbabımıĢ. Adı Kurban Xan‟ımıĢ. Emma erz olsun eleseng Ģebâne ve bir 

tene qiz, iki tene qiz ona verer Xüdavendi âlem emma bular ele zinganqan 

ki zindeymiĢle keraldat koyarla. Öz iĢlerinne söz danıĢarlar. Diyerle ab mire 

rutğane dost vere bezi bigâne. Bu erz olsun eleseng qizi men ayrı oğlana 

vermem kardaĢ. Verrem erz olsun seniy oğlıya. Bular hele uĢağtıla ta büyük 

olsıla koyak medreseye, âlim getirek erz olsun eleseng muallim getirek, 

basevatlar getirek erz olsun bu kedde bisevat meğluğ bisevattı. Bu oğlan 

ders oğusu, bu xelg bir veğt istiri bir nâme yaza,  bir veğt istiri bir söz yaza 

bu kedde yoğtı. Bu oğlan çoğ ders oğusın erz olsun adını koydıla benamı 

Tilim emma dede xanıdı, eleseng Kurban Xan‟ıdı. Buninde adı kaldı Tilim 

Xan. Erz olsun bu derse çoğ elağa taptı. Veğti ki derse elağa taptı, Ģiire de 

elağa taptı. ġiire çoğ elağa taptı. Bele elağa taptı ki da bu Ġran‟na Ģairler 

qeyrez bir neççe Ģair ki bunnen kabağtı, Sedi, Hafız erz olsun ġems-i 

Tebrizi bular çoğ kedim Ģairdile. Ve bular erz olsun kedimdile ama bunin 

teriği teğriben yüzo heftado altı il bunin kitabınna teriği toze verilip. Bu böle 

erz olsun Ģair oldu ki de temamı eleseng o mahalin cevanları gelerdile 

iltimas eylerdile, diyerdile bice dene Ģeir bizim için diginen ya yazgınan ya 

örgedginen. Emma diyerle bu kedim sohbetti, ayrı neğildeydi. Diyiri; 

Bu dünya fanıdı fanı 

Bu dünyada kalan hanı 

Sağlamadı Süleymanı 

Bivefalığı maiyen oldı 
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Bu dedesinin ömri vefa eylemedi. Dünyadan erz olsun veda eyledi. 

Ġğtiyarına düĢtü emeline bu yannana meğluğ bu cevanlar, hey gelirdile 

bunnan Ģeir yazala, ya bir söz yazala terif eylerdile. Senin boyın bele, özin 

bele, sen yaxĢı oğlanay, sen çörek verey oğlanay, hey bunin yiğildiler 

döğrine bu da bilmedi ki ele dayımel otıra, övde bulara ders vere, nehar 

vere, Ģam vere ağo bu deramed ister. Dermedinen insan zindeganlığ eyler. 

Deramed olmıya geyri mümkinni. Ağaye eziz bu zindeganlığı silkelenni da 

dadı besadda bir zad kalmadı. Kalmadı, çattı esireye ki mesele oğlan, yirmi, 

yirmi dört, yirmi üç ta otıza kimin oğlan gerek fikr eyliye ki özü için heqdar 

getire yanı övlene. Niye? Mövgesidi yirmiden ta otıza kimin gerek oğlan 

övlene. Ama inni bazı oğlan beke gidiri kırğ yaĢına. Niye? Bağırı görürü ne 

besadda bir zad var, inni de Ģiirbalar, çoğ giran olla heqin bazı edamin 

ohdesinnen gelmiri. Xüda hamıya nijat versin, Ģadlığ versin, selametlik 

versin. Bir gün didi nenecan, didi bele. Didi bizim dünya malımızda 

kalmadı bir zad. Emma menim emim qizi mene çoğ mehebbet eyliri, her 

yerde görürü. Xop, emim mennen çennan teveqqisi olmaz, men ne qedr Ģiir 

baha verem ne qedir erz olsun xerç çekem, toy eyliyem.  Emim menimle yol 

geler, murad eyler. Sen durgınan erz olsun bice dene nâmede men yazaram, 

apar ver emime, gör emim neme diyer? Diyiri; 

Evvel selam dovım ihtiram 

Emican diyirem sene 

Bice erz-i selamım var 

Onı elan diyirem sene 

  

Menim göynümü alay 

Hekmen menim gerek göynümü alay 

Mene emiyey iğtibar olay, iğtibar olay mene 

Men yoskıl oldum ayrı hesaba koyay 

Emican hekmen hekmen iğtiramın çata mene 
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Men seni diyerem, billem, seni görrem 

Merdum içinne seni terif eylirem 

Men derdi dilimi sene beyan eylirem 

Derdimnen baxeber olay emi 

Ki men elim xâlidi, malımın qedrini bilmedim, pamal eyledim.  

Gel bildiğin mene bildirme 

Menim didemin nemini sildirme 

Tilim Xan‟in kelbini sindirme 

Covrımı çekginen men sene diyerem vefalı emim 

Kağazı yazdıyo, getti verdi emisine. Xop, kedim-i sebiğten bezi adam var. 

Bezi dünya malıynan dostı, bezi merd kiĢiynen dostı, bezi erz olsun ehli 

eyâliynen murad eyler, iğlağ xoĢtı. Ema bezi adam ğeyir, ele diyer erz 

olsunamı hıdmetine fetirin var ve xetirin var. Seslendi ey kardaĢımın eyâlı, 

didi bele. Didi elan bu oğlan veğti bu xelgi yiğirdi döğrüne, pula metel 

kalırdı. Bir nefer yollırdı ki menim o bağımnan bir gedri satgınan gör kim 

alırı? Hiçkes alabilmirdi men pul verirdim, alırdıla menim için. Temam erz 

olsun bu Qereğan kendini men mülkini almıĢam, adım böyüktü erz olsun 

eleseng men Ġsmail Xan, muhimni büyüktü. Gid diginen sen bir öz babin 

tapgınan ki zindeganlığın munasip olsu, senin zindeganlığın elan çoğ 

munasip olıp. Sen elan çoğ özüy silkelemiĢey, çoğ mali bâde vermiĢey. 

Elbette cevanlar yiğildiler, gene Tilim Xan bele, iĢitmiĢek nâme vermiĢey 

emiye toy eyliyey. Dedi dostlar, didi bele. Didi da men size ders 

verebilmem, Ģeir yazabilmem. Niye? Üreg istiye xoĢ olmıya, insan hiç iĢe 

canı dilden idame verebilmez. Da men size ders verebilmem. Ve bir Ģeir de 

bileyize diyerem; 

Yiğilin döğrüme yâri yoldaĢlar  

Men üragime ac eylemiĢem 

Merd oğlan eger vardı dünyade  

Men o tesipli, giryetli oğlanları yâd eylemiĢem 
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Men olmıĢam ilmin kanı 

Men eylerem beyanı 

Ekmedim deri dünyanı 

Dögü getirip gec eylemiĢem 

  

Koğım, kardaĢ dolanıp mennen 

Menne haiĢt eylirem sennen 

Men bilmirem kömel kimden oleceg mene 

Çünkü men özümü hazıro sar eylemiĢem 

  

Men bildim adımı 

Saldım dünyaya sohbetımı 

SorıĢtım felekten adı sanımı 

Didim men Tilim Xan‟a lec eylemiĢem 

Çoğ keĢeng sözler diyiri. 

SorıĢtım felekten ruzigarımı 

Didim men Tilim Xan‟a lec eylemiĢem 

Bu sohbette, bu tedarikte, bu erz olsun movgiyette ġiraz‟da bir tene tacir 

varıdı, benâmı Seyfullah Xan. Oğlu bir dene varıdı Sahip Mezhep o zeman 

elbette serhend, sertip, ser leĢker bu adlar o zaman mümkini yoğıdı, ama 

bunin bir tene erz olsun Seyfullah Xan‟in bir dene oğlı varıdı, çoğ derde 

değen oğlanıdı, hukumatın yanıdı, ne diyerler Sahip Mezhep bilesine. Bunin 

bir dene bezirgânı varıdı, benâmı Ehmed bezirgân. Kafileylen gelerdi, 

temamı bu Ģehirleri gezerdi hamı yeri. Her yerde mesele yaxĢı girdeqan, 

yaxĢı badam, yaxĢı möüz, kiĢmiĢ yimeli her neme yimeli varıdı, bunu giran 

alardı, hamı da sağlardı onın için. Bir günleri barğane tuttı ki gele bu 

Seyfullah dedi Ehmed bezirgân, didi bele. Didi menim bir dene övladım 



812 

 

dereceye meğamı çoğtı. Eger bu Ģehirleri gezirey, bu kedleri gezirey bir tene 

cuvanezeni ki menim oğluma layığo, liyaqeti oldı, onı mene sorağ ver, men 

onı alım bu oğlım içün liyağeti var. Xop, bezirgân geldi bu eleseng 

Hemedan döğrünne ta mesele olar Hemedan hesap olmazla Qereğan hesap 

olarla. O Qereğan‟ın kedlerine geldi, Tilim Xan‟in kendine, gördü bunın çoğ 

erz olsun Tilim Xan‟in dedesi bağını, çölünü mesele girdeğanını, badamını, 

ağacını almıĢtı da. Gördü bunin çoğ erz olsun etiğe yimeli möüz, kiĢmiĢ, 

Ģanı bulardan var, barğane tuttı. Gördü bunın övüne bir dene qiz, iki dene 

qiz dolanırı. Ama diyirler adına Mihri. Erz olsun eleseng bu bezirgân bu 

sözü aldı üregine ki erbab mene diyip, bir dene yaxĢı qiz taptin mene itila 

verginen. Heqqidir men erz olsun eleseng bu qizin dedesine ve bu Kurban 

Xan‟a erz olsun sohbet eyliyem, köy elimden gidip. Bu ġeban Xanâ men 

diyem bir dene oğlan, derecesi balete meğam, özü, didesi sirvetmen, adı 

sanlı bu qizi istiye verrey? Didi bele verrem. Barı barğanesini bağladıyo, 

geldi. Geldi, seslendi ey menim erbabım. Bice dene cuvanezen men bir 

kendde benâmı Qereğan erz olsun görmüĢem, yanı yoğtu men bele 

memleket gezirem, nezerime gelmeyip görmemiĢem bu cür cuvanezen. 

Herkeste istiri gitmiri ema emoğlusunu dernezerde sağlıyıp. Emoğlusu da 

eli xâlidiyo, hiç zad yoğıdı bu qızı ala. Qiz geliri, ayrı neğilde di diyiri; 

Esli menzade odı döze yoskıl övlere 

 Bedesil de dözer varıma menim 

ġair diyiri. Bu qiz bunın yoskıllığına emniyet vermirdi emma mahal-ı 

Tebriz‟in bir keĢeng Ģeiri var. Diyiri; 

Mehebbet bir bela Ģeydi 

Giriftar olmıyan bilmez 

Zımıstan çekmiyen bulbul 

Bahar gülinin qedrini bilmez 

Ele emoğlusuna göynü var gide, ele istiri de. Dede nene de danlırı bilesini. 

Ağı gidey o xâlıdı dumanna, yoskıldı dolanna nemeyliyen sen? Erbabcan 

inni neme diyirey? Didi inni xop, bes sen barğaneyi xâl eyledin, bir qedri 

hastalığ eyledin, bir qedri rahatçılık eyledin, amade oldın ki giden gene 
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menim için cins getirey, men oğlimiynan murağasliğini hukumattan allam, 

biz ikimiz seniynen üçümüz ele mustağim giderik erz olsun o kende. 

Berader bular ordan, bir qedri de pul göttüler o zaman pulı, Seyfullah Xan 

çoğ büyük tacirdi ġiraz‟da, varıyıdı. Hemi oğlinin xurcinin bir tayını 

doldırdı pulinan hemi özinin bir tayını doldırdı pulınan, bir tayını da qezayo, 

yimeliyo, kalmalı. Gel ha gel geldiler erz olsun Tilim Xan‟in menziline, 

kendine. Geldiler kendine, bu ġebab Xan gördü ğeyir, bir dene cevanı Ģuca 

ve bir dedeyi ğeylim, dara, muhim. Didi Ehmed bezirgân bular kimdiler? 

Didi kurban o veğt didim bileye bir nefer bu qizi istiyey verrey, o oğlanin 

özüdü, Sahip Mezhep‟ti, bu da dedesidi erz olsun eleseng benamı Seyfullah 

Xan yanı ġiraz‟da merüftu. Söz bunin sözüdü. Her çan hukumat var, her çan 

kanın var ama bunin feqet söz ele bu Seyfullah Xan sözidi. Didi xop, bes 

bilede biz bu qizin dedesine xâl eyliyek ki biz konağ gelmiĢik bu metlebe 

gelmiĢik. Didileyo diyennen sora, bu dedi xop menim iki dene qizim var, 

böyük qizimin adı erz olsun Mihri‟di amma çoğlarda bu qizin hasdigarıdı. 

Men bunı danıĢtırım, görüm neme diyiri? Geldi eyâlıne didi, get qizine 

qespi teklif eyleginen. Diyinen bu taciri ġiraz gelip bu onin oğlıdı Sahip 

Mezhep‟ti. Ġndi bu sen geliple seni alala, sen neme diyirey? Didi; 

Erzimi kebul eyleginen ey vefalı ana  

Anacan dindirme meni 

Üregimde çoğtı menim derdinen yaram 

Anacan derdinen öldürme meni 

  

Men bu dünyada özüm bilmiĢem 

Meye ruzigar elimnen gülmüĢem 

Üregimde bir arızı vede vermiĢem 

Anacan dindirme meni 

Dedi balam, o vede nemedi? Vede budu ki gidey bir yaxĢı oğlana toy tutak, 

temaĢa eyliyek, keĢeng Ģirin zindeganlığ eyliyek. Didi yoğ olar değil. Didi 

niye? Didi; 
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Heyif olsın bildiğini bilmedi 

Ağladı gözinin yaĢını silmedi  

O men diyen otırıp durmağını bilmedi 

Anacan sen ala dindirmeginen meni 

 

Emek vermiĢey halın var 

Neneyey iğtiyarin var 

Menim boynımna senin heqqin var 

Ama bu barede bu derde öldürme meni 

 

Men Mihri‟yem bağmagınen ruzigarıme 

Felek kelbimi sindirip 

Felekte bağmırı yoğı varıme 

Meni veri öz hembabime anacan dindirme meni 

Didi xop, bu özbabin kimni? Kimni özbabiy? Didi nenecan bilmiren kimni? 

Didi yoğ. Didi dedeminen senin helâlı hemserin ġaban Xan meno, seniy 

qiziy dünyaye gelenne bizi göbek kesme eyleyiple men mührü mihrini alam. 

Özgen almıyam ve sizde qiziyizi, özgeye vermeyiz. Buni emim yağin 

bilmiri. Bes men bir nâme yazaram, apar ver emime gene bu iğtiyar 

öziynenni. Her neme emim gene selah bildi, menim elimnen bir zad gelmez. 

Ne ceng eyliyebillem ne varım pul xerc eyliyebillem ne bir dene derde 

değen ki cevap gula partı yoğumnu nem eyliyem men? Emma bir kağaz 

yazaram apar ver emmime. Kelemne, lugatta, kağazda, gözinin yaĢı töküldü 

kağaz üstüne. Yazmadı da gözyaĢı orda neğĢe bağladı. Didi; 

Menim çoğ sözüm var emime 

Emma diginen emican bu dünyada iğtibar yoğtı 

Gelen bu dünyanı terk eyliyecek 

ġahı gedaye vefası yoğtı 
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Hey sözler diyiri, hey Ģeirler diyiri. Xop; 

Men ruzigarımı billem 

Ama eger ölsem nakâm öllem 

GözyaĢımı kağaz üstünne kerar verrem 

Emma emime diginen bilsin meni 

  

Özge değilem ciger guĢenin biriyem 

Tesibo, giryeto, iğlağo meranna cevanların gülüyem 

O qedir ders oğımıĢam uman dergâhının bir guĢesiyem 

Dide tanısı meni 

 

Menim kelbim siner, dost u düĢman var  

Dostlerim qem ama düĢmenlerim güler 

Tilim Xan diyer Mihri menim elimnen gider, biliremde gider 

Ama emime diginen yaxĢı yamanı bilsinle, yaxĢı yamanı bilsinle 

Xop nâmeni gettileyo, verdiler emisieyo, bu yannan Seyfullah Xan seslendi, 

ey ġaban Xan, didi bele. Didi men ġiraz‟da bir neferem ki yanı diyem qatığ 

qeredi, kimse diyebilmez qetiğ kere olmaz. Qatığ ağdi. Qatığ qere olmaz, 

ağdı. Söz menim sözümnü, hukumatta xatırım çoğ ister ele o da diyer söz 

Seyfullah Xan sözidi. Ġnni biz senin bu qiziynen sarı gelmiĢik, bu da 

oğlumnu yanımcek getirmiĢem ki erz olusn qizin göre, dereceyi sahıp 

mezheplik elan cibinnedi. Seslendi oğlan, o kağazı ver mene. Hükmin ver 

mene. Hükmünü çığadıp, kağazı çığadıp teğdim eyledi dedesine. Dedesi 

teğdim eyledi erz olsun ġeban Xan‟a.  Ağaye eziz didi xop, hiç söz yoğtı. 

Veli menim iki dene qizim var,  men eger kardaĢım oğlım narahat ola, erz 

olsun eleseng bu Mihri‟ni verrem seniy oğlıya bir qizim onna küçüktü 

benamı Terlan, onı verrem kardaĢım oğlına. Emma evveli bir günnen Xüda 

bu iki qizi verip mene, o oğlanı verip ona, biz bir Ģerta Ģurta bir Ģerti biz 

daniĢmiĢik. Emma sizavar değil bu cuvanezenlikte qizim, gide yoskıl övde, 
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nalayığ övde oğlan otırıptı bunu bilmedi. Malının qedrini bilmedi, dostı 

düĢmanı ferk vermedi, bu Terlan oni, bu Mihri senin. Berader Ģur eylediler 

ceĢn tutalar, Ģur eylediler ceĢn tutalar. Dediler xop, burda bir oğıyan ister, 

burda bir çal çalan ister etraftan âĢığ gene o ele etraflarda teki tük âĢığ var. 

Ama o zaman ki bu vesaad elan gelip adına diyirle org ya orkiz diyirle ki 

temamı toylarda bu mutadoul olıp. ÂĢiğin ağzınnan durri goher töküle 

erziĢmend olıp emma da men kocaldım, menim için veğt geĢti.  Ama bular 

ki tazeler saz alırlar ki örgenirler hey menede diyirle kelas koygınan, dimini 

kelas koydum neççe neferi örgettim istmirle, istemeyecekle. Men nemeye 

zehmet çekim oları örgedim. Da menim için erz olsun dünya geçip. Ayrı 

nağıldedi bu Ģeir diyiri; 

Xop ömrüm azaldı  

Günlerim geĢti 

Beğçem xerap oldı 

Bulbulum uçtı  

 

Herkes görer diyer 

Senin için ruzigar geĢti 

Bir Ģah xeden  

Yeddi narım üzüldü 

Eger men bu sözü aĢmıyam, bilinmez bir Ģahe niye yeddi tane nar getti. 

Nara dimiri özüne diyiri, burdan yuğarı yeddi tane hikâyet var. Ġnsan sinni 

gide yuğarı, bu iki kulağ iĢitmez, bu iki göz görmez bu dörd, burun su 

sağlamaz, o zamanna diĢ yoğudı, herkes diĢi töküleydi, sözü dürüst cevap 

verebilmezdi. Bu danıĢığı bu diĢ düzeldiri, tekmil eyliri. Didiler baba bu 

meclise Tilim Xan gelmiye, biz burda xoĢ olmak ha. Emisini çağırdıla 

seslendi, xan emi, didi bele. Didi bu senin kardaĢın oğlıdı da, özge değil ki 

ciger guĢeydi da. Hele qizini vermedin, ihtiram eyle bilesini toya davet 

eyleginen, didi eylemiĢem devet. Meğsusi kert vermiĢem. ġiriniynen kert 

göndermiĢem. Emma xop, narahattı da gelmiri. Didi ele bu gece ki hiç bizim 
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için hiçe tükendi. Emma sabah gece için biz Tilim Xan‟in o ezizi muteber 

dostlariyik, giderik Tilim Xan‟in göynünü, kelbini ele getiririk belke 

getirek. Geldile erz olsun, Tilim Xan‟in menziline. Didi xop, kardaĢlar 

nemeye gelmiĢiz? Didi valla gelmiĢek sözin rastı, gice bice hemi geley orda 

bir neççe dene Ģeir orda bizi xoĢ eyliyen. Bizi erbabımızdı da çağırıp ama 

gelip gitmiyek erbabtı. Nemeyliyek? Kendi ĢiĢtin yeği geleyibo, erbabdı. 

Her zülm de eylese eyliyebili bize. Biz korğıdannan gidip orda otirmiĢik. 

Didi kardaĢlar, didi bele. Didi meni danıĢtırmayın menim derdim çoğtu. 

Orada gelem gene gelem gerg olam bu qussa içineyo, gerg olam gem 

içineyo, orda menim üregime Ģeir, menim yâdıma Ģeir düĢmez ki menim. 

Didile yoğ da indi gerek senne bir qedri guzeĢte eyliyen, çare yoğ. Çünkü 

nadan oldin, malin qedrini bilmedin. Sen emiynen kalan değildin. Emiynen 

elava he molk, bar, emlak, darelik, zindeganlığ ondan elavaydin. Didi; 

Eziz kardaĢlar xoĢ gelmiĢiz 

Men ruzigare neme diyebillem 

Nece keĢeng sözler diyiri; 

XoĢ gelmiĢiz eziz kardaĢlar  

Men ruzigare neme diyebillem 

Çerğ dolanıp menim için beğte 

Men çerğifeleğe nemeyliyebillem 

 

Kim bu dünyanı bilecek 

Kim bu dünyanı görecek 

Diyirle piĢanesine yazılan baĢına gelecek  

 Men çerğifeleğe neme diyim men 

  

Men cevanam ama cevanlığım hiç oldı 

Ömrüm yannı tükendi puç oldı 
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Emimi bivefalığı aĢikâr oldı 

Özgede değil emimni 

Ama burda menim kelbimi sindirdi 

Men emime neme diyebillem 

 

Men Tilim Xan‟em sözüm dünyada kalar 

Emma yoskıl oğlan özünü bir derde salar 

Emim qizi gider ama mene gamı qussası kalar 

Bu Ģikes göynüme neme diyim men 

Çoğ keĢeng sözler diyiri; 

Bu Ģikes göynüme neme diyim men 

Bir neççe cevan ele zoraki iliĢtile bunin kolınnayo, gettile. Gettileyo, xop 

neççe meclis konağ varıdı, riĢsifidan bir meclis, xâli xebadan bir meclis, 

kendin meğluğu bir meclis. Bularda gittile cevanlar meclisine. Gettile 

cevanlar meclisineyo ottılayo, Tilim‟e çoğ xoĢlari geldi ki Tilim Xan geldi 

bu meclise. Ama bezinin acığı geldi. Niye? Didi bu qiz Xüda‟yısı bu 

Tilim‟iyni. Ġnni bu emide vefa ola, tesip ola, bunin sirvetin de temam bu 

aldı, çölin, emlakin, her neme bağdı, köme geler bilesine, sermaye verer 

bilesine, koymaz mesele bu qizi yârı aparar ġiraz mahaline. Ne gitmek olır 

ne gömek olır ne varmak olır. Xop, Tilim Xan hâlin necedir? Didi neme 

hâlım, neme hâlım? Didi xop, bu ruzigarin Ģeiri var? Didi bele. Didi 

nemedi? Didi; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Çerğ dolanıp gelip mizan üstüne 

Yaranan bu dünyadan gidecek 

Ama bilmiri neme gelcek üstüne 

Bilmiri, bilmiri neme gelecek üstüne 
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YaxĢı iĢle, yaxĢı otı, yaxĢı yat 

Sindirme sermayeni katma içine herem zad 

Aferin bu Tilim Xan‟in Ģiirlerine.  

YaxĢı otı, yaxĢı eylen, yaxĢı yat 

Bunin delil varı, bunnan bir qemi guĢesinne erz elirem; 

YaxĢı otı, yaxĢı eylen, yaxĢı yat 

Sindirme sermayeni katma içine herem zad 

Evveli Ģad eyler, ağırı berbad 

Yazarla günahin üstüne 

Diyiri yaxĢı otı. Yani meclise geĢtin, bir yerin haradı, eyleĢtin mueddep otı. 

Bir için gittin iĢliyen, o heqqine göre iĢle. O veğt diyiri yaxĢı yat. Ne cür? 

Ġmam Rıza‟dan sual eylediler, beĢer istiye yata peygamber Xüda, ey imam-ı 

heĢtum, insan istedi yata dünyada gerek neber yata, neber uyuğluya, neber 

diye, ne cür ola? Didi fermaiĢ buyurdu, didi beĢer Müselman istedi yata, 

gerek fikr eyliye hiç kese mektum degi. Çoğ sözler var, menası var, delili 

var. Yani gece istedi yata, didi bir gece men yattımo durmadım. Eyle 

sorıĢtıla bilesinnen. Ey resulu Xüda, ey imam-ı heĢtum men meknumam 

filankesten pul almıĢam, pul övde hazırdı ya seher ya iki günnen ya bir 

günnen aparacağam diyem bu senin heqqin ah. Ağacan sen mennen bir bili 

istiren üĢ günne, dört günne vedesinnen geçip, bu senin pulin. Da men orda 

ne mektunam? Hezret buyurdu ölümin veğti yoğtı ki sen umud olay, seher 

diri kalaceğey, kiĢi niye qest hesabını vere, ya erz olsun ecel sen 

koymıyacağ kalay. Bağ gör, erz olsun sen sehere kalacağey.  

MeĢgül olgınan bir yaxĢı dünyasınnan 

MeĢgül olgınan erz olsun bir yaxĢı iĢe  

Hiç veğt bezinin üregini döndürme daĢa 

Ömür yaxĢı yaman gider baĢa 

Ama bilmez ne belalar gelecek üstüne 
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Özü bilmez, payendeni bilmez, eceli bilmez, yoğıĢlığı bilmez, qeza ve 

belanı bilmez. Bilmez nemeye gelecek baĢına, ne cür olacak? Meclis pesend 

eyledi Tilim Xan, sözin tüketginen. Didi; 

Bice dene çörek verginen aca  

Ya cevan ola ya koca 

Ya cevan ola ya koca  

Eleseng gitmiĢey haca  

Yazarla sevabin üstüne 

Aferin ber Ģoma Tilim Xan, aferin ber Ģoma.  

HemiĢe bir yaxĢı iĢe karıĢ, ğeyreğun iĢine karıĢ 

DanıĢanna eğlinen muhterem danıĢ  

Bir biçarenin elinnen yapıĢ 

Yazarlar sevabin üstüne 

Tilim Xan ruzigar ne cür olacek bes? Didi ruzigar? Didi bele. Didi, Tilim 

Xan‟in temamı döĢinin sözi geldi, coĢtı, geldi azara da menim bedenim 

misli ki temam yaradı, hamısı da sizilliri. 

Menim döĢüm geldi azara 

Mennen sora belki menim bu Ģiirlerimnen yazala 

Bir veğt bir serraf gelecek bazara 

Kıymet koyecek yaxĢı yaman üstüne 

Gör nece Ģeirler diyiri? 

Bir veğt bir serraf gelecek bazara 

Kıymet koyecek yaxĢı yaman üstüne 

O ona didi, o ona didi baba bağen Tilim Xan o meclisi gülistan eyliyip. 

Ezbezke keĢeng Ģeir diyiri. Xop, burda Seyfullah Xan bügünleri manendi bir 

tene qazı yerinne, bir tene hukumat yerinne oğlı Sahıp Mezhep. Didi ağaye 

ġaban Xan, didi bele. Didi diyirle burda bir tene Ģair var ve bu mecliste de 
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xop aĢığ zad diyen, oğıyan getirmemiĢey. Bir Ģair var, çoğ keĢeng Ģairdi, 

çoğ basevattı, çoğ eğilli adamdı. Xop, bizim bu meclisimiz bilencik adam 

ister ki bir beĢ kelime burda söz danıĢa. Didi valla o menim ele kardaĢım 

oğlıdı, özge değil, kardaĢım oğlıdı. Emma beĢer Xüdavendi âlem bu eğli 

verip beĢere, bu eğli nemeyliye, bu gözü verip nemeyliye, bu iki kulağı 

verip, iĢiden söze neme diye, bu dili verip neme danıĢa? Bu ki emele geldi, 

bir ötte müfyen, yiğildi bunin döğrüne, bunin boynunu xununu terif eyledi. 

Ey sen bele, sen bele çörek verene, sen xan oğlıyay yiğildile sirvetini, 

menne kalğtım gördüm, yaxĢı çöldü özge istiye ala, men aldı, yaxĢı bağdı, 

özge aldı men aldım, yaxĢı mülki bar verenni, erziĢmenni, her neme eker 

dur biter, men aldım. Annan bir de ağaye Seyfullah Xan, didi bele. Didi 

bunu nebayed alan sen diyem ama bir guĢe danıĢım bileyinnen. Biz bu 

Xüdavend mene iki dene qiz verdi, biri Mihri biri Terlan kardaĢıma da bu 

oğlanı verdi. Oğlanin adını çağirdik Tilim ama dedesi xan‟ıdı o xanlığ ele 

bunin adının üstüne kaldı. Oldı Tilim Xan. Menimne qizimin adı Mihri‟ydi 

emma o cevanı tecellakı munnavar adına didiler erz olsun Mihri Xanım. 

Adın diyirle Mihri Xanım. Ġndi xop da indi övli öz diliynen diyiri, men bu 

qızı da istemirem. Yağın dedi da. Yalan, tohın eyledi ahanad eyledi Tilim‟e. 

Haça Tilim didi men qizi istemirem. Eger diyeydi men bu qizi istirem, 

mümkinidi o Seyfullah Xan o qizi almıya. Didi neççe nefer meğsusen 

ferraclarımnan göndermiĢem övüne dimiĢem yoskıllığın hiç, nadanlığın hiç, 

malın pomal eyledin hiç, gene o ki varıy derviĢiyo, dilxoĢi. Gel erz olsunamı 

hıdmetine qizim anaya keniz. Buları yalannan didi Seyfullah Xan‟a. 

Seyfullah Xan‟da bir merd kiĢiydi, bir derde değen adamıdı. Didi da xop, 

almırı, sen bu cür ki diyirey, biz bu qizi ehd eyleriko, iĢallah götürek 

giderrik. Bele âlim gettileyo, o zeman hele teklif nemeydi? Sigen oğıdılayo, 

erz olsun kebini kestileyo emma resimni inni sizin velayeti bilmirem. Burda 

resimni âlim geli, bu dedeye diyer ki danıĢığız tükenip mihri ne qeder 

salacağay, mihriyi eleseng kebinine Ģir baha ne yazacağen, buları burda 

diyero, veğti kebini keser kanini kedimi sigeydile ondan sonra kebin oldı 

kanini. Gider mesele qıza diyer ki enketi muvakkilin kebul tut. Menim 

iğtiyarım var sigeyi oğıyam, bu Ģiriniye. Altı defa heç gelini danıĢtırar, o 

âlim. Munta Erebi‟di. Men billem ema Erebi‟di. Sigeye tendazeye beletem. 
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Neme diyiri, neber diyecek, neber olar? Seslendi ey Eruz Xanım enketi 

muvakkilin kebul tut, men sennen sual eylirem, men vekilem senin sigeyi 

oğıyam erz olsun bu Sahıp Mezheb‟e. Erz eyledi ağa, didi bele. Didi men 

ele burda bice dene kağaz yazaram, verrem sene, men eger beli de disem, 

mecburam beli diyirem. Niye balam? Ġnni yazırı; 

Kebul eyle derdimi, kebul eyle 

Diyimo ezzeli baĢtan 

Men bilmirem bu derdi ki mene giriftar olıp 

Men ne çare bilem 

  

Elde yoğ iğtiyar 

Kimsenem yoğ 

Amma ne çare bilim 

 

Men bilmirem ne cür tanıyam bu Ġran‟ı  

Xüda nesip eylemiĢti mene bir yaxĢı oğlanı 

Xüda kısmet eylemiĢti mene bir yaxĢı oğlanı 

Ama xâr eylerem bu Ģirin canı 

Men bu naretçiliğe ne çare bilem 

  

Tebip yoğ men derdimi diyem 

Özüm öz teklifim bilem 

Korğıram ele bu derdinen men ölem 

Da sağalmaz ne çare bilem 

Didi balam, ağı ne baredenni? Ağıbeti bilmiri? Sen bilirey kime gidirey, sen 

bilirey kimin övüye gidirey, bele ki diyirle bu Seyfullah Xan ġiraz‟da 

evvelin neferdi. Didi bele; 
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Geldi ömrüm geĢti ay be ay oldı 

Heyif olsın bu nazenin hösnim, arzım zay oldı 

Mihri bir bigâneye yâr oldı 

Dededi danıĢabilmirem ne çare bilem, dededi ne çare 

Bele ağa. Ġğtiyar variy sigen oğıyam. Ağa sigeni oğıdıyo, bular gene bir iki 

gün kaldılayo, ne qedir tedarik gördüleyo, o ki o zeman mesele Qereğan‟nan 

ġiraz‟e gideceğidi, ġiraz çoğ yoldı, bir muğteser cahaziyye at üstünne üĢ 

dört tene at aldıla o kedlerden. Niye? Deve gidebilmez deve ayağıynan 

gerek üĢ dört gün yol giden. Bir vesail var, biz adın dimek ulağ diyerik 

bilesine. Onıynanna gitmek olmaz. Bir neççe tene at aldıla, at üstünne 

tedarik gördüle erz olsun emma meğsusan bir tane at keĢeng bezediler, 

verdiler Mihri‟ye. Mihri‟ynen erz olsun tedarik gördüle gittile. Gittile 

gidennen sora bu yan, o yan kedli, Ģinas yiğildiler. Didiler ağaye ġaban Xan, 

didi bele. Didi sen erbabay, ders variy, eğil varıy, fikr varıy. Sen qiziyi 

nebayet kardaĢi oğlı evvele bir günnen bu qizi istiye erz olsun söz ola, bele 

sen qolay iĢ gördin. Biz bir neççe tene asıqqa eleseng keĢeng abrıdar, 

viĢsifid gelmiĢik, senden bir balaca gileylik eyliyek. Didi xop, siz diyiriz 

ama menim kardaĢım oğlı besatinnen neme varağ? Didi xop, ele onı dime. 

Bu dünya yaxĢı yamannı, bu dünya reĢidi ezizdi, bu dünya âlimi evamnı, bu 

dünya ec reĢiddi. Sen gelginen inni bu qizi ki övüynedi Terlan Xanım bunu 

verginen bu oğlana. Bu oğlan çoğ narahat olmasın, mümkinni 

narahatçilikinen, bu oğlan beyinden gide. Didi menim hiç sözüm yoğ. 

Kömekte eylerem bilesine, toyda tutaram, siz ağayanı da devet eylerem, her 

cır dilbiğa toy tutaram. Bu yannan cevanları örgettiler, didiler baba iki 

bacıdırla da Türki mesel diyerle xurcinin bu tayı olmasın, bu tayı olsun. Da 

çare yoğ da gel bu Terlan‟ı kebul eyleginen biz senin neççe cevannı, 

dostıynuk refigeg bahem hemiĢe bir mecalisteyek, biz ele özümüz hallı 

halıycek senin için bir tene keĢeng toy tutarik, sen sahibi ehli eyâl olgınan. 

Ağaye eziz Terlan‟ı verdileyo, nenesi de iltimas eyledi, almırdı kebul eyledi. 

Kebul eyledi, toyın gecesinne, cevanlar didiler Tilim Xan da inni bu gece 

damadin ilm ola, hilm ola, Ģair ola, özünüyne toyı ola, o gerek nece danıĢa, 
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nece Ģeir diye, nece Ģadı Ģengül ola. Da indi birağ qussanı. Didi bırağam? 

Didi bele. Didi; 

XoĢ gelmiĢiz eziz konağlar 

Emma menim ki bele geldi 

 Mene getirmiĢik yaxĢı sorağlar 

Ema menimne Ģansım bele geldi 

 

Bilmedim dünyada hansı iĢi bilem 

ġad olam gülem 

Ele Xüda mennen razı ola bir heççe tez ölem 

Menim ki de bele geldi 

 

Nece diyim düğünlüyem, dağlıyam 

Ruzigar derdinnen kolı bağlıyam 

Men ağo eleseng Kurban Xan oğlıyam 

Ama öz nadanlığımnan menim ki de bele geldi 

 

Tilim diyer men ağlaram gülmem 

Öz qedrimi bilmem 

Da bu guzaranı men eĢk guzeranı görmem 

Menim için qussayo qemi giriftarlığ neççe tereften geldi 

Bele Ģeirler diyir Tilim Xan.  Ağaye eziz kaldıyo, bu da gittiyo, Xüdavendi 

âlem ona iki tene oğlan verdi, Mihri‟ye. Bir iki uĢağta Tilim‟e verdi. Tilim 

seligeliydi, bir meğaze aĢtı neccarlığ eyledi. Xelgin mesele kapı, pencere 

getirerdileyo, durust eylediyo bir pul alardı. Emma gördü bir nefer bir kapı 

getti, bunin yanınna bir tene qiz eleseng iki tene almadı. Biri gidipti ġiraz‟a, 

biri burda kalıp. Tilim‟in bu beden issinni, eĢk coĢa geldi. Durdı dükanı 
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bağladıyo, gitti bir tene xurcın ele gettiyo, seslendi nenecan, didi bele. Didi 

nenecan da sen Tilim övlad, terkini kilginen. Men her ne eylirem hec özüme 

teselli verirem, men dözebilmirem. Men gerek gidem, men gerek gidem 

hekmen. Gidem görem ġiraz‟da, men nem eyliyebillem? ġansı iğbal meni 

ne güne salacak? Günüm günnen betterdi, ne diyem bir günüm bir günü 

yeyterdi, yoğ. Seslendi balam ağo burdan ġiraz‟a men ki bilmirem ne qad 

yoldı? Ama diyirle atınan neççe gün gerek yol giden, atınan. Didi men bir 

cür giderem evvelan bipul kalmam. Duyum ezim gecede bir kedde kallam. 

Orda diyerem neccaram, esasiye aparıram da, xurcun aparıram. Diyerem 

neccarem. Her cür var kedde, sinik kapı, sinik pencere olı getirele 

düzelderem, beĢĢa allam. Didi xop, gidirey balam? Didi bele. Didi hiç bana 

sözin yoğ? Erz eyledi; 

Erzimi kebul eyle ey mihriman ana 

Men giderem seni Allah sağlasın 

IĢk elinnen dözebilmirem 

Men gidirem seni Xüda sağlasın 

  

Yârin iĢki canımı alıptı 

Menim sözüm temamı millete tesir olıptı 

Bilmirem niye menim Ģansım qare gelipti 

Men giderem seni Allah sağlasın 

 

Men gidirem gene senin qedrini billem 

Geçen günleri yâda salıp güllem 

Eger ecel eman versi, gene güllem 

Umudvar olgınan ki seni Allah sağlasın 

  

Tilim diyer üregim geldi yâda  
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Hekmen üregim geldi yâda 

Ama dönmürü Ģâda 

Penahım aparıram perverdigara 

Nenecan seni Allah sağlasın  

Nene bir qedirde qeza muhteremane, düzeltiyo, koydu xurcunayo. Üz koydı 

erz olsun ked be ked her kedde kalardı, bir iki gün, üĢ gün, dört gün iĢlerdi 

bir pulı gelerdi birine, gene o kend yağınıdı, piyade gidilirdi, gene gidirdi. 

Ta çattı ġiraz dağlarına, gördü bir el bu dağı temam baĢtan ayağa, dağin 

döĢünü el çadır kurup, yanınnanna ġiraz‟ın yolı geçiri, çoğ keĢeng göze xoĢ 

geliri. Ottı bir tene keyenin üstüneyo temaĢa eyledi, bu çadırlara. Ġnni kulağ 

ver, nece Ģiir diyiri ha? Kulağ ver neme diyiri? Diyiri; 

KarĢı üce karlı dağlar 

Eller seni bezer bir gün 

Âdemoğlu Rüstem olsa  

Felek vurar ezer bir gün 

 

Dimeginen menim malım çoğtı 

Onin iğtibarı yoğtı 

Körpü birdi, karıvan çoğtı 

ġahı geda geçer bir gün 

Ama oğıya oğıya diyirdi. Bu eliyne ele bende ele elanna bu eller ele dada 

menim yâda salırla, ezbezki xatırım isterdile. Ezbezke xoĢları gelerdi 

dastana, elanne ele bazı mövga, gelirle bu dağlara aparırla toylarına iki üĢ 

tene aparırla ele diyerle koy sendeli getire, sendeli üstüne otırgınan. Bu 

nağıllardan bir dene diginen. Türktüle elağaları var. Bele erz olsun dubare 

diyiri; 

Bu dünyade yaxĢı merd xârdı 

Meye felekte itibar vardı 
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Menim helâlı hemserimi bigâne aldı 

Onıyna ömrü temam olar bir gün 

Onıyna ömrü temam olar bir gün 

Bele. Ondan sora diyiri; 

Kocalığ getiri sorağ 

Kocalığ getiri sorağ 

Ne cür getiri? Burdan görürey iki tene tük, ulduz kimin ağarır. Baba inni her 

neme burdan çığırı ele göz kabağınna, burdan çekginen.  

Kocalığ getiri sorağ 

Ġnsan hamı kesinnen düĢer ırağ 

Ey üstünne gezdiğim torpağ 

Alar üstümü yatar bir gün 

  

Menne varıdı bir adı san 

Felek mennen sarı eyledi bir covlan 

Bu bedenne besliyen Ģirin can 

Bir veğt görürey elden gider bir gün 

Bir veğt görürey elden gider bir gün 

 

Xop, Tilim Xan çekti zilleti 

Ema emim baĢıma koydı minneti 

Xüda veren bu emaneti 

Veğt çatanna alar bir gün  

Bu eller eĢiddile, bice iki tene cevan gönderdile, get erz olsun o rahguzar ki 

daĢ üstünne otırıp onı çağır gelsin. Geldileyo, bice Ģeğs-i muhterem, bice 

dene erz olsun xurcın eleseng yanında özü bir cevanı âli meğam. KardaĢ 

bele bice gece bize konağ ollay. Nemeyeçin? Didi bu Ģeirleri didin nesim 
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getirerdi, biz iĢidirdik, sen muayenni sen Ģeir diyeney? Didi bele, gellem. 

Geldiler evvel çadıra ki çattılar bice dene pirezen, neççe du duman 

dağitmiĢi, çağırıydı. Gördü bice neferi ne qedir meğluğ yiğilirdi, yanına erz 

olsun eleseng istiğbal eylirle. Bu qeri çadırdan çiğti didi, bu kimni? Didiler 

qeri nene bu bir diyenni, Ģairidi. ĠnĢallah biz bunu aparirik bunıi çadirde 

yiğilek, bunin döğrüne, bizim için Ģeir diye. Didi eger bu nicabetli ola, eğli 

ola, ele evvel çadır herkesiyni, geĢer o çadıra. Varlı, yoğlı ağtarmaz. Ah bu 

Tilim‟e kâr eyledi, geĢti qerinin menziline. Didiler baba bu biçaradı, bunin 

xercini xelg veriri, bes bura niye geĢtin? Bes, hara gidim? Didi varlı varlı 

burda el var, bihterin çadır, guzaran xerc filan, bunin xercini özge veriri. 

Bura niye geĢtin? Didile bura yaxĢıdı. GeĢti ottıyo, bu qeride bir heççe 

eĢkiydi. KocalmıĢtı, ele bezi adam görrey kocalıp ama görrey barmağ vurar, 

ya xelg çöppü gider qırağta durar. Ey bele eyliri. Niye, eĢkten bir qedri bu 

bedenne kalıp. Didi balam, didi bele. Didi menim bice danam var, özge 

verip, bice dene keçim var, özge verip, bice dene yaxĢı tovığım var, özge 

verip. Ġndi istirey dananı verim baĢıy kessile, xelg gece yiğilecek bura ya 

keçinin baĢıyı kessile ya toviğin. Seslendi ğeyra, nene. Xerc dus reset nikus. 

Her neme zahirebatin var, getir yiyek. Bu meĢkul oldı, qeza piĢirmeglige, 

bir Ģeir geldi döĢüne. Didi; 

Bir qeriye konağ oldım  

Ecep çemğanesi var 

Bir qeriye konağ oldım 

Ecep çemğanesi var 

SorıĢtım dünya malı ne qaddı 

Bir dana, bir keçi, bir tovığı var 

Qeride firlanirdi bu yana, firlanirdi o yana.  

Ömrü elden gedip eĢk kalıp 

Bu benden Xüda özün çoğ derdlere salıp 

Qeriyip, kocalıp ema zinde kalıp 

Ecep bunin hüsülesi var 
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Didi bu tovığın günnen bir tene yumurta doğar, eger yumurta yiyeren iki 

rığam men yumurtanı piĢirirem. Bir reğem geyganağ, bir reğem nemru. Men 

bazı mecliste bir neççe nefer olı, gülmek için diyerem ağayan qeyğanenen 

numrunın neme fergi var. Hey fikr eylerle ÂĢık Heyder bizimden tapmaca 

xeber allay, diyirem yoğ baba. Bu bezi geynene bu damad için piĢirer, bu 

numruynen geyğanenin neme fergi var. Bilmezle, diyerem numrunu un 

tökerle üstüne, bu yumurtanı karıĢtırarla, yağınan qızardala ama erz olsun 

geyğeneği veğt ki bu esası koyar ot üste, bir kaĢığ yağ töker, yumurtanı 

sindiriro salar onin içineyo orda piĢero, getirir koyar ora. Ona geyganağ 

diyerle ama onı ki bezi vefalı geynene piĢer küreken için un ketar içine 

çalar, o veğt bir üzü piĢer, bir üzü piĢer kipkirmizi, kedimni sarı yağ var, biz 

sarı yağ diyerik, çiçek yağ diyerik kedim varıdı. Yâdı ğeyr olsun.  

SoruĢtum neharda qezasini 

Gördüm neharda da qeyganesi var 

Yumurtaya un töküp, kizardip. Xop; 

Tilim Xan diyer qeri bağıĢla meni 

Menne özüme ana bildim seni 

Ama digaran sözünü çektirme meni 

Ecep xoĢ reva, xoĢ neva meramı var 

Berader gece meğluğ yiğildi, geldi. Çadırda da yer olmadı, ey kardaĢ, bice 

dene Ģeir bizim için diginen. Ġnni diyiri; 

Ey ağalar bice mecalise gidenne  

YaxĢı otı, yaxĢı eylen, yaxĢı dur 

Bu üĢ tene sözdü. Yanı neme olıp ey ağalar?  

Bice meclise geçenne  

YaxĢı otı, yaxĢı eylen, yaxĢı dur 

Eger danıĢtırdıla bildin merifetten ver xeber 

ĠĢidenler disin barik Allah yaxĢıdı 



830 

 

Bunin delili var. Diyiri meclise geçenne bir yerin haradı, orda otı. Ne disile 

çek aĢağı ne disile çek yuğarı. Otıranna merifetinen otı. Ne ki bu cür yana 

qeyitano, xelgi meskere eyliyen. Bezi o cür olır, çatanna görer, gide baĢta 

otırıro, yanaqe yatar, mecliste görmüĢük da o qedir ot tökülüp baĢımıza ki 

hiç baĢa gelmiye. Hey xelg iĢare eyleyip ÂĢığ Heyder, kiĢi gör neber ottı. 

Ona bir Ģeir de. Didim ah konağtıya toy sahıbın yamanı geli. Heqqim 

nemedi ona Ģeir diyem, velle diyebilmem.  

Eger danıĢtırdıla baĢardin merifetten ver xeber 

ĠĢidenler disin barik Allah yaxĢıdı 

Eger baĢardin merifetten daniĢ  

Eger baĢarmadin sûküt eyle olar ki baĢarala olar danıĢsıla, olar danıĢsıla 

 

Bele danıĢ sözi alala 

Govher kimin qıymet kail olala 

DanıĢığa her ne qad giran alala 

Qem danıĢay hamısınnan yaxĢıdı 

Diyiri bele danıĢ sözü alala, yanı bir veğt hessabı sözü mecliste. Merdum 

tebil tutar. Diyer barik Allah vagen heq diyiri, heq danıĢırı. Diyi bele danıĢ 

ki yâre disi heq danıĢırı.  

Bele danıĢ sözin alala 

Govher kimin qıymet kail olala 

Mesele misli teval, cevahrad neççe girannı. Ahini de alırla ama tumunen 

alırla. Ama cevahrati giram ile alırla. Ey onı da almayala ele o da o ahin 

kıymetin olır. Ama layığo, liyağatı var. erz olsun erziĢmenni eleseng diyiri; 

Bele danıĢ sözi alala 

Govher kimin ona qıymet kail olala 

Eger danıĢığı giran alala 

Az danıĢay hamısınnan yaxĢıdı 
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Olgınan merdâneler hâlınnan 

Olmaginan namerdin yolınna 

Bezi oğlan kaldı dede yurdunna 

Eger kalmıyeydi kalmağınan yaxĢıdı 

Burda özüne diyiri, diyiri men kaldım dede yurdunna kalmıyaydım 

kalmağınan yaxĢıdı. El ile sirveti dareliği, adı sanı çölü hamı zadı vurdu 

badı penaya inni olmıĢam celayı metel. Bele. Diyiri; 

Adam vardı adamların nekĢidi 

Adam vardı adamların nekĢidi 

Ne cürdü? Adam var ömrini evveline ferg vermir, yaxĢı nemedi yaman 

nemedi, heq nemedi naheq nemedi, Ģirin nemedi acı nemedi, yaxĢı eğlağ 

nemedi, yaman iğlağ nemedi? Bular ferg vermiyip. Ona göre Ģair burda 

zehmet çekip bu Ģiiri diyiri. Diyiri; 

Adam var adamlarin nekĢidi 

Adam var dindirmiyen yaxĢidi 

Adam var daniĢtıray canlara deger 

Ama var danıĢmıyay hiç derde değmez, yaxĢıdı 

 

Tilim Xan diyer gelsin menim konağım 

Mesrefe xerc olsın dügüylen yağım 

Zerfim qizilden ola, yana qizil çirağım 

Güler üzüm, xoĢ zebanım yaxĢıdı 

HemiĢe konağin mehebbetini ele getirmek, sahip xanenin Ģirin guftaro, Ģirin 

reftaro, Ģirin sohbeto bulardı. Ayrı neğilde de diyiri. Diyiri; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Oğlana beĢ tene qedir bilen dust gerek 
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Konağ xoĢ olmaz, yiyip iĢmekten  

Öv sahıp konağa xoĢ zeban gerek  

Konağ xoĢ olmaz, yiyip iĢmekten  

Öv sahıp konağa xoĢ zeban gerek  

Ayrı neğilde diyiri. Çoğ erz olsun iğtiram kail oldılar, erz olsun keĢeng 

bilesine ne qedir enam verdiler ne qedir caize verdile ne qedir enam verdile. 

Ağacan peynir aparabilley verek, yağ aparabilley verek, kurut biz diyerik, 

kurudanna o veğt ezele eyran içerle. Kurut istirey bir cuval verek, yağ 

istirey bice zerf doldırak? Dedi yoğ. Hiç zad feqet sizin selametliğiz. Ele bu 

pulı verdiz mene elek oldı menim için bir yaxĢı sermaye. Bir yaxĢı pul 

verdiler bilesine, geceni kaldıyo, erte gene yiğildiler döğrüne, ele giden 

yerde gene tegeze eylediler. Ey Ģeğs, didi bele. Didi burda da bice çoğ 

zehmet vermek bileye, bice iki üĢ kelime sohbet eyleginen. Ġnni orda Tilim 

diyiri; 

Yiğilin döğrüme ey çadir niĢinler 

Menim eğlim bilinmedi neber oldı 

Elden gitti malı, mülki, emlakım 

 O nazenin sirvetim neber oldı 

 

Gitmedim eğillinin sözine 

Bağtım ruzigarin duzine 

Mail oldum bir güzelin gözine  

Alabilmedim hesretim kaldı 

 

Gözeller içinne men dimiĢtim bilem 

O güzeli göremo, sevem 

Emim qiziydi özüme helâlı hemser bilem 

Ama çerkifelek pergahı puzdu pamal oldı 
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Men Tilim Xan‟ıdım hamı bilerdi 

Hamı Ģeni Ģuketimi görerdi 

Her oğlan bir qizi söverdi 

Men orda sedreniĢin oldım 

El verdileyo, Xüda hafız eylediler. Ağaye eziz geldiyo, geĢti ġiraz‟ın içine. 

Ġnni esas xurcanin içinne emma bice dene erre ki ağaç keser, bir tene tiĢe 

elinneydi. Gördü bice mehelde bir küçenin bir yaxĢı basefa yerinne bir ötte 

riĢsifid otırıpla danıĢırla ama Türktüler ġiraz‟da el var, çoğta var, o cemmat 

ele Türktü. Ama ġiraz özü Fars‟tı. Hey danıĢırla çattıyo, selam verdi, 

aleykıme selam. Usta, didi bele. Didi diyerey sen ġiraz ehli değiley? Didi 

ğeyir, ġiraz ehli değilem ğeyir. Xop, hardan gelmiĢey, ha yana gidirey? Didi 

valla evvel Xüda duyum sizin teki ağayan vucutunu eĢidmiĢem, gelmiĢem 

qasıbam, bice dene dükan ola, men o dükanı açam, Ģuğlum neccarlığtı, hey 

kapıdan pencereden her biri sine uğra ola, getirem erz olsun, düzeldem. Didi 

xop, hansı velayet uĢağıyay eleseng Türkey? Didi bele. Didi; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Essaat men ġiraz‟a konağam 

Penhan sözüm yoğtu her yerde olsa terif eyliyim 

Ağayan men ġiraz‟a konağam 

   

ÇağırmıĢam ġah-ı Merdan‟ı 

DüĢmene vermez amanı 

Mehebbet eyliyin sağlıyın men binevanı 

Men bu ġiraz‟da elan konağam 

  

Derdimi diyim kim bile 

Kim ağalaya kim güle 
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Bezi derde görey derd bilen bile 

Eger bile men derde ceharam 

  

Adım Tilim Xan‟nı ne dini doğrıyam 

Eğilliyem, ne oğrıyam 

Heqiqetten ders oğımıĢam 

Beletem hazırda bağlıyam 

Eger kebul eylesiz men konağem 

Biri didi menim bir tene dükanım var, çoğ keĢeng dükannı ama veli bice pis 

yerdedi. Didi niye? Didi dükanımın rubarısı bice Seyfullah Xan var, bu 

ġiraz‟in ele böyük böyük Ģeğsidi. Oğlı da Sahıp Mezhep‟ti. Onin heyeti onin 

dükanin rubarısıdı. Herkes getirirem müstecir eger mesele iĢi bir heççe ser 

sedası var, toğlı diyiri buranı xâl eyleginen kapın kilitle, menim 

xanebademe muzahım olı. Hiç zadda istemirem bileynen, gel gidek moftı, 

kilidi verimo, orda iĢleginen. Didi baba qasıba kimsenin sözi yoğ, qasıp bir 

kesti ki biazaro erz olsun biezero feqet hıdmet eyler, qasıba bir söz yoğ. Ge 

gidek görüm. Geldileyo, dükan tertemizidi, keĢeng, böyük dükan. Kiliti 

aldıyo, bir heççe esası varıdı, hey miğti vurdı duvara, esasını avzar eylediyo, 

bir qedri de pulı varıdı, ele özinin varıdı eller yaxĢı pul verdile. Gitti 

bazardan bu qedir neccarliğin o zeman esası varıydı ki onıynan iĢlerdile, 

olardan aldı gettiyo, dükanı berkerar eyledi. Dükanı berkerar eyledi, 

meğluğta ey para kapıdan, para pencereden gettiler, bu danıĢtı gördü ğeyir 

baba qeyider baba. Bu çoğ Ģirin danıĢırı, çoğ sirin sohbet eyliri, çoğta 

basevattı. O ki iĢi yoğıdı bikarıdı, gelidiyo ottı bunin yanına, o geldiyo ottı 

bunin yanına, o geldiyo ottı bunin yanına. Hey danıĢtı bulara. Sahıp Mezhep 

bir gün geldi öve, seslendi qulam, didi bele. Didi dövlet istiri gide Ģikâra , 

hukumat. Kırğ nefer eleseng misli ki ve yanıycek aparecek, erz olsun 

eleseng kırğ gün kala sefa eyliye, gerdiĢ eyliye Ġran‟a. Bir de meni intiğap 

eyleyip, menim atimin zini belgi bir qedri oğra olıp, onu at Ģiniye. Bice 

selgeli neccar tapgınan ona verginen düzeltsin, eger bir veğt her ne qed ücret 

oldu, gelginen verim apar ver bilesine. Bu noker ele kapıdan çığenne 
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yeherde bu çiyninne gördü velayetin rubarısı dükan ki bağlıydı, bu açılıbo 

neççe nefer otırıp, bir nefer de neccarlığ eyliri. Çoğ Ģad oldı ki baba menne 

Ģehr içinne gitmem. Erz olsun bu usta düzelder yeheri düzelder. Geldi selam 

verdiyo, hâlo hâl eylediyo, didi usta, didi bele. Didi her neme iĢin var, koy 

qırağa. Didi niye? Didi bu ağayan bilirle men kime hıdmet eylerem meni 

yola sal evvel, ondan ele onları iĢle. Didi xop, sen kime hıdmet eyliren? 

Didi bu heyet ki görürey Seyfullah Xan‟iyni. Oğlıda Sahıp Mezhep‟ti. Mene 

emreleyipti bunu tez düzelt, getir hukumat gidecek Ģikâra , men 

hukumatınan gidim. Xelgde didi bele gerçek diyiri, gerçek diyiri. Erz olsun 

al onı düzelt. Dedi otır yere, ottı yere didi xop; 

Derdin diginen görim derdin nemedi 

Görek derd bileni kim alar ağo 

Mene senin söziy, kelbin nemedi 

Heqiqeti kim biler ağo 

 

Bu xaneden bura gelmiĢey 

YaxĢı yamanı meye bilmiĢey 

Ruzigarı meye görmüĢey 

Görey ağibeti ruzigar ne cür olar ağo 

KeĢeng Ģeir diyiri.  

Görey ruzigar ağıbeti ne cür olar ağo 

 

Hamı kimse mehĢere gelecek 

Sevabı günahı bilecek 

Elinne emel kıyamete gelecek 

Görey mehĢer günü ne cür olar ağo 

 

Her bendeden sual eylerle  
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Emeliynen hükm sade eylerle 

ġahı Geda birdi söz diyerle 

Görey yoskıla varlınıın iĢi neber olay ağo 

 

Men Tilim Xan‟em öz iĢimi bilmedim 

 ġad olıp gülmedim 

Vetenimne kalmadım 

GelmiĢem gurbet görem bu gurbet ne cür olır ağo 

Bu nokerde Türküdü, bir harıf adamıdı. Ama bu yoskıllığtan her neme diyen 

gelir da. KalmıĢtı yoğli gelmiĢti, Seyfullah Xan‟nin övünne ele xercine 

hıdmet eylerdi. Ottı yereyo, didi usta, didi he. Didi o sözleri üregime çesp 

oldı. Aferin ber Ģoma, her veğt düzelderey düzelt. Didi yoğa, elan 

düzelderem. Yeheri keĢeng düzeltiyo, mizan eylediyo, gitti gittiyo sabah erz 

olsun gene ferrac erz eyledi Sahıp Mezhep, sağolsun inĢlllah. Apardım 

yeheri düzeltim gettim. Didi ücretim nemedi? Didi valla ücretini didi her çu 

dost resed nikus. Guman eylirem, beĢ qıran ola, dedi xop, gel apar. Geldiyo 

gelennen sora bu Tilim Xan‟da danıĢırdı bu xelg için bu da giriftar oldı 

danıĢığa ottı. Ottı ne qedir bunın otırmağı tül çekti. Eleseng giriftar oldu 

Tilim Xan‟in danıĢığına, merifetin, ilmine. Durdı Xüdafız eyledi geldi, 

Mihri dedi xop, nöker hardaydın inniyeçe? Erz eyledi xanım teskirim yoğ. 

Dedi niye? Didi bu rubarumuz dükanı erz olsun bice dene ustaye neccar 

gelip tutup. Emma xanım bir sebat var bilesinne, bir ilm var, bir merifet var 

ki hiç baĢa gelmiye. DanıĢırdı menne kulağ verdim. Didi xop, bunin adı 

nemeydi? Didi valla ki özü didi men iĢiddim, didi Tilim Xan. Mihri didi ey 

dad-ı bidad olmıya bu emoğlum gele bura. Didi nöker, didi he. Didi dubare 

gitginen diyinen seniy hiç qussay var bir, helâlı hemserin var bu iki. Bu 

helâlı hemserin seni dilbiğa babı keyfinni xoĢay onıynan bu üç. Sen diyerey 

neccar değiley ġiraz‟da bir müĢkil varıy, o müĢkile göre gelmiĢey bu dört. 

Buları soruĢo gel enam verem bileye. Bu geldiyo, ottıyo seslendi refik didi 

bele. Didi ehli eyâlın var? Didi bele. Ehli eyâlin babı keyfin olıp? Didi çare 

yoğda. Adam gerek gele çöregin yağlısına da döze, yovanına da döze çare 
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yoğ. Didi xop, bu ġiraz‟a haralıyen, ha yannan gelmiĢey? Didi valla Tehran 

var, o veğt Tehran o cur inni kimin bir bile büyügo adı sano, pateğto bu cür 

değildi. Didi men etrafı Tehran‟nan neççe ağaç o yana ordan gelmiĢem. 

Xop, esli adin nemedi? Didi valla esli Tilim‟ni emma böyükzadeyem ve erz 

olsun eleseng bu iĢ bana ar değil, gene emrim geçe. Emma ağalığ eyliyen bir 

Ģiirde mene diyen. Çoğ xoĢım geldi Ģiiriye. Didi; 

Ey ağalar derdim çoğtu dünyade 

Ey ağalar derdim çoğtu dünyade 

Menim iĢim de bele geldi 

Göz aĢtım sövdüm bice yaxĢı gölde sonade 

Heqiqet merifette bele geldi 

 

Bezi bağtı bildi 

Bezi bağtı mene güldü 

O bedbeğliğ ki menim için geldi 

Men kanım almadım bu dünyaden bele geldi 

 

Her ne diyem dimiĢem dilinnen 

Ayrı düĢmüĢem vetenimnen, elimnen 

Bice xoĢ Terlan uçup elimnen 

Diyirle o Terlan göle geldi 

 

Tilim Xan‟em derdim dimek olmaz 

Derdimin çarası alınmaz 

Bu ġiraz mene veten olmaz 

Menimne güzarım ġiraz‟a bele geldi 
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Nöker durdı, geldiyo didi xanım, bu oğlan diyeren çoğ giriftardı, çoğ 

narahatttı. Didi nece? Didi bir Ģiirler diyiri dünyaden gileyliq eyliri, felekten 

gileyliq eyliri, öz Ģansınnan gileyliq eyliri, öz ruzigarınnan misli ki hiç 

doymıyıp ruzigarınnan, derdi çoğtı bu biçarenin. Dedi xop, billey Sahıp 

Mezhep geldi nemeyle? Bele. Didi diginen menim bir dostım var, çoğ 

dostan bilesiynen. Ona istirem bir gece Ģam verem ama övüm yoğtı. Ağaye 

Sahıp Mezhep sen zehmet çekey icaze verey men onı, bice gece getirem 

sizin bu menzilizde ona bir Ģam verem,  çünkü dostı. Didi git Mihri‟ye 

diginen zehmetini kebul eyler, menim sözüm yoğtı. Ama veli gerek Ģeb-i 

cuma ola, çünki xelg otıra, menimne konağlarım sengin muhteren adamdıla, 

olar otıra ve görek senin bu konağın ne cür konağtı? Sebat varı? Didi hiç 

baĢa gelmez. DanıĢığ varı? Didi kurban hiç baĢa gelmez. Xop, geldi 

Mihri‟ye erz eyledi xanımi didi bele. Didi Sahıp Mezhep icaze verdi emma 

Ģeb-i cuma biz gerek erz olsun bu tedariki görek. Didi nöker sen bu övde 

çoğ zehmet çemiĢey, heqqin de var. Muvdı muteleddin zehmet çekmiĢey, ne 

bir ğıran hovık giliye gelip, bir veğt görey mesele Seyfullah Xan ya Sahıp 

Mezhep bir pulı enam verer bileye. Vesselam. Men Cuma gecesine tedarik 

görrem, get o konağa diyinen gelsin. Berader geldiyo seslendi, menim 

dostım, didi bele. Didi cuma günü gecesi mene konağay. Didi harda? Didi 

bu kapıy görürey ki Seyfullah Xan‟iynı onin öz heyeti ayrı yerdedi, bu heyet 

feqet Seyfullah Xan‟in degil, feqet Sahıp Mezheb‟iyni. Onın heyeti Ģehr 

içinnedi tacirdi. Böyük heyeti var, hemiĢe barğane töker heyete. O bu 

mecliste değil. Didi xop, gellem. Cumanin aĢkamı gitti hemmame baĢına 

cemal verdi, keĢeng libas giydiyo, geldi. Geldi gelenne Mihri selam verdi. 

Selam verdi bice Ģerbet düzeltti, el üstte getti, nökerde qırağlardan hey qem 

qem bağırdı. Erz olsun Ģerbeti verdi Tilim‟in eline. Tilim‟in bir Ģiir geldi 

döĢüne perverdigara diyim nece diyim, dimiyim nece dimiyim ağo? Didi; 

Nagıhannan mail oldım 

Ne keĢengni dillerin senin  

Dâl gerdene deste deste  

ġan Ģan olıp tillerin senin 

Nöker gördı, bu bir Mihri‟ye bir sözler diyiri ki hiç baĢa gelmiye. 
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Ennavi dudağin var, sedeften diĢleri 

Xüda‟ya emr eyleyip melek çekip kaĢlari 

Yiğilirle döğrüye ince qizler, yoldaĢlari 

Bu adı san böyüktü sene 

  

Eger diyem gözellerin gözüyey 

Bundan bele çoğ yerlerin sözüyey 

Yanı ki tanımıram.  

Hekmen sen bir böyükzadenin qiziyey 

Eğli, Ģulo, fehmi kemalda tecalla verer seni 

 

Tilim Xan geldi burda kaldı 

Çerkifelek derde saldı 

Mihri‟nin övünne konağ oldı 

Mene eger derdli söziy var âĢığıyem senin 

Gördü bu Mihri ağladı. Bu nöker didi xop, bu niye ağladı, olmıya bular 

birbiriynen Ģinaseları varı. Bu Mihri her yerlidi, bu da oralıdı. BaĢe. AĢkam 

oldıyo erz olsun Sahıp Mezhep geldiyo, Mihrican bele. Nökerin konağı 

gelip, didi bele. Didi bes, peziralığ eyleginen men erz olsun gidim o 

nağbeled konağları beleti olım, adres verim. Men bu gece bir neççe neferi 

temam derecedar, temam varlı, temam daniĢmend erz olsun getirmiĢem. Erz 

olsun görek bu konağ ki çoğ terif eyliren diyiren bu konağ çoğ sebatı var, 

zeban-ı Ģirini var, çoğ erz olsun eleseng iğlağı muhteremanedi. Görek bu 

konağin elbette xop irağ yerden gelip, görek bilesinnen bir ilm var ki biz 

iĢidmemiĢek, yazmamıĢak o kitabı görek beletti. Bele. Geldiler bir ve bir 

ottılaro otağ dolananna Sahıp Mezhep didi noker, didi bele. Didi gid o 

konağina diyinen gelsin. Otağtadı diyinen gelsi. Tilim Xan geldiyo, kapıdan 

geçenne eli döĢünne icaze aldıyo, ottıla kapının kabağınna ele. Ele ordayde 

yer varıdı, ottı ordayo, her ne didiler konağ bıyır yuğarı, beferman bağla, 
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didi ğeyir men Türkem. Ele bura menim yerim.  Xop konağcan, bele. Çoğ 

bağıĢla hara uĢağıyey? Didi kurban valla irağ yerden gelmiĢem kend be 

kend gelmiĢem. Tehran iĢidmiĢiz? Didi vala diyirle. Bir tne Ģehr-i muhim 

erz olsun eleseng orda var. Da dimedi Tehran‟nan o yana. Niye? Bu 

Mihri‟nin dedesi Tehran‟nan teğriben bir yüz, yüz elli kilomet belke iki yüz 

kilomet mesle Tehran‟a kalannı Tilim‟in kendi. Didi o Ģerde men 

neccarıdım ama emrim geĢmedi, bir zad iĢlemedim, kaldım nalaco ehli 

eyâlımnan Xüdafız eyledim, inni gelmiĢem ġiraz‟da bir dükan tutmuĢam, 

burda neccarlığ eylirem. Günne beĢ üĢ gıran istifade eylirem. Didi xop, 

diyirle senin sevat vari, sevat vari? Didi bele. Didi xop, neççe kitap 

oğımuĢay? Didi valla oğımağı bir cürdü ki men dedemin bir denesiydim. 

Bice övladıydım, dedemne varlıydı, çoğ varlıydı. Her yerde yaxĢı muallim, 

yaxĢı basevat getti covrını çekti. Mene ders verdi. Bir miğdarı menimnen 

ilmim var. Didi xop, ilm üzüynen Ģiir de billey? Dedi beli. Dedi xop, olu ilm 

üzüynen Ģeiri bizim beyan eyliren? Didi bele, gözüm üste. Didi; 

BaĢ götürüp vetenimnen gelmiĢem 

Emma ruzigarım yaman yere düĢtü 

Oğıdım elifi Ģükr eyledim Xüda‟ye 

Ama Ģansım meni bir yere düĢtü 

 

Koğım, kardaĢ qedrimi bildi 

Ağlıyan ağladı, gülen güldü 

O muellimi ki mana ders verdi 

Onin eğli kemali bir sengin yere düĢtü 

  

Oğıdım elifi, eyledim temam 

Bir qedir ilm sahibiyem bilginen inan  

Yüzü yirmi dört min peygamber temam 

Kıyamet gününne huzura düĢtüm 
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Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟ni diyirle 

Evvel imam terif eylerle 

On bir övladınan beyan eylerle 

Bu hürmet, bu Ģucaet çoğ büyük yere düĢtü 

Eli‟nin adı çoğ böyük yere düĢtü 

  

Men muallimnen dersim alanna olmıĢam nadan 

Ama yuğulu gemden uyadan 

Yuğardan aĢağıya gelmiĢem ağayan bilginen inan 

Menimne Ģansı iğbalim ġiraz‟a düĢtü 

Gör nece söz keĢeng söz.  

Menimne iğlabım Ģansım ġiraz‟a düĢtü 

Aferin aferin barik Allah aferin. Xop, sen bu beĢerden neme hal olmıĢay, 

beĢeri ne cür gerek zindeganlığ eyliye, ne cür eyliye, neber eyliye ta 

zindeganlığ eyliye? Erz eyledi kurban beĢerin iĢi bilinmez neber olar. 

Herkes ola, Ģah ola, geda ola, âlim ola, evâm ola, yoskıl ola, varlı ola, reĢid 

ola, eziz ola hiç kes tevanesi yoğtı ki bu kiprik ki değiri birbirine, bu neber 

olacek? Dedi nece? Yanı insan yoğlırı, seher ayılecek gün ola da. Didi yoğ o 

cür değil. Didi nece? Didi; 

Ey ağalar kebul eyleyin erzimi 

Bu ruzigarda iğtibar yoğtı 

Varlıdan sual eylerey özün terif eyler 

Ama bilmez varda iğtibar yoğtı 

  

Çoğlar var özünü öğer 

Çoğlar var daĢı üregine döğer 
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Adam var yaxĢı yamanı biler 

Adam var ama gör biçarenin hiç besatı yoğtı 

 

Yoskıllar ah çekerle 

Varlılar keyf eyleyip dünyanı görerle 

Bir veğt yazgı yazanlar o ilmi bilerle 

Görrey bir veğt ilm geldi hekâyete düĢtü 

 

Men gurbet ehliyem size konağam 

Ama vetenimnen irağam 

Eger danıĢtırez meni goheri qanam 

Menimne ihtiyacım serrafa düĢtü 

Menimne ihtiyacım serrafa düĢtü ki serraf her neme olar, tanır. Üzü de 

tanımasa bir tene daĢ varı adı mihek daĢı, menimne iĢim serrafa düĢtü. 

Dediler xop, ele ki beledi, sen çoğ basevat, eğilli adamay. Erz olsun bizim 

için bu adamzadin sernıvıĢtesinnen hiç bir kitabi, bir kağazi, azı çoğ 

yazmıĢay, varıynı heyif sen, ne cürdü? Didi bele, adamzadin evvelinnen 

yazmıĢam ta ağirine kimin. Didi neber yazmıĢay? Ġndi burda diyiri, bu 

dünyaya gelemeğini burda beyan eyliri. Diyiri; 

Atamnan geldim aname 

Bice qedri qane döndüm 

Yattım anamin beĢerinne 

BeĢ ay geĢti cane döndüm 

UĢağin can vermeği, Xüda can verer bilesine dört ay yarımınen beĢ ay 

mavınınne o nene görer karnınna terperini. Hiç bilmez bu can ne veğt geldi 

bu uĢağa? O‟dı ki diyiri; 

Atamnan geldim aname 
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Bice qedri qane döndüm 

Yattım anamin beĢerinne 

BeĢ ay geĢti cane döndüm 

 

Ele ki geldim dünyaya 

Anam oldu mene taye 

Bedirlennim döndüm aye 

Bir tifli nadana döndüm 

  

BeĢ yaĢınna verdim selam 

Bu bezi nadan Ģah kuçeden giderey bilmez selam nemedi? Diyer beke 

selamna bir danıĢığtı. Diyerki emi selam, emi selam.  

BeĢ yaĢınna verdim selam 

On yeddide oğıdım lâlinen kelam 

Muallimnen dersim alam 

Manenni bir nadan övlada döndüm 

Xop, ağayan icazesiynen sözümüz hessas yerde bağidi. Dasıtan-ı Tilim Xan 

bice mecaliste ġiraz‟da adağlısını aparıpla orda konağtı. Ġnni istirem 

Vûcudnâme‟ni huzurı hıdmetizde bu Ģiire diyirle Vûcudnâme. Bir iki üĢ 

kelime o naverde diyildi ama burda da bir iki üĢ kelime diyilsi ki bir yerde 

olsun. Diyer; 

Atamnan geldim aname 

Bice qedri qane döndüm 

Yattım anamin beĢerinde 

BeĢ ay geĢti men cane döndüm 

 

Ele ki geldim dünyaya 
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Anam oldu mene taye  

Bedirlennim döndüm aye 

Bir tifli nadana döndüm 

  

BeĢ yaĢınna verdim selam 

Altı yaĢınna cevap alam 

Yeddi yaĢınna da medreseye revân olam 

Oğıdım neççe kelame döndüm 

 

On yaĢınna özüm bildim 

Ġhtiram eyledim muallimimi gördüm 

Dostı refikinen refik oldum 

Misli bir taze cevana döndüm 

  

On beĢ yaĢımna yere vurdum maye 

Bedirlennim döndüm aye 

Bir söz diyenne eğlim yetiĢmedi 

Hirslendim gittim erĢi elâye 

Bir beyni qan cevana döndüm 

  

On sekkizde bildim nadanam 

Ġyirmide bilanam 

Ġyirmi beĢte hekâyete revânam 

YaxĢı ilmo hekâyete döndüm 

 

Ġyirmi yeddide oldım deli 
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Ġyirmi sekizde dedim bele  

Yanı eyleĢiren? didim bele.  

Otızda yiğtim qeley-i Heyber‟i 

Men bir Rüstem‟idim manenni zale döndüm 

  

Otuz beĢte eleseng bezi adamlara karıĢtım 

Otuz sekizde sorıĢtım 

Kırğ meclisinne ağayanna kırğ yaĢınna da eyleĢtim 

Ordan edebiyat örgemdim manenni dergâhı ummane döndüm 

  

Kırğ yaĢınna bezi refigi, bezi dostı attım 

Kırğ sekkizde eğilliynen sövda kattım 

Elliye bu bedenimne bezi zadlar ki bedenimdeydi buları ucuz sattım 

Manenni bi bir meta dükana döndüm 

  

Elli beĢte bezi yeri köç eyledim 

Elli sekizde gül ömrümü puç eyledim 

AltmıĢta iki tene kıçımi üç eyledim 

Bir ahınan zâre döndüm 

  

AltmıĢ beĢte rengi ruğum dolannı 

AltmıĢ sekizde bezi sözümü didiler bu yaĢı inannı 

Heftadda rengim dolannı 

Manenni hiç bilmedim nemeye döndüm 

  

Heftadı beĢte bir neççe neferinen ottımo, bildimo, güldüm 
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Öz ruzigarımı yaman bildim 

HeĢtadda eleseng bezilerinen danıĢmadım, sükût ettim 

Gördüm ağınan zâre döndüm 

  

HeĢdadda kocalığımı hamı bildi 

Eleseng o nazenin kuvveyi kudretim elden gitti 

Dahı o qedir bilen dostlarım itti 

Olarnan kiner guĢaye göĢtüm 

  

HeĢdadı beĢte didiler filanı kocaldı 

Da ömüre ne kaldı 

Nazenin rengim saraldı 

Saraldım samane döndüm 

  

Nevedde bağtım gördüm öz oğlım, qızım, koğımum meni bir ayrı cür 

bildi 

DanıĢtım hessabı sözü neheqqe tebil verdi 

Öz nevem özüme güldü 

Misli ki bir bigâneye döndüm 

  

Elli beĢte ömrin çennan canım almadı daĢın attı 

Beziler ki gunceniĢidi olarnan dostlığ kattım 

Yüzde dünyanin daĢın attım 

Gitmeli konağa döndüm 

 

Tilim diyer yüzü onna yaxĢı bildim 
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DanıĢabilmedim her neme didiler nahaq güldüm 

Xüda‟nin verdim emaneti, dünyadan gittim 

KarıĢtım yeksane döndüm 

Çoğ xoĢlari geldi, barik Allah ehsen. YaxĢı nezme çekmiĢey, beĢerin 

sernıvıĢtesi ele bu curdu, bu curdu. Dedi men bice nâme yazaram sizin için 

elan. Görek bu dünyada bu iĢ olar ya olmaz. Didi nemedi? Diyirem 

Xüda‟nin yanı iĢlerinnen, rehminnen, her sohbetinnen kimse baĢ 

çığatabilmez. Her neme eyliye, eyler. Didiler yanı ne bareden? Didim beĢ 

kardaĢ, üĢ kardaĢ, on kardaĢ baĢarabili bir nefere mesele birden yirmi tene 

övlad vere? Ama men bir cur nezime çekmiĢem, görey bu iĢ olar ya olmaz. 

Didi xop, o iĢ nemedi? Ne cürdü o iĢ? Didi valla erz eyliyim, eziz 

eyleĢenlere; 

Artığ olsun namısınan arımız 

Bir dede neneden altmıĢ övlad töriyek 

Görey oğlı el aparak 

Bir sorfaya hamımız 

Didiler baba bu hardan olır meye bu altmıĢ tene de övlad zindeganlığ eyler. 

Yoğ bu inanmıram buna. Sözinin dalı var? Didi bele.  

On beĢimizi ekin tükün eyliyek 

On dördümüz yaylağları yaylıyağ 

On beĢimiz kiĢvere hıdmet eyliyek 

Ara yerde sultan olak birimiz 

Didi bunu yaxĢı diyiren bu oğlan. Ama olmaz geyri mümkin.  

AltmıĢ oğlanınan altmıĢ tene nöker dolana 

AltmıĢ sürü koyunumuz ola, dovarımız ola 

Gele menzile bulana bulana 

AltmıĢ tene heyet birbirine dayana 

Hemsade olak bir küçede hamımız 
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Didile baba bu olmaz. Eger olar bele ama olmaz. Didile menne diyirem 

gören olı. Dediler ğeyir, inanmıram. Dedi Xüda‟nın kereminnen qem değil.  

AltmıĢ tene oğlanin altmıĢ tene ola eyâlı 

Hessaba gelmiye dünya malı 

DanıĢa dilleĢe sohbeti bağı 

Eleseng xoĢ olak altmıĢ kardaĢ hamımız 

 

AltmıĢ kardeĢin altmıĢ tene ola övladi 

Her biri öz iĢinne ola yâdı 

Xüda‟dan istiye imdadı 

Xüda‟nı tanıyıp âĢiği Xüda‟nin fermayiĢt olak 

Bunu bir nefer Süleyman‟nan erz olsun bu Tilim nağılınne nezme çekip. 

Süleyman Xan diyer yanı bu özü Tilim nağılınne nezme çekip ki mesele 

bulardan sorıĢa diye, bir bilençik ittifak olı, mümkinni ola, diyirle ğeyir 

olmaz. Didi; 

Süleyman Xan diyer menim varım 

Ama hessaba gelmiri menim övladım 

Bu dünyada ilm yaxĢı ola, ağirette imanım 

Ölenne de cennet olsun yerimiz  

Didiler bunu diyirey ama veli diyer Ģorba pilavdan yeğ olur, diyer iĢid 

inanma. Barik Allah aferin, barik Allah aferin. Didi xop, bunnan sora 

istirem bir heqiqet güftügu eyliyek; 

Emr olıp ilahiden gelipti bir kitap 

Onin iki tene hessabı var 

O hessaplar nemedi 

Adı Kuran‟il kitap, onin evvelinne huruf nemedi 

Diyirle xop, özin diyebilley? Didi bele. Didi; 
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Göyden gelipti bir tene Kuran  

Emma Muhammedo Mustafa onin heridaridi, onin itibaridi 

Evveli bismillahdı, kilid-i ilmni 

Ve oni aĢmağıyo, oğımağı o bismillahdı, evveli bismillahdı beğiyesi 

onıynannı 

 

Yeddi dene bizim nemazımız var gerek qilek hekmende gerek 

Ama beĢi ne cür bilek, beĢi ne cür bilek 

Onı da encam verek  

Bu ne cür bizim iğtiyarımızdadı 

Didi diyebilley? Didi bele. Didi; 

Yeddi nemaz meğribinen iĢadı  

Gerek o nemazı kılek 

Ama beĢ Ģikeste nemazdı 

Mesele velayetten gide beĢ altı ağaçlığta gerek nemazı Ģikeste kılay.  

O Ģikes beĢ nemazdı 

Xüdavend bunu özü kerar verdi bendesi tebil aldı 

Da binamaz olmıya beĢ rukat kıla 

Biz bende gerek onı bilek 

 

On yeddi rukatte neççe dene kelam var 

DanıĢığ olı adı nemazdı, sevabı çoğ olı 

Selvat ona vacip olı 

Gerek biz o selvatı bilek 

 

On dokkuzda nemazımızo heqqi heq bilek 
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On dokkuz eyliyek bunu neme için kilek 

Vacipti niye elden verek 

Delili nem oldı 

Diyi özin diyebilley? Didi bele. Didi; 

Ġbrahim Mekke‟ni saldı 

Çekildi kinara Xüda‟den erzi edebe sual göynünü aldı 

Ġlahı men bu Mekke‟ni saldım 

Menim için bir iĢ oldı, emr oldu ilahiden men hocacıma iki rukat nemaz 

vacip eylerem sevabı seniy olı, o bize Mekke‟de on dokkuz rukat vacip oldı 

Didile barik Allah, barik Allah ehsen ehsen barik Allah. Çoğ ilmin var, çoğ 

sevatin var. Ottılaro durdıla hamı gitti, Tilim‟ne geldi menziline. Bir övde 

bir dene meznil tutmuĢtu. Bu geldi düĢtü fikr içine. Ey dad-ı bidad ağo 

menim emim qizidi, bu menim helâlı hemserimidi, bu menim iğtiyarımidi 

burda nemeyliri? Da erte durup dükana gelmedi. Hey kesi varıdı, kapı 

getirmiĢidi, pencere getirmiĢidi. SorıĢtıla bunin menzili haradı? Didile filan 

heyette bir tene menzil tutup. Geldin ora baba ağo sen, kapı getirmiĢek, bu 

ihtiyacımızdı, niye gelmirey? Didi gelirem, gelirem bir heççe halım yoğ, 

merizem. Elan gelirem. Durdı xülese, geldi dükana. Mihri didi, nöker, didi 

bele. Didi git gör o gece ki konağ dükanı açıp, erz eyledi xanım gözüm üste 

giderem, geldi gördü açıp dükanı. Ama bele halı dimiri. SorıĢtı refik nem 

olıp bileye? Didi bir zad olmıyıp. Didi da Ģeir diyebilmey? Dedi nemeyiçin, 

diyerem. Ġnni burda bir yaxĢı Ģeir diyiri. Çoğ keĢeng. Diyiri; 

Felek cebr eyleme men binevâye 

Men özgeler derdine derman eyledim 

Öz elimnen öz övümü yiğtim 

Bir öddenin övünü abâd eyledim 

Bağtılar çoğ hessabı danıĢırı. Bezi adam görrey bir neççe neferi öğliyeler, 

xane sahap eyler, ehli eyâl sahıbı eyler ama onnan buna hiç vefayo sefa 

olmaz. Ona göre diyiri; 
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Öz elimnen öz övümü yiğtim 

Bir ödde meğluğu sahıbı zindeganlığ eyledim 

  

Sinemnem gül ü reyhan bitirdim 

Göz yaĢımnan ona behre yetirdim 

Hicran ektim gemi xermenin götürdüm 

Onin adını mihnet ebad eyledim 

Ġnsanı boğz tutanna eger ağlamaya boğz boĢalmaz, boğz boĢalmaz. O‟dı ki 

diyiri; 

Sinemnem gül ü reyhanı bitirdim 

Gözümün yaĢımnan ona behre yetirdim 

Ağladım o qussa bir qedri berteraf oldı. Hicran ektim, hicran ittifaktı, bir 

veğt gidirey bağırey görürey mesele bir duvar yiğildi, az kalmıĢtı kalay 

duvar asta. Ya biri bir söz didi istedin onıynan ona derle ittifak. Bilinmek 

olmaz.  

Ağ sinemne gül ü reyhanı bitirdim 

Göz yaĢımnan ona behre yetirdim 

Hicran ektim gemi xermenin götürdüm 

Onin adını mihnet abad eyledim 

Gördüle essan bu kiĢi bugün çoğ keĢeng sözler diyiri, bügün çoğ erz olsun 

eleseng yaxĢı, hessabı Ģeirler diyiri. Ey usta sen anla söziy diginen, dedi; 

Gettim özümü gurbete xâr eylemiĢem 

Gemi qussanı özüme iğtiyar eylemiĢem 

Gem berğanasını özüme âdet eylemiĢem 

Onı unusume, bunusume, kelbime muhtac eyledim 

  

SorıĢtım felekten hâlımı ve ruzigarımı 
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Bir kimse bilmedi menim hâlımı 

Onı özüme bigâne eylemiĢem 

  

Fehrad bir daĢı deldi 

Ama ġirin âĢığidi temaĢaya geldi 

Onıy ıĢkiynen özünü öldürdü 

Menne ġirino Fehrad‟i yâd eylemiĢem 

ġirino Fehrad‟i yâd eylemiĢem 

  

Her neme danıĢtım dilimnen 

Nadanıdım malı verdim elimnen 

Tilim Xan diyer xaber alım xâlımnan 

Men bu nazenin cevanlığımı heç eylemiĢem 

 

Cevahir bezbedler yârin kolınna 

Melakeler durar sağı solunna  

Tilim Xan diyer bi bivefa yolınna  

Nazenin ömrümü puç eylemiĢem 

Bihterin söz diyi hiç baĢa gelmiye eslan. Didiler xop, Xüda inĢallah Ģifa 

versin, bes, o kapını düzelt biz gidek. ĠĢlerin gördü her neme varıdı, xelgin 

erz olsun temam esasını verdi. Nöker geldi, didi nöker hâl xeber, didi xanım 

bunin bu ġiraz‟da bir muĢkili var. Didi nece? Didi bele müĢkili ki var terif 

eyledi yanı didi; 

Ağ sinemne men örgendim gül ü reyhanı bitirdim 

Göz yaĢımnan ona behre yetirdim 

Hicran ektim gemi xermenin götürdüm 

Onin adını mihnet abad eyledim 
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Ağirinnen örgendim bice kelime.  

Tilim diyer bi bivefa yâr yolınna  

Bu nazenin ömrümü temam eyledimo puç eyledim 

Mihri didi ey dedem vay. Bu hekmen Sahıp Mezhep biler, Seyfullah Xan 

biler bu oğlan ölüme gider. Men heqqidi bir cür eyliyem, burda bu dükanı 

bağlıya gide, ayrı küĢe kenarda erz olsun dükan tuta. Bu Seyfullah Xan ya 

Sahıp Mezhep bunu aparmıya ki bu qizin emoğlusudu erz olsun velayetten 

gelip. Didi nöker, didi bele. Didi ged edarede Sahıp Mezhep‟e diginen o 

derece ki kolınna var, çiyninne var o libastan bice dest versin. Diyer kimiy 

için istirey? Diyer Mihri Xanım‟a diye. Erz olsun bu aramcek bice dest libas 

verdi, dereceler çiyninne, geldiyo derecen libası giydiyo, bir iki üĢ tene 

serbaz saldı yanıycek, geldi helâlı hemserinin Sahıp Mezhep‟in edaresine. 

Didi sen o gece konağlığ eyledin, yaxĢı Ģeirler bileyiz için didi, yaxĢı ilm 

tebil verdin ağo bizde insanik bizde istirik onın sözinnen istifade eyliyek. 

Sen bir kesleri konağ eyledin ki biz o meclise sen eyağ koyabilmedik. Didi 

ezizim nemeye qanırı, narahat ollay? Men o oğlanam o nökere diyerem gene 

bir gece de konağ eyler, sen erz olsun xoĢ olgınan. Niye narahatay? Didi 

konağ eyliren didi bele. Geldi öveyo didi xop, hansı gece ya cume gecesi ya 

hansı gece bu oğlanı diyim gelsi, senne kenizleriynen ya bu ġiraz‟da bezi 

varlinin qiziynen dostı refik olmıĢay olarnan devet eyleginen gelsi, o oğlan 

ele bu cur bu revayeti Ģeir diyiri da seniy için disin. Berader Mihri bir 

keĢeng tedarik gördü, hessabı keĢeng. Didile cuma gecesi olsın ki sen 

istirahatlığ eyle ve seher Ģenbe gideceğey iĢ üste. Nöker geldi, didi dostım, 

didi bele. Didi mehebbettin düĢüp xanımin üregine, indi da bilmirem o qiz 

emi qizisidi, emi qizisidi. Seni duvardan konağ eyleyip olar içinde diye. 

Dedi baba hardan olla ağo? Didi da. Didi meger otağa bir tene perde çekeler 

otağa. O zenanlar o yana otıra biz de Sahıp Mezheb‟in ya özü ya yanına 

gene konağ ola, bizde bu yanna otırak. Menim üregimde çoğ derdli yara var. 

Didi istirey bu Ģerde kalay? Didi bele. Didi istirey bu Ģerde iĢin tutay? Didi 

he. Didi o qizi feqet terif eyle, o Mihri‟di adı. Bilmirek Sahıp Mezhep onı 

hardan alıp getip? Adı Mihri Xanım‟nı onı feqet terif eyle. O diye erz olsun 

o helâlı hemserime öl, diyer öllem, diye kal, kallam. Seyfullah Xan‟na bu 
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qizden bir hessap aparar. O her neme diye bu qiz kebul eyler, bu qizde her 

neme diye o kebul eyler. Her çen ki bu ġiraz‟da Seyfullah Xan‟in sözini 

dala veren yoğtı. Berader gene cuma gecesini keĢeng encam verdile, tedarik 

gördüle, Mihri kenizlerini o küçe ehlinne her neççe varlığ qızı varıdı, 

xanımıdıla oları devet eyledi. Gelin bu gece bizim bir konağımız var, Ģeir 

diyecek. Gene cuma aĢkamı nöker geldiyo, gördü çoğ iĢ töküp bunın 

dükanin kabağına o diyiri menimkimi düzelt, o diyiri menimkimi düzelt, bu 

diyiri menimkimi düzelt. Çoğ erz olsun iĢ töküple didi da aĢkam oldı, 

yiğiĢti. Mihri seni istiyip, Mihri Xanım. Hekmen gerek bu meclise geley, 

çeĢm. Durdıyo gene gitti hemmame libas evez eylediyo, geldiyo, Sahıp 

Mezhep didi bu inni geliri, ge biz ikimiz durak otağin kapısınna o 

dervazeden gelenne iĢare ayliyek Ģiiri senin için disin. Bele biz bu Ģeiri elli 

dört il bundan kabak Tehran‟na sef eyledik. Elan bu Ģiiri, elan diyerem. 

Nöker geldi ki Tilim‟inen geçe dervazeden geçe heyete Sahıp Mezhep didi 

nöker, didi he. Didi dur orda, ikizde durin. Diginen menim bu xanımın için 

bice Ģeir disin. Bu Mihri de xicalet çekirdi, emmoğlusuydu da xelg bilmirdi 

ağo. Evvelinen ikisi birbirine istekliydi, xatırxağdıla birbirine. UĢağlığtan 

buları göbek kesme eylemiĢtile. Bu gücünen mesele bunı aldıla, bu hâl be 

hâl gelmirdi ki. Mihri‟nin sağladı yanınna, Mihri yaĢmak vurdu ağzınna. 

Kedim abırlı xanımlar ele bu Ġran‟na resmidi, bizim kendimizden meğsusen 

bir tene xanım, otız il yaĢmak vurdı ağzına qeynataynan baĢınan danıĢtı. Bir 

bile ihtiram eyledi qeynataya. Bizde üĢ nefer biz daire, siz kaval diyeriz. 

Kavalınan ve balabanınan erz olsun biz bunu sef eyledik. Berader didi ey 

Ģeğs, ey usta, didi bele. Didi menim bu xanımımı Ģanın diyeceğen ha. Men 

ğeyir. Di gözüm üste. Didi; 

Götür ağızden yaĢmaği 

Koy görüksün xâl Mihrecan 

Menim kimin binevânı 

Bir göynünü al Mihrican   

  

SövmüĢem çiyne ba çiyne  
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Kurbanam zulfin biçine  

O baĢınna ki ereğçine 

Gebertmeginen sal üstünnen Ģal Mihrican 

Mihri gitti bir tene perçeye herir, o zeman herir çoğ qem yağıdı. Bunin için 

bir çadır almıĢtıla. Gitti o çadırı örttü baĢınayo, geldi durdı yerinne. Emma 

Tilim bed cür aynadı. Didi beke bu Tilim‟e bir heççe göz otı veriri. Yani sen 

meni alaydin bu çadırdan mene alabilmezdin ki. Tilim‟e kâr eyledi. O da 

adınan didi; 

Herir çadır çaldırıray 

Hekmen dostı düĢmanı bildirirey 

Sen celladay öldürürey 

Gelginen rehme Mihrican 

Bu Sahıp Mezhep didi bu çadırı, gerek örtmiyen. Didi niye? Didi bu biçare 

yoğlıdı. Diyer men istiyem övlenem hekmen gerek menne bir bu çadırdan 

alam da. Ġnni diyiri, hekmen diyiri da Tilim kocaldıyo da meni alabilmezo, 

Sahıp Mezhep‟te menim telağım verer, meni almaz. Koy diyem bilesine.  

Sen meni eyledin koca 

SorıĢmadin hâlin nece 

Eger diyen kal bu gece  

Ollam konağiy Mihrican 

 

Ağaçlar getirerler barı 

Tökerler çaylara, bazara sarı 

Ey kelbimin iğtiyarı 

Sindirme kehrimi Mihrican 

Gördüle bu Mihri‟ni keĢeng terif eyliri, keĢeng sohbet eyliri, he.  

Sen menim göynümü allay 
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Meni biderman derdlere sallay 

Eger diyen bu gece kallay  

Ollam konağin Mihrican 

Biz bunu sef eyledik. GeĢtiler içeriyo bu vesede bir tene perde saldılar erz 

olsun eleseng bu perde ve hessabı ve bu eleseng cür ola. Mihri seslendi ey 

cavan, didi bele. Didi men sene muzahım olmıĢam, bu konağ konĢılarımnı, 

kenizlerimni menim yanımna. Men sene muzahım olmıĢam, indi bice dene 

Ģeir diyey, menim bu yoldaĢlarım xoĢ ola, menimne üregimne derdim çoğtu. 

Bu derdim beke az olar. Didi xanım hamı sözü hamı yerde diyilmez. Ağo 

men neme diyim? Dedi bir Ģeir di da. Ġnni burda bir yaxĢı söz diyiri, vağen 

yaxĢı Ģeir diyiri. Diyiri; 

Ey nazenin menim bir derdim var 

Ama dimek olmaz 

Her nemeknaĢinasınan  

Nanı nemek yimek olmaz 

Didi aferin aferin aferin. Men ele bu sözlerden istirem ki; 

Her nemeknaĢinasınan  

Nanı nemek yimek olmaz 

 

Derdini diginen bilene 

 ĠĢ baĢına gelene 

Her üzüye gülene 

Derdin ona dimek olmaz 

Derdin ona dimek olmaz 

Dedi barik Allah, henüz ele bu Ģeirleri men istirdim, sen burda beyan 

eyliyen. Didim; 

Merd kiĢi övmez özünü 
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Salmaz dünyaya sözünü 

Almagınan bir nakesin qizini 

Çeker eslinen yeğ olmaz 

Alma bir nakesin qizini 

Çeker eslinen yeğ olmaz 

Emma xanım meni bağıĢlagınan, men dareliğo, serveto böle zadlar yoğımnı 

da. Nadanam, didi bunin Ģeirini di. Didi; 

CoĢtu deli göynüm coĢtu 

Sövden geldi serden aĢtı 

Bir tesipli oğlan yoskıllaĢtı 

Onı gözden salmağ olmaz 

Gerek onı gözden salmıyay, baĢardin bir semayeyi, bir puli ona salay.  

Ey kelbim meni zikr eyle 

Xüdavende Ģükr eyle 

Ey Tilim Xan bir fikr eyle 

Da Mihri‟den sene yâr olmaz 

AĢikâr didi; 

Tilim Xan bir keĢeng fikr eyle 

Mihri‟den sene da yâr olmaz 

Bele gecede geĢtiyo, durdıla geldile. Gene geldi dükanı aĢtıyo ama gördü, 

hâlı dimiri. Beden narehetti, bir iki üĢ nefer ki etrafınna otırmıĢtı. Durdı 

dükanı bağladı, bulara didi men gidirem menzile, merizem. Erz olsun herkes 

geldi diyinen merizdi. Menzilinde yatıp. Gitti menziline yer saldıyo, yattıyo. 

Bu yannan Mihri didi nöker, didi bele. Didi git gör o neccar dükanda iĢliri 

ya iĢlemiri. Eger iĢliri ki hiç, iĢlemiri erz olsun ge mene di. Didi çeĢm. 

Geldiyo geldi ğeyir, bir iki üĢ nefer orda var, dükan bağlıdı. Deyirle bu 

dükan neye bağlıdı? Didi valla o ustanın diyirle halı yoğtı. Ġnni bilmirek 

yolığmağına gidek ya ğeyir. Geldi seslendi xanım, dükanı bağlıyıp, orda 
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neççe nefer duırmıĢtı men soruĢtum, merizdi menzilinde istirahatlığ eyliyip. 

Didi keniz, didi bele. Didi öz çadirlarizdan getirin mene. Men bi çiğim 

yazıya. Nöker bunin menzili hardadı? Seslendi xanım o dükandan ele bire 

dört kapı geçey ğeyr beĢinci kapı orda bir tene otağ tutup, menzil eliyip 

özüneyo, geli dükanını iĢliri. Bu arvad xelginde mekr var, böle üzünü 

mokem tuttıyo, bir tene nağabıl çadırınan geldi Tilim‟in menziline. Geldi 

Tilim‟in menzilineyo ağa bele, sahıpxana bele, burda sizin mustecir variz, 

didi bele. O otağıdıya, bendeye Xüda‟nin bügün halı yoğtı. Dükana 

gidebilmiyip. GeĢti menzile yorğanıdı o zeman ya cecimidi her nemeydi 

Tilim‟in üzerinnen aĢtı qırağa, üzünü aĢtı, Tilim gördü Mihri‟di. Didi 

nemeye geldin, nemeye geldin? Ne menden sene umud var olı ne sennen 

mene umud var olıp. Didi emoğlu, cigeri anladabilmedim. Sen özge değiley, 

sen bir kardaĢtanay, menne bir kaĢtan. Ama eliyen eyledi seni menden 

eyledi, seni menden eyledi. GelmiĢem yollığam. Tilim durdı, dayannı 

duvarayo, didi bes bu reyçe gelmiĢey, bice Ģiir diyim bileye. Didi; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin  

Ala gözlüm, Mihribanım xoĢ gelmiĢey sen 

Üregimde gamı gubare itirdin 

Ala gözlüm, Mihribanım xoĢ gelmiĢey sen 

 

Derin derin dergâhlara dolmaz 

ġirin canı bu sövdaya salmaz 

Sen kimin konağ bihikmet olmaz 

Ala gözlü, Mihribanım xoĢ gelmiĢey sen 

 

DanıĢmağa senin dilin var 

Eger kimse bile vetenin var, elin var 

Menim bu gözlerim üste qedem koyan yerin var 

Ala gözlü, Ģirin dillim xoĢ gelmiĢey sen 
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Men bilmirem mene neler olaceg 

Saralıp rengim solaceg 

Ne bade helâlı hemseri buraya gelmegin bileceg 

Men ölüme giderem ha qebrim üstüye geldin xoĢ gelmiĢey sen 

Didi oğlan bu sohbetler değil. ĠnĢallah yaxĢı ollay. Erz olsun ġiraz‟da bir 

ziyaratgah var Ġmam Rıza‟nın kardaĢıdı. ġah Çirağ diyerle bilesine. Meruftu 

ġah Çirağ diyerle. Didi emoğlu, didi bele. Didi giderem men menzile, bir 

nezliye diyerem ġah Çirağ‟a. Senne eger gidebilley, dur get bir destnamaz 

algınan, burda iki rukat nemaz kilginan, desti daman olgınan ġah-ı Çirağa‟a. 

Berke menim nezrimne kebul ola, berke senede Ģefa vere. Menne durdan 

elava burda otırabilmerem, itibar eylemirem, men durram gidem. Ama 

gidirem menzilimne erz olsun bir tene nezri o ġah-ı Çirağ‟a diyemo aparam. 

Hele ta men gidincek ya bügün ya seher eyer gidebilley, gitginen. O bir 

buzurgevandı, Ġmam Reza‟nın eziz kardaĢıdı. Tilim durdı eyağ üsteyo, bir 

keĢeng destnamaz aldıyo, erz olsun sorıĢtı haradı haradı haradı? Geldi ġah-ı 

Çirağ‟in aramgahinin içinde iki ruket nemaz kildi. Emma Ģiirinne diyiri. 

Diyiri; 

Evvel Xüda, dovım seni diyip gelmiĢem  

Ey ġah-ı Çirağ yetiĢ dadıma menim  

Seni men özüme qemxâr bilmiĢem 

Ey ġah-ı Çirağ bilginen hâlımı menim 

  

Men bügün ġiraz‟da bikesem  

Ema vetenime bice yaxĢı hevesem 

Men dimeli, iĢitmeli bir aheste sesem 

YetiĢ imdadıma ey ġah-ı Çirağ menim 
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Men gelmiĢem sene desti daman olmıĢam 

Bu ġiraz‟da naĢinaso, bikeso, nadar kalmıĢam 

Ġndi sena penah olmıĢam 

YetiĢ imdadıma ey ġah-ı Çirağ menim 

  

Merizem yoğtı hâletim 

Bigâne çekmez himmetim 

Sene yalvarram bu derdim 

YetiĢ imdadıma ey ġah-ı Çirağ menim 

Durdı gördü bele bir haççe bedeni ferg eyledi. Geldi menzileyo, bu qizler 

didi ki xanım hara gitmiĢtin? Bu cür yere gitmiĢtin, niye köhne çadırınan 

gitmiĢtin, niye üzün tutumıĢtin? Bunu Sahıp Mezhep gelenne qizlerin biri 

didi. Didi Sahıp Mezhep sağolsun bu senin xanımin bice köhne çadır, teli 

çadır örttüyo, üzün tuttıyo gitti. Ama bilmedik hara gitti. O Mihri‟ni 

istediyo, didi hara gitmiĢtin? Didi valla sözin rastı, sen özge değiley ya 

gittim ġah-ı Çirağ‟a bir ziyaret eyledim. Dedim nebade taze libasını, üzüme 

bezek verem, gidem o buzirgevanin hıdmetine. Gittim bir ziyaret eyledimo 

geldim. Didi xop, bu ustanı biz gerek burdan çığadak gide, bu usta bizim bir 

mümkinni bir müĢkil verecek elimize. O konağ gele diye men gelmemiĢtim, 

devet eyle menim için disin, o dost gele diye devet eyle menim için disin, o 

koğım devet eyle menim için disin. Bunu fikr eyliyek görek ne fikrinen, biz 

burdan bunu çığadek? Didi xop, sen git edareye men ele nökere bir söz 

diyerem, o erz olsun gider. Bu edaresinnen getiren libası giydi. BaĢtan 

eyağa kilico, kalğan bağladı. Didi gid Sahıp Mezhep‟e diginen üĢ dört tene 

servaz versin mene. Servazı aldı geti, dedi atımı eyerleyin, atını 

yeherledileyo, menzilden çiğtiyo, geldi Tilim‟ne gelmiĢti kapın aĢmıĢtı, 

meĢgul iĢlirdi, neççe neferde döğrünne vardı. Geddi atı lab Tilim‟in 

dükaninin kanĢarınna atı sağladı. Didi usta, didi bele. Didi o esası götür ge 

bu ati nelleginen. Erz eyledi ey serveri muhterem, men at nelliyen değilem, 

men neccarem. Didi kulağım iĢitmez, kulağım iĢitmez. Hekmen hekmen 
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gerek bu ati nelliyen, men istirem gidem Ģikâra . Erz eyledi servere 

muhterem, bilmirdi ki bu qizdi, özünü berkitim da. Didi men Ģiir diyenem, 

icaze verey bir Ģeir diyem bileye yamanin gelmez. Didi meye Ģiir beletey? 

Didi bele. Kulağ ver diyim. Didi; 

Ġrağ yerden gelen insan  

Ġrağ yerden gelen insan 

Cefa çekme gurbet veten olmaz  

Hiç veğt gurbet veten olmaz  

Yâda düĢer koğım kardaĢ 

Bigâne insana dost olmaz 

 

Gerek yaxĢı yamanı biley 

Heqiqeti görey 

Qere palası her ne dögey 

Rengi qeredi bu da ağ olmaz 

Didi barik Allah bu Ģeirlerin keĢeng Ģeirdi. Erz olsun; 

Men mege acam 

Kimseye mege ferracam 

Men görürey ağa neccaram 

Yorğan tiken xeyyat olmaz 

Yorğan tiken xeyyat olmaz 

Ġndi emrin, sözin, sohbetin gene sözin var diginen menim bir kelimeda 

Ģiirim var, onı diyem. Erz olsun; 

Men iĢimi billem 

Çoğ ağlaram ama qem güllem 

Men Tilim Xan‟em mümkinni bu derdilen öllem 

Çünki derdime derman olmaz 
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Didi barik Allah, barik Allah bu söziye xoĢım geldi. Ama usta, didi bele. 

Men gidirem burdan dükanıyı evez eyle, hekmen hekmen burdan dükanıyı 

evez eyle, didi çeĢm. Bu yannınaki refik olmuĢtular, muĢteri olmuĢtular, 

yiğiĢerdile, Tilim bular için hey ilminnen, eğlinnen, emri merufunnan bular 

için danıĢardı. Gene yiğildiler geldiler ki elhamdüllah usta yaxĢı olmuĢay? 

Didi bele. Didi valla heqiqeti biley, men burda qasığplığ eyliyebilmem. Didi 

niye? Didi bu Seyfullah Xan‟in oğlı misli bilmirem ne bareden mennen 

narahat olır, inni memur göndermiĢti usta dükanı evez eyle. Bundan da 

burda kalabilmem. Eger bice yerde bir xâlı dükan sorağiz var, men eleseng 

gidim ora, bice nefer didi bu ġiraz‟in bir medresesi var, temamı yani 

danıĢamız büyügo küçük geler o medreseye ora bir meydannı. Orda menim 

bir tene yaxĢı dükanım var, hessabı yaxĢı dükan emma çünki ora uĢağ çoğ 

geliri Ģuluğtu, hiç kes icare eylemiri. Hiç icaret istemirem bileyinnen. Dur 

gidek dükanı gösterim, eger gör baĢarabilley, kilidi verim bileye, hiç zad 

istemirem. Baedep durdı geldi, keĢeng dükanı göstertti, dükanı tertemiz 

eylediler, temiz keĢeng kedim qarı varıdı, at koĢardıla qarı esas aparardıla 

bu yana o yana. Bir tene qarı gördüleyo, Tilim o dükanna her neme erz 

olsun esas varıydı, erz olsun yiğdiler dükanin içineyo, erz olsun eleseng 

Tilim orda meĢkul oldı. MeĢkul oldıyo, Mihri bir iki güne didi nöker, didi 

bele. Didi git gör o dükan gene o usta ordadı ya ordan gidip. Erz olsun sen 

toğlı mene sorağ getir. Geldiyo seslendi xanım, köçüp ordan, gidip. Didi 

bilmedin hara gidip? Didi valla böle ki diyirle o medreseye ki iki tene de 

oğlı olmuĢtı Mihri‟nin. Men bu uĢağları aparıram o medreseye, o medrese 

yağın onna, bice dükan tutup erz olsun ordadı. Didi bes, men bügünleri bu 

uĢağlarin dersine bağıram, bular magıl ders okımıyırlar. Ġnni ervadin 

mekridi da, inni istiri bu hokkaynan gide orda Tilim‟i göre. Bes bügünleri 

menne gelim, o muallime bir derslimeli verim, o muallime bir teĢekkür 

verim ki bu uĢağlara yaxĢı ders oğısın, yaxĢı ders vursun. Ġnni bu uĢağlarin 

birini sen tut elinnen, birini de men tutum elinnen. Gidek erz olsun görek bu 

uĢağlar niye ders oğımırı? Keniz, külfet yiğildiler döğrüne, seslendi xanım 

inĢallah oğıra, oğır bir zad değil. Essen duray gidey mesele medreseye bunu 

muraca eyleginen helâlı hemseri eleseng onin sözini bihter iĢiderle. Sahıp 

Mezhep gid orda diye, didi yoğ. Men uĢağımı özüm üregim yanırı, Sahıp 
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Mezhep edaresinne Sahıp Mezhep‟ti. Men xânadaram. Gerek men bu 

uĢağlardan men muvazım olam. Durdıyo bir keĢen çadır örttü baĢınayo, 

geldi dükanin ağzınna geçe, Tilim‟ne dükanin kapısınna otırmıĢıdı, hey ağaç 

yolırdı. Erz olsun bu nöker Tilim‟i görenne tanıdı, seslendi xanım bu ustadı 

gelip bura. Bu bir cür eyledi bu çadır arasınnan bu Tilim bunin cemalını 

gördü. Gördüyo, eĢkinnen, fikrinnen eli titiredi, da bu ağacı yolabilmedi. 

Pıçeğini koydı yere. Mihri‟de bir bağtı ama red oldı. Ġnni burda bir keĢeng 

Ģeir diyiri; 

Sallanıben giden dilber 

Heq özi divan eylesin 

Yâri yârdan eyliyeni 

Felek bağrını kan eylesin 

  

TiĢneyem elvan kanıynan 

Doymadım Ģirin canıynan 

Oğ ayrısın kemanıynan  

Reğibi bezi yerde düĢmene reğip diyerle. 

Reğibi niĢan eylesin 

 

Men elan girmiĢem reğte 

Menim ömrüm kalıp beğte 

ġah-ı Merdan çiğe teğte 

Bir edalet divan eylesin 

  

Kurbanam adı sanıya 

Ġntizarem gül cemalıya 

O keĢeng keddi boyıya 
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Tilim Xan can kurban eylesin 

Bu gittiyo medreseye, o uĢağları erz olsun tapĢırdıyo ve geldiyo. Gene 

qeyitti, Tilim gene bir bağtı Mihri‟ye, Mihri bağtı Tilim‟e. Geldi menziline. 

Geldi menziline bu Tilim Xan gitti medreseye bu muallimnnen sorıĢtı ki o 

xanım buraya nemeye gelmiĢti? Muallim didi valla onin iki tene oğlı burda, 

biz ders verrik. Ele yaxĢı de ders oğırla. Ama gelmiĢti bir heççe gileylik 

eylirdi ki bu uĢağlara siz niye mağıl ders vermiriz? Bu uĢağlarin ikisin tuttı 

eliynen getti bir xarı bar furuĢt dükanına, bir bekkal dükanına onnada ki inni 

bu pufego, bilmem nemeyo, neme neme bular yoğudu. Möüz, kiĢmiĢ 

içidiyo, qoz içidiyo, erz olsun eleseng badam, meğzi badamıdıyo, noğlıdıyo, 

bulardan varıdı. Bu iki tene uĢağin ciblerini keĢeng doldırdıyo, getti gene 

karıĢtırdı erz olsun medrese uĢağına. Mihri geldi öve, âĢığı meĢuğluğ seğti. 

Heqiqet ola. Ama yalannan ola ğeyir, yalannan ola ğeyi, âĢığı meĢuğluğ 

dünayada müĢkildi, seğti. Geldiyo, didi kenzi bir yer sal, men bir haççe 

diyerey hâlım yoğtı. Yer saldı, bir kenizi varıdı ele dayımel huzurıydı bir 

varlı adamin qiziydi. Çünkü basevatıdı, eğilliydi, geldi ottı Mihri‟nin baĢ 

üstünne. Seslendi xanım, didi bele. Didi men o qedri devadevran kitabı 

oğımıĢam. Billem mesele soğık deymiyene neme verey, kiç ağrıyan neme 

vere, kolı ağzrıya neme vere. Sen xanımay, men keniz. ErĢan dedem 

dünyanin sirveti var. Ama sen xanımay men keniz. Heyifey, digörüm harar 

ağrırı, haray ağrır? Didi valla menim keniz derdim bir iki değil, diyem ya 

kolım ağrırı ya kıçım ağrırı ya eyağlarım ağrırı bir iki değil. Ġnni bilmirem 

nemeyliyem? Kelem beradı koydı berabere seslendi xanım, indi her yerin 

Xüda neçkerde narahatti, diyinen men yazım, gidim o kitabım var o övde, 

devaderman kitabıdı. Onin üzüynen o dermanı düzeldim, getirim verim sen 

inĢallah sağalgınan, sen heyif xanımay. O veğt bir kesin helâlı hemseriyey 

bügünleri ġiraz‟in evvel neferidi, dedesi hemin tor, özü hemin tor. Didi 

kulağ ver bir Ģeir örgenmiĢem o Ģiiri diyim sene yazaray yaz, yazman 

yazma. Erz eyledi xanım, men istirem derdin ilac eyliyem. Men Ģeir menim 

ne derdime değer? Didi xop, gerek diyem men. Didi; 

Dünya dolannı baĢıma 

Derman bilmirem 
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Bilmirem ağe neyimni menim 

Geçen günlerim düĢüptü yâdıma 

Bilmirem nememni menim 

Seslenni xanım sen ağlıyay, bizde ağlıyak. Didi nece? Didi bu zindeganlığ, 

o cur helâlı hemser bu cür keniz külfet senne diyen men narahatem, menne 

diyem. Didi; 

Bilenler mene bildirdi 

Didemin nemini sildirdi 

EĢk derdi meni öldürdü 

Çaresı olmırı menim 

  

Üce dağlarin qarını gördüm 

Behçelerin barini gördüm 

Men dünyada ölsem nakam öldüm 

Niye, dedem nakam eyledi meni  

Didi xanım, bu sohbetler nemedi? Xop, dedey seni ele verip, küçük adama 

vermeyip ki. Didi durustu.  

Meni bir bigâne aldı 

Meni üregime bir derdi saldı 

Menim helâlı hemserim varıdı 

Onin gözü yolda kaldi 

Ama meknum oldım bir kimse bilmir neme olıp mene 

 

Men Mihri‟yem öz iĢimi billem 

ġad olıp güllem 

Ya heqdarıma çataram ya nakam öllem 
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Görey kim gelecek qebrime menim 

Seslendi xanım, Xüda nekerden bu sözlerden dimeginen. Sen elhamdulillah 

Rebil âlemin yaxĢı guzarını, yaxĢı el, yaxĢı yurt, keĢeng hessabı. Sen bu 

sözlerden niye küfr eyliren, Ģükr eyle. Didi da menim servıĢtemnen senin 

xeberin yoğ, menim sernıvıĢtem nemedi? Diyiren nöker buraya gelsin 

görüm. Nökeri çağırdı, didi nöker, didi bele. Didi bice söz tapĢırram bileye, 

ağziynan çığmıya. Bunu diyirem bileye, ağzıynen çığa verrem cellad boynın 

vure ha. Giderey o oğlanin yanına o neccarin yanına diyerey eğer sözin var 

Mihri Xanım‟a diginen. Ama yazgınan verginen dil cevabı vermeginen. 

Senin ki ilmin sevatin yoğti, o özi yazar. Get ona diginen eger söziy 

sohbetiy var, Mihri bir heççe narahatti, merizdi. Ona erz olsunamı hıdmetine 

o kağazı al getir mene. Ama kimseye ağziynen çığmesin, kimse bu iĢi 

bilmesin. Geldi gelennen sonrayo ottı, Tilim‟in yanınayo. Meğluğta 

otırmıĢtıla bir neççe neferler. Ottı ta bular durdıla gittile, bu Tilim istedi 

dükanı bağlıya. Didi nöker bes durup gitmirey? Didi valla bir erz varıy 

hıdmetiye. Didi nemedi? Didi o Sahıp Mezhep‟in xanımı gördin Mihri 

Xanım, didi bele. Didi o tapĢırıp mene sene gelmiĢem bura senin hıdmetiye 

sen bir Ģeiri diyey, yazan kağaza eger o Mihri‟ye senin gileylik varesinnen 

ya Ģadlığ varesinnen ya qem varesinnen eger ona senin sözin var, yazan 

kağaza men aparam. O xanım diyip eye yaza kağaza gele bura, menim 

narahetçiliğim bir tere bir qemi berteref olar. O xanım narehetti. 

Muzeyğeleme. Didi ağo nöker, men onin nemesiyem? Nökerde o kedim 

bilenlerdenidi. Seslendi usta, didi he. Didi seniynen Mihri‟nin arasınna bir 

hekâyet var. Hekâyet var ya men bilmirem ya bilirem ya sen dimiren ya o 

dimiri. Emma bu qedir bilginen ki men dürüstü nökerem ama eğilli kiĢiye 

men hıdmet eylirem. Men edap varım, menim fehmi Ģurum varım. Didi xop, 

fehmi Ģulun var, nemedi hekâyet, söz burda kalacek da. Didi ya evvel onı 

istermiĢey sene vermeyiple ya o qiz sene piĢmen olıp sene gelmeyip ya sen 

istemiĢey sora kelbin dolanıp onı istememiĢey ya ele düĢman düĢüp ortalığa, 

yaman adam düĢüp ortalığa seni onnan eyleyiple, onı sennen eyleyiple. Bu 

hekâyet var. Didi nöker buni bir yerde ağziynan çığmıya. Dimiyen bir kesin 

yanınna, didi Mihri‟de diyip bele dimiye. Hiç iĢim yoğ, indi beĢ tene Ģeir 

yaz kağaza men aparım verim erz olsun o qiz diyiri eger bir beĢ tene Ģeir 
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diye, men sağallam. Dedi elan yazaram kağaza, apargınan bir zad değil. 

Diyiri;  

Cemalın görenne âhı nâle eylerem  

Ama derdimi diyen degilem 

Özüme seni dost be kerar verrem 

Ama düĢmenime diyen degilem 

  

Eger derdimi bilsem 

ġad olıp gülsem  

Eyer ecel gele nakam ölsem 

Kıyamet gününnede seni gören değilem 

 

Men öz iĢimne asarem 

Eğlimi meye bedennen keserem 

MehĢer gününne, mehĢer yolı üzerem  

Orda eğli Ģulı, fehmi kemalım kimseye beyan eyliyen değilem 

 

Menim beğçelerimin barı gitti 

Üregimin xârı gitti 

Menim elimnen yârım gitti 

Emma bigâneye bağan değilem 

  

Eger diyem gözellerin gözüdü 

Bundan bele meclislerin sözüdü 

O Mihri eleseng emimin qizidi 

Men onnan dönen değilem 
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Bu da kağaz götür git. Kağazı getti verdi erz olsun Mihri‟yeyo. Mihri didi 

qizler tedarik görin öz içimizde bir ceĢn tutak, men o oğlanı bir yâd eyliyim. 

Tedarik gördüle ama Sahıp Mezhep geldi menzile bağtı gördü Mihri diyerey 

bir manenni bir bostanı pozmuĢey. Da bir zad yoğ. Ne hüsülesinne ne 

iğlağınna ne meramınna bir zad hessaba gelmiri. Çağırdı otağına seslendi 

xanım, dedi bele. Didi men seni dünyade hessabı bilirem, eğli, Ģulu, fehmi 

kemalo, insaniyetlikte görürem ama bügünleri manenni sene bir iĢ olıp ki 

sen bağmıĢay gemi derdi bidermanin içine. Didi heqiqet, didi bele. Didi o 

ustay ki görürey ha, o menim emoğlumnu. Men ona göbek kesmeyem ve 

gideceğem de elan erz olsunamı hıdmetine diyem bilesine, kağazı yazıp. O 

da gide Ģikâyet eyliye erz olsun men onnan sarı nagıranem. Tilim‟ne 

durdıyo dükanı bağladı, keĢeng soruĢtu burda qaze kimni? Dediler valla 

filankes. Xop, bu Ģehrin, bu mahakin dövleti kimni? Didiler filankes. 

Durdıyo geldiyo her kapısı istedi ciloğlığ eyliye dedi menim derdim var, 

men gidirem derdimi diyim. Geldiyo erz olsun eleseng hükümatin huzuri 

hıdmetinne erz-i edep eyledi eli döĢümnne. Seslendi ey bendeye Xüda neme 

olıp bileye?  Didi icaze verey bir Ģeir diyem bileye. Didi meye Ģeir beledey? 

Didi bele. Ağo neber Ģiir beletey? Didi her ne cür diyen beletem. Ama öz 

derdimi diyeceğem. Bele.  

Bele ağayan icazesiynen sohbetimiz hessas yerde bağidi. Umudvaram ki 

inĢallah hemiĢe Ģado, hemiĢe muvaffak olayiz. Didi; 

Erz-i edep eylerem hıdmetiye bilginen 

Mene zulum olıp 

BaĢ götürüp vetenimnen bura kırğ min nihmetinen gelmiĢem 

Ama mene bügün zülüm olıptı 

 

Veteninne adı san varım 

Bade gedipti ilgarım 

Özgeye nesip olıptı yârım 

Ġnni mene zülüm oluptı 
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Çağırram ağamı kalmayayım dermende 

Men Müselman‟em bu dinde 

Ġnni qussayo, vereminen kalmıĢam bu günne  

Mene zülüm oluptı 

 

Yetik olgınan menim hâlıma 

Bağgınan ruzigarıma 

Sene and verirem o Xüda‟ya çat menim dadıma 

Men Tilim Xan‟em bir erbabin oğliyam 

Ama yârım elden gidip mene zülüm oluptı 

Didi xop, zulum ne cür olıp? Didi valla bu Seyfullah Xan ki bu Ģerde 

evvelin nefer hesap olar, oğlı Sahıp Mezhep bular geliple menim emimin 

qızı adağlımıdı, göbek kesmeydi. Ama nadanlığ üz verdi bu servetim elden 

gitti, bular geldile puldan töktüle gücinen, pul guci menim adağlımı alıplayo 

getiriple bura. Ġndi men ta ordan bura gelincek ta bura çatıncek Xüda iki 

tene de oğlan verip bilesine. Emma veli menne diyerem beke ele anı çekmez 

bu qussa meni öldürer. Didi bir nefere zulm ola bes bunu burdan nemeyik? 

Yolladı Seyfullah Xan geldi, yolladı Sahıp Mezhep geldi. Didi siz bu kiĢinin 

velayetine gitmiĢiz? Didi bele. Didi ordan qiz almiĢiz? Didi bele. Didi bu 

qizin ki adağlısı varımıĢ, oğlan ki adağlısı varımıĢ, göbek kesmeymiĢ. 

Göbek kesme bir Ģerti ilahidi. Ne cür onı getirmiĢiz? Didi kurban dedesi razı 

oldıyo, qizinna özi razı oldı, didi xop, yollayın qiz gelsin. Yalla metel 

olmayın,  memur, bele. Get bu Sahıp Mezheb‟in, adı nemedi? Mihri, tez 

getir hüzüre. Gettiler bir perde çattıla, perdenin dalınna. Seslendi ey 

cuvanezen, didi bele. Didi sen bu Sahıp Mezhep‟e giriftar oldin, aĢığo 

meĢuğ oldin geldin ya güc sohbeti varıdı? Erz eyledi ğeyir kurban güc 

sohbeti varıdı. Men erz olsun hiç veğt emmoğlumnan ya elan dönmüĢem ya 

o veğt dönmüĢem ya nezerden salmıĢam ya dimiĢem menim helâlı 

hemserim o Ģeğsti ki seni otirip yanıyna. Menim iki tenede övladım olıp, bir 
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sirvetmen adamıynan geliniyem ama nakamam, nakamam. Ġndi dadıma 

çataray ne yaxĢı, çatmay ne yaxĢı. Seslendi ağaye Seyfullah Xan, didi bele. 

Didi insan varlı oldı, gerek bir nefere güc diye, adı san oldı bir nefere güc 

diye? Tez ağırını getirin, bunin sigesini oğısın tala. Verey bu oğlan görtürsü 

gitsin. Ağınni gettileyo, erz olsun bu uĢağlar Mihri‟nin yanınnaydı, istedi 

sigen oğıya bağtı bu uĢağlara gördü bu iki tene ezizi giramı uĢağtan 

geçebilmiri. Seslendi emoğlu, didi bele. Didi sene and verrem bu kese 

itikadin var, mennen göz dolandır. Da sen mene cür gelmey, menne sene 

güc gelmem, cür gelmem. ĠĢti olıp, dedi menim özümne bilirem ağaye 

Seyfullah Xan sözin yeriddim ya yoğ, dedi bele. Ağaye Sahıp Mezhep 

sözümü yeriddim ya yoğ, didi bele. Didi bes, men elan burdan duranna 

gidirem burdan bu Ģerden gedirem, emma bice Ģeir diyirem gedirem.  

Gönlüm kalğtı veten sarı yeridi 

Can senin olsın, can Mihri Xanım‟in 

Meni derdimi bilen olsın 

Can senin olsın, can menim cananımi   

 

Kıyamet gününne kırmı kâl olar 

Seratel mustaqim hamı kese yol olar 

Eger orda heq divan olar 

Menne diyerem seniyni 

 

Men oğıdım Kuran‟ı eyledim temam 

Xüda‟ya el gunahım var el aman 

Elden vermem, heqiqeto, merifeto, imam 

Men giderem yâr seniy olsın 

  

Tilim Xan diyer menim sözüm canannı 
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Ġnsanna yaxĢılık dini imannı 

Menim kömekim on iki imamnı 

Da gidirem ġiraz‟dan heq seniy olsın 

Dur külfetin götür git. Ama bilginen ki sözümü yeriddi. Bu erz olsunamı 

hıdmetine eleseng Tilim‟in neğli o ki baĢtan men bunu hiç kese vermezdim, 

naveri bunin meruf meĢurudı, teğdim eyledim sizin hıdmetize, inĢallah 

umudavarem ki bu naverden behr apariz ve Ģad oleyiz erz olsun hemiĢe 

muvaffak oleyiz. ġad, xoĢal, Xüda hafiz. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



872 

 

3.10. Göğçek Reza ve Dede Yadiger Hikâyesi 

Ba icazeye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin bileye. Xüdavendi âlem bendesini yaradıp gerek Ģükrünü 

yerine getire. Niye? Elan bir gözi ki istiri xerap ola, düktür ne qeder alır o 

gözü, eger baĢabille mizan eyliye o cür ki Xüda o gözü mizan eyliyip. 

Emma ey hemmetemamı eziz men hemiĢe bu neççe ilde erz eylemiĢem, 

caniyizin qedrini bilin, Xüda‟ya Ģükr eyleyin, diyer; 

ġükrü nihmet, nihmete epsun koned 

Kufrü nihmet, nihmete ezkebi birun koned 

Caniyizin qedrini bilin. Xop, burda bir Ģeir var erz eyliyim, ta inĢallah ve 

Rezaye Dede Yadiger sohbetini erz olsun erz eyliyim huzurı hıdmetize. 

Diyiri; 

ġeyda bulbul fegan etme, gem yeme 

Bir gün gül açalar, sabah yaz olar 

Genimet bilginen sağla vücütiyn 

Özüne erziĢ kail ol. 

Genimet bilginen sağla vücütiyn 

Vefası yoğ gülin ömri az olar 

Yanı bunu bulbule mesele çektiriri ki bulbul bir bele gülü ister, bulbul için 

zehmet çeker, diyer; 

O nemedi yarım gün ömrü var 

O güldü, qizil güldü ya gerek günerteya hekmen xezan ola töküle yere. O‟dı 

ki diyiri;  

Genimet bilginen sağla vücütiyn 

Bulbul öz qedrini bilginen  

Vefası yoğ gülin ömri az olar 

Bice yarım günnü. Diginen; 

Fehrad‟e mihnet piĢe 
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Ġncime ġirin‟en vur daĢe diĢe 

ÂĢığo meĢuğo arasınna hemiĢe 

ĠĢve olar, gemze olar, naz olar 

 

Cevahır baz bedler yârın kolunda 

Melekeler durar sağı solunda 

Feğfareler iĢler dayimel bezinin gölünde 

Emma gölde ördeğ oğli yeĢıl baĢlı kaz olar 

 

Bu dünyanı sevmiĢem bir dilsitani 

Sözü Ģekerdi dili piste dehani 

Ey âĢığ, ey âĢığ beyan eyleme sirri nehani 

ÂĢiğin göynünne yüz min söz olar 

ÂĢiğin göynünne o ki âĢiğti, gidiri âĢığlığa mümkinni üreğinne yüz min 

Ģeiro, merifeto, emru marufo, nesiheto erz olsun heqiqeto merifet. Erz 

olsunamı hıdmetine günlerin bir gününne diyirler Ġsfahan Ģehrinne iki dene 

bir nefer Erameni gelmiĢtiyo, yolı düĢmüĢtü Ġsfahan‟a görmüĢtü bu Ġsfahan 

çoğ muhım Ģerdi, çoğ derde değen Ģerdi. Erz olsun eleseng orda bir dene 

meğezeyi Ģur eyledi, o meğezeni icare eyledi, beneyledi orda erz olsun saz 

düzetmeglige. O zemanna qeyire çöğürden suvay erz olsun ayrı saz yoğıdı, 

sora mesele seliğe gitti yuğarı, tarda qedimidi, tarda düzeltti ve çöğürde 

düzeltti. Erz olsun bunın bir tene oğlı varıdı, öz atları erz olsun öz dilleri, 

nerman hesap olardı, öz dilleri, nerman hesap olardı. Bu oğlan adı 

Nerman‟idi. Bu bir gün didi dede, didi bele. Didi men xop, elan neziki yirmi 

yaĢa çatmıĢam, yaxĢıda inni neççe senin iĢin rast getirsin, meni koymuĢay 

derse, bu Ġsafhan‟na daniĢmendler polfusörlar, dünya dideler bulardan men 

eğli, kemalato, insaniyet ve iğlağ örgenmiĢem. Ġndi menim teklifim nemedi? 

Didi balam istiren nemeyliyen? Didi dedecan men bu Ġsfahan‟na yaxĢı yaxĢı 

Ģairler var ama Fars‟tıla. Ama bir tene men Ģair tapmıĢam ve ehl-i Tebriz‟di, 
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xanabadeynen gelip Ġsfahan‟na caniĢin olıp. Onın oğlı menimne refikti, 

onıynan biz Türkü danıĢırık, erz olsun özüde Ģairdi TerviĢ erlerinnen diyiri. 

Men gidirem bu oğlanin övüne konağ eyliri meni övüne, men o dede diyen 

Ģeirlerden yazıram bir neççe dene. Didi xop, balam o ki örgenmiĢey, neber 

Ģeirdi? Didi nece? Didi; 

Gerekte öziyne olar layığ 

Sene beğene helayığ 

Gerek bir söz diyen merdumdar ola, bir söz diyen merduma derde değe. 

Merdem ondan Ģeirden fehmi Ģul eyliye. Helever sözlerden örgenmiyen, 

diyen diyene bir dene Ermeni oğlı hiç zad bilmiri. Didi; 

Dedecan gel bir erzim eyliyim 

Senin nesihetini men bilirem 

OğımıĢam elif‟i, çatmıĢam be‟ye 

Bu heqiqeti men bilirem 

 

Men Ermeni‟yem öz yolumna 

Gezirem dolanıram öz hâlımna 

DayanmıĢam öz dilimne 

Men öz mezhebimi Ġncil‟o, Tövrat‟tan bir neçe hekâyet bilirem   

 

Dedecan erzimi diyerim ge kebul eyle 

Menim baremne üregini Ģad eyle 

Meni korğmagınan men nafehm oğlan değilem meni azda eyle 

Men fehmi Ģulu, eğli kemalatı bilirem 

Bu dedi xop, balam. Bu yaxĢı sözlerdi, buları ele yaxĢıdı. Bunları yazgınan 

sağlagınan. 

Men Neriman‟em dedecan Neriman‟em özüm billem 
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ġad olıp güllem 

Her yere gidem, her yere dolanam hıdmetine gellem 

Seni ihtiramini kovlı kitap men billem 

Bu dede bağtı gördü, bu keĢeng Ģeir örgenip, bu hessabı Ģeir örgenip, 

keĢengne diyiri. Bir tene övladdı da. Zop bu merizçilik ne vare bağar ne 

yoğa bağar ne reĢide bağar ne ezize bağar ne yoskıllığa bağar ne dareliğe 

bağar. Bu Neriman‟e bir noxıĢlığ üz verdi. Üz verdi o zamanna elan biz 

gerek vagen Ģükr eyliyek, elan ne qedir vesile imkanat bizim teğti 

iğtiyarımızdadı. Qedim hiç zad yoğıdı, xelg biçareydi. Eger bir nefer Xüda 

nekerden bir küçük derdi oleydi, inni qurslarıynan yaxĢılardı öyle ölerdi. Bu 

dükannan her neme çığadardı, getirerdi, gelerdi onlara düktür dimezdile 

hekim diyerdile. Giderdi diye soruĢardı hansı hekim yaxĢıdı? Filankes. 

Giderdi getirerdile bu çöl elefinnen beziler elan onıynan iĢlirdile. Bu çöl 

elefiynen dava süzeltmiĢtile ya keynetmiĢti süvünü vererdi meriz içerdi ya 

özünü mesele bir cür xurd eylemiĢti, misli un teki mizan eylemiĢti ya 

bundan vererdi. Bu oğlan selametlik tapmadı, selametlik olmadı, salim 

olmadı. Bir gün seslendi, balam didi bele. Didi menim da ne dükanna 

iĢlemeğim geliri,  da ne menim övümde bir zad kaldı. Men temam eyal 

yoskıl oldım. Xop, men Erameni‟yem men bir Ģeiri muğteseri ele dede 

babamızdan biz Türk Ermeni‟yik, bizim Ģeir varımız. Ġnni balam gel 

seniynen penhanen, gizlin, bir danıĢığ eyliyek. Erz eyledi dedecan, neme 

istirey danıĢay? Didi; 

Eziz balam, menim sene bir erzim var 

Men istirem veteni terk eyliyem men 

Her cür eylirem sağılmıray sen 

Bu gemi qussanı gün be gün ne cür çoğ eyliyem men  

 

Bir tene balam arzımanı çoğtu 

Bu dünyada vefa yoğtu 

Da elimnen tutan menim yoğtu 
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Men Ġsfahan‟a terk eyliyem men 

 

Balacan men yaxĢı billem seni 

Gidem, gezem temamı Ģehri, Ģuru Yemen‟i 

Ġndi senne bağıĢla meni da bir iĢ görebilmirem 

Ġstirem gurbete özümü var eyliyem men 

  

Men senin her yere giden qedrini billem 

Gidirem beke bir iĢ tapam, beĢ iĢliyem, gerek gellem 

Ya sağallam ya senin derdiynen öllem 

Ölümü özüme nusu can eylemiĢem 

Bu Neriman seslendi dedecan, didi bele. Didi xop, sen gidey men erz olsun 

men nemeyliyim, bes men teklif nemedi? Didi da balam bir tene vasıda 

dellala diyerle vasıda, bir vasıda getti bu övin xıtı xurdasınnan bir qedri 

sattı, bir beĢ altı qıran ya bir tümen pul usul eylediyo, Xüdafız eyledi, çiğti 

Ġsfahan‟in küçesine. Gördü bir tene derviĢ Eli methinnen beyanat eyliri. 

Çoğta keĢeng sesi var ve Eli‟nin Ģucaatinnen o keĢeng guftaro reftarınnen 

terif eyliri. Çoğta keĢeng sesi var, oğurı. Bu Erameni‟ydi. Ama bu derviĢin 

sesi guftarı yaxĢıydı, dayannı ona kulağ verdi. Bu derviĢ sözin tükettiyo, 

tükenenne didi ey ağayanı ki menim etrafımna variz, menim iki ğıran 

bilekarım var. Bir neferden borc eylemiĢem. Ġndi üĢ dört gün bu pulin 

veğtinnen geçip, menim ağrıma bais olırı. Herkes o iki ğıranı vere, menne 

ağam Eli emirel mümininnen istirem onin her muĢkili ola, hellolar. Bu 

Erameni didi bu Müselman dinine men bir el aparım gör ne cür eyliye, 

görüm menim dinim ya bular dini ne cür olıp? O veğtte iki ğıran pul vardı 

meye vere. Ya onĢaydı ya üz altın. BiĢa, bipul. Zemanı pul o zeman bu 

curdu. Gıranıdıyo, bir pulıdıyo, yanı gıranın yarısı. Bir pul diyerdile. Hiç 

kesten nefet çığmadı ki diyek ala bu erz olsun eleseng iki gıranıyo derviĢ bu 

Erameni çığattı pulinin içinnen iki ğıran göttüyo, geĢti bu derviĢin huzurına 

seslendi ey derviĢ, didi bele. Didi menim böyük bir giriftarlığım var, çoğ 
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böyük giriftarlık. Eger bu giriftarlığ bu iki ğıranin eger bu giriftarlığ ref oldı, 

men bir nefer Müselman çağırram, ağzıma eĢed koyar ve din-i Ġslam‟i 

Müselmanlığı men kebul eylerem. Beferman bu iki ğıran. Bu iki ğıranı ki 

verdi bu derviĢe istedi gide bu derviĢi etrafına qınedi. Didi derviĢ, didi he. 

Didi gördin iki ğıran aldin, bele. Didi o Ermeni‟ydi ya. Sen Ermeni‟den 

neme için pul aldin? Müselman için sen sohbet eylirdin, günnen azdan 

çoğtan burdan sen bir deramed aparıray. O Ermani‟nin nemeyeçe pulını 

kebul eyledin? Gerek onı verey dala. Bu gönderdi gördü ğeyir olmırıdı da. 

Da seher diyirle burdan heqqin yoğ burda geley oğıyay. Xüda‟ya 

nemeyliyim? Erz eyledi kardaĢ, didi bele. Didi bir gel bura. Geldi, didi bu 

merdum reva bilmiri men senin pulin alam, siz meye Ermeni‟yiz, didi bele 

Ermeni‟yem. Ama giriftarlığım var, nacir giriftarlığım var. Qussadan övden 

ferar eylerem. Ağacan gel bu iki ğırani. Bu iki ğıranı alanna didi men bunu 

sene göre vermedim ki. Bes, nemeye göre verdin? Didi çünki Hezreti 

Eli‟nin vücudı mubarekinnen sen terif eylirdin, menim xoĢım geldi 

Ermeni‟yem. Ama xoĢım geldi. Didin neççe derde dermannı, temamı erz 

olsun Müselman‟ın umudvarı evvel Xüda, dovım Eli eleyhiselamnı. XoĢım 

geldi, menim bir giriftarlığım var ehd eyledim, eger o giriftarlığım ref ola, 

men din-i Ġslamı kebul eylerem. Ah istemirey? Didi ğeyir. Bir su gidirdi 

ordan, muhım suvıdı. Ġki ğıranı attı getti o suv içine. Bir haççe narahat oldı, 

didi men bügün gidem, iĢ rast gelmez. Qeyidim, gece kalım övümde seher 

erteli çığım gidim ha. Qeyitti gene övüne. Emma qeyidenne ağalar ağası 

merd Murtaza Eli erz olsun eleseng Neriman‟e Ģefa verdi. ġefa verdi, didi 

oğlan men senin adını intiğab eylerem, yuğuda gördü, sene adıya da 

Neriman dimezle, diyerle Reza. Seniy adıy da Neriman değil, Neriman 

Ermeni adıdı ama Müselman adıdı. Menim erz olsun eleseng bir tene 

cemaatimnen on iki neferik, on iki imam bir tene bizim imamlarımızdan, adı 

Reza‟dı. Men senin adını Reza intiğap eyledim. Bedeniyne sağ oldıyo, hiç 

veğt erz olsun da sen meriz değiley, höl ayıldı. Gördü beden misli gül kimin 

cemal, misli gül kimin. Seslendi nene, didi bele. Hiç qeza yimezdi, 

yiyebilmezdi. Nenecan, didi bele. Didi menim için nehar getir. Bu gördü, bu 

nene gördü eslan danıĢabilmezdi ama diyiri mene nehar getir. Bu nene höl 

oldı, kaĢtı. Geldi bunin otağına gördü bu yer yorğanı atıp, kinara keĢeng 
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otırıp, eğilli eğilli ağzınna dua oğırı. Kol saldı boynınayo, balacanım yaxĢı 

olmuĢay? Didi bele. Bele yaxĢı olmuĢam, balam bir bile hekim geldi, dedey 

bir bile deva aldı getti, bir bile mesele dünya görmüĢ meğluğtan geldi ki 

gettile ki baba bu uĢağa neber verek yaxĢı olsın, hiç gune çar olmadı, hiç 

gune çar olmadı. Ama bes, indi sen nece keĢeng bu cür yaxĢı oldin, hem 

cemalıy misli penceye afıtab kimin gül teki cevan olmıĢay, hemi yaxĢı 

olmuĢay. Didi nenecan, didi bele. Didi bice dene Ģiirim var sene beyan 

eyliyem. Dedem ki gedip, diyirey deden çiğti, gitti. Veli seniy için men bu 

Ģeiri diyirem, gerek sen eĢhedü enla ilahe ilallah diyen ve Müselman olay. 

Men elan Müselmanem. Menim ağam meni rehnema eyliyip, size de emru 

bu meruf neyel munker sizi de Müselman eyliyem. Didi balam Müselmanlığ 

ne cürdü men diyem? Didi; 

Men gece gündüz, ahı nâle eyledim 

Derdimi dermanı olmadı menim 

Emma öz mezhebimne kitabımna Ġncil‟i Tövrat‟ta Ģükr eyledim 

Ama derdimin dermanı nenecan olmadı menim 

 

Öz iĢimde bu merizçiliği çoğ muğteber bildim 

Ölmegi gözünen gördüm 

Ama yatmıĢıdım yuğuda bir nefer gördüm 

Nenecan o menim için yaxĢı yamanlığı istemedi Ģad eyledim men 

 

Nenecan gel bir dolanım baĢıya 

Kelem olıp çekilim kaĢıya 

Senne di yâr yoldaĢiya 

Menim Müselmanlığımı terk eylememiĢem men 

 

Nenecan Ģükr eyleginen heyif olsın atam gitti elimnen 
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Men ne cür sohbet eyliyim bu dilimden 

Men geĢtim Ermeni‟nin yolınnano dilinden  

Zikr-i Ġslam‟ı men ezber eyledim 

Nene gördü beh beh beh. Nenede toğlı her neme Reza didi, eĢhedü enla la 

ilahe Muhammeden resulallah bunu didi keĢeng heqqi ey Xüda kebul eyledi. 

Çiğti kuçeye sövünceğinnen hovar eyledi. Hovar eyledi sözünceğinden, küt 

dediler ey dad-ı bidad biçerenin oğlı telef olıp, gelin. Herçan Ermeni‟diler 

amade Xüda bendesidi da. Gelin, yiğiĢtile, koğım, kardaĢ hiç kes yoğıdı, 

Ermeni‟di geldi orda sakin oldı. Ama milletin ittihadı var. Müselmanin her 

yerde ittihadı var. Ele her mezhebiyne bu curdu. Öz dininne, öz 

mezhebinne, öz kitabınna ittihad varı. Merdum ittihad eyledi, gelin gidek 

buna. Yerden götürek belke bunların bir zadı yoğtu. Dede qeyitmiĢti, gelirdi 

öve, seher gide. Gördü kuçede guruh guruh meğluğ dayanıp. Didi ey dedem 

çiğti. Oğlan hekmen beyinden gidip. Ġki elli ben eyledi baĢı, döĢüne 

vurmağlığa, özünü torpağa bulaĢtırmağa. Bu meğluğ didi bes bele eyliren 

niye? Didi hekmen oğlan ölüp siz gidiriz da. Didi yoğ baba. Nece? Didi 

oğlin bit yuğu görüp, olıp bir tene cevanı Eli meğam. Bele ki diyirle, bele ki 

diyirle bizde gidirik onin hıdmetine ona erz olsun mubarek olsın diyek. 

Dildarlığ verek, diyek elhamdüllilahi rebil âlemin sen yaxĢı olmuĢay. Didi 

menim uĢağım yaxĢı ola, her mezhebi, her kitabi o diye men o kitabı kebul 

eylerem. Ġcaze verin men görüm, yol aĢtıla didile baba bu biçare dede koy 

gitsin övladını görsün da.  Ne heyette yer var ne küçede yer var, meğluğ 

dökülüp. Bir tene meriz, debederman hekim, yaxĢı olmıyıp, bu bes neber 

olıp özü özüne yaxĢı olıp? Geldi kapıdan geçe, Reza‟nın döğrünü almıĢatıla 

gördü dede istiri gele içeri. Ki bu uĢağı kucağlıya. Didi dede gelme içeri. 

Didi nece? Didi men bir Ģeiri diyirem sen onı kebul eyle, diginen eĢhedü 

enla ilahe ilallah eĢhedü enle Muhammeden resullah. Ey heqqen ey Xüda 

heqqey bunu kapıda diyo gel içeri. Bizim dinimizden bize fayda olmadı. Bu 

dede sövünceğinden on defa tekrar eyledi eĢhedü enla ilahe, eĢhedü enla 

ilahe. Didi baba ele bir defa bice diyey bestiya. Çattıyo bunu kocağladıyo, 

dedi balam hansı tebip seni yaxĢı eyledi? Didi; 

EyleĢ dede diyim derdimi 
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Men yuğuda bir Ģeğs-i muheteremi gördim 

Vefalı gember huzurdaydı 

Ama onin ağası emirel muminunı gördüm 

 

YatmıĢıdım diyeri uyan 

Her neme didim inan 

Bir tikeyi verdi mene bilmirem çörekti, bilmirem nemeydi 

Didi onnnan istifade eyle inan  

 Men o qezanı yiyenne onnan bir hikmet gördim 

Balacan o qeza nemeydi? Didi; 

Mubarek üzünden nur bildim 

Men o duranneki yaxĢı oldım bir Ģezde kıldım 

Men özüm onı, Ģeğsen özüme ağa bildim 

Çünkü men bir yaxĢı ağanı gördüm 

Müselmanlar didiler balacan, onin adı var, onin neççe adi var onin. Bir iki 

değil ki. Adin didi sene? Didi; 

Men kurtulmadım bu dertten  

Ama teklifim olımadı bezi yerden 

Yalvardım Ġsa‟vo, Musa‟vo, Ġncil‟o Tövrat‟o heqden 

Emma Reza diyer men heq Xüda‟vo Eli‟ni gördüm 

Nece Ģeirler diyip Ģair, nece Ģeirler diyip. Ağaye eziz meğluğ yiğiĢtilayo 

didiler xop, elhamdüllillah da indi uĢağın yaxĢı olupo, hara gider, ğeyir. Da 

giderem dükano açaramo belke olsa Müselmanlar toyada meni de aparıp. 

Çünkü Ermeni‟ydim, hiç kes aparmırdı. Ama inni Müselman olmıĢam erz 

olsun toyada gidirem. BeĢĢa iĢlerem getirirem erz olsun yiyerik. Ağaye eziz 

bu pesteladı, erz olsun âĢığlığ eylemeğliğe, muteber âĢığ çiğti. Bir qedri de 

Reza bilsine ilm üzüynen, eğl üzüynen, Ģeiri merifet örgetti bilesine, gitti 
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meclislerden meğluğ onnan xoĢı geldi, annan taze Müselman olmıĢıdı. 

Meğluğ sövünürdü, xoĢı geldi. Xop, seslendi balam, didi bele. Didi sen bu 

övde kalgınan. Men bir at alım, bu kedleri dolanım hemi tanısıla meni, 

toylarına aparırla hemi de erz olsunamı hıdmetine ve bu Ģuğlumu xelge 

merufçuluğ eyliyim. Bele eyledi erz olsun eleseng bir tene at aldıyo, libas 

keĢengo, bir tene keĢeng özü için çöğür düzettiyo, düĢtü bu kedlerin içine. 

Her kende getti, didi, didiler âĢığ, didi bele. Didiler bir tene âĢığ var, eger 

onin kimin âĢığ olay sen biz ele seni toya getiririk. Ama bir tene âĢığ var 

baĢa gelen değil. Neççe tenede Ģagirdi var erz olsun eleseng çoğ ferrardı. 

Didi hardadı? Didi Ehvazo Abadan ki elan diyirle mesele bu cür yaxĢıdı erz 

olsun eleseng gitti o yannan Farsıdıla. Ama avanenin bir mahalı var erz 

olsun XoĢkesal diyerle.  Orda indi adın dolandırıba, orat ele temamen bu 

milletten gitmiĢti. Çünkü su çoğudu, yer yaxĢıydı, hey orda bir saldıla oldı 

bir Ģehr-i muteber. Didi o hardadır? Didi o Ģer erz olsuna XoĢkesal 

diyerdile. Ġndi adın dolandırıpla bilmirek, nemeydi? Get orda gör o âĢığ 

nece âĢığtı? Bu geldi gelennen sora sorıĢtı ki burda bir tene âĢığ var, adı 

nemedi? Dedi adına Dede Yadiger diyerle. Getmeyen, dedi niye? Dedi 

çöğürün alar elinnen, çöğürün alar. Neççe dene Ģagırdı var, herkes geli toya 

istiye, iki tene âĢuğ, bir tene âĢuğ, üĢ tene âĢuğ o intiğap eyler, diyer ağacan 

bu iki âĢığ apar toyuna. Didi men olardan kalan değilem ki. Berader geldiyo, 

gördü bele, meğluğ bir kehvexaneye seyrengah, yanınna su sel teki gidiri, 

basefad. Temamı merdum Türk sohbet eyliri. Bu da çöğür elinde atı bağladı 

kenarda bir ağacayo, çöğür elinne geldi bu kuĢede ottı. Meğluğ içinne bir 

kuĢede meğluğ içinne ottı. Bu Dede Yadiger‟in âĢığı xelg için sohbet 

eylerdi. Bir enam vererdiler bilesine ama bu âĢığ bu meğluğun içinne hamı 

yerde gezerdi. Yanı gileylik eylemiye diye bes, menim yanıma gelmirey erz 

olsun gidirey eleseng orda diyirey. Bu geldiyo bu meğluğ içinne geçe gördü 

bice nefer bir tene çöğür koyup yanna otırıp yere. Hamı iĢin peğaletliği var, 

bu âĢığlığın hamından çoğ peğaletliği var. Meni inniyeçe çoğınan yalanınan 

inniyeçe on defa meni öldürüple. GetmiĢem mesele Tehran mehalınna toya, 

bir qedri gej gelmiĢem bir iki toy olmıĢ gej gelmiĢem, yanı çoğ çığarıp ÂĢık 

Heyder ölüp. Çoğ bu âĢığlığın peğilliği var. Bu âĢığ bu erz olsun Eramen‟i 

görenne sannamamıĢtı da. Geldi Dede Yadiger, bele. Didi bu mecliste ne 
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qad deramed var meye, ne qad deramed var? Didi niye? Didi bice âĢığta 

gelip ki sen onı Ģagird eyliyen özüye pul vere. Didi git onnan xeber al, gör 

men onin adını iĢitmiĢem. Git onin adını xeber al, gör men iĢitmiĢem. Geldi 

seslendi âĢığ adiy nemedi? Didi menim adım Sefter‟di, ÂĢığ Sefter‟em men. 

Geldi diyiri didi valla diyir men ÂĢığ Sefter‟em. Didi men ÂĢığ Sefter 

iĢitmemiĢem. Yağin bu uzağ yerden gelip, çoğ uzağ yerden gelip. Ağayan 

siz ÂĢığ Sefter iĢidmiĢiz? Didiler ğeyir. Didi indi gelsin bura görüm. 

Geldiyo, xop, bu da söz çoğ örgenmiĢti. Söz bilirdi, bir haççe özüne qadiridi 

ama da bilmedi âĢığlığ bir cürdü, misli bir su ki getirele meclise onnan 

tökerle bir zerfe içerle. Bu bir ilencik deryadı. Bu Dede Yadiger. Didi âĢığ 

buraya nemeye gelmiĢey? Birden ele ağzınnan çığtı, didi gelmiĢem seniynen 

bes eyliyem. Menimnen? Didi bele. Didi xop, bes ele. Oğlan o sazı ver 

mene görüm.  Sazı aldıyo, seslendi indi sen diyirey ya men diyim? Bu Sefter 

qadiridi, söz bilirdi, öz payı diyi beke da oniycek bilen yoğtu. Didi; 

Gel gel âĢığ sennen xeber alım 

Bizim alnımıza yazılan neme rengidi 

Yazgısı kimidi, yazan kimidi 

Eli‟nin mubarek kelemi neme rengidi 

Digörüm buları. Ele bu kofıl kildlenen kimin ele kildlendi? Didi vala buları 

men iĢidmemiĢem. Didi; 

Kolay gelmiĢey olmıyay xeste 

Çünkü naĢinasey incitmey  

Qedemin gözlerim üste 

Bir veğt diyerle bulbulıla gülde hekâyet var xeste 

O xesteliğ neme rengiydi 

 

Bura gelmiĢey hekmen veteniynen irağay 

Hele sen âĢığlığtan sorağay 

Men seni incitmem konağay 
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Digörüm bu Müselmanlığta heqiqet neme rengidi 

 

Men Dede Yadigarem dünyada kalmiĢem 

Millete muteberlerinen aĢina olmıĢam 

Ömrümü men bu yola koymuĢam 

Digörüm cevanlığınan kocalığ neme rengidi 

Çögürü öptüyo, koydı hıdmetinne yere. Didi men âĢığ değilem. Ağayanna 

ho çektile,  ağa sene dimedik gelme, dimedik dime, dimedik bu meydana 

gelmeginen. Bu bendey Xüda qeyittiyo, peĢiman, atını bindiyo ked be ked, 

menzil be menzil geldi çiğti, Ġsfahan‟a. Geldi çiğti Ġsfahan‟a Reza eleseng 

gördü ele bu dede bele qereğti, peĢimannı, bele çöğürüde yoğtı. Didi dede, 

didi he. Didi bes, haraya gitmiĢtin meye çöğürün yoğay? Bes, çögür hanı? 

Didi balam, gittim bice kende erz olsun eleseng Xan kirdi diyirdile ora, bice 

dene xevanin erbab gelmiĢti, o yeri almıĢtı, temamı meğluğu da orda 

yiğmiĢti döğrüne, adın koymuĢtu oranin Xan kendi. Diyirle Xan kendi 

temam Türk‟üdüler. Eger tek tek Farsı da hâlılırı vardı ama çoğu Türk‟üdü. 

Orda bir tene âĢığ varıdı, men özüme qadir bildim, iftiğar bildim. Gidem o 

âĢığı bes eyliyem, bağlıyam bilesini. Meydanın elinden alam, çögürün 

elinden alam. Ama bir Ģeir didi men bilmedim. Didi xop, dedecan bi zehmet 

o atı becer. Nemeye? Didi o atı becerginen men bir bace sefr eylerem, emma 

veli men bu sefere gitmeğim bir cür olar, erz olsun eleseng ya menne senin 

kimin bade giderem ya muvaffak olam. Didi balam eteğiynen tutaram 

onıynan hiç kes baĢarmaz. Didi yoğ, dede sazı göttü eliyeyo, didi; 

Eziz balam gel bir sohbet eyliyek 

Aman getmeginen, aman getmeginen deryaya benzeri 

DanıĢırı heqiqet sözlerden  

Bir dene muteber muteber benge benziri 

  

Mennen soruĢtu bilmedim 
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ġad olıp gülmedim 

Rengi piĢâniyet yazanna teğĢiĢ vermedim 

Ona böyük derya diyerle 

  

Balacan giderey ora kallay 

Onnan biz söz allay 

Diyebilmey ğıcalet ollay 

O bir dene özünnen bilen muteber âĢığ diyerle 

 

Men gettimo bildim 

Ama nakam geldim 

Da men âĢığlığı terkeyledim, da âĢığlığa gitmedim 

Veli ona öz velayetlerinne bihterin âĢığ diyerle 

Didi ey dede, didi bele. Didi o kesi ki menim noxoĢlığtan nijat verip, men 

ele âĢığlardan korğmam. ÂĢığ değil o ama sen menim teki o mövlanı 

görmemiĢey. Sen feqet bir Müselman olmıĢay, eĢed demiĢeyo Müselman 

olmıĢay. Bir muğteser ordan burdan bir nece dene Ģeir örgenmiĢey amma 

menim o mövlam mene bit tike qeza verdi, buni yiginen elan menim bu 

döĢüm derya kimin her bir zadda mouj vururu, mouj vururu. Didi balam 

giderey peĢiman ollay ya, didi yoğ. Didi xop, o yaxĢı yaxĢı söz ki bilirey, 

men âĢığam sözü billem ne cürdı. Bir beĢ dene menim için di, men görüm 

olar ne cürdü, neberdi, neme sözi diyirey, hekâyet ne cürdü? Ele özüm 

diyerem get. Didi; 

YatmıĢıdım xâbı xıblet içinne  

Menim yuğuma bir Ģeğs geldi 

Göz aĢtım üzünnen nurı enveri gördüm 

Menim merizçiliğime Xüda terefinnen bir tebibi geldi 
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Men danıĢdım derdime inandım 

SorıĢtı hâlımı, menim hâlım dolannı 

Ġstedim kol salam boynunna 

O qırağta duran desbi sine nökeri dayannı 

Men onı bir bihterin bihterin muhterem gördüm 

 

O gördüm canı canannı 

Metleb veren merdanedi derdim inandım 

Bir adı Eli‟ydi, bir adı ġah-ı Merdan‟nı 

Ağacan men o ġah-ı Merdan‟ı gördüm  

 

Câm vardı elinne misli sâgi 

Menim noğıĢlığımda kalmadı bedenimne bâği 

ġükr eylerem Reza diyer ilâhi 

Men onı ki isterdim gördüm 

Didi balam çoğ keĢeng Ģeir diyerey. Aferin berĢoma ama veli gitmiyen 

yaxĢıdı. Dünyada âĢığlığta söz beĢ tene, üĢ tene, iki tene değil. ÂĢığ cemaat 

o ki âĢığtı misli derya kimin mouj vurar. Onı hamı yerde diyirdile o yaxĢı 

âĢığtı. Xop, erz olsun nenesi didi balam getme, dedi yoğ gerek gidem. Gerek 

gidem onı mehkum eyliyem dedemin çöğürünü alan erz olsun eleseng 

hekmen hekmen qeyiderem gellem. Atı bezerdileyo, nene bir qedri qeza 

düzeltiyo erz olsunamı hıdmetine ve bir dene gene yaxĢı saz düzeltiyo, 

bihterin saz düzeltiyo. Didi balam eğer âĢığlığ sözü danıĢay, gerek eliyne 

saz ola. Niye? Diyerle sende yoğ âĢığ niĢanı, âĢığtan niĢan isterle. ÂĢığın 

niĢanı derece yoğ kolınna ki diyerle mesele bu ustu varıdı, ya servannı ya 

serhengni. ÂĢığın niĢanesi çöğürüdü, elinne oldı bilede âĢığtı, bilmeyede 

xelg diyer bir dene âĢığtıya. O çöğür o âĢığlığı sabıt eyler. Amade oldı, 

amade oldı erz eyledi nene, didi bele. Didi sen menim çoğ zehmetim 

çekmiĢey, dedemne hemin tor. Dünyada üç zad insannan ayrılmaz, hemiĢe 
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yanınnadı, hemiĢe. Biri Xüda‟dı, biri eceldi, biri rûzıdı. HemiĢe insanın 

yanınnadı. Bir veğt ecel çattı, diyer bularin ikisi kalı, birisi gider. Xüda 

insanin yanınnadı, ecelde yanınnadı ama ölenne rûzı kesili. Bu üç tane söz 

bu curdu. Biri Xüda‟dı erz olsunamı hıdmetine biri eceldi, biri rûzıdı. Veğti 

insan öldü o rûzı kesiler da. Siz menim iki nene dede zehmetimi çekmiĢiz, 

inni mene bu yolu helal eyleyin, bu renci men helal eyleyin. Xop, eceldi da 

kimse bilip, ne kimse iĢidip ne bilip ki bu ecel ne veğt geli ne curdu bu ecel, 

bu ölüm neber gelip? Nenesi dedi balam men bir neççe dene dua diyerem 

senin dalıycek, sen inĢallah muvaffak ollay. Sen Ģad ollay ve sen giderey o 

terefi inĢallah mehkum eylirey. Didim; 

Reza balam gitme gurbet eline 

Men sene bir erz-i edep diyerem 

Özü salmagınan qussayo, veremi dinine 

Get balam men sene bir dua diyerem 

   

Biriyne otır hemtarin olsın 

Yidiğin içtiğin cana nuĢ olsın 

Erenler serveri yoldaĢin olsın  

Men erenleri seni yalıycek diyerem 

 

Gel bir men sene söz diyim nadan olma 

Eğille çatanna divane kalma 

Biriyne çörek yidin ğıyanet olma 

Men rah-ı rastı, heqiqeto, merifeti sene diyerem 

  

Derya kimin men coĢaram 

CoĢıben heddinden kaçaram 

O kes ki sene Ģefa verdi onı senin yanıycek koĢaram 
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O ağalar ağası ġah-ı Merdan‟ı diyerem 

Reza çoğta memnun oldu nenesindeno, bir qedri erz olsun ato, çöreko, 

qezavo, libaso amade eylediler, erz olsun eleseng veğti düĢtü yola. DüĢtü 

yola o gün o ki yol geleceğidi geldi. Ama nehar oldı, gördü bir kend yol 

üstünne görükürü. Ama bir tene bulağ bu kendin yanınna var çoğ keĢeng 

suvu var, bu kendin meğluğu arvad, uĢağ, gelin zerfinen gelirler burdan su 

aparırlar. Reza hemi özü suvızıdı hemi atı suvızıdı. Gördü bu çeĢmenin baĢı 

bikar olmırı, bikar olmırı. Xüda‟ya nem eyliyim? Bir veğt gördü bir tene 

pirezen, bir tene tuluğ dalınna geldi su apara. Ama neççe tene cuvanezen 

dayanıp, bir tene xoĢgili ziba âli meğan cevanı atin üstünne bağırı. Bu 

pirezen böle fikreyledi bu oğlan bu qızlere bağırı. Geldi yağına didi balam, 

didi bele. Didi Ģeğsi geldi peygamber hıdmetine, didi ya peygamber men 

neber eyliyim hemi bu dünyada muvaffak olım hemi o dünyada muvaffak 

olım? Peygamber buyurdu her neme özüye istedin, xelge de iste, her neme 

özüye istemedin xelge de isteme. Muvaffak ol. Ġndi balam, orda durmuĢay 

bağıray, ağo bu xelgin qizi, arvadı, gelini buların sahıbı var. Erz eyledi nene, 

didi bele. Didi mene tohın eyleme, mene ahanet eyleme. Nenecan men o 

qizlere göre dayanmamıĢam, suvızam, atım da teĢnedi. Hemi istirem özüm o 

sudan istifade eyliyem hemi atım istifade eyliye. Bu gitti küçük bir tene zerf 

aldı qizlerden doldırdı suvınano getti el üstünne ama bu kolı değdi bu 

xurcuna, xurcunna da pulı varıdı. O zamanna pul kağaz değildi. Xurda 

pulıdı. Bu xurdayı tehebi balaca, ses verdi bu dedi ey dedey neney. Bu 

puldar adamnı, bir cür eyliyim digörüm menzil istese men muna menzil 

verem. Bu bir hessabı mene pul verer. Bu qeride bir aĢlari alatıydı, reylerin 

boyağı. Kemin kırğı du duman dağıtmıĢtı. Hilegeridi, falgiridi. Kedim bu 

cur falan açardıla bu cur buna diyerle hileger. Bu qerinin öz adını dimezdile. 

Diyerle o qeri hilager. Bu qizleri danladıyo, qızlar gitti. Reza geldi hemi 

atını istibra eyledi hemi özü iĢti. Didi balam, didi bele. Didi bu kedde bir 

tene kendin ketxüdası var. Erbabıdi, hükmü iğtiyarınnadı. Bularin izlerinin 

bir tene âĢığleri var benamı ÂĢığ Aydin. Ve bu kende âĢığı qedeğe eyliyip, 

da bu kende âĢığ gelmiye. Her kim xelgin toyu oldu, ele bu ÂĢığ Aydın yola 

sala. Onan bikar olırla da o kendin sahıbı erbabıdı. Bu erbab için diyeridi. 

Didi xop, nenecan men da yol getmemiĢtim çoğ, bir heççe hesteliğım var. 
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Men olır ki bir menzil verey mene? Bu qerideki Xüda‟dan istirdi. Emma 

geldiler, istediler geçeler qerinin heyetine, bu çögürü atın yanına 

bağlamıĢıdı, çennan mehlum değilidi. Bir neççe nefer o küçeden gidip 

gelirdi. Bu çögürü ordan açtı tuttı eline, olar gördüler. Gördüler görennen 

sonra xop, dünyada fesat mumkinni hamı yerde ola. Bala nispet sed bala 

nispet. ġeytanı söz dağıdan mumkinni ola. Menim bir ikisi geldi, o kendin 

erbabına erz-i edep eyledi. Seslendi erbab, didi bele. Didi senin özüy âĢiğin 

olayo erz olsun eleseng ve bir âĢığta gele, o hileger qeriye konağ ola. Didi 

yoğ, o qerini getirin. Qerini gettiler. Qeri, didi bele. ĠĢidmiĢem övüyne âĢığ 

var, erz eyledi kurban bice cevan oğlannı. Çoğ eğilli, âĢığta değil. O çögürü 

alıp bir veğt qussası olanna onın bir elin çeker cirin cirin eyliye, xoĢ ola. 

ÂĢığ değil. Bice çögür alıp men yetik oldum. Mennen bir menzil istedi 

çünkü bir âli meğam cevannı men ona yoğ dimedim. Didim erz olsun gel 

gidek öve. Dedi xop, ele ki bu curdu, onı getirin menim menzilime. Men 

görüm o cur cevan ki sen terif eyliren, bu hara uĢağıdı, kimni, nekkaredi, 

atınan hara gidiri? Qeri didi geldi menzile, didi balam, didi bele. Didi bu 

kende âĢığ qedeğedi. Erbabin özünün âĢığı var, benâmı ÂĢığ Aydın. Çoğta 

muteber âĢığıtı. Erz olsun seni istiyip. Dedi xop, diyey qedeğedi gidem ora, 

meni yamanlar, mümkin meni zindan eyler, mene kötek vurar, diyer niye 

geldin? Didi yoğ. O xanin neççe defe bezi iĢleri olıp, men örgedmiĢem, 

muvaffak olıp. Meni çoğ ister o erbab. Ge gidek. Atı koydu qerinin 

menzilinne sazı elinne geldi erbabın hıdmetine. Seslendi balam ha yandan 

gelirey, ha yana gidirey? Erz eyledi kurban eger icaze versey, men bir neççe 

dene Ģeir berayı ruzigar örgenmiĢem âĢığ değilem ama cevanam bir neççe 

dene söz özüm için beraye ruzigar teyil eylemiĢem. Didi xop, onın o 

yaxĢılarınnan menim için beĢ dene sohbet eyle. Didi; 

BaĢ götürüp vetenimnen gelirem 

Eger bağıĢlasay konağam sene 

Men dünyadan yaxĢı yamanı bilmiĢem 

Eger lütfeylesen konağam sene 
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Menim üregim sözü kaldı 

Derse konağ oldı 

Atamnan anam meni yola saldı 

Eger iltifat eyliyen konağam men 

 

Men gelmemiĢem burda kalam 

Kimsenin söziy alam 

Eger icaze versey konağ ollam 

Ama gelmiĢem hıdmetiye konağam men 

  

BaĢımna vardı bir qeza 

Gerek menim ruzigarımı kimseler yaza 

Dedem Erameni‟ydi menne hemin tor 

Ama mövlam nijat verdi adımnı Reza  

Ġnni gelmiĢem hıdmetiyne konağam men 

Didi Ermeni‟deki Reza adlı olmaz. Didi durusto, men meriz olsum hiç 

düktor, hiç hekim eslan derdimnen baĢ çığatmadı. Emma bir gece 

yatmıĢtım, bir Ģeğs geldi menim yuğuma, hemi meni sağaltı hemi didi 

Müselman olin. Dedem, nenem, özümüz Müselman oldık, Xüda‟nın zikri 

eĢhedü enla ilahe ilallah didik ve karıĢtığ Müselman içine. Ġnni 

Müselman‟em. Ama dede babadan riĢem Ermeni‟di. Didi xop, barik Allah 

barik Allah, sen yaxĢı oğlanay. Bu gece men bu kend menimni. Bir neççe 

nefer eğilli edamlar men bu gece devet eylerem ama menim bir kardaĢım 

var, menim bir tene qizim var onı istiri. Ama men göynüm yoğ o qizi verem, 

onin oğlına. Menne bu kerar eylemiĢem, kardaĢımnan demiĢem bice dene 

âĢığ getirey eger bu ÂĢığ Ocağ‟ı bağladı, mehkum eyledi, men qizi verrem 

senin oğlıya. Ama olmadı vermem. Ġnni bu kardaĢım gidip hardan âĢığ 

getirip olmıyıp, hardan âĢığ getirip olmıyıp, hardan âĢığ getirip olmıyıp. Ele 

iĢ ele bu cur kalıp. Ġndi seniy de çünki çöğür variy, kendin bir öddesi men 
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çağırram sene azar eziyet olmıya. O âĢığ sene eziyet eylemiye. Diyem bu 

cevan ele mene konağtı. Bele çögürü var ama âĢığ değil. Didi xop, gece 

kendin meğluğunnan geldi bir otağ doldı, bu qiz geldi bu qerinin övüne. 

Dedi nene, dedi bele. Dedi bu âĢığ ki seniy övünneydi, sen getirmiĢey 

dedem tebil vermiĢey, bu söz biler men dedeminen Ģert bağlıyam. Diyem 

eger menim âĢığım senin âĢığını bağladı, gerek meni emoğluma erz olsun 

verey dede. Bağlamadi ki öldürrey öldür, bağıĢlayay bağıĢla. Didi balam, 

didi bele. Didi men sene iki üĢ kelime nesihet verem. Hekmen bilginen. 

Men o oğlanı ahdlı bilmirem. Men falgirem, men dünyada da iĢler 

kalmayıp, reyler kalmayıp boyamıyam. O cevan ahdlı cevan değil. Dedi 

nece? Didi o guman eylirem, ona bir tereften bir tikeye tapılıp o cevani 

hosnı keĢeng olıp, özü mueddebo, baedep olıp. Tevekkil bixüda dedeynen 

bu Ģerti bağla. Bu qeri xatırcem eylediyo, qız geldi, dedesini çağırdı. Dedi 

dedecan, didi bele. Didi âĢığ getimiĢey? Didi bele. Dedi eğer bu âĢığ menim 

olsa, seniy özüyne ki ÂĢığ Ocağ var, o senin olsun. Bu gecey ki senin 

celesey var, temam kendin riĢsifidano, bileno, eğilliyo, muhterem adamları 

yiğmiĢey, bir büyük celesey var. Bular ikisi sohbet eylesiler bu meğluğu ki 

orda durar bularda Ģahidi qeziyye olsıla. Eger menim âĢığım bir söz xeber 

aldı, seniy âĢiğiy bilmedi, gerek bu gece emime diyey, dedeme diyey bu 

gece Ģirini getire, menim emoğlumnan xas digarik, istekliyik, âĢiği meĢuğik. 

Bu gece söz tükene ki menim emimoğluya sen verirey meni. Didi balam bu 

bir cevan oğlannı bir üĢ dört tane söz ergenip özü diyer bu âĢığ değil ki. 

Didi menne tevekkül bixüda diyirem bu âĢığ menim, o âĢığ senin. Seslendi 

uĢağ gedin ÂĢığ Aydın‟ı diyin gelsi bura. Geldiler ÂĢığ Aydın‟ı çağırdıla 

erz olsun eleseng ve o mecliste ola. Didi ÂĢığ Aydın, didi bele. Didi bu gece 

menim bir Ģertiha, Ģurtıha sözüm var. Bu cevanna eger âĢığtı, âĢığlığı boyın 

gelmiri. Diyiri men bir xurda söz örgenmiĢem, örgen diyerem. Ġnni bu gece 

sen bunuynan sen bes eyliyebilley? Seslendi kurban meni meye uĢağ 

hesapeyliyey. Ağo menim haramnannı. Bu nemedi? Yirmi yirmi beĢ yaĢınna 

cevan, men ömrümü âĢığlığta tüketmiĢem. Dünyanın sözünü cem 

eylemiĢem, dedile xop ina. Reza‟ya didi xop, bu menim âĢığımnı. Senne 

öziy diyerey men çoğ ders oğumuĢam. Ġndi ders oğumuĢay sen bu gece bu 

meğluğ içinne, bu cem içinne bu âĢığınan bes eyliyebilley. Erz eyledi 
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kurban çünkü sen emr buyururay senin vucutu mubarekiye, bele bes 

eyliyebillem. Ecep bes bu dedi men beĢ tene, üĢ tene söz örgenmiĢem 

darığanna özüm için diyem, inni bir tene âĢığı daniĢmend, muteber neççe il 

ömrünü bu iĢle tüketip, hazır olıp bunuynan danıĢa. Xop, ağayan icaze 

veriy, qızde geldi pencerede durdı ki göre bu oğlan muvaffak olırı ya ÂĢığ 

Ocağ muvaffak olı. Evvel kim disin? Didiler babacan meydan ÂĢığ 

Ocağ‟ıynı aha bu yirmi, yirmi beĢ yaĢınna hara bu heftad heĢtad yaĢınna 

hara? Dergâhı ummanna meger olır ki ubur eyliye. Reza dedi o cur değil ya, 

o cur değil ya. Adamzadı hiç kes tanımaz, qeyrez Xüda‟dan. Siz bilmiriz 

menim üregimne, kelbimne, zihnimne, fikrimne neme var? Bu ÂĢığ eleseng 

Ocağ ve temam âĢığıdı bezi yerlerden görmüĢüdü, bu ÂĢığ Aydın bir heççe 

narahat oldı, âĢığlığta peğilliği var, çoğ peğilliği var. Bu Reza gelmiĢidi bu 

fikr eylirdi diyirdi, bunin sözü erbaba xoĢ gelmiye diye bu cevannı, ÂĢığ 

Aydın seni istemirem. KalmıĢtı bu qussaya. Didi; 

 Oğlan açılar örtüler kelâm 

Digörüm kimselere 

Durust fikirle ha. 

Oğlan açılar örtüler kelâm 

Digörüm kimselere 

Cebrail Xüda emrinnen, Xüda destirunnan getti yeryüzüne selam 

Evvel selam geldi kimseler 

Qiz dedi ey dedem vay, buları bu cevan hardan diyebilsin. Bu meğluğ dedi 

baba, ağo erbab sen getirmiĢey bir tene ejderhaynan bir tene çöl dovarı ağa 

ejderhaynan tel vurabilir. Seslendi Dede Yadigâr, Reza seslendi Dede 

Yadigâr, didi bele. Didi xaiĢt eylem rûdayvaslığ eyleme, hiç rûdayvaslığ 

eyleme. Mene heç ihtiramda eyleme sözin rastı. Her neme seğt söz var, 

mennen xeber al. Didi bu Ģiiri ki xeber almıĢam cedder ceddin bilinmez, hiç 

keste bilmez. Xeber almıĢam da. Didi neber dimiĢen? Didi dimiĢem; 

Açılar örtüler kelâm  

Digörüm kimselere  
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Cebrail Xüda emriynen evvel getti selam 

Bu selamı getti kimselere 

Didi he, indi kulağ ver. Didi; 

O Kuran‟il kitaptı, o Kuran‟nı 

O Kuran geldi Muhammed‟o Mustafa‟ye 

Cebrail evvel selamı getti, sipariĢ getti 

Evvel selamı getti Muhammed‟o Mustafa‟ye 

Xelg dest vurdu, bu qız pencere dalınna sövünnü, Xüda‟ya celalıya Ģükr 

olsun. YaxĢı ki erz olsun hele buları bildi. Xop, ÂĢığ Aydın, sohbet eyle. 

Didi; 

Kimselere çoğ kaldi minnet 

Çoğ adam çekti zillet 

Müselman içinne vardı bir hekâyet 

Cemmeye umumu tapar bu geldi kimselere 

Bu diyenne dediler ey dedem vay, bunu ki hiç bilmez. Bunu ki heç eslan 

geyri mumkinni bile. Seslendi Rezacan, erbab seslendi bular nemedi? Didi; 

O Ģeytanıdı kaldı minnete 

Xüda tuvu neneği geçitti boynuna 

Ama o zikro bu bendeligo orda her neme tegelle vurdu beyinden gitti, 

kaldı minnete 

Bir ötte merdum Ģeytanı söger, yaman diyer. 

ġenine geldi heqiqet oldu selvata o selvat gelip Muhammed‟o 

Mustafa‟ye 

Barik Allah, barik Allah, barik Allah, barik Allah. Aferin ber Ģoma, aferin 

ber Ģoma. Didi xop, dalın diginen. Didi;  

O kimidi ölmedi kaldı, eslen ölmedi 

Dünya abad olıp diridi 
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Neççe ki dünyada var gene diridi ölmedi 

Bes neber oldı heqiqet bilmedi 

Neber oldı heqiqet bilmedi 

Eleseng bu dünyade kimse görmedi  

Ama ne cür oldı söz çattı Muhammed‟o Mustafa‟ye 

Didi, o Ģeytanıdı Xüdavend ki tövlene ki geçitti boynuna men bir bile ibadet 

eyledim seniy için bes nem oldı, nida geldi ki men seni öldürmem sen 

kallay, bele sen kallay. 

O ölmedi kaldı 

Temamı merdum içinne fesad oldı, fesad oldı 

Hezreti Resul Mihrac‟e devet oldı 

Xüda istedi Mihrac‟a gide emma yaraĢırdı o sefer Muhammed‟o 

Mustafa‟ye 

Dalın di, didi;  

Kimse olmadı dünyanı bile 

Kimse olmadı hiç ağlamaya, eyle güle 

ÂĢığ Aydın diyer gelmiĢey bizim yere, gelmiĢey bizim yere 

Digörüm Ģeninne nemedi Muhammed‟o Mustafa‟nin 

Didi; 

Sen özüyü övme  

Menim sineme daĢı döğme 

Özüynen çoğ menem dime 

Temamı Ģükro, selvato, xeqiqeto, merifet Xüüdavend verdi 

Muhammed‟o Mustafa‟ye 

Aferin, aferin, aferin, aferin, barik Allah. Xop, indi Reza, didi bele. Didi 

indi sen diginen, ÂĢığ Aydın sözüyü aĢsın. Didi çeĢm. Didi; 

Gel gel âĢığ senden xeber alım 
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Sen hansı yolunan gelirey 

Kitabıy nedi, mezhebiy nedi 

Digörüm hansı diniynen gelirey 

 

GelmiĢey dünyanı görmüĢey 

Bu dünyade nemen haq bilmiĢey 

Eger kitabı oğumuĢay  

Evvel kelimesi nemedi oyıyan ne cur gelirey 

Xelg dedi ey dedey neney. Bu hiç baĢa gelmez. Didi ÂĢığ Aydın bular ne 

cur? Didi övi yiğilmasin, yirmi beĢ yaĢınna uĢağ buları hardan örgenip? 

Xop; 

Bu dünyade kesen oldı ki çoğ ağladı 

Üregini çoğ dağladı 

Ne cür oldı bes gözlerini bağladı 

Digörim o teriğte ne cür gelirey, hansı tariğteydi, kimidi 

 

Reza diyer menne bilmem 

ġad olıp gülmem 

Govherimi çoğ xerc eylemem 

Hansı serafınan gelirey 

Dest vurdula, qiz dedesini çağırdı yazıya. Didi dede âĢığın mehkum oldıyo? 

Didi bele. Didi Ģertimi Ģertti da? Didi bele. Didi diginen emim Ģirini getirsin. 

Berader ihtila verdile eleseng erbabın kardaĢına Ģirini gettile erz olsun qizi 

kemalı meyl canı dil bağıĢladı, kardaĢı oğlına. Didi Rezacan, didi bele. Didi 

bu ÂĢığ Aydın kocalıp, kocalıp menim kimin. Herkes sorıĢırı ele görürü, eh 

âĢığ sende kocalmıĢay. Bu eh nemedi da kocalmıĢam da eh kocalmıĢay. 

Xop, sende kocalacağay. Bu kocalıp bir eyb var, yanı özüde kocalecek da, 

özüde ölecek da. Filano sende kocaldin, yoğ sen ele kalacağey, ele bu sitte 
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kıyamet gününe neçe. Bes bir iĢ ki cemmeye umum ola, nemeye için bir 

neferin üzüne men bele kocalmıĢam bilirem da. Da o Heyder değilem. 

Munta eziz kardaĢım ordan bura durup teĢrif getirip, indi canı dilden bu 

dastanlarından teğdim eylirem. ĠnĢallah umudvaram ki men qabıl değilem 

emma murudı pesendlerinde kerar tutsın, orda yazsıla kitap eylesile erz 

olsun âĢığlığ bir böyük metlebti, çoğ böyük metlepti. Mesele birden beĢ yüz 

nefer otırıp, âĢığ diyer nemeden diyim? Bu bir böyük sözdü, hamıdan bunu 

diyebilmez. Yanı her nemeden istiyiz diyerem, gerek bunu demiye nemeden 

diyim. Diye ağa men filan neğili, filan neğili, filan neğili billem, da ayrısını 

bilmem. Bularin her birisi istiyiz diyim. Orfa muvaffak olar ama diyer 

nemeden diyim, xop, aĢığ pestele dünyanın tariğinnen. Dünya neber abad 

oldı, ne cür oldı, kaça abad oldı, hara abad oldı ordan pestelede di da? Özüy 

diyen nemeden diyim? Yanı hamızadını bilirey da. Seher oldı, keçeng bice 

dene hessabı kisse pul, erbab koydu Reza‟nın huzuru hıdmetine, çoğta 

hurmeto, izzet o qizin orda toyunu tuttıla, Reza bir gecede kaldı gene toyda 

orda erz olsun xoĢ oldı ve seher erte erz olsun durdı eyağ üste, atını bindi. 

Gördü bu gelin hey çadır astınna bağırı. SorıĢtı kime bağıray, neme 

ağtarıray? Didi bu cevanıkı geldi meni heqdarıme çattırdı, hemi emoğlum 

peĢiman olmadı hemi men peĢiman olmadım. Men kolumna erz olsun bir 

tene kolbağ var, çoğ erziĢi var. Bunu kolumnan çığadam yovaĢçek aparaz 

veriz o oğlana. Menim hediyem diyiz, o gelin verdi bu hediyeni. Bu oğlan 

aparsın övlensin versin helâlı hemserine yadigerlik. Gettile hediyen verenne, 

gelinne gelirdi gide oğlan övüne da. Çalıcı da varıdı. Emma Reza çalıcıları 

hemuĢ eyledi. Didi hele ki bu erz olsun kolbağin arasınna balaca kağız 

yazıp, sen menim o dünya bu dünya eziz kardaĢım hessap oldin, sen meni 

heqdarıma çattirdin. Allah seniyde kelbin Ģad eylesin. Men bu geline bir 

mubarekbad diyim. Bir xoĢ geldin diyim. Ağayan hamı dedi baĢe. Çöğürü 

çığattıyo atı verdi bir nefere o meğluğin içinne didi; 

MüĢerref buyurdin teĢrif gettin 

Gelin xoĢ gelmiĢey 

Öz eğliynen öz iĢiyi bildin 

Ey gelin xoĢ gelmiĢey 
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Bağgınan adı sane 

YaxĢı insane 

Taze geldin bu taze du dumane 

Bu taze du dumane gelin xoĢ gelmiĢey 

 

Diyim bu söz dünyada kalsın 

Cevanlar Ģad olsın 

Ağıbetiyne ğeyr olsın 

Ey Eruz Xanım xoĢ gelmiĢey 

 

Men Reza‟yam billem 

ġad olıp güllem 

Senin bu mecalisiye, gelin olmağıya Ģükr eylerem mubarekbad diyerem 

Gelin, toyın mubarek olsın 

Bunu da Reza erz olsun bu qiza didiyo, ağayannan Xüdafız eyledi düĢtü 

yola. Geldi erz olsunamı hıdmetine orda ki Dede Yadiger varıdı, kend 

böyük kessepçe, gördüle bice nefer atten inip, atın qosarın tutıp eline ama 

bice çöğürde tutup eline. Didiler bu iğbali yatıp bunu ya. Hekmen gidir 

Dede Yadiger meclisine, tutalar çöğürün alalar, tutalar bir kötekte vuralar. 

Bezi danıĢmadı ama bezi didi cevan, didi bele. Didi hara gidirey? Didi 

burda bir âĢığ var, benâmı Dede Yadiger gidirem onin meclisine erz olsun 

eleseng görem bu ne cur bir âĢığtı? Onnana bir ders alam, onanna bir söz 

allam, onnan kemalet örgenem. Gördüle bu eğilinen danıĢırı. Didile Dede 

Yadiger bunnan xoĢı geliri, bu eğlinen danıĢırı. Geldiyo gelennen sora yer 

verdile gördüle cevan, atın bağladı kinara. Didi nemeye gelmiĢey? Didi 

gelmiĢem bu ustadı mohterem Dede Yadiger‟in huzurine, bir selam verem. 

Didi xop, hele meclis dolmıyıp, âĢığlar de hele dimiri inni elan helvetti. Bu 

çöğürün koy burda kalsın, özin du git. Bir selam ver bilesine ama diginen 
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âĢığam. Niye? Çöğürin var da. Diyen âĢığam. Diyer çöğürün var? Diyen he. 

Eger narahat olmadı, o icaze vere sen burda bir beĢ diyerey. Eger narahat 

oldı, mumkinni bir keĢide de vururu üzüneyo, çöğürün al eliyneyo seni yola 

sala. Geldiyo erz-i edep ustad-ı muhterem selam erz eyliyem hıdmetiye. 

Dedi balam kimey sen, haralıyen? Men bu mecliste görmemiĢem seni. Didi 

valla uzağ yerden gelmiĢem, Ġsfahan nismi cihan egerlâr ve Tebriz nebaĢe. 

Men Ġsfahan‟an gelmiĢem. Ġsfahan‟nan bura nemeye gelmiĢey, nem iĢiy 

var? Dedi valla menim dedem âĢığıdı, dolanıp gelmiĢti yolı düĢmüĢtü sizin 

hıdmetize burda. Elan o âĢığ ki orda oturup o çögür menim dedeminkidi. O 

çögür, o âĢık o çögürü koyup yanına dura diye o menim dedem çögürüdü. 

GelmiĢem ya bu meydanna sen olay ya men olam. Eh, xelg bu cur kaldı 

metel. Didiler oğlan böle danıĢma ecelin gelip meye? Didi neme eceli, neme 

eceli? Men gelmiĢem söz danıĢam, terefem essen düĢmen değilem ki 

herifem. Didi xop, sazin harda? Dedi orda. Sazin getir görüm. Gettiyo, didi 

xop, helinne sen ya men. Bice beĢ tane söz bu merdum içinne, bu neççe tene 

âĢığ içinne bice beĢ tene söz diginen men görüm bu meğluğ neme diyer? 

Çögürü çekti sinesine, seslendi; 

Dede Yadiger gel bir erzim eyliyim 

Men karıĢmıĢam dergâh-ı ummane 

Gel neççe dene sözinen seni Ģad eyliyim 

Üzüyü okĢatma dergâh-ı ummane 

Üzüyü okĢatma dergâh-ı ummane 

  

Sen meni de bir Ģeğs bilginen  

ġad olıp gülgünen  

Özüye çoğ feğr eylemeginen 

Bir veğt düĢerey dergâh-ı ummaneye, boğıllaya 

  

Dünyanı görürey alçağ ucadı 
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Bezi cevan, bezi kocadı 

 Bezinne dünya malı çoğtı, biri acdı 

Ama yolı düĢmürü dergâh-ı ummane 

  

Men öz Ģeğsiyetimi sene dimiĢem 

Seniyne bir sohbet eylemiĢem 

Men isfahan‟nan feqet bir muĢkile gelmiĢem 

Öziynen terif eyleme dimeginen men dergâh-ı ummane 

Bu meğluğ neber xoĢi geldi, âĢığ gel bura bu pul, âĢığ gel bura bu pul, âĢığ 

gel bura bu pul. Gördü bu meğluğ temamen çağırırı buna pul veriri. Bu 

âĢığlar yiğidiler Dede Yadiger bu kimni, bu nemedi gelip bir bile pul 

yiğiĢtirdi burda. He, orda Dede Yadiger bu sözi didi. Orda didi. Ġstedi bir 

beĢ diye, xelg dedi Dede Yadiger da sen dime. Ġcaze ver bu oğlan bir beĢ 

disin. Dede Yadiger didi men öz ruzigarıma bir beĢ diyim, bundan o yana o 

disin. Didi; 

Gemli göynüm günde ah-ı zar eyler 

Her yana dolanar gem gussarı yoğ 

Varlını yoğ eyler, yoğı varlı 

Bu çerkifeleğin itibarı yoğ 

 

Dünya cifesiynen namerd merd olar 

Nadar kiĢinin üzü gülmez rengi zerd olar 

Bir insanı ki hem katar içinne xâr olar 

Onı hiç yerde itibarı yoğ 

  

Bu âĢığlığ eyledi mege ar oldı 

Bezi istemedi bu Ģuğlu baĢarmadı xâr oldı 
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Her âĢiğin beĢ gün devranı oldı 

Her âĢiğin beĢ gün devranı var onı Dede Yadiger didi.  

Her âĢiğin beĢ gün devranı oldı 

Da menim burda qedrimi bilen olmaz 

Ğeyir Dede Yadiger sen ele gene ustadeyo. Hiç didi baba neme, onin kimin 

diyebilmiri ki. Çoğta ustaddı. Ne Ģagirdleri diyebiliri, ne o diyebiliri. Elden 

sal koy sözünü tüketsin ya. He, erz olsun; 

Ömrüm tükenni metel kalmadıö 

Sararıben lala kimin solmadım 

Heç âĢığ geldi onın meydanından kaĢmadım 

Ama elan bağıram da bilenim yoğ 

  

Didim dünyaya yaxĢı sözü 

Üregimne yannı derdin közü 

Goher kanıydı Dede Yadiger‟in sözü 

Ama da bu nadan bazarınna xeridarı yoğ 

Bu nadan meydanında xeridarı yoğ 

Xop, babacan meğluğ ele, meğluğ bu curdu da. Hamı didi babacan bizim 

meydanın âĢığı, cevan adı nemedi? Didi Reza. Müselmanlar diyer Göğçek 

Reza, Ermeniler diyer Köçek Reza. Yanı Ermeni uĢağa diyer köçek. Dediler 

ey Göğçek Reza, ey ÂĢığ Reza bu meydanna gerek sen sohbet eyliyen, 

Dedegar da gitsin, ya ayrı yerde ya otırsı övünne bir loğma çörek var yisin. 

Bu Dede Yadigâr‟a çoğ kâr eyledi Xüda‟ya nem eyliyim, ne cur eyliyim? 

Reza bir menzili bir Ģeğs bilesine kerar verdi. Reza bu âĢığları yığdı övüne 

didi billeyn ne var? Didi bele. Didi sorağ eyleyin görün, hansı kiĢverde, 

hansı yerde Ġran meğluğunnan var, biz da burda kuzemiz su tutmaz. Biz 

gidek burdan valla bu oğlan istiye bizden söz xeber ala biz bilmego beter 

rûsvayı ollak. Bunin bu dedesinin sazını da aparın verin bilesine. Bu 

hekmen bu dedesinin sazına göre gelip. Dedesinin sazını da gettile iki 
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eliynen teğdim ettile erz olsun ÂĢığ Reza‟yı. Dediler xop, hara gidek, hara 

gidek? Didiler valla diyirle erz olsun bir tene Ģerde nef kuyusu kazırla. Ġran 

meğluğu gidiri on beĢ il, yirmi il kalırı gelenne on tümen, on beĢ tümen pul 

getiriri. Hekmen orda âĢığ yoğtu. Erz olsun ora diyirle Besre. Biz gidek 

Besre ya ordan gidek erz olsunamı hıdmetine sorıĢak ayrı Ģehri, bir loğma 

çörek çığadak. Ġnni her biriz geliriz menimle gelin, gelmiriz öziz bilin. Xop, 

bu âĢoğlarda bağtılar gördüler bu kocalıbo sit gidip yuğarı da çennan xelgde 

mehel koymırıyo, erz olsun temamsı didi biz gelmirik. Ema bir tene ÂĢığ 

Eğbet varıdı, bir eğilli oğlanıdı, eğilli kiĢiydi. O dedi Dede Yadiger men 

gellem, seni atmam. Her yere gidey men seniyne refigo, muvafığım. Bir 

Kember varıdı, o hemin tor. Seslendi Dede Yadiger men gellem, hekmen 

gellem. Dede Yadiger didi bes, gidim o meydana o dostlar orda çoğtu, men 

orda bir Xüda hafız eyliyim, görüm neççe ildi men burda zehmet çekirem, 

bir nefer hâl olıp, bir nefer dost olıp, bir nefer menim sözümü tebil alıp 

inniyeçe. Ġndi diyirle da dime bu ne cur olar? Saz elinne geldi meydana 

gördü meğluğ otırıp ama Reza sohbet eylemiri. Dedi bes, Reza niye sohbet 

eylemiri? Didi Dede Yadiger rûzunu Allah verer. Bende rûzu vermez. Bu 

meydan evvel bir günnen o evvel cevanlığıynan bu Ģerde böyük olmuĢay 

burda, olmuĢay âĢığ. Emma bezi tebiyetler insani xelgin gözünnen salar. 

Men dedem gelmiĢimiĢ bura bu çöğür onıydı da. Sen onnan bir söz xeber 

almıĢay, dedem bilmiyip. Ġnni men gelmiĢem telafi eyliyem, bilen ki dünya 

xalen değil. Bu dünya uman dergâhıdı. Elden elava el var, bilennen çoğ 

bilen biler. Ağayan dediler xop, Dede Yadiger biz genede senin xatirin 

istirik. Ġstiren bir beĢe sohbet eyliyen, sohbet eyle. Didi; 

Göynüm dolannı gidem gurbet eline 

Yola salin dostlar 

Mayil ollam bezi edemin guftarı reftarıne 

Yola salin dostlar 

 

Dahı her bir zadda kocalmiĢam 

Ömrüm baĢa gidip kocalmıĢam 
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Gül kimin saralmıĢam 

Ve yola salin meni 

  

Men diyerem billem 

Gurbete giderem görrem 

Eger ömür vefa eyledi gene gellem 

Meni yola salin dostlar 

  

Men Dede Yadiger‟dim ama ağladım 

Üregimi dağladım 

Çoğ menem diyen âĢığları bağladım 

Ama inni kadir değilem dostlar 

Reza didi öz ağzıynen, öz eyibini didin. Her âĢığ geldi sen öni bağladin, 

nemeyçin bağladin, neme didin, neme diyim bilesine? Xop, adam var az 

biler, adam var çoğ biler, adam var ihtiyacı bu Ģuğle, bir zadda bilmez. Ama 

bilmiyen istiyen onı çığaday bu eli kulu naumud gide, bu dünyada bu iĢ 

yaxĢı iĢ değil. Öz eliynen, öz eybini didin. Menim dedemide erz olsun sen 

mehkum eylemiĢey, dedem baĢarmayıp. Ġndi eger baĢarabilley, menimle 

herif olay bir söz diyen men bilmeyem ele ikimizde bu meydanna kalak her 

neme Xüda vesile eyledi yarısı senin, yarısı menim. Didi yoğ, men kalmam 

giderem. Didi xop, koymam giden. Didi niye? Didi dedemnen neme xeber 

aldin, nemedi? Didi bes, koy sazınan diyim. Didi; 

Gel gel âĢığ senden xeber alım 

Alnımıza yazılan neme rengidi 

Yazgısı kimni, yazan kimni 

Elinin kelemi neme rengidi 

Didi he, Dede Yadiger gel diyim senin cevabıy; 

Alnımıza yazılan insanin sernıvıĢtesidi 
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Xüdavendi âlem sernıvıĢteni yazar alnına  

Yazan Eli‟di, istiyen Cebrail‟idi  

Sebz yazan oldı Cebrail aparan oldı 

Sebz rengidi yani imamların libası da erz olsun eleseng sebzdi. Sebz 

nemayan oldı. Xop, bundan xeber almamıĢay meye? Didi bele. Didi xop; 

Bu dünyanı xeber almıĢam kim bildi 

Kim kaldı, kim öldü 

Heqiqeti kim bildi 

O neme rengidi 

Didi Dede Yadiger; 

Bu dünya kim kaldı 

Ölen öldü kalan de öleceg 

Suleyman dedi beke dünyanı aldı, dünyanı aldı 

Amma dünya neğĢe çekti, Suleyman dünyanı terk eyledi gitti 

Bunu xeber almıĢay. Xop dalın neber xeber almıĢay? Didi xeber almıĢam; 

Ne cur olar insan olar nadan  

Yuğunu gemden uyadan 

Bu dunyade yaxĢı adam 

Ne bareden oldı 

Didi; 

BeĢerdi, neççe ki kebir olmıyıp olardı nadan 

Bir eğilli kiĢi onı uyğudan uyadan, o uyğudan uyadan 

Ve bu dünya hele çoğ kalıp ola temam 

Gelen kaldıyo, beĢ gün ömr eylediyo terk eyledi gitti 

 

Men Dede Yadiger‟em dünyanı bildim 
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Dünyanı bed cür gördüm 

Seniy dedeyden xeber aldım bildim 

Ve dünyada muvaffak bende kim oldı 

Didi he; 

Men da Reza‟yam bura gelmiĢem 

Seni özüme gemxâr bilmiĢem 

Her insanıki heqiqeto, merifeto, teriqeto insan görmüĢem 

Xüda yanınna o muvaffak oldı 

Xop, barik Allah bu dedeynen bu sözler xeber almıĢam. Didi xop, indi 

istirey gidey da? Didi bele. GelmiĢem bu dostlardan erz olsun Xüdafız 

eyliyim. Erz eyledim ki irileĢten, refikten, Ģagirdden, âĢığ varıydı iki nefer 

Dede Yadiger‟e didi men seniynen gelem. Biri Ehmed‟idi erz olsun didi 

men seniynen gelirem çoğ vefalı adamıdı erz olsunamı hıdmetine biri 

Suleyman‟idi ve o ki dimiĢti gelim o gelmedi ama Suleyman geĢti onin 

yerine didi men Dede Yadigeri‟nen gidirem. Didiler hara istiriz gidiz, hara 

istiriz gidiz? Didi valla diyirle erz olsunamı hıdmetine Besre‟de ya 

Yemen‟ne nef kuyusı kazırla. Ġran‟in meğluğunnen çoğ gidip ora, çoğ var. 

Ama âĢığ ora gitmiyip. ÂĢiğin orda sözi Ģirin olar. Gedirik ora görek 

nemeyliyek? Reza gördü ğeyra bu nacır oldı bu kiĢi için neççe veğt burda 

zehmet çekip, ömrünü burda tamam eyleyip indi istiri gide. Ele her yere 

gide bu kocalıp bunu istemezle. Bu âĢığlarda ki erz olsun bu Ehmed‟inen bu 

Süleyman‟deki derde değen âĢık değil, buları da istemezle. Men burda koley 

iĢ gördüm. Meğluğa didi men nemeyliyim, men razı olmıram bu kiĢi burdan 

gide siz neme diyiriz? Gördü bu bivefa meğluğ, neççe il burda zehmet 

çekip, ömrünü burda tüketip, toylarına gidip, meclislerine gidip, 

konağlığlarına gidip ömrünü burda tükedip erz olsun eleseng misli ki hiç kes 

bunnan xoĢi gelmiri. Diyile o gitsin. Ama Reza ğeyir, Dede Yadiger getti 

keĢeng yerinde ottı, sazı aldı sinesine seslendi; 

Dede Yadiger gel bir sohbet eyliyek 

Getmeginen gurbet eline 
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Her ikimiz sözümüzü bir eyliyek 

Getmeginen gurbet eline 

  

Kimse bizi meye özge bilip 

ġad olıp gülüp 

Dahı cevanlığ eliynen gidip 

Bu sinni salınen getme gurbet eline 

  

Ağo kim bu dünyaya bağtı 

Kim dünyadan korğtı 

Kim bu dünyadan korğtı 

Bu ömürde de itibar yoğtı 

Ağaye sen nem için gidirey gurbet eline, getme 

  

Men Reza‟yam kallam 

Seniy göynüyü allam 

Her ne qad bilmeliyim billem sana Ģagird ollam 

Diyerem men senin Ģagirdiyem.  

Ey ustad-ı muhterem getme gurbet eline 

Bu meğluğte gördü bu ele rezası var, bu Dede Yadiger kala burda. Özü 

diyiri men sene Ģagird ollam. Sen ustaday men Ģagırd ollam. Ölümüyne ki 

itibarı yoğ. Geldin burdan çiğtin beĢ günnen, iki günnen gittin gurbette 

öldin. Seniy xanebadey, koğım, kardaĢin, eli, tayfay var burda. Ne menim 

için yaxĢı olar ne senin için yaxĢı olar. Xelgete razı oldı, Dede Yadiger dedi 

xop, hele gelek bu Ehmed‟inen Süleyman‟a didi bir on gün, bir ay kalak 

görek neber olırı? Görek ağo bizim xelg yanınna ihtiramımız var, pul 

vererle vermezle ne cur olur ağo? Kaldıla. Kaldıla bena oldı evvel erte 
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meğluğ geldi, meclis doldı, bu Dede Yadiger‟in ya özü diye ya bu Ehmed 

diye ya bu Süleyman diye. Meğluğ geldiyo, didi xop bes niye sohbet 

eylemiriz? Dedile valla bu oğlan diyiri ya özin diginen ya bu Ehmed disin 

ya bu Süleyman. Amma evvel men bir piĢnehadi erz olsun sohbet eylerem. 

Xop, âĢıg gerek dastan diye da o dasıtanı bular disile. Dediler xop, evvel sen 

di. Didi; 

Dede Yadiger gel bir sohbet eyliyek 

Sen seney menne menem 

Ġkimiz kelbimizi bir eyliyek 

Sen seney menne menem 

 

Men gelip burda kalmıĢam 

Bele bilme men mege sararıp solmuĢam 

Men bir kesten bir tohbeye almıĢam terif eylemem 

Sen seney menne menem 

 

Men ruzigarımı billem 

Sene Ģagırd özümü görrem 

Men sohbetimi evvel baĢa verrem 

Ama sen seney menne menem 

 

Reza diyer iĢim gitti baĢa 

Ferhad çoğ zilletinen tikeni vurdu taĢa 

Sen durgınen, diginen, bağgınen temam bu yarı yoldaĢa 

Bular hamısı neççe ildi senin meclisindeymiĢ.  

Sen seney menne menem 
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Berader o pul getti, bu pul getti, o pul getti, o pul getti, bu pul getti, o pul 

getti töktüle mizin üstüne. Dediler xop, Dede Yadiger inni nöbet seniyni. 

Xop, Xüdavendi âlem hiç kimseden üz döndermesi, kocalığ insanin baĢına 

çoğ iĢler getirer. Kedim zeman âĢığ sözi bütin kocalardı, sözü bütün 

diyebilmezdi. Men bir emim varıdı ÂĢığ Alla Murad kendimizin yağınınna 

toydaydı. Biz gece gittik bir üĢ dört tene cevan, toya bağak. Ama men 

geldim pencere dalınna emim Abbas-ı Tuğarğanlı‟dan diyiri. Geli diye 

beğenmez. 

Xop, baicazeye hozarı muhterem dastanimiz bu hududa kimin huzur 

hıdmetize erz-i edep olıp. Ġndi beğiyesinnen, qeziyesinnen, hekâyetinnen, 

revayetinnen huzurı hıdmetize öz icazesiynen erz eyliyek umudvaram ki 

murudı pesendizde kerar tutsın. Söz orda kalıp, Dede Yadiger istiri gide 

gurbete emma Reza ihtiram veriri bilesine, diyiri sen ömrüni burda 

tüketmiĢey. Erz olsun getmeğinen, kal her neme oldı hâl Allah vesile eyledi 

biz erz olsun burda bahemik. Ama Dede Yadiger diyiri ğeyir. Men gedirem. 

Dedi bes, bu geden çağınna o yaxĢı sözleriynen bir neççe dene diyinen xoĢ 

geldin göz üste. Didi; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyem  

Bu ruzigarda vefa yoğtı 

Ruzigarımı neber eyliyim ki baĢa çiğim 

Dünyada itibar yoğtı 

 

Men hekmen ömrümü vermiĢem baĢa 

Ġlgar eylemiĢem yâr yoldaĢa 

Bilmirem da ne veğte neçe diyiple yaĢa 

Ama kocalığta itibar yoğtı 

  

Kocanin sözünü bilmezle 

Mehel koyıp ihtiram etmezle 



907 

 

Da menim sohbetimi kulağ vermezle 

Niye, kocalığta itibar yoğtı 

 

Men Dede Yadiger‟em öz mezhebi dinimne 

Diyip gülmüĢem öz elimne 

Ġndi da salah bilmirem men otıram bir tene yirmi beĢ yaĢınna diye 

menim yerimne 

Bu velayetin, bu ömrin, bu ruzigarin itibarı yoğtu 

Xop, Xüdafız eyledileyo. Geldiler dergâh qırağına keĢti varıdı o zaman, indi 

vesile çoğ olıp. Motor yoğıdı, küreğinen erz olsun vererdile. Musafir 

aparardı orda indirerdile. Bular sevar oldıla, geldile orda ki indiler Besre‟de, 

endile gördüle bularin elinde bir esas var, bir zada oĢkamırı. Xop, oranin 

musafiri ki varıdı edaceruydi.  Mesela keĢtiden musafiri tebil alardıla bir ve 

bir haralıyan, hardan gelmiĢey, nemeye gelmiĢey bu cur bazı resliğ eyledile, 

nobet çattı bulara. Bu Dede Yadiger geldiyo bu reis bağtı bunin eline bir 

esas var. Di bu nemedi? Didi buna biz öz dilimiz Ġran‟na diyerek saz, bir de 

diyerek çögür. O veğt dedi bu neme derdine değer, ağo bu neme derdine 

değer? Çögürü kabınnan çığattıyo bice pence çaldı, bu reisin xoĢı geldi. Çoğ 

xoĢı geldi. Dedi indi neber olı? Didi indi bunıyne Ģiir diyerik. Didi neme 

Ģeiri? Didi bu Ģairler ki Türkü Ģeir yazalar biz olardan örgennik toy 

mecalisinne meğluğ içi diyerik. Dedi hele ki bağıĢla burası toy değil ama 

istirem görem siz buni neber çalliz, neber diyeriz? Dede Yadiger sazı aldı 

sinesine, didi; 

Ġrağ yerlerden gelmiĢem konağam 

Kurban bağıĢla meni 

Çerkifelek dolanıp vetenimne irağam 

Ey serveri muhterem bağıĢla meni 

  

KocalmıĢam ömrüm gidipti baĢa 
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Hey bezi diyiri gene yaĢa 

Derd o yan bu yan gelir baĢa 

Cevap verebilmirem bağıĢla meni 

Didi xop, gelmiĢiz bu Besre‟de nemeyliyiz? Didi bu Ġran meğluğu xoĢı geli 

bizim iĢimize. GelmiĢek bir qedri erz olsun olar için sohbet eyliyek, o veğt 

biz sohbet eylerik bize yaxĢı yaman çoğ az pul vererle. BeĢ xerçlik aparak 

ehli eyâlımız için.  

Men Dede Yadiger‟em yoğtı menne saadet 

Bu canı mene Xüda verip menne emanet 

Huzuruyne men olmıĢam xecalet 

Ey serveri muhterem sen öz yeriyne bir reisey buranin bağızesiynen 

bağıĢlaginen meni  

Didi bizim Ģehrimizde bir tene qiz var dedesi yerinne nemayendedi. Yanı 

dedesi yerinne Ģahtı. Herkes bunu istiri bu onnan bir hekâyetler istiri hiç kes 

baĢarmırı, hiç kes baĢarmırı. Dedi ağo neme hekâyeti, ne cur? Didi valla biz 

bilmirik, da bu neme erz olsunamı hıdmetine istiri. Bu teref bilmiri, biz onı 

bilmirik. Ġnni men sizi yollaram gidiriz oni bir defter varı. Vezir varı, vekil 

varı. Herkes geliri o qızı istiye geliri ora. Gönderiri diyiri men o qiz her 

neme diyebillem. O yollırıyo o da bilmiri, çiğiri gidiri iĢin dalıycek. Amma 

siz dünya gezmiĢey sen, dünyanı yolmıĢay, öz özüye kocalmamıĢay, 

dünyanı gezmiĢey. Heme cur hekâyet, revayet, Ģiir, söz, dastan, nağıl 

örgenmiĢey. Men seni onı gönderem mesele o qizin hıdmetine gederey dedi 

ğeyir. Men erz olsun gedirem söz yoğ ama bu kovalığ bir nagahan beladı. 

Kocanı xop diyerle sen eger bildin, neme ki men sene gelmem. Ama menim 

iki tene Ģagirdim var, buları bularda öz payı hemi ilmleri var hemi hilmleri 

var hemi Ģeirleri var. Birisini yollaram indi bu her ne qad bildiler, beke 

bildiler. Bu bir kağaz yazdıyo verdi Ehmed‟e. Didi buların hansısı bele 

yaxĢı bilenni, didi bu yaxĢı biler. Bir kağaz yazdı ki adı ġahtaĢ Xanım‟ıdı. 

Ey xanım men bice nefer Ġran‟nan gelip ve Ģairdi eleseng hemi söz biliri 

hemi dünya gezip hemi senin o niyetin bilsin ondan o yana sen ki ondan 

gitmiyeceğey. Bilennen sora herkese gidirey gid, görek ne cur olur? Kağazı 
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verdileyo, geldile qesti qecereyo ferraclar yolin kestiler, didi menim hükmü 

varım kağaz varım. Ġcaze varıy gidem içeri. Ġcaze verdile gittile. Seslendi 

ġahtaĢ Xanım bice nefer gelip, defterdar-ı keĢti kağaz yazıp sen oni ki 

xelgten sorıĢıray xelg bilmiri inni bu Ġran‟nan gelip, xanendedi, Ģeir bilenni, 

musigidannı. O veğtte ki müsiki değilde. Mesele musigi indi diyirle musigi. 

Ġndi gelip senin hıdmetiye bunnan bir imtihan tutgınan gör neme diyer? Didi 

menim bir tene teğtim var, lalı cevahırattan buna ziynet veriple, çoğ 

erziĢmenni men getirrem onı koyaram onin gözünün kabağınna görüm mene 

ihtiram eyler, ya o teğte ihtiram eyler. Gelsi, geldileyo keĢeng bir taları 

kerar verdile bezedileyo, o teğti gettile aĢtılayo, temamı teğtin hamı yeri 

ziynet, leli cevahırat kıymet yoğıydı ki. Didi xop, cevan Ġran‟nan gelmiĢey? 

Didi bele. Didi bir zehmet burda eğliylen gör menim erziĢim var, ya bu 

teğtin erziĢim var. Meni gördin ha? Didi bele. Didi men elan bir tene kenizi 

gönderrem gelir ki durar bu teğtin yanınna senin sözin tükenenne bu teğti 

yiğiĢtirar. Meni gördiy da, cemalımı gördiy da, didi bele. Didi çeĢm. Bu qız 

geldi durdı orda, bu âĢığ bele ğıyal eyledi ki ele bu qız bu o qizdi, ġahtaĢ 

Xanım‟nı. Ama bu kenizidi. Didi; 

Nagahannan mayil oldın 

Qaradi gözlerin senin 

Hosniye âĢığ oldim 

Ne Ģirinni dillerin senin 

 

Üce dağlarda da uculmaz 

BeĢer dünyadan bac almaz 

Seni söven heç kocalmaz 

Ne Ģirinni dillerin senin 

 

Dal gerdenne keĢeng saçlar 

ÂĢığ olan derdini baĢlar 
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Keleminen gözin keĢe didi çekilen kaĢlar 

Ne hosn-ı keĢengni cemalin senin 

 

Men seni terif eylirem 

Her metlebin var beyan eylerem 

Öz derdimi sorağ eylerem 

Ecep dimelidi cemaliy senin 

  

Men Ġran‟na gelenne bildim 

ġad oldım güldüm 

Bura geldim seni gördüm 

Ecep Ģirinni dillerin senin 

Bu qiz teğti hirsinen yiğiĢtirdiyo, koydı qırağayo, seslendi xanım, didi bele. 

Didi baba bu menim abrımı apardı bala. Didi niye? Didi ne teğte dedi söz, 

ne sene didi. Ele menim gözüm, kaĢım, saçım, dilim, diĢim temam terif 

eyledi, menim abrım gittiya. Didi meni dimedi? Didi yoğ hiç adin gelmedi 

ele her neme didi, diyerdi beke menim namzadımnı, adağlımnı, isteklimni 

bikül abrım giddiyo. Ferrac, bele. Oni salın zindana. Ehmed‟i saldıla 

zindana sorağ gettile yoldaĢlarına, Dede Yadiger‟e ve Süleyman‟a. YoldaĢin 

baĢarmayıp ġahtaĢ Xanım‟a danıĢa. Ona diye Ģeiri ya diye bu teğtin çoğ 

erziĢi var ya senin erziĢin var. Kenizine âĢığı meĢuğluğ sözü diyip, ġahtaĢ 

Xanım‟a gidip qız Ģikâyet eyliyip yoldaĢıyızı salıpla zindana. Ey dad-ı 

bidad. Dedi mene yol vererle men gelem bu qızla iki üĢ kelime danıĢam. 

Eslikar menem, olar menim Ģagirdimni. Men Ģeirin, ruzigarın, dünyanin 

âĢığıyem, üstatem. Men oları getirmiĢem, inni oların baĢına her bela gelse 

teskir menimni. Ama icaze verin men gidim o xanımınan dede bebelikte bir 

beĢ kelime söz danıĢam. Ferrac geldi didi xanım, didi bele. Didi bular üç 

neferdile. Birisi kocalıp ama öbiri cevannı. Ama o dedi men buları 

getirmiĢem, söz bilen menem, âĢığ menem, hekâyeti, revayeti yetik olan 
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menem, aĢığı meĢuğin derdini diyen menem, icaze versi çatım hıdmetine bir 

erz-i edep eyliyim. Didi git götür get bilesini. Geldiyo, o Dede Yadiger‟i 

ihtiramo temam gettile. ġahtaĢ Xanım ottı teğtin üstünne, bir tene sendeli 

gettile Dede Yadiger ottı. Dedi xop, meni nemeye istemiĢtin, menim 

huzuruma çatay? Ġndi istiri Reza‟nın burda gorunu kazaya. Ġndi fikri budu, 

Reza‟nı beke o meydanna kozuya, o neğĢeye gelip. Erz eyledi xanım, men 

dünyanı gezmiĢem sertaser. Her yerde Türk meğluğ varımıĢ. Toylarına 

gitmiĢem, meclislerine gitmiĢem. Ġndi bice dene velayetimiz varıdı, orda 

men dayimel orda diyerdim, beĢĢada çığadardım. Ama bice nefer 

nagahannan muzahim olup, gelip meni Ģuğlumnan alıp, meni yollıyıp bura. 

Biz bir niyete gelmiĢek, seni babin o oğlannı. Her nemede diyen biler. Hemi 

cevannı hemi ehl-i merifetti hemi eslan Xüdavendi âlem bir insanı vağiyi 

kerar verip. Dedi xop, o oğlan bura gelmez ki men nemeyliyim, oğlan bura 

gelmez ki? Didi niye? Men nâme yazaram senne eksiyi verginen nakkaĢ, 

salsı kağazin üstüne, seligeli nekkaĢ. Eksiyi koyaram kağaz arasına men bir 

dene Ģagirdim var, benâmı Süleyman ya o zindaydakini çığaday verem ona.  

Kağaza verey bine keĢtiye gide, onı getire. Senin helâlı hemserin, layiğin, o 

oğlannı. Hiç narahat olma, eger de Xüda nekerden sen beğenmedin evvel 

idam meni eyleginen. Men senin dedey, senne menim övladım. Bu qız 

gördü bu çoğ edeb sohbet eyledi. Didi xop, men bunu yazaram; 

Erz-i hâlim eylerem beyan 

O cevana diginen gelsi 

Qeyitsin vetennen gelsi gurbete bir zaman  

Ama diyinen gelsi 

 

Men cemalınnen geçmerem 

EĢk Ģerbetini içmerem 

Öz Ģağlığımnan, Ģeğsiyetimnen geçmerem 

Eger liyağati oldı diyinen gelsi 
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Qeredi kaĢlarim, yaxĢıdı gözlerim 

DanıĢanna Ģirinni sözlerim 

Döğrünne kenizo, külfeto, nokero qizlerim 

Özümne bir Ģeğsiyetem diyinen vefa eylesin gelsi 

 

Men ġahtaĢ Xanım‟am bu Ģehre sultanam 

Öz yerimne bir adı sanam 

Gözeller içinne huriden meye kalanam 

Eger cemalo, xoĢlığo, sultanlığ istedi yazaram gelsi 

Verdile Dede Yadiger‟yo. Dede Yadiger saza, kağazı aldıyo Ehmed‟i 

zindannan çığattılayo, geldi Dede Yadiger‟in menziline. Didi Ehmedcan, 

didi he. Didi eger Xüda istiye bizim iĢimiz tutar. Dedi neber olıp? Dedi o 

Reza ordan gele bura, o qız buna gider, onı kebul eyler. Ora kalar bikar, 

gene giderik meydanımızı tutarik. O pulları ki yerimize gelerdi gene o cur 

olıp. Sen ağalığ eyliyen menne bir Ģeir diyerem, bu Ģeiri aparıray verrey 

Reza‟ya. Dilcuvağıbıda diyerey Reza, diyer bele. Diyerey Xüdavendi âlem 

yeryüzünne bir tene huriyi melek hılket eyliyip, erz olsun Besre‟de ele odı. 

Yanı senin layığo, liyağetin o‟dı. Ġndi Dede Yadiger yazırı ki; 

Erz-i hâlimi men yazaram kağaza 

Menim derdimi bilginen Reza 

Köhne yaraları eyliri seza 

Heqimim yoğtı bilginen Reza 

 

Nagahan derde düĢmüĢem 

Damanı heqden iliĢmiĢem 

Vetennen kaçmıĢam 

Ama sen kaçma gelginen Reza 
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Bir gözeldi gözellerin gözüdü 

Temamı Besre meğluğının özüdü 

Dedesi dünyadan gedip  

ġah yerinne otırıp, onin qizidi 

ġansin getirip eger geley Reza 

 

Men Dede Yadiger‟em dovranım geçip 

Kelbim felekten bir bade alıp içip 

Misli ki bir kimse menim için bir kefen biçip 

Ölümcül hâldayam indi dadıma çatgınan Reza 

Kağazın aldıyo, ikisin koydu birisine, eksi koydu kağaz içineyo, kağaz qız 

vermiĢti ki bunin gitmeğinne kiraye yoğ, qeyitmeğinne de kiraye yoğ heĢ 

eslan. Ehmed geldiyo kağazı gösterdi oranın reisineyo yazdı ki bunnan 

kiraya yoğtı. Sevar eyledi, geĢti velayete. Geldi o meydana gördü bele, Reza 

meydanı tutup, cemiyet eger o veğt elli nefer gelerdi inni beĢ yüz nefer 

geliri. Ağali eĢidip bir tene âĢığ gelip baĢa gelmiye Ģehrin zeno, merd, zenan 

o veğtte musigi yoğıdı, o veğte çalmak yoğıdı. Meğluğ musigiye ihtiyac 

varıydı. Da o zaman bu musiginin adın da iĢidmemiĢtile. Yârı diyiri git eyle, 

baba âĢığ getirip, ula âĢığ nemeyliyeg? Bir dest org getir toy eyle 

mubarekbad eylesiya, âĢığ nemeyliye, hiç. Bağtı Reza sözün tüketti gördü 

Ehmed geĢti huzura, Ehmedcan hardan bele? Dedi koy meclis helvet olsı. 

Da dimiyicen ki ne qad durar gider da. Bele sohbetine idame verdiyo, Allah 

muberek eylesin, Allah Ģadlığ versiyo, xelg gitti. Xelg gittiyo, bu ikisi durdı. 

Çığattı kağazı el üstünne teğdim eyledi Reza‟ya. Reza bağtı gördü bu qız, 

Ģah qizidi. Ama iltimas yazıp ama Dede Yadiger‟de çoğ gileylisi var, o da 

gileyliyi yazıp ki eleseng; 

Men ölmüĢem kefenim biçiple 

Ġndi dadıma çatay Reza 
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Bu, bu da ki bu cur olıp. Didi kalğ seher gidek inĢallah. Men bu meğluğtan 

çoğ mene dost burda tapıldı, refiği muvaffık tabıldı, çoğ adamlar menden 

rezayet bağĢ oldılar. Erz olsun indi sen kalgınan seher, gidek. Seher oldıyo, 

meğluğ geldi. Seslendi ağayan, didi bele. Didi ağayan bir muĢkil menim için 

icad olıp, men ele bir gün hıdmedizdeyem. Da seherden belli men burda 

değilem. Bu Dede Yadiger‟in Ģagırdleri âĢığlar bu meclisi yola salsı. Bice 

Ģeir diyeceğem bileyizeyo siz sağo, men selamet. Didim; 

Ey ağalar gelin erzim elyliyim 

Geldi cevanlığın çatı sovuĢtu 

Daha görmem eğlendiğim yerleri 

Mehbubların yiğinağı sovuĢtu 

 

Çergi dovran tutmaz bir kerar 

Gelen bu dünyadan eyliyipti ferrar 

Yaylağınna durdı bir yorgun maral  

Gözüm bağa bağa giddi dalım sovıĢtı 

 

Kim gelipim kim kalıp 

Kim bu dünyadan lezzet aparıp 

Bulbul geldi gördü gün xezan olıp 

Ağlıya ağlıya bağı sovıĢtı 

 

Dergâhınna dolardı masar 

Bilmezdim kamala çata zeban 

Reza diyer ey nâmı nesip ruzigar 

Doldirdi kâseni avı sovıĢtı 
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Gördüle bir bağen vağen bir keĢeng Ģeir didi. Didi inni bunu nemeye didin 

bu keĢeng Ģeiri? Didi feqet sizin vucutı mubarekinize ki erz olsun mûddeddi 

siz mene çoğ ihtiram, çoğ mehebbet dünya malınnanna meni, biniyaz 

eylediz. Emma xop, indi bu gurbet iĢi bilinmez. Yanı beĢerin bice saniye 

dünyadan inanmaz ki nem olecek, bu dünye neber olecek? Kesi nedaniste 

bucuz bizadı perverdigar ferda çibazi kone ruzigar. Ruzigar neber oynar? 

Hamı durdı el aldıyo, el verdi, Xüdafız eyledile. Didiler Rezacan, didi bele. 

Didi bir Xüda hafızlığ Ģeiri gidirem ya mesele özhayı bir bilençi Ģeirde 

diyeyo, biz senin dimeğiynen, insaniyetliğiynen, eğli Ģuyunnan doymadık 

biz. Reza dubara sazı aldı sinesine, didi; 

Koğım, kardaĢım ki burda yoğtı 

Meni bilenler görenler, bağıĢlayın meni 

Bu çergifelekte veğti itibar yoğtı 

Beke gelebilmedim, bağıĢlayın meni 

 

Nanı nemek yedi zâl olmasın 

Bir veğt ömür veğt tapmasın 

Ġnsan gerek ruzigarı umud olmasın 

Menne umud değilem bağıĢlayın meni 

 

Men öz heqqimi Dede Yadiger‟e didim 

YaxĢı yamanı bildim 

Özüme usta hessap eyledim gördüm 

Ama qedrimi bilmedi bağıĢlayın meni 

 

Ġndi da iĢimi billem 

ġad olıp güllem 

Men Besre torpağını nezer görrem 
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Amma ele orda da itibaryoğtı bağıĢlayın meni 

Xop, kardaĢcan xoĢ geldin göz üste. Bağtı ekse gördü bu eks ege heqiqet 

olsa vağen cuvanezenni, ege heqiqet olsa. Ama nakkaĢ mesele bir tene 

eğreti cuvanezeni burun böle, ağız böle, göz böle onı keleminen bele cur 

eyler ki o bağan diyer, gerçekte böle gözel yoğ. Ama üzünü görenne kalır 

üreği çatlıya. Eks, eks umud olmalı değil. Niye? Covherdiyo kağız, gözü 

beleye çekebiliri, beleye de çekebilir mizannan salah bilir. Geldilero, keĢti 

geldi. Sevar oldıla. Dergâhin vesedinne yel aparardı kömek olardı. 

Kürekçilerinen yel hamuĢ oldı. HamuĢ oldı, keĢti dayannı. Bu sahıbi dedi 

menim inniyeçe qeĢtim qezavü qeder olmıyıp. Yeğin bir muğessir, günahkâr 

bügünleri burda musafir var menim bu keĢtimde Xüdavendi âlem qezep 

eyledi, yeli hamuĢ eyledi. Hey geldi hucreleri gezdi, geldi bir hucreye gördü 

iki nefer otırıpla ama birinin elinne bir zad var, bir zada oĢkamırı. Didi bu 

nemedi? Didi bu sazdı. Didi bu nemeylerle? Didi kulağ ver göttü çaldı, didi 

he men inniyeçe bu cur musafiri sevar eylememiĢtim. Teskir ikizdedi. Elan 

ikiyizi de ataram dergâha ya. Didi ağacan o cur değil, o cur değil biz 

Müselman‟ik. Bes, ne curdu? Di bice diqqene ser bile. Bu keĢtinin 

küĢesinnen erz olsun el çatırdı suva Reza bir destnamaz aldı, kıblen soruĢtu 

orda iki rukat nemaz eda eyledi. Emma sazınanna bir Ģeir diyiri. Diyiri; 

Bar ilâhi gunahkarem bağıĢla meni 

Esmeli sen badı seba es inni 

Derdim bele gelip, derdimi bilenem 

Badı seba es inni 

 

Ġlâhi sen kerimey, rehimey bendeye billey 

Bendeni yaratmıĢay, iĢini görrey 

Kala dermende onın mucgazisini verrey 

Ona kömek eylerey esmelisen badı seba es inni 
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Men inni gelmiĢem amana 

Kebap bağrım dolanıp zona 

Üz dönderrem evvel Allah, dovım ġah-ı Merdan‟a 

Esmelisen badı seba es inni 

 

Reza diyer men ağamı bilmiĢem 

Metlebe alıp görmüĢem 

Ġnni iltimasın eylemiĢem 

Ağalar ağası ġah-ı Merdan‟ı tanımıĢam  

Esmelisen badı seba es inni  

Ağalar ağası ġeh-ı Merdan‟ı görmüĢem 

Esmelisen badı seba es inni 

Berader yel kozannı, yol kozannı, söz tükenne bu keĢti sahıbı geldi didi 

oğlan sen neme didin, keĢti yola düĢtü? Ġltimas eyledim perverdigara, 

iltimas eyledim evvel imama. Biz Müselman‟ik, sen diyerey siz kaferiz bu 

Ģuğlu neme, biz Müselman‟ik Ģuğlumuz budu. Çoğta ihtiram eylediyo, getti 

orda ki merizde ineceğidile, Ģehrin arasınna burda endile. Endile enenden 

sora bu Ehmed didi Rezacan, didi bele. Didi sen ele bu ğıyabannan 

musteğim geley o qizin qesti qeceridi. Men gidim hemi Dede Yadiger‟e erz-

i edep eyliyim hemi ġahtaĢ Xanım‟a diyim, o oğlanı gitip getirmiĢem. Bu 

ğıyaban ki mustegim geliri senin qesti qeceriye, pencereni aĢgınan o oğlan 

rast geliri, görgünen bilesini. Biz bir bile terif eylemiĢik bu oğlan sahıb-ı 

edeptiyo, sahıb-ı merifetti, biz onı erz olsun yalan dimemiĢik. Sen onı 

görgünen gör erziĢi var ya yoğ. Bu qızdı durdı, libas-ı keĢeng, özüye bir 

bezek verdiyo. Gördü bir tene cevan çoğ âli meğam geliri. Tovlı Dede 

Yadiger geldi Reza‟ynan görüĢtü, durdı yanınna qızde pencereden bağırdı, 

iĢâre eyledi bu oğlannı. Xop, diginen bilesine mene bir Ģeir disin, indi diyiri; 

Gezdim bu dünyanı bildim yaxĢı yamanı 

Bağırey mene menzurun nedi 
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Taptım her yerde merifetli insanı 

Bağırey mene metlebin nedi 

 

Cemalın benziri huri gözele 

Men mat kalmıĢam bu söze 

Senin teki mahı tebân qıze 

Mene bağmağin delili nemedi 

 

Men gördüm bir meğleğanı 

Cemalınnan mene bağanı 

Xüdavend yaradıp yaxĢıynan yamanı 

Mene bağmağin menzuruy nedi 

 

Sen gözellerin gözüyey 

Heqiqetin sözüyey 

Marufçuluk olıp bir böyük zadenin qiziyey 

Ama men bendeye Xüda‟ye menzurun nemedi 

 

Men Reza‟yam Ģuğlum bu olıp 

Çögür elineydi. 

ġuğlum bu olıp 

Ama Dede Yadiger sararıp solıp 

Yeğin buna zülm olıp 

Xop, bu zulmu sen eylemiĢey da menzurun nemedi 

Dede Yadiger‟e didi götür gel qesti qecere bilesini. Gettile qesti qecere emr 

eyledi gettiler erz olsun eleseng qezayı muğteremane, o zemanın 
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Ģirinisinnen muhteremane erz olsun eleseng oğlan için gettile. Dedi xop, sen 

gelmiĢey bura o kağazı yazan menem. Ama Ģertiha Ģurta. Men neççe tene 

iĢim, sözüm var, yaxĢı oğlana diyem gidem ğeyir. Herkes oları bile ya ilm 

üzüynen ya eğl üzüynen teğĢiĢ vere bu nemedi men gideceğem ona. Ġndi sen 

Xüda eylesin o sözleri, o iĢleri, o emirleri ki men baĢa çığaceğem olsu ve 

men seni kâmilen kebul eylerem. Ġndi xop, bahem burda otirmiĢik, inni sen 

gördin meni. Cemalım gördin. Xop, geldi sen bu iĢleri ki men diyirem 

bildin, meni özüye helâlı hemser kabıl bilirey ya bilmirey? Reza dedi baba 

bu oğlı kedimiler kurda didiler git dovara, kurtta ağladı. Dedi niye ağlıray? 

Didi korğam yalan ola. Velle meni göndererle dovara mene toyu 

beyramımnı. Dovarları kırramo yiyerem. Erz eyledi xanım men senin 

kabılın değilem, liyakatin değilem. Sen bir Ģahzadayen. Menim dadı 

besadde hiç zad yoğım, bir tene sazdı. Baminnet bidonı zillet men seni 

kebul eylerem. Didi xop, digörüm indi istirey mene neme diyen? Didi bir 

Ģeir gelip döĢüme, onı senin için diyem; 

Ey taza yâr Ģehriye konağ gelmiĢem 

Ama sinemnen tökülüp ter Ģirin Ģirin 

Arızım buyudu cemalın görem 

Seniyne danıĢam yâr Ģirin Ģirin 

Ağ otağlar bu cur bağirdi. 

Ağ otağlar xanımanim oleydi 

Bu dünyade Ģirin canım oleydi 

Xüda rehm eyliyeydi ömrüm oleydi 

Seniyne eyliyem bir dövaran Ģirin Ģirin 

 

Saği olan câmı tutar destine 

Men kurban ollam ala gözin mestine 

Kısmet oal gülin üstüne misli ter töküler 

Bulbul Ģad olar bağ Ģirin Ģirin 
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Seniy ala gözlerin Ģirin dilleriynen men diyerem 

Ruzigarı seğt bilmerem 

SernıvıĢteni ki görmerem 

Bilmirem menim ruzigarım seniynen neber oleceg ya teğ ya Ģirin Ģirin, 

ya Ģirin Ģirin 

 

Reza gelipti burda kala hekmen kala 

Seniy göynün ala 

O keĢeng eller xezabı ola 

Orda mende diyerem mubarek olsun yâr Ģirin Ģirin 

Didi barik Allah, xop bu söz burda tükenni. Ġndi du gidek erz olsun o 

muĢkili ki men xelgten istemiĢem bilmiyip, onin erz olsun birin diginen. 

Destur verdi qızler teğti geldi aĢtıyo, erz olsun keĢeng hessabı, o veğt ki 

teğti açardıla erz eyledim ki bir tene keniz gelerdi orda durardı. Ama inni 

qizin özü geldi durdı teğtin yağınınna. Ele Reza teğt ordadır, bir beĢ metre 

Dede Yadiger‟inen Reza durdı. Teğti keĢeng açtılayo, calı cal eyledileyo, 

tozın aldılayo keĢeng qiza bağtı gördü bu teğt xalis cevahırattı. Ama bir 

nıvıĢteye bu yanınna vardı. Bu qiz özü yazmıĢtı, meni yaxĢı bilirey ya bu 

tağti, meni begenirey ya bu teğti, mene mayiley ya bu teğte. Ġndi bunun 

gerek Ģeirini diyen. Didi göz, çeĢm diyerem. Didi; 

Aradım dünyanı gördüm ruzigarı 

Bana her neme versile vermirem seni 

Mah cemaliye men âĢığ oldım 

Hosni cemalı dünyanı verseler vermirem seni 

Didi yani menim bir bile erziĢim var, didi bele. Didi; 

Irağ ülkesinnen buligirnen namend 

Hemedan‟o, Tehran‟o, Qazvin‟o devavend 



921 

 

Kabılo kanneharo birde Semerkend 

Yezine Kirmanı verele vermerem seni 

Bu sözleri kim yığabilir meğzine ağo.  

Gözeller içinne diyerle seni 

Men gezmiĢem Rum u Yemen‟i 

Eger begeney meni Rum u Yemen‟i verele 

Vermirem seni  

 

Gözeller içinne diyerle seni 

Ama mumkinni ruzigar istemiye meni 

ġirin dilleriynen, mahı cemalıynen bağıĢla meni 

Dünyanı verele vermirem seni 

  

Men dünyada sözüm, ilgarim arıdı 

Mege felekte itibardı 

Diyirle Süleyman‟ın bir tene teğti varıdı 

Teğte Süleyman‟e vermirem seni 

 

Men Reza‟yam bu Ģehri gördüm 

Seni bakemal bildim 

KeĢtiden endim bu Ģehri ziynetin bildim 

Bu Ģehr ki seldi, neççe tene Ģehri verele vermirem seni 

Yazdı barik Allah oğlan, barik Allah. Nedenile meni bu cur terif eyledin? 

Didi o dünya malıdı, o cifiri dünyadı. Dili yoğ danıĢa, eğli yoğ bir söz diye, 

eğli yoğ ders oğıya, munta dünya malınna ziynet, erziĢmen, erziĢmen 

eylemiĢe qıymet bunin adı var. Ama sen insaney seni Xüda yaradıp, ama 

bunu neccar düzeldip, zerger düzeldip, serraf düzeldip, bu bice teğt. Bu erz 
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olsunamı hıdmetine erziĢi ele teğti. Amma sen insaney, eğilli insaney bir, 

dedeyin yadigeriyey iki, Ģehrin sultaniyey üç. Elbette senin layiğin varıdı, 

bu iĢleri gördin, bildin erz olsun idame verdin. Xop, oğlan bir ferrace men 

diyerem seni aparar bu qesti qecerimin astınna bir tene dedem zirzemini 

dürüst eyliyip. Ve neççe tene nekkaĢ gelip erz olsunamı hıdmetine ona bir 

neğĢe çekip. Bu neğĢeni kimse teğĢiĢ verebilmiri. Bu neğĢe haradı, nemedi, 

adı nemedi? Men Ģehr içinne neççe nefer ağıl kes getirrem, seniynen gideriz 

o zirzemine. Neççe nefer nıvızendeynen, neççe nefer vezir vuzeraynan 

gideriz ora. Eger sen oranı teğĢiĢ verdin, o haradı, nemedi men kebul 

eyleremo diyererm bildik men xanemi, xas digarımı, ilgarımı bildim. Bele 

elaniye peğĢ eylediler ki seher veziro, vuzarayo, daniĢmendo, nıvızendeyo 

hazır olsula ġahtaĢ Xanım‟in konağıdala ihtiyac bağla. Dede Yadiger 

seslendi Rezacan, didi he. Didi o teğti gördin, qızde orda gördin onı terif 

eyledin ama bunı bir cür yazıpla diyirle, olar ki diyiple bilmiyiple geliple 

men olardan bir sual cevap eylemiĢem. Diyiri çoğ dolaĢığtı, çoğ dolaĢığtı 

bilinmiri. Mesele bu neber yazılıptı, neber olıp, ilmi böleye eleye geldi, ilm 

dolanı, kelem bu yana dolanı, beleye dolanıp, hara ne cür olıp, hara ne cür 

olıp bundan baĢ tapmırla. Bunu kebul eylemiyeydin da qız âĢığ oldı sene, 

ele gelerdi. Onı kebul eylemeyeydin. Erz eyledi Dede Yadiger, didi bele. 

Didi ordan bura meni getirmiĢey, meni nadan hesap eyleme. Di bes, neme 

hesap eyliyim? Didi men attı değilem. Bu dersimne, eğlimne attı değilem. 

Didi attı ya neme? Didi muallim mene ders verip, bir miğdar ama menim 

esli metleb verenim, ders verenim, nijat verenim ayrı adamnı. Didi ağo, 

dünyada da bu muallimnen elava kimni? Didi onı ki men diyirem çoğ 

büyüktü. Didi xop, eleki bular gitmirler, olur ki üĢ dört kelime menim için 

danıĢay, men xoĢ olam, diyem ilahı Ģükr olsun cemalıye. Geldi, bildi, qızıda 

aldı. Alanna da fikr buydu da. Bu qızı ala, kala burdayo, gene gide öz 

vetenine o meydana da neğĢesi buyudı. Didi; 

YatmıĢıdım xâbı xıflet içinne 

Bir Ģeğs geldi yanıma menim 

Kebap olırdı derdi verem içinne  

Bir Ģeğs orda nemayan oldı  
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Belinne ĢemĢiri yanınna kulam 

DanıĢtım onıynan derdim didim bir qedri temam 

Kudretine men gettim iman 

Gördüm layığı var her neme diyem geldi baĢeğsiyet, bacemal gördüm 

 

DanıĢtım verdim selam 

Onnan bir metleb alam 

Belke Xüda rehmeyliye bu Ģeğse göre sağalam 

Heqimi Xüdavend geldi yanıma menim 

  

Men desti daman oldım 

Desti daman oldım 

Boğz tuttı ağladım 

Cigerimi bu derdime göre dağladım 

KollaĢ kollarımı o Ģeğsin kolına bağladim 

Gördüm eslan kolına men baĢarabilmem tekan verem 

Heqiqet maiyen oldı mene 

  

Men Reza‟yam gelip burda kalmıĢam 

Ġndi bu qıza giriftar olmıĢam 

Men o Ģeğsten metlebim almıĢam 

Çünkü semimi kelbinen bir qezaye verdi mene 

Men merizidim. Dedem biçare temamı heqimleri, temamı bilenleri, temamı 

görenleri erz olsun getti elac olmadı. Ağır istedi veteni terk eyliye gide, men 

iki rukat nemaz kildim, Xüda‟ya yalvardım, hemi Müselman oldım hemi o 
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Ģeğs ilmimi, hilmimi, eğlimi o Ģeğs verip mene. Didi xop, umudvaram 

inĢallah sen muvaffak olay. Geldileyo gördüle neççe tene kuful vurur bes 

neme zilzemiye. Kufulları açtılayo, o daniĢmendler ki vezir, vuzera ki 

gelmiĢti. Dedile cevan, didi bele. Didi o guĢeden gerek bağay bu cur. Bele 

bağay gidey o yannan dolanay bu divarınen geley bu yan tarafta dayanan. O 

veğt diyen bura haradı? Erz eyledi kurban bu bir zad değil. Bir zad değil, 

niye bilmiriz bu haradı? Didi ilmden baĢ tapmirik, nıvıĢtede bir cur yazıp, 

mağıl oğınmırı. Didi yoğ, men oğıram, oğıram. ġeirin de diyerem yazin. 

Ġndi yaxĢı Ģeir diyiri. Diyiri; 

Emroldı ilahiden geldin dünyaye 

Gözüm aĢtım mayil oldum o burce 

Dilim tuttı heqqin kelamın oğıdım 

Elif keddim dal yazıldı o burce 

Dediler xop, bu ne curdu? Didi diyerem, diyerem, diyerem; 

Sözüm eylememiĢem temam 

Menim sözlerimnen bir ve bir inan 

Ve on iki imam heqqti tanıgınan, Ģezde kılgınen temam 

Dolandıla dünyanı gettile o burce 

  

Menim bir ağam var diyerle ağa 

Goftarı kelamınnan dünyada kala 

Adına derle Muhammed‟o Mustafa 

Mihrac‟a gidenne gitti o burca 

 

Men Reza‟yam heqqimi billem 

O mövlam metleb verip beke bir de görrem 

Bu neğĢeni size beyan eylerem 
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BehiĢti rûy u zemin Xüdavend yazıptı  

Yazgı yerlerde yaxĢı bendelerin gidecek o burca 

Bura behiĢti, behiĢtin neğĢesini emreleyiple kitap üzüynen Kuran üzüynen, 

neğĢ üzüynen behiĢt necürdü, ne qad ğıyabanı var, ne qad gulkarlığı var. Bir 

ziynet yazıpla emma bilmezle bu ziynet erz olsun eleseng nemedi? Hekmen 

hekmen erz olsun eleseng men kemalı meyl erz olsun bu neğĢeni beyan 

eyledim, bura behiĢti. Ġnni herkesin Ģekki var, gelsin xeber alsın men cevap 

diyim. Hamı dedi ehsen barik Allah ve midar vurdula kolına, enam verdile, 

mujdeye verdile. Gettiler ġahtaĢ Xanım bir tene meclisi celese vurdu, 

temamı özünne bileni, veziri vuzeranı, vukara, umara, leĢker, kiĢver, özünne 

bilen böyük yeridi, devet eyledi ora. Didi men bu Ģeğsten bir nezer 

istiyeceğem gerek o nezeri, o kâmilen bile. Bir tene mecmeyi hükm eyledile 

gettile, bu mecmeynin üstüne bir tene serpuĢ çekmiĢtile. Didi xop, ağayan, 

didi bele. Didi hamız bağiriz, hamız görürüz. Bu mecmeyini içinne bu 

perdenin içinne çekmiĢek ki bunun üstüne, bu parçanı. Bu parçanın astınna 

neme var? O bir söz didi, o bir söz didi, o bir söz didi, o bir söz didi, o bir 

söz didi, o bir söz didi hamısı diyennen sora qızda yazırdı böyük kağıza 

yazdı. Filenkes didi xurma var, biri dedi möüz var, biri didi Ģahanı var, biri 

didi kiĢmiĢ var, biri didi yeğin bir keĢeng libas var. Hamısını yazdıyo, durdu 

ayağ üste kağızı gösterdi, didi bular siz diyenlerin hiç biri değil. Xop, kim 

kalıp? Dede Yadiger gettile, Dede Yadiger bu mecmeyini içinne serpuĢun 

astınna neme var? O da eğl üzüynen didi men bir Ģeir diyerem ama ilmi 

ğeybi yoğumki. Sen bir zad sorıĢıray beĢerin ilmi ğeybi ola. Ağo bunu kim 

biler bunu, inni men diyerem seney, billem, seney, billem. Ama men bir Ģeir 

diyerem erz olsun gör o Ģeir nemedi? Didi xop, beferman. Ağayan bunin 

didiğini yazin, eyer bu diyen olsın bu yani menim dedem yerinne özüm 

gitmem bilesine ama dedem yerinne canıĢin eylerem. Didim; 

Gözel kebul yele erzimi 

Hekâyetiynen bir metleb var 

GetirmiĢey huzura bir meta 

Bu metahta bir hekâyet var 
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Bilmirem adını diyem 

Görmürem özünü diyem 

Men bir bile ömrü eylemiĢem neme diyem 

Ama bunu bilirem ki bu mecmeyide bir hekâyet var 

 

Temamı cemiyet yiğilip gelip 

YaxĢı yamanı bilip 

Hamı kes bu ruzigarı görüp 

Ama bu mecmeyide bir hekâyet var 

 

Men Dede Yadiger‟em ömrümü verdim baĢa 

Ġnni bazı mövğe cevanlığ geliri gözlerim dolırı yaĢa 

Ay‟ınan gün geziri koĢa asımanna 

Ama bu mecmeyide bir hekâyeto bir revayet var 

Yazdıyo, didi valla sen bir zada ad getirmedin ki. Bele durusto bu 

mecmeyide bir hekâyet var, bunu bildin dedin. Ama heç kes demedi bu 

mecmeyide bir hekâyet var ama sen didin. Sen eleseng menim dedem 

yerinne layığ variy. Eye kalabiley. Dedi ğeyir xanım, men ağır ömrümne 

istirem gidem ele vetenimne ölem, bilirdi ki Reza bunu alacak da. Xop, 

Reza‟nı getirin, Reza‟nı gettile, sendeli koydıla qizin sağ terefinne eyleĢti, 

eli gitti saza. Didi oğlan, xelg didi oğlan, cemiyet ĢiĢnedi Ģeir dimiyeceğey, 

bizleri ya bu qizi terif eylemiyeceğey feqet diyeceğey bu serpuĢin astınna 

neme var? Bir ad getirey nemelidi didi durusto, neme var ama ad getiren ki 

o nemedi? Didi menne sizin kimin erz olsun bir söz diyerem da. Eger oldı, 

çeĢm manası yoğtu. Erz olsun ağaye ezizi meğluğ içinne Reza didi su 

getirin. Su gettile kolın çimiyledi, kinarda iki rukat nemaz kildi, el götürdü 

dergâh-ı perverdigare. Orda bir keĢeng keĢeng keĢeng ġah-ı Merdan‟nin 

Ģiirinnen sohbet eyliri. Diyiri; 
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Ara yerde biguman yerde kalmıĢam 

YetiĢ herayime ya mövla menim 

Bir gözelden bir ilgar almıĢam 

Eger kismetti, yetiĢ herayime ya mövla menim 

 

Adin Eli‟ydi, Veli diyerle 

Peygamber eliynen el vererle 

Peygamber verer seni Veli kerar verdi 

Bunu terif eylerle yetiĢ herayime ya mövla menim 

 

Gurbet velayetti çoğ sözüm var 

Vetenime çoğ arzım var 

Ġnni özümnen sovay meye bir kimsem var 

YetiĢ herayime ya Ali menim 

 

Men Reza‟yem bir gunahkar bende diyerle mene 

Eger sözüm dağalar Rumı Yemen‟e 

Ey mövlacan bura bir kömek eyle meni 

YetiĢ herayime ya mövla menim 

Bunu didiyo, geldi ottı sendelinini üstünne sazı aldı eline. Didi bu 

mecmeyinin içinne her ne var gerek ad getirrey ha? Belke diyey bu 

mecmeyinin içinne bir zad var. Didi gözüm üste. Temam kelemleri tuttılayo 

ellerine; 

Bir gözelin cemaline mayilem 

Ama gönderip bize elan bir coviz inni 

Meye eğilden zayilem götürüp  
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Getirip bize bir coviz inni 

  

Dünyanin itibarıdı 

Bezi edam dünyanin xâridi 

Ġran‟in bir metahıdı 

Dost bize gönderip bir coviz inni 

O ne didi, covız nemedi? Didiler Erebi eherinen miğege diyer cöviz, Xüda 

eyle o olsın, didi; 

Men geldim daho men gurbette kaldım 

Veteni terk eyledim, yâdıma saldım 

Ağamnan bir paye aldım 

Dost bize gönderip bir coviz inni 

 

Reza diyer bu söz seğti 

Ama her insan bile ona beğti 

Hekmen hilinen miğekti 

Dost bize gönderip bir meta inni 

SerpuĢu quzayin. SerpuĢu qozanna, didiler bele. Yelinen miğekti. Dest 

vurdula mubarek bad didiler, qız hükm eyledi erz olsun eleseng derecesini o 

zamnan Ģah‟in derecedi nemeydi. O kalmıĢtı gettile erz olsın vurdula 

Reza‟nin gettile Reza‟nin sağ kolı üstünne. Olar ki bilmemiĢtile zindana 

salmıĢtıla, oları Reza hamısını azad eyledi, hamısını. Dede Yadiger‟e didi 

sen kalay burda, menim burda iki gözümey, bir tene bihterin menzil, 

bihterin hovık, bihterin qezaye muhteremane, hem öziy için hem 

Ģagirdilerin, bir hovıkı kerar verirem ki o senin besin ola. Erz eyledi 

Rezacan didi bele, didi men ki kocalmıĢam ama bularin ehli eyâleri var, 

bular bir özleri değil ki men kocalmıĢam, da menim için dünya özü bilmiyi. 

Burda kalam, orda kalam indi feget fikri budu ki gidek gene orabı tutak.  
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Bele ağayan icazesiynen sohbetimizin hele veğti var. ĠnĢallah elimizden 

geldiğicek erz eyleriz ki sizin, ağayanin, dostimizin murudı pesendinde 

kerar tutsun inĢallah. Didi billey nemeyle? Didi bele. Didi bize bir xerçiligi 

verginen ki bu keĢti bizden kiraya istedi, bizim barımız olsun. Sen hekmen 

da burda kalacağey. Didi bele men bu qizi alaceğem. Biz gidek olarda ehli 

eyâllarının gözü yoldadı, ġahtaĢ Xanım‟ı çağırdı, didi xop, bu üĢ neferi 

neber eyliren? Dedi neberi yoğtı, yolla xezaneden bir qedri pul getirsile. 

Yoladı xezaneden pul geldi, o cür ki Dede Yadiger didi besti, ona enam 

verdi. Ehmed‟e o qeder pul verdiki özü dedi bes inni. Hiç de âĢığlığa 

gitmiyem bes inni.  Süleyman‟e o qed pul verdiki o dedi bes indi. Ġstediler 

bular ayrılalar Dede Yadiger, Reza‟ynan görüĢtü ama Reza‟nın Dede 

Yadiger‟i boğz tuttı. Ağlamağ üz verdi. Reza sazı aldı sinesine inni bu beĢi 

meğsusen Dede Yadiger‟e diyiri ki narahat olma dünya bu curdu, dünya ele 

bu curdu, bu dünya bu curdu.  

Erzimi kebul eyle ustad-ı muhterem 

Bu dünya beĢ günü ya beĢ günnü 

Heqqi heqiqetten verem bir xeber 

Bu dünya ele beĢ günnü ya beĢ günnü 

  

Men senin göynüyü allam 

Kollarım boynına sallam 

ġad yola sallam ama qedir bilginen ki 

Dünya beĢ günnü ya beĢ günnü 

 

Feleğin çerği dolanı 

Ama her insan ruzigarı inanı 

Bir veğt görrey ecel dolanı 

Bu dünya beĢ günnü ya beĢ günnü 
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Hiç kes bu dünyanı almıyıp 

Bir neççe neferden sovar hiç kes kalmıyıp 

Bu dünyadan kam almayıp, niye ağırı kocalığtı 

Bu dünya beĢ günnü ya beĢ günnü 

 

Men Reza‟yam seni bildim, vefayı gördüm 

Dede yerinne yeri teyil eyledim bildim 

Eger kalay ömrin burda Ģirin olı 

Ve bu dünya beĢ günnü ya beĢ günnü 

Didi yoğ, Xüda hafız. GörüĢtüleyo, geldileyo Reza kağaz verdi qız kağız 

verdi imzaladı ki bulardan hekmen yollayın Ġran‟a ve bulardan kira almayın. 

Dede Yadiger keĢeng bindi keĢtiye geldi erz olsun dolannı gene geldi. 

Gördü meydanna da çennan meğluğ yoğ, erz olsun ey Dede Yadiger geldi, 

Dede Yadiger geldi meğluğ yiğiĢti. Didile bes, bu Reza‟nı neber ölüme 

verdin? Didi yoğ baba. Bes, neber oldı? Didi bir Ģah‟in qizini üç tene niyeti 

varıdı, biz hiç elden buları bilmezdik her üçünnü de didi. Bir teğti vardı, qiz 

demiĢti bu teğti giran bilirey ya meni. Qizi bir keĢeng terif eyledi. Bir neğĢe 

varıdı hiç kes bilmirdi, dolaĢığ yazılmıĢtı cur eyliyebilmirdi hurufunu. Reza 

onı da bildi. Bir mecmeyi gettile üstüne üĢ tene serpuĢ çektile temamı 

cemiyeti yiğdile, Reza onı da bildi. Ama men geldim. Didile xop,  inni 

xoĢay? Didi bele. Ġnni bir Ģeir diyimo gidim menzilime. Didi; 

Yiğilin döğrüme eziz dostlarım 

Men metlebe çattım 

Derdi gem, kocalığ çoğtu 

Ama burda metlebe çattım 

  

Geldim vetenne dostları bilem 

Görem, Ģadlığ eyliyem 
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Ama zalim kocalığınen erz olsun  

Metlebe çattım 

 

Geldim vetenne men kalam 

Meye gelmiĢem dünyanı alam 

Bir veğt görrey dünyanı terk eyliyip dünyanı yola salam 

Men ölümü bu vetene çattım 

 

Dede Yadiger diyer men iĢini bilmem 

Da ömrüm bir yere çatıp dünyanı görmem 

Reza‟nı çattırdım Ģahlığa 

Qedrimi bilmem ama menne vetene çattım 

Dede Yaidger‟de metlebine çattı. Emma Reza seslendi qiz, siz birbirine 

gidenne nemeyleriz? Didi biz biribine gidenne toy tutarik, Ģadlığ tutarik, 

keĢeng erz olsunamı hıdmetine eleseng sağtıman bezerik, perdeye Ģad 

yazarik, yiğililik bu cur olır. Xop, inni sen neme bilirey? Didi men munu 

bilirem. Men ne oleydi ne oleydi bu hekâyet, bu revayet, senin teki cuvazen 

menim vetenim Ġran‟na Ġsfahan‟nı dede nemene oleydiyo ne fayda? O veğt 

qiz gördü bu bir heççe dede neneden sarı narahatti. Ġnni ġataĢ Xanım bir 

keĢeng Ģeir Raza‟ya diyiri. Diyiri; 

Eziz dostım gel bir sohbet eyliyek 

Qem yeme men ayrılmam sennen 

Getirrem teğit-i selteneti kerar verem seni 

Özüyü ayırma mennen 

 

Men bir gözelem hamı biler 

Hamı hükrümü görer 
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Her kimse geler bu dünyada bir sefay eyler 

Menne umudam sene meni özüynen ayırma meni 

 

Ne oleydi dedem oleydi 

Senin teki insanı göreydi 

Burda bizim için bir ceĢni tutaydı 

Özüynü ayırma mennen 

  

ġahtaĢ diyer men billem 

ġad olıp güllem 

Özüyü mennen ayıran men öllem 

Bu ayrılığı eyleme mennen 

Oldı ki Reza didi hiç sohbet yoğtı, her cur Ģadlığ eyliren. Bir keĢeng Ģadlığ 

tuttıla temamı meğluğu yiğdiler. Bir toyo, temaĢayo temam tuttıla olar orda 

dastanımız ta bu reyçeynidi. Elimizden geldik erz eyledik ey Ģenemendigâne 

eziz. Bihterin sözleri varıdı, bu dastanin. Men hiç kese vermemiĢtim, hiç 

kese dimemiĢtim emma eziz dost içü belki sebz-i tohbey-i derviĢ elimizden 

geldiğicek erz-i edep eyledik. Xüda inĢallah eğibetini ğeyir eylesin ağayanı 

muhteremne vetenne Ģado, muvaffako, xoĢal olsılar inĢallah. Xüda hafız. 

Bele.  
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3.11. Mesım Hikâyesi 

Baicazeye hozarı muhterem, Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin. Umudvaram ki inĢallah bizim bu munasip sohbetimiz 

huzurı hıdmetizde pesendide ola. O ki elimizden geliri, bu eziz kardaĢımız 

mehebbet eyliyip, kedem rence koyup erz olsun veteninnen bura teĢrif 

getirip, göz üste yeri var. Elimizden geldiğicek erz olsun erz eylerik. 

Dasıtan-ı Mesım, Masum ğeyra Mesım, Mesım Dastanı erz eyliyeceğik 

hıdmetize. Mesım ne Masum ğeyr, Mesım. Bele ama evvelinden bice dene 

Ģeir erz eyliyim hıdmetize ta inĢallah sohbeti Ģur eyliyek. Diyiri; 

Gözelde beĢ niĢane gerekti 

Evvel niĢanesi xoĢnema ola 

Uce boyı ola, mine gerdeni 

Zulfu her yanınna bir kucağ ola 

 

Gözel diyerle özü bile 

ġad ola güle 

Helâlı hemserin qedrini bile 

Eğilde gerek kemal ola 

 

ġirin dili ola ala gözleri 

Koğumu, kardaĢı hemi özleri 

Kelemnen çekile kaĢları ala gözleri 

Hosnınne bir niĢaneye ola 

  

Gözelin eslikar özüdü 

DanıĢanna Ģirin Ģirin sözüdü 

Bağanna ala gözüdü 

Her cemalı, her gözelin öz yerinne erziĢmen ola 
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Bile yaxĢıynan yamanı 

YaxĢı yaman bu övde istiri zindeganlığ eyliye gerek bile yaxĢıynan 

yamanı.  

Xüda nesip eyliye bilesine yaxĢı cevanı 

DanıĢa dilleĢe bu fanı dünyanı 

Helâlı hemseriynen xoĢnemağ ola 

Bele erz olsun eleseng Ģehre Yemen‟ne bir tene tacir varıdı, adına diyerle 

Xace Eziz. Bu Xace Eziz çoğ Xüda bendesi ve eğli tegva ve bihterin 

bihterin bu adam meğluğ içinne abrıyo, hissiyato, zindeganlığı çoğ bihteridi. 

Ama Xüdavendi âlem ele özüne görede bir tene oğlan, bir tene qiz vermiĢti 

bilesine. Qizin adı Nesmi‟di, Nesmi Xanım‟ıdı, oğlanın adı Mesım‟ıdı. Bu 

Mesım erz olsun eleseng ezbezke yaxĢı uĢağıdı, keĢeng ders oğırdı, bu 

muallim, bu Ģehrin her neme muallim eleseng Ģagirdi varıdı, bu muallim bu 

Mesım‟in mehebbeti bir yanaydı, bu Ģehrin erz olsun begiyesi bir yanaydı. 

Ezbezke bu oğlan saği salimo ve eğli tegvavo ve erz olsun insanı vağiyeyi. 

Bir gün dede otırmıĢtı dükanna qasıplığını eylirdi ama tacırıdı da ama o 

yerden servet çoğ varıdı, da barğane bağlıyıp bu Ģehrden o Ģehre gidmirdi. 

Ele özü Ģehrin özünne bir meğezeyi teĢkil vermiĢtiyo orda al ver eylerdi. Bir 

veğt gördüm Mesım medresen geliri. Ama bir neççe tene cevan bunin sağı 

solunna bahem danıĢırlayo, gülürleyo gelirle. Dürüst nezer verdi bunin bu 

yanındeki cevanlar, hemi toy eyliyiple beğiyeside toy eylemiyip Ģirini içip. 

Yâdına düĢtü ey dili gafil senin oğlin bir muğgiyete çatıp ki da ihtiyac değil 

bu oğlan diye mene toy eyle. Bes bu oğlanin niye fikrinne değilem? Durdı 

dükanı bağladıyo geldi menzile, geldi menzile xop insan gidiri çölde, 

yazıda, meğezede, iĢte yorılırı geliri, bu helâlı hemser gerek cehrebestlik söz 

danıĢmıya, buynan nezervetlik danıĢmıya. Niye? Bu bendeye yorılıp gelip 

övde dincele da. Bezi xanımin eğli bu curdu ama bezi ğeyir, hardaydin, niye 

geç gelmiĢey, bes niye bele eylerey, niye ele bele bu kiĢinin yorgınlığı beter 

olır. Ama xop, eybi yoğ her sözin var baĢa geler inĢallah niye narahatey? 

Xanımıda hemin tor sahıbı kemalıdı, eğlidi. Seslendi ey tacirbaĢı Allah 
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yaman vermesin. Xüdavend sene qereğliğo, periĢanlığ vermesin. Bügün öve 

gelmeği, günne öve gelmeği ferk eyliri. Seslendi; 

Eyâl gel bir sohbet eyliyek 

Üreğimne bir arızı var menim 

Ġkimiz sözümüzü bir eyliyek  

Senin menim bir arızım var menim 

 

BağmıĢam neççe dene cevannı 

Hamısı kabili insannı 

Menim balamna bizim için yanı ehli temamnı 

Onın için bir fikr eyliyek 

Didi xop, isrtirey inĢallah toy eyliyey? Didi bele. 

Koğım, kardaĢım yiğilele gelele 

YaxĢı yamanı bilele 

Diyele gülele 

Bu sohbete hesretliğim var menim 

 

Men gelmemiĢem ki bu dünyada hemiĢe kalam 

Veğt çatanna gerek ömri yola salam 

Bu Mesim bir dene balamnı menim, bir tene balamnı 

Muna toyo tamaĢa tutam ve barede arızım var menim 

Didi xop, el menne senin kimin fikr eylirem emma xop, biz bu oğlana gerek 

ihtila verek ki xop, bu Ģer Yemen Ģehridi, hamı kes bizimne Ģinastı, dosttı, 

koğumnu, eli, tayfadı. Buna ya yoldaĢlarına diyek ki dedey istiri sene toy 

eyliye. Bes inni sen eyer bir neferi dernezerde tutmuĢay, bize di, bizde gidek 

dedene diyek ya muallimnen, medresen icaze algınan neziki bir hafta bu 

kuçeni biimvanı kedem vururam. Bu keçeleri gez, bu xelgin qizi dükan 
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ağzına geliri, su getirmeğe gediri, konĢı övüne gidiri, bulardan bice dene sen 

hekmen hekmen intiğap eyle, dedey bir heççe tapĢırıp, diyinen hekmen bir 

neferi intiğap eylesin. Mesım‟ne o yerden eğilli uĢağıdı, salim uĢağıdı, bir 

heççe bele ğicalet çeken oldı ki ba men dedem, menim için bu fikri eyliyip. 

Emma çeĢm berader belelerin bir gün bu kuçeni gider, sabah gece o 

kuçeynen gider, sabah obır kuçeynen gider. Onin bu temamı yeddi günü 

tükenni. Bice dene cuvanezen bunin nezerine erz olsun gelmedi. Xüda‟ya 

bes, nemeyliyim, men cevanlara ne cur cevap verim? Cevanlar yiğildiler 

geldiler, erz olsun Mesımcan, bele. Eziz kardaĢ inĢallah kimin qizini 

dernezerde tuttin? Erz eyledi; 

Eziz dostlarım gelin erzim eyliyim 

Atama diginen bağıĢlasın meni 

Heqqiyet sözünü beyan eyliyim 

Heq sözünü beyan eyliyim 

Atama diginen bağıĢlasın meni 

 

Men öz yerimne bice vağiyi insanem 

Her iĢte yaxĢı yamanem 

Asıda zideganlığ eylerem menne eğilde temamem 

Elbette dedeme diginen bağıĢlasın meni 

  

Temamı koğum, kardaĢım gelsi 

YaxĢı yamanı bilsi 

Xop, men hele istemirem toyu eli, tayfamna görsü 

Dedeme diginen bağıĢlasın meni 

 

Mesım diyer men bilirem sözümü 

Mayil eylerem gözümü 
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Men ele bu tek kebul eylerem özümü 

Atama diginen lütf eylesin, bağıĢlasın meni  

Cevanlar geldiler dedesinin dükanına seslendiler, tacırbaĢı, didi bele. Didi 

valla oğlin biz bu yeddi günü ki icaze vermiĢtin Ģehri gezmiĢtik, bice neferi 

intiğap eylemeyipti. Didi yoğ, gidin diyin bilesine men istiyem da buna toy 

tutmuyam, bu ölüm bilinmez ki bugünnü, seherdi, bir ildenni, on ildenni. 

Ecel çatanna dergâhı ilahiden Ģahı geda sohbeti yoğtı. Bu Ģair diyiri erz 

eyledim dasıtanınna; 

KarĢı uce karli dağlar 

Eller seni bezer bir gün 

Âdem oğlı Rustem olsa  

Felek vurar ezer bir gün 

 

Bir veğt kocalığ getirer insana sorağ 

Ġnsan hamı kesinnen düĢer irağ 

Ey üstünene gezdiğim torpağ 

Alar üstümü yatar bir gün 

Men bilmirem, pirezend piremerd iki nefer dede neneyik. Senne balam 

muğğeyi ele esre çatmıĢan, bes heqqi var bir nefere intiğap eyle. Men bu 

arızını, bu hesretliği bu eli, tayfa içinne üreğimnen çığadım. Dareliğim bir 

bile, arızım bir bile, koğım, kardaĢım bir bile. Hamı diyiri niye oğlıya toy 

eylemirey, baba niye oğlıya toy eylemirey? Mesım geldiyo, Kuran‟ı açtı 

huzurı hıdmetinne o ayeleri ki Xüdavendi âlem bendesi için muĢkil guĢa 

yazıpla, o Kuran‟a. Kuran‟ül kitap, o kitapta yazıpla, destnamaz aldı, iki 

rukat namaz eda eyledi. O Kuran‟ı ayeyi muĢkil guĢadı, olardan bir miğdari 

erz olsun beyan eyledi ki, perverdigara menim dedem mesele mene bu cur 

hekmen diyiri. Menne bir kesin qizi menim mehebbeti üregime düĢmürü, 

bes menim teklifim nemedi? Yuğusu apardı, yuğuda gördü misli ki bir nefer 

diyiri, Mesım dur eyağ üste, yuğuda da, yuğuda görürü. Durdı eyağ üste, 
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bağtı gördü bir tene cuvanezen mah-ı munavver hurĢud-ı xaver Yusuf-ı 

kenhendeden meğbuter bir dene cuvanezen bunun beheninne otırıp. Seslendi 

ey cevan, didi bele. Didi meni pesend eylirey üzünnen gele gelmiye semimi 

kelbinen didi eger senin mehebbetin olsa, bele. Xop, bu helâlı hemserin bir 

kes ki övlene gerek dedenin bu iĢten iĢi olmıya. Gerek bu cuvanezenin 

mehebbeti düĢe bunin kelbine, buniyna mehebbeti düĢa onin kelbine. ġairde 

Ģeirinen diyiri. Diyiri; 

Ey ağalar gelin erzim eyliyim 

Niye yaxĢı olar yâr aĢinalığı 

Sen istemiye, o istemiye  

Olar bulbulunan xâr aĢinalığı 

 

ÂĢığ olan ilahiden mest olar 

Ebdalin çiyninne pust olar 

Herkes yimeginen dost olar 

Olar yağıĢınan kar aĢinalığı 

Ağaye ezizi Mesım‟na semimi kelbinen indi yuğu görür da. Men seni 

pesend eylirem. Didi menne semimi kelbinen seni pesend eylirem. Xop, gel 

birbirine bir niĢaneye verek, bizim yanı istemegliğimizde bir niĢane olsı. 

Mesım didi velle menim yanımna bir zad yoğ, neme niĢane verim. Bular 

temam kitap, hedis, bacıvad, emrü meruf, bular temam risale, bular her 

neme o‟dı. Bulardan ki neme kebul eyliren? Didi yoğ, bir niĢane ya yaxĢı ya 

yaman. Bir tene desmalı varıdı, bunu çarle katladıyo bağladı qizin bu sağ 

bileğine. Qizde parmağınna bir tene engüĢteri giran paha adı Efruz 

Xanım‟ıdı, barmağınna çığaddıyo teğdim eyledi Mesım‟ın hıdmetine. Bir 

qedri sohbeti birya, ne diye ağo insanna gerek fehmi Ģul ola da, ele bir qiz 

istedi, bir beĢ tene qiz içinne ya eyle bir danıĢtı, onin fehmi Ģulı ola, o 

qizinen bele danıĢa ki bu qiz ikrah olmıya, Ģermende olmıya. DanıĢığın fergi 

var, danıĢığ var insanı aparar asımane, danıĢığ var insanı asımannan getirir 

aĢağı. Mesım bir qedri heqiqeto, merifeto, teriqeto, Ģerieto bu sohbetlerden 
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bu qiz için danıĢtıyo, birden gördü mescid kapısınna, mescid damınna yârı 

seslenni Allaho Ekber. Durdı nemazı kıldiyo, nenesi sobhane getti. 

Mesım‟de düĢtü fikr içine Xüda‟ya bu qiz kimidi, haralıydı, bu kimidi? 

Emma bu danıĢığta sorıĢtıla sen qız hardan gelmiĢey? Didi men Çin 

Ģehrinnen Edalet ġah‟ının qiziyem. Men seni inni görürem. Burda Mesım 

erte evvel durdı, evvel kağazı ki getti kelem üste bunı yazdı. Ki bir tene 

Efruz Peri benamı Ģehr-i Çin ve dedesi Edalet vezir, Ģehr-i Çin. Nenesi 

sobhane getti, her ne eyledi, fikri ğıyaldan, elini uzadabilmedi bir zad 

götüre, sorfadan tursözü meyl eyliye. UĢağta bir tene oldı Xüda dede 

nenenin dadına çatsın. Çoğ bağnegir olar. Gerek çoğ hövsüley ola. Ama beĢ 

altı oldu, biri Ģuluğ eyledi, bir Ģapalağ vura öbiride eğilli olur. Xüdaya 

seslendi balam, niye sufanı yemiren? Didi valla meyilim yoğ. Sen günde 

dimezdin meyilim yoğ, inni neme olıp? Didi nenecan, didi he. Didi çoğ 

meni da danıĢtırma, men elan giriftar, âlide, fikri ğıyalim çoğ olıp. Didi 

dersi oğıyabilmirey? Didi ğeyir. Ders değil ki. Didi muallimnen yana 

gidebilmirey? Dedi ğeyir baba, o sözler değil ya. Didi bes nemedi? Dedi; 

Nene gel bir derdi dil eyliyek 

Bir nazenin gelip yuğuma menim 

Üregimizi bu bareden Ģad eyliyek 

Bir tane gözel göstenip gözüme menim 

 

DanıĢmıĢam, dilleĢmiĢem, bilmiĢem 

O hosnı cemalı tceallaya mayil olmıĢam 

Onnan men bir niĢaneyi almıĢam 

Vurup birbirine hâlımı menim 

Nene gördü bu hiç bu sözlerden danıĢmazdı. HemiĢe derdi filan aye, filan 

curdu, filan sure bir curdu. Hey bulardan danıĢardı, bulardan danıĢmazdı. 

Seslendi balam bugün evez olmıĢay? Didi niye? Didi bulardan danıĢmazdın 

ağo. Didi; 

Bilmirey mene neler olıp 
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Sararıp mege rengim solıp 

Ġğtiyarım alıp nenecan  

Men bir cuvanezene mayil olmuĢam 

Nenem dedi xop, elhamdulillah ki sen bir cuvanezene mayil olmuĢayo, 

bizde inĢallah semimi kelbinen el, tayfa, koğım, kardaĢ seni için ceĢn 

tutarik. Ġndi xop, ağır metlebi diginen görüm. Bu cuvanezen bu Ģehr içinne 

bizim öz tayfanannı, ayrı tayfanannı, kimni? Didi; 

Eger diyem gözellerin gözüdü 

Ama Çin Ģehrinnen gelip 

Bilmirem Çin Ģehri hansı mahalın düzüdü  

Mene bir niĢane verip 

Semimi kelbinen Efruz Peri özüdü 

Mesım diyer nenecan derdim çoğ olıp menim 

Bu nene durdı geldi, benden Xüda, nenedi da. Nene yanı xanbade de deden 

çoğ zehmet çeker. Niye? Dede durur, sofanesini yiyer, gider Ģuğlunu 

dalıycek ne Ģuğlu var. Ama bu uĢağ, zindeganlığ hamısı bu nene boyunnadı. 

Ta hetta Ģeğs geldi peygamber sellalahu aleyhi ve alihi ve sellem hıdmetine 

erz eyledi ya peygamber men nenemi on sekkiz defa dalımna getirmiĢem 

senin hıdmetiye, men bir sevap eylemiĢem. Hezret buyurdu bice gece o uĢağ 

ayılıp, sen ona emcek nenen veripti, onı lay layla yuğluyuptu, sen o bir iĢin 

sevabını baĢa getirebilmemiĢey ha. On sekkiz defa gelip mene mustahabti, 

mene ziyaret eyleyip ama uĢağ büyütmek, ona süd vermek, ona nesihet 

vermek, ona terbiyet vermek vacibti dede neneye. Övlada erz olsun nesihet 

vere, bezi dede oğlanı biçare eyliyi, bezi dededi. Niye? Yatır gün erte 

uyğudan dururu. Da diyebilmez oğlan nemaz kıl, nene nemaz kıl, gelin 

nemaz kıl disi diyer özin kil, menne kilim. Ya gediri bu muğtelif, zadlar ki 

meğluğun içinne var, mesele birile mevaddı. Erte duranna Ģur eyler, oğlanna 

bağar ona, obirisi de bağar ona da bu oğlana her ne nesihet eyliye, bu oğlana 

eser eylemez. Niye? Özü yaman yolınan gidiri, özü iğtilafo, muhtelif 

zindeganlığ eyliri, da onin dedenin danıĢığı da bu külfete, ehli eyâle, oğlana 
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eser eylemez. Oğlanna gider münkinni ele onin teki özünü erz olsun biçare 

eyler. Dur inni görek bu oğlan bir söz diyiri. Sen neme diyirey? Didi neme 

diyiri? Didi valla diyiri yuğu bir keĢeng uyğu görmüĢem, bice dene qiz 

mene bir niĢane verip, inni o Kerem‟ne bir Ģeir var. Diyer; 

Ey ağalar bir sövdaya düĢmüĢem 

Özüm öz iĢime bir güleĢim gelir 

Erz olsun inni nemeyliyek? Didi xop, dur git diyinen, o kes ki sennen niĢane 

verip, onnan mene bir adres verginen, görüm mesele bu Yemen Ģehrinin 

hansı tayfadannı, kimni? Didi didim, didim bilesine ama men bilmirem 

Ģehr-i Çin haradı? Dedi ey dad-ı bidad meye Ģehr-i Çin‟e gitmek olır, Ģehr-i 

Çin‟e. Diyiri valla diyiri Ģehr-i Çin ehlidi, bir engüĢteri giran paha karĢınna 

yazılıp, benâmı Efruz Peri. Bağtılar da derse gitmiri. Muallim yolladı, 

Ģagirdlerden geldi, didi hâlım yoğ, gelebilmem bugün. Seher hâlım yoğ, biri 

gün hâlım yoğ. Bu dedeyin biçarenin az kaldı üreği çatlaya Xüda‟ya. Bu bir 

tene uĢağta meriz ola, men nemeyliyim? Didi ged diginen balam eyer 

hegimliğen men bihterin heqim sorağım var. Dostımnıde, giderem atımnan 

onı getirrem. Dedi xop, nene men elan bir kağaz verrem, apar ver dedeme. 

Dedi diginen istiye hegim getire men diyeni getir. Didi xop balam sen 

hegim tanıray meye? Didi he.  

Erzim kebul eyleginen ey mihriban ata 

Menim derdimin elacını getir 

Derman degil, yimeli degil, içmeli degil  

 Menim için öz istegliğimi getir 

  

Dedecan men diyerem sene sözümü 

Mayil eylemiĢem cemalıne gözümü 

O gelmiye sağaldabilmey menim özümü 

Menim derdimin elacını getir 
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Dede diginen sözümü bilsi 

Hâl olsı, beke menim yanına gelsi 

Menim derdime âĢığo meĢuğ bilsi 

Men aĢığam meĢuğumu getir 

Dedi balam bu sözleri heç men hâl olmıram, dedey neber hâl olsın. Menim 

âĢığem meĢuğumu getir, bu neme sözüdü? Didi; 

Mesım diyer dedem biler 

ġad olıp güler  

Dedem menim derdimi biler 

Derdimi elacını geti 

Xop, getti kağazı verdi Xace Eziz‟e. Xace Eziz verdi oğıdıla, görüp bu âĢığı 

meĢuğluğ sohbetidi. Hey o oğıdı, bu oğıdı bu kağazı, özüz kimin herkes 

kimin sözden maye tutar, ağo sözün maye varı, herkes sözün mayesine erz 

olsun elseng yetik ola bu sözü hâlolar, bu sözü biler. Bu sözü getti Mesım‟ın 

muallimi yanına, didi bu muallim menim uĢağimin baresinne çoğ zehmet 

çekip, durdı elinne de bice metahi giran baha bazardan aldıyo, el üstünne 

geddi medreseye muallimin hıdmetiye. Çağırdı bir tene helvet otağa ki 

muallimin defteriydi. Seslendi ağaye muallim, didi bele. Didi sen çoğ men 

uĢağimin zehmetini çekmiĢey, çoğ keĢeng ders vermiĢey. Elan temamı Ģehr 

cevanları geliri menim uĢağımnan terbiyet istifade eyliri. Bunu sen istifade 

eylemiĢey, nesihet eleseng temam veriri. Ġndi bilmirem ele merizdi ya ele 

giriftardı, ğıyalete düĢüp, inni neççe günne niye gelmiri medreseye? Didi 

valla diyiri merizem. Ġndi sen neme teklif bilirey? Bağtı kağazayo didi 

xanım, didi bele. Didi Mesım ders qussası yemiri, Mesım dünya qussası 

yemiri, Mesım giriftarı Xüda nekerden bezi iĢleri bilmiri. Misli ki bice dene 

qız görüp âĢığ olıp. ÂĢığı meĢuğın derdini feqet ikisi biler. ÂĢığ meĢuğ, 

meĢuğ âĢığ. Men bügünleri bu uĢağları tez erz olsun medreseden yola 

sallam, özüm meğsusen, özüm tek gellem yanına men Mesım‟ı iki 

gözümnen elava onin xatırını isterem. Didi bes, ele ağalığ eyle neharde 

gelginen. Eger uĢağlardan da, Mesım‟ın dostlarınnanna geldiler bir neççe 
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neferi men tedarik görrem, gelin bize. Dün erte seslendi uĢağ, men bügün 

Mesım‟e konağem, erz olsun gidin menzilize filankes sen gel, sen gel, sen 

gel, sen gel, sen gel temam medresinin uĢağı dedi ağaye muallim meye 

bizim ferkimiz var ele hamımız geleceğik da. Niye dedi geleceğik? Bu 

varlığ özü bir hekâyetti. ġeiri de var, diyiri; 

Varı olsa gelip yiyip içerle 

Yoğı olsa gelip meclislerden seçerle 

Koğım, kardaĢ etrafıynan köçerle 

Korğıram yâda salan olmıya 

Ayrı neğildeydi bu Ģeir. Çünkü buların sirvetmendiler, dareydiler, sirvetleri 

çoğıdı, temamı medresinin uĢağı doldı, Mesım‟in otağına. Gördüler bunin 

yeri yiğiĢmiyip, yorgan döĢek ele yerdedi. Biri yastığ attı gitti, bir yorgan 

attı gitti, biri döĢeki attı gitti. Ama gördüle yastığı yanınna Kuran bir yerde 

elamet koyıp ki men bu gece bureyçe Kuran‟ı telavet eylemiĢem. Mesım 

durdıyo desbi sine muallime ihtiram eyledi, xoĢ amedi xoĢım amed ki 

amedened hezar canı girami fedayı her qedemed. Ağaye muallim nemeye 

zehmet çekmiĢey, nem olıp? Dedi nenem seni konağ eyleyip xoĢ gelmiĢey, 

özüy lütf eylemiĢey xoĢ gelmiĢey. Didi Mesımcan men seni o evveli ki 

gelmiĢey dimiĢey elif nemedi? O veğten mehebbetin düĢüp menim üregime, 

seni öz övladımnen seni bihte qedrin billem. Xop, meye narahatey? Didi 

bele. Didi xop, haran ağrırı? Hiç yerim. Didi xop merizin gerek bir yeri 

ağrıya, diye men merizem da. Dedi ağaye muallim eger icaze versey men 

bice dene Ģeir varım, seniy huzüriye beyan eyliyim. Didi beferman, men ele 

yazaram. Muallim cibinnen kelemo kağazı çığattı. Didi; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

XoĢ gelmiĢey derdimi billey 

Üregimne qemi qubarı yitirdin 

XoĢ gelmiĢey menim sözümü billey 

 

YatmıĢıdım xâb içinne  
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EĢki âlem içinne 

Gözüm açabilmedim yuğudu, yuğu içinne  

Ey muallim lütf eylemiĢey  

XoĢ gelmiĢey menim derdimi biley derdler içinne 

 

Ağaye muallim men danıĢmam kimse bile  

Men danıĢmam kimse güle 

Menim derdimi derde düĢen bile 

Menim derdimi dermanıne gelmiĢey ve xoĢ gelmiĢey 

 

Men Mesım‟em her sözin menasiyem 

DanıĢsam dilleĢsem nukteye hevasıyem 

Men dedemin nenemin bir tene balasıyem 

Hemi dedem qussayı yeri hemi nenem qussayı yeri hemi men qussa 

yerem 

XoĢ gelmiĢey ağaye muallim menim derdimi biley 

Bu yazdıyo ottılayo, bu yannan o yannan danıĢtılayo, nene durmuĢtu 

heyette, o muallimnen sorıĢa ki bu uĢağa nem olıp? Geldile nene düĢtüle 

muallimin el ayağına ki ağaye muallim gözin kurban, hiç bildin bu oğlana 

nem olıp? Didi valla bu oğlan misli ki bir yuğu görüp, bu yuğuda bir zaddı 

bilinmez, bilinmez. Yuğunin bir delili var, eger bu beĢer heftinci asımane 

gide orda yuğu göre o yuğu heqiqetti. Ama yata yerinne bir yuğu göre yuğu 

imkân pezir değil. Bir zad değil. Ama men ezbezke ders oğımıĢem ve 

bilmiĢem bu oğlanin bir âĢığı var. Ġndi bilmirem Yemen‟nedi, bilmirem ayrı 

yerdedi? Nene didi valla diyipti Ģehr-i Çin. Onı ki sen diyenni âĢığ olıp ama 

diyiri Ģehr-i Çin. Didi baba Ģehr-i Çin çoğ uzağtı, çoğ uzağtı. Xop, 

nemeyliyek bes, ne cur eyliyek? Bir tene Mesım‟ın dayısı varıdı, bunin üĢ 

tenede qizi varıdı. Bu üĢ tene qız ele esiredeydi. Her veğtesiydi. Xop 

kardaĢıydı da. Geldi seslendi kardaĢ, hiç biley bize nem olıp? Dedi nem 
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olıp? Didi oğlan elan neççe günnü merizdi ne derdi biliniri ne sözü biliniri 

ne sözünnen bir söz kimse hâl olırı. Muallimde gelip bir zad istifade 

eylemeyip. Sen sahıp kemaley menim uĢağımın dayısıyey, men kardaĢımay. 

Digör menim uĢağıma nem olıp. Bunu diyenne dayı dedi men billem nem 

olıp. Didi o istiri övlendiri üzünnen gelmiri. Menimne üĢ tene qizim var, her 

birini istese hazıram. Hiç zad almıyam gele sene kenizliğ eyliye. Ama neber 

qızıdıle kafire rast getirmesin. Hiç birine bir derde değen, hüsn, eğl, kemal, 

inzibad hiç birinne yoğıdı. Bendedi da Xüdavend âlem xılget eyliyip, elan 

qesan var, mesele dünyanin ilmini bu diqqene meğzine cabıca eyleyip, adam 

var adın diyebilmiri. Adını durust diyebilmiri, sorıĢla famının nemedi, fikr 

eyliyi ta bu famini diyili. Durdıyo geldi Mesım‟ın otağına seslendi balam, 

çiĢode neme olıp? Erz eyledi dayıcan hiç zad. Didi ele merizen? Didi Allah 

eylemesin, niye merizem. Didi yoğ, derdin var, sözin var. Bikovlı Ģair diyiri; 

Derdin diyine iĢ baĢına gelene 

Her biri üzüne gülene  

Derdin ona dimek olmaz 

Balam men derd bilenem, men sözde harıfem, hâl ollam. Bir beĢ kelime 

mene danıĢay men billem sana nem olıp? Ama veli biz sizin fikrizde varik. 

Her veğt selahiz ola erçe gele, her qizi sen diyen kolınnan tutacağımo diyim 

götirin gidin. Didi ey dedem vay olmıya bu qizlerin birini bağlıya menim 

boynıma. Bu cuvanezen elimnen gide. Ayrı neğilde diyiri; 

Utanan oğlan öler acınnan  

Utanma merd dil bazarıdı 

Hiç veğ gör üze kalmıyı. Filan qizi çeki ver mene, bede midena ama teriğ 

nezer. Qedr içinne nezır. Ele sıfi.  Peygamber de buyurırı, nemidanem rahatı 

canest. Gerek üze kalmıya. Valla bağıĢla filankes menim desti çekim 

tükenip, hele biçeğimne qiyidip, diyile çek vermek görüm ne cur olır, qem 

getti. Verdin onayo, geldi ne qedir yazdıyo, iĢ düĢtü Ģikayeto, hikâyeto, 

Ģerieto, merifeto, Ģeren urfan Ģikâyete da gör ne xeber var? Didi; 

Dayıcan menim sene bir erzim var 
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Eger kebul eylesen menim öz yârım gerek 

Bir canım var sene kurban eylerem dayıcan 

Eger icaze versey menim canı cananım gerek 

Didi xop, kimni o, senin canın canin ki menim qizlerimnen bihterdi? Didi; 

Mekke‟ye gidene hacı demiĢem 

ġiran dehanıma acı demiĢem 

Senin üĢ tene qizin var men onlara baci dimiĢem 

Dayıcan menim Efruz‟um gerek 

Didi ezbezke pis koği adamin gelmiz adamin adını biliyiz. Menim qizlerim 

içinne Efruz yoğtu ki. Büyük Ziba‟dı, öbürü Qiba‟dı, obiri Miba‟dı. Bu 

menim qızlarım adıdı. Sen diyirey Efruz. Didi; 

Dayıcan danıĢtırma bice beğçelerin gülüdü 

Eger tozı verem misli heqiqetin biridi 

Uzağ yerdedi, uzağ yerdedi, bice büyükzadenin qizidi 

Dayıcanım menim öz yârım gerek 

  

Bilirem derdimi bilmezle 

Belke bu derd meni öldürü 

Ve düĢmenlerimi ata nama güldürü 

Ya gerek o gide gele men sağalam bu derd meni öldürü 

Dayıcanım menim öz yârım gerek 

 

Dayıcan men gelmemiĢem amana 

Üregin yansin yaxĢi insana  

Seni and verrem bu yanımdaki Kuran‟a 

Ata anama digini Mesım diyirey menim Efruz‟um gerek 
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Dayı durdu geldiyo, üreginne bu sözü ber es eyledi. Neber ber es eyledi? 

Geldi didi baba siz, bazara novber gelipti, niye almırız? Didi neme? Didi 

valla gitmiĢem otağına diyiri dayı mene karpuz, mene karpuz. Bu dede mat 

kaldı, menim oğlım bu eğilde, bu derste, bu kemalatta ta karpuza bahana 

tutar. Nene didi baba o cur değil ya. Didi nece? Didi men gittim otağini onin 

neççe defe de gitmiĢem, erz olsun Efruz diyiri ama karpuz dimiri, karpuz 

dimiri. Dur gid gör uĢağına ney olıp? Ġstemirdi mesele dede özü gele, özü 

erz olsun eleseng bir cür oğlanin derdini bile. Göre Xüda nekerden 

merizçiliği var, Xüda nekerden noxıĢlığı var, Xüda nekerden erz ozlun derdi 

nemedi? Ama da övlad bir teneydiyo, mecbur oldıyo, durdı geldi seslendi 

balacan, didi bele. Didi men özüm gelmiĢem hekmen hekmen seni derdin 

elacı ola. Ġndi diye ab mire rutğane, dost be vere bezi bigâne. Balam derdin 

kime diyey ki mennen yeğ ola, kime diyey mennen varlı ola, kimey diyey ki 

menimcek dünya gezmiĢ ola? Erz eyledi dedecan da olıp da ne yaymağ 

gerek? Ġndi diyiri; 

Sene diyim Mesım balam 

Balam ağlama 

Men senin derdin alam 

Eziz balam ağlama 

Mesım fikreyledi, didi xop bu dededi da. Özge değil ki. Durup zehmet 

çekip, gelip menim otağıma. Men buna heqiqeti dimiyem, kime diyem? 

Didi; 

Erzimi kebul eyle ey mihriban dede, mihriban ata 

Diyerem onnan ağlaram 

DiĢte gördüğüm güzeli 

Ġsterem onnan ağlaram 

Bu yuğunu diĢ diyirle, yuğunu diĢ diyirle bu diĢi dimirdi. Diyiridi yanı 

yuğuda gördüğüm güzeli, diĢte gördüğüm güzeli isterem onnan ağlaram. 

Dede dedi xop, çeĢm balam. 

Evvelan digörüm bu gözel haralıdı 
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Hansı çölin maralıdı, hansı yerdedi, haralıdı 

Yeğin ele bu bareden üreğin yaralıdı 

Ağlama balam ağlama 

Gördü ğer dede söz hâl olannı, serraftı, goherĢinastı. Dedi; 

Nece diyim haralıdı özümden gelimiri ki ağo 

Bele bu metlebe, bu bareye üreğim yaralıdı 

Çin Ģehrinin maralıdı 

Diyerem onnan ağlaram 

Didi xop balam, dünyada diyer kebuter be kebuter baz be baz hem cins be 

hem cins koned be asıman pervaz. Ġnsan ele koğımı ola, gerek öz babıynan 

koğım ola. Gör onin sirveti ne qaddı, özünnü ne qaddı cür geliri. Ama gide 

varlı yerden qız ala, övünne dadı besad yoğ, hiç zad yoğ, o gidenne dünyanı 

qezası piĢirenne, bu gidenne hiç zad yoğ. Bu koğımlığ baĢa gitmez, cur 

gelmez. Ona göre Ģair diyiri kebuter be kebuter baz be baz. Xop; 

Balacan didin bu sözi  

Üregimi vurdin yangin közi 

Yangın köz, oti o ruĢenine diyerle. Köz yanı zoğa ağarıp, bir keĢeng piĢip, 

keĢeng ottı, onı diyiri. 

Digörüm bu Çin Ģehrinne kimin qizi 

Menim babımnı alabillem, varlıdı, yoğlıdı, derecedardı, reyetti, qasıptı.  

Çin Ģehrinne kimin qizi 

Ağlama balam ağlama 

 

Didi nece diyim ağo bu sözü 

Nece diyim bu sözü 

Yuğuma gelip o cuvanezen özü 

Eleki dimirem.  
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Edalet ġah‟inin qizi 

Diyerem onnan ağlaram 

Didi he, balam da narahat olma. Niye? 

At minnem cida götürrem 

Özümü Çin‟e yetirrem 

Ya öllem ya senin helâlı hemserin getirrem 

Ağlama balam ağlama 

Erz eyledi dedecan bir erz-i edep eyliyim hıdmetiye. Didi nemedi? Didi; 

Sen gidenne gidginen beyi 

Çiyniye salgınan deri 

Kedim dövar derisinnen kürk qeyirerdile, bu Hamedan mehelinde resmidi, 

varlılar o kürkü toya gidenne salardıla çiynine. Dövar derisinnen 

düzelderdile. Diyerle filankes maĢallah çoğ daradı, kürk salıp çiynine.  

Dedecan gidginen beyi 

Çiyniye salgınan deri 

Heqim ol o Ģehriyeri 

Diyerem onnan ağlaram  

Seslendi balam ağır kelimeni di bileyo, sen sağo men selamet.  

Dahı Xace Eziz‟i böle bilme 

Menim sözümü nalayığ görme 

Da balam gamı qussa yime 

Ağlama balam ağlama 

Mesım qeyitti didi; 

Atacan men senin qedrini bildim 

Gemi qussanı bırağtım güldüm 

Senin bir mihriban harip gördüm 
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Diyerem onnan ağlaram 

Dede durdı geldiyo, yiğildiler döğrüne. Getti oğlan didi neme daniĢtin? Didi 

gittim hessabı keĢeng, derdi diline yetik oldımo erz olsun inĢallah erz olsun 

baĢa geli. Menim oğlım meriz değil. Hiç eslan çoğta sağdı. Amma bir 

giriftarlığ üz verip bilesine, xop diyer; 

Men mayilam o qıze 

Ata gerek oğladin cebrine döze 

Dede gerek övladin cebirine döze. Eyâlına didi bir tedariki muhim görgünen 

menim için. Menim yolım çoğ uzağ oldu, tedarik gör. Didi hara, neme, 

neme tedariki? Didi bu oğlan bu qizi Çin Ģehrinnen görüp, erz olsun menim 

uĢağım yalan danıĢan da değil. Bir veğt bimaye danıĢan değil. Men övladımı 

tanıram, menim övladım rastı dürüst heqiqeto, merifet tedarik gör.  

Xop, indi bular burda tedarik görsüle. Ağayan için erz eyliyim Çin 

Ģehrinnen ki bu qiz geldi Mesım‟in yuğusuna. Erte bunin neççe tene keniz 

varıydı, neççe tene eleseng külfet varıydı. Bular hamısı erte biri issi su 

getirerdi, biri sabın getirerdi ey varıdı, madem yoğıdı. Biri süt getirerdi, bir 

keĢeng qeza sofane getirerdi, ellerinne sağlardıla, hünerleri yoğidi diyele dur 

ayağ üste. Amade olardıla bu qız yuğudan dura sobaneyi. Bir veğt ayıldı, 

birden didi ki Mesım diyerey seher oldı. Bu yana bağtı, o yana bağtı Mesım 

seher olıp! Bu qizler seslendi xanım, sobane getirmiĢik ha. Sopane 

getirmiĢik bileyin için. Mesım nemedi? Mesım neme sohbetidi? Didi Mesım 

gece gelip menim yuğuma bice niĢaneye men ona teğdim eylemiĢem, o 

mene bir tene niĢane lütfeyliyip. Didiler xanım yuğu yalannı babaya yuğuda 

adamı bir veğt görrey birilen dova eyliri, biriynen murafa eyliri, biriynen 

vuruĢuru, biriynen döğüĢürü erz olsun yuğuya kulağ verme dur sobane yiyi 

ya. Gördü ğeyir, gördüle eslen sobaneye bağmırı eslan. Yoladıla nenesi 

geldi, nenesi geldi, Efruz Xanım‟in baĢını aldı kucağına elin çekti erz olsun 

bunın zulfuna, seslendi; 

Balam gel bir derdi dil eyliyek   

Niye derdiy mene dimirey 

Ġkimizi sözümüzü bir eyliyek 
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Balam niye söziy mene dimirey 

 

Men getirrem senin için heqimi loğman 

Gerek derdiye eyliyim derman 

Men sen olanna neççe dene kesmiĢem kurban 

Niye balam derdin mene dimirey 

 

Aman balam bu sözi mene bildiri 

Gözümün yaĢını sildiri 

Derdiy dimiyey bir övladey da derdin meni öldürü 

Niye balam sözin mene dimirey 

 

Digörüm nem olıptı sene, nem olıp 

Derdiy eser eyledin mene 

Neççe nefer heqim tanıyan yollaram Rum u Yemen‟e 

Niye balam derdini mene dimirey 

 

Derdin diginen men bilim 

ġad olım gülüm 

Dedeye erz eyliyim 

Diyerem derdin mene demirey 

 

Men balam seniy yolıyna çekmiĢem cefa 

Anayam senden gerek ola vefa 

Ġndi öz eğliynen eleseng ruzigarı ele cefa 

Niye balam derdiy mene dimirey 



952 

 

Bu Mesım, bu Efruz didi nenecan, men diyerem. Emma sen menim derdimi 

hesap eyleren men yoğıĢam, merizem. Menim derdimi diyem diyen 

merizey. Amma veli meriz değilem, noxıĢ değilem, narahat değilem. Men 

bir yuğu görmüĢem olar ki bu yuğunu teqvil eyleler, eyer olardan sorağiy 

var, olardan geti bir nefer, iki nefer men yuğunu terif eyliyim men görüm bu 

yuğu heqiqetti, teriqetti, merifetti, tariğti, men görüm neme eylerem? ġehre 

elaniye vurdula ki herkes yuğunu tegvir eyler, cehdin diyer, dovlet onı istiri. 

Bir neççe nefer xelg için demiĢti böle yuğu görey böle olı, böle yuğu görey 

ele olı, böle yuğu görey ele olı. Bular meruf olmıĢtıla herkes yuğu görerdi, 

giderdi diyerdi. Men gece yuğuda duva eyledim, didi muvazı ol. Gene duva 

eylere ya. KomuĢtu yuğu tebil vermek. Geldileyo iki üĢ nefer icaze aldılayo, 

Efruz‟dan icaze aldılayo, geldiler Efruz‟in yanına. Xop, Efruz Xanım yuğin 

nemedi? Didi men yuğuda yatmiĢidim gördüm bir tene cevani otağinneyem. 

Ama otağı ĢeĢtey her neme varıdı, Kuran‟il kitabo, hediso, vacıbato, emru 

merufo feqet bu kitaplardanıdı. O meni gördü, men oni gördim. Her 

ikimizde oldığ âĢığo meĢuğ. Onin mehebbeti düĢtü menim üreğime, menim 

mehebbetim özüm bildi, düĢtü onin üreğine. Ta hetta men engüĢteri giran 

bahanı men ona yaddigerlik vermiĢem. O da bu desmalı bu parçan menim 

kolıma bağlayıp, nenesi bu parçan açtı kolınnan gördü bu parçadan Çin 

velayetinne yoğtı eslan. Eslan bu parçadan bir cur parçaydı ki hiç Çin 

velayetinne bice tike tapılmaz. Emma Efruz didi siz nemeye gelmiĢiz? Didi 

biz gelmiĢiz senin bu yuğunu erz olsun tekbir eyliyek. Didi xop, men 

danıĢtım, neber oldı menim yuğum? Bular çünki bir zad bilmirdikiler 

yuğunu kim biler, kim biler ağo? Eger heftuncu qasımannan yuğu görey 

durustu, her neme yuğuda görmüĢey o oleceg. Ama mesele bir veğt bir 

yerde birine duva eyliyen birine sözin ola, kuyuya düĢey, suya düĢey elan 

erte bizim bağıĢla külfet didi bu gece men düĢürdüm suv içine, boğulurdım. 

Meryem çığadilmedi, qizim çığadabilmedi az kaldı boğulam, istirdim hovar 

eyliyem. Bu gece men bu yuğunu görmüĢem. Didim yağin orda bir quyu var 

oraya düĢürdin. Ġndi insan yuğudan bazı movğa görey istifade eyliye, bezi 

görürey kesi istifade eylemez. Cevap eyledi oları, didi sizin yuğu tekfir 

eylemeniz menim derdime değmez. Menim yuğum qeyrez bu yuğulardannı. 

Xop, bes nemeyliyek? Geldi seslendi qılbe-i âlem, didi bele. Didi uĢağin ne 
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sağdi ne meriz? Hiç mehlum olmıya eslen neme diyiri? Didi nece? Didi 

valla diyiri gece yuğu görmüĢemo, bir tene cevan görmüĢemo engüĢteride 

yoğtu barmağınna ona teğdim eylemiĢem, bu parçanı getirmiĢem hıdmetiye, 

bağlayığ menim bileğime bedez ne qad danıĢannan sonra ikimizde âĢığo 

meĢuğ manenni Leyli‟yi Mecnun kimin birbirine giriftar olmiĢik. Bu 

parçayıda bağlayıp Efruz‟un bileğine. Edalet ġah‟ı aldı parçanı didi bizim 

velayette bu parça yoğtı. Bu parçadan doğımazlar, bu ne cur olıp? Didi da 

bilmirem. Didi xop, yollagınan hessapgerle gelsin. Qılbe-i âlem olar ki 

diyirle biz hessap çekerik, bu uĢağin baĢıya her bela gelip, billek olardan 

gelsin bir hessap çeksile, xop sen Ģah-ı memleketey da baĢarmazla sana 

yalan danıĢala. Xop, çoğ saldı Ģehr içinne hessapger kimni, filano, filano, 

filano. Didi olarin yaxĢı daniĢmendlerinnen bir tene getirin. Bir tene 

hessapger geldileyo qılbe-i âleme sen gidirey görey menim qizime nem 

olıp? Bir hessap çekginen, bir dua yazgınan eger o giriftarlığtan berteref 

oldı, yaxĢı oldı,  bir yaxĢı derece, bir yaxĢı enam verrem sene. Bele Efruz‟a 

didiler icaze verginen bice hessapger, cadiger, duvanivis isteri geli senin 

otağına. Da özünnen gelmedi nenesinnen diye, gelmesi, gelmesi. Didi gelsi, 

deldi sorıĢtı ki balam yuğu görmüĢen? Didi bele. Neber görmüĢey? Didi 

men bu cur diyebilmem. Didi he. Didi; 

YatmıĢtım xâbı xıflet içinne 

Ama dindirme meni 

Gerk oldım qem dergahinin içinne  

Aman cadiger dindirme meni 

 

Men özüm bilirem öz derdimi diyem 

Hesret ollam da Ģad olam gülem  

Ya yaxĢı olam ya ölem 

Dindirme meni 

 

Men bir erzim var anama diyerem 
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Anamın qedrini bilerem 

Men yoldaĢarımin terkin qilerem 

Ama dindirme meni 

  

Qebi düĢmen bir veğt düĢmenliğini bildiri 

Herkes ala gözinin yaĢini sildiri 

Efruz diyer Mesım‟in derdi meni öldürü 

Ey cadiger danıĢtırma meni 

Bu durdıyo geldi seslendi qılbe-i âlem. Men istedim hessap çekem, duva 

yazam, senin qizin emreyledi ki meni danıĢtırma. Du çığ git iĢiy dalıycek. 

Menim giriftarlığım hessabo, cariyo bele zadlar değil. Seslendi xanım nem 

eyliyek ne cur eyliyek? Heqqidir bu Ģehrin her neme pirezeni var, dünya 

diyip görüple, dünya yorıpla her biri mesle ne qad ömr eyliyip. Her biri bir 

qeziye baĢına gelip, bulardan elaniye eyliyek gelsile menim bu aĢağımin 

yanına. Berke bu uĢağın derdin bileler. Didi kurban bu da bir sözdü. 

Emreyledi elaniye yazdıla ki herkesin övünne sinni heftad, heĢtad, neved, 

atmıĢ, xanumar Efruz otağına devetti. Berader herkes qeri nene bir zadda 

meta aldı elinne geldile, yiğildile Efruz‟in otağına. Xop, Efruzcan, bele. Biz 

heftad yaĢamiĢik ama o qedir derdi ser bela görmüĢik hiç baĢa gelmiye. 

Öbırı didi men heĢtad ele sinnimni yerimne durabilmirem. O qedir 

bedbeğliğ görmüĢem, o qedir giriftarlığ görmüĢem, inni bize sen her neme 

söziy var, bize diginen, biz görek teklif nemedi? Didi men gerek Ģeirinen 

diyem. Didi xop, Ģeir olsın. Biz Ģeire hâl ollık da. Didi; 

Dindirmeyin kan ağlaram  

Bir derdiviĢ olan göynüm 

Ah çekip ciger dağlaram  

Qeme yoldaĢ olan göynüm 

Xop, men neme didim? Bunin bir emoğlusu varidi elbegiydi bu Efruz‟in. 

Ele bular ki birbirin tanıdıla o bu Efruz‟i isteridi, Efruz gitmedi, her cur 
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eyledi, gitmedi, o da övlenmedi. Ele dedi dedesine Efruz‟in dedesine didi 

gerek bu Efruz‟ı verey mene ki verey. Didi hekmen emoğlin seni isterdi 

gitmedin, inni göynin olıp inĢallah gidey emoğluya. Bu gördü ğeyir, bular 

ayrı yola yordıla bu sözi. Dedi; 

Bice beğçe ektim bârsız 

Bir yâr sövdüm itibârsız 

Men didim dözerem yârsız 

Dözmedi daĢ olay göynüm 

Ecep bu neme sözüdü? Men didim dözerem yarsız, inni dözmürü daĢ olay 

göynüm. Yanı istedim ere gitmiyem. Bu üreğim tab eylemiri. Didi xop, 

balam biz diyenni da. Emoğlin neççe defe xasdigar gönderdi, sen cevap 

eyledin. Ġnni göynin olıp. Didi; 

Söziy diyinen bilme 

Menim sözüme gülme 

Emoğlumu mene dime 

Qemi qussaya batan göynüm 

 

Men öz sözüm bilerdim 

ġad olıp gülerdim 

Biçere Leyli‟n qinerdim 

Ġndi Mecnun kimin dolan göynüm 

  

Efruz diyer men billem 

Da mege Ģad olıp güllem 

Bu derdinen ya Mesım gele gelmiye men öllem 

BağıĢlayin yaman olıp menim göynüm 
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Bular durdıla beh beh beh. Du dağ qussayo men çörek tapmıram yiyem, 

menne qussa yiyem. Nenesi heyette durmuĢtı yazıda, bular geldile gidele, 

didi neme oldı? Didi valla sözin rastı hiç bilinmir senin qizin divânedı, 

eğillidi, ders oğıyıp, merifet varı, gâh diyi daĢa olan göynüm gâh diyiri 

qeme yoldaĢ olan göynüm gâh diyiri ama biz bir tene sözini tutmiĢik. Diyiri; 

Men didim dözerem yârsız 

Ama dözmürü daĢ olan göynüm 

Bunı guman eylirem emoğlusunı begenmirdi, gidmirdi. Neççe defe xasdigar 

cevap olınnı. Ġndi göynü var gide emoğlusuna ya. Hekmen bu iĢ bura. Xop, 

Efruz‟in anası geldi Edalet ġah‟inin yanına didi bu pirezenler bize söz 

diyirle, bilmirem ini da bu sözdü ya yoğ. Didi neme? Didi valla Efruz diyiri; 

Men didim dözer yârsız göynüm 

Ama dözmürü daĢ olan göynüm 

Xop, hekmen bu emoğlusu bunu istiri da ayrı adam ki baĢabilmezdi senin 

qizini ala. Ġndi bes, men gene gidim yanına gitmiyim, yeğin bu emoğlusu 

istiri da. Erz olsun sipariĢ verek ordan xasdigar gelsin. KardaĢin oğlinin 

elçisi, xasdigarı gelsin. Geldi Efruz‟un otağınayo kolın saldı boynunayo hey 

güldüler danıĢtılar, seslendi balam sen o pirezenlere bir söz dimiĢey, men 

onu ele heqiqet bilmiĢem. Bilirem senin eğlin elhamdiulillah, fikriy istidadı 

bernameye zindeganlığin dürüstü. DimiĢey; 

Bice beğçe ektim barsız 

Örgeniple mene didile.  

Bice yâr sövdüm itibarsız 

Ha dedim dözerem yârsız 

Ama dözmürü daĢ olay göynüm 

Xop, inni kelbin ki ezep dözmürü da. Bizde emoğluya seni vermiyek seni 

qeyrezo seni kim alabilir, kime gidirey? Didi ey nene, didi he. Didi icaze ver 

bir erz eyliyimo da meni elden salın, iĢiz olmasın. Didi di balam. Didi; 

Erzimi eylerem vefalı ana 



957 

 

Men aĢikâr derdimi diyebilmirem 

Gece gündüz fikro, zikro, ğıyalım 

Ama derdimi diyebilmirem 

  

Men sözümi kim alıp 

Bu yuğu meni derdi sere salıp 

Menim derdimi elacı uzağ yerde kalıp 

Men derdimi beyan eyliye bilmirem 

   

Sen anayay gerek biley 

Korğma men merizem Ģad olay güley 

ÂĢığı meĢuğtan beyan eyliyey 

Men ki kimseye diyebilmirem 

  

Menim bu söz arımnı 

Öz eğlim iğtiyarımnı 

Mesım menim yârımnı 

Men bunu sen neneyey o dede 

Men bunu diyebilmirem  

 

Men yetiĢtim da cana 

Üregim dolanna kana 

EngüĢterimi Efruz diyer verdim niĢana 

Da o niĢanan alabilmirem 

Geldiyo seslendi qılbe-i âlem dedi bele. Didi qiz eğlinnen bir iki denge 

elden verip. Dedi nece? Didi bir söz danıĢırı diyiri men engüĢterimi 
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vermiĢem Mesım‟nen oğlana. Men buni üzümnen gelmiri diyebilmirem, 

derdim diyebilmirem, menne ele kalmıĢam metel ki Xüda‟ya. Ağo bu qıze 

nem olıp, ne cur olıp? Didiler bes, yollayin heqim gelsin. Xop, kedim 

heqimlerde inni ki kimin seligeleri yoğıdı ki. Geli yozıvano, hıdmıyo, 

Ģevereno, barhengo, balingeno bu çöl elefiynen bir deva qeyirerdileyo adı 

kalmıĢtı ne düktür, adı kalmıĢtı heqim. Berader heqim gettile, dedi xop men 

bu heqime neme diyim? Diyim baĢım ağrırı, baĢım ki ağrımırı. Diyim 

döĢüm ağrırı, döĢüm ki ağrımırı. Diyim soğuktı hep bileme, soğuk değil 

selametem. Heqqidir men özümü vuram lallığa, lallığa hiç kes yaxĢıya 

eyliyebilmez. Niye? Bir kes Xüda nökerden lal ola, kulağıda iĢidmez. Bunin 

elac pezirliği ki yoğtı. Da menim için heqimde getirmesile. Gene dövlet 

dövletidi da. Elaniye peğĢeyledi, her yerde muteber heqim var gelsi. Eger bu 

qizimi yaxĢı eyledi men hekmen hekmen bir caizeye meğam, verrem ki baĢa 

gelmiye. Adam vardı ki keĢaverdiya durdı libası evez eylediyo, gitti çölden 

bir qedri ot getti, coĢanna düzeltiyo, tüktü zerfeyo, didi beke bunu verem içe 

yaxĢı olar. El mennen sevap Allahtan. Gelen heqimi Efruz icaze vermedi 

iĢareynen, danıĢmadı ki iĢareynen didi gelmesin. Bele dövlet bele ğıyal 

eyledi ki bu gitti Efruz‟in yanına. Derdin bilmedi Efruz‟in. Sen nemeyin 

heqimiyey salin zindana. Xop, inni bular meĢkul olsıla heqim getirsile, 

görek Mesım övünne ne xeberdi? Neğlimiz iki yerden benadı. Bir 

Yemen‟en ki Mesım var, bir de Çin Ģehrinnen. Mesım sözüde o yerde baqi 

kalıp ki erz olsun Mesım‟in dedesi destur verdi tedarik görin. Ya seher ya 

biri gün hereket eyliyeceğidi, kennin, Ģehrin özünne bilen koğım, kardaĢ, el, 

tayfa yaxĢı yaxĢı adamlardan, insani beğiyelerden olardan devet eyledi bice 

mecalisi böyük purbar, mecalıs tuttı. Didiler xop, Ģirini koydı ortalığa. O 

zemannan Ģirini bu bağin möüz, kiĢmiĢindenidi. Da ayrı Ģirini yoğıdı ki. 

Bezi seligeler var Ģireden zaddan bir zad piĢirerdi diyerdi bu Ģirinidi. 

Vesedde Ģirini var, temamen sual eylediler, ey tacırbaĢı inĢallah ki bu 

mecalisi Ģadlığtıyo, mubarekti. Qizini ere verirey ya oğlıya toy tuttıray. Didi 

hiç neheli essaat, qiz ere verrem ne oğlana toy eyleyem? Men bir musafiri 

rahı delas istirem sefer eyliyem. Dünyada üç zad insandan ayrılmaz, biri 

Xüda, biri ecel, biri rûzu. BeĢerdi da siferi qezadı. Men istirem bir musaferet 

eyliyem, evalan her birinizde pul elava var, qasıpliğizdan mene yoğ 
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dimeyin. Men gerek pulbar gedem bele ki oğlan diyiri Ģahınen terefem. Bele 

pul aparam ki orda pulınan sözümü eridem. Hamı didi bende var, bende var, 

bende var, bende var. Niye? Bu adam itibarlı adamıdı. Diyer; 

Heq hessabı dürüst 

ġeriki malı merdume  

Herkesin heq hesabı durust ola, hamı yerde itibarı nesiye verele bilesine. 

Xop seher getiririk. Menne o zeman mesele didi menne yüz tümen var, yüz 

tek tümen ağ pul. O didi menne elli tümen var, o dedi menne yüz elli tümen 

var, o didi menne yirmi tümen var, o didi menne otuz tümen var. Didi seher 

getirin. Emma menim size hususi erzim var. Ey koğum, kardaĢ, eli tayfa, 

ezizi konĢılar, eziz kardaĢlar menim size bir iltimas varım. Didi nemedi? 

Ġndi keĢeng Ģeiri diyiri burda, diyiri; 

Koğumlarım, kardaĢlarım, ellerim 

Men gidirem can balamin can sizin 

Koymıyız xezan ola güllerim 

Koymıyız xezan ola güllerim 

Men gidirem can Mesım‟in can sizin 

Baba meye hara gidirey, biz tacirik temam dünyani gezmiĢik, meye hara 

gidirey bu cur seğt bize danıĢıray? Didi; 

Men gidirem menim uzağ yolum var 

Bu dünyada ayrılığ var ölüm var 

Ġki dene açılmamıĢ konca gülüm var 

Men gidirem can balalarimin can sizin 

Didile bihterdi, her emr diyey biz hazirik, digörem nemeyliyek? Didi; 

Yiğilin konĢılar men diyim sözümü 

Mayil eylemiĢem Çin Ģehrine gözümü 

Ġncitmiyen menim emlik kuzumu 

Men gidirem can balalarimin can sizin 
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Men gidirem bilmirem gelem 

Bu ölümü ne bir bilem 

Sizden bir vafayı görem, sefay görem 

Men gidirem can balamin can sizin 

 

Men Xace Eziz‟em gelmiĢem amana 

Erzimi eylirim sizin kimin yaxĢı koğım, konĢım, insana   

Size ahd verrem sahıp Kuran‟a 

Men gidirem can balamin can sizin 

Seher oldı, yirmi tümen diyen getti, yüz tümen diyen getti, yüz elli tümen 

diyen getti, iki yüz tümen getti. Bu da kırğ tene yük hazır eyledi o zemanin 

cinsiynen yanı noğıt ya möüz ya kiĢmiĢ ya iğde ya badam ya girdeqan o 

zeman tacırların yükü bu curdu. Kırğ tene linge doldırdıyo, her birinin 

arasına besinin arasın kisse dikti, yüz tümen doldırdıyo, ağzını bağladı 

koydu bu vesedi yükün ortasına üstüne bar töktü, ağzını duğdı düz eyledi. 

Kırğ tene yük tekmil, kırğ tane ato, katır erz olsun amade eyledi. Emma bice 

dene mirza göttü yanıycek, nıvızenne, neççe dene qulam. O mirzanı 

gönderdi Mesım yanınna ki balam men gidirem, senin sözin kebul 

eylemiĢem ama veli can senin olsın can bu xanebadenin, bendeneyin, 

baciyin, da indi helal eyleginen, men kocalmıĢam ölüm mene nezik olıp 

Allah âlem gelem ya gelmiyem. Zindeganlığin yola ver. Qulam geldi 

Mesim‟in hıdmetine selamı erz-i edep, seslendi Mesımcan didi bele. Didi 

biz inĢallah gidirik. Didi men dedeyin mirzasiyam, nıvızendesiyem gidirik. 

Veli senin inni her neme söziy var erz olsun bize diginen. Diyinen men 

yazımo görek bizim teklifim nemedi? Didi koy bir Ģeir diyim bileye 

yazgınan; 

Giden qasıp gidey xestenin halını  

Çatan saat nazlı yâre diginen 
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Eger sorağ eyledi men qemi dadımı 

Dad-ı bidadımı ona diginen 

 

Seni apararla yâr otağına 

KeĢeng qizler diziler sağı soluya 

Selam ver düĢ eyağına  

ÇeĢmi cellad sitemkare diginen 

Barik Allah Ģair nece Ģeirler diyi, encam verip.  

Qasıtcan giderey Çin‟de kallay 

Menim bu danıĢığımı yola sallay 

Sahibi eğli, kemalo, fehmi Ģur ollay 

Qasıtcan sana bekemal diginen 

  

Dede diginen olsın heqim derd bile 

Hekmen onı apararla, o qız göre 

Eğlen danıĢa özünü qemeğil bilmiye 

Orda bu sohbeti Efruz‟a diyin 

  

Men kurbanam Mesım‟em canı canane 

Menim eğlim mizannı olmamıĢam divane 

Bu engüĢteri iyeliğ olsı ne bade yitire 

Verrem niĢane Efruz‟a bu engüĢteri niĢane veriy 

Bele qasıy engüĢteri aldıyo, Mesım‟in nâmesini aldıyo erz olsun geldi 

seslendi tacir bunu Mesım verip mene bu engüĢteri. Emma diyiri bu 

engüĢteriden hekmen hekmen eleseng razı olgınan kanı olgınan, iyeliğ 

olgınan feqet bu özü göre sen bir iĢ göreceğey onnan o yana her ne qad 

sirvet aparıray dürüstü zerarı yoğtı. Ama sennen niĢane istiyecekle. Bu 
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üzükten hekmen iyeliğ olgınan. Nebade erz olsun bu üzügü itirey ya elden 

verey ya erz olusn bir zad eyliyen. Xop, barğaneni bağladıyo, meğluğ 

ezdem Yemen‟in Ģehrinden ezdem çiğtiler,  yazıye Xace Eziz‟i yola salala. 

Xace Eziz xop, bu kocalığ beitibardı. Gerek çennan dünyaya, bezi iĢlere 

umud olmıyay. Niye veğt çetıp da ömr eylemiĢey. Yuğuda istedi bir beĢ il 

kaldı, bu bir ömre oĢkamaz. Men kocalığtan bir tene sefeyı oğımuĢam 

vermiĢem ağaye Ehmedi‟ye. Kocalığ bu curdu.  

Ağarıp baĢım tökülüp diĢim 

Gün be gün seğt olır iĢim 

HeĢtadı nevede çatıptı yaĢım 

Daha kocalmıĢam 

  

Kocalığ nimetti bilmeyen güler 

Bilmiri dostinin baĢına geler 

Bilmiri baĢına geler 

Bir veğt xaĢxanım mene güler 

Ama gülebilmezdi heyif olsın kocalmıĢam 

  

Bir mühüro, bir tesbeyo, bir esa olıp hemdemim 

Çoğ olıp dünyada derdinen gemim 

GüĢeyi otağ olıp menim yerim 

BağıĢlayın da kocalmıĢam da kocalmıĢam 

  

Yiğilirle mene bayat çörek verirle 

Bir çörek ki üĢ dört gün kaldı, öz dilimiz ona diyerik bayat çörek, yanı 

köhne çörek.  

Mene bayat çörek verirle 
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Tek otağta kerar verirle 

Hâlımı, derdimi çennan bilmirle 

Niye, görürle kocalmıĢam, görürle kocalmıĢam 

 

Dünyada göstenmiri gözüme 

Bedenimne can yoğ çata bilmirem arzımı 

Da gelino, xanımo, oğlano, çennan gitmiri sözüme 

Niye, kocalmıĢam 

Bele, bice sefedi bu. Erz olsun Xace Eziz bağtı veteneyo, didi siz bala bala 

gidin men gellem çataram. Men bu Yemen‟e bir Xüdafız eyliyim çünkü 

bura vetenimni pedere ceddim bular varımıĢ olardanna men kalmıĢam. 

Diyer; 

Özüm döndü gene gurbet eline 

Kalin indi veten 

Elim çatmaz ruzigarın eline  

Kalgınan veten 

 

Veten menda ucalmıĢam 

Ruzigardan meye men bac almıĢam 

Daha mecbur olmuĢam  

Kalgınan veten 

 

Men öz sözümü bildim 

Öz derdimi gördüm 

Ecel çattı belke öldüm kalgınan veten  

Kalgınan veten 
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Men Xace Eziz‟em sözümü billem 

Bazı iĢe bağara bilmiri Ģad olıp güllem 

Eyer kısmet oldı giderem gellem 

Kalgınan veten 

Veteninnen Xüdafız eyleyibo, kafıleni saldı yola. Emma erz eyliyim kedim 

zeman inni ki kimin aramıĢ yoğtı. Ġnni ki kimin yanı kenun yoğtı elan var, 

bilmiri külfeti bir yana gidiri kimse ona bağabilmiri. Bir tene zenan mesela 

tek, gidiri dili tuturı gidiri Tehran‟a, NeĢed‟e, ġiraz‟a, Ehvaz‟a, Abadan‟a 

kimse ona eger o zen özü dürüst ola, kimse çep bağabilmiri bilene. Bu 

yollarda da temam meğmur xelgten muazipti. Ama kadim herkes bir kol 

çommağıdı. BeĢ tene neferde yığardı döğrüneyo giderdi bice uzağ yolin 

gerdenesini keserdi, ola ki gücü çatardıla soyardılayo sirvetini alardıla. Bice 

dene böyükzadenin oğlı bele çoğ keĢeng böyükzade, varlı, adı sanlı sirvet 

elinnen çığmıĢtıyo xelg içinne da hiç adı sanı yoğıdı, ele nalaĢ kalmıĢıdı. 

Fikreyledi nemeyliyim, nemeyliyim da bir iĢ tapmadı. VurmuĢtu da 

kargerliğ eyliye. Olmırdı gide birini mesele beĢ gıran pula borca gidele. 

Geldi erz olsun eleseng ve bir tene cedeyi muhim, bir dağı gerdene meğar 

varıdı, meğere eyledi özüne menzil. Neççe dene eĢairi kundur, yiğti 

döğrüneyo gerdeni kesti. DurmuĢtıla dağın kellesinne neçe dene atlı 

gözlürdü ki ha yandan kafile geliri? Ġttifaken neççe günü bir zad 

tapmamıĢtıla. Ele az kalırdı acınnan öleler. Xop, Xace Eziz‟de barğane 

tutmuĢudı qezada erz olsun teyil eylemiĢti da. Bir iki üĢ tene linge bir cur 

qeza teyil eylemiĢti ki hetta bir Ģehre çatıncek, qezaları ola yiyele. Ordan 

seslendiler ki ey sahıp kafıle ele burayna ki gelirey, gel bu meğar kapısına. 

Xace Eziz dedi kardaĢlar, didile bele. Didi olmadı. Didi niye? Didi düĢtük 

namerd eline. Hemi varımı alalar hemi meni öldüreler. Mene de helal 

eyleyin, sizi de men gettim. Didi yoğa, Xüda kerimni bir cur olur ya, dedi 

yoğ. Bele kafıleni gettiler meğerinin kapısına kemende vurdıla kafıleni 

sağladılayo, kafilenin xoreğini Xace Eziz tekmil eylediyo, kol çömmakların 

bir ikisi geldi, didi bizim reyisimiz var. Mağarin içinne. Onı düzeltmiĢik 

keĢeng, basefa yer düzeltmiĢik. Seni istiri. Geldi huzurayo erz-i edep. Didi 
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tacı hara gidirey? Didi valla eyer Xüdavend ecelden eman verse inĢallah ta 

oğlım guftarıyo, öz guftarımo nezerim ta Çin Ģehrine neççe giderem. Diyiri 

xop, barğanen nemedi? Didi barğanem da yimelidi. Ama yimelinin içinne 

ayrı zadda var. Neme var? Didi getir bir tene xâl eyle, gör nemedi? 

Kollaçlarına didi gidin bir tene linge getirin görüm. Bir tene linge gettiler, 

ağzın söktüler boĢattıla yere, bağtı bir tene ağ kisse pul lingenin arasınna 

düĢtü. Didi övüy xerap olmasin, barxane tutmuĢay, yüz tümenne neğd 

aparıray. Didi kurban hamısınna var. Neçe? Bu sermayeni harda sen dürüst 

eylemiĢey? Yanı kırğ tene senin hesap eyleyipler, kafıley var, kırğ tane 

barıy var, kırğınnada pul var? Didi kırğınna her birinne yüz tümen var. Bele 

sözin rastı. Didi xop, bu barğaneyi hara aparıray, hansı Ģehri yiğeceğey sen, 

hensi memleketin sermayesini erz olsun tebil alaceğey sen? Bilmire neye 

sermaye olar? Didi icaze verey Ģeirinen diyerem. Didi xop, digörüm. Didi; 

Erzimi kebul eyle, ey merifetli cevan 

Menim bir yaxĢı arızım var menim 

Lütfeyle erzimi inan 

Üregimne bice hesretliğim var menim 

Didi xop, hesretliğ bu puldı ki aparıray da. Kimde bu sermaye var? Didi; 

Bilmirey mene neler olıptı 

Ehli eyâlım, koğum, kardaĢım Yemen‟ne kalıptı 

Bir dene oğlım var deri düyade bir qizim 

Oğlimin hesreti üregimne kalıptı 

Eger lutfeylesen yola sal meni 

 Didi men yola salam, acımnan ölürik. Bir bile sermaye. Didi yoğ hamı puli 

yiyilmez. Didi niye? Didi; 

Eger derdimi diyem billey 

ġad olıp gülley 

Men gedirem Eruz getirem 

Oğlami, balami hesretini görrey 
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Onı için bir Ģadlığım var menim 

 

Meni yola saldı, koğum, kardaĢ, elinen, beylar 

Merd oğlanlar dünyade derdi biler 

Xace Eziz ya gider ya öler 

Bu iki rehnâmaye sözüm var menim 

Didi ağo heqim baĢı, bu pul Ģuğluğ degil, bu pulı sen çattırabilmey Çin 

Ģehrine. Mümkinni ayrı yerde mennen beteri, yolin tuta. Mennen beter 

zalımı bu yolarda var seni tuta. Didi ğeyra. Didi xop, nökerlerden qeyitti 

didi kurban, didi bele. Didi bu pulı aparay kiĢi cigerli olar. KeĢeng cigerli 

olar. Veli gerek bu pulı aparayda eli açık ola. Diyinen heqim baĢı biz seni 

çünkü gidirey, didi hekmen gelin getirey? Didi bele. Gidirey gelin getirey 

oğlına toy eyliyen biz seni öldürmek. Ama bize ne qad verirey seni biz yola 

salay, çığay giden. Didi onı da Ģeirinen diyerem. Didi neme diyerey? Didi 

diyirem; 

Erzim kebul eyle beglerin begi 

Terif eyledi bilesini, böyüttü bilesini.   

Erzim kebul eyle beglerin begi 

Rehm eyle men nadan degilem 

Ey cevanların yaxĢisinin biri 

Meni yola sal men divâne degilem 

 

Vetenimnen sağı selamet gelmiĢem 

Elan gelip senin teki merdi görmüĢem 

Min tümen o zeman. 

Min tümen verrem tesgirimi bilginen 

Men meye bipul degilem 
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Men bipul degilem ki görürey pulı.  

Ama hamı kesler hamı sözü biler 

Bezi bilmez nakam öler 

Menim balamin hesretini xelg diyer 

Meye men rahgüzar olmıĢam meye men 

Men rahgüzar olmamıĢam ki.  

Men yetiĢmiĢem bu düyada canane 

Senin teki bir dene merd oğlane 

Sene and verrem sahıbi Kuran‟e 

Meye men mugasiro, gunahkâr olmıĢam 

Didi xop, uĢağ, didi bele. Didi bunin bir yükü ki boĢalttik yere doldiriy. 

Yarısını doldiriy, yarısına da bu çuvalı erz olsun puli koyin. Yarım ele 

dodırdıla üstüne yüz tümeni de koydılar arayayo ağzın tiktileyo, didi 

vezirgan, didi bele. Didi men elan fikreylerem ki men burda olmıĢam, rah 

kesen, yol kesen, adam öldüren bes, bilede herkesin bir ğeyil iĢi varmıĢ men 

onı vuram birbirine. Emma veli sene çoğ, menim mehebbetim senin üregiye 

kerar verildi. Sen çoğ merd kiĢiyey. Çoğ derde değen oğlanay. Ve bu 

ferraçlarımı da koĢaram yanıycek o yerler ki xeternaktı, ordano red eylero 

gidirey Çin‟e. Didi bes, gel al bu iki tene bu lingeden çiğattik iki dene yüz 

tümen senin. Didi nemeyçin? Didi men ağtarırdım, bir tene tesipli, giryetli, 

femide, eğilli oğlan tapam bir tene qızım var verem ona. Men gidim 

gelinimi getirim, seni de burdan götürüm gidim, qizimi verim bileye, 

Mesım‟nen olgınan iki kardaĢ. Bu sirveti men neççe diriyem mennen sonra 

bu sirveti xerĢleyin xoĢ olin. Ala bu de iki yüz tümen burda, her neççe 

tenede bu ferraclarını sağlıray sağla, sağlamıya özin bilir. Ama gerek burda 

kalay, men gidem qeyidem. Hekmende qeyidem. Eger ölmedim, öldüm ki 

helal eyle. Bu heraminin çoğ xoĢ, geldi, çoğ Ģad oldıyo, bu ferraclardan bir 

qedri o puldan verdi, tökin cibinize. Bunu aparin o seğt gerdeneler ki heramı 

var, diyinen bu filankes gönderip. Meni tanırla. Men böyük zadeyem. 

Dedemi dünya tanırdı, dedem neççe kendin sahıbıydı. Ama men malimin 
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qedrini bilmedim, pamal eyledim iĢim düĢtü bura. Bu iĢi men töbe eylerem. 

Bu oldı menim dedem. Kerar oldı. Bu puldan bu senin, bu senin, bu senin, 

bu senin bir qedri o puldan verdi yaxĢı sermaye, o zeman. Da buraya 

gelmeyin gidin iĢinizin dalıycek. Feqet iki nefer sağladı ki orda darığmıyalar 

Xace Eziz gide Yemen‟e qeyide gele. Berader, Xace Eziz da biqeza, bibela 

bi dünnüki kimse gözin püflüyebilmiye geldi Ģehr içine. Geldi Ģehr içine 

bice basefa yerde, yaxĢı suyın qirağınna sorağ eyledi. Hara yaxĢıdı, geldi 

ora çadır kurdu, kafienin yükün töktü yereyo, aparardıla xop, kafileni 

dolandıırardıla getirerdile. Bu Ģehrin meğluğunna dane dane bir nefer 

getirerdi çadırına nehar veredi, xeber alardı ki bu Ģah‟in huzurine herkes 

istiye gide gerek nemeyeliye gide? Olar didiler hekimnen suvay, hiç kesi 

Ģehri ubur vermirleya, meye heqim ola. Kedimne hekimli rahatıdı, ne ders 

istirdi ne xarce gitmek istirdi ne neççe kitap oğımak istirdi. Bice eleften el 

düzerdileyo el mendeno yaxĢı olmak senden. Yanı yaxĢı oldı oldı, öldü 

öldü. Dane elan ki vesile var,  ne azımayiĢ ne imtihan kedimkiler biçarelar, 

o cur zindeganlığınan dünyanı veda eylediler. Berader bu ferracını yolladı, 

Ģehr içinnen ki bu eleflerden ki satardılar eleflerden o dükanlardan neççe 

reğem bu elefin devayısını aldıla gettile. Bice dene odı ki heqimler giyerdi, 

bir peltodu, beline Ģal bağlardı. Bice aba salardı çiynine ve bice xurcın 

çalardı çiyniye feqet giderdi o Ģehre küçeleri ayrı adamla, gerip adamla 

inlerdi heqim amade, heqim gelip, Türkü yerde diyerdi heqim gelip, Farsi 

yerde diyerdi heqim amaden. Bu curluğunan heqimliğ eylerdile. Xace Eziz 

heqimliğin libasın giydi, neççe reğem devayı düzetti. Gördü bu Ģevereni ki 

alıplar, bunu çoğ puĢu var. Bele temiz degil. Bir cur eyledi onı temiz eyledi, 

töktü bir tene zerfe, o puĢunı da tökmedi yazıya. Ele onı töktü bir zerfa dedi 

diyerem bu da bir dovaydı, bu da bir dovaydı. Ele onı sağladi. Onı da 

sağladı erte durdıyo, Allah‟o Muhammed‟o Eli‟ni yâd eyledi, tevevkkül 

bixüda, her iĢi tapĢıray Xüda‟ya tevekkül bixüda heqiqeten Xüda kömek 

eyler. Dervazede nigahbanlar heqim, bele, getme. Didi niye? Didi da 

ezbezke heqim gelip, zindanda yer yoğ. Dövlet qedeğe eyleyipti da 

heqimlere yol vermeyin. Bir bile gelip hiç zad eylemiyir ki. GeĢti buların 

defterine seslendi kardaĢ, didi bele. Didi menim bir derdim var, beelacdı. 

Menim bir erzim ver size kebul eyleyin. Di nemedi? Didi; 
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BaĢ götürüp ırağ yerden gelmiĢem 

Yol verin bu Ģehre meni 

Men balamin gözini yolda koymuĢam 

Sağlamayin meni 

  

Men daha dünyada ucaldım 

Ruzigardan mege bac aldım 

Ömrüm elden getti kocaldım 

Ġndi bağıĢlayın meni 

  

Mesım balamnan var bir niĢane 

Men deli değilem mene diyiz divane 

Men qest eylemiĢem bu Ģirin cane 

Yola salin meni 

Gördüler bu çoğ keĢeng Ģeir diyiri, bu eğilli adamnı. heqim baĢı bu neççe 

ildi bu heqimlik iĢiyni? Didi o günnen ki özümü tanımıĢam, heqimem. O 

qedir merizler yaxĢı eylemiĢem hiç baĢa gelmiye. ĠĢidmiĢem qılbe-i âlemin 

bir tene qizi var, merizdi. Heç heqim onı baĢabilmiri. Men erz olsun eleseng 

bundan sarı gelmiĢem.  

Bele ağayan icazesiynen sözümüz, dasıtanımız Mesım Dasıtanı‟dı ve bir 

hessas yerde de elan bağidi. Erz eylerik umudvaram ki inĢallah murudı 

pesend kerarizde tutsı. O ki elimizden geliri, o ki baĢardik, erz u edep 

hıdmetize erz eyledik. Ġndi dastanin beğiyesinnen o hududaki dastanin veğti 

var, erz olsun erz eylerik. Ağaye eziz dediler xop, hekim baĢı biz mesuliyet 

varımız, dövlet bize diyipti heqim koymayin Ģehre. Didi durusto ağo men 

neme, didi bes sen neme. Didi; 

Derin derin dergâhlara dolıp 

Sararıp rengim solıp 
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Xanebadem Mesım‟in gözü yolda kalıp 

Yol verin Ģehre meni 

  

Men Efruz‟in derdini billem 

ġad olıp güllem 

Size de bir enam verrem 

Lütfeyleyin, yol verin Ģehre meni 

Yanınna varıdı cibinnen çığattı, ona bir enam verdi, ona bir enam verdi. 

Pulda bir hasiyeti var, her iĢ diyey pul görer. Her iĢ diyen ki o olmaz, hiç 

kes eyliyebilmez o onı cur eyliye ama pul eyler. Didile heqim baĢı, biz seni 

özümüz gerek aparak dövlete merufçuluk eyliyek. Görek dövlet kebul 

eylesin gidey huzure ya kebul eylemiri. Geldiler gelennen sora qılbe-i âlem 

sağolsun bice nefer piremerd yanı ele kocalıp bendey Xüda, çoğ irağ yerden 

gelip. Diyiri men çoğ yaxĢı heqimem. Her neççe meriz olsa elacın eylerem. 

Ġnni bir zad çünkü diyiri her meriz ola elacın eylerem, yaxĢı heqimem 

seniyne bir tene övladıy var. O yaxĢı ola inĢallah senin icazeynen gettik 

bilesini. Didi xop, diyinin gelsin içeri. Geldi içeri gördü piremerdi nurani 

libas-ı temiz, xurcun temiz, Ģal temiz. Didi heqim baĢı, didi bele. Didi ele 

her yere gidirey bu cur giderey ya menim yanıma gelmiĢey bu cur gelmiĢey. 

Didi kurban sen bir Ģah‟in yerüzünin yanı bileniyey. Yo menin köhne 

libasım varıdı. Didiler aparirik Ģah huzurune keĢeng taze libas aldım ki 

senin vezir, vuzera, vukara, umara, leĢkeri, kiĢveri eger döğriyne ola, 

dimiyeler bu bir nefer biçara yoğtu bu rehne bu heqim olmaz. Seslendi 

heqim baĢı, didi bele. Didi men qizimin derdini diyim. Didi nemedi? Didi 

menim dünyada bir tene övladım var, bu övlad sen ne gizli eyer sen 

heqimey. Bilmirem ehlette danıĢmırı ya ele danıĢmıra. Geziri, dolanırı, gül 

beğçeni dolanırı, bazarı dolanırı, sorı baĢınna otırırı, özinin meğsusen bir 

tene qesti qeceri var astı zindannı. Menzili o‟dı. Ele bu cur bağırıyo el 

iĢaresiynen kenizlerine destur verir. Erz eyledi qılbe-i âlem icaze versey, 

menim sene bir hususi erzim varıdı. Didi nemedi? Didi; 

Umud olma bu dünyanın iĢine  
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Bu dünyada itibar yoğtı 

Bağ bu feleğin yiriĢine 

Qılbe-i âlem dünyada itibar yoğtı 

  

Kim ömrünü biler 

Kim ruzigarı görer 

Kim neççe arızı var üreginne can, encam vermez öler 

Çerkifelekte itibar yoğtı 

 

Men vetenimnen bura gelmiĢem 

Evvel Xüda doyım seni özüme imdad bilmiĢem 

Neççe cur men devaye cıhad getirmiĢem 

Hamı heqimde selige yoğtı 

  

Men Xace Eziz‟em Ģirinni dilim 

Yola salıp meni koğım, kardaĢ, elim 

Yemen‟ni menim Ģehrim 

Emma Yemen‟ne de itibar yoğtı 

Didi xop, hekim baĢı dur get, o qeste qecerin pilleleriyne getginen yuğarı, 

get yuğarı menim qizim orda kenizi var. Koymaz hamı adam mesele gide 

ora. Men bir balaca nıvıĢte verrem sene ki men yollamıĢam sana yol vereler. 

Xace Eziz pillelernen geldi yuğarı istedi ki geçe qesti qecere. Keniz didi 

Efruz Xanım özü heqqinen yazıp heqim da bura memnu iĢare eyliyim bu cur 

heqim da gelmesin. Kağazı göstetti da dedesinin kağazı. Qiz geldi el 

iĢareynen Efruz‟a hâl eyledi ki senin dedey bele yazıp, sene ubur verip bu 

adama. Ġcaze verginen gelsi içeri. Didi xopta dedem yazıp, iĢare eyledi 

dedem yazıp, diyinen gelsin. Geldiyo gelennen sora erz olsun bu heqimlik 

libasıyo gördü, iĢare eylediyo didi o xurcunı gele men bağım görüm. 
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Xurcunu aldıyo bu neççe devayları gördüyo iĢare eyledi ki heqim baĢı bular 

menim derdim degil, elacım degil, dermanım degil. Dur çığ git iĢin 

dalıycek. Bu durdi gide destur verdi iĢareynen ki erz olsun pilleden itele 

düĢsün aĢağı. Bu benedey Xüda‟nı bu zalim qizler itelediler pilleden geddi 

aĢağı, destur verdi bir kötekte vurin bilesine verin zindana tebil. GeĢtil 

zindana gördüle zindanla gördüle ey dad-ı bidad kerar olıp bir de heqim gele 

bice dene eger Efruz‟u yaxĢı eylemiye hekmen ölüme gidecek. Yiğildiler 

didile gelin vurak ölsüya, baba meye memleket qehedidi memlekette 

heqimlik eyliyen. Nemeye buraya geldin bizim girdin kanımıza? Girdin indi 

seher öldürerle. Dedi ğeyra, öldürmezleya. Niye? Didi Xüda 

erhemerrahiminni, Xüda erhemerrahiminni xop, hekim baĢı qeyraz bu 

hekimlikten da bir Ģuğlin yoğidi senin? Didi yoğ Ģuğlum yoğtı. Men 

tacıram, hemi hekimem hemi tacıram. Gahta üregim coĢanna, qussa bilemi 

tutanna bir Ģeir diyerem. Didi baba biz elle darığmiĢik, elle öllek tüneya. Bir 

Ģeir diginen, didi indi dimem. Didi bes ne veğt? Didi seheri ki bu zindanın 

pencerelerini açalar hava xor ola, erte diyerem ki derdim çoğtı. Geceni seher 

eyledi, sifide vurdı, derd coĢa geldi. Didiler indi di. Elin koydı kulağına, ey 

ağalar geze geze bir keĢeng Ģeir diyiri; 

Ey ağalar geze geze  

Ecep geldim Çin‟de kaldım 

Yandım bağrım döndü köze  

Ecep geldim yâr apardım 

  

Hesret kaldı menim elim 

Bahar olmamıĢ soldı gülüm 

Zindan oldı menim yerim 

Ecep geldim yâr apardım 

 

Kim bu dünyanı aldı 
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Kim bu dünyada yola saldı 

Yosif‟te zindanda kaldıya 

Ecep geldim yâr apardım 

 

Men indi derdimi billem 

Xüda kömek olar Ģad olıp güllem 

Eger ecelim çatsa ele burda öllem 

Ecep geldim yâr apardım 

Efruz gördü zindada ses geliri, keĢeng ses geliri. ġeir diyiri, keĢeng kapın, 

penceren açtı. Bu Ģeirlere temam kulağ verdi. Xace Eziz indi ağır kelimesini 

böle diyiri. Diyiri; 

Bu dünyaya neme diyem men 

YaxĢı yamanı bilen men 

Bes Mesım balam intizardı 

Ona neme diyem men 

 Men ecep geldim Çinde kaldım 

Mesım adı gelenne ki Efruz Peri da her ne eyledi danıĢmıya, seslendi qizlar 

hardayız? Qizler biri dervazede, heyette, küçede, kapıda, pillede, otağta 

töküldüler didiler Efruz‟in dili açıldı. Xüda kömek oldı, dili açıldı. Gelin 

gidek yanına. Geldiler, didiler bura hekim gelip, didi xanım ele dünen gelip, 

özin destur verdi men pilleden saldım gitti aĢağı apardım heyettede bir kötek 

vurdum, apardım saldım zindana. Didi get oni getir, diyinen incidim 

tirnağlarin çekerem. Hekmende getir. Qiz geldi zindanın kapısını çaldıyo. 

Nigahban kapın açtı nemedi? Didi gelmiĢem o dünen hekimi ki gettim 

verdim tebil, ona diginen gelsin mulakatin var. Xaze Eziz bildi. Didi gid 

diginen kötek yiyip, pilleden düĢüp hâlı yoğ gelebilmez. Baba mulakatin 

var, didi men garip adamım mulakatçim yoğtı baba ya. Gerip adamım kim 

tanı gele mulakatim ola? Qiz dedi baba Efruz Xanım‟in dili açılıp, sen 

soraki hekimey senin adına temam olar. Dövlet bileye caizeye muhim verer. 
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Bir bala bala gel bu zindandan yazıya, men seni her cur var çünkü Efruz 

emreyliyip aparam hekmen. Eğer aparmıyam mümkinni vura kötek, asta 

öldüre meni. Tuttıla kolınnan bala bala getiler zindanın kapısınayo, qiz dedi 

gel dalıma. Da bir sözin var, aldı dalına bir zilletinen bu pillelerden bunı 

çığattı yuğarı. Ordan ki salmıĢtı o pille iki üĢ tene kalmıĢ tükene, o kiçin bir 

yannan selaz eyledi, xurcunu bir yannan, eyağların bir yannan oldı bir 

xelvar zenginliğinne bu qiz mukafatınan bunu çattırdı otağa, seslendi xanım 

bu du ya. Efruz Peri durdı eyağ üste desbi sine ihtiram yerine getti. Ey 

hekim baĢı, xoĢ amadi, xoĢum amed amedened hezar canı girami fedayı her 

qedemet. Hekim baĢı zindanda diyen senidin? Didi bele. Xop, hekimey? 

Didi bele. Didi men xurciniye senin bağtim, eger o duvaylardan getirmiĢe 

meni yaxĢı eyliyen, yoğ metel olma. Menimki o devaylar degil. Didi bes, 

nemedi? Didi gel Ģeirinen danıĢak, birbirine derdi dil eyliyek balam ta 

bilinsin men ne cur hekimem. Evvel efruz diyiri; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

Eger sen hekimey ne niĢaney var 

Üregimne qemi qubari yitiridin 

Eger sen hekimey ne meğsudin var 

Erz eyledi xanım inni icaze ver men diyim; 

Erzimi kebul eyle ey vefalı Efruz 

Men hekimem bir yaxĢı iğlağınen gelmiĢem 

Bir canım var sene kurban eylerem 

Men durr-i guher lal-i mercannen gelmiĢem 

Seslendi hekim baĢı dünya malı sohbeti danıĢma, menim hekimliğim yaxĢı 

olmağlığım bice niĢanedi. O niĢaneden men bir söz içinne sennen sorıĢaram. 

Eger o niĢane sende olsa hekimey, olmasa ğeyir.  

Hekim baĢı bilirem  

Sen olmay naĢı 

Seney hekimler baĢı 
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Nemedi benni, nemedi kaĢı, adı nemedi, ne niĢannı 

Erz eyledi xanım icaze ver men diyim;  

Durusto eğilli adama olmay diyey naĢı 

Eğilli adamin çoğ olar yâri yoldaĢı 

Zümrütten özüdü, yakuttu kaĢı 

Hekimem gelmiĢem bir engüĢteri niĢaneynen 

Ah bunu diyenne ki Efruz Xanım gitti göğe, geldi yere. Seslendi hekim baĢı 

aferin, aferey ki hekimey. Da sen hekimey ama hekim baĢı indi istiri göre 

diye, bu üzüğü getirip buna sata, ya getirip Efruz‟u apara. Ġndi söz xeber alır 

bilesinnen. 

Hekim baĢı menim daĢım atgınan 

Atgınan veteniynen tutgınan 

O engüĢteri o serraf mene satgınan 

Hekim gelmiĢey ne niĢannı 

Didi balam kulağ ver men diyim; 

Men senin daĢin ataram 

Ġki gözümnen seni eziz tutaram 

EngüĢter seniyni niye sana sataram 

Hekimem gelmiĢey bu niĢaneyne 

Didi; 

Hekim baĢı men öz beğtime ağlaram 

Üregimi dağlaram 

Neççe ki bu Ģehirdeyey gelmiĢey gözüm üstünne sağlaram 

Barik Allah gelmiĢey yaxĢı niĢaneynen 

Xace Eziz didi; 

Men meye dimiĢem özüme Yemen‟e 
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DimemiĢem üreğin yansın mene 

Bu engüĢteri menim balam Mesım veripti mene 

O verip men bunu bazardan almamıĢam o verip. 

Hekimem gelmiĢem bu niĢaneynen 

Hekim baĢı yanıynadı? Didi bele. Cibinne çığattıyo, bir kağızin nâmenin 

içinneydi ki Mesım yazmıĢtı, erz eyledim. Qiz elin uzattı engüĢreti kağızın 

içinnen çığattıyo, durdı erz olsunamı hıdmetine eleseng ve Xace Eziz‟in 

elinnen öptü, eyağınnan öptü. Didi hekim baĢı, didi bele. Didi senin indi da 

çoğ ihtiramin var, çoğ ihtiramin var. Ġndi Efruz diyiri; 

Qizler getirin qendi Ģerbeti 

Hekimcan xoĢ gelmiĢey 

Da baĢımnan göttin minneti 

Hekimcan xoĢ gelmiĢey 

 

Üce dağlarin qariyey 

Taze beğçelerin bariyey 

Her söz danıĢay iğtiyariyey 

Hekimcan xoĢ gelmiĢey 

 

Kimseye men dimemiĢem heqiqet hacı 

Toğ eylemiĢem bir ötte acı 

Feqet seney menim derdim elacı 

Ey ustadı muhterem xoĢ gelmiĢey 

  

GelmiĢey sen Çin‟ne kallay 

Derde derman ollay 

Sen mene misli dedem kimin dede ollay 
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Ey eziz dede xoĢ gelmiĢey 

Efruz diyer; 

Ġndi men sözümü eylerem beyan 

EyleĢ bir qedri dayan 

Nâme verrem atama eyleginen beyan 

Menim elacım seney gözüm xoĢ gelmiĢey 

Berader bu diyenne, qizler, bele. Aparin dede bu hekimi tebil verin, diyin 

Efruz‟in elhemdulillah dili açılıbo keĢeng danıĢırı. Geldile dedileyo Ģehri 

çiloğan eyledileyo, ceĢn tuttılayo kıyamet. Hekimleri ki zindana salmıĢtı, 

her birine bir muğteseri enamı verdi, oları tamam yola saldı gittiler. Seslendi 

hekim baĢı, didi bele. Didi sen böyük iĢ gördin, vağen men qizimi yaxĢı 

eyledin, inni her ne qad diyey dünya malınnan men seni biniyaz eylerem. 

Didi kurban men dünya malınnan sarı gelmemiĢem. Di bes, neme gelmiĢey? 

Didi gelmiĢem, bu qızı yaxĢı eyliyem, verey özüme. Didi hekim baĢı divane 

sözi danıĢıray. Neççe yaĢin var? Didi kurban heftad, heĢtad, nevedi gözle. 

Didi o qizimin ne qad yaĢi var? Didi on, on beĢ hemen var. Didi nece 

özünnen geliri, on, on beĢ yaĢınna qizi, Ģah qizi men verem sene? Hekim 

baĢı niye iĢtiba danıĢıray? Didi iĢtiba danıĢmıram, menm sene bir muğteser 

Ģeir varım diyem. Ġndi gör neme Ģeiri diyiri? Heyif olay neğiller beyinden 

gittiler, heyif olay sözler beyinden gittiler. Bu biçere Heyder aparır bu 

sözleri karıĢtırar torpağa. Alan olmadı, xeridar olmadı evvel oldı çoğta oldı, 

belki az kaldı menim gitmeğime dova düĢe, o dedi men aparaceğem, o dedi 

men aparaceğem ema indi elim diyer bu Kerem‟ne diyiri; 

YaxĢı olar bu dünyada ucalığ 

Belin büktü ey yaman kocalığ 

Kocalığ bu sözleri menim heyif oldı, kaldı üreğimne. O qediri söz kalıp 

üregimne ki baĢa gelmiyen neme diyim ağo, neme diyim, neme diyim, neme 

diyim? Didi; 

Qılbe-i âlem gel bir erzim eyliyim 

Men elan gelmiĢem dile men 



978 

 

Ġcaze verey malımı, canımı sene diyem 

Payandaz döĢiyem Çin‟nen Yemen‟e 

Payandaz döĢiyem Çin‟nen Yemen‟e 

Didi ağo hekim baĢı, evezi danıĢma bu qizi ya ayrısı için istiyen alay ya 

özüy için, bu qeletti bu söz. Didi he qeleddi? Didi bele. Didi; 

Qılbe-i âlem menim sözüm sözde kalıptı 

Felek meni bu kocalığ derdine salıptı 

Bir tene eziz balam var gözü yolda kalıptı 

Kısmet ola elimi verem onin eline 

Didi he, oğliy var, didi bele. Didi bu sözde ğıyanet yoğtı, didi; 

Kurban dimeginen bu hekim naĢıdı  

Bele bilme serrafların baĢıdı 

Xüda dest vurdı, Kuran iĢidi 

Qeynata qej bağmaz geline 

  

Men Yemen‟nen bura gelmiĢem 

YaxĢı yamanı bilmiĢem  

Seni özüme bir yaxĢı famil, bir yaxĢı dost, yaxĢı eğilli kömek bilmiĢem 

Meni yola salgınan elime 

 

Ġndi men sene didimo bildim 

Senin kelbini gördüm 

Sene bir erz-i edep ettim 

And verrem o Ģah-ı Merdan‟e meni yola sal elime 
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Bunu diyenne, didi xop hekim baĢı da erz olsun seni yola sallam ama gerek 

menim uĢağım içun dört reğem parça libas alay. Didi he, indi icaze verginen 

bunin Ģeirini de diyim; 

Qılbe-i âlem meni nadar bilme 

Meni biçare görme 

Mene da derdi ser verme 

Men allam heĢtad dest libası  

Gelinimin qetti boyına  

Men allam heĢtad dest libası 

Efruz Peri ki menim gelinimni bu gelinimin boyına 

Barik Allah hekim, barik Allah bes belede sen çoğ varlı adamay, belede çoğ 

merdane tacıray, belede çoğ eğilli tayfanın böyügüyey. Gerek sen hiç 

olmıya bir altı ay kalay, kurban niye? Didi men bir cahiziye tedariki görem 

ki veteninne dimiyele biname, biçarenin qızını alıp, bunın hanı cahızıyesi. 

Hekmende gerek kalay. Xace Eziz kalmağtan her yerde söz dağıdan var, her 

yerde kardaĢı kardaĢa vuran var, her yerde Ģeytan var. O Ģerde iĢiddiler ki 

qizi verip bir tene hekime tedarik görüp, tedarik görürü. Bir nefer atını 

minniyo, geldi emoğlusu ki varıdı, Elbegiydi, çölde çadır niĢinidi geldi onin 

hıdmetine. Seslendi qılbe-i âlem, didi bele. Didi bice dene tacır, hiç 

bilinmiri hardan gelip, ya cadıcıbaynan ya gücünen ya pulınan emin qizi 

alır, alırıya. Ġndi bir destelik eyledin eyledin, eylemediy altı ay veğt verip, 

altı ay cahaziye tuta qizi için. O hekim apara. Didi menim emim qizi, didi 

bele. Didi onıynan nemeye, menim meye nadar, nakamam, gücsüzem, 

acizem, biçareyem. Bele kim gelsi, kim gelsi, kim gelsi, kim gelsi, kim 

gelsi? Didi xurcunları doldırın Ģirinine. Giderik Ģehre mecmeyi allak, qiregel 

elek ki elanda var. O Ģirinileri tökerik orayayo, hekmen emim meclis 

tutacek, Ģirini içecek feqet o gitmiĢtiki Ģeytanlığ eyliye, ona didi o Ģirini 

gününü bileye her ne qad diyen verrem. O Ģirini gününü ki emim tutacek, 

mene ihtila vere. Dedi bele bu gözüm üste. Bir gün seslendi hekim baĢı, didi 

bele. Didi biz qizi ere verenne bir ceĢn-i Ģirini tutarik. Temamı veziri, 

vuzara, umara, leĢkeri, kiĢveri, Ģehirden özünnen bilenleri devet eylerik, bu 
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bağı bağçanı döĢerik, ziynet verrik, sendeli düzerik, miz düzerik. Elbette 

herkes ki mene çoğ mehebbeti var, bice mecmeyi Ģirini tutar getirer menim 

için mubarek olsın. Ġnni senne o güne amade olgınan, senne hetteğel bir, iki, 

üĢ tene mecmeyi getir eli xâli gelme. Didi gözüm üste. O râveyi xelafkar atı 

minni. Gitti seslendi kurban seher Ģirinidiya, bağı döĢüyüple, bağı ziynet 

verirle, sendeli düzüple kıyametti seher Ģehir ha. Didi seher erte biz gellik. 

Bu yannan Xace Eziz getti kırğ tene mecmeyi kiraye eyledi. O Ģehrin 

bihterin Ģirinisi o zaman vardı, her nemeynen düzelderdile, giranıdı, olardan 

mecmeyini mizan eyledi, bice döğrüde pul doldırdı koydu mecmeyini 

vesedine kırğ mecmeyi, kırğ tane döğrü pul koydı. Seher erte neççe tene 

nigahban koydı ki herkes mecmeyi getti, diginen mecmeyi kimiyni. Bir 

bağıldı emoğlusu terefinnen neççe tene on, on beĢ tene mecmeyi temam el, 

emoğlusu temem mecmeyi getti, düzdüler mecmeyleri veziri, vuzera mizine. 

Xace Eziz ki mecmeyni saldı, getti da olarin mizinne yer olmadı. Düzdü 

tacirlar mizinin üstüne. Mesele varlılar mizinin üstüne. Özinne bilen oğlanin 

doldı kırğ tene mecmey, kırğ tene mizi. Doldırdı üsünne serpuĢ. Xop, vezir 

dedi burda elan iki tene xasdigar var, qılbe-i âlem emr buyururu men hiç 

birine yoğ dimirem ama bu mecliste herkesin layığı liyakati bilindi, men 

qizi ona vereceğem. Xop bu kardaĢim oğlı terefi gelip, bunin basevad 

danıĢanı kimni? Bice nefer meruçuluk eylediler bele, bu bizim danıĢanımız. 

Didi xop, seslendi iki tene ferraclardan basevad gelsi, bu kardaĢım oğlı her 

ne baĢlığ diyiri yazsıla versile mene. Ġki nefer dövlet terefinnen hazır oldı 

yaza, indi bu kardaĢi oğniynan erz olsun yazanı, her neme kelime yazırı 

ücadan xelge diyiri. Diyiri; 

Qılbe-i âlem kebul eyle erzimi 

Biz on dene ögeç verrik  

Toyın tutarik çoğ sidki seligeynen 

On dene ögeç verrik 

 

On dene ögeç veririk eti doğrana 

Koğım, kardaĢ kinarlarda dayana 
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Xezaplı elleriynen Efruz Peri Ģad ola 

Elinne henası dayana 

BeĢ linge dügü verrik 

 

Neççe atlı geldi göre Efruz‟u bile 

O veğti gelirik gelin gide 

Orda da pulı diyirdile kedimler, pulı kedimne pul vardı indi var.  

Biz on tene lire verrik 

  

Biz elik korğmak bu yerlerden 

Xerçlerik danıĢarik dillerden 

On beĢ mecmeyi getirmiĢik 

On beĢ tene böyük ellerden on beĢ tene mecmeyi feqet Ģirini verrik   

Bu vezir, vuzera didi da bunin meydanınna on tene lire da kim dayanabilli? 

Xace Eziz‟de nökerleriynen bice küĢede otırmıĢtı. Vezir dedi qılbe-i âlem 

iki xasdigar var burda. Bular danıĢtıla. Xop o kiĢi ki ırağ yerden gelip, kırğ 

tene de mecmeyi getirip, hiç bilinmiri nemedi, bular diyirle xop, möüz, 

kiĢmiĢ getiriple da. Bes, onı nemeyliyek? O da danıĢsın, o da danıĢsın. O da 

diyinen kubbeyi kuvvatine danıĢsın. Ama getirin huzure bir yerde kerar 

verin ki sözünü hamı iĢidsin. O mirzasını ki Yemen‟nen erz olsun aparmıĢtı, 

onı gettiyo bice meclisin vesedinne kerar verdile orda danıĢa. Temam 

merduma aramıĢ verdile ki icaze veriy xasdigar danıĢırı. Erz eyledi; 

Qılbey-i âlem men ayrı düĢmüĢem vetenimnen 

Emma meni bir gerip piremerdi yazin 

El götürmüĢem koğım, kardaĢ, elimnen 

Meni de burda bir Ģeğsiyeti yazin 
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BeĢ yüz ögeç verrem, merdum yiyeyo bile 

Öldürele, paylıyala Ģad ola güle 

Elli xelvar dügü verrem aĢpezler göre 

Bunin hessabini yazin 

Eh dedey neney, elli xelvar dügü, beĢ yüz ögeç. Dest vurdi millet. Didi; 

Efruz‟in bağaram boyına 

Pul tökerem qeddi qamatına 

Neççe tene emberçe allam, bazıben allam Efruz sala kolına 

Olarıda çoğ giran kiymet yazin 

Erzaninnen almayacağem, çoğ giran yazin 

 

Ham bilsi menim hâlımı 

Ama bilmirle menim dünya malımı 

Xace Eziz diyer bu Ģirin canımı 

Efruz‟uma kurban yazin 

Bu Ģirin canı Efruz‟a kurban yazin 

Bular didiler baba, du dumanin dağılsın. Canınnanna geçip, biz bunuynan 

erz olsun neber baĢa çiğek. Temam Ģumaranı verdiler, Xace Eziz‟e. Xop 

mecmeyleri getirin, ağayan meylelesin, görek nemedi? Bunin mecmeyi, olar 

mecmeyini göttüler olar bu möüzo, kiĢmiĢo, iğdeyo, xurmayo, girdeqano 

bulardan zaddan. Xop o piremerdin mecmeyisini getirin. Gettiler ey pul, ey 

pul çoğ iĢler görürey sağol pul, sağol pul. Da senden reĢid hiç kes yoğtıya. 

Her neme diyey eyler. SerpuĢu kozadılar, gördüler eslan bu Ģiriniden 

inniyeçe hiç meclise gelmeyip, kirğinin de serpuĢun kozadılar gördüler 

kırğinne biri birinnen bihter ve vesedi mecmeyide bice döğrü pul. Kırğ 

döğrü öle pul. Olar durdıla ele peĢiman, atlarına mindileyo gittiler. Toy 

dolannı, Xace Eziz‟in adına. Yolladılar âlim geldi, erz olsun eleseng 

Efruz‟un sigesin oğıdı, Xace Eziz‟in adına. Özü didi men oğlım yerine 
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vekilem, men nâme verip bu nâmesidi. Nâmesine bağtıla gördüle erz olsun 

diyim; 

 Qasıdım diyerey yâr otağına 

Orda düzülerle sağı soluna 

Selam ver bele diginen Efruz‟in hâlına 

ÇeĢmi cellad ki sitemkara diginen 

Ki diginen erz eyledim. Didiler bu kağazda yazıp, orda icaze varı dedesi ki 

eger sige oldı menim yerime vekildi, orda bele diye. Bele sigeni oğıdılar, 

enkete muvakkilin kebul tut. Xace Eziz didi beliyo, sige oğındı. Tedarik 

görüldü neççe dene deve o zaman hiç zad yoğıdı vesile. Feqet deve barğana 

aparardı. Dövlet pul verdi, Xace Eziz pul verdi her yerde döve varıdı, her 

kiymet oldı, alın getirin kırğ elli tene getirin, gettile. Altı ay tamam oldı. 

Seslendi kurban elan menim velayetimne çünkü men üç ay bu yolı 

gelmiĢem, altı ay burda kalmıĢam, gene de üç ay gidem hekmen hekmen 

menim övüme Ģümen düĢer, menim övüme nale düĢer. Ġnni tez meni yola 

salgınan. Bele barı barğaneni bar eylediler, geldiler Efruz‟in tuttılar 

kolınnan ki övden çığadala. Efruz‟a çoğ kâr eyledi, Xüda‟ya men hara 

gidirem, hara gidirem, bu dede nenemi men da harda görürem, bu bağı 

bağçanı, bu qest-i qeceri harda görürem? Ġndi diyiri tacır icaze verginen 

kolımı bırağ, men bağım bu qesti qecere, bağım bu bağı bağçeye, bağım bu 

elime, dedeme, neneme. Bulardan Ģeirinen Xüdafız eyliyim. Didi; 

Göynüm istedi gidem gurbet eline 

Ama Ģirin vetenim kal inni 

Men mayil oldım çerkifeleğin feline 

Bu bağı bağça, gör xaneler kal inni  

 

Atacan meni yola salgınan 

Hekmen meni sen yola salgınan 

Ama menim gitmeğime kail olgınan 
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Men Yemen‟e gidirem meni yola salgınan 

Ata, ana, koğım, kardaĢ kal inni 

 

Men gidirem heqdarini görrem 

El uzadıp hesret gülünü derrem 

Eger kısmet oldı, Mesım‟inen atacan senin hıdmetine gellem 

Qesir eyvam, qesti qecer kal inni 

  

Bilmirem çarkıfelek ne ola 

Sararı rengim sola 

Ömür gele kocala temam ola 

 YaxĢı ata, yaxĢı ana, yaxĢı el, yaxĢı tayfa kal inni 

  

Efruz diyer kebul eyleyin sözümü 

Mayil eylerem gurbet eline sözümü 

Ayrı salıram ey dede, nene sizden özümü 

Emdiğim sütü, çektiğim cefaları kal inni 

Sevar eylediler, bir tene meğsusen qejeva kedim varıdı, o qejeva sandığ 

kiminidi. Bice terefte Eruz otırardı, bir terefte bir tene keniz otırardı. Kafilen 

yola saldılar, kafilen yola saldılar bular bir yan gelmekten gördüle tariğe 

bağtıla, gördüle baba bu çoğtannı gidip. Bu gerek indi on defaya gele. Bir 

ötte xud niĢin olar, xod danıĢan olar. Yiğildiler Mesım‟in döğrüne didile 

babacan sen kolay iĢ gördüna. O biçare koca kiĢini meye burda qiz kahadidi, 

meye qiz kahadidi. Didi baba, men dedeme didim, Ģirinni nemeknan tuzu. 

Yanı bu Ģehrin qizlerinnen alay, men üĢ dörtini danıĢtım hiç dimem. Bir söz 

dimem, Ģirinni nemeknan tuzu. Dedem özü selah bildi. Xop, bezi adam sözü 

çoğ eyler, hemi Ģeytan olı hemi rehman olı. Ona diyerle iki üzlü adam. Yanı 

bu yanı bir üzlü, bu yanı bir üzlü. Bir veğt bu yannan bir Ģeytanlığ, 
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rehmanlığ eyler, bir qedri bu yannan. Bezi adam didi ğeyra, ğeyra bu Çin 

hara, Yemen hara. Bir koca kiĢi temam gerdeneleri heramiler tutıplar meye 

ele sağ selamet gideyo, gele. Çattılar o oğlana ki iki üz tümen vermiĢti. 

Çattıla o mehle. Kafıleni hamuĢ eylediler, temam döveleri yatırtılar, 

kafılenin barın töktüler yere bu yannan bu Ģeğs gördü, gırmexâl sesi geliri, 

atı eyağı sesi geliri, didi nöker çığ yazıya gör ne xeberdi? Didi kurban bir 

muhım kafıle, neççe tene deve, bir kecava dedi he olmıya bu sözü menim 

koca didi mene erz olsun o‟dıyo. Çığtıyo gördü bele özüdü. Kolın saldı 

boynına, üzü gözünnen busa yâdavar eyledi. Ey menim dildarım, menim 

atam, menim hemrahım xoĢ geldin. Gelini getirirey da? Didi bele. Didi xop, 

elhamdülillah sağı selamet gittino, ta burdan bele heramı yoğtı giderey. Men 

seni yola sallam. Didi yoğ, bu cur değil. Didi nece? Didi; 

Erzimi kebul eyle ey xanların xanı 

Seniynen çoğ sözüm var menim 

Yolıya koymuĢam bu Ģirin canı 

Çoğ iĢim var seniynen menim  

Hekim baĢı, ağo men neme iĢim var seniyne? Didi; 

Dünyada men bağmalı gözüm var 

Dostı düĢmanı dimeli sözüm var 

Qeyrez Mesım‟nen Nesmi Xanım qızım var 

Onı sana dimiĢem arızım var menim 

Diyen hekim baĢı men olay senin damadin. Didi bele, kerardadımız bu cur 

olır da.  

Men seni muhterem billem 

Öz vetenimne qedriyi görrem 

O qızı men sene verrem 

Bu barede fikri ğıyalım var menim 
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Meye sen olay naĢı 

Olay kelbimin yoldaĢı 

Mesım‟in gerek olay böyük kardaĢı 

Layığın var men bu sözü bilirem 

Gelirem seni de görürem.  Bele onı da ordan keĢeng at verdile, hem bu iki 

nefer ki yanındaydı olara sevar eylediler. Bu yannan Mesım gece gündüz 

Kuran oğıdı. Ey Xüda‟ye mihriman menim dedem sağı selamet gelsin, men 

da senden ömr istemirem, sağı selamet gelsin da senden ömr istemirem. 

Emanetin menden al. Ezbezke bu xelg meni qiniri. Hiç bilmirem bu xelge 

neme diyem men ağo. Bir neççe ağaç diyerle, inni diyerle mesele neççe 

kilometr. Yemen‟e kalanna Xace Eziz bir tene atlı gönderdi ki erz olsun 

eleseng çiğin menim piĢvazeme, payandaz döĢeyin, qedim varlılar, 

mohimler yola ferĢ salardıla Ģehrin yağınınna o qiz qecevadan inerdi, ferĢ 

üstüynen giderdi. Bu yannan yiğiĢtirerdileyo salardı ora. Didi baba bizim 

xermi Ģehrimizde bu kiĢi çoğ zehmet çekip, ferĢ salıp, zerc eyliyip tökülin 

herkesin önünne ferĢ var, bunin gelinini erz olsun eleseng payannazınan 

adına payannaz diyerdile. Eruz Xanım qecavadan endi, yerimedi. Dediler 

niye yerimiren? Didi menim helâlı hemserim gerek men gele, görem diyem 

ki Xüdavend tebarek taala meni erzıma çattırdı. Mesım‟e didiler, Mesım 

neççe tene cevanlarınan Efruz Peri‟ni piĢvaz eyledi. Cevanlar didiler xop, 

sen bir bile Ģeir yazmıĢay, Ģeir bilirey inni öz toyınnı da bu da xop dedeneki 

biçara neççe aydır zehmet çekip getirip. Ġndi erz olsun di da. Didi; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

Ama gözüm yollarda kaldı 

Özüni bu diyara yetirdin 

Ama meni qinediler üregimi derd aldı 

  

Koğım, kardaĢ yiğildiler  

Her sözi ki bilmezdiler bildiler 
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Meni çoğ qinediler 

Emma Efruz‟um sen kismeti kısmete çattirdin 

  

Endin qecavadan bir huri qılman  

Koğum, kardaĢ gördü oldılar canan 

Menim canım seniy yolına kurban  

Heqiqeto, merifete geldin 

 

Mesım diyer kebul eyle sözümü 

Üregimne itik közümü 

Ama men öleceğem da görmey menim arzımı 

Ama sen bir hevesinen geldin 

Berader gettilero ve toyo, tamaĢayo, yimego, içmego bu Efruz‟ı Mesım‟inen 

gettiler zefaf otağına. Diyiri; 

ġeb-i sefa kemter espadiĢahı nist  

Peserra peder Xüda amad 

Elbette Mesım‟in nenesi Efruz‟in elini verdi Mesım‟ın eline. Bura ottılar. 

Ottılar bu Efruz gördü bu hiç bağmırı buna, bağmırı. XoĢ Ģer‟en, hekâyet 

var, revayet var. Ġki tene isteli birbirine çata, o qece ne qedir bular xoĢ olar 

ki ikisi de metlebine çatıp. Seslendi cevan, didi bele. Didi meni istirdin da? 

Didi bele bakemalı mil. Dedi bes, niye nagıran otırmıĢay, meni de nagıran 

eylemiĢey? Didi bice erzim var, icaze ver erzimi eyliyim; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

Ala gözlüm mihrimanım xoĢ gelmiĢey 

Meni ruzigara yetirdin 

ġirin dilli mihrimanım xoĢ gelmiĢey 
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Men ahd eyledim atam gele 

Dostı düĢmen bile  

Emma muqedir bilginen o qedir kalmayıp Mesım öle 

Eger geldin qebrim üstüne xoĢ gelmiĢey 

 

Men durr-ı guher lel-i cevher almıĢam 

Sene intizar olmıĢam 

Xüda‟ynan ehdi peyman bağlamıĢam 

Ecelim tez çataceg xoĢ gelmiĢey 

 

Mesım diyer men da inni oldım xeste 

Ecelim yağınnı derd gelip birbiri üste 

Qedemin koyıp gözlerim üste 

Mihrimanım, Ģirin dillim xoĢ gelmiĢey 

Men bu neğili bureyçe mecliste diyerem, da bundan beleni dimem. Niye? 

Ġnni Mesım ölecek da. Ġnni Mesım ölecek, bu qiz geldi elin verdi Mesım‟in 

eline, Mesım keĢeng yer salmıĢtı, geĢti yer içinne istihrat yanı istirahatlığ 

eylemegliğe yatan kimin erz olsun Kuran‟a baĢıy üstünne erz olsun eleseng 

uzandı yere. Bu qiz elin verdi Mesım‟ın eline, didi indi Efruz‟um, didi bele. 

Didi da meni qineme. Ezbezke bu xelg mene minnet vurdı, men Xüda‟ynan 

öz aramnan bir ehdi peyman bağladım erz olsun men eleseng bu qız gelsin 

Xüda‟ya men ölüm. Ġndi menim sene bir ayrılığ Ģeirim var ki isterem 

ayrılam senden. Baba bu sohbetler nemedi, seniy hesretin var meni alay, 

menim hesretim var sene gelem, ağo bu sohbetler nemedi? Didi sohbet 

değil, sohbet değil ele heqiqetti. Bu sohbetler değil. Didi nece? Didi; 

Ömür geldi baĢa yetiĢti  

Efruz‟um men gidirem 

ġikes göynüm qem câmini içti 
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Ala gözlüm mihrimanım gidirem 

  

Kim bu dünyanı aldı 

Kim dünyada kaldı 

Menim arızımı felek yola saldı 

ġirin dilli mihrimanım gidirem 

  

Ecel çatıp muru yetiĢip 

Üregim felekten bir bad içip 

Mesım diyer seniynen meni kalmağimizi veğti konıĢıp 

ġirin dilli mihrimanım gidirem 

Elimi Mesım, Efruz‟un elinnen çektiyo, can teslim eyledi. Can teslim eyledi 

bu Efruz vurdu baĢı döĢine, kapın döğdü, bele eyledi ağlamağlığa. Efruz‟in, 

Mesım‟in bacısı geldi, seslendi xanım bes, üzü, gözü niye paralamıĢay? 

Xop, hekmen göynün olıp gelmiĢey da. Seni gücinen getirmiyipler ki. Didi 

xanım, xeberin yoğ, xeberlerden. Niye? Didi da gel da bağ. Geldiyo, gördü 

Mesım beyinden gidip. Vurdu baĢı döĢüne geldi nenesinin yanına, erz eyledi 

nenecan, didi bele. Didi gel bir derdi dil eyliyek. Ġstirdim bu kardaĢım için 

mecmeyi aparam emma gel derdi dil eyliyek. Didi balam ne derdi dil 

eyliyek? Didi; 

Aman nene menim kebul eyle erzimi 

Bilginen Mesım ölüptü 

Kebul eyle bu gemli göynümün derdini 

Ana vur baĢıya Mesım ölüptü 

 

Menim sözimi inan 

Dur git baĢına dolan 
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Mesım nakam gitti dünyadan 

Ana vur baĢıya Mesım ölüptü 

 

Bu dünyanı kimse bilmedi 

Vefasını görmedi 

Mesım kardaĢım heqiqete gelmedi 

Ana vur baĢıya Mesım ölüptü 

 

Men gittim Mesım‟in otağına 

Ama Eruz Xanım‟in bağtım sağı solıya 

Gülün pareleyip, üzün pareleyip dünya ağlar hâlıya 

Ana vur baĢıya Mesım ölüptü 

Berader meğluğ yiğildi, cemiyet yiğildi bu nece hekâyetti, bu nece revayetti 

yanı bu nem ola? Xace Eziz‟e didiler, valla Xace Eziz sennen neferman 

qeziye beres olıp. Nem olıp? Didi vala neme diyek, görrey hamı üzün kan 

eyliri, hamı baĢı döĢüne vururu hamı üzün vururu. Da ağo nem olıp? Didi 

Mesım dünyadan gidip. Kim diyiri? Xelg diyiri da. Didi diyen bixud 

danıĢırı. Men o cefaynan, o bedbeğliğinen oğlan büyütmüĢem, o 

bedbeğliğinen gidip onınçun helâlı hemseri getirmiĢem. Getirin yumin 

bilesini. Bir imamzade varıdı, yanı Ģehrin kenarınne, çoğ ezcemaati Zeynel 

Abidin‟diler. ġecere varıydı. Mesım‟ı gettiler erz olsun yudular, libas 

giydirdile, didi libas giydir, kefen varmayın, menim oğlım ölmüyüp, kefen 

vurmayın. Gettiler koydılar. Xace Eziz getti destnamazın aldıyo, geldi iki 

rukat nemaz kildi, inni orda diyiri. Diyiri; 

Ağa çağırıram seni ey Ģahlarin Ģahı 

Ağa men balamı sennen isterem 

Seni Ģîr yarattı dergâh-ı ilâhi  

Men balamı senden istirem 
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Menim arzım var inan 

Lütfü keremiynen dolan 

Çağırram on iki imam 

Çarde Mesum senden istirem 

  

Menim balam Kuran‟ı oğıdı 

Her bir zadda özini bildi 

Nemazini kildi 

Ġndiki muğeyi metlebin gördü 

Ey perverdigarı kerem men balamı senden isterem 

 

Men Xace Eziz‟em, men Xace Eziz‟em heqiqetten gelmiĢem 

Men bu iki tene söver sevgilinin derdini bilmiĢem 

Uzağ yollarda o qedir cefa çekmiĢem 

Eger bu refadı vermeginen menim balam 

  

O qedir ağlaram gözümün yaĢı 

Çağırram bu döğrüne koğım, kardaĢı 

Aman Mesımcan olma naĢı 

Xüda‟ya men nakam balamı senden istirem 

Bir veğt gördü, imamzade ruĢen oldı, ruĢen oldı bir Ģeğs-i muhterem üzünne 

serpuĢ, elin çekti Mesım‟in üzüneyo Mesım askadıyo durdu eyağ üste. 

Durdı eyağ üsteyo, elini verdi Xace Eziz‟in eline, Xace Eziz, Mesım‟ın tuttı 

elinden Ģado, muvaffako, xoĢalo, xoĢbeğt getti menzile. Dubareden toy 

tuttıla, dubareden ceĢn tuttıla. Bir ceĢn tuttıla ki hiç baĢa gelmiye.  
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Xop, ağayan bu neğilin bu reyçe men bu ağirini hiç yerde dimemiĢem. 

Niye? Bice Ģehirde, bice kedde and verdile didile bunin ağirin demiren ne 

cürdü? Bir cür oldı ki ağlamağ kendi göttü baĢına, didiler ÂĢığ Heyder bele 

diyiri erz olsun da töbe eyledim. Dedim men da bu neğili ağır neticesini 

Efruz‟u getirrem meclise, Ģehr içineyo, Mesım çığar piĢvaze, orda bu neğli 

idame verrem. Da dimem. Ġndi o cur ki baĢarırdım, bildim huzurı hıdmetize 

erz-i edep Xüdavend inĢallah caniyizi sağ eylesin ve ömrü turani bu eziz 

kardaĢımız da Ģad olsın. Emma Mesım‟in toyuna men bir tene yaxĢı Ģeir, 

derde değen erz eylerem umudvaram pesendiz ola, bir yaxĢı Ģeir diyerem. 

Diyiri; 

Gövül du dolan serine  

Her kimsenin cananıynı 

ġeyda bulbul fegan etme 

Bir gül Gül Mustafa‟nıynı 

   

Sağ elinne câm eyler 

Xüda Ģükrü mudam eyler 

Sen izzetin temam eyler 

Her kimsedir konağıynı  

  

Merde iĢidginen âĢığ 

Salığa döne baĢı 

Kıyamet günü yoldaĢi  

Bade verme imanıynı 

 

Yol gidirey azma 

Nahaq fetvanı yazma 

Bir kimseye kuyu kazma 
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Kuyu ezel kazanıynı 

 

ġirindi Memmed‟in canı 

ErĢe gidipti feganı  

Eziz tutin bu dünyanı 

Dünya sahıp zamanıynı 

Bunu da gülçin, erz eyledim vucudı hıdmetiye. Umudavaram murudı 

pesendinde kerar tutsın.  
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3.12. Memmedî Gelgelli Hikâyesi 

Xop, baicazaye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, 

hemiĢe selametlik versin. HemiĢe muvaffak olıyız, inĢallah bügünleri huzurı 

hıdmetize, bir dastanı benâmı Memmedî Gelgelli yanı Ģehrin adı Gelgel 

Ģehriydi erz olsun bu nağıl benâmı Memmedî merufu Gelgelli hansı 

Memmed, Memmedî Gelgelli Ģehrinne. Orda bir tene tacir varıdı adına 

Huseyn diyerdiler. Bir büyük taciridi. Emma her ne diyen bu adam yaxĢı 

adamıdı, sirvetmedidi ve ehli eyâlı xoĢ zeban, xoĢ reftar, xoĢ kirdar heme 

cur yaxĢı adamdılar. Emma Xüdavend iki gözelliği bir nefere vermez. Bunı 

o ki bu yerden ki mesela zindeganlığı paçideydi, narahatidi övlad yoğuydı. 

Ele bir özüydü bir eyâlıydı. Xop, kedim zemannan var, inni de var mesele 

bazı gidiri döva yazır, diyir Xüda bana bir övlad versin, neziriye diyiri, 

diyiri Xüda bana bir övlad versin. Geldi bir tene muteber âlimin yanına 

seslendi ağacan, didi bele. Didi men öz payım bir sirveti, helâlı, zûlal ve 

temiz kazanmıĢam ve ömrümüde heqiqeten, merifeten eğilli kiĢilerle 

serfeylemiĢem. Emma bice arızım var, Xüdavendi âlem bice dene övladı 

mene vere. Ya oğlan ola ya qiz Xüda bendesini kimse baĢarabilmez ferk 

koya, menim teklifim nemedi? Dedi giderey on dört tene neziriye verrey ve 

on iki benâmı on iki imam ve çarde mesum. ĠnĢallah beke perverdigarı âlem 

erhemerrahiminni Ģeki yoğtı. Herkes Xüda‟ya bir qedem gide, Xüda min 

qedem o bendesine teref gider. Get bir nezeriyeyi on dört tene bineva, 

biçara, yoğlı, eziz tutu elinnen. Gelfiyo seslendi eyâl bir tene âlimo 

muteberin yanına gitmiĢem, hem çin nesiheti emri maruf eyleyip mene, sen 

inni bu keĢeng Ģehrimizi dolan gör kim hansı nadardı, hansı biçaradı, hansı 

zelildi men bir qedri pul, elan amade eylemiĢem ya qeza ya pul erz olsun 

bulara teğdim eyliyek.  Belki Xüdavendi âlem bir tene övladi bizi Ģad 

eyliye. Xop Ģekki yoğtı, çünkü Xüdavendi âlem bendesinin kelbini biliri, 

yetikti bendesinin kelbine, yanı neziriye veriri ama kelbi bir curdu, o cur ki 

encam vezife oleceg, olmırı. Ama adam var ele semimi kelbinen ya neziriye 

veriri ya mesele heyyete gidiri ya mescide gidiri ele semimi kelbinen bir 

rezayı Xüda erz olsun encam veriri. Bu kiĢi çünkü rezayı Xüda bele eyledi, 

benâmı biçaranın elin tutmağlığına Xüdavendi âlem bir tene övladi bihterin 

erz olsun uĢağ iltifat eyledi. Bunin adın koydular Memmed çünkü leğap 
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Muhammed‟di. Adı Memmed ola leğap Muhammed‟di. Bu oğlan 

Muhammed‟in xoĢ penahınne, bu oğlan derdi sere düĢmiye. Xüda nekerden 

mesele meriz olmıya, ölmüye, bu dede neneni narahat eylemiye, bele o 

yerden bir teneydi, xop halı maiyendidi da. Bu oğlan emele geldi, bunin bir 

tene dayısı varıdı nenesinin kardaĢı, ona ÂĢuğ Huseyn diyerdile, âĢuğıdı. Bu 

hey bir tene uĢağıdı da behane eyledi, didi dede, didi bele. Didi mene bice 

dene çögür alay gidem dayım yanınna örgenem erz olsun arızım var, xoĢım 

geliri, menne misli dayım kimin âĢığ olam, dayımın çoğ xanı var, merdum 

elava tapıp, hemiĢe toydadı Ģadlığtadı. Menne örgenem beke merdum 

geleler meni toya aparalar. Seslendi balam menim o qad malım var sen 

ihtiyacı toy değiley. Didi ihtiyaclığı değil eslen eĢk meni bir cur eyliyip ki 

ele arızım çekiri diyen olam, oğıyan olam, âĢığ olam, mecalise gidem, 

cevanları xoĢ eyliyem. Xop, dede geldi bu ÂĢığ Huseyn‟in yanına seslendi, 

menim familim, didi bele. Didi menim uĢağım bir bile bahane eyliri, men 

nem eyliyem inni teklif nemedi? Didi bu iĢ ki var, diyerle âĢığ, hemi rehatti 

hemi seğtti. Didi nece? Didi eger baĢarabile baĢa vere, söz örgene, 

merdumun cevabını vere cevapgı ola yaxĢıdır. Ama gide her yere mesele bir 

zad bilmiri baba elden sağol söz bilmiri ki, çögür çalabilmiri ağırı ki. Xop, 

men özüm bir tene çögür verrim bilesine. Gelsin menim yanıma erz olsun 

men imtihan edim görüm bu misli ki ele diyiri men olım ya heveside var, 

seligeside var, men örgederem bilesi. Geldi yanına bir tene özü meğsusen 

çögür verdi bilesine ama medresede defterinne bir Ģeir yazılmıĢtı seslendi 

dayıcan, didi bele. Didi istirem defterimne muallimim bir Ģeir yazıp, onı erz 

eyliyem senin huzurı hıdmetiye, sen bilen ki men bu Ģuğlu âĢığlığa hevesim 

var. 

Evvel selam dovım kelam dayıcan  

Bilginen meni 

GelmiĢem hıdmetiynen ders alam 

Meni râhı rasta hedayet eyle meni 

  

Men erz eylerem bilginen 
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Üregimin derdi görgünen 

Arızıma yetirginen 

Men dayıcan o heqqi merefete çattırgınan meni 

  

Men medresen muallimnen ders aldım 

Heqiqet yolına belet oldım 

Bu metlebe göre bu iĢten selige taptım 

O seligeye beled eyle meni 

 

Men Memmed‟em derdim sene diyerem 

Eger xeber alay, bezı yolı, bezı hekâyeti, bezi hurufu beyan eylerem  

Ġndi sene küçüklük eylerem, Ģagirdlik eylerem 

Bu iĢe hedayet eyle meni 

Dayı bağtı gördü bu hele hiç eline çögür almamıĢ, hiç zad dimemiĢ, beĢ tene 

yaxĢı Ģeir didi. Didi balam eye buları ki bu cur örgenmiĢey, bu cur örgensey 

men seni bihterin âĢığ cameye tebil verirem. Bene eyledi günne gelip erz 

olsun bir dayısı veğt bunin için teyil eyledi. Bir gün ne veğt ge, bir gün ne 

veğt ge, bir gün ne veğt ge bu yannan dede dedi balam, ağo men da sinnim 

gidip yuğarı ve alfırecayı memlette çoğtu. Men gerek gidem tacırlığıma, 

gedirey orda dayın yanına gel dükana da muĢterini yola sal. Men xelgten alı 

verim var, men bir gidim icalaten bularnan heq hessabımı bala bala saf 

eyliyim. Erz eyledi dedecan çeĢm, dedesi erz olsun tacırbaĢı bir tene kafıleyi 

bağladı, geldi erz olsun bir Ģehr varıdı diyerdi Abâdan. Ġndi keĢeng tekmil 

olup, indi diyirle Abadan. Ama o veğt diyerle Ahbâdan. O qed munim 

değildi. Geldi ora, gördü Ģehr tetildi. Didi nemeye tetildi bu Ģehr bugünleri 

tetildi? Didi burda bir tene bizim yaxĢı hukumatımız varıdı, çoğ yaxĢı, 

hessabı, üreg yanan, mihreban, baĢeğsiyet. Emma reva bilmedi Xüda 

bilemize dünyadan gitti. Bir tene qizi var, benâmı Peri Xanım. Dedesinin 

yerinne dedesi xatırıne, biz onı nemayen kerar vermiĢik o bügünleri gelecek, 
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meydanna soğenralığ eyliye, bize emri meruf eyliye ki yaxĢı rastı durust 

qasıplığ eyleyin. Biri birine mudare eyleyin, konĢılığ eyleyin, dostlığ 

eyleyin bugün ona göre bazar tetildi. Didi xop, olı menne gelem? Didi bele. 

Bugün herkes ora gelip gelip. Geldiyo gelennen sora bu qız danıĢtı, emma 

bunin veziri, seslendi ağayan, didi bele. Didi bir tene eksi biz çap eylemiĢik, 

herkes övladinin xoĢlığına bu ekse bağa xoĢ ola, biz bu eksten bir tene 

verrik bilesine. Erz eyledi ula eksi göstert neber eksti? Bu bağtılar gördüler 

nekkaĢ, on sekkiz reng covherinen bir gözel eks, bir keĢeng eks, xoĢgil eks 

bu qizin eksini ziynet verip ki hiç baĢa gelmiye. Ağa bir neççeyedi o zeman 

mesele ya üĢ qıran ya beĢ qıran ya iki qıran ya bir qıran bir kıymetidileyo, 

gitti pulın verdiyo, qetledi koydu cibine. Ama da bilmedi bunin dalına bunin 

eksin dalına neme yazırı? Ele aldıyo, ketlediyo koydı cibine, keĢeng heq 

hessabını xelginen tekmil eylediyo qeyitti vetene. Qeyitti vetene muĢtuluğ 

verdi ki kedimne musafuretliğ basefa değildi. Bugün gidirey mesele 

Tehran‟a ele aĢkama qeyidey. Bu vesilenni vella gene de on beĢ gün gidey 

Tehran‟a on beĢ günne merizçiliğin çekey, iĢde tapmıyay on beĢ gün gene 

qeyidey vetene kırğ beĢ güne çekerdi. MuĢtuluğçu geldi ki tacırbaĢı geliri, 

Memmedcan dedey geliri, bir zehmet sazınan dedeyi bedreğe eyleginen. 

Memmed sazı aldı sinesine cevanlarınan Ģadı xurrem, Xüda hamını Ģad 

eylesin. Çattı atasinin hıdmetiye selam verdi, atasınnan icaze istedi. Didi 

balam, sazı nemeye gettin? Didi istedim, dayım örgedip bilemi, istedim seni 

sazınan, sözünen, Ģadlığınan Ģehre varid eyliyem.  

Menim atam xoĢ gelmiĢey 

Ama meni bilginen 

Hekmen vetene turĢ gelmiĢey 

Meni heqiqet bilginen 

 

Men nadan değilem olam nadan 

Gerek yuğunu xâbdan uyadam 

Men cevanlar içinne bir eğilli insan 
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Atacanım ecep velayete turĢ gelmiĢey 

  

Dedecan gittin gurbeti gezdiyo gördin 

Heqiqeti bildin 

Ġndi veteni yâd eyledin geldin 

Menimçin tohbe neme getirmiĢey 

 

Men tutmuĢam sözden barı barğaneni 

TanımıĢam cavanlaro insani 

Menim için getirmiĢey digörüm bir tohbeye erziĢmen canani 

Meni Ģad eylemiĢey 

Yâdına düĢtü ki o qizin eksini almıĢam, elin saldı cibinnen sesledi balam, 

zahir ve batin bu aparay vuray duvara otağin ziynet tapar. Bu bir tohbe eksti. 

Memmed eksi aldı, bağtı ekse gördü vağen nekkaĢ çoğ zehmet çekip, getti 

bunu verdile, verdi tuttıla ĢuĢeye. Ekste ĢuĢe dalınnan bihter göstenni. 

Vurdu otağayo, getti yazıyayo, geldi bağtı ekse Xüdavanda bu gözel menim 

yârım ola da menim qussam var. Nenesi nehar getti, didi nenecan meyilem 

yoğ, nehar. Balam sobane yemiĢey, neharı yi da. Didi bir heççe fikrim 

narehetti. Nemeye göre narahatti? Didi nene bir bu ekse bağgınan, didi xop, 

bağıram görürem bir yaxĢı cuvanezenin eksidi. Didi bunin mehebbeti 

menim üregimne kerar tapıp. EĢk da koymırı otıram. Dedeme diginen 

menim otağıma bir gelsin. Dede geldi otağa didi balam nemedi? Esksin 

dalın dolandırmıĢtı bağmıĢtı, qiz yazmıĢtı, ey menim eksimi gören oğlan. 

Eyer pesend eyledin, keĢeng üregine xoĢ geldi, gel menne senin mehebbetin 

istedim, men sene iğrar eylirem. Sene gellem seni aĢığı meĢuğin ollam. Ġndi 

dedecan menim sene bir erzim var. Didi balam nemedi? Didi; 

Eyer kebul eylesen gurbet düĢüptü yâda 

Dedecan istirem gidem 

Ya at ola ya piyada 
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Bu eksin ıĢkınnen istirem gidem 

 

Gidem Ģoğı koğızığını bilem 

Merdumunan bir söz diyem 

Eger baĢabilem bu eksin sahibine layığ olam 

 Atacan murağğas eyle men istirem gidem 

  

Atacan seney çekmiĢey menim cefaye vafamı 

Ama görmemiĢey esliker insafımı 

Menem senin bir eziz övladıyı 

Meni helâl eyle men istirem gidem 

  

Memmed diyer men geldim canana 

Gerek ata oğlan yolınna cebrine dayana 

Sene and verrem bu din-i Ġslam‟a 

Atacan murağğas eyleginen men istirem gidem 

Bu dede kaldı metel, Xüdavendi ne cur eyliyim, neber eyliyim bir tene 

övladdı? Mesela bu hara gide, bir o Ģehrin riĢsifidano, eğillisindeno, dünya 

görmüĢünden, danıĢmendinden bir elli, heftad, heĢtad, neved yüz nefer 

eyâlina didi tedarik koy, men bügün, bu gece konağım var. Meğluğ geldi 

ottı mecliste bağtılar bu mecliste bice mecmeyi Ģirini var. O zemanın Ģirinisi 

her nemeydi ya möüz ya kiĢmiĢ ya ele Ģirini vardı, o tariğin Ģirinisiydi. 

SorıĢtılar tacır baĢı sen devet eylemiĢeyo, bizde gelmiĢik. Amma bu 

konağlığ biiĢgil değil. Mesele eleseng demiĢo, gelo, bizde gelmiĢik. Amma 

görek bu meclis, neme mecalisidi? ĠnĢallah oğlin esreye çatıp, inĢallah toy 

eyliyen, mubarekti inĢallah. Ğeyir istiren Ģirini içen, mubarekti inĢallah ya 

ele demiĢey bir tene konağlığ verim dostlarım çağırım bir qedride otırak, 

daniĢak, diyek, gülek, xoĢ olak o da bir ayrı meseledi. Didi ağayan; 
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MüĢerref buyırdin teĢrif getirdin 

Üregimne bir arızım var menim 

Hesretim kalıp ruzigarıme 

Ama bir muĢkilim var menim 

  

Kim menim derdimi bile 

Derman eyliye Ģad ola güle 

Menim bu oğluma bir cevap diye 

Men bu muĢkile giriftar olmıĢam menim 

  

Men tacıram, xanların xanıyam 

Eğilli sözlerin kanıyem 

Öz yerimne bir muhterem Ģehrin insafıyam 

Emma kimseler menim derdimi bile 

Didi xop, yanı senin oğlıya biz nasihet verek, emru meruf eyliyek, neme 

diyek? Bu sözü çağırmıĢay, çağırak gelsi, görek neme diyiri? Didi; 

Men bir tacıram sığılmıĢam canana 

Men kurbanam bele oğlan 

YaxĢı oğlannı. 

Ama meriz olıp, nenesini getirim amana 

Bu barede men bu insafa kalmıĢam 

Didiler xop, Memmed de yazıda da yetiĢirdiler da. Neççe nefer caven o 

mecliste yetiĢirdile. O cevanlara didiler Memmed‟e diyin gelsi, bura ağayan 

iĢi var. Memmed geldi eli döĢünne, erz-i edep keĢeng ağayanin edabını 

yerine getti. Ġcaze istedi ele o kapının kabağınna, ele o meclisin eyağınna 

bele bir munasip yerde orda icaze istedi eyleĢti. Seslendi ağayanin mene 

neme femayiĢti var? Her neme emri var buyurin. Didi bu dedey diyiri valla 
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men bu oğlana hezarı zehmetinen, hezar Xüda‟ya yalvarmağınan, imam 

peygambere yalvarmağınan, neziriye vermeginen, Allah bu oğlanı verip, 

yaxĢı oğlannı de. Ama men iĢtiba eylemiĢem, gitmiĢem Abadan Ģehrinne bir 

tene eks vezir satırdı, onı almıĢam. Ġndi bilmirem bu eleseng oğlan bu ekse 

giriftar olıp, heqiqetti ya bahane eyliri elan qeza yemiri ele diyiri men 

merizem. Xop, nene diyin dede tez üregi yanar övladına. Hemi nenesin 

qereğt eyliyip hemi meni qereğt eyleyip. Bunu diyenne bu meğluğ didi 

Memmedcan, didi bele. Didi indi utanmağı koy qırağa. Hiç veğt utanma 

çünkü derdi rûsva eylemiyey dermanı tapılmaz. Ġndi sen danıĢ görek, sen 

esli metlebin, kelbin, fikrin bu dedeyne baresinne nemedi? Erz eyledi; 

Erzimi kebul eyle ehl-i meclis 

Men geçen günleri yâd eylemiĢem 

ĠstemiĢem çerkifelekten bir metlep 

Özümü bu ruzigara ad eylemiĢem 

  

Dedem getirip bağıp bilmiĢem 

ġad olıp gülmüĢem 

EĢk gelip baĢıma giriftar olmıĢam 

Özümü o ıĢkınen o ekse baĢ eylemiĢem 

  

Ala gözleri var, kelem kaĢları 

Görükmüyüp eks içinne keĢeng saçları 

Men mad koymuĢam yoldaĢları 

Temamı cevanları Ģad eylemiĢem 

 

Erzim var biliyiz ve güliz 

Ġcaze veriz, derdimi göriz 

Memmed diyer dedeme diyem meni biliz 
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Meni öz derdime baĢ eylemiĢem 

  

Menim ağam ġah-ı Merdan Eli‟di 

Bikeslerin derdi yolidi 

 Memmed diyer o gözel, Memmed yâridi 

Onin eksiynen üregimi xoĢ eylemiĢem 

Dediler xop, tacırbaĢı bu eksi hardan gettin. Didi valla Abadan Ģehrinnen 

satırdıla veziri satırdı, menne xoĢım geldi, didim oğlımı aparım, vurum 

otağına oğlım xoĢ olsın. Da bilmedi mesele bağa diye xop, bunin eksinin 

sahabin istirem. Dedi iĢtiba eylemiĢey, gerekti almıyay. Bu nadar uĢağtı 

neme diyen bilesine? Bir nadandı da neme diyebiley? Xop, Memmedcan biz 

bildik cereyan nemedi. Sen du get, biz bu ataynan bir danıĢığ eyliyik, görek 

nemeyliyek? Olar gidennen sora didiler xop, tacırbaĢı, bu oğlan diyiri 

dedem bu qizin eksini getirip, inni getsin özünü getirsin. Sen gidebilley 

getirey, oli getirey? Didi baba o Ģehrin, Abadan Ģehrinin eleseng 

hukumatıdı. Dedesi dünyaden gidip, özü dedesi yerinne hukumattı, bihterin 

cuvazenni, o hiç veğt bir nefer qasıp övünü kebul eylemez. Ama men iĢtiba 

eylemiĢem da. Xop, ağayanda bir söz bilmediler diyeler ki. Veğt geĢtiyo 

durdılar gittileyo Memmed geldi dayısının yanına, seslendi dayıcan, didi 

bele. Didi diyirle çoğ gezen çoğ biler ama çoğ yaĢıyanna bir qedri biler. Sen 

hemi çoğ gezmiĢey hemi bir qedri sininne gidip yuğarı, çoğ yaĢamıĢay. Eger 

icaze verey, men nadanam, nebayed bu sözü senin teki Ģeğse hellifeğs 

eyliyem. Menim atam gidip gubet eline, bir Ģehrden, bir tene eks getirip 

mene. Bu eks men oğımuĢam, yazıptı ki ey cevan, menim eksimi gördin, 

eger gelebildin gelginen men seni pesend eylesem men sene ilgar eylerem, 

özümü sene eyâl hesap eylerem. Ġnni menne giriftar olmıĢam, gelmiĢem 

sennen meslehet sohbet eyliyem görem sen neme diyiren? Seslendi balam 

âĢığlar sözü bu curdu. ġeiri var, hamı hamı bareden âĢiğin sözü var. Didim; 

Balam gel bir sohbet eyliyek 

Gurbetin derdini bile bilmerey 



1003 

 

Nadanay bilmirey yaxĢı yamanı 

YaxĢı ile yamanı görebilmerey 

 

Bezi sözler rûzigarın baĢıdı 

Bezi qussa gözin yaĢıdı 

Eleseng diyerle bu cevan naĢıdı 

Gelip ustadınan dem vurabilmerey 

 

Dedey getirey sen xoĢ olay 

Cevanlar içinde baĢ olay 

O ekse yoldaĢ olay 

Onin sahıbini sen nadanay görebilmerey 

  

Men nece diyim senin hâlin olsın 

Esli metlebten xebardar olsın  

Dayı ÂĢığ Tegi sena kurban olsın 

Balacan sen bu iĢi görebilmerey 

Xop, bes dayıcan nemeyliyim? Didi valla men bir söz diyebilmem. Xop, 

men gelim bir menne bağım eksi görem ne cürdür? Dayı geldiyo bağtı, dedi 

balam aĢağıda onın bir xet yazılısı var, bir heççe rez yazılıp, onı dürüst 

oğımıĢay, yetik olmıĢay o xet aĢağıda eksin yazılıp nemedi? Didi yoğa, bir 

zad koymuĢam eyağım asta üce yere vurmuĢam xette bir heççe zayıftı. Didi 

xop, getir bir zad ki men o ekse bağım, bir vesile getti koydı ayağının astına 

çığtı, yuğarı bağtı. Didi bilirey bu eks nemedi? Didi bele. Didi yazıp herkes 

gele, men onna söz xeber alaceğem, menne bu cür demiyeceğem sen yaxĢı 

oğlaneyo, men sene gellem. Herkes geldi men onnan heqqane, heqiqet, 

merifet, tariğ, coğrafi men tariğ xeber alaceğem. Eger bildi ya bir söz didi, o 

didi men bilmedim, men ona ilgar eyliyeceğem. Görem memlekette neber 
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basevad var, neber muteber âĢığ var, neber muteber daniĢmend var? 

Temamı dünyaya eksimi göndermiĢem baba bu bir tene eksi gelip senin 

yanına bu bu değil. Didi bes, neme? Didi bu diyiri yazıp burda men temamı 

dünyaya bu eksimi göstertmiĢem Xüda bilsin ne qedir cevan, ne qedir insan, 

ne qedir merd oğlan gelecek bu qızı almağa? Senne bir tacirin oğli eziz 

girami reĢido, özü yerinne koldıro vurramo bele zadlardandeki seligen yoğ. 

Mumkinni bir oğlan gelele gücinen bu qızı ala hiç sen yağına gidebilmiyey. 

Eger dayının nesihetini kebul eyliyen men neççe nefer dostlarımnan tanıram 

ki bihterin bihterin övünne cuvanezen var, o cuvanezenler bir senin teki 

oğlan isitiri, allam bileyin için babı keyfin neççe gece gündüz toyı tamaĢa 

tutaram. Erz eyledi dayıcan kebul değilem, men gerek ya bu qizin yolınna 

ölem ya gidem getirem. Ya ele orda alam, orda kalam. Dedi xop, men bir 

dedeynen selametsiha eyliyim, elbette dedesini çağırdıyo seslendi tacır baĢı, 

didi bele. Didi senin oğlin, o kedimiler diyerle üze durup yanı üze durup 

beledi ki nemeye diyerle? Söz hâl olmadı, nesihat kebul eylemedi ona 

diyerle üze durup. Yanı diyiri ele men hekmen hekmen bu iĢ görem. Bu da 

bir tenedi sen bunu incitmirey, bice dannamıray, bir Ģapalağ vurmamıĢay, 

vuramıĢay, vurabilmey. Ya gerek bu oğlanı Xüda verip sene bele bilen ki 

Xüda bu oğlanı vermeyip sene. Ġndi sen bunun için bice tedarik görgünen, 

bir qedri pul verginen, bir qedri qeza, bir yaxĢı at bu qiz bele ki diyip, âĢığ 

istiri. ÂĢığ sözüde yazılıp burda. Erz olsun bu gitsin, menne buna çoğ ders 

vermiĢem, çoğ erz olsun sevatım var, çoğ ilm baresinnen men bunin üregini 

doldırmıĢam. Belki gide erz olsun bu qizi pesend eyliye, qizde bunu pesend 

eyliye, belke iĢallah muvaffak ola. Xop, cigerdi da cigari aldatmak olmaz. 

Eyâliynen selah eyledi didi kiĢi kıyamet kopa, men uĢağı elden vermerem. 

Hara istiren yollıyan gide, bunıynan baĢarmıyalo, ya uĢağımı zindana salalar 

ya öldüreler. Didi xop, gel bir sohbet eyliyek, çare yoğ. Didi nemedi? Didi, 

didim; 

Eyâl gel bir sohbet eyliyek 

Men balamı yollara sallam 

Ġkimiz kelbimizi bir eyliyek 

Heqiqeto, merifetinen men yola sallam 
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Çağırram ağam Eli, ġah-ı Merdan‟ı 

Dermende koymaz insanı 

Belke gide bile nahıyanı 

Men bu oğlanı heqiqetini bilmiĢem 

  

Bir balam var geçebilmirem 

Terlan kimin uçabilmirem 

Menne o memlekete yiğiĢtirip köçebilmirem 

Ama men bu oğlanı Ģad eylemiĢem 

  

Meni getirip emana 

Elif qettimi döndürüp kemane 

Men tağĢırram sahıbı Kuran‟a 

Semimi kelbinen men bu oğlanı yâd eylemiĢem 

Bele bir tene atı muteber, bir tene keĢeng erz olsun eleseng xurcı, nene bir 

qedri qeza, bir qedri erz olsun eleseng her cur temam. Libası keĢeng bilesine 

amade eylediler, Memmed düĢtü yola. DüĢtü yola, az kalmıĢtı o Ģehre çata. 

Bağtı gördü bice nefer abas alıp çiyniye ama bu aba baĢınnan bir heççe üce 

durup bu cur.  Çattıyo selam verdi, didi kardaĢ o nemedi abanin astınna 

baĢıynan ucadı? Didi ey rehmetlioğlu men ki dünyanin âĢığıyem da söz 

kalmayıp ola örgenmemiĢem olam. Men gitmiĢem ordan kaçmıĢem. Sen 

dünen ki nadanay hara gidirey? Didi sen ordan gelirey? Didi bele, ordan 

gelirem. Memmed endi aĢağı elin uzattı xurcunnan bir qedri pul töktü bu 

âĢığın xurcunna, didi xop, menim dayım da âĢığtı ele. Didi xop, kimni? Didi 

Huseyn, ÂĢığ Huseyn tanıram bele, bilirem. Ele muteber âĢığtı. Didi xop, 

indi men selahı meslehet eylerem, bu qizin ceryanı nemedi, bu neme iĢ 

pestalıyo? Didi bice meydan kerar verip, çoğ muhim meydan kerar verip. 

Evvelan âĢığ ki geliri oynan danıĢa, bu qizin özü gelmiri. Bice dene 
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dereceye temam ki da veziri, vuzarayo, vukarayo, umara olardan elava 

derece bu kollarınnadı. Bir cürde bir yaylıg salırı, baĢına üzü çennan 

muĢehhes olmırı. O geliri söz danıĢırı, hiç kes bilmiri. Erz olsun elan Ģehr 

degip birbirine ne qedir daniĢmend, âĢığ, bilen, basevad adam zindannadı 

gönde getirirle meydana baĢlarına Ģellağ vururla. Men bir fenninen, bir 

hileynen men ordan kaçmıĢam. Hele ki pul verdin mene, menne sene bice 

nesihet verim. Çögürü kabınnan çığattıyo didi adin nemedi? Didi Memmed. 

Didi beh.  

Memmedcan gel bir sohbet eyliyek 

Bu derdi sere salmagınan özi 

Özü keĢeng, gözü keĢeng, bu ıĢk nagehane salma özüyü 

Guman eylerem o bildiğini bildirer 

 

Ağladıben dide nemini sildirer 

Cellad kimin hükmü var  

Rehm eyliye öldürer 

Bu eĢk derdine salma özüyü 

  

Yusufınan Zuleyha zindanna kaldı 

Ama Yusıf derdinnen Zuleyha gör oldı 

Meye her âĢığ olan âĢığ oldı 

Balam bu aĢığlığ derde özin salmagınan 

  

Nadanay bilmirey biley 

Söz örgenmemiĢey hele nem olıp hele istirey âĢığ olay 

YaxĢı yamanı görmemiĢey 

Özüy tufanlı meydana salmagınan sen  
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Men ÂĢığ Kerim‟em dünyanı billem 

ġad olıp güllem 

Eger icaze verey ele yanıycek de gellem 

Çünkü pul verdin mene. Ele çörek yedik birbiriynen. 

Özüyü bu eĢke salmagınan sen 

Erz eyledi âĢığcan, didi bele. Didi sen gerçek diyirey emma veli gel menim 

üregimnen xeber al ki eger günde dört defa, beĢ defa ekse bağmıyaydım, 

eslen kerar yoğımudu. Ġndi de ele kerar yoğumnı. Dedemin bir tenesiyem el, 

tayfa hamı menim ele eli üstünne, ele gözü üstünne uĢağ çağınnan meni 

böyödüple, ezbezke eziz giramiyam, dede nenemin ele bir tenesiyem. Didi 

xop, biley nemeyle? Didi bele. Didi ele sen atınan men piyade qeyidek sizn 

velayetize, senin nesihet verenin yoğımuĢ, seni ölüme hâl eyliyenin 

yoğumuĢ, seni derde muftela eyliyenin yoğumuĢ. Men gellem orda neççe 

nefer riĢsifid, neççe nefer daniĢmend yiğerem, senide o meclise devet 

eylerem, bir cur biz danıĢığ eylerik ki sen bu eksten göz götürürey, bu eks 

belalıdı, bu eks insanı ölüme verenni.  Bir Ģah‟in qizidi, indi bilinmiri ele 

özü o libası giyip xelginen danıĢırı ya ele qizin özüdü. Xeber alıyo hiç 

kimse bilmiri. Didi xop, senden neme xeber aldı? Didi. Didi; 

Gel gel âĢığ senden xeber alım 

Sen hansı yolınan gelirey 

Mezhebiy nemedi, kitabıy nemedi 

Digörüm hansı kitabınen gelirey 

Men yol bilmedi ağo, yol gidenne bir bele gider, bir bele gider, bir rast 

gider, bir çep dolanı annan bunin hansını diyip? Ele iki kelime didim 

teslimemo, gidim bu sözleri yâdıma salım,  hekmen gelim, bu bahanen 

çığım kaçmıĢam ha. Didi ey âĢığ, didi bele. Didi bunu bilmemiĢey? Didi 

yoğ. Kim biler bunu? Hansı yolla gelirey? Ġnni men sennen xeber alım, 

hansı yolınan gelirey? Didi ey dadı bidad. Xop, men sene zehmet vermem. 

Çoğta memnunam senden ki sen meni misli ki ayıttın, nesihet verdin, emru 
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meruf eyledin, menim üregimi hemi ruĢan eyledin hemi üregimi bir haçça 

sözünen lebriz eyledin. Qedemin gözüm üste, men ölümü koymuĢam bu 

baĢım asta. Ya bu qızı alam ya ölem. Adım bele qizin yolınna öle hiç derd 

eylemez. Ama bazı cuvanezen özüne bağan adami, çiyriri. Diyiri Xüda‟ya 

bu qizin üzüne bağmiyim. Onıynan bu bir değil ki. Didi balam xoĢ geldin. 

Xüda eylesin sen muvaffak olay. Geldiyo Ģehrin kenarınna gördüyo bir tene 

çeĢme, ne cür çeĢme erz olsun eleseng. Temamı qız, gelin, deste deste 

gelirle, su doldırırlayo gidirle. Emma her qız geliri bu Memmed‟i çöğürü 

çiyninne görürü, ele gelen diyiri bağ bedbeğteya, xeberi yoğ. Bağ 

bedbeğteya, diyiri gidiri. Zerfini doldırıyo, mene bağırıyo diyiri bağ 

bedbeğteya. Xüda‟ya bular mene niye bedbeğ diyirle, men haramna eyip 

var, cemalımna, hiç danıĢmamıĢam? Ne cür eyliyim? Bağtı bice dene 

piremerdi erz olsun bice dene tuluğ, alıp dalına geldi su apara. Geldi su 

aparayo Memmed‟i geldi çeĢmenin yanına atını suvardı, özüde eli üzüne bir 

cemal verdi. Memmed bu piremerde bir selam verdi. Hiç baĢta değildi koca 

kiĢiydi, bele bağanna gördü bunin çiyninne çöğür var. Didi balam, didi bele. 

Didi deli olmuĢay? Didi yoğ. Didi divane olmıĢay? Didi yoğ.  Didi nadan 

olmıĢay? Didi yoğ. Didi bes, nemeye geldin bu Ģehre? Didi niye? Didi ottız 

dokuz tene bihteri bihterin âĢıkler, daniĢmenler, basevadlar salıp zindana, 

bice denede gelse kirğinni gücü var mümkinni öldüre. Balam seni bu Ģehre 

yollıyan, senin dede neneye özüye bir düĢmançılığ eyliyip, seni yolladı bu 

Ģehre beyinden gide. Didi ğeyra, bu cur değil ya, billem. Didi neme billey? 

Ah burda hiç kes yoğa sene. DanıĢ görüm, menne kocalmıĢam, bir miğdari 

dünyada danıĢmendlerinen, basevadlarınan, âĢığlarınan niĢeste berğas 

eylemiĢem. Ömrümü hedere vermemiĢem. YaxĢı eğilli kiĢilernen dostlığ 

eylemiĢem, reftamed eylemiĢem, bir eğli kemale istifade eylemiĢem. Didi 

xop, men senin için bir Ģeir diyem, begenney? Didi bele. Didi; 

Gel erzimi eyliyem özümnen usta 

Men uzağ yolda gelirem 

AyrılmıĢam ataynan anamnan 

Olarin duvasıynen gelirem 
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Vetenne gelenne anam ağladı 

Menim cigerimi dağladı 

Emma yolda bir âĢığ gidirdi  

O sözünen meni bağladı 

Men iĢiddim misli dergâhı ummanınen gelirem 

 

Muallimnen men dersim almıĢam 

Özümü eĢk ehliyem yola salmıĢam 

Men meye söze metel olmuĢam 

GeçmiĢem serraf dükanına durrı guher leli mecannan gelirem 

Didi barik Allah, barik Allah, ele bu laf eylemek var, eye bu laf olmıya ha, 

gerçek ola barik Allah. Ġsmi Ģerifin? Didi; 

Men Memmed‟em korğmam ele meydannan  

GeçmiĢem yolunnan bu baĢınan cannan  

Seğt olsa bir metleb allam evvel imamnan 

Evvel Xüda dovım mövlam diyip gelmiĢem  

Didi he, yaxĢı yere ubur eyledin, yaxĢı yere ubur eyledin. Eger olarla aray 

olsa, da baĢıya qizil al da korğma. Eyer olarnan alakatin olsa. Xop, inni men 

nemeyliyim? Didi menim bice övüm var, munasipti Ģerden kinardı. Hiç kes 

görmez. Senne maiyenni bir eziz giramı uĢağay? Didi bele dedemin bir 

tenesiyem. Gelley giderek men sene menzil verrem, bir eyâlımnı bir özüm. 

Heyetimne yaxĢıdı, menzilimne yaxĢıdı. Ele iki menzilim var, birini verirem 

sene. Emma çögürüy koyaray öve, atin bağlaray heyete, günne o âĢiğleri 

getirerle meydana baĢlarına Ģellağ vururlar. Ehl-i bazar ordan red olırı, iki 

ğıran, bir ğıran, on Ģahı atırla. O ferraclara bir pul çatırı da oları vurmula. 

Bir oları gör, olarin baĢına ne iĢ getirirle, o veğt gör men gerçek diyirem ya 

yalan diyirem? Xop, çoğ memnun gidek. Geldileyo, geĢti bunin heyetine, atı 

bağladı bir guĢeyeyo. Bu gitti erz olsun bir qedri atin qezasını aldı, getti 

töktü yanınayo, elinden geldiğicek peziralığ eyledi gece kaldıla. Seher didi 
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indi gel gidek, çögür kalsı burda ge gidek gör ne xeberdi? Geldileyo gördü 

bele, neççe neferi kol kola bağlayıplayo, duvarin dibinne sefinen otırıpla. 

Didi bular kimni? Didi bular senin kimin âĢığtıla, bezi deniĢmendi, bezi 

basevaddı ama bezi senin kimin âĢığtı. Didi bular niye vururla? Didi istirle 

beĢĢe ellerine gele. Didi bes, vurmağınan niye? Didi xop, bu da bir curduya. 

Ġndi dur qırağta gör neme olıp? Ehli bazar eli gitti cibine iki ğıran attı, 

rahgüzar geĢti ordan bir ğıran attı. Hey attıla, attıla, attıla bular yiğiĢtirdile 

saydıla gördüler ki o günneki hududa pul çattı. Da vurmadıla. Ama 

çatmayıncek ordan Ģur eyleyi bir Ģaplağ buna, bir kemçi buna, bir kemçi 

ona, bir kemçi ona vura vura gidi o yan baĢa, vura vura o yan baĢtan geliri. 

Bu Memmed bir derde değen oğlanıdı, ele bele tesubu giryetten ele bele 

titredi. Bu piremerd dedi gördin korğtin ba, ele titreyey, korğtin gördin. 

Didim ne xeberdi? Dedi tesibten titrerem ha a bular niye vurala?  Didi xop, 

gene bulari yiğiĢtirirleyo apardıla zindanayo, bularda geldi öve. Dedi xop, 

indi sen menim konağımay. Ġndi teklifimiz nemedi? istirey ele kalay günde 

gidirey bulara temaĢa eyliyen ya âĢığay giren meydana diyey men âĢığam. 

Ottuz dokuz neferi özünnen sovay ölüme verey. Na bade sen nadanlığı 

eyliyen, ne baye sen bu beinsaflığ eyliyen. Didi yoğ, men beinsaflığ 

eylemem. Gidirem erz olsun sabah men giderem, sende dur orda iĢin olmaz. 

Geldilero gene pesteladılar vurala, yapıĢtı elinnen da niye vururay? Didi 

menimle değil ki, di bes kiminnenni? Didi menim hükm eyliyenim var, didi 

hükmeyliyenin diyipti. Sen bu cevanları, bu âĢığları, bu daniĢmenleri vuray 

pul alay. Didi kiĢiyey elin uzat cibine. Biz günne burdan qemi qemi beĢ 

qıran, altı qıran, yeddi qıran, bir tümen, burda deramedimiz var. Bizim o 

deramedimizi ver, da vurmuyağ. Bu koca nöker menzilindeydi, didi gel o 

menim xurcunumu getir bura. Geldi xurcunu getti, selendi ağacan ne qad 

giriye geley, vurmuyan buları, elin gitmiye yuğarı, didi yoğ, didi ne qad 

gireyli didi yoldaĢ didi bir tümen. Bir tümen onĢa onĢa saydıyo, xurda 

pulıdıda. Didi beferman. Didi xop, didi bu pulı nemey verdin ağo? Biz 

bilmiyek. Didi bu pulı verdim seher buları meydana getirmiyey. Hem 

bularin abrı varları, geysiyetleri varları her kiĢi öz yerinne bir âlemni, ağo 

buları kim diyiri sen getirirey bura? Didi burda bir dedesi yerinne bir tene 

sultan qizdi, qizdi. Benâmı Peri, buları vuru belke memlekete çoğ düĢe, 
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derde değen cevan gele, bu qizin dediğini bile, buları azad eyliye. Dedi xop, 

men inni sene diyirem seher buları getirme. Erz olsun ta men sana diyerem. 

Didi ağo, teklif nemedi? Didi teklif budu. Didi teklif budu, sen seherde 

gettin, sen dimeginen men diyerem.  Mene sennen çoğ pul verele. Men 

seher bir Ģeir diyerem, korğmagınan inĢallah ve senin sohbetin, senin 

deramedim, senin heqqin hekmen yetiĢer seher. Berader ferrac geldi 

seslendi Peri Xanım, didi bele. Didi bu Ģehirde bilmirem ya garip yerden ya 

bu Ģehren bir cevan çoğ âli meğam, çoğ basevad insanı vağî menimne bir 

sohbet eyledi. Didi seher men diyerem ve buları getirmeginen. Da 

getirmeginen. O veğt men diyenne sana çoğ pul verele. Didi seher o istedi 

diye, men kenizlerin çadırlarınnan allam örterem, gellem zenanlar ki geli 

tamaĢaya, olar içinne görüm o oğlan kimdi ki bu cigeri eyleyip, bu hüneri 

eyliyip, erz olsun eleseng ve o meydanna diyiri, men diyerem. Men seher 

bilginen o zenanlarin içindeyema, sef-i evvelde üzüm tutaram ve temaĢa 

eylirem. Sabah oldıyo erz olsun temam kanın dövlet hükmü, hükümat 

hükmü, vezir, vuzera hükmü olmadı erz olsun bu xelg geti âĢıkları 

getirmiye, gene gettiler. Gettileyo bu Memmed bağtı, baĢtano didi sen 

âĢığay? Didi bele. Sen âĢığay? Didi bele. Sen âĢığay? Didi bele. Ama gördü 

bir tene cevan, misli qizil gül kimin rengi solıp, didi cevan adin nemedi? 

Didi Elyas. Didi menim adım Elyas‟tı. Didi Elyas âĢığay? Didi ğeyra âĢığ 

değilem. Ama bir böyükzadenin oğlıyam. Dedemin sirveti elimden çiğti, 

gittim bir çöğür aldım, basevatıdım âĢığlardan Ģeir yazdım, oldum âĢığ. Çoğ 

geldi, bu eks geldi ki herkes meni mehkum eyliye ya ona pulınan biniyaz 

eylerem ya özüme helâlı hemser kerar verirem. Menne durdım tevekkül 

Xüda‟yo geldimo bir Ģeiri xeber aldıyo, men bilmedim. Ġndi gelmiĢem 

vurmuĢam zindana. Didi ferrac, didi bele. Didi git bunin sazını getir. Geldi 

sazını gettiyo, didi bunin kolın aç. Didi baba kolın açta, kaçmırı ki kolın aç 

da. Elyas‟ın kolın açtıyo, didi Elyas, didi bele. Dedi bize beĢ tene Ģeir 

digörüm. Didi neme diyim? Didi her ruzigarıynan, Ģansıynan, her neme 

billey digörüm. Didi; 

BaĢ götürüp bu diyara gelmiĢem 

Aman meni bu derde salan kim olıp 
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Felek iĢinnen üregimi kamxar derde salmıĢam 

Ama derdimin dermanı ilahi kim olıp 

 

Bir cevanıdım öz elimne 

Bulbul kimin nale eylerdim gülümne 

KeĢeng sazım cevanlığte elimne 

Meni yuğardan aĢağı getiren gereng kim olup 

  

Nadanıdım ruzigarım bilmedim 

Bezi meclislere gitmedim 

Bezi kimselere gülmedim 

Bu kemli göynümün dermanı gerek kim olıp 

  

Men Elyas‟em korğmam heĢtad bele meydannan 

GeçmiĢem bu adı sannan  

YalvarmıĢam metleb istemiĢem evvel imamnan 

Meni burda eger nijat verse ağam ġah-ı Merdan olıp 

Bu diyenne Memmed beĢ qıran saldı bir tene desmalin içine, seslendi 

ağayan beferman. Halla halıycek kömeklik eyleyin, bir pul verek bu ferraca, 

bu ferrac erz olsun Ģad olsun. Emma o Ģerde bir tene xarıvarpuruĢ varıdı, 

adına Ehmed‟e Ettar diyerdile. O Ģerde bir adil adamıdı, bir tekvalı adamıdı 

ki temamı Ģehr ona ihtiram eylerdi. O da dükanı bağlamıĢtı, qırağta 

durmuĢtu gördü bu cevan özü evvel beĢ qıran verdi bilesine. Onnan o yana 

xelgede tesip düĢtü, bu ferraclara bir hessabı pul yığıĢtı. Peri Xanım‟na bu 

Memmed‟i gördü, geldi öve. Dedi vezir, dedi bele. Didi bu oğlan eger söz 

bile, eger menim qedrimi bile, mene fayığ gele, men bu oğlanı kebul 

eylerem. Seslendi xanım harda gördin? Didi valla gittim meydanna gördim. 

Dedi valla men görmemiĢem bilmirem. Ne diyebillem he ne diyebillem yoğ. 
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Bu yannan o Ehmed geldi, seslendi ey cevan, didi bele. Didi adin nemedi? 

Didi adım Memmed‟di. Didi sen menim konağımay, menzilin hardadı? Didi 

menzilin bu piremerd evinnedi. Didi xop, men gellem duram küçe baĢınna 

git atin var, didi bele. Git atıyo, eger orda sazin var, götir gel. Da bilmirdi 

bunin çögürü var. Berader geldiyo, piremerdden Xüdafız eylediyo, geldiler 

Ehmed‟in kapısına, çöğürü bağlamıĢtı atinin yanına, libasın tökmüĢtü 

üstüne, çöğür görükmeye. Birden kapıda libasını giydi, çöğür görüktü. Dedi 

ey kurbanin ollam, men bu iĢlernen aram yoğtı. Sen âĢığay, men o kiĢilerden 

değilem, geleler övümne seni aparala, Xüda nekerden Ģellağ vurala ya azar 

eziyet eyliye. Men Ģehri yiğarem, menim adıma Ehmed‟i xarıvarpuruĢt 

diyerle, Ehmed‟i Ettar diyerle, Ehmed‟e durustkar diyerle mene bu Ģehrde. 

UĢağtan böyüğe, böyükte küçüğe da o qız sultannı o da meni tanır. Didi 

xop, indi diyirey nemeyliyim? Didi bağıĢla mutesibane yoğ, men senin teki 

ki âĢığ ola, övüme koymam. Niye? Hekmen ola o konĢı geldi ele geĢti 

gördü, o konĢı geldi ele geĢti gördü, o. Elan söz söze çatar, kimseni sen 

tanıyabilmez, Ģeytan itila verer ki Ehmed bir bile bateqva, yaxĢı adam 

övünne âĢığ sağlayıp. Eyer gelele seni aparala, men bu Ģehri yiğarem. 

Hekmenne geleler. Amma xop, gide her yerde menzil eyliye, nemidanem 

rahatı canest. Kapın kiltlediyo, Memmed kaldı kapın dalınna. Didi xop, 

kardaĢ kapın ki bağladin, didi bele. Didi bu kuĢe umudı, hamınıynı menne 

senin öz fermayiĢtine gelmiĢem, öz özüme gelmemiĢem, men burda istirem 

bice beĢ diyem. Didi babacan, orda diyen hamı görer, sen bilinney. Didi 

xop, ele bureyçe kimse görmeyip. Bu bice guruğt teğtedida. Bu çögür bir 

zad değil ki atarik, bir kuĢede kala. Çünkü özü didi menim konağımay, didi 

ele nemeyliyim? Özüm öz elimnen övümü yiğtim. Beferman geĢ. GeĢti erz 

olsun eleseng menzile, ottılar da bedezor dükanada gitmedi. Bir veğt gördü 

konĢılardan adamdı ki kapın çalırı, Ehmed, bele, övdeyey bele beferman 

beferman beferman beferman otağ doldı. Didi xop, siz bize gelmezdiz, bu 

kolı Ģair kurban olduğum, bu gece nem olıp geldiz bura? Didi gece bilirey 

nemeye gelmikiz? Didi bele. Didi gördü kapıyna âĢığ durup, biz de ele lap 

qussadan ölmüĢük ha. Da qussadan ele ölmüĢük. GelmiĢek bice beĢ bu âĢığ 

sohbet eyliye, kulağ verek. Didi babam, canım burdan bir ses çığsa, giderle 

diyerle. Menim konağimin gözünü püfleyele, men Ģehri yiğerem. Memmed 
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didi Ehmedcan, didi bele. Dedi durusto, sen durustqar adamay, emma 

Xüdavendi âlem bice bendesini sağlıya, kimse onin gözünü püfleyebilmez. 

Ġcaze ver men bir Ģeir ağam Eli‟den senin için sohbet eyliyim. Korğma men 

o konağlardan değilem. Didi; 

Ha çağırram seni ya ġah-ı Merdan 

Menim derdime elac eyleginen  

Senin hökmüynedi yeri göğ  

Temam Xüda icazesiynen eyliyen divan 

Menim derdime elac eyleginen 

 

Çağırram seni çatay dadıma 

YetiĢey imdadıma 

Bir celladı gelmiye sorağıma 

Menim derdime elac eyleginen 

 

Senin kimin ağa dünyada hanı 

Bu dünya sağlamadı Suleyman‟ı 

Senin kimin tebip hanı 

Menim derdime elac eyleginen 

 

Men gelmiĢem konağam 

Atamnan, anamnan, vetenimnen irağem 

Sennen bir kömek hâli sorağem 

Menim derdime elac eyleginen 

 

Bağıray rengim solıp 
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Ehmed getirip meni giriftar olıp 

Senin teki mövla temam Müselman‟in kelbinne yer olıp 

Ağacan derdime derman eyleginen 

Bu konağlaro, bu Ehmed gördü bu helava söz dimiri. Hiç bice kelime elava 

söz dimedi. KeĢeng söz didi. Bele Xüdavend bir nefer sağlıya, hiç kes hiç 

zad eyliyebilmez. Ele özü Memmed‟in sözüne âĢığ oldı, giriftar oldı. Didi 

sabah gecede eger menim konağım oldı, sabah geceden bu Ģeirden beĢ dene 

diginen. Kaldı Ehmed‟in övünneyo, Ehmed‟inen geldiler dükana. Bu gördü 

bunda bir eğlağ var, meğluğ sef çekip dükanin kabağınna zin salırla. Buları 

bir iğlağı meramınan yola salırı ki, hiç baĢa gelmiye. Yetik oldı ki bu adam 

çoğ derde değen adamnı. Didi he, men bunuynan refik olam, mümkinni bu 

Ģehirde men muvaffak olam. Ama derdimi diyim. Geldiler öveyo gene gece 

oldıyo, gene konĢılar geldiyo, konĢılar didi Ehmed, didi bele. Didi bu 

cevannan sorıĢ nemeye gelmiĢey? Görek bu âĢığlar kimin bu qizin eksini 

getirip ya ele mesele âĢığtı da. Diyip gidem beke bir toy rast gele, beĢĢa 

deramed eyliye erz olsun aparam külfetim edare eyliyem. Bunin bir sözüne 

yetik ol, bizde ki bu kuĢe temam bu baĢtan bu baĢa, senin puĢtubaniyik. 

Eger istiye zad ola, biz temam bir ile tezahurat eylerik, sene bir kes bir zad 

eyliyebilmez. Seslendi oğlan, didi bele. Didi inni ele biz oldığ kardaĢlığ, 

menim konağimin oldin iki gözim ama veli bura gelmeğin delilini mene 

diginen, görüm elimden geldicek, sene kömek eliyim, görüm kömek elemeli 

değil, hiç danıĢmıyım. Seslendi da men derdimi sene de dimiyem kime 

diyem; 

BaĢ götürüp vetenimne gelenne 

Özümü çölden çöle salmıĢam 

Bu qizin cemalini görenne  

Özümü dilden dile salmıĢam 

 

Terlan kimin koğım gidip elimnen 

Kimse incinmiyip menim dilimnen 
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Dede, nenem gözü yolda kalıp 

Nagiran olıp menim elimnen 

Men özümü dedemnen iltimasa salmıĢam 

  

Gelenne anam meni yola saldı 

Gözleri yaĢe durip ağladı 

Emma menim cigarimi dağladı 

Men ciger küĢemne özümü kane salmıĢam 

 

Men Memmed‟em elim üzmem damanan 

Geçerem yolınnan baĢınan cannan 

Bice metlep allam ġah-ı Merdan‟nan  

Men ġah-ı Merdan‟i özüm eyağına salmıĢam 

Eyer görem düĢerim ayağına. Özümü eyağına salmıĢam. Didi xop, bes 

belede. Çoğ yaxĢı bir veğt gördü bir iki nefer cellad geldi, ferrac, cellad. 

Ehmed‟i Eyyar, bele. Didi bizim sana balaca erzimiz var, yani bizede destur 

veriple erz olsun senin övüyne âĢığ var, didi ğeyir. Aramca çögür apardıla, 

nadar yerde berkittiler. Didi konağ var ama âĢığ yoğtu. Konağtı, âĢığ değil. 

Kuçede menzil ağtarırdı hiç kimse vermirdi, bir eğilli oğlannı, bateqva 

oğlannı. Men menzil vermiĢem iki gecedi, menim övümne konağtı. Didi 

xop, konağtı ağo dimiri nemeye göre gelmiĢey. Didi onıyna iĢiz yoğtı ki. Siz 

âĢığınen iĢiz var, daniĢmendinen iĢiz var. De herkes geldi bu Ģehre beradır 

meye desgir eyliyesiz? Olur ki biz senin konağıy bir görek? Didi bele, 

buyrin. GeĢtiler içeriyo gördüle Memmed otırıp, didile konağ, didi bele. 

Didi haraliyey? Didi valla Gelgel Ģehri diyerler, men Gelgel Ģehrinnen. Didi 

orda neme iĢiddin geldin, ya ele xurtserane dimiĢin gidim gurbete? Didi 

ğeyir erz olsunamı hıdmetine sözin rastı, cibinnen eksi çığattıyo, didi valla 

bu eksi dedem tacırımıĢ gelmiĢ bu Ģehre, xoĢı gelip. Menne dedemin bir 

tenesiyem eziz giramı. Üreginne bir tene guĢeyi derdem. Munu alıp getirip 
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menim için men xoĢ olam. Menne bu eksin nıvıĢtesini oğımuĢam 

görmüĢem, yazıptı ki ey menim eksimi gören oğlan, eger geley menimle 

dubeyt baĢaray, men sene gellem. Ġndi gelmiĢem, görem bu qiz neme dubeyt 

istiri, neme söz istiri, munin menzuru nemedi, bir bile daniĢmendi, âĢığı, 

bena biçaranı salıp zindana getiriri enzarı merduma kötek vururu bilesine? 

Didi xop, destur veririp da hekmen destur verilip, gelip erz olsun elesen 

burda misli ki burda bu divan olıp. Didi gidin o qıza diyin bir meydana 

gelsin, menne gellem. Eger baĢardım onıynan danıĢığ eyledim ki eyledim, 

eylemedim bağıĢlar bağıĢlasın, zindana salarsa salasın. Ehmed didi menim 

konağımı kimse zindana salabilmez, qeyri mumkinni. Didi yoğ, Ehmedcan 

korğma, hiç narahat olma. Allah kerimni. Bular geldileyo, seslendi xanım, 

didi bele. Didi Ehmed‟in övünne bir tene Ģeğs-i muhterem cevan, çoğ âli 

meğam, çoğ basevad, çoğ eğilli. DanıĢtı didi o xanıma diginen o eksini salıp 

memlekete bayiz öz abrısı olıp, ne bayattı eksini göndere, her naĢı, nadan, 

uĢağ, bilmiyen, namahrem bilmeyen bunin eksine bağa, bu ne Xüda‟ya xoĢ 

geli ne meğluğ içinne, Müselman içinne, Ģereyeti Müselmanlığta bir neferin 

eksine bir ötte merdum, namahrem temaĢa eyliye. Ama seher gelsin, 

meydana görek nece olır? Bu seher libasın üstüne, bir tene vezirlik libası 

giydiyo, bir tene rûseride saldı üzüne, neğap ama kolınna dereceler, 

berkerar. Bağtı ki meydanın aĢağısınna durırdı, ferraclara didi o oğlan ki erz 

olsun eleseng Gelgel‟den gelip, diyinen gelsin meni varid eylesin meydana, 

Ģeirinen. Bele ke diyirdiz, diyirle yaxĢı Ģeir diyiri. Bu geldiyo, didi neme 

diyirey? Didi meni Ģiirinen gerek varid eyliyen meydana. Didi men xoĢ ki 

hâli diyebilmem ki. Didi bes, neme? Didi menim sazım var. Hardadı? Didi 

berkitmiĢem giderem elan getirirem. KoĢarağ geldi, Ehmed‟de dükanna 

bixeber, sazı gettiyo, saldı çiyniye. Bu qız bu oğlanı görenne min göyülden 

min göyüle âĢığı meĢuğ oldı. Cemiyet dayannı bu nece korğmırı, gidiri qizi 

bedreğe eyliye. Didile baba, qız özü diyip ha, özü diyip meni bedreğe eyle. 

Didi; 

Sallanıben gelen dilber 

Sallanıben gelen dilber 

 Yolıya men kurbanam 
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DanıĢgınan Ģirin diller 

Diliye men kurbanam 

  

Gözeller içinne dimeginen menem 

Menne temamı memlekette gezmiĢem Rum‟ınen Yemen‟em 

Seni qedrin bilenem 

Yolınan keĢeng gözel 

  

Sen gözellerin gözüyey 

Bir böyükzadenin qiziyey 

Ama eğilde, kemalde kersiyey 

Bunu bilginen gözel 

 

Bildiğin mene bildirme 

Didemin nemini sildirme 

Memmed‟i sen incitme 

Haqqıya kanın olgınan gözel 

Bu qız bağtı gördü, çoğ keĢeng danıĢtı. Geldiyo geĢti ottı teğtin üstünne ki 

kurrmıĢtıla. ÂĢığlarnan danıĢardıla. Seslendi xop, inni oğlan menimle herif 

olacağay? Didi neme herifi? Didi men söz diyeceğem gerek cevap diyen. 

Didi ağo bu cevap dimege, bir bile biedaletliğ olar. Didi nece. Didi sen ere 

gideceğey birini pesend eyliyey, xop pesend eylemirey kiĢini nemeye 

bigüne salmıĢay zindana? Xop, pesend eylemirey da. Didi ağo âĢığtı niye 

söz bilmiri? Didi xanım, hamı sözü hamı kes bilmez. Dünyadan o qedir söz 

vardı ki hiç kes bilmez. Peygamber salallahu aleyhi ve alihi sellem 

biresinnen mesel soruĢardı, istiğase eyledi dergeri perverdigare, Cebrail 

nazır olardı, onı peygambere örgederdi. Peygamber diyerdi, Xüda emr 

buyurdu mesele beledi, beledi. Peygamber bakemalı meyl o terifi, o sohbeti 
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terif eylerdi. Peygamber evvelin basevato, evvelin tercümeyo, evvelin 

nuraniyo, evvelin peygamber dünyada Ģinağ oldı. O qedir yanı, erziĢi vardı 

ki Xüda bilesini konağ eyledi asımana. Adın koydı, Hebip. Didi menim 

Hebib‟im. Meye benadı, hamı sözü hamı kes biler. Didi xop, senin özünne 

bir kelime söz allam, bir zehmet onı diginen. Didi xop, hele ki çoğ intizarey 

söze, çoğ mayiley söze, söz ikidiya. Bir tene sen diyeceğey, men cevap 

diyeceğem, eger demedim ele kanımde helaldi bileye. Ama didim sora men 

xeber alaceğema. Bunu diyenne bu yanındakiler, vezir, vuzeralar bilirdile bu 

qızın özüdü da. Ama çünki libası vezirane giymiĢtiyo, derece salmıĢtı kolına 

ve üzüne nikap salmıĢtı, meğluğ bilmirdi ki. Ama o vezir, vuzera bilirdi. 

Didi xop, xeber al. Didi; 

Gel gel âĢığ senden xeber alım 

Evvel bu dünyaye gelen kim oldı 

Nemeye yarandı, cisminen cesed 

Neme baresinne, nemeye göre  

Xüdanın emri çattı ki yeddi üz il lemyesir kaldı 

Didi xop, cevap diyim? Didi bele. Didi; 

Gel gel diyim gözel senin cevabıy 

Evvel bu dünyaya gelen Âdem oldı  

Hako, bado, abo, ateĢten yarannı 

Cisminen cesed nemaz baresinnen 

Yeddi üz il lemyesir kaldı 

Bu qız didi men kabul değilem. Kebul değilem evvel bu dünyaya Âdem 

geldi. Ne kanınnen ne reftarınnen ne tariğinen sen diyirey dünyay evvel 

Âdem geldi. Didi mene diyirey? Didi bele. Didi sen bu destarı oğımamıĢay, 

yetik değiley. Hezreti Eli‟den sorıĢtıla, ya emirel müminin evvel bu dünyaye 

kim geldi, buyurdu Âdem. Erz eylediler Âdem‟nen kabağ gene kim geldi, 

buyurdu Âdem. Erz eylediler bedez onnan sora kim geldi, gene buyurdu 

Âdem. Buyurdu kıyamete nece sorıĢez, evvel bu dünyaye kim geldi, 
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diyeceğem Âdem. Menne onin kovlıynan diyirem bu dünyaya gelen Âdem 

oldı. Hezreti Eli kovlıynan diyirem bu dünyaya gelen Âdem oldı. Emr oldı 

ilahi ey Âdem, nemaz kilginen can verim bileye, yeddi yüz il nemaz kildi 

evvel buraya can geldi, onnan bu ele, onnan bu ele can, onnan bura, onnan 

bura, bura, bura. Nemaz kılanna yeddi yer gerek gele yere eyer baĢabiley, 

baĢabilmiyey ğeyra. Gerek nemazda yeddi ecna gele yere, bu o tariğten 

kaldı Âdemizad namazda kilenne yeddi ecna gerek gele yere. Ta namaz 

durust ola. Xop, bir veğt kiçi sinip, eğridi geirebilmiri muhım değil, eli 

mesele yiğilip, ele bele kalıp, bele geliri, manası yoğ. Ama selamet oldı 

getirebilmedi, yeddi ecna gerek gele. Menne o‟di onın baresine göre diyem; 

Bu dünyaya gelen Âdem oldı,    

Hako, bado, abo, ateĢten yarannı cesed 

Namaz baresinne yeddi yüz il lemyesir kaldı 

Xüda can verdi bilesine 

Temam meğluğ dest vurdu, ihtila verdile Ehmed‟e ki bu oğlan senin 

konağıydı? Didi bele, didi bu Xüda nekerden bu da gire düĢmüye, gidim 

görüm. Geldi qırağta durdıyo, her cür varıdı özünü, Memmed‟e gevahı verdi 

ki burda durmuĢam ha. Gözin püflüyen yoğı burda, bir zad eylemiye. Didi 

xop; 

O kimidi temam dünyanı aldı 

O kimidi ölmedi kaldı, eslen ölmedi kaldı 

O kimidi ayağı rikapta kaldı 

Kimleridi orda vasıda olıptı 

Ehmed didi ey dedem vay. Bunu ne bilsin, ne cür disin. Necür disin buları. 

Temam âĢığlar didi ey dedem vay. Bunu hiç bilmezo, benede olup bir tene 

gelenne kırğ nefer öldüre. Biz biçare oldik. Didi indi cevabıy istirey? Didi 

bele. Didi; 

O Süleyman‟ıdı temem dünyaya Ģah oldı 

Temam dünyanı aldı hamı yere gitti, hamı yeri dolandı.  
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Ve o Ģeytanıdı ölmedi kaldı 

Çünkü Âdem‟e Ģezde kılmedi, Xüda toğı geçirdi boynına, erz eyledi 

Xüdavende men bir bile nemaz kildim, ibadet eyledim, o odtannı men 

torpağtanem. Men ona Ģezde kılmem. Bes menim bir bile ibadetim, seniy 

için nem oldı? Xetap geldi feqet men seni öldürmem, diri kallay. Ama 

menim temam bendelerim sene nelet eyler. Diyer Ģeytana nelet. ġeytan 

ölmedi kaldı. 

O ġeddad‟ıdı behiĢti saldı  

Ġstedi varid ola behiĢte, behiĢtin kapısınna attan bir ayağın rikaptan çığattı, 

bir ayağınna istedi çığada yere, Xüda‟dan emroldu ki Ezrail rehet eyle 

bilesini. ġeddad‟ın eyağı rikapta kaldı orda, dünyanı temam eyleyipti. Didi 

barik Allah, barik Allah eslan barik Allah. Xop, gene xeber alım takatin var. 

Didi bele, her neme billey, her neme billey xeber al. Didi; 

O hansı peygamberidi Xüda yanınna muhterem oldı 

O kimidi dünyada kabılı zülm oldı 

O kimidi od içinne yanmadı sağ kaldı 

Bes hansı yola varid olıptı 

Didi barik Allah bulardan he neme xeber allay, xeber algınan.  

O peygambere selellahu aleyhi ve alihi selemedi dünyada peygamberler 

içinne eziz peygamber oldı, muteber peygamber oldı 

Ve yalan danıĢanıdı, dünyada her neme danıĢtı sözü hiç oldı 

Eslen derde değmedi, sözü hiç oldı.  

Ve kesidi ki eleseng ve dünyana yalan saydı 

Didi bu dünya mesele bu cür değil o erz olsun günehkarlarıdı ki Xüda‟ya 

neuzibillah itikad olmadı, diyiri mesele bezi zedler yalandı mesele.  

O‟dı ki olara dünyada kafer kalıptı 

Dedi barik Allah, xop, vezir, vüzera seslendi xanım, indi diginen bu disin, 

görek bir zad bilir. Seslendi; 
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 Gel gel, ey Peri Xanım, senden xeber alım 

Evvel bu dünyanı gezen kim oldı  

Evvel bu dünyanı gezen kim oldı 

Ve nemeden yarannı Âdemizad 

Ahır ağıbeti nemeden oldı 

Bu qiz didi ey dad-ı bidad, bu dünyanı evvel gezen, vezir sen bilirey? Yoğ. 

Vezir sen bilirey? Yoğ. Vekil sen bilirey? Yoğ. Bilmedile. Didi xop, oğlan 

bu iki kelimemi bağıĢladı, bağıĢla. Duyumu indi diginen. Didi; 

O kimidi dünyada danıĢmadı yalan 

O kimidi dünyada kaldı kalan 

MehĢer gününne divan olan 

Seretel musteqim nemeyeçe oldı 

Gördü ğeyir baba, seretel musteqim hele kıyamette oleceg, indi olmeyeceg 

ki kıyamette oleceg. Ama teklifi ruĢen omayağını Xüdavend Kuran‟da yazıp 

ki; 

O gün ki kıyamet olar aĢikâr  

MeriĢtumada diyiri. 

Herkes öz emeliyle tutar bir yerde kerar 

Emreyler cehenneme perverdigar  

Seretel musteqimnen kim geçer inni 

Keraldadı bu curdu.  

Memmed diyer men sözümü billem 

Her ne diyen seniynen gellem 

Sennen iki yol billem 

Hansı yol seniynen menimçü oldı 

Bu qız kaldı metelo, didi xop, buları men bilirem, hamısını bilirem. Ama 

kitap övdedi, menzildedi, sabah inĢallah gellemo, burda diyerem bileye. 
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Memmed didi ğeyir. Gerek menim cevabımı verey, her yere gidirey gid. 

Ehmed geĢti huzure, seslendi xanım, didi bele. Didi o sen diyeni nece o didi, 

ama öz inni öziy dimiĢey oğlan xeber al, xeber alıp, diyin gidim övde diyim, 

oğıyım. Diyim nece cevabın ver da, eger bes, cevabıy vermirey senne bu 

âĢığlar kimin, bu daniĢler kimin sen muğasirey. Didi Ehmed men seni 

incitmem, sen bu Ģehrde bir adil meğluğay, adil adamay men seni incitmem. 

Ema veli gidin seher bir cür olır. Memmed geldi menzile gene Ehmed‟in 

övüne, çünkü gelmiĢti meydana konĢılar temam narahat olmuĢtıla. Ki elan 

bade orda mehkum olar, bunu desgir eylerle, kolın bağlarla Ehmed kömek 

istiri. Biz gerek kömek olak. Seslendiler kardaĢ Ehmedcan, bu ne cür oldı? 

Didi men geĢ geldim bir haçça. Ama bu oğlan bir söz xeber aldı ki; 

Gel gel Peri Xanım men senden xeber alım 

Evvel bu dünyanı gezen kim oldı, evvel kim oldı 

Bilmedi indi kalıp sehere. Men dedim ğeyir gerek diyey, didi kitaptadı. 

Gedirem oğıram, seher diyerem. Didi xop bes, bu gece biz Ģad oldik, 

diyinen bu konağiy, bu gece bizim için Ģad Ģiir disin. Ona göre didi; 

Gövül dur dolan  

Serler ki senin cananıynı 

ġeyda bulbul fegan etme 

 Bu gün gül Mustafa‟nıynı 

 

Saği elinde câm eyler 

Xüda Ģükrün müdam eyler 

Sen izzetin temam eyle 

Her kimsedi seni canı dilden konağıynı 

 

Merde içirdginen aĢı 

Ta sağlığa dönsin baĢı 
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Kıyamet gününne senin esli yoldaĢin 

Bade verme imanıynı 

Bade verme imanıynı 

 

Rast yolin gidip azma 

Nehaq fetvanı yazma 

Kimseye bice kuyu kazma 

Kuyu ezzel kazanıynı 

Çünkü kuyu kazan, kazaro gider aĢağı, kazaro gider aĢağı. Eger kazdıyo 

ordan sağ selamet çiğti yazıya, onın sahabıynı. Ama birre güne puĢta 

verdiyo, kuyu dünyanın torpağı töküldü o biçare kaldı orda, ne çığatmak olır 

ne çığadana da ölüptü. O dı ki diyiri; 

Kimseye kuyu kazma 

Kuyu evvel kazanıynı 

Bele sözler Ģairler diyip, bele nezmeler çekip. Bes ismi Ģerifin bağıĢla? Didi; 

ġirinni Memmed‟in canı 

ErĢe gider feğanı 

Eziz tutgınan bu dövranı  

Ki bügünleri günüdü, sahıbe zaman, Ģerikete Kuran, helifetel rehman o nuru 

dide bügünleri bügin erz olsun eleseng dünyaya gelmeğinin günüdü ki 

mineye Ģevan, selallahu aleyhi ve alihi sellem, sahıp zamanin bügünleri erz 

olsun günüdü Xüda inĢallah, onıyna sayesini Müselman‟in, milletin 

baĢınnan qem eylemesin. O‟dı ki Ġran‟in puĢtuvanıdı, Ġran milletinin 

puĢtumanıdı, kömekidi. Ġran‟a hiç kes hiç zad eyliyebilmez, hiç kes hiç zad 

eyliyebilmez. Hele ayrı neğilde diyiri. Diyiri; 

Neççe milyon Müselman varıdı 

Muhemmed ona serdardı 

Bu Müselmanların sahıbı vardı 
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Dünya yiğilsin nemeyliyebiler 

Berader ağayan konağlar temam xoĢal oldılar, Ehmed temam xoĢal oldu. Bir 

veğt bağtıla, bice dene kafıle dervazede yök endirdi. UĢağ çiğin görin, neççe 

bezirgân gelip menim kapımda yök endirmeyip. Geldiler kapıya, ağa kimey 

sen? Didi men erz olsun tacıram. Gelgel Ģehrinnen gelmiĢem, bir tene deri 

dünyada övladım var, benâmı Memmed, gelmiĢem Ģehrlerden, bu 

meğluğtan xeber almıĢam, diyiple bir Ehmed‟i Eyyar var, onin övünnedi. 

Ġnni gelmiĢem, bu iĢi, uĢaği, iĢi bu Ģerde neber olar? Tutmıyıpler bilesini, 

zindana salmayıpla, kötek vurmayıpla. Geldiler didiler Memmed, ağayındı 

gelip. Berader Memmed çiğti kolın saldı dedesinin boynuna. GörüĢtüle, 

Ehmed‟e xarbarpuruĢ didi kimni? Didi atamnı. Ġstedi geçe menzile sazı aldı 

sinesine, didi; 

Selam eylerem kebul eyle 

Qedemin göz üste ata 

Menim üregim Ģad eyle 

Qedemin gözüm üstedi ata 

 

Men qulamem özin bilginen 

ġad olıp gülgünen 

Menim göynümü görgünen 

ġad eyleginen ata 

 

Ehmed‟dı canı canan 

Ġnsane vağiyeydi bune inan 

Burda men konağem senne dolan 

XoĢ gelmiĢey ata 

 

Memmed‟in var adı sanı 



1026 

 

Gezerem men dünyanı 

Hamı biler övlad dedenin Ģirin canı 

Bu Ģirin canı görmeğe xoĢ gelmiĢey ata 

GeĢti içeriyo Memmed‟de, peziralığ oldıyo. Bu yannan qiz bir nefer 

gönderdi ki oğlan, Memmed, bele. Eger men güzeĢt eyliyem, temamı 

teskirleri seni ele bilen sayam. Heleyate hemaç mene beĢ kelime söz 

dimiĢey. Bilen sayam seni. Xop, sen ğiyalin nemedi sen buraya gelmiĢey, 

nemeye gelmiĢey, gelmiĢey sirvet aparay, gelmiĢey fet eyliyen ya Ģeriette 

Ģerm yoğ, meni alay? Mene cevap gönderginen, men teklifim bilim. Ehmed 

didi, neme yazıp? Didi valla Ehmedcan, da biz seniynen ele kardaĢ oldik 

emma veli bu gözü, heqiqeti yazıp, diyip gelmiĢey ad çığaday, gelmiĢey 

meni alay ya gelmiĢey mesele burda kalay, bu ne curdu? Men senden salah 

eylirem. Sen bu Ģehirde bir adil kiĢiyey ve heqqane heqiqetinen rast yol 

gidirey. Men buna neme yazım? Didi balam hemiĢe her insan, bir kesinen 

istedi otıra dura, özü öz selahiyetini gerek bile. Bu senin dedey bazirgan 

maiyenni, qasıptı. Ama onin dedesi Ģah-ı memleketidi. ġahzadedi, veliehti. 

Ġnni bağ gör diyer; 

Kebuter be kebuter baz be baz 

Hem cins, hem cins konet biasuman pervâz 

Her kuĢ ki ruhuynan uçar, gör bu Ģah qizini velayetiyne bu cur ki burda 

teğt-i seltenet, qesti qecer, talar onin varıdı, buni cur eyliyebilley? Didi ğeyr 

velle cur eyliyebillmem. Didi bes, yazgınan, meye gelmiĢem söz danıĢam, 

gelmirem seni alam. Bu qızde giriftar oldı ki bu diye gelmiĢem seni alam. 

Kelem kağatı koydı berabere didi; 

Erzim kebul eyle ey Peri Xanım 

Üregimnen min rağam söz vardı menim 

Vetenimi terk eyliyip bura gelmiĢem 

Ama bu velayette bir arızı var menim 
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Menim ağam Eli‟di çata dada 

Hükmen yalvarmıram sen çatay imdada 

Bir veğt qeset kalı kıyamata 

Müselmanlığın heqiqeti var menim 

  

Men seni gördüm cemalıy var 

DanıĢığta hemi reftar hemi gücüy var 

Bir ötteye zülmin var 

Bir ötteye zülmin var 

Bunu bilginen heqiqet gözel 

 

Memmed diyer temam oldı sözüm 

Mayil değil menim gözüm 

Men burda bir kalaceğem ya ölem ya kalam özüm 

Sen bu heqiqeti kabul eyle ey nazenin gözel 

Kağazı gettiler verdiler, seslendi vezir, didi bele. Didi bu oğlan beleki diyiri 

meni almıya, almıya da mende guman eyliyem menne baĢarmıyam. Meni 

almıyamo baĢarmıyam da men rûsvay ollam. Nemeyliyim? Bu yannan dede 

dedi balam, billey nemeye gelmiĢem? Didi he. Didi gelmiĢem hekmen seni 

götürem gidem ha.  

Bele, baicazeye hozarı muhterem sohbetimiz hessas yerde bağidi. Yanı 

Gelgelli Memmed Dastan‟ıdı, emma nimeqarada elan sözde bağidi. 

Beğiyesi de erz-i edep huzuru hıdmetize erz eylerik. ĠnĢallah Xüdavend 

hemiĢe Ģadlığ versin, eziz kiĢverimiz, eziz kiĢveriyiz inĢallah Ģado muvaffak 

olsınlar inĢallah. Dede didi du gidek o qizin yanına üzüne diyem men ne 

seniynen otırıp durabillem ne senin covrıyı çekebillem. Men bir babaye 

qasıbem, qasıbı munasip. Bu qasıbı munasiplikte bir loğma çörek tapıram, 

yiyirem ve men Ģahzada covrı çekebilmem ele inni aĢikâr diyirem. Bir veğt 
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yovan çörek olar, bir veğt kuru çörek olar, bir veğt eslen çörek hiç olmaz 

emma sen bir nefer Ģahzadeyen nasperverideyi. Didi xop, oğlıya diginen o 

disi, o disi. Didi diyerem. Didi; 

Gözeller gözeli melekler Ģahı 

Yaradan yaradıp çoğ keĢeng seni 

Bizimne göynümüz xoĢtı seniynen 

Heq sağlasın beladan seni 

  

Mege men senin qedrini bilmedim 

Meye Ģad olıp gülmedim 

Cemalıy niye berkitmiĢtin 

Mege men görmedim 

Ele gelenne meclise tanıdım seni 

 

Seni söverem, diyerem, billem 

Ama giderem atam gelipti, ruzigarımı görrem 

Eger istedin men kebul eyliyem seni 

Men dedem selahiynen teklifim billem 

O veğt men allam seni 

  

Âdam atanin men eyni zatiyem 

Âdam atanin men eyni zatiyem 

Göğü dimirem yerin yeddi katiyem 

Men Memmed‟em Gelgellilerin esli zatiyem 

BaĢarabilerdim götürem kaçam burdan seni 

Bir zad değil eslen.  
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BaĢarabilerdim götürem kaçam burdan seni 

Bunu diyenne qız seslendi, bazırgan didi bele. Didi bu oğlan seniyni, 

dedesiyen, iğtiyar team variy. Xop, menne sözin rastı, istirdim bir nefer 

tapıla bele oğlan, men bu iğtiyaratı verem ona. Men ta zenan xelgiyem. 

Durustu dedemin Ģahlığını meğluğ, kebul eyleyip verip mene. Emma eger 

bu oğlanı sen verey mene, men bu oğlanı dedem yerinne canıĢin eylerem. 

Erz eyledi xanım, sen dedey yerinne canıĢin eyleren, bizim teklif neme, 

dedeyne nebe. Men o qedir Xüda‟ya, peygambere yalvar, men bu uĢağı, 

Xüda‟dan almıĢam. Bihterin oğlannı. Kıyamat kopa, dünyanı vere, on defa 

Ģağlığo fılan men uĢağımnen geĢmem. Didi xop, istirey aparay? Didi bele. 

Didi Memmed neme diyirey gidirey? Didi bele, dedemni sözünnen 

geçebilmem. Sözünnen geçem gunahı murteqipi ağvali din ollam. Men 

giderem orda vetenne hekmen dedem ister meni övlendire. Ama seniyne 

muhebbetin düĢüp menim üregime, men kebul eylemem dedem herkesin 

qizin menim için ala. Mumkinni gene, erz olsun senne ki Ģahliğin 

meğamınna var o yanna. Men qeyidip gellem, bu âĢığleri, bu daniĢmendleri 

buları temamen enam verginen, libas verginen, yola salgınan. Didi bu nem 

olar? Didi he. Didim; 

Gözel gel bir sohbet eyliyek 

Niye gelmirey sadaqet üste 

ġahzadeyey esli nijabetin var  

Gelginen esli mezhep üste  

 

Bu insanlar zindanda kalıp 

Sararıp gül teki solıp 

Ehli eyâlları intizar kalıp 

Sen gelginen rehm üste 

 

Bu dünya fanıdı kimseye kalmaz 
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Kimse dünyanı almaz 

Bezinin üreginne rehm olmaz 

Ama xanım sen gelginen rehm üstüne 

  

Men Memmed‟em dedemin qedrini billem 

Desbi sine Ģezde kıllem 

Senede bu sözü tebil verrem 

Azad eyle bu insanları gel heqiqet üste 

Gördü çoğ keĢeng söz danıĢtı. Çoğ hessabı Ģeir didi, aferin ber Ģoma. 

Diyinen bular her neme var gelsinler. Memmed sen her neme diyirey men 

bulara verim. Didi bular temam yolla hemmame, baĢlarına cemal versinler, 

keĢeng baĢa bir dest libas-ı taze, xerçligi hessabı hamısına verginen, buları 

yola sal bular gitsin ehli eyâlları gözü yoldadı. Bular diyiple belke geleler 

burda beĢ kelime, üĢ kelime söz diyele sen bilmiyey mesele seni alala ya 

senden bacı xerac alalar. BeĢerdi da dünyada beĢer üreginne üz min söz 

olar, o veğt bezinne temah olar insanı derde sere salar tema. Her biri bir 

nâmınen ğıyal eyleyip gelip, yolladılar hemmameyo, baĢlarına cemal 

verdileyo, temam belesini hesap eylediler neççe neferdi libas, o zemanin 

libasınnan taze qiz verdi. Destur verdi vezirine her birinede ne qeder de 

enam verginen. Memmed oları yola saldıyo geldiler, Ehmed‟in övüne. 

Ehmed geldi meydane da bu âĢığlardan meydanna yoğtu burada zad eyliye. 

Bele meydan xâlidi, didi ey dadı bidad koymıya Memmed‟i tutupla, bulari 

bırağıpla. Çoğ hele teban geldi, gördü ğeyir. Dedesiynen Ģadı xürrem, xoĢalı 

xoĢbeğt Allah inĢallah hamını seği salamı xoĢbeğt eylesin. XoĢbeğt mecliste 

eyleĢiple. Ehmed çoğ xoĢ oldı. Didi Memmedcan, didi bele. Didi 

nemeyledin? Didi valla bir iĢ eyledim bilmirem layığ oldı ya olmadı. Sene 

teklif ruĢen eylerem, sen mene cevap verginen. Sazın geti sinesine didi; 

Gece gündüz fikreyledim 

Ehmedcan gördüm sen diyenni 

Dergâhı ilahiye Ģükr eyledim 
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Atacan gördüm sen diyenni 

Sene zehmet sen gelmiĢey bura.  

Nesihet verdim bu dile 

DanıĢığını bile  

Eger dünyanı vuram bir bile 

Gördüm Ehmedcan, sen adil Müselmanay sen diyenni 

 

Heqiqete barıĢtım 

Sennen bir fehmi sor soruĢtum 

Eger men düĢünnedim noxıĢ oldum 

Gene selametliğim evvel Xüda duyum sen diyenni 

 

Men Memmed‟em alıĢtım eĢk otına coĢtum 

Mani dünyam dünyadan aĢtım 

Fikreyledim gördüm vefası yoğ 

Dünya malı dünyada kalar eziz dedecan sen diyenni 

Didiler xop, durdılar barı barğanen bağladılayo geldiler vetene. Geldiler 

vetene beĢerin bu kelbi birini tutsun, heqiqeten tutsun, o baĢabilmez, bu 

kelbini, bu bedenini evez eyliye, bu kelbini evez eyliye, bu qussan xınavan 

evez eyliye. Ele cevanlar yiğildiler, gördüler bu oğlan meyis otırıp, her cür 

eylediler, gördüler meyis otırıp. Nene geldi otağına, gördü meyiz otırıp, 

cevanlarda gedirler, heyette cevanların yolın tuttu didi, ey menim balamin 

yoldaĢları, didi bele. Didi dede gedip orda qiz bunu istirmiĢ, sultan ola bu 

oğlan ama dededen geçmiyip, diyip ağvali din ollam men gellem vetene. 

Getirip inni bilesini. Ġnni siz bunin hemsinniyiz, yoldaĢıyız, refiğiz, muvağiz 

diyi bu Ģehri dolansın, bir tene cuvanezenin ki mehebbeti düĢsün üreğine 

men alım onın için bir hessabı ceĢn tutako bu oğlan da qussa yimesin. Ama 

diyinen hessabı hekmen bu Ģehri dolansın. Cevanlar Memmed‟e teklif ruĢan 
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eylediler, tezekkür verdiler, kardaĢ bu dünya bir dünyadı, ele adı dünyadı. 

Ama bir kimseye diyey ağırıreçe dövranını tamam eyleyecek, geyri 

mümkinni, geyri mümkinni. Ġnni bu Ģer bu böyüklükte bihterin bihterin 

daniĢmendler var qızı var, bihterin âlimler var qızı var, bihterin dareler var 

qızı var. Xop, çığarla bazara xeride, su getirmege sen dolan birisini intiğap 

eyle ve onnan bir adres al o qizden, gel anaya diginen, biz senin için toy 

tutak. Didi çeĢm, men Ģehri gezerem bir zad değil. Sizinne sözünüzü hiç 

eylemem gezerem. Gezdiyo bir gün, iki gün, üĢ gün, dört gün, beĢ gün. Bu 

nene geldi bunın otağına seslendi balam, ele dört beĢ günnü bir hefta sen bu 

Ģehri gezirey, xop neber olıp? Didi valla nene da sennen geçebilmem, 

incidebilmem. Ama derdimi bu sazınan sene diyerem. Didi; 

Gözeller gözeli  

Melekeler Ģahı 

Ama yaradan yaradıp 

 Bu men diyeni 

KeĢeng Ģeir diyiri; 

Gözeller gözeli  

Melekelerin Ģahı 

Yaradan yaradıp 

 Bu men diyeni 

 

Bizimne göynümüz  

Onıynan xoĢtı 

Allah sağlasın  

Bu men diyeni 

Balam, he. Sen diyen kimin qizidi bu Ģerhde, bu cur keĢeng pesend 

eylemiĢey? Didi nene, bir veğt diyerem.  

Gözeller içinne tevar sen tevar 
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Gel temaĢaya xurĢudı xaver 

Bu dünyada yoğtı sene beraber 

Allah bir tohbe yaradıp seni 

 

Gezem cehanı bir zad bilmerem 

Sene beraber gözel görmerem 

Xop, eĢk baresidi üz döndermerem 

Çünkü eĢkin mayil eyleyip seni 

 

Sen öz veteniyne gözellerin gözüyey 

Ama eksin göndermiĢey eksiyne temamı dünyanın sözüyey 

Layiğin var bir böyük zadenin qiziyey 

Xüdavend bu barede yaradıp seni 

 

Memmed diyer men öz sözümne kaldım 

Ama yârdan ayrıldım 

Yâdıma düĢenne sarardım soldum 

Ağo ne cür istiyem men seni 

Nenesi dedi xop, elhamulillah bir tene yaxĢı qız sövmüĢeyo, yaxĢı 

tanımıĢayo, bilmiĢeyo. Ataya diyerem tedarik göreyo, inĢallah cevanlara 

diyeko, tedarik görek. Her kuçu mehlede buni gördü, bizim oğlan inĢallah 

bir qizi istiyip ha, onı gördü bizim oğlan inĢallah bir qizi istiyip ha, arvad, 

kiĢi, dara, yoskıl, tacır, tüccar, bikes, bineva bu çoğu hamı iblağ eyledi. Hey 

o didi kimin qizini istiri, o didi kimin qizini istiri, o didi kimin qizini, o didi 

kimin qizini istiri bu cevanlar didi xop, gelin gidek sorıĢak da. Gelin gid 

özünnen sorıĢak. Bu nene diyiri bu bice dene qız tapıp. Xop, tekmil adresin 

biliri da, o qızı tapıp. Hekmen biliri kimin qızıdı, biz o qizi hekmen adresini 

yâd eylerigo bu oğlan için yeddi gece gündüz toy tutarik, diyerik xoĢ olirik. 
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Cevanlar Memmed‟in nene sohbetine bir qedri Ģad oldılar. XoĢal, Xüda 

hamını Ģad eylesin. SipariĢt eylediler Memmed, neharda sena konağik. Xop, 

bu varlini kedimde diyerle, bir heççe ulduzi iĢiğlidi. ġeiride var, diyiri; 

Varı ola gelip yiyip içerle 

Yoğı ola meclislerden seçerle 

Koğım kardaĢ etrafınna köçerle 

Korğıram yâda salan olmıya 

Korğıram yâda salan olmıya 

Çünkü Memmed‟in dedesi varlıydı o Ģehr içinne, özünnen elava hem 

puldarıdı hemi varlıydı ve neççe tene dükan, neççe tene meğaze alı veri 

vardı xelg içinne, xelg gelerdi pul borc eylerdi bilesinnen. Qerzül hesene ne 

inni ki kimin filankes hele ki seney tümeni iki ğıran, hele ki sene. O cur 

ğeyir. Bu dede dükandaydı bu cevanlar geldiler, tacır, didi bele. Didi xop, 

indi da senin nemeyleliğin var? Dedi niye? Didi Memmed bir tene qiz, bu 

Ģerde intiğap eyleyip, anasına terif eyleyip, anası da bize diyip, indi sen bes, 

illet nemedi? Tedarik görmiren? Didi men bilmirem ki bilmirem ki. Siz 

gittiz yanınna? Didi beli gittik emma bice söz dimedi. Meye ya özünnen 

gelmedi ya dimedi. Ama nenesine diyip. Didi xop, nenesine diyip, gerçekti 

da yalan söz nenesine dimiyip. Tacır geldi övüyo, geĢti otağınayo, 

Memmed‟in anasını çağırdı seslendi, xanım, didi bele. Didi gözümüz ruĢen 

olsın, inĢallah Memmed bir nefere intiğap eyleyip, bes niye fikrinde değiley 

mene dimirey? Bizim toyumuz kelizdi, toyumuz muhimni, menim konağım 

çoğtu. Neççe dövar istirem, neççe yük dügü istirem, neççe yük yağ istirem 

ne qedir bendi besad o zaman mesela resmidi, buları istirem. Didi valla 

oğlan mene didi ama didi, yaradan yaradıp seni. Da bir söz dimedi mene ki. 

Da bir söz dimedi mene ki. Men mesele felan kuçede bir qızı görmiĢem, bu 

namı niĢan fılan. Sen gene o cevanlardan gördenginen diginen Memmed‟e 

adres versin. Yiğildilayo, Memmedcan, didi bele. Didi; 

Utanan oğlan öler acınnan 

Utanma kardaĢ dil bazarıdı 
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Utanma bize diginen herkesin qizini istirey, bir adres verginen, dedey istiri 

elçi yollıya, xasdigar yollıya, onıynan söz danıĢa. Didi istiriz menim kelbim 

biliz, men gerek Ģeirinen diyem. Didi xop, Ģeirinen di. Ama nam niĢan di. 

Didi; 

Gözeller gözeli meleklerin Ģahı 

Men sövem bağıĢlayın meni 

El aparam hesret gülünü derem 

Bağı bahçeynen bağıĢlayın meni 

  

Arızım buyudu bu dünyada kim alam 

Eger almıyam minnete kalam 

Bu hesrete ki men çatam 

O bareden bağıĢlayın meni 

 

Menim herkes diye bağırı özüme 

Çoğlar gülürü sözüme 

Bir gözelin mehebbeti düĢüp hem kelbime hem gözüme 

Eziz kardaĢlar bağıĢlayın meni 

 

Men Memmed‟em ha, siz yâd eylerem 

Üregizi Ģad eylerem 

Men ağır emel bu veteni terk eylerem 

Xüdavend bir kısmeti ilahi yazıptı mene yazıp 

Beh, barik Allah bes, bikes intiğap olmıyıp, didi bele. Xop, bir gözeli 

Xüdavend intiğa alıp yazıp, bu gözel bura ehlidi? Didi ğeyir bura ehli değil. 

Men gene veteni terk eylerem. Valla fikrim narahatti. Bu nene her veğt 

bunıynan danıĢardı görerdi, bu danıĢırı ama fikrinen danıĢırı, otırırı fikrinen 
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otırırı, qeza yiyiri, mağıl yimiri fikrinen yiyiri. Geldi tacırın yanına didi 

tacır, didi he. Didi bir uĢağın var incitme ha. Didi nemeyliyim? Didi diginen 

balam bele da inni men diyerle vurdum ağ hırsimi ha. Her neme eyliyeceğey 

eyle menim iĢim yoğa. Eger o qizi orda istirey men geldim gettim, 

fikreylem görem men bica eyledim, iĢtibah eyledim. inni sen eger oni 

istirey, istiyebilley, covrın çekebilley, seltenetinne kalabilley fikreyla balam 

sen bir tacır uĢağıyey, bir varlı uĢağıyey. Birden gidey seltenet sahıp olay, o 

muĢkil değil. Erz eyledi dedecan, didi bele. Bu dünya Xüda‟nın öz elinnedi, 

öz elinnedi. ġairde diyiri. Diyiri; 

Gemli göynüm günne ahı zar eyler 

Her yana dolanar qemgı sarı yoğ 

Dareni yoğ eyler, yoğı dare eyler 

Bu çerkifeleğin itibarı yoğ 

Meger men gidem orda olam sultan, meger men hellafı Ģerdi, eyipti. Xüda 

meni istiyip bendesiyemo, ayrı neğilde diyiri. Diyiri; 

Sen xalıgey men sene bende 

Ama gel meni eyleme Ģermende 

Xüda meni Ģermende eylemesin. Men gidirem, bağıĢla. Eger o qızı aldım, 

kısmet oldı. Orda kaldım. Anamnan neççe nefer, koğum, kardaĢınan barı 

barğane bağlayın, gelin menim didenime. Görin men o qizi almıĢam, sahıp 

çığabilirem, selteneti özünne men Ģah dolanıp gezebilirem, meğluğunan 

danıĢığı bilirem ema bu Ģertinen sen o zehmet ki mene çekmiĢey, men elan 

dubareden gene gidirem, dedem geldi getti. O zehmeti men helal eyliyeyo, 

gidem ondan o yana intizaram ki dedeminen, koğım, kardaĢınan geliz 

menim didenime. Nenesi kiĢiye dedi, da senin iĢiy olmasın. Bu eger her cur 

eyliye kalan değil, getsin da Allah her neme istiyip. Diyi alnına yazılan, 

baĢına gelip. Her neme piĢanesine yazılıp, Allah salah bilip. Diyinen gitsin, 

didim gitsin. Didi koy menne diyim gitsin. Mene de geldi seslendi balam, 

keĢeng çörek yapmıĢam, qeza dürüst eylemiĢem, xurcunu amade 

eylemiĢem, dedemnen pul almıĢam, xurcunna xerçlik kerar vermiĢem. Ġndi 

lütfeyleginen qedemin koy bizim gözümüz üste, get. Memmed gördü xop, 
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bu nene çoğ bele reyazetliginen, Memmed‟i istiri yola sala. Didi xop, 

dünyada dedeyne nene övladdan razı ola, övlad dermende kalmaz. Heqqidir 

men bu anadan bir keĢeng Xüdafızlığ eyliyem. Ġndi diyiri, didim; 

Ana gel bir sohbet eyliyek 

Anacan lütfeyle bağıĢla meni 

Ġkimiz kelbimizi bir eyliyek 

Anacan bağıĢla meni 

 

Emek verdin men bilmiĢem 

Xüda yaradıp emeğin yimiĢem 

GetmiĢem gurbete selamet gene gelmiĢem 

Gene gidirem ana bağıĢla meni 

 

Uzağ yollari gezerem 

Bezi cebre dözerem 

Elim vetennen üzerem 

Anacan bağıĢlaginen meni 

 

Men Memmed‟em sözüm vardı diyem 

Seniynen Ģad olam gülem 

Ağır kelamo sena beyan eyliyem 

Ama bağıĢlagınen meni 

Didi balam Xüda senden razı olsun, men her neme senin baresiynen, zehmet 

çekmiĢem, emek vermiĢem hamısını Xüda icazesiynen men bağoĢladım 

sene. Memmed çoğ xoĢal, çoğ bele, kelbi Ģadlığınan üreg övüynen düĢtü 

yola.  DüĢtü yolayo, gelirdi gördü iki tene bu qizin görmiĢti yanlarınna 

ferrac geliri. Endiler aĢağıyo el verdile, el aldıla oğırbe ğeyro, oğırbe ğeyro. 
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Siz menim gözüme aĢina geliriz, diyeren Peri Xanım‟ın siz ferracıyız? Didi 

bele. Didi hara gidiriz? Didi valla onin baresinnen bice nâme getiririk senin 

için. Nâmenin içinnede bir tene eksi çoğ muhterem getiririk senin için. Ġndi 

xopta sen gelirey, ele ora gelirey ya ayrı yere gidirey? Didi ğeyir men ele 

ora gelirem, dedi xopta biz Xüda rast getti iĢimizi da. Qeyidekte neme. Didi; 

XoĢ geldiz müĢerref oldiz 

Men o gözelden geçen değilem 

Elinne câmi, elinne câmi ola meyli mehebbet 

Onın ilgarinnan kaçan değilem 

  

Bilmirem mene neler oleceg 

Sararıp rengim soleceg 

Alnına herkesin yazılıp, baĢına gelecek 

Men Xüda emrinnen kinare kaçan değilem 

  

Razı eyledim atamnan anamı 

Yola saldım kelbinen öz divanımı 

Ġndi ıĢkı düĢüp canıma, alam öz cananımı 

Men cananımnen üz döndüren değilem 

 

Memmed diyer Peri bele bilip 

ġad olıp gülüp 

Mene nâme gönderip 

Onin eksinnen men geçen değilem 

Gellem siziynen çeĢm. Da gitmek qeyidik. Qeyittileyo geldiler. Geldiler 

ema gitmedi qizin övüne, qizin qesti qecerine. Geldi Ehmed‟in dükanıne, atı 

bağladı kinare. Gördü dükanın ağzı müĢteri durup, serbilatta Ehmed 
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müĢterilerini yola saldı, dükanı bağladıyo, birden gözü çattı Memmed‟e, 

görüĢtüyo xeĢ geldin sefa geldin. Memmedcan bes, dedey neney ne cur 

oldı? Dedi olar, razı oldular. Didi bes, icaze ver men geçim bu mescidde 

nemazım kilim, erz olsun bahem gidek öve. Xop, neber olıp, sen 

qeyitmiĢey? Didi valla ele vetennede menzurum oldı, dedem nenem razı 

eyledim, gelirdim. Yolda da bağtım gördüm bu qiz erz olsun bice nâme 

gönderip, bice eks gönderip, bu eksi kebul eyledimo, aldım koydım cibime, 

nâmeni aldım. Bu nâmesidi. Aldım razı oldum, geldim. Ġndi istirem gelem 

senin hıdmetiye, sen bir eğilli adamay, men geliĢem bu qızı alam da. Da 

gelmemiĢem ki mesele bu meydannan kaçam. Bu qızı alam, eger men 

geldim bu qızı aldım, bu qız mene seltenetlik verdi, menne Ģahzade değilem 

ki kanini Ģahlığ bilem. Ya bir neççe neferin böyügü değilmiĢem ki resmiyeti 

leĢker bilem. Muhım muhım konağlığ olmıyıp, o mecliste xanı, xavanıno, 

veziro, vekilin bilen. Ġndi sen her neme emr buyurdin, men erz eyliyeceğem. 

Didi balam, didi bele. Didi men sene bir balaca nesihet vereceğem. Eger o 

nesiheti biley, bu iĢ görebilley. Eme bilmiyey guman eylemirem, nece ola. 

Didi nemedi? Didi xop, sen özüy diyirey Ģahlığ görmemiĢem, Ģahlığ ne cur 

olıp, hükmü ne cur olıp, hıdmeti ne cur olıp? Dedi he. Ġndi buları Ģeirinen 

sen keĢeng diyirey. Ġlmin çoğtu, âĢığlığte Ģuğlun çoğtu, keĢeng Ģeirler 

diyirey. Bunu Ģeirinen digörüm, indi burda men senin Ģeirin teklifini ruĢan 

eyliyim. Didim; 

Ehmed gel bir sohbet eyliyek 

Menim derdim kimse bilmiri 

Ġkimiz gizlin sözümüz aĢikâr eyliyek 

Menim eĢkimi kimse bilmiri 

  

Kimse yoğtı çata dadıma 

El vere elime yetiĢe imdadıma 

Ağo sen çatgınan menim dadıma 

Menim dadıma çatmağı kim biliri 
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ġah olam Xüda eyliyip ollam 

Bu Ģehrde kallam 

Bu gözeli allam 

Ama bu kısmeti kim diyipti mene 

 

Gezerem dünyanı iĢini billem 

Her yere gidem oranı görrem 

Çoğ iĢler var böyük böyük memlekette  

Men oları terif eylerem 

 Emma kimni ki gider sözüme menim  

 

Men Memmed‟em çağırram ġah-ı Merdan‟ı 

Bir veğt amanı vermez düĢmanı 

Ġnni sen men yuğuluyam 

Ehmed gel uyat meni 

Menim derdimi bilen yoğtu 

Sözin rastı, bunu diyenne, didi xop. Gidek hele bir çölü dolanak, kendi 

dolanak. Seniynen bir dolanak. Men mesele bu Ģehrin resmi rûsumunu, 

meğluğunu, vezir, vuzerasını, xanı, xavanını, varlı, yoğlını buların hamısını 

men tanırım, hamısıda meni tanır. Herkesin bir heççe iĢi muĢkile tutanna 

indi gelirle menim yanıma, gitmirle bu qizin yanına. Men adilane, biqovlı 

perverdigar, destru perverdigar, encam verirem. Du gidek bir qedri dolanak. 

Geldile bu qesti qecerin eyağına, seslendi balam, didi bele. Didi sen bu qizi 

alay, bu qesti qecer senin oleceg ha, diyirem bileye. Ġndi bağ gör bir veğti bu 

qız diye, ey cevan senne bir tene qesti qecer salgınan gelek senin qesti 

qeceriye. Ona cevap neme diyerey? Didi biley cevap neme diyerem? Didi 

he. Didi cevap diyerem men senin qesti qecerin almadım, seniy mehebbetiyi 
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aldım, senin eĢkiyi aldım, senin keĢengliğini aldım. Men qesti qecer 

almadım. O veğtte bilmirem bunin cevabını qız neme diye? Didi he. Gördüy 

söz ikidi, bir sennedi, bir onna. Ora zindannı, zindanxanesidi. Dolıdır 

meğluğunan. Bir ötte o âĢığlar gittiler emma bir ötte elan bura qesti qecerin 

astıdı. Yerin astını böyük yer eyleyipleyo, edipler zindan. Her veğt didi 

mesele bir neççe zindanını men bağıĢlıyım ya yoğ, sen neme diyerey? Didi 

valla men diyebilmem buları sağla, diyerem get. Didi beke katildi, beke 

dünyanın malını çapıp getirip. Erz olsun buları biley ağo diyey. Didi buları 

billem. Bele didi men senne icaze, geçim bu zindan içine, görüm bu zindan 

zindan zindan ne curdu? Bu Ehmed çünkü yanındeydi, nigahbanı zindan 

didi Ehmed, bu senin konağıynı? Didi bele. Didi senin konağıynı men 

kimseye icaze vermem gide zindan içine. Ama bu senin konağynı, geçip 

geĢsi zindan içine. Nemeye gidiri? Didi istiri göre bu zindan zindan zindan 

zindan neber? GeĢti zindanayo, bu zindaniler bunin döğrünü aldı ki eger 

bizim vasıdamıze, bizi burda nijat verginen. Orda Memmed‟in bu zindani 

cebriyo, kelem kuruğuyo, zilletiyo, adam var aynınne hiç libas yoğ, narahat 

oldı, Ģeir geldi döĢüne. Diyiri, didim; 

Dünya gel seniynen bir sohbet eyliyek 

Bes bu ruzigarı bele eylemiĢey 

Biri Ģad, biri gem, birini sultan, birini ac eylemiĢey 

  

Bu dünyada vardı bir neççe nadan 

Yuğunu gemden uyadan 

Ağo bura bağırem neççesi cevanı nadan 

Bulara ruzigar ne cebr eylemiĢey 

  

Men bilmirem ruzigarım bile 

Kimseye bir söz diye 

Eger men gelem buranı görem 
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Diyem ilahi menim kısmetimi niye bad eylemiĢey 

 

Men Memmed‟em ne eğriyem ne oğrıyam, düzem 

Sizin hıdmetizde men bir sözem 

Eye elim çattı çerkilefeleğe elizi ruzigardan üzem 

Diyem çerkifelek, niye bu cür çerki bad eylemiĢey 

Çoğ and verdileyo, çoğ iltimas eyledileyo düĢtüler eyağınayo, zindandan 

geldiler yazıyayo. Reis-i zindanda soruĢtu, xop, eyer bir nefer ola buları 

azad eyliye, bular ne teskibe muğtekip olıple? Xop, didi zindanı bir curdu, o 

olla vurup birini, birini sövüp birini, biri mesela didesi nene kalıplığ eyliyip 

didi ele bulardı, ele bu curdu. Didi he, didi indi gidek Peri Xanım‟in özü 

yanına. Bele dekkalbabı vurdula, ferrac geldi kapıya, kimni? Didi git o qiza 

diginen Ehmed‟iyo Memmed‟di. Ġstiri huzurı hıdmetiye Ģerefyar ola. 

Geldiyo seslendi xanım, didi bele. Didi men ki durust tanımıram birini, biri 

xalvarpuruĢ Ehmed‟di. Ehmed bekkalı xalvarpuruĢ meruftu bir o‟dı. Ama 

biri bir cevan Ģucaat oğlannı adı Memmed‟di. Ġstirle huzuruya Ģerefyar ola. 

Qiz dedi xop, getirin filan otağta buları kerar verin. Men geçim otağa 

libasım evez eyliyim, bir özüme bir bezek verim, belexere bular konağtı 

geliple da. Biri özüye bezek verdiyo Memmed, Ehmed eyleĢtiler, geldi 

sendeli koydılar ottıyo. Didi xop, oğlan hara gittin? Didi gittim vetene. 

Nemeye gittin? Didi xop, dedeydi da. Dedi yoğ diyebilmedin, didim ağvalı 

din olam. Neneydi, didim ağvalı din olam. Hele koğumu, kardaĢo, eli, tayfa 

kalsın kırağta. Didi yoğ bular değil, bular değil esli metlebi mene di, men 

görüm sen ne eğildeyey, ne kemaldeyey, istidadı dersin ne curdu senin? Ġndi 

Ģerinen diyiri, çoğ keĢeng Ģeir diyiri bu qıze. Diyiri; 

Nagıhannan gözüm bağtı cemalıye 

Xüdavendi âlem hur yaradıp seni 

Ala gözleriynen, Ģirin dilleriynen  

Hiç özüy bilirey ne cur yaradıp seni 
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Üce boyin, üce boyin yaxĢı kemer 

Qizil kemer özge diyer 

Cevanlar senin ahıyı çeker 

Niye Xüdavend hosnı tecella yaradıp seni 

 

Men gittim vetenimne doydum 

Atamna anamin gene gözü yolda koydum 

Senin ıĢkıyı kelbime vurdum 

Çünkü kelbimne cemalıyı Xüda hüsnen yaradıp mene 

 

Men cevanların biriyem 

Bağçelerin gülüyem 

Bir insanin oğlıyam 

Ama diyirem Xüdavendi âlem kemalda yaxĢı yaradıp seni 

 

Zikri eylerem eda 

Canımı eylerem feda 

Men bir qasıp, sen bir Ģahzada 

Kısmeti ilahi bu cür getirip seni 

Didi xop, oğlan men Ģaho sen bir adil adam biz birbirine ele yaraĢarik. 

Niye? Desturu men verecegem, hükmü men verecegem o veğt sen emel 

eyliyen. Didi Ehmed, didi bele. Didi du gidek, nece? Didi du gidek. Durdıla 

qiz dedi xop, neme hâl oldin mennen? Didi bir söz hâl oldım. Bice söz hâl 

oldum. Giderem Ehmed övünne men orda konağım, gidek ora. Gittiler didi 

xop, orda sen evvel bele çoğ Ģengül dört pilleni bir elirdin. Bu qiz gelenne 

istirdin bu sendeli ki eyağın astınnadı, bunu xurd eyliyen. Hey bağirdin 

mene gülürdin, bağirdin qiza gülürdin, emma birden misli silkelendin. Didi 
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biley niye silkeledin? Didi bele. Didi, qiz didi men olaceğem iğtiyardar, sen 

olacağay menim fermanberim. Men bu cevanlığta, bu derstte olam bir tene 

qıza fermanber, diyiri men hükm eykiyeceğem, sen, sene diyeceğem sen 

eyliyen. Da dimedi ikimiz bir hukmi icra eylerik, ikimiz ollik. Didi men 

hükm eylerem, sen edare eylerey. Ehmedcan, didi bele. Didi gel sene men 

esli metlebi diyim ne cür oldı? 

Ġlahiden sövda geldi serime 

Emma bu Ģikeste kelbime ne diyim felek 

Felek keyçi koydı menim Peri‟me 

Sindirdin kelbimi bilmedin felek 

  

Ecep men rûzigara tuĢ oldım 

Bir gözelin cemalıya âĢık oldum 

Elan tesibi giryetten peĢiman oldum 

Çerkin dolannı felek 

 

Men meye bu dünyanı almıĢam 

Meye men bu dünyada kalmıĢam 

Munta eĢk teskiri men giriftar olmıĢam 

Ama niye derdimi bilmirey felek 

  

Yoskılınan yoskılam, Ģah‟ınan Ģah‟am 

Üregimne bir derdli aham 

Memmed diyer bu eĢke, bu qıze fedakaram 

Ama bir söz didi bunu çerk eyledi felek 

Bunu çerk eyledi felek 
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Ki o diyer men ferman verirem, sen emel eylerey. Didi xop, indi 

nemeyliyek, ne cur eyliyek? Didi bilmirem. Didi indi men ollam xasdigar, 

sen bu qızdan geçebilmey. Men ollam xasdigar, bir neççe nefer ağıl 

özümnen götürürem, bir qedride Ģirini, gidirem Peri Xanım‟ın yanına. O 

meni çoğ ister, o mene çoğ ihtiram eyler. Men onı danıĢtırram razı eylerem 

ki destur seniynen ola, onıynan olmıya. O da senden geĢmez, o seni, sen her 

ne qad istiren, o sennen beter seni istiri. Gidim görüm diyim neme diyer? 

Bele resmidi da, bu elçi bir metayı Ģirini ya bir kağazı kelemi, ya bir sözi 

oğlan övünnen destur vererle, gelerle qız övüne. Geldiler kapıya dervazen 

döğdüler, ferrac geldi kapıya, didi git Peri Xanım‟a diyinen Ehmed, neççe 

nefer daniĢmende muhterem, sahıbı eğli kemalat, sahıbı ilm xanım geliri 

hıdmetiye. Gör neme diyer? Geldi didiyo bu qız fikreyledi, didi xop, bu 

Ehmed bu oğlanı istiri övünne menzil verip, bu özge gelmez elçiliğe ey 

geleydi inniyeçe gelmiĢti. Onnan menim beraberim, menim meğamımna bu 

Ģehre bir kes yoğtı ki meni ala. Hekmen bu oğlan baresinnen gelip da. 

Ferrac diyinen, qedem balam çeĢm, beferman. GeĢtiler ottılayo erz olsun 

didiler güldüler danıĢtılar, seslendi Ehmedcan, didi bele. Didi sen bu menim 

Ģehrimne bir adil kiĢiyey. Eger senin teki on nefer, on beĢ nefer, yirmi nefer 

senin teki oleydi, menim hiç qussam yoğıdı, hiç qussam yoğıdı. Emma 

yoğtı, ele seney feqet. Rastı durust edalet, heq, heqĢinas ele seney. Eger sen 

inni bilmirem nemeye gelmiĢey, elan bilmirem? Ama meni diyin bu qizin 

boynini vurin, men özüm ĢemĢir verrem celada. Senin söziye, indi metlebin 

hâsıl eyle. Seslendi xanım, bu oğlana sen dimiĢey ki men destur verrem, sen 

emel eyle o bir tesipli oğlannı. Bir haçça kâr eyleyip bilesine. Ġndi sen bu 

zeni Ģoherlikte hemiĢe zen gerek merdin iğtiyarınna ola, ehli fermanında 

ola. Bu kanın Ģer‟idi. Didi o veğt bice nâme yazaram apar ver oğlana, 

diyinen sen diyen olsın. Ġndi diyiri; 

Gece gündüz fikreylerem 

Memmed sen diyen olsın 

Canımı kurban eylerem 

Cevan sen diyen olsın 
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Senin Ģirin dilin var 

Veteninne elin var 

Menim gözüm üste senin yerin var 

Diyerem bileye gözüm üste sen diyen olsın 

 

ġahzadeyeym eylemem haĢa 

ġahzadeyeym eylemem haĢa 

Kelem çekip kaĢımı gözlerim kaĢa 

Temamı dünya eyler tamaĢa 

Ezizi men sen diyen olsın 

 

Sen diyerey men güllem 

Senin qedrini billem 

Ġğtiyarı te‟am verrem 

Ezizi men sen diyen olsın 

 

Sen beğçelerin barıyay 

ġehrimin iğtiyariyey 

Peri Xanım‟ı kebul eylesen Ģirin eziz yârıyay 

Bu sözü, bu heqqi sen diyen olsın 

Bu nâmeni yazdıyo verdi Ehmed‟e. Ehmed nâmeni gettiyo, tedarik gördüle 

erz olsun toy tutin. Toy, tamaĢa erz olsun istediler tutalar, Memmed didi 

Perican, didi men bir yere yolım düĢtü, eslan üregim, kelbim, vijdanım bir 

cur narahat oldı hiç baĢa gelmiye. Eger istirey bizim yoyımız Ģirin ola, o 

zindanileri azad eyliyey, yollıyay hemmame, her birine bir dest libas verey, 

bir qedride men xurcunumna dedem pul verip, getirmiĢem, men verirem. 

Oları azad eyliyey, olar Ģadı kam gidiri velayetine, indi teskirkardıla, diyer 
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kul hatası olmaz, ağa keremsiz. Her birinin eline bir hata düĢüp da. Didi 

eybi yoğ, kağaz verdi ferrac apardı reis-i zindane. Zindanları temam yolla 

hemmame, hemamden geldiler yolla gelsin, qesti qecerin kanĢarına, hessaı 

neççedi, neççe neferdile hessabı bilginen diyin bazardan libas getirsinler. 

Hessabın gördüler yolladılar bazardan, o hessaba libas gettiler. Temamı 

libas verdi bilelerine, Memmed‟de o dede veren puldan o zeman pulı her 

birine bir miğdar verdiki hemi xerçileyeler hemi övlerine gideler xerçliyeler, 

azad oldılar. Ve tamamı Ģehre ziynet verdile, toyı tamaĢa tuttılar. Peri 

Xanım‟nan eleseng Memmed, orda Ģadı, xuremi, xoĢalı, xoĢbeğt Xüdavend 

inĢallah sizi de Ģado muvaffak eylesin inĢallah. Bu Memmed‟in nağili ta 

bureyçe kimin. Ġndi bunın toyunna men bir tene yaxĢı Ģeir heqqane biz 

diyerik, bir yaxĢı Ģeir erz eyleyim huzurı hedmetize. O Ģeirden edebiyat 

hemiĢe erz olsun biz istifade eylerik, bezi Ģeir var, bu Ģeirden istifade 

eylerik. Diyiri yani Ģair burda bu Ģeire çoğ zehmet çekip vağen çoğ zehmet 

çekip. Diyiri; 

Xüdavend emroldı geldin dünyay 

Emma görmendin dünyanı bivefa ola 

Dilim tuttı heq kelamın oğıdım 

Ama koymadım göynüm bivefa ola 

  

Varlın gönende bildim 

Onin kelbin ele gettim 

Onın göynünü gördüm 

Bice nadarı gördüm  

Gördüm çoğ qemi qussası var dünyada 

 

Adam var geldi bu dünyaye 

Bu dünya böyük dünya sözü var, geldi dünyaye 

Mayil olmadı qereynen ağe 
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Yalvardı çerkifeleğe o dünyaye 

Xar ruzigar oldı dünya bilmedi 

 

ġahlar geldi Ģah‟ınan Ģah oldi 

Geda geldi onıynan düĢmen oldi 

Vermedin dünya malını ona kej bağti 

Nadarı, ah, gem, qussa kaldı dünyade 

 

Dünya birdi insanda güldü 

Her insan öz yerinne bir güldü 

Ama bezi soldı gül olmadı dünyade 

  

Verlıynan yoğlinin perini kim biler 

Kim bağar ona derdini görer 

ÂĢığ Aydin diyer qemi qussanı kim qedrini biler 

Nadarı nar eyledin, Ģahı Ģah bu dünyade 

Bu Ģeiride bu dünya erz olsun baresinnen erz eyledik huzurı hıdmetize 

umudvaram ki erz olsun qebili pesendizde ola.  
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3.13. Tahır Mirza Hikâyesi 

Hozarı muhterem huzurı hıdmetize selam erzelirik. Xüdavendi âlem 

hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin. ĠnĢallah bugünleri Dasıtan-ı Tahır 

Mirza‟nı elimizden geldiğicek erz-i edep huzurı hıdmetize, teğdim 

eyliyeceğik, umudvaram ki inĢallah murudı pesendizde kerar tutsun. 

Xüdavendi inĢallah hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin inĢallah. Bele 

diyirle Ġran velayetinnen ve eleseng Qezvin‟iki bihterin Ģehirdi elan o zeman 

o cur o teriğte böyük olmamıĢtı, böyük Ģehr olmamıĢtı. YaxĢı Ģehirdi, tariği 

Ģehirdi ve erz olsun eleseng orda iki tene konĢı varıdı. Birinin adı 

Ehmed‟idi, birinin adı o zeman eleseng ve çünkü ve Ģahlığa bir emdair oldı 

yaraĢa sultanıdı, Hatem Sultan, Hatem‟idi. Bular ikiside nadarıdıla, çoğ 

yoskılıdıla, çoğ nadarıdıla. Giderdile kargerliğe, giderdiler xelg için iĢ 

görmeğe. Bularin konĢılığınna bir dene taciri ğeyri dara, ğeyli erz olsun 

eleseng sermayedar ve temamı Ģehirlere ve erz olsun kiĢverlere giderdi. O 

zeman cins getirerdi ve mahal-ı Tebriz‟de ve Tehran‟a kimin ve bu yannan 

Hemedan‟a kimin o yannan erz olsun eleseng Ģehr-i cunubu ki diyerle 

mahal-ı ReĢt bir böyük mahaldı kes baĢa gelmiyen. Dergâh qırağınnedi, 

yanı dergâh reĢtin qinarinnedi. Bir günleri otırmuĢtula kapıda, ikiside diyirdi 

kardaĢ, ağı biz nemeyliyek, ne cur eyliyek ağo bu yoskıllığınan olmırı ki? 

Didi gel gidek bir âlim muhterem görek harda var? Selah eyliyek, diyer 

selah eylemegin eyib değil ama bilmemezliğin eyibdi. Geldiler âlimin 

hıdmetine erz-i edep eylediler, iltimas eylediler, ağacan, didi bele. Didi biz 

iki tene konĢıyık, yaxĢı konĢıyık. Amma Ģuğlumuz kargerlikti, hemi özümüz 

xarik hemi eyâlımız övladda yoğumuzdu. Biz gelmiĢek sennen rehnenma 

soruĢak, görek biz nemeyliyek? O âlim o ki elinden gelerdi bulara, emri 

bimeruf eylerdi, didi köçiy. Xüdavend her yere bir rûzu verip, her yerin bir 

rûzusu var, her yerin bir reviĢti var, her yerin bir hovığı var, her yerin bir 

insanı var. Görin bir nefer vesile tapabilliz, eslen Ġran‟nan çiğiz gidiz ha. 

Xop Xüda‟ya kime diyek, kime diyek? Geldiler bu konĢı ki tacırdı, bu da 

taze seferden gelmiĢti erz olsun eleseng Tacır Yusuf diyerdile bilesine, çoğ 

yaxĢı adamıdı, o zemanna o zeman pulınnan sermayedarıdı. Geldiler onın 

menziline seslendiler tacır baĢı, didi bele. Didi biz gitmiĢik bir tene âlimnen, 

muhterem âlimnen biz derdi dilimizi, ruzigarımızı sorıĢmıĢık. Diyiple gedin, 
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burda köçin, gidin bir ayrı velayete. Xüdavend her yere bir ruzu verip. Xop, 

indi sen hara gideceğey? Kömeklik eyliyen bizi, bu kafıleynen aparay, hemi 

bileyin için iĢlerik, kömek eylerik, bar vurrik, bar endirrik, kefıleni erz olsun 

yelik eylerik. Didi men valla restı gideceğem Hazırbeycan erz olsun Ģehrine 

beke ordan gidem Türkiye mahalıne. Xop, seher bu barı barğaneni tuttıyo, 

keĢeng hessabı bularda erz olsun eleseng bir zadları yoğıdı ki bir 

eyâllarıydıyo, bir özleri. Biz zad zindeganlığları yoğıdı, kedim yanı 

xanbadelerde inni ki kimin esaso, vesailo, imkaneto bele zad yoğudu.  Övler 

xalıydı. Geldiler her neme derde değden varıdı, qemi pis, bice her biri bir 

qolvarı bağladılayo gettile tacir baĢı yer bi yer eyledileyo, bularınan erz 

olsun geldi Hazırbaycan Ģehrine. Hazırbaycan Ģehrinnen varıd oldıla mahal-ı 

Türkiye‟ye. Mahal-ı Türkiye‟nin bir tene yaxĢı Ģehrinne bular didi men ta 

bureyçe gelirim. Da bu Türkiye‟den o yana da geĢmirem men. Ġnni burda 

görin neme iĢ tapariz, neme görüz? Men gidirem. Bu getti bağtı, gördü 

Ģehrin kebarınne çadır kurupla, neççe dene çadır lemelifla kimin geçip 

birbirine millet kart üzüynen gelirle, sendeli koyupla xelg eyleĢiri. Bir 

neferde Ģer elinnen geldi, kertı yoğudu onada yol vermedile. Geldi buların 

yanına ottı. Bu Ehmed soruĢtu, kardaĢ didi bele, didi bu Ģerde bügün ne 

xeberdi? Didi bügünleri burda hükümatımız dünyanı veda eyleyip. 

Bügünleri istirle hükümat karar vereler. Didi ne cur? Didi indi meğluğ geldi 

kuĢ uçurdu Allah. KuĢu xanegi, o kuĢ herkesin getti kondı baĢına, onı 

memlekete sultan kerar vererle. Bu Ehmed didi kardaĢlığ adın nemedi? Didi 

Yusıf. Didi Yusıfcan, didi bele. Didi bu da dimedi konĢımnı, didi bu menim 

kardaĢımnı. Didi ele gel diyek birbirine kardaĢ. Adı Hatem‟ni. Menimne 

adım Ehmed‟di. Gelin üçümüzde kelbimizi bir eyliyek, belke Xüdavendi 

âlem o keremi dergâhınnen o kuĢu getire kona birimizin baĢımıza, biz olak 

bu memlekette sultan, hükümat bu dünyadan bir lezzeti, xoĢlığı zindeganlığ 

eyliyek. Bu Ehmed didi indi icaze verin, men perverdigardan, ağalar ağası 

ġah-ı Merdan‟nan bir metlep istiyim görek nece olur? Didi; 

Uzağ yerin konağıyem bilginen ağam 

Yoskıllığın ferağıyem bilginen ağam 

SararmıĢam, solmuĢam yol gelip yorulmuĢam 
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Ġndi cifeyi dünyaye xâr olmuĢam 

Ġndi bu arada yetiĢey dade Eli 

  

Ġndi ırağ yerlerin biriyem 

Bir insanlarin gülüyem 

Mende Allah bendesiyem 

YetiĢ herayime ya perverdigar menim 

 

Men Ehmed‟em sözümü bağlaram 

Burda bir ezayı sağlaram 

Sennen bir metleb allam 

Gerek yetiĢiye herayime menim 

Bunu diyennen sora meğluğ geldiyo temam bir yerli bekerar oldıyo amade 

oldı, bir tene kuĢ kefesiynen gettiler verdiler o zemanin vezirine. Ki vezir 

sen gerek bu kuĢu uçurday bu kuĢ senin iğtiyariynedi. Xop, Xüda istiyenne 

ister, istiye kömek eyliye bir nefere kovlı Ģairde diyiri; 

Gemli göynüm günde ahı zar eyler 

Her yana dolanar qem qusarı yoğ 

Varlını yoğ eyler, yoğıda varlı eyler 

Bu çerkifeleğin itibarı yoğ 

Xop, bu üĢ nefer bir cür danıĢtıla, Xatem didi eger men kuĢ geldiyo menim 

baĢımna kerar taptı, Ehmedcan seni vezir kerar verrem. Yusıfcan senide 

vekili Ģehr kerar verrem. Ehmed didi eger menim baĢımna bu kuĢ özünü 

kerar tuttı, seni vezir eylerem, bunu da gene vekil eylerem. Bu Yusıf‟de didi 

eger menim baĢımna bu kuĢ kerar taptı özünü, men sizin biriyizi vezir, 

biriyizi vekil. Xüdaye erhemerrahmini, dergâhı keremi çoğtu, rehmi çoğtu, 

erhemerrahmini. KuĢu kefesten çığattılayo tutıler ellerine ey Allah‟ın 

yaratması, ey perenne seniyne rudayvaslığın var ne bir neferden korğıray ne 
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bir neferden rudayvaslığın var korğmıray ne ruĢveyeney ne iltimas 

eyliyeney. Xüdavend seni bir perendeye xoĢgili ziba yaradıp seni xanegi 

sağlarla. Sen Tütü kuĢuyey. Tütü kuĢuda dil biler, dil örgedirler bilesine 

elan menim bir tene nevam var Tehran‟na bice dene kuĢu bele örgedip, bele 

örgedip kelam pul verirle, vermiri. Bu kuĢu hey dildarlığ eyledileyo, bir 

nefere intiğap eyle memlekete hıdmet eylesin, pervaz verdile yuğarı. Bu kuĢ 

dünyanı dolannı bu meğluğun dovranını, dolannı kenet vurdu, dolannı, 

dolannı. Bu meğluğun içinnen çığtı. Bu Ehmed‟o, Hatem‟o, Yusıf‟te 

otırmuĢtula meğluğtan kinar. Niye? Koymadıla kartları yoğıdı, koymadıla 

meğluğ içine. Tememı meğluğu dolannıyo geldi Hatem‟in baĢınna özünü 

kerar verdi. Geldiler bu kuĢu tuttular, acığtan erz olsun bilesini baĢın 

üzdüler, leĢini attılar bir terefe, baĢını attılar bir terefe. Ağo bes gidirey bir 

nefer ki dünyade karger ne ilmo ne hilmo erz olsun niye bir nefer yaxĢı 

adam hıdmetgüzarı kiĢver kerar vermirey? Ayrı getirin. Ayrı gettile onada 

hemintor dildarlığ verdile. Pervaz verdile asımana bu dünyanı orda her 

neme varıdı meğluğu dolannı, dolannıyo geldile gene Hatem‟in baĢınna 

özünü kerar verdi. Meğluğ didi babacan bu duvarvar olıptı, Ģayet bu adamin 

pederi ceddinne Ģahlığ varımıĢ, bicede Ģah libas getirin, buni yollayın 

hemmame, baĢına cemal verin erz olsun eger bu adam bicene tike bu Ģah 

libasını biz der nezerde tutak. Eger bunin evvel eli gitti o libasa o tikeye 

bilginen ele bunin cinsi cemaatinne, peder ceddinne Ģah varımıĢ. Geldileyo, 

adın nemedi? Hatem. Apardıla gönderdile hemmame, selmanı baĢına cemal 

verdi. Bice dest Ģahlığ libasını gettiler o zeman tac-ı seltenet ve libas-ı Ģahlığ 

mecmeyide koydılar bunin huzurı hedmetine. Bu istedi el apara erz eyledi 

ağayan menim bir sözüm var, huzurize erz eyliyim ta inĢallah bu libase el 

uzadim. Diyiri; 

Gece gündüz fikreyledim  

Ġlâhi Ģükr olsın celâliye 

Dergahıya Ģükr eyledim 

Xüdaya Ģükr olsın celaliye  
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Meni kurtardım qemi qussadan 

Delaleti, minneti, alideden  

Ve giriftarı ruzigardan  

ġükr olsın celaliye 

 

Ġndi misli nadarlığı dünyadan attım 

Bir Ģeğs-i muhtereminen dostlığ kattım 

Ġnni men metlebe çattım 

Ġlâhi Ģükr eylerem celaliye 

 

Men bir özümem bir kardaĢım 

Yanımna vardı Yusıf‟nan yoldaĢım 

Ġndi tece kısmet oleceg menim baĢım 

Ġlâhi Ģükr olsın celaliye 

 

Men Hetem Sultan oldım 

Dünyadan payım aldım 

O metlebi ki istirdim Xüda‟ya çattım 

Xüda‟ya Ģükr olsın celaliye 

Çoğ keĢeng Ģeri diyiri, bihterin Ģeir diyiri bu oğlan. Bele elin uzattı o tikeyi 

ki bu meğluğun der nezerinneydi, eli gitti o tikeye. Dest vurdula 

mubarekbad didiler, zinneba mubarekbad didiler, qılbei âlem libasın 

giyginen, libasını giydiyo, tac-ı seltenet baĢınna kerar verdiyo, dereceyeo 

zeman Ģah nemeydi vurdula bu çiynlerineyo. Erz eylediler kurban inni emr 

bizden etaet. Didi gidin o çölde iki nefer var, menim xanebadem ordadı, 

oları getirin. Oları gettileyo, seslendi vezir, didi bele. Didi xop, inniyeçe 

vezirlik eylemiĢey, öz payın zindeganlığ eylemiĢey, elan dünyacek de varıy, 
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indi bu dünya bir neferin değil hamınıynı, munta never hamınıynı onı Xüda 

biler. Ġnni buni yollayin hemmame baĢina cemal verin, vezir libasını 

verginen bu Ehmed‟e. Hatem oldı Hatem ġah, vezir oldı Ehmed Vezir. 

Yusıf kırağtan bağırdı göz eyledi biz ağa siziynen Ģert Ģuruta, didi vekil, didi 

bele. Didi bu öz payın dünya malı varıy, vekillik eylemiĢey. Ġndi bu adamna 

erz olsun yollayın hemmame baĢına cemal verin ve vekilliğide verin bu erz 

olsun bu Yusıf‟e. Bular ikisiyne övlad yoğıydı. Bir gün veziro, vuzarayo, 

vukarayo, umarayo, leĢkeriyo, kiĢveri yiğiĢti huzurı hıdmetine. Seslendi ey 

ağayan didi bele, didi men sizden bir sual eyliyeceğem. Menim o sualime 

gerek heqqane cevap veriz. Erz eyldiler qılbeyi âlem nemedi? Didi insan ne 

cur eyliye dünyade muvaffak ola, Ģad ola, xoĢgüzaran ola gerek nemeyliye? 

Erz eylediler kurban sen bir gün sultan-ı âlem oldin. Da bundan bihter arızı 

hesretlik var. Didi bele var. Didi nemedi? Didi övlad, bezi diyiri övladiyne 

ğeyr olsın özüyçün. Ama ola yaxĢıdı, men cur eyliyim ki Xüdavendi âlem 

mene bir tene ya oğlan ya qız bir tene mene övlad versin. O zeman hiç 

vesile yoğıdı ama elan var. Herkesin uĢağı olmırı, bir deva düzeldiple emma 

onin bezi âlimi muhterem, müĢtehidi erz olsun kabıl teveccüh, selah bilmiri, 

selah bilmiri. Diyiri o durust degil. Gerek bendeni Xüda xılket eyliye. Bu 

yan o yan didiler kurban, didi bele. Didi sen Xüda‟ynan ol, Xüda 

seniynenni. Sen edalet divan eyleginen. Benave, biçarenin elinnen tutgınen. 

Bir tene iki tene duv eyledi, heq kimiynenni? Heqqi icra eyleginen. Nehaq iĢ 

görmeginen. Hem özüy hem bu kardaĢin Ehmed vezir ki diyerey bu menim 

kardaĢımnı. Xop, Xüdavendi âlem öz kelamınnan emr buyurup bice yanı 

bunu inni gücünen diyerle bir gadım, bir metre diyerle bir mesele diyerle 

bice eyağin bir heççe ica, çoğ at. Xüda emr buyurdu, bir gadım diyerle bir 

gadım sen gel mene teref men min gadım gellem sene teref. Bu ennaze 

edalet eyledi ki Xüdavendi âlem bir tene qiz verdi bilesine adını çağırdıla 

Zöhre Xanım. Ehmed‟e Xüdavend bir tene oğlan verdi, adını çağırdıla Tahir 

Mirza. Buları koydılar medreseye, medrese o zeman yoğıdı, o zeman 

medrese yoğıdı. Herkes sevad varıdı övünne, mesela bu uĢağları yığardı, 

Kuran dersi vererdi. Da indi kitaplar ki muhterem adamlar, bihterin kitaplar 

tariğleri, temamı dünyanın sözünü tariğ üzüynen yazırla bu vesailler, biz 

çoğ yaxĢı bendeyik, yaxĢı tariğte zindeganlığ eylerik. Kedim meğluğ neme 
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gördü biçara? Çırağ gördü, berğ gördü, maĢin gördü, hevapeyma gördü, 

imkanat gördü, yaxĢa gördü, tilivizyon gördü neme gördü hiç zad, hiç zad? 

Ta hetta men bir kende gittim toya, bir oğlan didi valla dedem diyiri âĢığı 

getir menim yanıma. Gece gittim gördüm çoğ koca kiĢiydi üzden beĢ altı 

yaĢta geçip o yana. Özü mene and iĢti. Didi biz otiz il gece bilmedik çırağ 

nemedir, gece ıĢığlığ bilmedik. Ele gün varken Ģamı yiyerdiko, gece 

kerenguluğta otırardık, ĢebniĢinlik eylerdik. Biz çırağ bilmedik neme ola? 

Bele erz olsun buları koydılar medreseyeyo, varlı uĢağıydı, varlı uĢağı eger 

dede nene derde değse, varlı uĢağı derde değen olar. Tez böyük olar, yaxĢı 

ders oğır, yaxĢı imkanattan hâl olar. O Tahır Mirza‟ynan Zöhre Xanım o 

zemenin esli eleseng ruzigarıne beled oldılar. Yanı eğilleri beĢer on beĢ 

yaĢtan gitti yuğarı,  dünyanın bezi iĢlerine bezi vezifelerine aĢina olar. 

Elbette Tahır Mirza‟ynan Zöhrenin üĢ yaĢ fergi varıdı. Yanı Tahır Mirza on 

beĢ yaĢınnaydı, Zöhre on iki yaĢınaydı. Bir günleri bağtı gördü bu Zöhre 

Xanım keĢeng libas giyip, taze libas giyip, bir keĢeng ele hemi xoĢgildi 

hemi özini xoĢgil eyleyip. Didi emim qizi, didi bele. Didi menim bu 

kitabımna bir Ģeir yazılıp istirem onı diyem. Didi emoğlu di, özge değiley 

ki. Özge değiley diyer ab mire rutğane, dost ve bere bezi bigâne. 

Didi; 

Mâh cemalıye heyran olmuĢam 

Çoğ keĢengni cemalin senin 

Ala gözlerine âĢığ olmuĢam 

YaraĢırı hosnüye senin 

YaraĢırı hosnüye senin 

 

Kollaç kollarıynan keĢeng halıynan 

Dolanıray fehmi kemal öz insanıyan 

Sen kime bağıray heqiqet öz meğamıynan 

O meğamıynan sed barik Allah 
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Emimin qiziyen özge değiley mene 

Gerek guftarı reftarı sen diyen mene 

Eger adın gide çığa temamı Ģerhler Rum u Yemen‟e 

Hüsnü cemalıynen sed barik Allah 

 

Men Tahır Mirza‟yam seni billem 

Cemalıye özümü mayil görrem 

Eger sen kebul eyliyey, men seni eziz billem 

ġirin dilleriye sed barik Allah 

Bu emmi qizi bilmedi da ne delilden diyiri, neme baresinne diyiri? Ele dedi 

emoğlu sağo, barik Allah, sağol. Sen kedimnen medreseler bu cur değildi, 

oğlanın ki ayrı ola qizin ki ayrı ola. Bir meğluğ bir rastı dürüst, hemi 

cevanlar hemi böyük sindler. Safsadığ meğluğudular, rû rast meğludular. 

Ġnni bağıray görürey on iki yaĢınna uĢağ, bir nalayığ nalayığ sözler diyiri ki 

eslan hiç baĢa gelmiye eslan. Bele, bular durdulayo geldiler menzile, 

gelennen sonra bu Zöhre seslendi nenecan, didi bele. Didi bügünleri 

medresede men ecep xoĢal oldum. Didi niye? Didi emimoğlu kitabinne 

yazmıĢtı bir keĢeng Ģeir didi mene. Didi balam neme didi? Didi gözlerim 

terif eyledi, hosnımı terif eyledi, cemalımı terif eyledi, rengiruğumi, 

libasimi, eğlimi, fehmi kemalimi temam Ģeirinen terif eyledi. Nene 

fikereyledi dedi Xüda‟ya ağo bir veğt diyerler filenkes meriz olıp. Didi 

olmıya nezerleyip bilesini? Bu nezer ele var, peygemberde buyurdu, bezi 

edemin fitreti xeraptı, bunin nezerinnen gerek korğay. Didi; 

Balacan gel bir derdi dil eyliyek 

Sen menim eziz balamay sen 

Ġkimiz sözümüzü bir eyliyek 

Sen muhterem balamay sen 
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Sen gözeller içinne diyerle seni 

Cemaliy mat koyıp temam cemalı insani  

Men gezdim dünyani senin hüsnü cemaliye 

Balam sed barik Allah 

  

Eleseng sen bilmiĢey yaxĢıynan yamanı 

Bidar eylemiĢey emoğluy o keĢeng oğlanı 

Ġndi emdaris ola, o istiye seni 

Kebul eyliye bu âli meğanı 

Sene diyerle sed barik Allah 

 

Derin derin dergâhlara dolsı 

ġirin canı bu sövdaya salsı 

Anay sana kurban olsı 

Bu fehmi kemalinen sene sed barik Allah 

Bu yannan bugün geldiler medreseye, qedimne bu medreseler bu cur 

tertemiz değildi, kaĢikârlığ değildi, sima yoğıdı. Divarıdı, divarda mümkinni 

torpağ tökülerdi, eĢkalat tökülerdi. Tahar Mirza bir tene divardan balaca 

daĢa getti bu iki barmağının arasına ele hele menzurda yoğudu atanna değdi 

Zöhre‟nin piĢanesinnen. Seslendi emoğlu, didi bele. Didi sen gerek mene 

tesup eyliyen, menim tesubum çatay, tesubumu eyliyen. Özge mene daĢ atsa 

sen diyey niye atıray menim emim qizina, niye daĢ atıray? Sen özin mene 

daĢ atıray. Didi emim qizi meye men sana daĢ attım, narahat oldin? Didi 

bele. Niye? Burda neççe nefer oğlan qız otırıp, bular giderler övlerinne 

diyerle Tahır Mirza daĢınan vurdu Zöhre‟nin piĢanesinnen. Bir heççe 

narahat oldıyo da ders oğımadı. Durdı defter, kitabını ketlediyo geldi 

menzile. Nenesi gördü narehetti, dede gördü narehetti. Didi balam niye 

narahatey? Da üze kalmadı. Didi valla atacan emoğlum bir dene daĢ attı 

xelg içinne değdi menim piĢanimnen. Didi xelg içinne? Didi bele. Bu 
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yannan muallim geldi Hetem sultanin hıdmetinnen. Erz eyledi ağaye 

muallim, iĢiy var,  söziy var? Didi bele. Nemedi? Didi sultan-ı memleketey 

her hükmü eleseng yerir. Ġki tene medrese salin, birine qizler gitsile, birine 

oğlanlar gitsile. Bu curda olmaz? Didi niye? Didi misli ki Ģağırdler mene 

iĢare eylediler Zöhre Xanım‟ız emisioğlu daĢınen vurdı. Didi xop, menim 

qizim ta kerarı kefaf ders oğuyup? Didi bele. Basevad olıp keĢeng. Didi da 

koymam da seher medreseye geldi. Tahır Mirza‟nın bir mehel varıydı. 

Gelerdi durardı o mehelde emisi qizi gelerdi, ellerin vererdi birbirineyo 

birya qız bilmirdi ki bu Tahır Mirza nemeye elin verir, bunin eline. 

Giderdile medreseye. Gene medreseden çığanna ellerini vererdi birbirinin 

ellerineyo, necce inni cevanlar, ele iriye meğluğ içinne elin verip külfetinin 

elineyo, siğilipler birbirinin yanına xelgin. Baba bu seniydi da, bu seniyni. 

Da bunin eliynen tutmuĢay, siğilmiĢey bunin yanına bu ğiyabanin bir bile 

meğluğ içinne nemeye, bu seniynidi da. Bezi var eslan ele koĢem bahem 

gidirle. Belke aralarınna bir mitir fesile var ele bahem danıĢırla gidirle. Ama 

bezi ğeyir. Tahır Mirza ey durdı, yol gözledi. ġagirdlerden her biri geldi 

Taharcan niye medreseye gelmirey? Didi yoğ, niye? Didi; 

Ġntizarem gözüm yolda 

Gelmedi menim yârım  

Ġntizarem gözüm yolda 

Gelmedi menim yârım 

Bilmirem atamnan ya anamnan  

SorıĢıp iğtiyarım menim 

  

Ege diyem dastanların sözüdü 

Ege diyem hesretliğin özüdü 

Özge degil emim qizidi 

Gelmedi menim iğtiyarım 
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Gözüm yolarda kalıp  

Sararıp rengim solıp 

Bügünleri menim hâlım xerap olıp 

Gelmedi menim heqimi vefadarım 

 

Emim qizidi ala gözü var  

DanıĢmağa Ģirin sözü var 

Menimnen medreseye gitmese revadı 

Hesretliği var gelmedi menim yârım 

 

Tahar diye özünü bildiri 

Gözümün yaĢı sildiri 

Eger gelmiye qemi qussası meni öldürür 

Gelmedi menim vefadarım 

Özüde gitmediyo, geldi öve. Nene dedi balam bes medresen tez geldin. Didi 

da gitmirem. Niye? Gitmirem da. Ağo niye gitmirey? Didi emim qiziynen 

bahem giderdik, behem gelerdik. Ġkimizde xoĢ idik birbirinnen. Ġnni 

muallim gelip atama diyip, meĢkul olıpla medrese salırla oğlan medresesi 

cudagane, qız medresesi cudagane. Xop, övlad bir oldı, Xüda dede nenenin 

dadına çatsın. Her neme diye gerek ola. Durdı çiğti yazıyayo, küçeyeyo bir 

beĢ, on, yirmi nefer nadan, edünya bixeber, heqiqetten bixeber, merifetten 

bixeber saldı yanıyceko di bu çiloykebabıya yidile vezir oğlıdı gelip. Atam 

gele verer. O libasları libasfuĢtan aldılar giydiler, suretin sahıp meğaza 

verdi, atam geli verer. Her qız geli geçe ona bir hercai söz didiler. Bugün 

seher biri gün daha biri gün oldı beĢ, on, yirmi gün oldı meğluğ sutahi geldi. 

Da özün sağlıyabilmedi. Yiğildiler derbanın kapısına. Hetem sultan çiğti 

dervanin kapısına ağayan nemedi? Didi senin kardaĢin oğlı hemi bais olıp 

bizim abrımıza hemi mennen ne qad libas alıp diyip dedem verer, neççe 

defa geliple menim çiloykebabımda qeza yiyiple ağam verer. Möüz satan, 
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kiĢmiĢ satan o zaman acil her nemeydi, yiyiple, ciblerini doldırıpla diyiple 

dedem verer. Bizi biçare eyleyiple. Ya kardaĢin oğlına nesihet ver ya teğten 

gel aĢağı biz ayrı Ģah kerar verek. Evvelden erz eylemiĢem bu kardaĢı 

değildi ki konĢıydıda. Yolladı geldi temamı Ģehri böyükten küçüğe devet 

eyledi, bir tene meydan varıdı, ona diyirle meydan-ı cellad. Gettiler Ehmed 

veziri orda boynın vurdıla. Ki sen uĢağıya niye nesihet vermiyen? Boynın 

vurdula, Taher Mirza xaneniĢin oldı. Da korğıdandan yazıya çığmadı. Geldi 

oldı beyram ki bu kedimne resm-i sunetidi, resmi erz olsun rûsumnu beyram 

günü Ģadlığ tutarlar, birbirinin övüne giderle. Xüdavendi âlem o günü bir 

cur kerar verip, eger bir konĢıynan kineyi kudretin, dovay bir veğt oldı 

beyram gününne da onı üregiynen çığaday. Gidey koğumo, kardaĢo, eli, 

tayfanı görey, sazıgar ola. Da hiçkes hiçkesten kineyo, kudreto, dovayo, 

murafayo, recayetligo bu cur olmıya. Erte didi nene, didi bele. Didi men 

inni nemeyliyim? Didi niye balam? Didi elan bügün beyramnı, bügün dünya 

Ģaddı, xoĢaldı, biribirinin övü gidirle, koğım, kardaĢ birbirinin övüne gidigel 

elirle. Bizim övümüze hiçkes gelmiri, bes menim teklifim nemedi? Didi 

balam, didi bele. Didi naehl oldin, dedeyi ölüme verdin bu meğluğ içinne, 

güman eylirem özünne bir yaxĢı oğlan çığmay, bir eğilli oğlan çiğmay. 

Niye? Diyer, gecenin kerenguluğu evvel aĢkamnan bilini. Salı ki nikust 

ezbaharı Ģipeydas. 

Sennen meğiyenni, sen derde değen oğlan çığmey. Didi; 

Aman nene qineme meni 

Menim tükenmez derdim var 

Naehl bilme meni 

Men giriftarem emim qizine derdim var 

 

Nenecan men cevanam 

Ders oğumuĢam meye nadanam 

Cevanlar içinne ele menne insanam 

Ama kimse bilmiri üregim meni 
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Ġnni ilgarım bağlarem bu ruzigare 

Cemalim benzeri aye 

Menne gettin sen taye 

Arızıynan bilmedin derdimi menim 

 

Men Tahır Mirza‟yem derdime ne çare kilim 

Kimi özüme merhem bilim 

Ya bu derdi üregimnen çığat ya nakam ölüm 

Çünkü kimse bağmırı mene 

Didi balam, didi bele. Didi durray libasin giyerey, xop, her cür olannan 

sonra nene bilirdi da bu emi değil. Ama didi da didi emiyni, cigeri ağlatmak 

olmaz. Dur, libasın giyginen hamı bügün gider evvel dedey Hetem sultanı 

görer annan gider koğım, kardaĢ övüne. Niye? ġah-ı memleketti. Senne 

durgınan keĢeng libasın giygineyo, get emiyi düĢ eyağına. Her cur ola, her 

cur ola cevanay. Hezar cur arizin var, hezar cur hesretliğin var. Belke 

bağıĢlıya teskirin sen hele medreseye gitmiyey qasıp olmıyay, hele azad 

olaceğen. Tahır Mirza durdıyo libasın giydiyo, mustegim geldi dervara. 

Geldiyo pilleden çiğirdi, gördü emisi qizi elinne mecmeyi, gidiri 

mecmeyinin Ģirinisini evez eyliye, temiz eyliye, taze eyliye, konağ geliri 

meyleyliye. Emisi qizine didi emi qizi, didi bele. Didi mecmeyin koy yere. 

Didi niye? Didi vella xelg görüĢürdü, bizde emi qizi, emi oğliyek görüĢek 

da. Didi emoğlu kemegil olma. Sen elan mene namahramay durusto emim 

qiziyey, oğliyay. Menne emim qiziyem ama biz namahremik birbirine. Biz 

nebaye birbiriynen görüĢek, didi baba xelg görüĢürdü avrad kiĢi gördüm 

didi yeğin bacı kardaĢımıĢ, yeğin merhemimiĢ. Biz elan namahremik. Dime 

emide bu pille müstekim otağtan görükürü, emi müstekim ordan bağırı, bu 

oğlan bu qizin yolın tutup koymır gide, kolın salırı boynına, bundan mesele 

busayave eyliri bu qeziyeni Hatem Sultan gördü. Taher Mira geldiyo selam 

erzeylediyo, düĢtü el ayağına, orzı mezred istedi, dayi emican, diyer, kul 
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hatasız olmaz ağa keremsiz, gele kerem üstüne. Men nadanemo, cevan ne 

eğlin piĢip ne meğzin piĢip ne istidadı bernameye fehmi Ģulun piĢip her cür 

olannan sonra nadanay. Ema sen bügün elhamdulillah sultanı memleketey, 

Xüdavend sene eğlo, kemalat Xüda verip bileye. Bes belede menim 

teskirimi bağıĢlagınan, didi senin teskirin neber bağıĢliyim? Didi menede bu 

leĢker içinne bice dene meğam ver, icaresen disiler bu Ģah‟in kardaĢı oğlıdı, 

o bağtı mesele inni ki kimin serhengo, setibo, serleĢkero, guruhbano, efsero, 

derece bu cur değildi. Bice mepam yazardıla parçaya, tikerdile kolına ki bu, 

bu meğamin sahıbıdı. Didi sen hiç zada layiğin yoğtı senin. Sen divaneyey. 

Men sene bir sermayeyi verrem, git bir tene meğazeye muhim tacırlığ 

meğazesi tutgınan, sermaye verrem qasıplığ eyle, beĢĢa çörek çığat 

neneynen özin zindeganlığ eyleyin. Ama sen layığın yoğtı ki men bir 

dereceyi yazam bir parçaya, verem sene. Xatırcem ol. Du xoĢ geldin. Vezir, 

bele. Vezir xezaneden bir miğdare pul verginen bu gitsin, qasıplığ eylesin. 

Berader geldiyo, dükan açtıyo bilmedi neme sata ala, nemeni sata, neççeye 

ala, neççeye sata? Bir naĢı adam, nadan adam, herkesten gitti ala bire iki üç 

giran verdile bilesine, herkes geldi seher verrem, dünyacek malın göttü gitti 

sorağ olmadı. Anı çekmedi verĢikesliğinin ilaniyesini vurdula duvarlara. 

Ehmed vezir oğlı erz olsun Taher Mirza verĢikes çiğip, gelin gidek Ģahe 

diyek. Geldiler töküldüler derbarin kapısına, ey qılbe-i âlem senin kardaĢın 

xelgin malını heyfi meyl eyliyip, onnan neççe xelvar dügü getirip, onnan 

neççe xelvar möüz geitirip, onnan neççe xelvar badam getirip o zemanin 

mesele eleseng metahı neççe xelvar nohıt getirip pulını vermeyip, sa hiç 

bilinmiri kime satıp? Ġnni el bizdeno etek sennen. Her cür selah bilirey 

bizim sermayemizi bu beyinden aparıp. Didi he. Bes, belede ele meni 

Ģahlığtan salar. Didi meydanı vurin diyin cellad hazır olsın. Men buninde 

özünü beyinden aparmasam, men baĢarabilmem burda Ģahlığ eyliyem. Diye 

mesele bu esli kardaĢıydı, her cür vardı üreği yanardı ğeyir da, konĢıyılarda. 

Hükm eyledi Tahır Mirza‟nı kolın bağladılar, gettiler meydan-ı idame, 

cellad hazır oldı, meğluğ hazır oldı, Ģer temam töküldü tamaĢaya hazır oldu, 

gettiler bir dâr kurdula, Tahır Mirza‟nı sağladılar dârın ayağınna. Hey bu 

yan, o yan geldi baba, biri didi men her ne vermiĢem istemirem, istemirem. 

Eye menim pulıma göre dövlet bunu istiri öldüre, men istemirem. Hatem 
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Sultan‟na geldi, meydanı verdi teğt-i selteneti berkerar eyledile, eyleĢti. 

Seslendi ey millet siz ki tökülmüĢüz menim kapıma Ģikâyet eylemiĢiz. Men 

dedesini bunu boynın vurdum, indi özü muzahimni bu Ģehre, sizin malinizi 

temamı heyfi meyl eyliyip, da munin teskiri bağıĢlamalı değil. Meğluğ 

yiğildi, didi Tahircan, didi bele. Didi biz vasıda ollik, her cür olsa emidi. 

Sen bir diginen emi bağıĢla. Didi eyle desem Ģeirinen diyerem, hamısı 

eĢidsin hamı. Didi öldürme öldürme burda bir keĢeng Ģeir diyiri; 

Öldürme öldürme erzim eyliyim 

Öldürürey biteskirem xan emi 

Sen meni öldürrey dexl ollay nahaq kana  

Aman emi, mürvet emi, xan emi 

Bir veğt gördü medrese uĢağları Kuran elinne tesibe düĢüple, diyiple bizim 

hem kılasımızı Ģah nebayed öldüre? Kuran‟ı aparak and verek, belke 

öldürmeye. Tahır Mirza didi; 

Göyül desgahınnan düĢtü cadeler 

Men iĢmedim yâr elinnen badeler 

Mektep uĢağları mektepzadeler 

Temam iltimasa geliple xan emi 

Tacırlar yiğildiler bazara, didiler baba dünya malınnan sarı cevan ölüme 

gidiri. Gelin bir qedri pul tökek mecmeyiye tutak elimize diyek baba 

malımızı ki istemirik, bu pulıda kömeklik eylerik. Didi; 

Nece diyim gözüm yâre düĢüptü 

AlıĢıptı Ģikes göynüm piĢipti 

Temam Ģehrin yâdına düĢüptü 

Rehme gelipler aman emi, mürvet emi, xan emi 

Xelg geldi qılbe-i âlem biz malımızı istemirik hiç. Helal olsun. Bir bilede 

pul getirmiĢik, bu oğlana kömek eyliyek. Ġndi sen neme diyirey? Didi geyri 

mümkinni, geyri mümkinni. Özüz gelmiĢik Ģikâyet eylemiĢik, özüz gelmiĢiz 

derbazın kapısın tutmuĢiz. Ondan sora diyiri; 
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Siya telle ese ese gelip 

Yârım keklik kimin sese gelip 

Eger bağıĢlasay iltimase gelip 

ġehrin tacırları xan emi 

 

Men eger diyem hıdmetine nadanam 

Emma Xüda eğl verip bice insanam  

Tahar Mirza diyer özge değilem cigeriye benni kemanam 

O bendi kemanı yeğin bilmirey xan emi 

Bu yannan kenizler yiğildiler didiler Zöhre, didi bele. Didi dedey emoğuyu 

öldürür ya. Didi nemeyliyim, menim elimnen neme gelip? Tayesi didi men 

örgederem neme gelip. Didi neme? Didi libasın giyerey, bir tene tacırlığ 

libası, libasın üstüne giyerey, bir tene niğap sallay üzüne, üzüye, bir aba 

çallay çiyniye, giran baha esa, giran baha tesbe tutaray eliye. Giderey 

diyerey kurban men bu cevanı kanını satın allam. Öldürme men bu Ģerden 

soruĢmuĢam, bu müğessir kimni? Diyiple kardaĢı oğlıdı. Sen özge sözüne, 

dünya malına bir tene cevanı istirey beyinden aparay. Didi ağo neme diyim 

orda? Didi diginen ya men konağam, geribem üzüyne tutmuĢay da ya meni 

konağlığıma, geripliğime konağam, bunin teskirin bağıĢla ya kanını satın 

allam. Kul bazarınna kul almak, qeri almak azaddı. Men bunin kanını satın 

allam, her ne qad diyem pul verrem bu cevanı öldürme. Kenizlere didi sizde 

gidin durin orda, menim çadırım örtin, Taher Mirza desi beke, menne 

gelmiĢem tamaĢaya. Didi; 

Emican bilginen sözüyü 

Mayil eyle ruzigarı gözüyü 

 Tangınan qizler içinne qiziyi  

O da vasıda olıp xan emi 

 

Taher Mirza diyer men bildim 
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Nadanlığın setmesini gördüm 

Ġndi burda bikes oldum 

Aman emi, mürvet emi, xan emi 

Didi baĢa gelmez. Qizi tacırlığ libası aba çiyninne, Erep libası, libas giyip, 

bir cür çalma töküp bu baĢiya persekleri üzün tutup, çennan tanınmırı. Eli 

döĢünne edap yere gitti, seslendi tacır baĢı, emr. Didi kuban, didi bele. Didi 

men bura qasıplığa gelmiĢem, men Ereb‟em. Emma veli bir veğt düĢmen 

sözüne gitmeğe mayil olma. Ne çöreğiynen geliri kardaĢı oğlıdı bir, cevannı 

iki, verĢikest olıp üç, iĢidmiĢem belke qizin de istiri bu dört. Xop, qizin 

verme, tacılar heqqinnen geçip, diyi istemirik. Mektep uĢağları Kuran 

ellerinne getirip, Kuran gelip meydana. Bu Kuran‟an nece geçirey bu üç, 

men bir geribe tacirem, cigerim kebeb olır bu cevana. Didi tacır baĢı kanın 

birdi. Bir keski istedi memlekete ğıyanet eyliye, onın mucazatı var. Didi 

xop, heleki sen buni istirey öldürey, ver aparsınlar çöl kenarınne 

öldürsünler. Burda öldürmesinler. Niye? Zöhre fikreyledi didi, o cellad ki 

apara onı öldüre, onı görrem rüĢve verrem, apar çölden bir ağa çığa gide ha. 

Cellad, bele. Bu oğlani çekerey atin terkine, götürrey giderey keĢeng boynin 

vurray, köyneğini bulaĢtırray kana, men bu enzarı merduma diyerem 

babacan, siz ki bu oğlannan zeninidiz, bu oğlan muğesiridi, men cezasına 

çattırdım. Didi kurban icaze verrey men bu celladınan danıĢığ eyliyem. Didi 

celladınan neme danıĢiğin var? Didi niye cellattı da? Görem bu ne 

çöreğiynen gelir mesele apara insanin boynın vura? Bunu soruĢam 

bilesinnen. Çekildi kinare didi cellad, didi bele. Didi Zöhre Xanım‟in qesti 

qecerinin eyağıynan, ordan apar. Ordan sene pul çığer, Ģah diyiri yüz tümen 

bir ad verrem bileye. Diyer Ģorba pilavdan yeğ olur, diyer eĢid inanma. 

Ġnanma bir qıran vermez bileye. Ema veli Zöhre orda sene hekmen hessabı 

pul verer, sen xoĢbeğt ollay. Duyum kurban didi bele, didi iki tene kazı 

koĢgınan bu cellâdın yanıycek. Didi niye? Didi xop xelg malınnan geçip, 

istemiri. Mektep uĢağı ki Kuran getirip. Ġnni qiziyneki vermiren. Bes, iki 

tene kazı gönder, bu oğlanı makıme eylesin, görsün bu oğlan o evvel ki teki 

nadanlığıno, divaneliğino, xelafını eyliyecek ya töhbe eyliyip seri salim 

adam oleceg. Ġki tenede qazı gönder. Didi bunuyo geldi, meydannan çiğti 
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libas töktü yereyo, qesti qecerin penceresin açtı, cellad Tahır Mirza‟nı 

çattırdı erz olsun qesti qecerin eyağına. Ordan Zöhre seslendi cellad, didi 

bele. Didi sağlama onı, hara aparıray? Emoğlumun burnunnan bir çike kan 

gele, temamizini verem qırana, hara aparıray? Ġndi Tahır Mirza diyiri, 

didim; 

Gözel gel bir sohbet eyliyek 

Men gidirem Allah sağlasın 

Ġkimizde birbirine ruzigarı helal eyliyek 

Men gidirem, sen kalıray, seni Allah sağlasın 

 

Gözeller içinne gezerey 

Emma hesretin kalır üregiyne bağrı ezerey 

Nece bu derde dözerey 

Nece bu derde dözerey 

Emim qizi Allah sağlasın  

 

Menim için dünya oldı temam 

Ölüme gidirem bilginen inan 

Bir veğt anam menziline bir dolan 

Neneme diginen Allah sağlasın 

  

Tahır Mirza diyer men elim üzmem damamnan 

Geçerem yolınnan baĢınan cannan 

Men nakam gidirem dünyadan 

Emim qizican Allah sağlasın 

Cellad didi xop, ordan yüz tümen pul, saldı geldi aĢağı. Didi cellad, didi 

bele. Didi iki tenede kazı geliri, üçüz bu yüz tümen puldı, bunu bölin. Bir 



1067 

 

qedride verin Tahır Mirza‟ya çölden elden salın diyinen gitginen da bu Ģehre 

gelme. Belke görek ruzigar nece olır? Emma menne bir Ģeir diyim, apar 

bilesine. Ġndi diyiri; 

Atay öldü baĢı sağolsun 

Ayrılığ oldu neme gerek 

Hesretliğimiz kıyamete kaldı 

Bu dünya fanıdı ne dimek gerek 

 

Men bağaram senin keĢeng boyuya 

  Hesret kaldım gelem senin toyıya 

Ama üregiy yanmadı öz halıya, öz ruzigarıya 

Emoğlucan git Allah sağlasın 

  

Men senin derdi dilinnen öllem 

Öz kedrimi billem 

Bir veğt seni yâd eylerem 

Emoğlucan baĢiy sağ olsın 

 

Men Zöhre‟yem her üregin ariyam 

Qemi qussanin bargahiyam 

Men senin yâriyam 

Eger bu dünyada kıyamet olsın 

Emoğlucan git baĢiy sağ olsın 

Tahır Mirza‟nı gettiler çöle, ordaki mügessir getirerdile, boynın vurardı, 

berri biyabanna hiç kes yoğudu, biguman yeridi, gettiler ora. Bu yannanna 

kazılar geldi. Xop, Tahırcan, bele. Biz senin mahkeme eylememiĢek. 

Bilmirek ağo bir neferi idam eyliyeler, öldürele o gerek çoğ teskirkar ola, 
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müğessir ola, ya adam öldüre ya neççe xanebadeni bahem vura, ya bir neferi 

çoğ zülm eyliye, de hettinden çığa. Dadgah bir cürdu ki peygamber 

sallalahü aleyhi ve alihi sellemne erz olsun bu söz baği kalıp ki heqqinnaz 

gerek heqqine çata. Xop, sen nem eylemiĢey, bu emi dedey ki öldürdü, 

özüye ki aparı öldüre, getirip öldüre? Didi bice erzim var eger hıdmetize 

icaze versiz, erzim eylerem. Didi nemedi? Didi; 

Elleri hınalıydı beyrem günüydü 

Mene bir bayramlığ verdi kazılar 

Alma yanağınnan gül boğağınnan  

Derdi verdi bice cur nari kazılar 

Didi xop, burdaki mugessir değiley bu söze.  

Elleri hınalıydı beyrem gününde 

Beyram günü hamı eline koyar. Elbette gitmiĢey emiyi görey, emin qizi ya 

bir tene enar ya bir tene sib ya bir qedri Ģirini verip bileye, bu müğessirlik 

değil ki. Didim; 

Emim qizim can senin kere kaĢiy var 

Didi oğlan meye senin muĢkil iĢiy var 

Didi men xesteye ne yemiĢin var 

Didi varım bir cür narım kazılar 

Didi he, burda bir yerde muĢkil tapırı. Sen beyram günü geldin emiye? Didi 

bele. Didi emin qiziyi harda gördin? Didi pillede mecmeyi aparırdı, menne 

küçede gördüm xelg görüĢürü, bilmedim bu görüĢmek bu cür hirsine değil. 

Gerek merhem merhemnen görüĢe, istedim emim qiziynan görüĢem, dime 

emim bu pille musteğim otağına aĢikâr görüp bizim qeziyemizi. Didim; 

Emim qizican men seni allam,  

Didi emoğlucan men sene gellem 

Didim bes, gidirem kimlere kallay 

Ağlayıban kan yaĢı töktü kazılar 
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Men diyebilmedim bir kimseye sözümü 

Hiç kese bir derd bilen tapmadım diyem sözümü 

Nadan bildim özümü 

Mayil eylemiĢem dergâhı ilahiye gözümü 

Men biteskirem kazılar 

 

Men Tahır Mirza‟yam dedem nakam gitti dünyadan 

Men doymam Zöhre kimin sonadan 

Eger siz rehmo, mürüveto, edalet eleceğiz dünyadan 

Men elan derdimi size diyerem derman eyleyin kazılar 

Kazılar didiler xop, babacan. Sen burda didin, men bu qız meni yandırıptı 

kazılar, biz bunu yazarik ki giderik emiye diyerik bir qedri senin qiziynede 

teskir olıp. Bu oğlan gelirmiĢ bir haççe bu Hemedan dili diyerle öziyi lus 

eylemiĢey yanı yüngül eylemiĢey. Diyerle özüyü lus eylemiĢey bu cur 

hessap eylirle. Senin qizin bir haçça teskirkardı, o da cevannı, nadan, 

nebuğte. Onıy yanınna qiziy özüni bir heççe lus eyleyibo o da diyip, kolını 

salığ boynuna. Diyip gel görüĢek. Bes, belede burda biz seni, teskirkar 

saymak, xop, bu puluda biz erz olsun yüz tümenni eger istiyek mesele bunu 

biz üçümüz bölek bu hiç cur gelmez. Elle böllük dört yere baĢa yirmi beĢ 

min tümen, yirmi beĢ tümen verrik sene, sen eli kuru da sen kendine 

qeyidebilmey. Qeyidey muğasirey da. Yirmi beĢ yüz tümenne biz baĢa 

ikimiz, elli tümen. Yirmi beĢ tümenne bu celladin. Biz giderek diyerik 

kurban, biz makeme eyledik, oğlanı hessabı makeme eyledik veli oğlanna 

teskir yoğtı, hiç. Munta senin qizin bir haçça nadanlığ eyliyip, o da cevannı 

özünü lus eyleyibo, eger sen bu oğlannan bir iĢ görmüĢey, bular ikiside 

nadanımıĢ. Nadanin çenna teskiri yoğtı. Ağıl adama bir görse teskiri var. 

Ġnni bu yirmi beĢ tümennen git, bu dünyanı dolan, her yerde iĢ taptin 

iĢleginen, beĢĢa çığatgınan, emrin dolandırdıgınan. Bir ruzigar bir 

ruzigardan geçsin xop, belke emiyi bir heççe hüsülesi geler yerine, o 
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qezavatı ki seniy için eyliyip, öldürmek ki senin için eyliyip, o yâdınnan 

çığa. Sen geley aramcek erz olsun Ģehre bizde bu qizi koymak hiç kes ala. 

Herkes gele, elçi gele, biz o elçini yabanlarıko, koymak senin adağlin 

ruzigar ola. Gel adağlıyı algınan, Tahar Mirza bular gettiler didi men neçe il 

gurbette kalım? Didiler hiç olmasa hiç olmasa dört beĢ il gerek kalay. Tahar 

Mirza ottı çöl, ber, biyaban, veregzar hiç zad yoğ, ne xurden ne Ģamiden ottı 

orda da aĢkam oldu. Didi görey bir il oldu, o veğtten gelmiĢem bura göre 

diyirle bir il oldı. Bular mana didile beĢ il kal. Didi koy kalım alt il olsıya, 

iki il olsıya. Elan günerteden bir il olıpda. Kalam aĢkam olsın iki il. AĢkam 

oldu. Didi durum gidim. Didi yoğ ele kalım üç il olsın, kalım dört il olsın 

kalım beĢ il olsın, geceni bir mukafatınan seher eyledi. Teskiri yoğ. Niye? 

Bir nasperveride, perdöĢeğin üstünne yatan insan gece verek içinne yata, put 

içinne yata, biyabanna yata bu beĢ il ki seldi. O mümkinni on ile tükene. 

Niye? ġairde diyiri; 

ÂĢiğiyem min aye değer 

Her zülfün danesi min aye deger 

Ġl var bir güne değmez 

Ama gün var min aye değer 

Günnen günin ferk var. Didi xop, elan on il oldı da. Ezbezke gece bergezliğ 

çekti, ta seher oldı. Ġndi gidim, görüm kim ölüp, kim kalıp, Ģehr ne cür olıp, 

emim diridi, diri değil? Xop, hara gidim, hara gidim? Didim emim qizi 

Zöhre‟nin gülĢen bağına. Orda bir boğan var, meni çoğ isterdi. Onnan xeber 

alım ki elan men neççe ildi gitmiĢem gurbete, kim ölüp, kim kalıp, kim var? 

Geldi kapın çaldıyo boğan geldi kapıya, aha Tahırcan seni apardıla öldürele, 

bes ne cür oldı? Didi xop, elan men on ildi gitmiĢem, didi on il, didi he. Didi 

baba sen dünen gitmiĢey, neme on il, sen dünen gitmiĢey. Didi ezbezke 

kollığ çekmiĢem, eleseng on il gitmiĢem gurbete ey boğan. Gidirey emim 

qizina diyerey, Tahar Mirza gelip bağa. Bize gelsin bağa, men onı görümo, 

onnan Xüdafız eyleyimo, o veğt gidim. Meni cellad yola salıp, menim iĢim 

rast gelmez, meni kazı yola salıp, iĢim rast gelmez. Ama emim qizi hekmen 

yola sala, belke men dört beĢ il gurbette ömrümü serf eyliyem. Yolladı bir 

tayesi varıdı, bir zenan xelgiydi. KocalmıĢtı ama beke neved du duman 
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dağıtmıĢtı ezbezke Ģeytanı fesadıdı. Ona bir pul verdi, o didi gidirey, kul 

bazarına berre satalar. Ġki tene cevan satın allay, bir pulı hengüfte hazır 

eylerey gidirey bağa, Tahır Mirza‟nın özin yola sal, gider gurbete. Geldiyo 

kul bazarınna iki tene kul aldı berre o zeman satardıla, herkesin iki oğlı 

olaydı emri geçmeyeydi, bir tenesini getirerdi kula bazarınna satardı bir 

özgeye. Ġnni oğlan giderdi oraya qussa yiyerdi, öleydi, kaleydi öz oğlıydıda. 

Ġki tene kul, bir qedri hengüf pul gettiler bağa. Seslendi emoğlucan niye 

qeyittin bes, neber oldı? Didi; 

Emim qizi gel bir sohbet eyliyek 

O keĢeng dilleriynen sal yola meni 

Ġkimize bir fikr eyliyek 

ġirin dilleriynen sal yola meni 

 

Men gidirem bilem 

Bilmirem ölem ya kalam, seni görem 

Gurbette kalam seni bilem 

ġirin dilleriynen sal yola meni 

 

Emim qizi üregim hesretinne öz elimne kaldı 

DüĢmenler sövünde dostler hesret kaldı 

Bizim âĢığı meĢuğluğumuz kıyamete kaldı 

O Ģirin güftarıynen sal yola meni 

 

Men gidem gurbette kalam 

Derd elinnen saralam solam 

Bilmirem veteni yâda salam 

KeĢeng Zöhre‟m sal yola meni 
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Taher Mirza‟nın sözünü diyerle 

Bezi edam menim emimi qinerle 

Meni gurbette ölmüĢ bilerle 

Emma men eĢk elinnen öldüm sal yola meni 

Xop, emoğlucan da çare yoğ. Bu iki tene nökerin, bu da bir bile pulin, hiç 

elin ağden kereye vurma. Git bu ellerin dolan, yaxĢı yerlerde kal, yaxĢı 

xoreklerden ye, yaxĢı yerleri seyri sefa eyleginen, kovlı Ģair eyrı neğilde 

diyiri, alnına yazılanı baĢına gelir, her neme o piĢaniye ki Xüda yazıp 

bendenin bizim baĢımıza gelir. Ta görek dünya ne cür olur? Tahır Mirza bu 

iki tene erz olsun eleseng cevanı göttü yanıyceko ve üz koydu biyabana. 

Xop, bu pul bir zad tuta üstüne gelmiye, her ne qad ola tükenir da. Ama 

gerek üstüne gele. Bu karger olan değildi, iĢliyen değildi. Bu iki tene kul 

almıĢtıla, koĢmuĢtıla bu Tahır‟ın yanıycek bular ikiside dede, dede neneleri 

yuğardan aĢağı gelmiĢti, bular nasperverideydiler, eyağ yalın gezmemiĢtile, 

gece yuğusuzluğ çekmemiĢtile, kollığ çekmemiĢtile. Bular ikiside qussayo, 

veremdeno, derdi serden ikisi de dünyanı veda eyledi. Tahır Mirza‟nın 

ikiside elinden getti. Çünkü geçmiĢti Ġran torpağına. Gezdiyo Erdebil var, 

orda bir avıgerim var, vesaili olan erz olsun geler ora. Bir sudu daĢin içinnen 

çiğiri, üĢ tene hovız bağlayıpla, evvel hovızı evvelke su, Ģidded dağda hiç 

kes girebimez. Dovımada bezi adam girer, hamı adam girebilmez ama 

seyyumna hamı girebilip, aftan eyliyebilir. Bazırganlar kedim gelerdile ora, 

bice bazırgan geldiyo, kafılesini vurdu erz olsun kemendeyo, ottı suvin 

qırağınna. Tahar Mirza‟da erz olsun ottı suvin qırağınna desmalınna bir 

qedri kuru çörek varidi, yavan çörek varıdı. Onu bir heççe sudan septi o 

çöreğe, o çöregi daĢınan bir haçça xurd eyledi ki diĢi öhdesinnen gele yiye. 

Bu bezirgânna bağırdı. Desturda vermiĢti nehar düzeldele. Seslendi cevan, 

didi bele. Didi ha yandan gelmiĢey, ha yana gidirey? Erz eyledi bezirgân 

gidirem sernıvıĢtem dalıycek. Didi xop, hara uĢağıyey, hardan gelmiĢey, 

nekareyey? Didi eger diyem, Kerem‟de diyiri; 

Dededen babadan böyük zadeyem 
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BeĢ gün bu yoğlılığ mene ar değil 

Menne öz yerimne bir Ģeğsin oğlıydımo erz olsun bir Ģeğsin övünne 

nasperveridere böyük oldım, didi du bes gel bizim yanımızda otu, elan nehar 

düzeldirle, o çöreği koy kalsın. Bizimnen nehar yiginen. Geldileyo neharı 

düzeltileyo, keĢeng hessabı. Bu Tahır Mirza sofra qırağınna bir cur ottı, bir 

cur qeza yidi. Bu bezirgân ele bunin fehmi Ģuluna, insaniyetliğine ele 

giriftar oldu. Didi oğlan, didi bele. Didi sen, didin men böyük zadayem, 

didin men nasperverideyem ama men inanmadım. Ġnni ruzigarı bir qemi 

mene danıĢ, görüm nem olıp ki sen bügüne kalmıĢay. Erz eyledi kurban xop, 

bir yan insan yuğardan aĢağı geldi yanı dünya tükendi bilesi için xop, 

dünyada hem xardı hemi intizardı hemi düĢkünlüktü vetennen bizardı. Men 

hemi vetennen bizarem hemi ahı zarem hemi elan bilmirem nemeyliyem? 

Didi xop, istiren men senin için bir fikreyliyem, sen menim sözüme giderey, 

erz eyledi kurban giderem bele. Senin sözüye giderey. Xop, inni bir 

müğteser sözüyü beyan eyleginen görüm erz olsun ne curdu? Didi; 

Bahar oldı bahar çağı 

Ne tez soldı güllerim menim 

Yârınan danıĢan yerde 

Lâl oleydi dillerim menim 

 

Cevanam belim büküldü 

Temamo diĢlerim töküldü 

ġane değmedi töküldü  

ZerefĢan tellerim menim 

Bele. Gördü bu keĢeng, Ģeirde keĢeneg diyiri. Çoğ keĢeng Ģeir diyiri. 

Kimler menim göynüm aldı 

Menim emim qizi meni yola saldı 

  Hesret üregimne kaldı 

Çünkü bilmedi ellerim menim 
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Tahır Mirza bu çağınna  

Sinesi Zöhre dağınna  

Kaldı qesir eyağınna 

Sonalı güllerim menim  

Kaldı qesir eyağınna 

Sonalı güllerim menim 

Eh, bu bezirgân gördü bu nale keĢeng Ģeir diyiri. Ġndi dime bu bezirgânin 

bice dene qizi var, Allah hiç kafıre kısmet eylemesin. Ne keĢengliği ne 

fehmi Ģulu kalıp sinni salıda o hududa çatıp hiç baĢa gelmiye. Ġnni bu 

bezirgânın göynü var, bu oğlanı, Tahır Mirza‟nı apara o qizi vere muna, özü 

kocalıp bu kafıleni tapĢıra, Tahır Mirza dolandıra, bir loğma çörek çığada. 

Oğlan gelley menim bu kafılemi dolandıray ve bir loğma çörek çığaday, 

zehır ve batın helal u zûlal biz ikimiz olak erz olsun aĢina ve kimsede 

bilmiye. Didi kurban inni Tahır Mirza‟da ne bilsin, bu ne ğıyal istiri bunu 

apara övüne. Didi uĢağlar bir tene atin varını oburı atlara sevar eyleyin, 

verin bu oğlan minsin, piyade gelmesin. Bu nasperveridedi, bu cefakeĢ 

değil, nazınan böyük olup. Bir at verdiler bilesine erz olsun eleseng Tahır 

Mirza, gördü bu nökerler didiler kardaĢ, didi he. Didi Xüda bağtı bileyeya. 

Didi nice? Didi bu bezirgânin bice dene qızı var, kalıp övde, aparırı o qızı 

vere sene.  Olay bu bezirgânın Ģah damadi. Bu sirveto, bu kafileyo cedde de 

çoğ elakesi var, çoğ zindeganlığı var. Hamısı olar senin için ha. XoĢ halıya. 

Eh, bunu diyenne Tahır Mirza düĢtü fikri ğıyala Xüda yâ men nemeyliyim, 

nice Zöhre‟den geçip? Bir veğr gördü bu ara açtıla bu kalıp dala, didi indi 

gellem atı sürrem, diyerle at görmemiĢti. Atı sağladı erz olsun atı kova, 

gellem atı sürmem diyerle günnice bidestelad. Bir orce oğlannı atı sürmürü 

kafıle eyağıynen gele. Bes, nemeyliyim? Heqqidir bu Ģeiri diyem. Menne 

fikreylemiĢem dost-ı eziz, bu Ģiiri vesiyet eyleyem kebrinin daĢına yazala bu 

Ģeir. Ġndi diyiri; 

Aheste gidin xan kardaĢlar 
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Dert meni aleceg oldı 

Malı, mölkü, övü emlakım  

Ağayan özgeye kalacak 

 

Felek sindirdi demimi 

Anam yoğ yiye qemimi 

O nazenin hemdemimi 

Özgeler alaceg oldı 

 

Felek sindirdi bazımı 

Anam yoğ çeke nazımı 

Üstü sedefli sazımı 

Özgeler çalaceg oldı  

 

Tahar Mirza diyer menne billem 

Özüm öz derdime güllem 

Bir veğt olı menne öllem 

Nazenin adı sanım kaldı 

Bunu göynüm var vesiyet eyliyem, bu Ģeiri kebrim üste yazala. Bele ağaye 

eziz, geldiler bezirgânın övüne gördüle bir tene cuvanezen çadırı bağlayıp 

beline bir heykelin biridi, carı elinne kapını nizafet eyliri. Ey dedecan xoĢ 

gelmiĢey, sefa getirmiĢey, hardan bele, sefer bi xeter? Didi balam, didi bele. 

Didi meni dime. Didi nece? Didi o oğlan konağtı. Onu Allah yetirip, o 

konağtı. Xop, bir fikrimne var, konağtı ama bir fikrimne var. Elbette ona her 

neme baĢarıray fehmi Ģurunan, eğli kemalatınan, insaniyetliğinen oğlana 

ihtiram eyleginen. Bu qiz pervane kimin dolannı bu Tahır Mirza‟nın 

döğrüne, ey konağcan öv özüzüynü, xoĢ gelmiĢey, sefa getirmiĢey. Biz ele 

bir senin teki oğlan ola, biz ona elimizden geldiğicek hem xıdmet eylerik 
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hem mehebbet eylerik hemi bir cur reftar eylerik ki o oğlan xoĢ ola. 

Tahır‟da nemeylesin didi sağol. Kedim musafiretçilik dört ay, beĢ ay, üĢ ay 

beke bir il bu bezirgânlar giderdile, al ver eylerdile ta bir qedri behre 

görmüyeydile, bir qedri istifade eylemiyeydile vetene qeyitmezdile. 

Bazırganna neççe ay gitmiĢti, xop, insan bir kedde emele gelsin, o kedde 

elo, tayfa, koğum, kardaĢı çoğ olar. Gece el, tayfa, koğum, kardaĢ, el, tayfa 

hamı yiğildi geldi. Bezirgân tedarik gördü ki bu gece hekmen bu meğluğ 

gelecek, xoĢ olalar. Meğluğ geldiyo, otağ doldıyo birden gördüle bice cevan 

çoğ bakemal, çoğ eğilli otağta otırıp. O ona didi sen di, o ona didi sen di, o 

ona didi sen di birisi üze kalmadı, seslendi bazırgan, didi bele, didi bu 

ağanın biz hıdmetine çatmamıĢak. Bu ağa kimni? Didi valla sizden ne gizli, 

elle menne hıdmetine çatmamıĢam. Ama menim yolım düĢtü Ġran‟a, gittim 

Ġran‟na bir issi su var, orda elbette bir gece gündüz orda kaldım, o issi sudan 

hemi nökerlerim, ferraclarım erz olsun bu kafileynen geliri, burda bir abteni 

eyledik, bu cevanı da orda gördüm. SoruĢtum hardan gelmiĢey, hara 

gidirey? Özü didi celayı vetenem, gezirem. Da bimirem ayende iĢim, 

ruzigarım neber ola. Xop, meğluğ danıĢarda, bilerda, diyerda. Didile 

bazirgan, didi ha. Didi bice söz diyek narahat olma? Didi ğeyir neme için? 

Didi guman eylerem bu oğlan eğilli adamnı, bu oğlan fehmi Ģullu adamnı 

eger guman eylem eger heqiqet ola, beke böyük zadedi. Hıdmetine 

çatmamiĢik. Ġnni gel eli koyak, el üste, bu oğlanin mehebbetini koyak göz 

üste, bu qiziyi verginen bu oğlanayo hemi oğlin yoğti kömek olır bileye 

hemi damadin olir, kafileni elan kocalmıĢay dolandırabilmedin bu 

dolandırar. Didile valla bilmirem, neme cevabı diyem? Emma veli özünnen 

sual eyleyin. Diyiri xop, bu qizi gördina, bu sirveti gördina, bu bazirganı 

gördina hele bu bezirgânin bir tene baği var, çoğ bağdi. Bu kedde ele bağ 

hiç yoğtu. Bular temam tellüp tapacak seneya. Didi xop, nemeye göre bunu 

mana diyiriz? Didi diyirik biz seni gördik. Senne bu qizi gördin, inĢallah 

birbirini begendiz, birbirini istediz. Diyer ab mire rutğane, dost ve bere bezi 

bigâne. Xop, ele bu bezirgânin gelmiĢey kafilesini dolandıray, bunin övüne 

melhem olgınano, bu kafileni dolandır. Dedi valla menim bice erzim var, 

sizin hıdmetize. Eger icaze veriz men o erzimi size beyan eyliyim. Xop, 



1077 

 

beferman, didi gerek Ģeirinen diyem. ġeir beledey? Bazirgan didi keĢeng 

Ģeirler diyir, keĢeng Ģeirler diyir. Diyirdi; 

Vetennen yola düĢtüm 

Qısmetim getirip bu yere meni 

Koğumo, kardaĢo, elden soruĢtum 

Yazgı yazan yazdı bu yere meni 

  

Nazenin atam elimnen gitti 

Üregimne bir kanlı yara bitti 

Emma eğli Ģulum eliden gitti 

Nadanlığ getire bu yere meni 

  

Nadanıdım eğlu huĢum bilmedim 

El uzadıp hesret gülümü dermedim 

O cur ki dedem nenem nesihet verdi oları bilmedim 

Öz nadanlığım salıptı tora meni 

 

Men diyem böyük zadeyem sözüm kalar 

Derdi olan dünyada saralar 

Bilmirem nesibi kısmet ne cür olar 

Kısmet getirip bu yere meni 

 

Adım Tahır Mirza‟dı vetennen irağem 

Koğumnan, kardaĢtan, elden, tayfadan sorağam 

Ey ağayan men burda hele konağam 

Görüm ayendem ki bundan bele oleceg, neber olar menim 
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Didi babacan Xüda istiyip bileni ya, Xüda bileni istiyip. Çünkü bu bazirgan 

bizim koğumumuzdu, konĢumuzdu, kedlimizdi. Özü bir yaxĢı adamnı, 

sirvetmendide. Elan bunin hiç bu kafileye hiç ihtiyacı yoğ, dünyacek pulı 

var. Didi xop, bilmirem da size neme diyem, siz her neme diyiriz, diyin? 

Yani her neme diyiriz bu qızı ala mene diyi, xelg bele hâl oldı. Bazirgana 

didiler bazirgan, ele bu da göynü senin damadin ola. Bes, sen bir tedarik 

görginen, qız verirey ere ama bu oğlan çünki dedey, neney, koğum, karda, 

eli, tayfası burda degil bunin için bir toy tutgınan ki bu oğlan özü razı olsın. 

Didi bes, ağayan didi bele. Didi men gitmiĢem gurbete o qedir merd 

kiĢilernen du çörek yemiĢem, o qedir merd kiĢilerin toyunna pul 

xerçlemiĢem hiç baĢa gelmiye. Men elan gerek gidem, bu oğlan kala. Hele 

bu aparıp zillete salmıyam, olara diyem menim bu hefte yoğ, geler hefte 

menim mecalisi ceĢnimni. Nâme verem olar temam yiğiĢirle geleler, kend 

ehlide ki hâli maiyenni. Pestalendiyo, kafilenin barğanesini cur eylediyo, 

seslendi Tahircan, didi bele. Didi menim bir tene gülĢen bağım var, çoğ 

keĢengni, eger dariğtin bir veğt, üregin teng oldı, her cür olsa sen 

gurbetteyey vetenin var, bu qizde Allah rızası men sene emanet tapĢırıram 

bu qizi. Gidiriz o bağda keĢeng çeĢme var, keĢeng o qedir gül ekmiĢem ki 

hiç baĢa gelmiye. Oranı dolanniz, nehar apaririz yiyeriz, sobane apaririz 

yiyeriz, qussa, narahatçilik özünnen kinar eyleginen, Ģadı xürrem menim 

övümne kalgınan, men gidim olarin ki toylarınna pul xerçlemiĢem, diyiple 

bu puli xerçleyin, bir macalis tut biz de gelek. Menne olara ta gidemo, olara 

tapamo, kart verem bir iki hefta, üĢ hefta çeker. Ġnni senne can senin, can 

menim övimin. Didi yani ne cür? Didim; 

Cevan gel bir sohbet eyliyek 

Can senin olsın, can bu gözelin 

Ġkimiz eğidemizi bir eyliyek 

Can senin olsın, can o bağde güllerin  

 

Men gidirem gellem 

Senin qedrini billem 
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Toy tutaram, temaĢanı görrem 

Can senin olsın, can bu xanebadenin 

 

Men tacıram serdigerimi görmüĢem 

Bu dünyanı fanı bilmiĢem 

Çoğ merd kiĢilernen nanı nemek yimiĢem 

Can senin olsın, can bu övlerin 

 

Men Xan Merdi Sövdegerem, hamı biler 

Gelip çöreğim yiyip özümü görüp, Ģad olıp güler 

Ecel insannen geler eger adamdı da ölmedi 

Öldüm gelmedim ruzigar bele biler 

Can senin olsıno, can bu gözlin 

Xop bazirgan; 

XoĢ amedim xoĢım amed ki amedened 

Hezar canı giramı fedayı her kedemed 

XoĢ geldin. Bazirgan gitti, bezirgân gitti. Tahır Mirza bugün seher, biri gün, 

bir iki üĢ gün seslendi ey nazenin, didi bele. Diyirdi atan diyirdi menim 

bağım var, bes, erz olsun o bağı çoğ terif eyledi, biz o beğı gidek bir görek, 

görek o bağda neme var, neme meyvesi var, neme gülü var, ne cürdü, bir 

qedri qeza götürgünen, gidek o bağa. Bir qedri qeza göttüleyo, geldileyo qiz 

kilidi saldı, bağın kapın açtiyo, geĢtile bağayo, gördüle bele. Bağ sebzi 

semerlik, bağ içi çimenlik nece yer, nece sefa, nece gül ne cür. Gördü qizil 

gül nece açılıp, hovizin döğrüverinne bice zağı, bir cür arı var, biz ona 

diyerik zağı. Bu arılardan böyüktü, gülünen arası yoğtu. Birden geldi bu 

gülleri kelem eyledi töktü yere, bulbul çattı, koymadı bu kaça. Dümlüğünen 

tuttı, tike apar eylediyo leĢin attı ora. Bu gülün yarpağları ki bu zaği 

tökmüĢtü yere, bir bir erz olsun eleseng oları düzdü yerine. Bice dene bele 
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bele hey keĢeng düzdü yerine. Xop, bulbul her cür eyledi gül yerinnen 

töküle, da yerinne casaslığ olmaz, kalabilmez. Ele bulbul düzdü, tekan 

verenne töküldü. Gülü düzdü, tekan verenne töküldü. Özünü saldı bir 

tikanın arasına, özünü zehm eyledi, can teslim eyledi. Tahar Mirza durdı 

cibinnen bir tene destmalı çığattı, o gülün yere tökülmesinnen bir qedri 

yiğdi, getti töktü desmala, gülü koydu arasına yeri kazdıyo, keĢeng defn 

eyledi torpağın astına. Emma dünya boğzı tuttı bilesini, dünya qemi tuttı 

bilesini. Bu qiz gördü bu oğlan çoğ narahat oldı, çoğ narahat oldı. Seslendi 

cevan, didi bele, didi biz senin kimin Ģeir belet değilik, ama bu 

hemsidlerinien otırıp durmuĢik, toyda, tamaĢada, mecliste bir dört, beĢ tene 

Ģeir örgenmiĢik. O bulbulin ölmeğinin qussasını yimeya. Dedem gelir bir 

evezine iki tene alar, üĢ tene alar.  

Gem yeme ey nadan oğlan  

Bura gem bazarı degil  

Gem yeme ey nadan oğlan  

Bura gem bazarı degil 

Öz yerinne bir kabıl oğlan 

Bura gem bazarı degil 

 

Bulbul öldü güller kaldı 

Ama bulbul özünü derdi sere saldı 

Bu bağ bibulbul kaldı 

Bura gem bazarı bilginen oğlan 

  

Bulbul güllerin hesretin çeker 

Oninçin oğır derdi dil eyler 

Ele beĢerde bu curdu bir veğt görrey öler 

Bu dünya gem bazarıdı 
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Menim atam her bir zadda menim bilip 

Bir balasıyam eziz görüp 

Seni bu bağa tapĢırıp bir sipariĢt verip 

O sipariĢtiye kail olgınan oğlan 

Bura gem bazarıdı  

Tahır Mirza didiyo o cür değil, o cür değil. Dedi bes, neme? Ottı bunun ki 

defn eylemiĢti, ottı orda. Ġndi diyiri; 

Seheri çeĢme baĢınna  

Dur dolanak bağı bulbul 

Qizil gülin kinarınna  

Viran koyma bağı bulbul 

 

Bulbul seni kim uçurttu 

Veteniynen kim göçürttü 

Kim doldırdı, kim içirtti 

Kim oldı sağiy bulbul 

 

Gül dibinne yatan xârdı  

Bulbulin iĢi ahı zardı 

Ahı zardı bulbulin iĢi 

Heyif olsın gücün vardı 

Parçaladin zaği bulbul  

 

Çerkifelek köçen yerde  

Çerkifelek köçen yerde 
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Heq sözünü açan yerde 

Zöhre bade içen yerde 

Men öleydim saği bulbul 

 

Bulbulum gitti elimnen 

Gem dergâhını töktü dilimnen 

Menimne bağti iğbalimnen 

Neme diyim ağo öldü bülbül 

 

Tahır Mirza bu çağınna 

Sinesi Zöhre dağınna  

Kaldı kesir eyağınna  

Sonalı güllerin bulbul 

Qiz didi oğlan qussa yime, dedem gelse dünyacek dareliğimiz var.  

Bele, ağayan icazasiynen Tahar Mirza‟nın Dastani nimekaradı, bir qedri erz 

eylemiĢek, beğiyesini de huzurı hıdmetize teğdim eylerik. Xüdavend 

inĢallah hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe selametlik versin ve o kesleri ki elbette o 

vetenne bizim eğer bu sohbetlerimize kulağ verele, öz böyüklüklerine 

bağıĢlarla. Diyer, derviĢiyo dilxoĢu belgi sebzo töhbeyi derviĢ. Menim sinni 

bir moğiyete çatıp ki da o ÂĢık Heyder ki diyerle Hemedan‟na, Ġran‟na men 

o ÂĢık Heyder da degilem. Emma xop, o ki elimden geldiğicek bu neğilleri 

heyiftile, buları men aparaceğidim, katam torpağa ama sizden çoğ teĢekkür 

eylirem ki gene bunu zinde eylediz. Zinde eylediz buları, bu dastanları 

yazariz, kitap eyleriz, yerini yitirriz ve bir müddet ağayan inĢallah istifade 

eylerle. Sözümüz o yerde kalıp, Taher Mirza o qizinen bu kırğ günü baĢ 

eyledi, tacır baĢı temamı dostlarına bir vedeyi kerar verdi, nâme verdi, geldi 

velayete. Geldi velayeteyo gece gene cemiyet yiğiĢtiyo ve iki dene yanı 

libas-ı damad erz olsun getti velayete. Gecede konağ çoğ geldi. Bu qız 

gördü bu libaslar çoğ keĢeng libastıla, ele bunin heykelinede geliri. Bice 
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libası giydiyo bir niğap saldı üzüne, burdan bağladı. Meclisin guĢe 

kenarınna bu eyağ adamı diyer meclise yetiĢene, bu bizim dilimiz eyağ 

adamı diyer. Bulara her bir eyledi kömek eylemekliğe. Seslendiler tacır baĢı 

gettin, gezdin, dolandin, yidiğin, içtiğin nuĢi canin. Ġnni baĢınan göçtüki 

qeziyeni terif eyle ve bu ğeyr iĢinnenne bize bir qedri terif eyle. Didi valla 

oların ki gitmiĢtim toyuna pul xerçlemiĢtim, dostlığ eylemiĢtim, çöreğini 

yemiĢtim nâme verdim bice Cumeni men olara itila verdim, kağaz tarığ 

koydum. Ki bu Cuma yoğ, gelen Cuma yoğ birisi Cume ki yolları uzağtı 

atınan, deveynen o zeman vesile yoğudu ve gelip çiğile. Xop, inĢallah bu 

toy ne veğtten Ģur oleceg, bizde övümüz tedarik görürek, övümüzü mizen 

eyliyek, senin konağlarin geldi aparak övümüze, peziralığ eyliyek. Didi 

valla gene bu oğlannan xeber alin. Men iki hefte yoğ, üçüncü hefte menim 

mecalisi Ģadlığım Ģur oleceg. Xop, Taher Mirza sen neme diyirey? Didi 

valla menim iki üĢ tene erzim var sizin hıdmetize, bunı erzeyliyim ta görek 

nece olar? Didi beferman. Didi; 

Menim derdim geldi hetten aĢtı 

Bunin çaresine ne çare kilim 

Elden verdim koğumo, kardaĢı, eli, tayfamı  

Yolum düĢtü gurbet ele ne çare kilim 

 

Merd kiĢi dünyada hanı 

Biler yaxĢı yamanı 

Ağo vetenimnen celayı veten eyledim men binevanı 

Men özüm öz derdime ne çare kilim 

  

Ġnni geldim bu ruzigarı gördüm 

Mihnetinen iĢimi bildim 

Ta ennazeye Ģad olıp güldüm 

Ama gülmegin gemi var, ne çare kilim 
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Çarem yoğtı ağrırı baĢım 

Yanımnan yoğtı yârı yoldaĢım 

Sağlıyabilmirem gözümnen geliri yaĢım 

Gem dergâhıne gerk olmıĢam ne çare qılim 

 

Tahır Mirza diyer men kolı bağliyam 

DanıĢtırmayın ürekten dağliyam 

Men bir vezirin oğlıyam 

Ağo men cedder ceddimi, ata babamı ne çare qılim 

Eh, xelg didi bazirgan, didi bele. Didi yalan gerçek bu oğlan bir söz danıĢtı. 

Neme? Didi valla didi men vezir oğlıyam. Sen vezir oğlını soruĢmamıĢ, 

kimey, kimin oğlıyay, Ģayet bu vezir oğlıdı çığıp çöle, Ģikâra  itip, sen 

tapmıĢay. Beke elli nefer, üz nefer memur bunin dalıycek geziri. Didi valla 

ne mene diyip vezir oğlıyam ne bele diyip Ģah oğlıyam ne diyip geda 

oğlıyam, suvin qırağınna el üzün yuğurdu, kuru çörek istirdi yiye, çağırdım 

nehar verdim, gördüm, çoğ mueddep oğlannı. Xeber aldım, hardan 

gelmiĢey, hara gidirey? Didi celayı vetenem. Menne dilsuzluğ bu celayı 

veten diyenne, dilsuzluğum üreğimne bu oğlana mehebbet oldu, didim 

aparım, övde bir tene kebul eyledi qızım var oni verim, kebul eylemedi ele 

bu kafileni bikardı da dolandırsı, bir loğma çörek zahırebadin helâlı zûlal 

gelsi, biz yoldaĢo, kardaĢ olak. Didile yoğ, bunin bu sözü xerap eyledi. Didi 

xop, inni siz xeber alin, xeber alin diyin nekarayen? Seslendi kardaĢ, Tahır 

Mirza‟dan üze kalma, utanma. Bu Ģair bezi neğilde diyiri; 

Utanan oğlan öler acınnan 

Utanmagınan merd, dil bazarıdı 

KardaĢ utanma. Evvelan sen haralıyen, kimin oğliyay ve biz Ģayet senin 

dedey bir nefer böyük zade ola, biz bazırganıdık hamımız da indi 
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kocalmıĢık. Ġnni oğlanlarımız iĢliri, dünyanı gezmiĢik. Didi valla icaze verin 

Ģeirinen diyim; 

Göylüm kalğtı  

Veten sarı yeridi 

Bir erizim var sene  

Xan Verdi diyim 

Bu bezirgânda demiĢti menim adım Xan Verdi‟di.  

Göylüm kalğtı  

Veten sarı yeridi 

Bir erizim var  

Men size Xan Verdi diyim 

 

Helal eyleginen  

Du çörek nemegin 

Düğterin elime  

Nan verdi diyim 

Beh beh gördüler keĢeng Ģerir diyiri baba. Baba yiğilmadik döğrüne bu cür 

Ģeir diyer bilemiz için. Qız gördü oğlanı danıĢtırırla, hey merdane libas 

giymiĢti, üzüne de nikap salmıĢtı, mesele meclise su getirirdi ki ağayana 

diyirdi âbe ğınuki ha, ağayan meyildare beferman. Didi; 

Anamnan oladı gülmedi üzüm 

Dahanna divanna didiler sözüm 

KarĢımızda gezen tacırın burğalı qizi 

Yani niğap. 

O kıyamet bacımnı menim 

Beh buni diyenne hamınin yamanı geldi. Baba sen bu qizi istemirdin, 

nemeçin kaldin bes, burd? Nemeçin bu kiĢiyi derdi sere saldin? Bu ne ğedir 
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beke iki yüz, üĢ yüz nefere kert verip. Didi ağayan menide siz, bineva, 

biçare saymayın. Bezi bele teĢeğusunan didi yoğ, sen vezir oğlıyay. Dedi 

Ģayet, Ģayet. Nece? Didi; 

Qebi düĢman düĢmenliğini bildirdi 

Ağladıben dide nemini sildirdi 

Hetem sultan beke tamı öldürdü 

Götürdü baĢımnan o tacı menim 

O tac benimidi. Bular hamısı didiler baba Hetem Sultan‟ın biz tanirik, onin 

veziri Ehmed veziridi. Ama coğ düĢtü ki Ehmed veziri Hetem Sultan 

öldürdü. Didiler Hetem Sultan‟i sen tanırdin, didi bele. Didi onin bir veziri 

varidi, Ehmed vezir o nece oldı? Didi; 

ĠĢledi feleğin iĢini 

Yandırdı bağrımın baĢını 

Öldürdü emim kelbimi, yaldaĢını 

Ruzigar bildi hâlımı menim 

 

Men nece diyim dügünlüyem, dağlıyam  

Allah bilsin öz ilgarıma bağlıyam 

Kehramanli Ehmed vezirin oğlıyam 

Misir‟den yolardıla bacı xeracı menim  

Eh, bu ki Ehmed vezir oğlıdı, kiĢi buni nemeye gettin? Elan Ehmed vezir 

bile, Hetem Sultan bile bu oğlan çiğip Ģikâra itip, sene rast gelip, gidip 

Ġran‟a, rast gelip sene. Didiler gelin bir söz xeber alak, görek bu neme 

diyer? Didiler Tahır Mirza, didi bele. Didi indiden kıyamete kimin kalay 

burda, bu qizide almıyay ele gözüm üste yeriy var. Emma bu Ehmed vezirin 

qeziyesi yalandıya, gerçekidi? Didi kurban gerçekidi. Didi nece? Didi; 

Tahır Mirza oldu nadan 

Yuğununu gemden uyadan 



1087 

 

Yaman derde giriftar olan 

Bildi hâlımı menim 

  

Qebi düĢmenler düĢmenlik eyledi bildirdi 

Menim gözümnen kan yaĢları sildirdi 

Hetem Sultan emi değildi mene özgeydi 

Menim atam Ehmed veziri öldürdü 

Heram eyledi ruzigarım menim 

Didiler baba gerçek diyiri. Hetem Sultan‟ın oğlıdı. Ama ele Ehmed vezirin 

oğlıdı ama Hetem Sultan bile bu oğlanı burda sağlamıĢık, bu kendi viran 

eyler. Babacan seher bice dene at, bice keĢeng xurcu, bir qedri qezayı 

muhteremane, bir qedri pul verireyo, buni yola sallay gider. Bu Ģehri, bu 

kedden kinar eyliye. Ġnni konağin gelir bir gün kalir, iki gün kalir görü toyu 

değilo belke bu kedden bir tapır, bu qızı kebul eyliyeyo toyu tutayo, 

konağlarinna xoĢ olar, Ģad olayo ama bunu aman ki yola sal gitsin. Bele bice 

dene keĢeng at hessabı, keĢeng libas ki getirmiĢti damad libası, bice xurcun 

o zeman temamı qezaye muhteremane Tahır Mirza için hazır eyledi. Tahır 

Mirza‟nı getti kendin qırağınna istedi yola sala, didi Tahırcan, didi bele. 

Didi sen buraynan gidirey, ileri gidenne yol iki olar. Biri gider Kahraman 

Ģehrine ki sen oralıyay, Hetem Sultan oralıdı. Biri ayrı velayete gider. 

Nuvazıb olgınan, dest-i rast yolı bırağmagınan. Dest-i rast yolınnan hamı 

yerde, men neççe günin xercini, pulını, qezasını seninçin amade eylemiĢem, 

sen Ģado, muvaffak gidey veteniye. Tahar Mirza Xüdafız eyledi, geldi, bir 

qedri gelenne gördü bir dene kenddi. Ama bura ecep bivezardı, çoğ hessabı 

meyve yetiĢip, duvarda meyl verip yazıya, bihterin bihterin miyve, didi xop 

men gidem vetene emimqizi neme bipuldı, dedesi bipuldu, Xüda nekerden 

ajdı, lüttü. Eger dedi emoğlum mene neme getirmiĢey, men ele uzadım 

xurcumnan bir iki tene alma verim bilesine, diyer alla kurbaç soğbeti, da 

almadan bihter yoğtı. Emim qizican beferman. Heqqi bu bağda duvarı ücedi, 

çiğilmezde, neber eyliyim geçim o bağdan, bice qedri miyve derimo. Dime 

bu bağda bir nakes adamınkidi nakes. Hey bezi yerlerden düĢürler bu bağa, 
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bu almadan silkelirle, remin res yetiĢmiĢ kâl, tökürle yere, on batman 

almadan bir batman yetiĢmiĢ, kaldığı kâl tökülübo heyif eyoğlı. Xüdaya bu 

bağa hardan düĢürle, hardan geçirle? Geldi bir yerde duvara bağtı, duvardan 

diyerey sürünüple bu duvar bir haççe yiğilip heqqidir burdan men bügün 

daldalanam bu ağacin daldasınna görem olmıya burdan gelirle. Tahır 

Mirza‟da bir qedri belesine gitti gördü, duvar ucadı, geçilmez. Belesine 

geldi gördü bir yer alçağtı. Ele kazıpla pille yeri de var. eyağın koydu 

pilleye, çiğti duvarin üstünnen, bağtı o yana, bağtı bu yana boğan gördü hee. 

Bağ sahıp gördü, bir nefer çiğti duvarin üstüne didi hee. Tuttum bügünleri, 

Tahir Mirza yavaĢçek bu yannanna pille kazmıĢtıla ki koyala kaçala, o 

pilleden çığale, koyala kaçala. Endi o pilleden, eyağın koydı o pille 

yeriyeyo, endiyo bala bala bu ağaçlarin dibiynen gezdi, ele el uzadı bice 

dene almanı dere, bu zalım bağ sahap bice dene ber bunin bu çiyninnen 

çirpti. Tahır Mirza yiğildi. Yiğildi yiğilennen sonra rengi rûğu karıĢtı, bu 

bağ sahap didi baba, ağo bice bele devamiy yoğ, ağo niye menim bağıma 

setme vururay kiĢi? Didi kiĢi eğlin yiğ baĢıya, men meye alama oğrusuyam. 

Didi bes, nemeyey? Didi men çoğtannı velayetten çiğmiĢam, istedim 

gidirem velayete dostı refik, dost, kardaĢılğ, el, tayfa yiğildi döğrüme, her 

birine bir tene ya dört tene, beĢ tene alma koyam xurcuna, herkese bir tene 

verem. Bunin çiyni miyni bir heççe kovçaladıyo, durdu ottıyo, bir haççe 

sağaldı. Didi xop, veleyette nemey var? Didi hiç zad, hiç zad. Varıdı, varıdı 

ama çerkifelek bir cür dolannı ki elimnen gitti. Ġnni gelmiĢem gurbeti 

dolanıram, görem ayendem ne cür olur? Didi ya ayenden yaxĢı olup. Didi 

nece? Didi bu bağ menim ele özümüynü hiç o bağı görük, baĢı görükmez, o 

baĢi görükmez. Ġlde men ne qedir bihrevarlığ eylerem, miyve sataram. 

Menim bir tene qizim var, elan mene nehar getirer, eger miylin oldı semimi 

kelbinen, gel o qizi verim bileye. Ele bu bağ senin, yiyo, iço, keyfeyle. Tahır 

Mirza didi Xüda‟ya buna neme diyim? Onin gücinen çenginnen çiğtim, 

buna neme diyim? Didi xop, ne veğt gelir bu qiz? Didi elan gelir. Gel otır 

burda bu keĢeng ağacin dibini mizan eylemiĢti, bir zad zirende salmıĢtı 

keĢeng, didi elan geli bura. Gördü bir tene qiz mecmey baĢınna geliri, gene 

rehmet o Xan Verdi qizine. Herkes bunin yüzüne bir defa bata mümkinni iĢi 

hiç rast gelmiye. Ġnni istiri onı vere Tahır Mirza‟ya. Bu qiz geldiyo, selamu 
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aleykum, aleykume selam. Neharı koydu yere, Tahır Mirza‟ynan bele eyledi 

nehar yemeğe. Neharı yedile didi xop, pesend eyledin? Didi bele. Korğıdana 

ha, bele. Xüdavendi âlem nece keĢeng cemal verip bu cuvanezene. Bu qizde 

bir heççe Ģarj oldı, bu bağ sahapta Ģarj oldı menim qizim baba, men diyirem 

keĢeng qizdi, bu diyiri Xüda nece cemal verip bu qıza. Didi icaze verey bu 

qizina bir Ģeir diyem. Didi Ģiir beledey? Didi he. Didi menne beledem, 

diyem. Sen di, menne diyem. Didi; 

Nagahannan yolum düĢtü 

Ey baba boğanin qizi 

Üregim derya kimin coĢtı 

Görüktü gözüme ey boğanin qizi 

 

Barmağaçları var boğum boğum 

Özü maĢallah koz ağacınan yoğın 

Nece revadı men bunu alım 

Ecep yaxĢıdı boğanın qızı 

Didi gör nece keĢeng Ģeiri diyiri. Diyiri, barmağları var boğum boğum, yanı 

buları sayrı. Özü koz ağacınan yoğın, yanı Xüdavend nezer eyliye çağ ola, 

ele koz ağacı onı alar. Kısmet olsın men bunu alım, kısmetti da öz kısmatini 

didi. Ey baba boğanin qizi. 

Gözleri kare değil körüker diĢeri 

Her biri bir yana çekilip  

Bunin keĢeng kaĢlari 

Heyifti yoğtı yoldaĢları 

Terife gelmiri ey boğanin qizi 

 

Taher Mirza diyer men billem 

Ruzigarıma güllem 
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Bu qizi semimi kelbinen boğan alıram 

Ama bir muĢkilim var oni diyem ey boğanin qizi 

Ġnni muĢkilin nemedi? Didi valla men istedim övümnen çığam gelem, 

konĢılığızda bice qız varıdı, nenem didi balam ged, pul iĢle gel bu qızı alım 

bileyin için. Ama ne senin qizin kimin keĢeng ne senin qızın kimin 

duvalpah, ömürçürüde. Ged bir heççe pul iĢle, gelginen inĢallah bu qızı alım 

bileyin için. Nenem durdı getti bir engüĢteri, laki çerketo getti olarnan 

danıĢtıyo, sözü tükettiyo, beli aldıyo geldi mene didi balam bu konĢı qızının 

belisini aldım, sen inni her ne tez geley, biz senin toyın tutarik. Sen icaze 

verey men gidem neneme diyem nenecan, diye bele. Diyem bice nefer yaxĢı 

adam, qizi gözel göğçek, dünyacek emlak, bağı mivezar, men bu konĢı 

qızını da almıram. Ged üzüko, çerketi ordan al götür gel. Ge menimle gidek, 

orda o qizi alako, o bağada sahıp alako, meyveden yiyek keyfeyliyek. 

Durust bu boğanı xam eylediyo, didi indi gittin gelmedin, didi ey gelmedim 

bu yeke bel elinne dururı, men dururam da. Gene vur da ey gelmedi da. 

Boğan biçare bilmedi, gelmedi de hara vura? Didi senin adin nemedi? Didi 

menim adim Heyder‟di ama Heyderqulu diyerle. Didi menimde adım 

Tahardı Taharqulu diyerle. 

Mene diyerle Taharqulu 

Sene diyerle Heyderqulu 

Bu qiznin gözleri sulu  

Ecep cuvanezenni boğanin qizi 

Ecep gözeldi boğanin qizi 

Xop, bir zehmet her ne qad derirey der. Desmalin doldır, inĢallah bir hefteye 

gelley ha? Didi ğeyir babaya, kendimiz yağınnıya. Bügün gidemo, seher 

nenem gider o cür çerketi getirer. Birigün senin hıdmetiynedi, sen pesta 

görgünen, toy tedariki görgünen. Menimne pulım var, hessabı pulum var, 

menne pul verirem. Dost-ı düĢman içinne meni xâr eyleme. Hessap didi bele 

toy tutum ki dünya hez eylesin. XoĢ geldin. Seher yoğ, birigün yoğ, daha 

birigün men toyu pestamıĢam, nâme göndermiĢem, senin münteziriyem. 

Tahar Mirza didi Ģükr olsun celalıya. Hele bu tovannanna kurtuldik. Bağtan 



1091 

 

çiğti yazıyayo indi dime, o arada bir tene xan var, hemi ona xan der bilesine 

hemi onı sultan diyey. Bice hemmare yeri tutıp, divar çekip, bir tene su 

dağin astınnan, derya kimin çiğip onı red eyleyip o bağa. O qedir ağaca, o 

qedir miyve, o qedri çerengah, o qedri erz olsun meyvezarlığ emele getirip 

ki, hiç baĢa gelmiye. Tahar Mirza ta o reyçe atı kovdı ki bu boğan nebada 

sora bile eğe gelmedi men kimi vurum, bunı hâl olmıya. Çattı ora, çattı 

gördü, bir su geliri hiç bilinmiri hardan geliri, derya kimin yolu var, geçiri 

bağa. Ama bir yolda var, ordan gelele, bu çeĢmeden su aparala. KeĢeng ottı 

yereyo, sorfanı pehend eylediyo, bir qedri qezasınnan yidiyo, otımuĢtu, 

gördü üĢ dört tene cuvanezen mah-ı münavver xurĢud-ı xaver Yusıf-ı 

kenhendeden meğbuter, zerf elinne geldiler çeĢmenin baĢınna. Zerflerin 

doldırdılayo, dayadılar kinareyo, durdılar bağtılar. Seslendi xanım hardan 

gelmiĢiz? Didi bu bağdan. Didi bu bağ kimiyni, didi bir xani edaletiyni. Didi 

bu bağda olar? Dedi ğeyir Ģehr içinne olar. Burda iki tene qizi var, bu bağda 

yay âlemi geler bağa. Biri Nergiz‟di, biri Banu‟dı. Biz olarin keniziyek. Didi 

xop, Ģeirinen xoĢiz gelir, dedi bele. Sen Ģeir diyey, bizim yamanımız gelir. 

Didi; 

Nagahannan bura yolum düĢtü 

Sizi bildim qizler 

AlıĢtı göynüm piĢti 

Ne bağırey keĢeng qızlar 

 

Birisinin üzünne xâlı var 

Birinin ne iğtiyarı var 

Birinin bir keĢeng ruzigarı var 

Ecep terif etmelidi qizler 

 

Qizler dünyanı gezer 

Cevanin bağrin ezer 
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Bir veğt ruzigare düzer  

Ey ruzigare dönen qizler  

  

Tahar Mirza burda kaldı 

Sözünü sözlere saldı 

Ġnni sizi yola saldı 

XoĢ geldiz qızlar 

Geldiler seslendiler xanım, didi bele. Didi bice dene oğlan oturup çeĢmenin 

baĢınna ne yiyey ne içey feqet cemalıye temaĢa eyliyey. Bize bir keĢeng Ģeir 

de bize didi. Didi toğli getirin o gitmemiĢ, oni getirin bura. Geldiler 

gelennen sonra oğlan, bele. O bağda istirle bileni. Sözin bize xoĢ gelip, bu 

bağda istirle bileni. Geldi gelennen sora, atı bağladı mukem, xurcunu 

bağladı atin terkine, qizlernen geldi. Gördü bele iki tene cuvanezen, keĢeng 

libas, keĢeng teğti xab, reğti xab, basefa yer eyleĢiple. Xop, cevan ha yandan 

gelmiĢey, ha yana gidirey? Didi valla gurbetten gelirem, vetene gidirem. 

Didi ağo, vetene gidirey durust, vetene gidirey. Vetenne nemey var? Didi 

valla xanımi koğum, kardaĢ varım. Didi xop, ehli eyâl sahıbı olmuĢay? Didi 

ğeyir. Hele gitmiĢem gurbetten bir beĢ, üĢ ğıran eylemiĢem, inaĢallah gedem 

kende bir Müselman uĢağını iğtiyar eyliyem. Didi biz ikimizde seni kebul 

eylerik, dedemde bir Edalet Xan diyerle bilesine, Edalet. Bu bölükatin 

böyügüdüya. Hamı korğar bilesinnen. Ve dedemnen icaze alak ya icaze 

almıyak biz seni istiyek dedemiz, kebul eyler. Ġnni bu bacım adı Nergiz‟di, 

menim adım Banu Xanım‟nı. Ġndi bu Nergiz‟i istirey ad eyle, niye gidey bir 

bineva, beçara qızını alay gel bir kesin qizin algınan ki dünyada adı sana 

çığatgınan, niye gidey bice bineva, beçara qızın alay? Didi xop, bunın adı 

Nergiz‟di, menim adım Banu‟dı. Ama bu qizler diyirle nale sen Ģeir diyirey. 

Bize de diyerey? Didi gözüm üste. Didi; 

Dolana dolana geldim 

Ecep yere çatmıĢam 

Özüm öz eğlimi bildim 
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Ecep belaye çatmıĢam 

  

Men burda kalan değilem 

Gözel alan değilem 

Sizin qedrinizi bilen değilem 

Çünkü men velayetime çatmıĢam 

  

Kimse meni alıptı 

Derdi sere salıptı 

Menim hemserim var, adağlım var gözü yolda kalıptı 

Onı gözü yolda koymuĢam 

  

Adım Tahır Mirza‟dı dini doğrıyam 

Ne kes ne oğrıyam 

Eslim diĢem bize vezir oğlıyam 

Meni ruzigar derbeder salıptı 

Buni diyenne seslendi qizler ağaç getirin, ağaç gettiler, didi yatirin bilesini 

vurin. Ulan biz özümüz dilinen diyirik bizi al, senin adağlin bizden 

keĢengni. Ġstediler vurala qizlerin bir ikisi yaĢ ağaç bir iki tene çekti 

darnızaya. Didi baba serbile, men deridim diyim ağo. Didi; 

Ağaç asta canım çiğti 

Mene rehm eyle Nergiz 

Ağaç asta ağo menim canım çiğti 

Mene rehm eyle Nergiz 

Koğum, kardaĢım, eli, tayfam mene güldü 

Bilmirey bilginen Nergiz 
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Çiğer teğte divan eyler 

Âlemin bağrını kan eyler 

Kafere Müselman eyler 

Dönüptü cellade Nergiz  

 

Bildiğin mene bildirme 

Didemin nemin sildirme 

Ağo men bir cevanam meni öldürme 

Rehm eyle mene Nergiz 

 

Vetennen gurbete geldim 

YaxĢı yamanı bildim 

Size min penah gettim 

Niye heqiqeti bilmirey Nergiz 

 

Gel Nergiz olma naĢı 

Tanıyıben yâr yoldaĢı 

Siz mene bacı men size eziz kardaĢı 

Bu bacı kardaĢı kebul eyleginen Nergiz 

Bu Nergiz didi Banu, didi he. Didi bu çoğ derde değen oğlannı. Evezin ki 

biz özümüz didik bizimle bunı oynıya, Ģuğluğ eyliye, meza eyliye bizi 

özüne bacı sayırı. Özünü bize kardaĢ sayırı. Xop, indi sen derdin bize terif 

eyleginen, görek sen ne derdin giriftariyay? Çünkü dedem bir kestiki bir 

nefere zulüm ola, herkes ola oni elinnen tutar. Ġndi sen derdin diginen, biz 

seni aparrik dedemiz yanına senin derdin ona diyerik, mumkinni koĢın, 

ferrac, cellad koĢa senin yanıycek eye velayette namzadin var vermirle, o 
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namzadin alala verele. Didi xop, siz bu bacı kardaĢlığta meni kebul eylediz 

da. Didi bele. Didi menim emim, men bilmirdim evvelinden emim 

özgeymiĢ, dedeme diyirmiĢ kardaĢ. Ama dime özgedi. Menim dedemi 

nahaq meydan içinne getti, verdi boynın vurdula. Men onin qizini istedim, 

onin istemekilige meni de getti çölde boynum vura ama iki tene kazı mene 

rehm eyledi, men bir yirmi beĢ tümen pul verdile, didi ged dünyanı dolan, 

belke sen gelenne alemni da, çerğ dolana bu emin bir heççe kocala, Ģahlığ 

elinden alala, gelgene heqdariye yetiĢ. Ġndi men giderem eyer heqiqetinen, 

merifetinen o menim namzadimi emim verdi mene ki hiç siz sağo menne 

selamet. Hemdeminen men iki dene atınan gellek, sizin teki bacı qedir bilen, 

insan, böyük zade qizi gellem size konağ ollam, bir qedri otiririk diyerik, 

sohbet eylerik. Didi xop, sennen bize xeber. Miyve istirey bağdan derginen, 

didi yoğ miyve xurcunumna vardı. Tahar Mirza geldi velayete, aĢkam çattı. 

Amma didi, koy bir heççe kerenguluğ karıĢsın, görüm menim nene du 

dumanınna beyinden gidip ya zinde kalıp. Bir heççe tarıkı ruĢen tuttı atin 

desteciloğunnano, beinvanı diĢim ağrırı, bice desmal de bağladı, burdan 

gözünnen aĢağı, burnunnan bele, tuttı atin desteciloğunnano mustekim geldi 

o heyeti ki dedesinin veziri heyetiydi, geldi ora. Geldi ora, bağtı gördü heyet 

beyinden gidip, emma nenesinin bir tene kenizi varıdı, bice derde değen 

cuvanezen ve eğilli, muteber, seligeli cuvanezenidi. Dime nene ölüp, o 

keniz kalıp. Dervaze yiğilip bir yana, duvar yiğilip bir yana, atı çekti heyete 

bağladı, aramcek kapını erz olsun tikke tik eyledi, gördü bice dene xanım, 

kapın açtıyo selam verdi. Didi ağa sen kimey ki bu gece çağınna mene 

muzahim oldin, kimey sen? Seslendi, adı Sona‟ydı. Didi ey Sona Xanım, 

didi bele. Didi men özge değilem narahat olma. Kapın aç. Didi bes, kimey? 

Didi men Taher Mirza‟yemo. Ey Tahırcan seney? Didi bele. Kapın açtıyo, 

ottılayo, Tahır Mirza beĢınna geĢtiğin qeziyeleri terif eylediyo. Didi xop 

inni, menim emim gene Ģahlığtadı? Didi ğeyir. Elan senin emiy, Ģah ayrı 

kerar veriple, senin emin elan vezirdi, Ģah değil. Didi xop, menim o 

dedemin dostlarınan qedir bilenlerinnen, varlılarınnan hiç kalıp. Didi hamısı 

zindedi, hamınında malı vardı, hamısı hiç kes. Emiyne sennen kocalmıyıp, 

Zöhre‟de hiç eslan kocalmıyıp, o cuvanezenliği ki Allah vermiĢti bilesine 

ele o cuvanezenlikte herkes Ģahtan gedaye istedi, hiç kese beli dimedi. Didi 
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xop, seher oldıyo, sopane düzeltti bilesi için, didim men gidim, emin qizine 

diyim ya emiye diyim ya o vefalı dostlarına diyim.  Didi evvelan gid emim 

qizine diyinen Tahır Mirza gelip. Gör o evvelki mehebeti ki varıdı mene o 

mehebbet gene var ya ele diyi gelip gelip, gelmeyip gelmeyip. ÇeĢm, durdı 

eyağ üsteyo, geldiyo Zöhre sobana meylelirdi. Erte yerinne durup, qızlar 

döğrü yerinne. Seslendi Sona Xanım ne ecep bu âlemne, bu sopseherde bizi 

yâd eyledin? Erz eyleydi xanım, bice erzi selamım var, sobane meyleyle 

diyinen kenizler geçsin o otağa, menim sene bir hususi, meğsusi sene sözüm 

var, bunı erz eyleyim. Didi xop, sobane meylediyo, qizlere destur verdi, 

herkes getsin öz iĢine da burda bir kes kalmasın. Xop, Sonacan xoĢ 

gelmiĢey, sefa getirmiĢey, çoğ lütf eylemiĢey, hekmen bir muĢkil varı ya 

xerçliğin tükenip ya o du dumanna Tahar Mirza‟nın nenesi dünyadan gitti 

tek kalmıĢay darığıray ya bir söz var inni mene beyan eyleginen. Didi; 

Bice erzim var sene beyan eyliyem 

Senin helâlı hemserin gelip 

Üregini Ģad eyliyem 

Emioğlı Tahar Mirza‟n gelip 

Didi Tahar gelip? Didi bele. Ne veğt? Didi bu gece.  

YatmıĢtım mene uyan didi 

Doldır piyaleni iĢ xan didi  

SernıvıĢtesini mene terif verdi 

Senin o canı cananın gelip 

  

Ecep vetenne irağtı 

Xüda istese bice yaxĢı sorağtı 

Elan öz menzilinne menim otağımna konağtı 

O eziz Tahar Mirza‟n gelip 
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Eger diyem bu söz arıynı 

Geçen günler umudvarıynı 

Zöhrecan Tahar senin yârıynı 

Ġnni senin vefadarin gelip  

Bunu diyenne didi qizler men istiyen bu Sona‟ya enam versin. Gettiler bir 

qedri enam verdileyo, erz olsun eleseng Ģado, xürrem geldi didi Tahırcan, 

Zöhre çoğta Ģad oldı, enam de verdi mene. Didi indi ged bu menim dedemin 

o derde değen dostları vardı filan küçede, filan ğıyabanna, filan dükanna, 

filan övde erz olsun olara bir bir diginen men keleminen yazaram getsile 

emim yanıma ki emim degil, inni mağil bilirem. Ama gene mecburam da, 

gene emi diyem. Olara diginen bir neççe nefer, olsılar elçi. Menim 

baremnen gitsile emim yanıma, görek emim neme diyiri mene? Didi xop, 

geldi erz olsunamı hıdmetine temamı olara bir ve bir didiyo, kağızın erz-i 

selamını çattırdı, bular yiğiĢtiler bice guruh oldılar. RiĢ sipidan Ģehrin abırlı 

adamları, merdane kiĢileri temam bir guruh oldılar. Bir nefer yolladılar ki 

Hatem vezir, biz istirik senin hıdmetiye çatak erz olsun bir sohbet eyliyek. 

Erz olsun görek neme diyirey? Didi xop, ayrı otağ teyil eyledileyo, Hatem 

vezir geldi oraya, olarda geldile. Kağazları ciblerinnen çığattıla, didile biz 

bu metlebe gelmiĢik. Bu kağazı biz oğırık. Didi nemedi? Didi; 

Uzağ yollarin konağı keĢeng hâl olır 

Uzağ yollarin konağı Tahar Mirza geliba 

Getiripti Ģadlığ sorağı  

KardaĢin oğli geliba 

  

Meye özini bilmedi 

Ruzigarın görmedi 

Cellad apardı öldüre  

Kazılar koymadı 

Dolanıp dünyanı indi geliba 
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Biz gelmiĢek konağak 

Öz iĢimizden irağak 

Tahar Mirza‟dan biz salı sorağak 

KardaĢin oğli beliba 

  

Ġndi diginen sözüyü 

Mayil eyleginen gözüyü 

Ġnni neme diyirey Tahar Mirza‟ya verirey qiziyi 

ÂĢığ meĢuğunnan sarı geliba 

ÂĢığ meĢuğunnan sarı gelip 

Didi gidin diyin o cur ki gelip, o cur qeyitsi gitsin. Sizin xatirize elan 

vererdim boynın vurardıla ama siz neççe nefer riĢ sipid, Ģehrin özünnen 

bileni muhterem gelmiĢiz erz olsun eleseng sizin xatirize da men ona 

dimem. Bir söz dimem ama gidin diyin, eger Ģehrde tapam, görem, her 

yerde görem boynın vuraceğem. Gidin diyin bilesine. Geldiler didiler 

Tahırcan, didi bele. Didi, diyer kul hatasız olmaz ağa keremsiz. Senin ki bu 

emin değil? Dedi bele emim değil. Emim oleydi üreginne rehm olardı. 

Amma veli inni xop, sizin sözüyüzü kebul eylemiyip, men sövünürem. Didi 

niye sövünürey? Bizim sözümüzü hiç eyliyip. Didi men emimi bele yoğ 

eylerem ki özü diye aferin, aferin ber Ģoma. Didi nemeylerem? Didi 

eylerem, eylerem. Xop, meni bağıĢlayın, xurcunu tebil verdi Sona‟ya. Bir 

munasip xerçlik göttü, atı qeyterdi. Didi baba hara istirey gidey ağo, o 

veğtten gitmiĢem gurbete bedbeğti biçare dünyanı gezmiĢey, dilden 

düĢmüĢey, yaxĢı yaman, issi soğuk, zillet zehmet inni hara gidirey? Didi 

yoğ, didi gidirem esli müĢkil dalıycek, esli metlep dalıycek. Geldiyo 

gelennen sora bağın kapısın çaldı. Qizler seslendi, Banu seslendi keniz, 

görüy kimni kapı çalırı? Geldi kapın çaldı, seslendi xanım o oğlannı ki 

belesini vurdiz ama sora oldiz bacı kardaĢ, o‟dı. Diyinen atıyne getirsin bağ 

içine, özüyne gel. Geldi didi xop, oğlan hara gittin, hara geldin? Didi valla 
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gittim adağlımı alam, helâlı hemserimi emim vermedi. Neççe tene riĢ sifidi 

derde değen abırlı kiĢili elçi yolladım, hamısına narahatçilik söz demiĢtiyo, 

gitmedi. Menne inni evvel sizo erz olsun sohbetiz, Xüda terefinnen Xüdaya 

umudamo, senin dedeye. Didi dur qız bizim atlarımızı getir. Atları gettiler 

erz olsunamı hıdmetiye Nergiz‟inen Banu Xanım atı yeherledile, düĢtüle 

yola Taher Mirza‟nı gettile bu Edalet Xan‟in yanına. GeĢtiler içeriyo el 

döĢünne selamı edebo sohbet, seslendi balam bu kimni? Didi valla dede bu 

bir cevanı âli meğam, ehli fehmo, eğilli bir yaxĢı oğlannı. Ama velayette bir 

tene namzadı var, evvel günnen o namzadı yanı ilgarını veriple bu adama 

ama munin bir tene vazir varı, velayette gelenne bular iki kardaĢmıĢla, 

konĢıymıĢla birbirine kardaĢ diyiple, bu iĢ çünkü sonradan olıp, onı üzüne 

emi bilip deme özgedi. Ġnni bu qizi istiri, vermirle. Ġnni bizi eyleyip özüne 

bacı, bizde bağıray liyağatı var, ele bu bize kardaĢ ola. Bizde iki hem Banu 

hem men, ikimiz semimi kelbinen bunu özümüze kardaĢ hessap eylemiĢik. 

Ġnni sennen ya kağaz ya ferrac ya erz olsunamı hıdmetine koĢın her neme 

selah bilirey, diyinen. Didi özüne diyin gelsin görüm, Tahar Mirza eli 

döĢünne geĢti hıdmetine. Seslendi xop, cevan qeziyey nemedi? Didi valla 

olar ki o cur terif eylediler. Didi xop, bular bele ki terfi edirle sen yaxĢı Ģeir 

diyirey? Didi bele. Senin hıdmetiyede erz-i edep varım. Didi; 

Bizden selam olsun ey xanlarin xanı 

Bu döğrede mene zulum olıp 

Xâr eylemiĢem bu Ģirin canı  

Bu döğrede mene zulum olıp 

 

Nazenin atam gidip elimnen 

Ayrı düĢmüĢem vetenimnen elimnen 

Bulbul kimin ayrılmıĢam gülümnen 

Bu zemanede mene zulum olıp 

 

Anam giddi dünyaden bilmedim 
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Ama dünyade men yaxĢı yamanı meye görmedim 

Namerde boyın eğmedim 

Kurban bu döğrede mene zulum olıp 

 

Men giriftarem bice güzeldi canana 

Eğilliyem dimiyiz mene divane 

Seni and verrem sahıb-ı Kuran‟a 

Bu döğrede mene zulum olıptı 

 

Sen bu ruzigarı atgınan 

Bu ruzigarı Ģirin tutgınan 

Biçare Tahır Mirza‟nın dadına çatgınan 

Bu iki tene qizin mene bacı olıptı 

Göttü bir kağaz yazdı, ey Tahar Mirza‟nın yalannan emisi, Hatem Sultan bu 

kağazı verirem, qiziyi buna bu çatanna, qizlerimi de gönderrem. Çünkü 

qızler bu oğlanı özlerine kardaĢ kerar veriple. KardaĢları yoğtı. Ele menim 

iki tene qizim var. Çatanna bice kelime hey yoğ diyen, leĢker tökerem teğtin 

terac eylerem, tirnağlarin çekerem, temamı milled içinne verirem cellad 

boynin vurar. Bu kağazo bu da sen. Kağazı verdi Tahar Mirza‟ya, qızler 

geldiler keĢeng libas giydiler, keĢeng hessabı, düĢtüler Tahır Mirza‟nın 

yanıycek. ÜĢ nefer geldiler Tahır Mirza‟nin öz menzilinnen ki Sona vardı 

orda. Olarin ağidesi bu oldı. Didiler Tahırcan, didi bele. Didi adağlin eyer 

bizden keĢeng olaya, biz ele heqiqet gerçekten sene kardaĢ diyerik. Ama 

bizden kolay olala, xop bes nece bizi almadin, onı alaray? Didi durin bu 

Sona‟yna gidin, men erz olsun bir xencer varım, bu qız tanır. O xenceri alin 

eliyize, o xenceri eliyizde görse, bileler ki sen, siz Tahir Mirza‟nı görmüĢiz. 

Gidin görin bu qız neme diyer? Geldileyo ottıla gördüle, hele sobtı, gün 

gelip heyatı alıp ama Zöhre yuğudan durmuyup. Banu ottı bir terefte, Nergiz 
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ottı bir terefte bu xencerin kabınıda koydı libasın astına. Didi görek hele 

neme diyer? Ġnni diyi; 

Ne yatmıĢay xâb içinne 

Oyan Zöhre‟m yârin gelip 

Gemi qussanin içinne 

Oyan Zöhre‟m Tahar gelip 

Birden ki bu Zöhre ayıldı, bağtı gördü bir tene cuvanezeni muteber bu yanna 

otırıp, bir tene cuvanezeni muhterem bu yanna otırıp. Bu arvad camaatta 

peğildi. KiĢi biçara birini, ikisini ele xercinne vere bileye, sağlıyada bileyi. 

Ama sürüyü kelimezler ki kıyamat kopar. Niye sen gittin bir tene sige 

eyledin, arvad aldin? Baba eĢkim çekti aldım, xerap eylememiĢem ki. Bu 

duranna didi; 

XoĢ geldiz eziz konağlar 

Bes menim Tahar Mirza‟m hanı  

XoĢ geldiz eziz konağlar  

Menim bes Tahar Mirza‟m hanı  

Hekmen getirmiĢiz bize sorağlar 

Menim canı cananım hanı 

Bu qiz xencerin kabın çığattı. Didi; 

GetirmiĢek sene bice niĢane 

Ayıl olma divane 

EĢkin düĢüp bu cane 

Oyan Zöhre‟m yârın gelip 

Didi; 

Bağçenizde bar olıptı 

Heyvaynan nar olıptı 

Hansıyıza menim emoğlum yâr olıptı 
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Ey eziz konağlar hansıyıza yâr olıptı 

Bes Tahar Mirza‟m hanı 

Didi; 

Ayıl olma naĢı 

Tanı yâr yoldaĢı 

Tahır Mirza Nergiz‟inen Banu‟nın kardaĢı  

Oyan Zöhre‟m yârın gelip 

Ta bunu diyenne Zöhre özin yiğiĢtirdi, murettep. Seslendi qizler kehveyo, 

kelyano, Ģirino, sobhanı getirin. Didi; 

Yoğ, gelmiĢik bilek 

YaxĢı yamanı bilek 

Eger dideyi bu barede nagahan görek 

Oyan Zöhre senin vefadarın gelip 

Didi; 

Heq götürsün menim atamı aradan 

Meni, kurturmadı beladan 

Meni ey yuğudan uyadan 

Hekmen Tahır Mirza ne veğt gelir 

Didi; 

Tahır Mirza‟n gelip biz sorağtı 

Elan öz övünne konağtı 

Nergiz diyer mege bize irağtı 

Oyan Zöhre‟m yârın gelip 

Zöhre didi; 

Yol gelmiĢiz olmeyiz xeste  

Men gül getirrem sizin için deste be deste 
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Kedemizi yere koymayin koyın menim gözlerim üste 

XoĢ gelmiĢiz eziz konağlarım  

Ġnni bildim Tahır Mirza ne veğt geli 

Çünkü o niĢane sizdedi, Tahır Mirza‟nin hencerinin kabıdı. Didi xop, inni 

biz senin dedey hıdmetiye çataceğik. Didi nemeye? Didi dedem bice nâme 

verip, erz olsun eger seni verdi Tahır Mirza‟ya verdi, vermedi biz bir nâme 

yollıyak dedemizden servazo, cellado, koĢın tökek eslen ne sen bu teğti 

terac eyliyek. Aldı nâmeye bağtı gördü, o Edalet Xan‟an hiç kes baĢabilmez, 

Ģahı çağırdı seslendi qılbe-i âlem, didi bele. Didi eyer men bu qizi vermiyem 

bu oğlana bu diya, bu Edalet Xan‟nan kağaz getirip, bu Ģehr viran olıp, 

Ģahlıh beyinden gider. Meni öldürerle hekmen meni öldürerle ama sen bir 

zad eylememiĢey seni öldürmezle. ġehr deger birbirine memleket elden 

gider. Nemeyliyek? Didi bir qizi ere vermezen sarı istirey Ģehri vuray 

birbirine, metel olma. Diyinen toyı tutsula. Hiç metel olma, kağaz verdile 

Nergiz‟inen Banu‟ya. Siz bu toyı serperestiyiz, inni her cür diyiriz, biz toy 

tutak. Yiğildile koğumo, kardaĢo, elo, tayfayo erz olsunamı hıdmetine her 

ne varıdı, Tahar Mirza için orda keĢeng toy tuttıla, yidile, içtile metlebi 

muradlarına yetiĢtiler. Xüdavend inĢallah seni de, seni istiyeni de ve temamı 

hem vetenleri Xüdavend Ģado, muvaffak eylesin inĢallah. Bu Tahar 

Mirza‟nin erz olsun dastanı.  
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3.14. Memmed Beycan Sövdeger Hikâyesi 

Baicazeye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, selametlik 

versin umudvaram ki inĢallah hemiĢe xoĢal olayız inĢallah. Elbette 

bügünleri inĢallah huzurı hıdmetize Beycan Sövdegar oğlı Memmed 

sohbetini istirem huzurı hıdmetize erz-i edep eyliyem. Umudvaram ki 

inĢallah murudı pesendizde kerar tutsun, biz hemiĢe sizin vucudı 

mubarekize duvacıyıg, hemiĢe xoĢalo, xoĢ saadet olayız inĢallah. Mehsusen 

bu serveri muhteremiki etrafı dûr kedem rence koyup, kedemi gözümüz 

üstünde yeri var, gelip mesele bizim velayetmize diyer belgi sebzo töhbeyi 

derviĢ. O ki elimizden geler erz eylerik hıdmetize. Elbette bu neğil evvelin 

bariki Ģur olırır, Hazırbaycan Ģehrinnen Ģur olırı. Bu Beycan Sövdeger orda 

bir hessabı dara, hessabı tacir, serĢinas, dara, xelg içinne ihtiramı besiyar 

besiyar âli meğamidi. Bice dene oğlı varıdı, on iki yaĢınna adı Memmed. Bu 

nenesi günne iki ğıran vererdi, bu aparardı medrese uĢağıydı da, apara 

xerçliye. Günne iki ğıran vererdi. Bir gün o küçeynen ki gelerdi, ordan 

gelmedi obur kuçeynen geldi ki bazar Ģuluğo, cemiyet çoğo, zindegenlığ 

çoğo muhim. Bir kevexane varıdı, ora âĢığ kevexanesiydi. Yanı o yan 

terefte resimni, âĢığ geli kehvexaneye herkes ister toya, mecalise apara, 

geler kehvexaneden âĢığ aparar. Bu Memmed‟de âĢığ görmemiĢti, gördü 

bice nefer bir tene saz çiyninne erz olsun çalırı diyiri. Durdu kapı 

kabağınna, ele bağtı bağtı bu âĢığa. ÂĢığ gördü bir tene xoĢgil, eğilli on, on 

iki yaĢınna durup kapıda mayil mayil bağırı. Didi baba men bu uĢağın 

üreğini xoĢ eyliyim, o uĢağa bir Ģeir diyim çünkü bağırı mene. Gelidiyo 

Memmed‟in yağınınna durdu. Didi; 

Mayil mayil bağıray balam 

Ne meğsudin var 

Menim sözlerime kulağ asıray  

Eziz balam ne munzuriy var  

 

Sen dünyanı har bir zadı haĢınna  

Nezerin var yâr yoldaĢınna 
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Digörüm sen neççe yaĢınna 

Mene ne munzuriy var 

 

Eger söziy bilirey  

DanıĢıban gülürey 

Medreseden gelirey  

Oğıgınan dersiyi 

Ne munzuriy var 

ÂĢiğin adı Kerim‟idi. Didi; 

Kerim diyer men sözümü billem 

ġad olıp güllem 

Senin kelbin Ģad eylerem 

Eziz balam ne munzuriy var 

Çığattı iki ğıranı verdi ona. Bu iki ğıran o zeman menem menem diyem 

puldar iki ğıran vererdi âĢığa. Ġnni ki kimin pul çoğ değildi hemi de hamı 

zad erzanıdı. Ġki ğıran çoğ pulıdı. Bu iki ğıranı aldıyo Memmed geldi öveyo, 

istedi nenesine diye, qeyitti dala. Qeyitti dala geldi kehvexane kabağına didi 

yağın gelip iki ğıranı ala. Geldi didi balacan neme diyirey? Didi onı ki 

çalıray bu cür, çalıray onin adı nemedi? Bu ele Ģuğluğane didi, gözin 

kurban, boyın kurban bu hemdemni. Geldi öveye seslendi nenecan, didi 

bele. Didi men istirem sennen bir erz-i edep eyliyem ama üzümnen gelmiri. 

Bir zehmet icaze verginen men bir tene hekâyeti görmüĢem onı sene terif 

eyliyem. Didi balam nemedi? Didi; 

Yoldan düĢtü bir mehele menim 

Bir hekâyet gördüm 

Elinne sazi eylirdi sohbet 

Sazı nevazını gördüm 

  



1106 

 

Men emmiĢem emeğin kana kana 

Eğilliyem mene dimiyen divana 

DöĢünneydi sövülürdü bir adı sane 

Men bir adı sanı gördüm 

  

Anacan atama diginen menim qedrimi bilsin 

Eger gurbete gidiri menim erzimi iĢidsin 

Bir tene o hemdemnen mene alsın 

Men onı xoĢ avazo, xoĢ sefa gördüm 

 

Memmed emme nadan değilem 

Sözü evezi diyen değilem 

Dedeynen neneyi inciden değilem 

Dedem erzim kebul eylesin  

Mene bir tene hemdem reva görsün 

Bu nene bele ğıyal eyledi ki bu hemdem qız istiri, arvad istiri. Didi balam 

od tökülmesin baĢıya, hele senin veğtin olmıyıp, biz senin için toy eyliyek. 

Herçan bir teneyey eziz giramiyay ama inĢallah sinni salın bir yere çatsın, 

men erz olsunamı hıdmetine çeĢm senin için bir tene yaxĢı cuvanezen 

intiğap eylerem. Didi dedem gelenne diyerey? Didi bele diyerem. Tacır 

dükannan geldiyo helâlı hemseri qezayı, neharo mesele surfayo getti, 

seslendi tacır baĢı, didi bele. Didi bice muĢtuluğ vereyim bileye. Didi 

ğeyirdi inĢallah nemedi? Didi oğlan bilmirem eğli kesmiri ya eğli kesiri ya 

örgediple ya ele bir heçça eğlinnen muteferrigedi. Bize söz diyiri men ele 

mat heyran kalmıĢam. Didi neme diyiri, bir tene uĢağtı, her neme diyiri 

eylerik. Didi valla mene diyiri hemdem alin mene. Dedeme diginen gidiri 

gurbete bir tene yaxĢı, xoĢgil mene hemdem alsın. Didi baba dimez, didi 

diyer. Xüda‟ya ne cür eyliyim, neber eyliyim? Özü Memmed‟i çağırdı 

yanına seslendi Memmedcan, didi bele. Didi boyın kurban sen bir söz 
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dimiĢen men nenen teeccüp eylirik, neme istirey? Erz eyledi dedecan bir 

tene yaxĢı, keĢeng, xoĢgil hemdem istirem senden. Kaldı metel Xüda‟ya 

gellem men muna toy tutaram, bunin toy veğti olmıyıp ki. Bu hele devazde 

sal mesele medreseye gidiri hele. Heme dört beĢ ildi bu medreseye gidiri. 

Heqqidir gece men bir neççe nefer riĢ sifidan bu Hazırbaycan Ģehrinin men 

derde değen eğlli kiĢilerinden men devet eyliyem bir selahi meslehet 

eyliyem görem, menim teklifim nemedi? Eyâlına tapĢırdı gece menim kırğ 

elli nefer konağım var, keĢeng tedarik görgünen, men bularnan bir sual 

cevap eyliyim, bir meslehet eyliyim,  menim teklifim nemedi? Gece 

ağayano geldilero bağtılar bunin meclisinne bir zad yoğ, bir zada oĢkamırı. 

Bu konağlığ bilinmiri, nemedi? SoruĢtula tacır baĢı Xüda inĢallah sorfanı 

dolu eylesin, canı sağ eylesin. Bu mecalisi biz her fikreylirik ki bu mecalis 

neme mecalisidi, eleseng bilmirik nemedi? Bes özüy sohbet eyle görek, 

neme mecalisidi? Didi ağayan, didi bele. Didi bu övlad ki bir tene oldı, 

Xüdavendi âlem dede nenenin dadına çatsın. Bahanegir olar. Menim bu bir 

tene uĢağım bahanegir olıp, inni sizden sual eylerem, teklif nemedi? Didi 

neme diyiri, medreseye gidmiri? Didi niye? Didi xop, medreseye gidiri 

neme mahnasıdı? Ders oğımırı? Didi niye? Didi diyiri mene hemdem al. Ta 

hatta hiç utanmırı de. Menim özüme de didi nene, dedecan bice xoĢgil, 

keĢeng mene hemdem al. Nenesine de diyip. O zemanna meğluğin bir bile 

tercümayo, eğlo, fikro, ğıyalı dürüst değildi. Merdum Türke safedi. Ġnni ki 

kimin ele elan mesele bağırı on beĢ, yirmi yaĢınna oğlan hessabı ders oğırı 

istiri kâzı ola. Ama kedim ğeyir. Yarı heĢtad yaĢındaydı kebir değildi, kebir 

olmırdı. Niye? Zamanı o cur aparırdı. Didiler xop, hemi kese diyiri? Didi 

bele. Didi görem bize de diyer, çağırın gelsin görek. Çağırdıla geldiyo, 

Memmedcan bele, boyın kurban dedeye neme demiĢey? Didi ele size de 

diyirem. Men dedemden bice dene hemdemi xoĢgil teğaze aparam. Tacir 

didi gördüz. Xop, balam qeyit göt. Da git iĢin dalıycek. O ona didi bir tene 

uĢağtı da, ele toy eyle bilesine bir zad değil ki. Baba ağo men bunu ne cür 

toy eyliyim? Didi da xop, istiri da, neme diyey? Didi xop, o diyiri xoĢgilo, 

keĢengo biz taciridik bir zeman senin kimin inni kocalmiĢik, inni sen hele 

caniy vari gidiriy tacırlığa. Erz olsun eleseng bu oğlan diyiri xoĢgilo, ziba 

sen musafir eyleginen Gürcistan‟a. Gürcistan‟na bihterin bihterin 
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cuvanezenler var, o veğt qizillerine de qıymet koyala. Gelirle danıĢığa nece 

bizler giderik danıĢa diyerik, mesela Ģîr baha ne qad yazar, kebin ne qad 

yazak, olar diyerle, bu qizin ne qad kiymetidi? O riĢ sifidan bice kıymet kail 

olala bu qizin cuvanezenliğine, yaxĢılığına, yamanına, qoleyine, yaxĢısına. 

Ordan bir tene cuvanezen pulın ki var, canin ki var, güzaranin ki var al götür 

gel. Xop, eyâlına tapĢırdı tedarik görginen. Nökerlere tapĢırgınan kafıleni 

amade eylesinler. Xop, bu yan o yan yiğildiler tacır baĢı, sefer bixeter hara 

istirey inĢallah gidey? Didi; 

Yiğilin döğrüme koğumo, kardaĢ 

Men bir ğeyil iĢe gidirem 

Elan diyirem tedarikte olin ey yâr yoldaĢlar 

Men bir seyri sefaya gidirem 

 

Men gidem ruzigarı bilem 

Öz derdime bilmirem kalam ya ölem 

Bir muĢkil dalıycek gidem men bunu nece bilem 

Fikri ğıyale gidirem 

 

Sirvetim var, tökemo seçem 

Barğanelerin ağzın açam 

Bilmirem velayetten kaçam 

Ama mecburam Gurcistan‟a gidirem 

  

Gidem Gürcistan‟na diyem sözleri 

Üregime yandurup bu uĢağ iti közleri  

Gidem sövem Gürcistan‟na keĢeng gözeli 

Men bu ğıyalo, bu fikro, bu metlebe gidirem 
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Xop, varlıya xelgin itibarı olup ama yoskıl yoğ. Diyiri bir oğlanı ki qetar 

ılan düzüle düĢer koğum, kardaĢ, eller gözennen. Yoskıllık bir curdu ki 

insanin iĢini vezini xelg gözüne xar gösteder. Herkes geldi tacır baĢı, pulın 

qem olmıya ğeyr, xerçliğin qem olmıya ğeyr. Emma beĢ nefer riĢ sifidan 

tacırın yolını tuttı. Didi tacır, didi bele. Didi sen gidey diyen men on iki 

yaĢınna oğlana qız istirem, hiç kes qız vermez. Niye? On iki yaĢınna eğlin 

neme keser? Meye ehli eyâl sahıp olabilir. Dedi bes, nemeyliyim? Didi iki 

gün, üĢ gün bu musaferetçiliğin tetil eyle, gör bu Hazırbaycan velayetinne, 

Hazırbaycan‟na kelemzen, nekkaĢo dereceyi kimni? Bu oğlin eksini sal bir 

kağazin üstüne, emma nakkaĢa tapĢır yirmi, yirmi beĢ Ģiklinne bu oğlanin 

eksini çekginen. Sen gidey on iki yaĢınna oğlana diyin qiz verin, bunu hiç 

kimse kebul eylemez, hiç qızde gelmez. Di men on iki yaĢın uĢağa gidim 

nece helâlı hemser olım? Kebul eyledi. Yolladı bir dene yaxĢı, nekkaĢ, 

baselige hüner. Didi gidirey Memmed‟in otağına neharda medreseden 

gelenne bağaray üzüne, onin eksini xoĢgil, ziba sallay bir kağaza emma 

herkes göre mesele diye bu oğlan sinni yirmiden elavadı. Qem degi. Beke 

yirmi ik, yirmi üĢ, yirmi dörd bu sindedi. Öz sindinin eksini salmıyay? Didi 

ğeyir. Berader bir tene keĢeng eks çektiyo, eyağınna yazdı, nâmı Memmed, 

ferzende Beycan Sövdeger, mahalı Hazırbaycan‟na sakin. Eksi qetlediyo, 

heqqini verdiyo kafıleni saldı yola. Kafıleni saldı yola her yerde neme 

varıray hiç zad, neme satıray hiç zad ta özünü çattırdı Gürcistan‟ın Ģehrine. 

GitmiĢtile, görmüĢtüle, tanırdıla, aĢinalığları var, dostlığları varıdı. Gördüle 

Hazırbaycan tacırı çennan Gürcistan‟a gelmezdi emma elan gelip. Yiğildile 

döğrüne, tacır baĢı neme alıray neme satıray, barğaynen nemedi, satay 

qeyidenne neme cinsi aparay? Didi valla men durusto, barı barğaneynen 

gelmiĢem emma sizin hıdmetize bir erz-i edep bice sözüm var. Didi 

nemedi? Didi; 

Bağ götürüp hıdmetize gelmiĢem 

Sen alla bil sözümü menim 

Bir nadana nezerim düĢüp 

Ama üregimne arzısı vardı menim 
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Kim bu dünyanı alıp 

Kim bu dünyada kalıp 

Meni uzağ yollara salıp 

Oniyçün bir ğıyale düĢmüĢem 

Didi ağo, neme oğliy neme diyip? Didi valla diyip bir tene xoĢgil, keĢeng 

eyâl istirem, hemdem istirem. Menne özümnen, özgeden, boğdan, xerçten 

kafılemi mizan tutup bura gelmiĢem.  

Nadan değilem diyele divane 

Oğladdı eĢki düĢüp bu Ģirin cane 

Sizi ad verrem sahıbi Kuran‟e 

Men bir metleb dalıycek gelmiĢem 

  

Hazırbaycan‟ı terk eylemiĢem 

Üregimi Ģad eylemiĢem 

Memmed‟in göynünü xoĢ eylemiĢem 

Men Bican Sövdeger‟em burda bir niyete gelmiĢem 

Didi xoĢ gelmiĢey göz üste, xop. Gerek sen birimize konağ olay biz bu 

Ģehrin cuvanezenlerini herkesin övünne esrede qız var, tanirik. Dedem 

tanırık, nenem tanırık. Elbette bir kimin qızını sen ordan bura gelmiĢey, 

peĢiman gitmiyey. Bir qız aparmıyan ki nanecin bediğlağ, bedĢebeet orda 

hekmen diyerle xop, kiĢi orda bir eğilli kiĢi yoğıdı, bice cuvanezen xoĢgil 

sene sorağ vere. Bir tene dostlardan apardı bilesin neççe neferde koĢıdano, 

koğomdano, dostan yiğiĢtile bunin övüne. Bu sahıp xane didi ağayan, didi 

bele. Didi bu tacır billey nemeye gelip? Didi bele. Didi bele ki danıĢırı, 

bunin bir tene oğlı var, her yerden bu qız istiyip bele ki maiyenni bu oğlan 

pesend eylemiyip. Bunu marufçuluğ eyleyiple, Gürcistan gözeline. Ġnni 

gelin otırak eğilli danıĢak görek bu kiĢinin kimin qızın ala ki gidip bize 

nufrin eylemesin. O dedi filankesin yaxĢı qızı var, o dedi filankesin yaxĢı 

qızı var, o dedi filankesin yaxĢı qızı var emma bir tene hükümatin ferracı o 
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gece orda konağıdı. O ferrac didi tacır, didi bele. Didi pulin var? Didi nece? 

Didi eger pulin var alabilley, hükmatın bir tene qızı var, çoğ yerden xanlar, 

beyler, tacırlar gelip qız oğlanı pesend eylemiyip. Ġnni bilmirik hele senin 

oğlin pesend eyliye, pesend eylemiye bilmirik? Ama kıymetini yüz tümen 

kıymet kail olıpla. Bu cibinnen eksi çığattıyo didi bu menim oğlumnuya. 

Burda bir nahaq yalan danıĢtı. Nemeylesin? Bağtıle ekse o verdi ona, o 

verdi ona, o verdi ona, o verdi ona maĢallah maĢallah. Ağazadey baba bu 

neye bes, tez övlendirmemiĢey? Bu elan sinni eskinnen muĢeğesti yirmi, 

yirmi beĢ bunin sinni var, yaĢı var. Didi eh, didile xop, seher sen bir tene 

mecmeyi, Ģirini tutaray vesedine de bir qedri cevahırat tökerey bir tene 

küçük döğrinin içine koyaray erz olsun eleseng mecmeynin vesedine bir 

neççe nefer ris sifidanı Gürcistan‟ın abırlı kiĢilerden, eğilli kiĢilerden sallay 

yanıycek menne giderem hukumata diyerem bügünleri qiziye elçi gelecek. 

Dostı eziz bu seher bir mecmeyi keĢeng âli meğam tuttı, o yaxĢı Ģirinelerden 

bice küçük boĢkap o zeman leli cevahırat danayi bikıymet o zemanin 

pulınnan doldırduyo boĢkabi doldurdı, mecmeyini vesedine. SerpeĢ çekti 

üstüneyo tuttı eline, ağayanı ki intiğap olmuĢtu gece gidele huzure olarlan 

itila verdile, hukumat sağolsun inĢallah. ĠnĢallah qiziy için elçi geliri, 

temami heyeti, kuçeni ferĢ eyledile, ihtiram eylediler o tacıra olarla ki 

hamısı ora ehliydi ki ele Ģeğsiyetleri varıdı. Çoğ ihtiram eyledile xop, ağaye 

tacır baĢı gelmiĢey menim qızım alay? Didi bele. Didi evvelan ki bu qizi 

menim çoğ isteyen var xanlar, xevaninler, erbablar oğlanları istiyip ama 

menim qizim pesend eylemiyip, menimne bir tene uĢağım var. Men onin 

kelbini incitmem, dimiĢem balam herkesi bele göynü istedi, gerek onı alay, 

ona gidey. Heqiqetenne beledi. Diyer; 

Bir tene gözel sövgünen olsın göynüyün bâbı 

Üregine aparsı gamı gubârı 

Olsın senin eĢkin keyfinen arı 

Ele gözel algınan  

Ayrı neğilde bunu diyir elbette. Xop, sen mecmeyini koza görek neme 

getirmiĢey? Mecmeyini kozadıla gördü bele, bir sengin mecmeyi, vesetede 

bice dene boĢkap leli cevahırat durrı goher üstünne yazıp, istila qılbe-i 
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âlemin huzurıne bir tohbeye nakabıl, o lireyo, eĢrefiyo o zemen zengin 

kıymet bir tene yazıp, nakabil. Kurban bağıĢlasın. Hükümat fikreyledi baba 

bu çoğ varlıdı, xelg möüz, kiĢmiĢ tapmırı yiye bu mecmeyiyo, bu 

cavahırato.  Didi aferin çoğ merdane kiĢiyey, çoğ cigerli kiĢiyey, çoğ el açığ 

kiĢiyey. Hamı adam bu mecmeyini tutabilmez, bu cevahıratı ele 

getirebilmez. Bes, zehmet çekginen, men qızıma ne icaze allam, özüy öz 

eyağıynan menim bir ferracımınan bu mecmeyini toy eline aparıray qizin 

yanına. Menim qızımın adı Peri Xanım‟nı. Bu mecmeyini görsüyo, qeziyeni 

orda danıĢ. Bele Peri Xanım‟nan icaze aldıla ki uzağ yerden bir tene 

seniyçin xasdigar gelip. Didi beferman. Gördü bir tene tacırdı. Bu ferrac teki 

öz ferraclarıdı. Elinde mecmeyiyo, mecmeyin koydı yere. SerpuĢu kozadı. 

Bağtı bu kiĢinin üzüneyo, bu mecmeyiye bağtı, in kucavo on kuca. Her du 

Ģirin es. Ama in kucavo on kuca. Bu kiĢiyo bu darelik, hele bir bile bura 

getirip, hekmen bundan elavadı varıda. Seslendi tacır baĢı meni kardaĢiy 

oğlıya istirey, öz oğlıya istirey, ayrı kes için istirey bu metlep nemedi? 

Bendey Xüda nemeylesin, övlad bir zaddı ki adı övladdı. O giriftarlığtı, çoğ 

giriftarlığtı. Bir beladı ki çaredesi de hiç yoğ. Dede nene biçara bu belanı 

yiğiĢtirar bu üreginne, sağlar eminiyet vermez. Diyer uĢağımnı da 

nemeyliyim? Eksi çığattıyo yalan eks, on iki yaĢınna yirmi beĢ yaĢınna 

oğlanın Ģikli, Ģevaheti, heykeli. Verdi Peri Xanım‟ın hıdmetine eksi bağtı, 

öptüyo koydu gözünün üstüne. Didi hekim baĢı menim sene bice hususi 

erzim var, reĢ sifidey inĢallah istirey olay, bu Hemedan dili damadin 

dedesine qeynata diyerle. Ġnni istirey olay mana qeynata, övün böyügü, 

menne ola senin xanebadiye bir nefer fermanber. Emma; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

Elçi xoĢ gelmiĢey menzurin nedi 

Her söz var üreginne gel beyan eyle 

Görüm Hazerbeycan‟nan Gürcistan‟a gelmiĢey ğıyalin nedi 

 

Sen uzağ yol gelmiĢey, olmuĢay xeste 

Bileydim seninçin tedarik görerdim güldeste 
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Kedemin koygınan menim gözlerim üste  

Bu pulı, bu Ģiriniyo, bu hekâyete ne ğıyalin var senin 

 

Oğlin adı Memmed‟di canı canan 

Eger bu söz dürüst olsa periĢekkil adağ 

Eger dürüst olsa canım ona kurbannı 

Ve bu eksinen, bu tedarikinen ne ğıyale gelmiĢey 

 

Peri diyer senin ecep Ģirin diliy var 

Koğum, kardaĢ, veteninne, eliy var 

Sen heqqiy var gözüm üste yeriy var 

Men hazırem gid dedeme diginen ne metlebe gelmiĢey 

Men pesend eyledim, beferman bu eks. Eksi aldıyo koydu cibine biçara. 

Övlad çoğ muhimni, dede nene yanınna çoğ muhimni. Eger Xüda nekerden 

özinin eyağını burday kesey, uĢağin eliye bir dene tiğ gide değe ağrırı bu öz 

derdini dimez. Diyer balam bir cur eyliyek bu yaxĢı olsun. Övlad bir bile 

dede neneye Ģirinni, eger övladda dede nenenin qedrini bile, eger qedrini 

bile. Mecmeyin gettileyo, danıĢtılayo, sohbet eyledileyo, didiler xop, tacır 

baĢı, inĢallah velayetinnede güzaranın murettepti da. Didi kurban iki dene 

Mirza getir, men bir zindeganlığımnan balaca erz eyliyim, olar yazsıla. Veli 

iki dene ayandan basevad otırdıla tacirin yanına. Xop, ağaye tacır baĢı 

beferman. Didi; 

Erzı hâlımı inni beyan eylerem 

 Velayette adı sanım var menim 

Koğumdan, kardaĢtan, elden, tayfadan  

Xelg içinne hesretliğim var menim 

 

Elvan otağım var görmeli 
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EbruĢun perdelerim var sarmalı 

Yolı düĢer xoĢ otağım var kalmalı 

Elvan otağ, ebruĢunnan perdem var menim 

  

Eli tayfam gelip giderle 

YaxĢı yamanı bilerle 

Menim güzaranımı gidip tarif eylerle 

Kelemxâr yorgan, döĢek, ferĢim var menim 

  

Men Biycan Sövdeger‟em özü öğmem 

Sineme men bu daĢı döğmem 

Kurban varlılığ bir zad değil terif eylemem  

Ama özümnen elava vetenimnen xatırım var menim 

Besiyor, besiyar xop. Yollayın, ağıd gelsin. Yolladıla ağıt geldi, oğlanna 

eyağınna yazmıĢtı ki dedem iğtiyar varı. Ġğtiyar varı, vekâletlik varı ki bu 

qizin sigesini enkete muvakkilin kebul tut. Bu ağa soruĢar o veğt, damad 

diyer bele ya erıs diyer bele. Ağaye eziz sigeni oğıdılayo, kebini kestileyo, 

xerç verdiler, toy tuttılar. Bir tene kejavayı tutaceve o zeman resmidi, 

varlılar o iĢ görerdi. Ama hamı adam ğeyir. Hükm eyledi iki tene kejava 

böyük sandık içinne iki tene sendeli cür kerar verdile, bezediler. 

Hazırbaycan‟ın yolını öz iĢlerinne yağın yollarını adres verdile, buraynan 

gelmiĢey bu uzağtı. Buraynan gitginen ki yağınnı, bu da erz olsun senin o 

qız ki istirdin giran kıymet yüz tümen verdin aldin, bu qizin kedrini bil ha. 

Hamı adam bu iĢi görebilmedi. Ema sen feqet yüz tümen baĢlik verdin. Xop, 

Xüdavendi âlem hamini metlebin versin, hamı cevanlar arzılarına çatsıla 

inĢallah, eziz kiĢverimiz milleti, dövleti, milleti Ģad, muvaffak, xoĢal. ġehre 

bir ne qedir kalanna bezi kedde resmidi. Men ele o bezi toyda yâdımdadı. 

Gelini dedesi övünnen ta oğlan övüne getirincek ferĢ salardıla, diyerle 

payannaz. O eruz xanım bu ferĢ üzüynen gelerdi ta, geçerdi zefaf otağına. 
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Ta pilleye ferĢ salardıla. Bir zaman men bir beĢ altı il bezi kende gittim, o 

tedariki gördüm, yâdımdadı. Bazirgan kafileni qemende vurdu, kejavanı 

devenin üstünnen endirdi aĢağı. Peri Xanım didi resminni, damad geler nar 

atar, bilmirem hele sizin velayette de bu resm var ya yo. Bu Hemedan‟nın 

bezi yerde bu resm vardı. eruz xanım ayrı keddey gelerdi, ayrı Ģehirden 

geleydi, getirerle kendin qırağınna sağlardıla. Damad at zamanıydı da bir 

tene yaxĢı at minerdi, giderdi orda iki üĢ tene ya enar ya bile xele sib ya 

portoğar ya her neme o gelinin baĢınnan atardı qeyiderdi. Herkesin atı çattı 

damadin börkü baĢınnan göttü ona gelerdi bice caize vererdi. Ġtila verildi 

Bican Sövdeger‟in menziline ki çatmıĢam Ģehrin kinarıne. Ağayana diginen 

hamının toyunna zehmet çekmiĢem, hamının toyunna ferĢ salmıĢam, hıdmet 

eylemiĢem. Ġnni menim gelinimne gerek ferĢ üzüynen gide. Berader ala 

vurdu çiyninne ferĢ gettiyo saldıla yola. Peri Xanım enmedi kejavadan, 

niye? Didi gerek menim damadım, helâlı hemserim gele, dur amenim saği 

terefimne men ta kejavadan inem. Bu yannan Memmed medreseden 

geldiyo, nenesi didi balam, dedey gidip hemdem alıp bileyin için gelip elan 

bu Ģehrin kinarınne, seni istiyiple gidey nar atay. Ordan eruz xanımı kejadan 

endirey, iki koĢa geleyiz nevazendeler çalala oynıyala, Ģadlığınan bu gelini 

Ģehre varid eyliyek. Didi nene, didi he. Didi bu vesaid nemedi menim içine 

bezediz? Didi nece? Didi baba bu biz zaddı bu döĢünneydi burda, elin bele 

eylirdi onnan diyirdi. Elin bele eylirdi, annan diyirdi. Men ona didim bu 

nemedi? Didi hemdem. Men o cur hemdem istirem, haça men arvad istirem. 

Ey dedem vay, uĢağ sen dedin hemdem. Bele çoğları arvada, eyâla hemdem 

diyer da. Didi yoğ baba. Bu yannan meğluğ seslendi, eruz xanım xop, 

Memmed bir heççe sinni qemni üzünnen gelmiri, sen zehmet çekginen teĢrif 

get aĢağı, biz giderik her cür var, Ģah damadi getiririk. Bir veğt gördü bice 

dene on, on iki yaĢınna uĢağin iliĢiple kolunnan o ağlırı bular bende çiynen 

vururla, o ağlırı bular baba gel. Bir cuvanezen getirip ki dünyada dahi yoğtı. 

Didi baba men nemeyliyem cuvanezeni? Baba meye dimemiĢey hemdem al, 

didi baba teğtedenni. Annan üstünne simi var, o simi bu cur bu cur eylirdi, o 

sim danıĢırdı özüde diyirdi. Mege eyâl istememiĢey? Didi baba men harda 

eyâl istemiĢem? Her cehet gettiler dervazeye resmen bezi yerde resmidi. 

Oğlanin nenesi geler oğlanı bedreğe eyler. Gerek o geline bir iki dene Ģeir 
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diye. Bezi yerde resmidi. Peri Xanım‟ı gettiler ta dervazeye Memmed‟in 

nenesi bice döğrü pul doldırdı, geldi kapı kabağına didi; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

Eruz xanım xoĢ gelmiĢey  

Memmed‟in üreginnen gemi gubari itirdin 

Eruz xanım xoĢ gelmiĢey  

  

Sen gelmiĢey men yimerem gemi 

Felek üregimi bağlayıp bir köhne demi  

Sen ollay menim göynümün hemdemi 

Ey göynümün hemdemi sefa getirmiĢey 

 

Men kolım senin boynıya sallam 

Kelbiyi elime allam 

Men sene ihtiram eyliyim 

Öz ıĢkıynen seni otağlarda yola sallam 

Eruz xanım xoĢ gelmiĢey  

 

Vardı bu dünyanın hevası 

Nadanlarda var dünya libası 

Eleseng sen geldin Memmed‟in göynüyü xoĢ eyledin 

Dünya sene Ģad olsın  

Eruz xanım hemi xoĢ gelmiĢey hemi sefa getirmiĢey 

Bele, gördüle bu bice uĢağı vura vura getirirle heyete, ağlaya ağlaya 

heyetten çığır kaçır. Vura vura getirirle heyete, heyetten pillerinen gidiri 

dama. Peri‟de yanınna iki dene keniz getirmiĢti. Bir tene evezine iki tene 

keniz getirmiĢti. Xop, bir tene otağe bezemiĢtile, otağ-ı zefaf. Diyer; 
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ġeb-i zefaf kemter espadiĢahı nist  

Ema peserra peder koned amad 

Oğlana dede toy eyliye. Eruz xanım‟ı revane eylediler. Xanım, bu otağ ki 

bezenip, sefa verilip, Ģirini düzülüp bu otağ senin otağıynı beferman. GeĢti 

ottıyo, didi babacan ağo menimçin, meni kime getirmiĢiz ağo meni? Menim 

helâlı hemserim o kimni ağo? Erz eylediler xanım burda bir iĢtibahad olıp, 

ne sende teskir var ne bizde teskir var ne bu Becan Sövdeger‟de, teskir yoğ. 

Bele ki ruĢan olıp, bele ki bu Memmed‟in kelbine yetik olıpla inni bu gidip 

kehvexane kabağınna gidip durup orda, âĢığ diyirmiĢ. Bu âĢığın sazına, 

çögürüne diyip bu nemedi? Diyip hemdem. Ġndi bu gelip dede nenesine 

diyip men hemdem isitrem. Bu dedeyne nene biçara fikreyliyip, bu eyâl 

istiri. Geliple seni getiriple. Xop, inĢallah görüken dağin uzağlığı olmaz. 

Memmedcan böyük olur inĢallah bu cur kalmaz ki. Yiğildile gelinnen, 

qizden yiğildile Peri Xanım‟ın döğrüne. Gördüle hiç danıĢmırı. Eruz xanım 

biz hamımız koğumek, hamımız sene küçükek sen ırağ yerden gelmiĢey 

heqqin var, bizim boynumuzda. Bes, niye danıĢmıray? Didi; 

Yiğilin döğrüme diyim derdimi 

Ağo men neme diyim gülüm 

Neme diyim gülüm 

Görey birde görrem vetenimi elimi 

Ağo menim buraya gelmeğime neme diyim gülüm 

 

GelmiĢem, özüm bilmiĢem xâr olmuĢam 

Ruzigara giriftar olmuĢam 

Bir nadan uĢağa yâr olmuĢam 

Bu Ģikes kelbiminen neme diyim gülüm 

 

Koğum, kardaĢ, eli, tayfa gelip 

Meni görüp 
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Ağo bu tacır nemeyçin bu iĢtibahad iĢi görüp 

Ağo men bu Ģikes göynümünen neme diyim gülüm 

 

Menim üregim oldu yâre 

Gerek iltimas eyliyem perverdigare  

Bu riĢ sifid, dünya dide meni eyledi bağtı kare 

Men beğti kare olmuĢam neme diyim gülüm 

Ğeyra Perican inĢallah Memmedcan böyük oluyo seni inĢallah erz olsun 

sahap çığar, görüken dağin uzağlığı yoğ. O ona xeber verdi, o ona xeber 

verdi övünüz xerap olmasın. Bezirgân getirip bir tene cuvanezen getirip ki 

baĢa gelmiyen. Emmo oğli istiba danıĢıp, bezirgânna iĢtiba eyleyip, gidip bir 

tene on sekkiz, yirmi yaĢınna cuvanezen getirip benâmı Peri emma 

Memmed diyip men hemdem istirem, gidip âĢığ çögürünü görüp, âĢığden 

soruĢup bu nemedi, diyip hemdem. Da gelmiyip mene çöğür algınan, diyip 

hemdem algınan. Bu görmiyen qizler da yiğildiler geldiler. Peri‟nin döğrün 

aldılar, görüĢtüler. Perican xoĢ amadi, xoĢım amed ki amedened hezar canı 

girabi fedayı her qedemed. XoĢ gelmiĢey, sefa gelmiĢey. Niye danıĢmıray? 

Didi; 

Yiğilin döğrüme ey inçe qızlar 

Meni bice nadana veriple 

Üregimne var dertli sözler 

Meni bir nadana veriple 

 

Keredi kaĢı, uĢağlarıdı temam bunin yoldaĢı 

Temam öz sinni uĢağlardı bunin yoldaĢı 

Görey ne cür oleceg Peri‟nin iĢi  

Meni bir nadana veriple 
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Men burda kallam 

Üregime derdimi sallam 

Ya buranı terk eylerem ya kasıt yola sallam 

Aman meni bir nadana veriple 

 

Peri diyer bu nadan bildiğini bildiri 

Gözlerimnen kan kimin yaĢ sildirri 

Peri diyer bu dert menim öldürü 

Meni bir nadan uĢağa veriple 

Berader dime Memmed‟in emisioğlı toyıdı, olar diyiple senin toyi muhimni, 

bizim ki cozıbıdı. Biz toyımızı eyliyek, o veğt onnan o yana sen muhim toy 

tutaceğey. Toyın eyle. Peri Xanım otırmıĢıdı gördü iki tene cuvanezen, elleri 

henalı hessabı keĢeng, xoĢgil libas giyipleyo. Her birinin desmalda iki tene 

ya üĢ tene enar ve o zemaniyna Ģirinisinnen gettiler Peri‟nin hıdmetine 

koydıla yere. Didi bu nemedi? Didi Memmed‟in emisioğlının toyıdı, bizim 

erz-i selam varımız hıdmetiye, o toy sahap bir sipariĢt verip bize, bizde sene 

diyek. Didi neme diyim? Didi diyipti; 

Gem yeme ey nazenin gözel 

Seni toyı istiyiple 

Ağlama heyifti o gözler  

O gözler heyifti ağlaya.  

Xanım seni mecalise istiyiple 

 

Koğum, kardaĢ, eli, tayfa orda cem olıp 

Diyiple, gülüple, xoĢ olıp 

Senin orda yerin teyil olıp 

Seni Ģadlığı istiyiple 
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Sen hekmen gemin ırağtı 

Bizim meclisimiz sohbete ğağtı 

Temamı ruzigarı âlem Ģadlığa bağtı 

Senin Ģadlığ istiyiple 

 

Qedemin göz üste qedrini billik 

ġad ollik güllik 

Senin orda qedrini billik 

Çünkü hem konağay hem ırağ yerden gelmiĢey hemi Becan Sövdegar‟ın 

geliniyey. 

Senin Ģadlığ istiyiple 

Bu yannan kendin riĢ sifidi yiğildi Becan Sövdeger‟in baĢına kiĢi du 

dumanın dağılmasın ağı sen uĢağıy arvad istemiyip, gidip âĢığa diyip bu 

nemedi diyip hemdem, sen ağo, ağo baba men nemeyliyim? Dimedi ki men 

âĢığtan mesela sazına demiĢem nemedi? Feqet özünü vurdu yerden yere 

medreseye gidmedi, her ne diyik eylemedi, sizde övüyüz yiğildi menim 

övümne cem tuttiz, Ģirini içtiz, Ģirini yidiz diyin. Ġnni sinni uĢağtı bir tene 

övladdı. Siz meni yolladiz Gürcistan‟a ağo menim teklifim nemedi? Didiler 

xop, da inni olıp, da inni olıp. Emma veli sen dur eyağ üste, gid o gelinnen 

bir oğrshalık isteginen. Diyinen eruz xanım, menim balam. Men senin 

zehmetini çekmiĢem, men seni getirmiĢem onnan bir oğzhalık site. Diyinen 

men iĢtibah eylemiĢem, yalan danıĢmıĢam, inni sen büyüklüğüye, 

xanımlığıya, Ģahzadeliğiye meni bağıĢla. Burda iĢtibah olıp. Belke senin 

söziye kebul eyliye, kala ta Memmed böyük ola. Didi baba men ağo yalan 

danıĢmıĢam, gidim ona neme diyim bu eks on iki yaĢınna eksi değil ki. 

Yirmi beĢ yaĢınna eksini vermiĢem ağo. Didiler gene ged, dur ged. Bu 

yannan Memmed‟in anası geldi, Peri‟nin otağına seslendi menim erusum, 

didi bele. Didi Memmed‟in emmisi oğlının toyıdı, bizi meclise istiyiple, 

toya istiyiple, zehmet çekiple, senin otağıyada Ģirini getiriple, alma getiriple, 
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enar getiriple. Dur elin ver menim elime erz olsun eleseng gidek orda o 

toyda bir heççe xoĢ olgınan, qussa yime. Gene bu qız nicabetini yitirmedi. 

Didi o Memmed‟e diyin gelsi, görüm mene icaze veriri men gidim o toya. 

Bir veğt gördü bu Memmed‟i gettile bice dene piĢiği var, alıp kucağına hey 

elin çekiri bu piĢiğin dalına, piĢiğim Ģuluğ olıp senede qeza veren yoğtı, 

senide zillete koyıpla. Sen kırğ tene o qıze mene bihterey. Peri az kaldı 

divane ola baba bir nadan uĢağ meye arvad qedri biler ağo kiĢi. Tacır baĢı 

erz-i edebinen, ihtiramınen Peri‟den icaze istedi, geĢti otağa. Seslendi 

Perican, didi bele. Didi menim hemi koğumum var hemi kardaĢım var hemi 

bice dene oğlum var. Senin bice dene tüküyü men yanı dareliğeyo, 

oğlanayo, sirvete vermem. Bir bile xaterin var menim gözüm üste. Burda bir 

iĢtiba olıbo, inni öz xanımlığıya bağıĢla. Menim sene bir erzim var. Didi 

xop, tacır baĢı istiyen neme diyen, neme için yalan daniĢtin? Ağo eksi ki sen 

mene verdin, ağo nemeçin sen bu, hileni düzettin? Sen bu hileni düzattina. 

Dedi xop, eger icaze versen bir oğızhalığ sözüm var sene diyem, da gidey 

toya. Xop, digörüm neme istiyey diyey? Didi; 

MüĢerref buyurdin menim elime geldin 

Burda sen bir adı san eylemiĢey 

Mat koymuĢay tamamı Hazerbaycan‟ın gözeli, mat koymuĢay 

Özüyü burda bir nazenin huri kerar eylemiĢey  

 

Eğli kemelin çoğtu ey Ģahzade 

Gurbeti salmıĢay yade 

Men eleseng bir atlıydım olmuĢam piyade 

Sen meni xanebademi yâd eylemiĢey 

 

Gözüm üste aparıram veteniye billem 

Ataynan oğızhalığ istirem görrem 

Ya aparram ya öllem 
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Sen meni cannisar eylemiĢey 

 

Men Beyca Sövdeger‟em emannı 

Temam dostı düĢmen bu iĢtibanı inannı 

Meni bir koca canım var senin yolunna erusum kurbannı  

 Sen menim xanebademi Ģad eylemiĢey  

Didi xop, diyinen nemeyliyim? Didi dur eyağ üste o libası ki getirmiĢey 

burda giyey, o libastan giy. O cevahratlar ki getirmiĢey özüye ziynet verey, 

özüye ziynet ver. KeĢeng libas giy, bilsiler Becan Sövdeger‟in gelini nece 

gelinni? Durdu o libası ki giydi, sanduğçen getti. O keĢeng libaslardan 

özüne bir bezek verdi, inni bezi cuvaneze geti tirme giydir. Eleseng beke 

ağaç baĢıya parça salmıĢay, yaraĢmaz ki. Gerek cemala libas yaraĢa, hosne 

yaraĢa, eğle yaraĢa, yaraĢana yaraĢa. Özünü bir reğem düzetti ki gören mat 

kaldı. Nenesi düĢtü yanıycego geldiler toya. Geldiler toyayo temamı bir 

heyette çadır kurmuĢtula, kiĢi xelgiydi. Bir heyette çadır kurmuĢtula, zenan 

xelgiydi. Orda bir ötte nevazende çalırdı, burda da bir ötte nevazende 

çalırdı. Temamı zenan, döğteran her neme varıdı, ele feqet bağtılar bunin 

ziynetineyo, sirvetineyo, telasınayo, keĢengligine. Herkese didiler dur oyna, 

didiler öz familiz oynasın niye biz oyniyak? Kim oynasın? Didi xop, 

Memmed‟in bura emmesi övüdü. Memmed‟in eyâlı durdu oynasın. Perican 

bele diyirle, didi baba koyın özüm öz derdime. Menim derdim çoğ 

eylemeyin. Koyın menim ölüm öz derdime. Didiler gelin kurra çekek, bu 

oynıyan qızleri tanırdıla her biri keĢeng oynar. Olardan bir neççe dene 

yazdılayo, bice küççük uĢağı gettile ottıla burdayo, bice çadır saldıla 

baĢınayo, bu Peri Xanım‟ın adını yazdıla, do nemeye yazırız? Didi herkesin 

Ģumarası çığtı, dura oynıya. Dedi gela bu desmalı verginen ona, kağaz 

verme. Desmalle üzün terin solurdu. Desmalda xoĢgil parçaydı. Bu uĢağa 

didiler inni oları birbiriyi yazıya. Bu ittifaken xoĢi geldi, o xoĢgil desmalı 

verdi yazıya. Perican dur eyağ üste. Peri durdı eyağ üste. Temam meğluğ 

zenan matı heyran Memmed medreseden geldi, bes bu nenem harda? Didi 

baba gidiple emmioğlinin toyudu ora da. Geldü gördü bu kiĢiler meclisinne 
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hiç cevan yoğ, didi bes, bu cevanlar hara gidiple? Dediler baba baĢıyna bir 

tük oleydik. XoĢ hâlıya. Deden getirip bu cuvanezeni getirip, ağo du 

dumanin dağıldı, inni sen medreseye gitmiĢey, gel gör ne kıyametti o 

heyette. Berader yiğildiler geldiler, Peri‟ye bu nevazendeler seslendi xanım, 

sizin velayetizin Ģiiri ayrıdı, bizim velayetimizin ki ayrıdı. Ġnni biz burda 

nem eyliyek? Çalmağın çalak bu nevazendeliğin Ģeirini de öz dilimiz diyek. 

Sizin veteninizin ki resmi rûsumuna beled değildik. Didi özüm diyerem, 

özüm diyerem siz çalin. Hemi oynaram hemi diyerem. Didi; 

Qızlar çalin men oynayım 

Yaramzdı yâra menne  

Özüm didim özüm geldim 

Oldım beğti kare menne 

  

Menim vetenim gülestannı 

Gülen, bilen, tanır bağı bağıstannı 

Menim dedem sultan-ı memleket özü bir insannı 

Men yaramadım yâra menne 

Özüm didim özüm geldim 

Oldım beğti kare menne 

 

Men bir nadanınan kalmıĢam 

Gem dergâhına gerk omuĢam 

Ağı bir uĢağa men yâr olmuĢam 

Yaramadı yâra menne  

OlmuĢam beğti kare menne 

Didiler xop, ağır sözin digörek nemedi? Didi; 

Bildiren bele bildiri 
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Didemin nemini sildiri 

Peri diyer ya bu derd meni öldürü 

Ya eylerem çara menne 

Memmed geldi cevanlar içine. Gördü bice dene qız oynırı, bice dene zenan 

xelgi oynırı, Ellahu Ekber bunin cemalınna, didi bu kimni oynırı? Didi du 

dumanın dağıldı senin adağalıydıda. Didi bu menim adağlımnı? Didi he. 

Geldi durdı kapıda hey zenanlar gelirdi gidirdi, biz bu Ģeiri elli dört il 

bunnan kabağ Tehran‟na Ġran giranna sef eyledik bu Ģeiri. Tebriz‟liler bunu 

dimiĢtile, bu Ģeiri dimiĢtile. Ama biz oları sözünü bir haçça bu daire çalanı, 

besavedıdı bilirdi. Bir heççe ayrı cür olar dimiĢti. Biz bir ayrı cür didik ki 

onla herkes herkesin ahengini oğıyaydı, Ģeirini oğıyaydı, Ģikayet eylerdi 

heqqi yoğıdı, heqqi yoğıdı. Memmed durdu kapıda didi;  

Ey toya giden qızler, gelinler  

Sen alla diyin yâr oynamasın 

Cevandı oynamağ xoĢına geli  

Sen alla diyin yâr oynamasın 

Memmedcan toy özüzüynü, niye oynamasın? Gedile didile valla senin helâlı 

hemserin diyiri oynamasın. Ġnni Peri‟ni ter basıp, çadırın yannına bağtı didi, 

kimni diyiri men oynamasın? Ġnni Memmed diyiri; 

Sallana sallana çığtı selah perdeden  

Sinesi mermerden, sinesi nardan 

Xüda yaradıp bir parça nurdan  

Sen alla diyin yâr oynamasın 

  

Sinesinne bice cür narı var 

Menim yüz hesretlig nazım var 

O gözele iğtiyarım var 

Diyin yâr oynamasın 
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Memmed diyer özini bildirme 

Didemin nemin sildirme 

Yorma özüy, özüy öldürme 

Sen anla diyin qız oynamasın 

Peri ottı yere, ottı yereyo bu Memmed‟in nenesine didi ki xop, çal çağır 

olıp, nehar serp olıp, otırmağta olıpda indi dur gidek bir heççe istirahatlığ 

eyliyek. Durdıla geldile Memmed, bala bala geldi bu qizin yanına. Bu qız 

bele elenne on qedem gidirdi o yana ki get qırağa menim yanıma gelme. 

Gene yovaĢ yovaĢ gelirdi, xanım bağıĢlagınan men iĢtiba eylemiĢem. Sen 

ele menim heqdarımey, iki gözümey men iĢtiba eyĢlemiĢem. Didi xop, inni 

mene sahıp çığaceğey? Dedi he. Didi sen? Didi he. Didi Xüda bile bice 

nâme gönderem dedeme yanı zindeganlığızı bele ota vurar bir iĢ verer ki 

dünyada biliz dünya ne xeberdi? Get qırağa menim yanıma gelme. BaĢa 

gelmedi, Memmed gene geldi geĢti, Peri‟nin otağına. Qızlerdende geldi 

gördü, Memmed o yanna otırıp ama qız üzün çövürüp bu yana. Erz eylediler 

xanım o senin heqdarıynı, durustu sinni küçüktü ama Xüda‟nın kelamı eğdi 

nikâh kurup heqdarıynı. Didi; 

Gelin qızler diyim derdimi  

Meni bice nadana veriple 

Terk eylemiĢem vetenimi, elimi   

Meni bice nadana veriple 

Dedi ağo ne cür nadan? Didi o diyimna. 

Özü bilmiri iĢini 

Taze misli ki ele çığadıpdı diĢini 

Alıptı kucağına bice piĢigini 

Meni bice nadana veriple 
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Men geldim bilmedim güldüm 

Ama bir tene riĢ sifid tacirin sözünü gördüm 

Eksine bağtı kebul eyledim 

Aman meni bir nadana veriple 

 

Peri diyer men bildim 

Ġndi siz diyiriz Ģad oldum güldüm 

Ama üregimne bir fikr eyledim 

Meni bir nadana veriple 

Bu yanna geldile didile Memmed, didi bele. Didi atiz derde değenni, siziy 

atiyizdan kimsede yoğtu. Dur eyağ üste gel hele baĢarabilmey guĢe 

kenardan dolan. Damad gidecek çölde nar ata amma yorulup. Senne atin 

oynat. Peri bir fikreylediyo, didi Memmed, didi bele. Didi libaslarınnan bir 

heççe ver men görüm. Didi nemeye? Didi senin libasıynan örtüğün üstünnen 

giyerem, börkin koyaram baĢıma, bir desmalı bağlaram bundan bele bu 

üzüm kabağına. O atıynan damadin börkünü üç defa baĢınann götürrem, 

diyerle bu Memmed‟di. Senin adına tükeni. Sen baĢabilmey, damadin 

börkünü baĢınnan götürey. Didi gözüm üste, Memmed atin zini belgin 

döĢündü, libasınnan getti. Peri Xanım libası giydiyo, kemere zenciri beline 

bağladıyo, Memmed‟in börkünü koydu baĢınayo, bice desmal bele bağladı 

üzüneyo, bice dene xurcun, bir tayı qeza, bir taye pul, kenizlerine seslendi 

menim o sandığta pulum var, çoğta var, hiç buları sizin ihtiyacız yoğ. Men 

bunin helâlı hemseriyem. Bir necce il men gederem, bu hekmen geler meni 

getirer, siz inni zillet çekmeyin bu övde zehmet çekiyo bice loğma çörek 

yiyin. Men görüm nemeyliyebillem? Berder atlılar atlandı, piyadeler 

yollannı, çiğtiler çöle, meydan varıdı at dolandıra. Memmed‟de didi ulan bu 

koyıp çiğip gitmiye. YoldaĢınnan bice at aldıyo, karıĢtı bu atlılar içine. 

Gördüler Peri oğlanın börkünü üĢ defa baĢınnan göttü, dör oldı geldi koydu 

baĢına. Dolandırdı, dolandırdı börkü baĢınnan göttü, getti koydı baĢına. 

Didiler baba Becan Sövdegar oğlıdı bu. Baba o bu hünerde değil. O o‟dı 
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Becan Sövdegar oğlı o o‟dı bir tene eyreyti atınan geliri ha. Peri Xanım 

fursattan istifade eylediyo, meğluğın içinnen çiğtiyo, gözledi veteni. 

Memmed‟de dalıycek. Didi; 

Sallanıben giden dilber  

Gitme yolıya kurban 

Meni derde salan dilber 

Gitme gözel yolıya kurban 

 

Bildiğin mene bildiri 

Didemin nemini sildiri 

Dostı düĢmenin minneti meni öldürü 

Gitme eğliye kurban 

 

Men billem qedriyi 

Taparam yol erkanıyı 

Yiğ baĢıya eğliyi 

Gitme cemalıye kurban 

  

Memmed‟in yârı sen 

Üce dağlarin qarı sen 

KeĢeng beğçelerin Ģirin barı sen 

Seniy özüye kurban 

Peri didi gelme, gelme. Yaman iĢe rast gelley gelmeginen. Memmed baĢa 

gelmedi, eleseng veğti Peri‟nini dalıycek atı kovdı. Peri gördü baĢa gelmiri, 

atı sağladı. Memmed geldi. Didi oğlan hara gidirey? Didi valla gellem sana 

iltimas eyliyem, qeyidem. Didi meye pesend eylirey? Didi heye. Kitabımna 

bir Ģeir var, onı getirmiĢem senin için diyem. Didi nemedi? Didi; 
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Peri‟m senin mâh cemalıy 

Eger güneĢ görse hecâp eyler 

Senin o nazınen gemzen  

Mene deyse bitâp eyler 

 

Sene eğl verginen meni yâda 

Geçen günleri salma yâda  

Özüy nakes birehm, dedey dili oĢkırı cellada 

Günne yüz min kan eylemiĢey 

 

Getme gözel qedrin billem 

Dolanıram baĢıya Ģad olıp güllem 

Xop bele kalmam ki bir ruzigarımı görrem 

Sen mene cehr eylemiĢey 

  

Memmed‟em billem 

ġad olıp güllem 

Sen gidey men öllem 

Sen düĢmeni bize güldürüp var eylemiĢey 

Bunu diyenneki libasın adınna ĢemĢir varıdı, ĢemĢiri çektiyo, ĢemĢirin 

dalıynan Memmed‟in baĢınnan çıptı. Kan geldiyo töküldü üzü gözüne, da at 

üstünne takat getirebilmedi, yiğildi yere qızde bir qedri gitti, onı gördü 

oğlan at üstünnen yiğildi. Geldiyo, gene üreği yandı, Memmed‟in baĢını aldı 

dizinin üstüne, keĢeng erz olsun üzünin kanını sildi, atların keçesinnen kesti, 

keĢeng bir qedri o keçenin külünnen bir melhemi düzeltti, bunin bu yarı yeri 

bağladı, Memmed‟in baĢın aldı dizini üstüne, indi diyiri; 

Gece gündüz lay lay diyerem  
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Oyat nadan yârım oyan 

Senin qedrini billem 

Oyan nadan yârım oyan 

 

Men senin qedrini billem 

ġad olıp güllem 

Eger gidem gene gellem 

Oyan keĢeng yârım oyan 

 

Sen oldin nadan  

Yuğunu gemden uyadan 

Olmadin yaxĢı insan 

Oyan Memmed yârım oyan 

 

Yol geldin olmuĢay xeste 

Menem bir boyı beste  

BaĢiy allam bu dizim üste 

Oyan keĢeng Memmed‟im yârım oyan 

 

Men Peri‟yem seni billem 

Gemi qussanı bırağıp güllem 

Giderem seni gene görrem 

Oyan Memmed‟im yârım oyan 

Gördü bice kafile dağin eyağınnan, geliri. Yolınen geliri. Bice nâme yazı 

koydu, Memmed‟in döĢünü üste, baĢın diĢim kimin, baĢinin tükü diĢin 

kimin ağara, men senin intizariyem, helâlı hemseriye. Eger eğlin kesti, özün 
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gel meni getir. Kimse meni alabilmezo, kimseye de dedem verilbilmez 

meni. ġairde diyiri Köroğlu sohbetinne; 

Oğlan merdi merdane özü gide 

DüĢmen cengine yoldaĢa dimiye  

Eyer baĢarar özü gider 

Özünü ögmeğe, dünyanı görmege 

Yâr sövmege, cevan gerek özü gide 

Özün gel meni apar. O yannan bele cövlan vurdu bu kafile, bu yolınan 

gelirdi, o yannan cövlan vururdu, düĢtü yolayo, kafıle çattı, bağtı gördü bice 

uĢağ xan atın desteciloğu kolınna, üzü gözünne bir qedri kan, baĢıya bir 

desmalı bağlayıpla, döĢ sütünne bir nâme, kafıleni sağladılayo, gönderdiler 

mayıl bağtılar. Baba bu becan Sövdegar oğlıdı burda nemeyliri? Sevar 

eyleyin atına, tutın kolınnan aparak dedesine tebil verek. Mindirdiler 

atınayo, gettiler Becan Sövdeger‟in kapısına, kiĢi senin bu uĢağin harda bele 

olıp, bunu kim bele eyliyip? Didi valla bir iĢtibahat olıpo, hekmen qız gidip 

velayetine ya bularin yolda cengi cedeller olıp hekmen o‟dı. Eliz ağrımasın. 

Berader Memmed geldi qızda gitti velayetine. Be ruzigar be ruzigardan 

güzeĢt oldu, Memmed çattı yirmi yaĢa. Bir gün bu kenizler seslendi 

Memmedcan, didi bele. Didi elan sen yirmi yaĢa çatmıĢay, Peri‟deki sana 

kağaz verip, baĢın diĢin kimin ağarıncek, senin intizarıyam. O senin 

heqdarıynı, get götür gel. Didi nemolup? Dedesine didi dedecan, didi bele. 

Didi indi sen da hiç kone zehmet çekme inni iĢi sal menim boynuma. Men 

ele yirmi yaĢınnan cevan oldum, bir tene yaxĢı at, o öz atımız yaxĢıydı, onı 

o Peri apardı. Bir tene yaxĢı at menim için teyi eyleginen, bir xurcunna bir 

qedri xerçlik, bir yanna bir qedri qeza, meni yola sal gidim. Ya giderem 

öllem kanım helaldı bileye ya bu dostı düĢman içinne hemserimi getirrem, 

Ģad ollay, menne Ģad ollam. Ezbezke meğluğ bu kiĢiye minnet vurmuĢtu, bu 

Memmed‟in ölmegine bu kiĢi razı olmuĢtu. Eğliye nece olmuĢtu. Oğlan bir 

tene çöğür istemiĢti, sen gittin bir tene Ģah‟in qizini gettin. Bu neme iĢiydi 

gördin, bu xelk ne kuçeye çiğiri ne meclise gidebilirdi ne biriynen otırıp 

danıĢabilirdi. Didi koy gitsina, ölerde tüneya. ġehri gezdi bir tene muteber, 
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derde değen at aldıyo, getti, keĢeng zini belgini amade eyledi. KeĢeng 

xurcunu doldırdı bir tayını qeza, bir tayını hessabı pul, nenesi didi kiĢi bu 

uĢağı hara yollıray, ağo bu meyledilip Ģah‟inan danıĢabile, bu qız göre onı 

orda öldürer ya Ģah verer öldürerle. Çünkü bu qızı sen yalan danıĢmıĢay. 

Didi xop, baba koy gitsina, xelg ezbezke mene minneto, tehneyo, söz 

diyiple da menim üzümne abrı kalmayıp, koy gitsin ele geler geler, öler öler, 

tüneya. Ele bille ele ocağım kördü, övladım yoğ. Koy çiğsin gitsin emma 

xop hesaba getirey, uĢağin zehmetini, ĢeĢtengini, dört engi nene boynınadı. 

Seslendi balam Memmedcan, didi bele. Didi icaze verginen, nemeliyim 

deden diyiri gidsin hekmen? Mennen olsa koymam gidey, emma bir iki 

rukat nemaz kilim, Kuran‟ı tutum elime, seni Kuran‟an red eyliyim, bir iki 

üĢ kelimede dua diyim bileye. Didim; 

Memmed gitme gurbet eline 

Hele ki gedirey Allah‟a tapĢırdım  

Yitik olma gurbetin gülüne 

Balam men ġah-ı Merdan‟a tapĢırdım 

  

Peri da buraya gelmez 

Senin qedrini bilmez 

Seniynen diyip gülmez 

Balam seni nadan yola tapĢırdım 

 

Bağaram yolıya billem 

Gelen günleri meye men görrem 

Eger Peri‟ni getirey qedrini billem 

Balam seni Allah‟a tapĢırdım 

  

Sen gedirey men bağaram yola 
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Meni dönderdin sen zehmete xâra 

Men seni tapĢırram perverdigara 

Balam Eli kilinde, Eli belinne zülfigare tapĢırdım 

Xop, Memmed düĢtü yola, düĢtü yola gel ha, gel ha, gel ha, gel erz olsun 

gelip Gürcistan‟ın Ģehrinne dayannı, Xüda‟ya kime diyim, kime dimiyim? 

Bağtı gördü bir tene pirezeni, bice tuluğ çiyninne geldi çeĢmeden su apara. 

Gördü bir tene cevan âli meğam, keĢeng at, xurcu desteciloğu kolınna istiri 

gele çeĢmeden istifade eyliye. Memmed ihtiram eyledi bu pirezene selam 

verdi, seslendi cevan hara uĢağıyay? Erz eyledi nenecan Hazerbaycan 

uĢağıyem. Buraya nemeye gelmiĢey? Didi valla nene diyirle, dindirme 

demirçini der alıp üreginin içini. Menim derdim dimeli değil. Didi balam 

gene Ģair yaxĢı diyiri; 

Derdin diyinen bilene  

ĠĢ baĢıne gelen 

Her üzüye diyene  

Kelbin ona dimek olmaz 

Gene gerek derdi rûsva eyliyey. Balam menne bu sinne çatmıĢam dünyanı 

yormuĢam. Didi valla sen ne gizli nene, çünkü inĢallah sen menim 

danıĢığımı gidip kimseye dimey? Didi meye neme helaf eylemiĢem ki 

danıĢığıynan korğıray? Didi helaf eylememiĢem, nadanlığ eylemiĢem. Helaf 

eylememiĢem. Didi nadanlığte bezi nadanlığta bezi iĢleri göre helaf olır da. 

Didi xop, nene sirvetin, dareliğin neme variy? Didi balam çörek tapmıram 

ya neme varım oleceg da. Her iĢte beĢer istiye piĢreft istiye, gerek pul 

xerçliye. Puldan reĢid hiç yoğtı. ÂĢığ Memmed var elbette Tebriz uĢağıdı, o 

pula bir Ģeri diyip, didi; 

Pul cibimnen ağtin 

Varlilara çoğ bağtin 

Mennen özin kinara çektin 

Övüm yiğtin aman pul seniy eliynen  
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Aman rengi kağat senin eliynen 

Onı bir tene sefede bu pulı diyip. Memmed elin uzattı bice kıssım 

xurcunnan seslendi nenecan, çadırın köĢesinnen tutgınan, çadırın köĢesini 

tutup pulı verdi bilesine, diyi bu pulı nemeye verirey? Didi biz varlıyık, 

dedem varlıdı çoğ pul koyup menim xurcunuma, elbette bu pulı men sene 

hediye eyledim, belke derdimi diyey, dünya dideyey. Meni rehnama 

eyliyey, didi balam göz üste. Temam ağaçalarin aratıyam, reylerin 

boyağiyam. Her rengi boyuyabilirem. Didi valla dedem gelip burdan, bir 

dene qız alıp benâmı Peri, buranın sultanınnan. Ema o veğt ki menim dedem 

onı getirip, sekiz il bundan kabağin sözüdü. Menne on iki yaĢıdım, gittim bir 

kehvexanede bir âĢığ diyirdi, didi bu eliyneki nemedi bu cur ses veriri? Didi 

hemdem. Geldim dede nedemin bir tenesiyem, didim mene bir tene hemdem 

al, didi beke arvad istirem, gelip burdan bir tene qız getiribo, qızde meni 

beğenmiyibo, çiğip gelip. Ġnni sinnim yirmi, yirmiden geçip, inni gelmiĢem 

belki aparam. Didi balam Xüda istiyeni tebibi rast gelir bilesine. Didi nece? 

Didi men o qizin tayasıyam, o qızı men böyüg eylemiĢem. Peri‟ni diyirey 

da, bele. Didi o da gece gündüz senin intizarin çekip, didi gece gündüz senin 

intizarin çekiri. Bes buyur gidek menim menzilime, menim iki gözümey, 

konağıyem. Çünkü merdi merdane bice çengi pul verdin mene dünya yiğiler 

baĢarmaz men o qizi koĢaram senin yanıycek, erz olsun sen aparıray. Erz 

olsun xatırcem olgınen. Geldiler öveyo, Memmed için bir neharı düzettiyo, 

didi inni sen burda kal, men gidim Periy‟nen bir danıĢığ eyliyim, görim onin 

menzuri nemedi? Gitmekti ya gitmemezlikti. Geldiyo, hey soruĢtula qeri ha 

yandaydin, hiç de gelmirey, görükmürey? Didi gidin yazıya, gidi yazıya 

siziynen iĢim yoğ, Peri‟ynen iĢim var. Didi nene bele Ģirin danıĢıray, neme 

diyerey? Didi bice erzim var. Didi nemedi? Didi; 

Peri Xanım gel bir sohbet eyliyek 

Hesretlik nâmesini men bilirem 

Gözi yolda hesret kalanin  

Derdini men bilirem 
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Mekke‟ye gidene diyerle hacı 

ġeninne seğliye müresse tacı 

ÂĢığo meĢuğum derdinin ilacı  

Men bilirem 

  

KocalmıĢam ömür gidip elimnen 

Ġndi baĢarmıram da danıĢam dilimnen 

El götürmüĢem vetenimnen elimnen 

Özümü bir gitmeli konağı görmüĢem 

Didi nene rasti, diyerey söziy içinne söz var. Didi bele. Didi; 

Üce dağlar ırağımnı 

Ala gözler ferağımnı 

Balam helâlı hemserim konağımnı 

Onı men bir eziz mihman bilmiĢem 

 

Ruzigarıma ağlaram 

Cigerimi dağlaram 

Her ne qad kalsa gözlerim üste sağlaram 

Ġnni sene selaho meslehatı bilmiĢem  

Ġnni neme diyirey? Didi gelip? Didi he. Sizdedir? He. Didi ne sinni sala 

çatıp? Didi baba maĢallah heykel cevan, didi Peri, qerican, didi he. Didi 

men bu gece giderem bağa qızlerinen gidem bağa, bu oğlan geler bice dene 

möğün dadasınnan o da kalar orda. Bu qızler bir otağta, diyerik güllük, 

daniĢarik, bular yuğuluyanna men o otağta ayığ kallam. Dursu getsi menim 

yanıma. Görem bu oğlan eğle çatıp, eĢke çatıp, fikre çatıp ya eyle nadannı ki 

nadannı. Xop, geldiyo seslendi balam, didi bele. Didi Peri gelecek erz olsun 

orda qesti qecerde bağin qesti qecerinnen neççe tene otağ var, bir otağta 
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diyele, gülele, danıĢala o yanna bice otağ var, Peri‟nin özininni ele bular 

yorulup yatannan sora, Peri gelecek o otağa. Sen geley o bağin bir guĢesinne 

otıray, o çalçağırı, oynamağo, diyibo, gülmek tükenenne, aramıĢ tapanna. 

Geley pilledey gidey men rahnuma eylerem, Peri otağta senin munteziriyni. 

Memmed ottı bice möyin dibinne, görürey bezi heyvanat bu bağda geçe, 

cirri cir eyler. Bu qızlerde meye oynamağtan, çal çağırdan yorudu. Memmed 

yuğu geldi hey bele eyledi, yuğu geldi hey bele eyledi, yuğu geldi hey bele 

eyledi. Gördü ğeyir baba, bular tükenmiri buların çal çağırı, nevazenkileri, 

çal çağırı. KeĢeng yuğuladı, buların çal çağırı tükendiyo, Peri Xanım geldi 

otağına, kapın açığ koyduyo, yuğulamadı gözü kaldı yolda. Serriçe bağtı 

yolayo, erte durdı qizleri yiğiĢtirdi getti durdı, Memmed bir veğt ayıldı 

gördü, gün erte yağınnı. Ey dad, ele men nemeyliyim? Durdı geldi qerinin 

övüne, didi xop, balam heqdarin gördin, didi qeri nene ordaki demiĢtin ottır, 

ottım ama bular çal çağırı da tulanı oldı. Menide yuğu koymadı, ta oların çal 

çağırırı tükenene, dime meni yuğu tutsun. Ġnni ayılmıĢam gün ertadı 

gelmiĢem ha. Ġnni nenecan men nemeyliyim? Dedi balam men inni her ne 

fikreylirem fikrim bir yere çatmırı, niye, seni aparıpla sen nadanmıĢen bu 

nadanlığına çığıp gelip. Ġnni fikreyler diyer ele o nadanlığ meye baĢınnadı. 

Da ağo inanmıram seni kebul eyliye. Didi nenecan, didi bele. Didi diyer, kul 

hatasız olmaz, ağa keremsiz. Gene bir dur gitginen diyinen oğlan ele orda 

oturmuĢmuĢ ama sizin çal çağırız, oynamağiyiz, diyip, gülmeniz tulanı olıp, 

cevanımıĢ diyip hele bi zerre yuğuluyum annan ayığ kallam, ayıllam 

giderem da. Da yuğu tutup, aydan olmıyıbo özüde ayılmayıp. Ġnni 

müğessirdi, didi bice nâme yazaram apar ver bilesine onnan mene heqdar 

olmaz nene, inanmıram o mene heqdar ola mene. Didi balam qeyri 

mumkinni kebin kesip, sige okınıp, senin heqli, helâlı hemseriyni. Sen 

nahaqliğin helâlı hemseridi. Ağo, sen nece baĢarıray diyen mesele men 

gedmirem ya gelmirem? Gelip apara. Didi qeri nene bice kağaz yazaram 

apar ver bilesine.  

Ömrüm geĢti dövran geldi baĢa çattı 

Bu yâr olmaz mene 

Koğum, kardaĢ, eli, tayfa emam minnete çattı 
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Bu yâr olmaz mene 

 

Qebi düĢman ver sözünen özünü bildiri 

Ala gözlerden kanlı yaĢlar sildirri 

Bunin ağır derdi meni öldürrü 

O hemsero, vefalı olmaz mene 

 

Men ağo dünyanin sözüyem 

Bir tene cuvanezenin özüyem 

Adım Peri bir sultanin qiziyem 

Ağo olar olmaz adamlar minnet vururla mene 

Minnet vururla mene 

  

Nadannı iĢini bilmiri 

ġad olıp gülmürü  

Eslen eğli elinne değil özünü bilmiri 

Ruzigar seğt olıptı mene 

Bunu diyenne qeri geldiyo, didi alla sözin rastı, Peri Xanım‟ın kelbi dolanıp, 

her cur eylirem, baĢa gelmiri. Ġnni balam bilmirem nemeyliyek? Didi ağo 

nenecan menne ordan bura gelmiĢem ve çoğ zilletlerinen evvel gellenne 

vurup baĢım sinip, meni bir tacır aparap dedeme tebil verip, dedem bednam 

olıp xelgin içinne. Menne hemintor. Bes, inni burda sen gene bir fikreyle. 

Didi oğlan menim fikrim billey neme olıp? Didi bele. Didi menim fikrim ya 

beĢ nefer vezir, vuzera ya beĢ nefer beĢ nefer bu Ģehrin riĢ sifidi, men gidem 

yalvar yağar eyliyem, aparam Ģah yanına. Görem bu qız bele diyiri, o neme 

diyiri? Çünkü dededi da. O hükm eyliye gerek gide, qız baĢarmaz diye men 

gitmirem. Bele bir neççe nefer ruĢ sifidan ki Gürcistan Ģehrinne abırları 

varıdı, xelg içinne sözleri geçerdi, bir neççe nefere desti daman olıp qeri 
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getirip menziline, peziralığ eyliyip, keĢeng diyip valla bu oğlannıyo bu da 

qeziye. Ġnni siz bunin gideriz dedesine ya xaiĢ ya temanna ya eyle heqiqet 

kiĢi gelip külfetini apara. Ġnni göriy ne yolınan dağıl olabilliz, bu heqdarını 

alır? Didile xop, oğlan sen ağo nemeçi bu iĢi gördin? Ağo sen gitmiĢey bele 

ki terif eylerey, âĢığ elinne çöğür görmüĢüyo, gelmemiĢey dedene diyen 

men çögür istirem, insan bu özge qızına ele hemdemne diyer. Ele hemdemdi 

de. O biçâre dedeyi biz tacırık gördük, geldi bura toy tamaĢa tuttıla, biz 

temaĢa eyledik, gördük. Didi da erz olsun olıp. Didi nem olıp? Didi; 

Yiğilin döğrüme derdimi diyim 

Men öz derdimi çoğ eylemiĢem 

Üz dönenip çerkifeleğe 

Her ne yalvardım ruzigarımı seğt eylemiĢem 

  

BaĢ götürüp vetenimne gelene 

Koğum, kardaĢı görenne 

Peri yâda düĢenne 

Pervaz eyleyip üregimi per eylemiĢem 

  

ÂĢığ meĢuğunnan geĢmez 

Üregini ota salıp biĢmez 

AĢ yaxĢı olsa daĢmaz 

Men bir daĢmıĢ aĢ eylemiĢem 

 

Nadanıdım öz qedrini bilmedim 

ġad olıban gülmedim 

UĢağıdım, nadanıdım kelbini hessabını qedrini bilmedim 

Bu nazenin ömrümü baĢ eylemiĢem 
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Nece diyim dini doğrıyam 

Men insanı vağiyiye meye oğrıyam 

Hazerbeycan‟na Beycan Södegar‟ın oğlıyam 

Men bu üregimi bura gelmege Ģad eylemiĢem 

Ġnni siz durin gidiyo, görin neme diyer? Durdıla gittileyo, qılbe-i âlem, 

vezir, vukara, umara eyleĢmiĢtile celesiydile. Gördüle Ģehrin beĢ nefer neççe 

nefer riĢ sifidan, bilen, yaxĢı adamlardan bir neççe nefer geldile o guĢede 

ottıla. Didi ağayan bu celesemizi, bir heççe tetil eyliyek, celesemiz tetil 

olsın, çünkü görey bu ağayanı ki bu Ģehr içinnen gelip, bular neme diyirle? 

Celesen tetil eyledileyo, bular istedi oğzırayo, didi bağem fermayiĢtin 

nemedi? Didi valla qılbe-i âlem sağolsun, sen qizini verdin o tacir göttü 

Hazerbeycan‟a, didi bele. Didi orda bir iĢtibakarlığ olıptı qızın sağı selamet, 

merdane libasını merdi merdane geldi sağ selamet çattı senin eliye. Ġndi 

oğlan böyük olıp, indi gelip heqdarını apara. Bize hem elçi hem vasıda, bizi 

yollik sene vasıda olek, sene yalvarak. Bu qezeplendi, didi eger o oğlan ola, 

didesi ola, herkes ola ama sen, siz menim hemĢehrimiz, bizim Ģehrimizin 

ağil kiĢilerdeniz. Ġndi.  

Xop, baicazeye temamı hozarı muhterem hemiĢe Ģadlığo hemiĢe selametlik 

versin bileyize, Memmed‟e Beycan Sövdeger‟in sohbeti hessas yerde 

bağidi. Elseng neççe nefer riĢ sifidan geliple Peri Xanım„ın dedesi huzurına 

iltimas eylirle. Bu yannan Memmed‟in dedesi xelg kınedi bilesini. Didile 

sen bir tene nadan uĢağo yola saldin gitti. O gidip meye Ģah‟ınan baĢa 

çığabiler, mege gidip Ģah‟ınan danıĢabiler, meye o baĢarı mesele Ģah‟e 

cevap diyebiler. Ağo sen, ağo bu iĢi niye gördin baba, dur atin binginen 

uĢağin baĢına ne iĢ geldi, ne bela geldi? Özüde kebul eyledi emma veli o 

Ģerde bir nefeden varıdı, bir tene eziz giramı oğlı varıdı, benamı erz olsun 

eleseng Yusif, çoğ padar cevanıdı. Hemi ilmi hemi hilmi hemi eğli hemi 

danıĢığı heme cur temam erz olsun o oğlan eğli yetiĢerdi. Didile bu 

Yusıf‟ide ged dedesinnen xaiĢt eyle, bu Yusif‟i götür yanıycek, apar o 

baĢarır bu Ģahınan danıĢa. BaĢarı orda nâme yaza, baĢarı orda ema bir pulı 
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ver didesine. Dedesi kanı olsun götür gitginen. Xop, ciger tab eylemedi. Bir 

pul verdi bu Yusif‟in dedesineyo iki atlı ama dime bu yolı ki gidiri 

Gürcistan‟a bice dene herami gelip, o yolı tutup, geleni gideni luğt eyliri 

herkes ola. Neççe denede kol çommak eĢair yiğip döğrüne. BeĢ nefer o 

dağda dururu, beĢ nefer o dağda dururu, beĢ nefer o dağda dururu her 

yannan kafıle obır eyliri desgir eylirle malını elinnen alırla. Bu yannan bu 

yolı bir defa gitmiĢti gelmiĢti da hemi rehat bilirdi hemi bixeter bilirdi hemi 

pul göttü hessabı hemi bu Yusif‟i daniĢmend, basevad göttü yanıycek, geldi 

ki orda o Ģahınan baĢara danıĢa. Dağin eyağına çatanna, gördü beĢ tene atlı. 

Nemedi? Ele ki didi bu yoldan geliriz gelin, bular geldileyo. Didi hara 

gidiriz? Didi gidirik bir muĢkil dalıycek, neme muĢkili, xurcunuzda neme 

var? Gele eĢağı. Geldile aĢağıyo, ikisin kolın bağladılar birbilineyo, atların 

tuttılar desteciloğunnan gettiler herami baĢının yanına. Didi bular kimdiler? 

Didi valla yolınan gidirdile, guman eylirem xurcunlarınna bir zad var. 

Xurcunu gettiler gördüler bele, hessabı pul var, hessabı qeza. Didi xop, kiĢi 

adın nemedi? Didi Becan Sövdagar. Didi hara gidiren? Didi valla bice oğlım 

var, deri dünyada bice uĢağım ver, elimden gidip. Gedipte Gurcistan‟nan bir 

tene qız getirmiĢem, qız begenmeyip, gidip dubara özü gelip. Ġnni evvel 

Xüda, dovım gelmiĢem sizin vucudı hıdmetize ne meni soyay, gerek mene 

kömek eyliyen. Didi beh beh beh. Puldan sarı biz göğe gidirik, sene kömek 

eyliyem? Didi bir necce erzim var, icaze ver erzimi eyliyim, derdimi sene 

diyim. Gör teklif nemedi? Didi; 

BaĢ götürüp vetenimnen gelirem 

Üregimne derdli yara var menim 

Bir tene övladım var elden vermiĢ 

Onıyçün çoğ hesretliğim var menim 

 

Men gelip gurbette kalmamıĢam 

Gurbet belasını salmamıĢam 

Toy temaĢasını tutmamıĢam 
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Onin Ģadlığının arzısı üregimne var menim 

 

Gel olgınan dünyada merdi merdane  

Men saymagınan piri divane 

Sene end verirem ġah-ı Merdan‟e 

Menim üregimne hesretliğim var menim 

Didi kiĢi ağo men puldan nece geçim, nece geçim? Didi; 

Bildiğin mene bildir  

Didemiy nemini sildir 

Ya meni azad eyle ya öldür 

Kanım helal eylemege men dözmemiĢem 

Didi uĢağ aparin salin zindana buları. O meğerenin dibinne bir yer 

qeyidmiĢti, bezi edemi öldürmüdüle, orda zindan eylirdile. Saldılar orda 

zindanayo, bu yannan Memmed‟i gettiler, Ģah‟in huzurine. Didi xop, cevan, 

didi bele. Didi sen heqqi heqiqette, merifette, Ģeriette elan sen menim 

eleseng öz uĢağımay. Niye? Menim uĢağımı men vermiĢem sene eleseng öz 

uĢağımay. Emma hem sen nadanlığ eylemiĢey meni bednamlığ eylemiĢey 

hemi didey yalan danıĢıp meni rûsva eyleyip. Bir tene eksi yirmi beĢ 

yaĢındanı gösterip mene, elal husus sen bele ki durust men yetik olmuĢam 

qızımnen, sen on iki yaĢındaymıĢey. Seslendi kurban, didi bele. Didi xop, 

bir nefer ki bir memleketin böyügü ola, bir memlekete sahıp çığe, hemi eğli 

çoğ olu hemi nezeri çoğ olu hemi fikri çoğ olu. Ġndi bu kovlı kedimi boğan 

bağa girmemiĢem, girmiĢem gülün dermemiĢem, inni dermiĢem kan 

eylemmiĢem ki. Bir tene gül dermiĢem kan eylememiĢem ki. Ġnni nem olıp? 

Ġnni teskir hemi menim dedemdedi, teskir hemi menne xaiĢmendem menim 

teskirimi bağıĢla. Didi uĢağ kim var? Didi bele. Didi gel apar bunu apar at 

zindan içine. Memmed‟i gettileyo, attılar zindan içine. Zindanlılar yiğildıla, 

kimey sen? Didi ne iĢiz var kimem bir kesem. Nemeye gelmiĢey, oğrı 

eylemiĢey? Yoğ. Adam öldürmüĢey? Yoğ. Heqqin namusuna bağmıĢay? 

Yoğ. Bes, ağo nemeye gelmiĢey? Didi; 
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Yiğilin döğrüme yâr yoldaĢlar 

Yâr salıp bu belaya meni 

Ġnni neçe keĢeng Ģeir deyip burda.  

Yiğilin döğrüme yâr yoldaĢlar 

Yâr salıp bu belaya meni 

GörmemiĢtim, bilmemiĢtim, cefasını çekmemiĢtim 

Emma öz nadanlığımnan salıp bu belaya meni 

  

Bilmedim eğil adetdi 

BeĢerde ziynetti  

Dedem Ģehr içinne ğıcaletti 

Ağvalı din olıp bu derde salıptı meni  

 

Anamin gözü yolda kalıp  

Ağlıya ağlıya belki gözünnen olıp 

Koğum, kardaĢ, eli, tayfa kiniyip hesret kalıp 

Eli, tayfa kiniyip meni 

  

Men Memmed‟em üce dağlarin karıyam 

Dede nenemin vefadarıyam 

Peri Xanım‟in keĢeng yârıyam 

Ama nadanlığ teskiri giriftar eyleyip bu derde meni 

Didi diyirle bir tene Peri Xanım‟ın bir tene tacır geldi aldı, erz olsun sen 

onin oğlıyay? Didi bele. Didi baba inanmıram, damadına zülm eyliye. Bu 

yannan qizi geldile didiler, Memmed‟i salıpla zindana. Yolladı qeri geldi 

seslendi qeri, didi he. Didi dedem oğlanı salıp zindana nemeyliyek? Didi 

bileyin nemeyle? Didi he. Didi bir veğt gör adam mecbur kalır üze durar, bir 
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veğt görrey nadanlığ olır üze durar, bir veğt görrey eğli kesmez üze durar 

dur eyağ üste. Bice Kuran götürürey eliye, giderey dedeyin huzurıya, 

dedeye o Kuran üzüynen, Kuran hessabıynan, aye hesabıynan dedeye bir 

and verrey, iltimas eyleren ki dedecan bu oğlan gelip meni apara, helâlı 

hemserimni, inni ya Xüda‟ya bağıĢla ya Kuran‟a bağıĢla ya meni bağıĢla. 

Menim helâlı hemserimi zindandan azad eyleginen. Didi beter yamanin 

gelir ya, didi yoğ. BaĢarmaz yamanı gele. Niye? Eliyne Kuran var, Xüda 

kelamını kimse cevap eyliyebilmez ki. Peri Xanım durup eyağ üste keĢeng 

libas giyibo, ferraclardan istedi ki dedem diginen, Peri Xanım bileyine iĢi 

var. Didi inni gelsin. OturmuĢtula vezir, vuzera bir neççe nefer ağil 

eylemiĢtile eli döĢünne, Kuran elinne, erz-i edebi yerine getti. Seslendi 

balam, didi bele. Didi bu oğlan görürey ne iĢler görürü, görürey nece bizi 

bednam eyledi. Erz eyledi dede o sohbeti eslan koy qırağaya. Görüm men 

neme diyirem? Neme diyirey? Didi; 

Deli göynüm coĢıp gelip kevame 

Erz-i selame gelmiĢem men  

Seni and verirem bu Kuran‟e  

Ġltimasa gelmiĢem men 

  

Bildiğin mene bildirme 

Gözlerimin yaĢın sildirme 

Menim kelbimi sindirme 

Dedeyey guftarı kelama gelmiĢem 

  

Anam ağladı meni yola saldı 

Neççe neferler ağladı, göz bağladı 

Xüda Kuran‟ı gönderdi neççe neferlere 

Müselman oldı gel, öz ağalığıya qeyterme meni  
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Men Peri‟yem bağaram gülüme 

Vetenime elime 

Memmed‟i azad eyleginen meni yolla yerime 

Menim sernıvıĢtemi yazgı yazan bele yazdı  

Bu vezirler gördüle vağen, bu qız çoğ keĢeng Ģeir, keĢeng söz hessabı didi. 

Didiler kurban, tez yolla oğlanı çığatsınla. Didi niye? Xüda‟yısı bu sözleri ki 

sene didi, menim geleydi oğlımı diyeydi baĢın kes, diyerdim tez kesin. 

Niye? Dedediyo bebe, cigerdiyo ciger. Didi ferrac gid o oğlanı azad eyle. 

Gitti Memmed‟i azad eyledile yolladıla hemmame, keĢeng libas verdile 

bilesine, tedarik gördü ne qeder gene caheziye, leli cevahırat,  dünya 

malınnan, bir neççe dene kafıle, keĢeng cahaziye cur eyledi, dört denede 

derde değen yanı iĢ bilen ferrac, mirqezep ki bu herkesin teskirin düĢerdi 

boynın vurardı, olardan koĢtu. Didi bunu aparriz Hazerbaycan Ģehrinne 

Beycan Sövdeger‟e tebil veririzo, sağı salamet qeyideriz gelliz. Berader 

bular yola düĢtüle, geldiler o gerdenede ki dedesiynen Yusif zinadanıdı. 

Gecenin bir yorgın veğtinne bular çattıla gerdenenin eyağıne, meğerin 

kinarınne. Kafıleni yatırtılayo, yer saldılaro erz olsun istirahatlığ eyledileyo, 

subh oldı. Beh ferraclar çığtıle gidele dağ baĢınna dolana gördüle didi 

Xüda‟dan iĢi rast geleni, rûzı gelir kapın çalar. Bice kafıleyo, bice dene erz 

olsunamı hıdmetiye üĢ dört dene derde değen cevano, neççe nefero. Lap 

mağarin kinarınne berkerar olıpla. Geldile seslendiler kurban, didi bele. Didi 

Xüda yetirenne yetiri ha. Didi nece? Didi valla bu meğarın kapısınna 

dıqqene oyannağ, bilmirem ehlette geliple ya bilmiyiple geliple ya yorılıpla 

istirahatlığ eyleyiple. Bice erz olsun hessabı sirvet dayanıp, bilmirem hele 

barı bağaneleri nemedi? Didi gidin görin nemedi barğaneleri, geldile 

gördüle barğanalarısı misli bu cahaziyyedi. Bu dört nefer didi siz nekarıyız 

burda bağırız. Ki Ģah yollamıĢtı mir qezebidiler. Didi biz bu meğar içinne 

bir tene heramı baĢı var, biz neççe nefer onin ferracıyık. Bu yoldan bu 

dağlardan bulardan herkes geçe ya gerek canınnan geçe ya malınnana. 

Memmed didi, meni bir zehmet apariy o reisizin yanına. Didi ağo nadan 

oğlan sen bir nefer heramı baĢıya nemey diyebilley? Didi apariy da, aparin. 

Gettileyo desbi sine, edep erkânı yerine getti. Seslendi oğlan bu barğane 
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seniydi? Didi bele. Didi ha yandan gelip, ha yana gidiriz? Didi erz olsun 

eleseng esli gelmegimiz Gurcistan‟nan gelirik. Ama Ģehrimiz, Hazerbaycan 

Ģehridi. Gidirik ora. Didi puliniz neme variz ha? Didi nemeyliyen? Didi 

getirey verey bize nemeyliyem? Ya boynın vururam. Didi ğeyra ğeyra boyın 

vurulmaz, didi niye? Didi menim sene, men ders oğumuĢam, kitabımna 

Ģeirler varım. Men sene bir erz-i edep eyliyeceğem eger qedrimi bildin 

bildin, bilmedin senin ĢemĢiriyo menim boynım. Didi xop, digörüm neme 

diyirey? Didi; 

Evvel selam dovım kelam 

Gel incitme meni 

Men çağırram ya ġah-ı Merdan   

Onin xatırıne incitme meni 

  

Sen bice beğçelerin gülüyey 

Ağır sengin meclislerin yeriyey 

Hekmen eğlin çoğtu böyükzadenin biriyey 

Ama fehmi Ģulun çoğtı gel incitme meni 

  

Men heqdarım getirmiĢem gidem vetene 

Vetenne diyeni görene 

Dedemi nenemi Ģad eyliyene  

Ġndi sen cevanlarin biriyey 

 

Eğlin çoğtı ey böyükzade 

Ġnsafı, mürüveti, rehmi salgınen yâde 

Sen oĢkıray misli Ģahzade 

Ama bir kulin var menem incitme meni 
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Didi xop, hele ged içeriye ta men görüm nemeylerem? Bu geldi içeri bağtı 

gördü dedesiynen bir tene hemĢehri oğlı benâmı Yusıf, bularin muallimiydi, 

ders vererdi, eğilli kiĢi orda oturupla. Dede burda nemeylirey? Dedi da. 

Dedi xop, sen oldin hemi özü ölüme verdin hemi bizi öldürerle. Dedi 

öldürmezle. Dedi nece? Didi men bu Yusıf‟ı getirmiĢem, bu bir eğilli 

oğlannı, basevad çoğ ders oğıyıp, eğli çoğtı. Hele ver burda nekĢe çekirik 

burda fikreylik ki nemeyliyek? Koy bu Yusıf gitsin herami yanna, onıynan 

bir danıĢığı var erz olsun eleseng görek neme diyer? Geldiyo desbi sine 

edep erkânı yerine getti, selam erzeyledi. Seslendi oğlan sözüy nemedi? 

Didi kurban bizi sağlamağ bir derde değmez. Men istirem seni bir pula 

yetirem ki hiç burda kalmıyay. Gidey veleyetinne her ne xerçliyebilley 

xerçle. Didi hardan, didi bice kafıle, bizim puĢteserimizce geliri, bizim 

Gürcistan‟nan geliri. Ama dört tene tacirin pulı kafılenin içinendi. Neççe 

tene linget ele feqet puldı. Men o kafıleni tanıram, bu ferraclarıynan iki tene 

ver mene, men durum dağin eyağınna ya olar eĢidiple burda herami var, 

dolanarla o yannan ele giderle ya buraynan gelele, men oları tanıram. Didi 

xop, iki nefer ferrac verdile buna, didi evvel gel gidek öz kafılemizden men 

bir Xüdafız eyliyim ta gidek çığek dağin üstüne. O dört neferi ki dövlet 

vermiĢti bir biline, didi bu dört tane at ki siziy variz, bu atlar çoğ naĢar 

attıla. Bularda ati bağlayıple bu mağarin kapısına, o atlarin ipini keseriz, 

evveli sub. Bizde gece gidek dağ baĢınna nigahbanlığa, men bir hokkaye 

bezemiĢem, sifidi o atlarin ipin keseriz, bu atlarinna ipin keseriz. Bular ki 

boğuĢarla bular geler bu atları bir cur eyliyele, ikiz durriz o yanna, ikkiz 

durriz bu yanna. Meğardan gelenin boynını verriz ha. Bi donı mater. 

Berader sifide vurduyo, bular tez bu atlarin ipini aĢtılayo, baĢlarıno elbette 

torba vurmuĢtula, attıla yereyo, ta o atlar bu atlar, bular karıĢtıla birbirine 

belele çığır bağır eğlemeğliğe, herami baĢı didi görin atlar, niye eylelirle? 

Erader gelenin boynın vurdula, gelenin boynın vurdula, gelenin boynın 

vurdula bir on, on beĢ neferdiya. GeĢtiler içeri, geĢtiler içeriyo ĢemĢiri 

dayadıla herami baĢinin boğazına didiler inni neme diyirey, inni neme 

diyirey? Didi nece? Memmed durdı dedesinin yanına, didi heramı baĢı, didi 

bele. Didi dimedim böyükzadede eğl olar, sen hiç bilmedin men bunu 

nemeye dedim sene, nemeye göre didim? Didi nece? Didi; 
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Allah‟in emriynen dersime çattım 

Ama bilmediy sen 

Oğudum Kuran‟ı ayeye çattım 

Ama bilmediy sen 

 

Bu menim atamnı, iki gözümnü 

Mecalislerde danıĢan sözümnü 

Bunu belaya yetiren menim özümnü 

Ama bilmediy sen 

 

Elan men burda kallam  

Ġğtiyariy elden allam 

Çoğ danıĢay boyniy vurram 

Öz vezifeyi bilmediy sen 

  

Bu dünyade kalınmaz 

Bu dünyade alınmaz 

Hamı kesten bac almak olmaz 

Dört tene ferrac men getirmiĢem iĢidmediy sen 

 

Elan olar bildiklerin bildiri 

Ağlayıben dide nemin sildirri 

Senin ferracların hamını öldürrü 

Ġnni gelecekler senin sorağıya  

Sen bu fehmi Ģulu bilmediy sen 
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Men istemedim senin yanıyna ağlayam 

Cigerimi dağlıyam 

Adım Memmed Becan Sövdagar‟ın oğlıyam 

YaxĢı yamanı bilmediy sen  

ĠĢare eyledi, boynın vur. Boynun vurdula orda da her neme bularin 

darelikleri varıdı, yiğiĢtirdile, o yannan Yusif‟i çağırdıla bu iki neferinne 

gettiler orda boynın vurdula, o iki nefer ki gitmiĢtile Yusıf‟inen çölde kafıle 

yolu gözlürdü, Yusıf hile vurmuĢtu bilelerine. Erz olsun boynın vurdula, 

kafıleni barı barğaneni bağladıla, olarin atıynen her neme varıdı gettiler, öz 

barğanelerini oların üstüne bağladılayo, kejava yola düĢtüyo sağı selamet 

geldiler Ģehre. Geldiler Ģehre Memmed didi Perican, didi bele. Didi sen 

gelenne men nadanıdım, bilmedim. Emma indi o ki diyey eyliyecema. Didi 

nemeyliyeceğey? Didi indi serbile. Kende bir haçça kalanna kafıleni hamuĢ 

eylediler. Ferrac yolladı dede nene, dedem ki yanınadı. Millete diyin toyda 

ferĢ gettiz, Peri Xanım ferĢin üstünnen gitti, o hessap değil. Ġnni erz olsun 

siz ağalığ eyleyin, inni ferĢ getirin. Xop, herkes herkesin meclisinne gide 

zehmet çeke, buni menzurunnadı. Gele zehmet çeker, pul vere pul verer, 

iĢliye iĢler. Ama biz mecliste görrek da adam var gelip bu cada otırıyo, Ģamı 

yiyero, ne bir ğıran âĢığa verer ne meclise yetiĢer ne bir konağ aparar. Durar 

Ģemı yiyero, durar gidero qetqametu sela. Da hiç zad bilmez. Berader milley 

töküldü çöle, berader ferĢ döĢediler ne cur. Peri Xanım kejadan enni. O‟dı ki 

arızı varıydı Memmed‟din enar gettile, alma gettile Peri Xanım‟ın baĢınnan 

attı, özü Peri Xanım‟ı terif eyledi. Ki hesreti kaldı üreğinne bir nefer olmadı 

seni terif eyliye. Özü erz olsun keĢeng eğl üzüynen, fikr üzüynen, ilm 

üzüynen Peri Xanım‟ı terif eyledi. Didi; 

MüĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

Ala gözlü mihrimanım xoĢ geldin 

Xüda kısmetidi özünü Hazerbaycan‟a itirdin 

Ey vefadarım xoĢ geldin 
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Men bilirdim iĢimi 

Felek bize attı daĢımı 

Qeme batırdım yâr yoldaĢımı 

Ġndi Ģad eyledim xoĢ geldin 

  

Perican iki tene gözelin kalıp 

Saralıp solıp 

Sennen sarı qemi qussaya kalıp 

Oların Ģad olmağına xoĢ gelmiĢey sen 

  

Anama diyin gelsi 

Gelinin görsü 

Yaxçıynan yamanı bilsi 

ġirin dillim mihrimanım xoĢ gelmiĢey sen 

 

Memmed diyer qedrini billem 

ġad olıp güllem 

Senin vefadarın ollam 

Ezzel günden mihrebanım xoĢ geldin 

Peri Xanım‟ı getiriple içeri, berader sazo, nevazo, koğumo, kardaĢo, elo, 

tayfa yiğiĢtiler. Bir keĢeng ceĢn tuttılar ki hiç baĢa gelmiye. Olar orda Ģad 

siz de Ģad olıyız inĢallah. Bu erz olsun Memmed‟e Becan Sövdeger‟in nağıl 

bir endazeye kuta kısmetti o ki biz dede babamızdan, sohbetleri kalıp erz 

eyledik huzurı hıdmetize umudvarek inĢallah Ģad oleyız. Emma bu toyda 

men bir heqqane söz erz diyerem ağayanlar istifade eylerle, derde değen 

heqqane söz ha. Diyiri yanı bezi sözlere ki heqqane diyerik içinne nesihet 

var, diyerik; 
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Göyül ceĢn eyledi kulli cehanı 

Bilmedim kedrini cehane heyif 

Men seni itirdim kulli cehane 

Sen meni itirdin nusxane heyif 

Diyiri men seni çöreke çattırdım, men seni övlü eyledim balam, men seni 

xelg içinne serefraz eyledim emma sen inni taze resim çığıp, dede dıkkene 

narahat olanna dede dur gidek görüm. Hara salmenda, salmenda. Aparırı 

salırı. Diyiri; 

Govher Ģinas olan kere pul almaz 

Allanmaz govher Ģinas, serraf allanmaz. Eger özü de baĢarmasa bice dene 

daĢı var, diyerle erz olsun o daĢe yanı misli serraf kimin o daĢı elbette eyrı 

neğilde diyiri;  

Ey Ģeğs sen serraf daĢısen  

Değdinen gohere govher bilinsin 

Diyiri; 

Serraf olan kere pul almaz 

Qizil Ģikest ola kıymetten kalmaz 

Yanı diyiri bezi merd kiĢi kolı bir veğt sine kiĢiliğinnen, merdliğinnen 

kalmaz, çörek vermeğinnen kalmaz.  

Ecel çata mut yetiĢe sağalmaz 

Yalvarma tebibe dermane heyif 

Dermana heyif, ecel çatıp ey düğtür kurbanin ollam, ey dütür her ne istirey 

verrem. Yoğ, olmaz. Muvkiye çatıp. Diyiri; 

Sövenne sövgünen sahıp kemalı 

Diyiri istirey bir tene cuvanezen alay, gör bu qizin eğli var, fehmi var, Ģulu 

var. Hele burda bir söz diyim. Menim bir yoldaĢım var, ottiz ildi toy 

eyliyipti. Özü and içer diyer gittim bu qizi görem, nenesi otırmuĢtı, dedesi 

otırmuĢtı, menim nenemne otırmuĢtı, menne otırmuĢtım. Bu qiz gitti yazıya 
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geldi, didi selam, gitti yazıya geldi, didi selam, gitti yazıya beke ottız dene 

selam verdi bize. Elan ottız ildi getirmiĢem bir dene selam vermeyip bize. 

Hâl ollay. O‟dı ki diyiri; 

Sövenne sövgünen sahıp kemalı 

Eğilli olsun.  

Bilginen, tutugınan bir pâk damani 

Pâk daman, paâk daman nemedi? Bir veğt bir kese diyerey mesele filenkes 

bu libasıy mubarek olsun, diyer sağol selamet olay. Ama bezi qeyider gider 

diyer, neme bir tene kürk inni gitti mubarekendiz oldu. Baba men senin bu 

libasıne diyerem mubarek olsin, diyey üzüy mubarek olsin. Neki diyey 

mesele bir ğut giymiĢem, bu da bize eyib oldı. O‟dı ki diyiri; 

Sövenne sövgünen sahıp kemali 

Tutanna tutgınan bir pâk damani 

Her insan bilmiye yaxçıynan yamani 

Çağırma adına insane heyif 

YaxĢı yamanı bilmiyeni, adın çağırma, insana heyif.  

ġair sözün diyer sayıynan 

Otur, eylen, durgınan ömür eyle bir öz tayıyyan 

Ömür elden gitmez, gider bir hercayiyyan  

Heyifti o ömür, ömür ele gitmez bir hercayiyyan 

Hemi ömür elden gider hemi cana heyif, hem cana heyif  

Bunu da erz eyledim huzurı hıdmetize yadigerlik. ĠnĢallah bu Ģeirlerden 

istifade eyleriz, bu sözler çoğ heqqane sözdü. Bular bu Heyder biçarenin bu 

meğzinne konağtıla. Heyifti bu sözler karıĢa toprağa. Heyifti, heyifti. Bele. 

Xüda inĢallah bileyizi Ģad eylesin, hemiĢe xoĢbeğto, saadetmend olay, olar 

ki bu dastanlardan, bu sözlerden ki biz erz eyledik behremend oleceg, 

Xüdavend oları da biqeza, bibela Ģado, mevaffak seniyne özüy, xanebadey, 

istiyenlerin Xüdavend izzet ve celaline can sağlığı versiyo, gövül xoĢlığı. 

HemiĢe Ģad oleyiz inĢallah. 
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3.15. Hemrah ile Selvinaz Hikâyesi 

Baicazeye hozarı muhterem Xüdavendi âlem hemiĢe Ģadlığo, hemiĢe 

selametlik versin. HemiĢe Xüdavend vücudı mubarekizi biqeza eylesin, 

bibela eylesin, Ģad oleyiz inĢallah. ĠnĢallah bügünleri benâmı Xan Hemrahi 

Dasıtanı‟ni erz olusn huzurı hıdmetize o ki elimizden geler, diyer derviĢiyo 

dilxoĢı erz u edep eyliyeceğiz. Diyirle Ġsfahan‟in mahalinne bir tene Xan 

kendi varımıĢ, çoğ böyük erz olsun eleseng kendimiĢ. Ve orda iki tene âĢığ 

emele geler, birinin adı ÂĢığ Ehmed, birinin adı ÂĢığ Mehmut. Bular bir 

bihterin bihterin kiĢverde âĢığ çığerle. Temamı yerlere, temamı meclislere, 

temamı xanı xavaninler berke huzur-ı dövlette olar erz olsun o zemanlar ki 

musigi yoğıdı. ÂĢığlığ çoğ kedimidi. Çoğ sabıkesi var, aparardılar. Xop, 

beĢer cavenalığınna gerek fikreyliye, diyer belki kocalığta bir nefer mene 

yetiĢmedi. Bir beĢĢa pesmende eyliyim erz olsun cem eyliyim. Çünkü Ģairde 

diyiri. Diyer; 

Merd gerek biler yaxĢıynan yamanı 

Nezerdan salma kedir bilen insanı 

Cevanlıkta eyle dövranı 

Kocalanna ruzigar sana yâr olmaz 

Bular yiğdiklerin yiğdiler, gördüler ğeyr bir hessabı puldar oldıla. Kedimde 

bu bazirganlığo, bu qassıplığo mutadöğülüdü. Yanı herkes mesele pul 

alardı, diyerdi gidim tacırlığ eyliyim, gidim qasıplığ eyliyim özüme terekki 

verim. Bu ikiside erz olsunamı hıdmetine oldılar tacır. Böyük kardaĢ tacır 

Ehmed, küçük kardaĢa erz olsunamı hıdmetine öz tayı misli erz olsun sohbet 

eylediler. Bir günlerin gününde buların yolları düĢtü, velayeti eleseng bu 

Qezvin, bu Ehperçayın ki bu yanna erz olsun yol üstünnedi. Bular geldile 

erz olsun bu yanna ve Mihreban, Xemse ve erz olsun eleseng bularda temam 

kend ve Ģehr. Geldiler bir Ġslamı Ģehr vardı eleseng Terbiz‟e yoğığ ve Merze 

yoğığ ve Ġslam Ģehre gördüle Ģehr tetildi. SorıĢtıla niye tetildi Ģer? Didile 

valla bügünleri dövlet gelecek soğanranlığ eyliye merdum onnan istifade 

eyliye behremen ola. Bularda kafıleni vurdula o yer, o mehel ki kafile 

yeriydi, ikiside geldi o cemi ki orda dövlet danıĢıceğidi, orda geldiler Ģirket 

eyledile. Bede Ģirketten gördüle bir tene vezir, dövlet gidennen sonra bir 
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deste eks verdi, bu ferracları birine. Didi bu meğluğ içinne dolandır gör bu 

eks, kimin lazımıydı, o eks nemeydi? Erz olsun o eks, o Ģerde o Edalet 

ġah‟inin qiziydi. Adı Selvinaz. Men evvelin sefey ki oğıdım Tehran‟na, bu 

dastannan bir tene Ģeir oğıdım Selvinaz. Bir cür sefe çiğmiĢti, kapağı varıdı, 

bir zaman kedim zeman, sefeynen oğırdı. Çoğlar xeridar oldılar aldılar 

onnan o Selvinaz sefesinnen. Bu eleseng tacirin biri Ehmed biri 

Mehmud‟idi. Bu Mehmud bağtı bu ekse gördü bir cuvanezenin eksidi, çoğ 

çoğ gözel cuvanezen, keĢeng. Didi men kardaĢimin oğlina bir metah 

aparaceğem. Her bir zad istiyem alam, öz velayetimizde imkân pezirdi var. 

Heqqidir bir tene bu ekslerden aparam, menim kardaĢım oğlı vura otağına 

ve otağınna üregi xoĢ ola. Bir pul verdiyo, aldıyo ketlediyo koydı cibine. Ve 

qasıplığların eyledileyo erz olsunamı hıdmetine ve o Xan Ģehrinnen çığtıler, 

geldiler velayate. Hemrah taze emele gelirdi, taza cevanıdı. Sorağ verdile, 

emiy geliri, dedey geliri. Çiğti piĢvaze seslendi dedecan, didi bele. Didi 

senin caziyen, metahin bicayıxut ama emican digörüm gurbetten menim için 

neme getirmiĢey? Seslendi balam bice dene yaxĢı, metahı getirmiĢem 

aparay, vuray otağıya. Bağay onin cemaline xoĢ olay. Beferman. Eksi verdi 

Hemrah‟a, Hemrah bağtı ekse çoğ xoĢi, geldi. Getti verdi tuttılar came yanı 

ĢuĢe dalınna getti vurdu otağa bağtı, eğl bilesinnen pamal oldı. Xüda‟ya bu 

cuvanezeni meye men baĢarmam alam. Görem neneminen selah eyliyim, 

görüm neme diyer? Geldi seslendi nenecan, didi bele. Didi xop, övladin 

derdini nene biler, emim bice metah getirip, nenecan men giriftaro aĢığı 

meĢığ olmuĢam. Balam nemedi? Didi; 

Nagahannan geldi menim gözüme  

Bir canı cananı gördüm  

Ala gözleri var Ģirin dilleri 

Bir mahı tevanı gördüm 

  

Bağırdı ala gözünnen   

ĠĢitmemiĢem Ģirin sözünnen  

Herkes bağa doymaz üzünnen  
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Onın mahı cemalı ve sözünü gördüm 

  

Men geçmemiĢem koğum elimnen  

DanıĢım seninçin derdi dilimnen 

Ġğtiyarımı alıp elimnen  

Nenecan bir nazı cananı gördüm 

  

Dedem diginen vetenne kalsın 

Menim göynümü eleseng ele alsın 

Onı her yerden getirip sorağımı versin 

Men bir tene muhteber, cuvanezen canı cananı gördüm 

  

Bu dünyada heyifti insan xâr ola 

Nagahan derde giriftar ola 

O cuvanezen Hamrah‟in yârı ola 

Men onı sene keniz ve külfet gördüm 

Bu nenesi didi balam, ekse olmaz itibar eyliyen. Eksi nekkaĢ renginen 

çeker, covherinen çeker, hele Ģayet onın ki eksini salıp, o cür keĢeng değil. 

Didi nene keĢengni, diyirey yoğ, bügün bir tedariki nehar görgünen, men o 

medreseye giden cevanlardan bügün neççe tene konağ eylerem. Olarda 

görsüle bağsıla, guman eylirem ele bu ekse göre cemalı var. Nenesi tedarik 

gördüyo erz olsun medresenin cevanları ki Xan Hemrah ile giderdile 

medreseye heqiqeten, merifeten, dostıdıla, reftamerdleri vardı. Olardan bir 

neççe tene devet eyledi menzile. Bağtıla ekse didiler Hemrahcan bu eksi 

kim getirip sene? Didi valla emim tobe getirip. Didi billey bunı nemeye 

getirip? Didi bele. Didi bunu getirip dedey seni övlendirmiyip, eyâl almıyıp 

sene, indi bunu getiripti emin ele qızıda var erz olsun, bir tene cuvanezen. 

Ve Sona Xanım amma veli bu cuvanezeni elden koyma. Gör bunu emin 



1154 

 

hardan getirip? Didi xop, emim mumkinni bilmiye, dimiye emma 

dedeminen men bir gufutugu eyliyim, görüm hansı Ģehre gidiple, hara 

gidiple, harda ala sat eyleyiple, hansı Ģehirde eleseng bu eksi satırmıĢla 

alıpla? Geldi dedesinin hıdmetine, erz-i edebo, selamo, hürmet erz eyledi 

dedecan, didi bele. Didi bir övladıy var deri dünyade, bir övladda Ģirin olar. 

Atacan bir sual eylerem bileyinen, mene cevap verginen. Didi balam 

nemedi? Didi; 

Deli göynüm coĢtı geldi kevame 

Emma sennen sual eylirem 

Hekim getir derdim eylesin dermane 

Sennen bir söz beyan eylirem 

  

Derin derin dergâhlara dolmuĢam 

ġirin canı bu sövdaya salmıĢam 

Mahı cemaline âĢığ olmuĢam 

Sennen soruĢaram cevap istirem 

Didi balam neççe Ģehre gittik, çoğ Ģehre gittik ama men bilmedim mesela 

emiy hansı Ģehirden aldı, bilirdi gördü ama dimedi, didi nadanıdı nebade 

diye giderem?  

Bildiğin atacan mene bildirme  

Gözümün yaĢını sindirme 

Meni kelbimi sindirme 

Men sennen heqiqet, revayet rehnama istirem  

 

Hemrah diyer men billem 

Heqiqeti görrem 

Eger adresin tapam 
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Sorağına giderem 

Sennen bir belet istirem 

Seslendi balam, istirey biley o teğriben Ġran‟in merzinne ki geçe 

Türkiye‟yeyo, o yana Rusya‟yayo olar velayete o merze bir tene Ģehr var 

benâmı Xan kendi bir tene erz olsun hukumatı varıdı, soğanranlığ eyledi, biz 

gittik onin temaĢasına, orda bu eksi vezir verdi, bir nefere. Geldi emiy 

yanına ama da men bilmedim emin onu aldı, o eksten aldı. Meye alıp 

getirip? Didi bele. Didi balam sen hele bir yere gitmemiĢey, dünyadan 

istifade eylememiĢey, yaxĢı yaman teğĢiĢ vermemiĢey. Hele çünkü yirmi 

yaĢınna taze emele geldin da. Men gelem o ekse bağam, billem o eks yanı 

keleminen ele olıp ya sahıbı o cür keĢengni. Dede geldiyo mesimin otağına 

eleseng onin keĢeng eksini gördü ve gördü ğeyr. Çoğ keĢeng erz olsun eksi 

var, baĢa gelmiye. Didi xop, balam gene de rastını dimedi oğlana. Didi 

nadannı, dimiye men gidirem. Didi balam bunu nekkaĢlar düzelderle, satarla 

cevanlara. Cevanlarda bunin sahıbıne emniyet vermezle, feqet otağlarına 

ziynet verele. Didi dedecan, didi he. Didi bunin eyağınna bir hekâyet yazıp. 

Didi nemedi? Didi yazıp menim cemalımı gören oğlan, menim hosnimi 

gören oğlan eger geley bizim velayetimize, meni özüm, kelbim, eĢkim, 

meramım, terbiyetim seni kebul eyliye, Ģahtan gedaya ola, men ona ilgar 

eylerem. Gellem onin helâlı hemseri olam. Ġndi dedecan, eger o Ģehre 

beletey ya mene adres yaz ver ya öziy gelginen menimle gidek. Bu kaldı 

Xüda‟ya metel nemeyliyim? Seslendi geldi kardaĢına didi kardaĢ, ağo eksi 

satırdıla mege meta qehetidi. Ağo sen menim bir tene övladım var, salmıĢay 

behaneye o eksi ki almıĢay o eksin elan diyiri sahebini istirem. Ġnni men 

nemeyliyim? Didi baba övladdıya vur ağzıya diyinen neme? Bebeladı her 

zad keĢeng oldu, yaxĢı oldı hamı kes onı xasdigar ola. Didi bice övladdı 

incidebilmirem, nemeyliyim? Yoğ gördü kardaĢı bir söz dimiri bilesine. 

Niye? KardaĢını bir qızı vardı, onı erz olsun vereceğidi Xan Hemrah‟a. Ele 

öz menzurunna, öz iĢlerinne bu söz varıdı. Diyer ab mire rutğane dost vere 

bezi bigâne. Gece erz olsun ÂĢığ Ehmed bir neççe nefer ağayan-ı muhterem 

devet eyledi. Xanımına destur verdi, tedarik görgünen, men bir selahiyet 

eyliyeceğem. Meğluğu konağ eyledi, gece geldileyo bağtıla bunin meclisine 
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didiler, ÂĢığ Ehmed da sen âĢığlığa gitmirey. Elhamdulillah dare olmuĢay 

emma veli gene her cür ola o kedim sözlerden yâdiyda kalıp. Getirey bir beĢ 

kelime bizim için bu gece sohbet eyliyen, biz bu gece xoĢ olak. Xop, saz 

övdeydi ele bende kimin dedem ki dünyanı veda eyledi men o sazı 

sağladım. Ele mokemde sağladım, köĢtüm Hemedan‟a ele o sazınan evvel 

Ģur eyledim munta kedim sağtı o selige ki elan var, çögür düzeldirle, çoğ 

gözel, keĢeng, danıĢan, temiz, saz düzeldirle, o veğt o selige yoğıdı. Bir cür 

ağacı yapıĢtırardıla birbirine sim salardıla. Ġndi danıĢa xop, danıĢmıya xop. 

ÂĢığ Ehmed sazı getti sinesine, didi; 

Erzimi kebul eyleyin ey koğum kardaĢım 

Bir muĢkil üz verip mene 

Çarem yoğ derdimi diyem 

Ama ruzigar seğt olıp mene 

  

Bilmirem derdimi kime diyem dermanı bile 

Koğum, kardaĢım Ģad ola güle 

Bir övladım var istiri elimnen gide 

Bu selahiyeti istirem sizden üz verip mene 

  

Bilmirem düĢmen düĢmenligini bildire 

Ağladıben dide nemim sildire 

Bir övladin qussası ta dede neneyi öldüre 

Bu nagehan giriftarlığ üz verip mene 

 

Feleğin çerğidi gerdiĢ eyliri 

Dünyanın qussasını tuĢ eyliri 

Bezi adam ruzigarnan üregini xoĢ eyliri 
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Ema derye kimin gem Allah veripti mene 

  

Men ÂĢığ Ehmed‟em dünyanı bildim 

Gezdim dünyanı gördüm 

Ġndi bir derde giriftar oldum 

Siz bir heqiqet yol rehnama eyleyin mene 

Didile xop, nemedi? Didi valla kardaĢımnan gitmiĢek, erz olsun o Xan 

kendine ki Merze yoğtı. Orda erz olsun bir tene sultanin qizi eksini salıp 

kağaza verip nekkaĢınen keĢeng eksini salıp kağazin üstüne, menne verdim 

vezire didim verginen ferraclar erz olsun bunu salsıla. Bilmirem da ne qad 

pul verip, giranna alıp. Ġnni getirip bu erz olsun bu eksin sahabın istiri. Didi 

xop, nadan nesihet ister, nadan terbiyet ister, nadan emr u meruf ister, oğlıya 

diginen biz neççe nefer riĢ sifid ki varak, gelsi burda bizimnen bir danıĢığ 

eylesin, biz görek neme diyiri? Xan Hemrahı istediler otağlarına temamen 

ihtiram eylediler. Çünkü bu ÂĢığ Ehmed‟in bir övladıda, o da Ģirin. Hamısı 

el verdiyo, görüĢtüyo Hamrahcan, didi bele. Didi xop, misliki bu dedey 

bendey Xüda bir feskil ki âĢığlığınan dünyanı gezdi, bir loğma çörek qedrini 

bildi, olıp tacir inni. Ġftiğar eyleginen dedey olıp tacır. Emma xop, insan 

giriftar ola qasıplığın iĢin, cürün bilmez. Mumkinni zerer eyliye, inni sen bu 

dedeye neme demiĢey? Erz eyledi; 

Ey mecliste eyleĢen ağayan 

Üregimne bir yaxĢı derdim var menim 

 Çaresin meĢuğ eyler 

MeĢuğ biler derdimi menim  

 

Emim tohbe getirip Ģad eyleyipti meni 

Sizde tanıyın meni 

Gerek gezem Rum u Yemen‟i    

Ta görem bu eksin sahıbı yaraĢır mene 
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Bele ki bilirem gözellerden biridi 

Teze beğçelerin keĢeng gülüdü 

Bice xanebadenin yeridi 

Cemalinnen eser eyliyipti mene 

 

Men Hemrah‟em giderem 

Rezigarın terkin kılerem 

Ya öllem ya getirrem 

Dede nenem bağmasın mene 

Ağayan riĢ sifidan didiler babacan, bu uĢağ iğtiyar elinnen çiğip. Yanı o eks 

bilmiri ki nemedi? Ġğtiyar elinnen çiğip. Bu geder, emma nadannı. Her cür 

diyennen sora, her cür diyennen sora gurbete getmeyip, gurbette kalmayıp, 

serdiger görmüyüp, pulluğ bipulluğ çekmeyip. Eger de geddi ÂĢığ Ehmed 

koymıyay bu oğlan tek gide. Hekmen gitginen xop, beke ele o qizin dedesi 

bu oğlanı pesend eyliyeyo verer bilesine. Bele kaldı metelo, nalaco 

kardaĢınnan bir hessabı gileylik eyledi ki sen bir cur eyledin Xüda mene 

oğlan verdi, sen qiz onin peğilliğin eyledin. Bir cür eyledin bu menim 

elimden gide. Emma mecburam yanıycek giderem, öldü ölem, kaldı kalam. 

Xop, bice dene xurcun keĢeng doldırdıyo, iki tene at amade eyledi birini 

Hamrah, biri erz olsun dede. Sorağ vu sorağ, gerek burdan ora gideceğidi, 

ordan ora gideceğidi, o Ģehrden ora gideceğik, o kedden ora gideceğik ta 

çattıla, o Xan kendine. Keddede Ģehridi, böyüg olmuĢtu, çok Ģehridi. Bu 

xaninne bir tene baği varıdı, Ģehrin kinarınde çoğ böyük bağıdı. Orda bir 

tene çeĢme vaği olmuĢtu suvı gelerdi kenare, dağılardı çöle emma ezbezke o 

su letifo, Ģirino, xoĢ mezze zulalıdı, gelen bezirgân o yolınan, o suvın 

qırağınna bir gece, iki gece konağ olardı. Seslendi balam, didi bele. Didi bu 

ağaç kölgesinne hemi bir nehar yiyek, hemi bu sudan bir istifade eyliyek. El 

üzümüze bir cemal verek. Türkümesel diyerle börkümüzü kazı eyliyek, 

görek neber eyliyek neber olsı ta bu iĢ encam tapsın. Ottılar yereyo, inni 
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Hemrah‟ta neççe gece gündüz nadan, at minmemiĢ, yol gelmemiĢ, xurdu 

xemir erz olsun attan geldi aĢağıyo bice loğma çörek, yidi yimedi ağacın 

kölgesinne xâbıı xıflete giriftar oldu. Bu dede oturmuĢtu gördü bağın içinne 

bir tene alma su üzünne geldi yazıya. Ağaçlarda tökülmüĢtü suvayo suda 

getti yazıya. Kelemtıraci cibinnen getirip, almanı bele eyledi, kabın alıp 

yimeglige, ağır lokmada yâdına düĢtü ki ey dad-ı bidad men bu almadan 

niye bu uĢağa vermedim? Eger bu bağda oldu, daĢınan erz olsun kesseginen 

her ne olar bir cur eylerem bu almalardan tökülüp bu içine bu su getiri 

yazıya, duvardan ki ücedi çığabilmiri. Bu almadan verrim bu uĢağa valla 

üreğimde körı oldı. Geldi duvardan çığa, gördü duvardan çiğili ama xop, bu 

âlemi kocalığtı baĢabilmiri duvardan çığa, bağa bağa. Emma atı çekti 

duvarın dibine, eyağın koydı üzengiye, eyağın koydı atın yeherin üstün, 

bağtı bağa ey dad-ı bidad bu bağda o qedir meyve var ki hiç baĢa gelmiye. 

Xan Hemrah‟ın baĢını aldı dizinin üstüne, o kedim ki Ģeirlerinnen düĢtü 

yâdına. Didi; 

Men sana lay lay çallam  

Uyan Xan Hemrah‟ım uyan 

Derdiyi canıma sallam 

Uyan menim balam uyan 

  

Yol gelmiĢey olmıyay xeste  

Seney bir cevane boyı beste 

BaĢıyı allam dizim üste  

Uyan Xan Hemrah‟ım uyan 

 

Balam bildiğin mene bildirme 

Menim gözümün yaĢını sildirme 

Menim kelbimi sindirme  

Uyan eziz balam uyan 
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Bilmirey mene ne olıp 

Sararıp rengim solıp 

Bir tene almanı yemiĢem üregimne kalıp 

Uyan Xan Hemrah‟ım uyan 

 

Men atayam qedrini billem 

ġad olıp güllem 

Sene lay lay diyerem 

Uyan Xan Hemrah‟ım uyan 

Uyan menim canı cananım uyan 

Hemrah höl gözün açtı, seslendi dede nem olıp? Didi valla bu bağdan bu su 

bir tene alma getti. Men onı nusi can eyledim, sen yâdimdan çiğtin, sene 

vermedim. Emma bu erz olsun eleseng bağa ki men atı çektim duvarin 

dibine bağtım, çoğ alma var eslan baĢa gelen değil, muhim bağdı, bağı 

bağıstane gülü gülestan. Hamrah didi dedecan, didi bele. Didi men 

çığabillem bu duvarin üstüne meye atı çekerem duvarın dibineyo, geçerem 

bağin içine. Emma veli xeternak olmıya bu bağ. Bu bağiy nigahbani var ha, 

bu bağiy neççe dene kargeri var ha, bu bağiy gözliyeni var ha. Didi balam 

nemeye, iki üĢ tene almaya bizi öldürmezler ki. Ġndi dime erz olsun o bağin 

sahabı hukumat, Xan kendi diyerle, Xan Ģehri diyerle bir erbab-ı edalet, çoğ 

böyük kezebnak ve edalet. Hemi, qezeknaktı hemi edaletti. Bu bağda 

onıynı. Geliple diyiple, valla kuĢe kenarlardan düĢüple bağa, bağin yetiĢen 

meyvelerini derirle, aparırla. Bir nefer biz desgir eyliyebilmiyi, bu qizinin 

adı erz olsun eleseng ve Selvinaz‟ıdı. Seslendi dedecan, didi bele. Didi hemi 

yay alemidi hemi festi hemi serinni hemi bağda menim qesti qecerim var 

men bir neççe dene ferracınan giderem bağta nigehbanlığ verrem, görüm bu 

bağa gelen, bu bağa setmen vuran kimni? Dedi git. Geldi bağda qesti 

qecerde canıĢin oldu emma nigahbanlari saldı bağin hamı yerine bele eyledi 

dolanmağa. Hemrah atı çekti duvarin dibine, atın ikisiynen belinnen tenaf 
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varıdı, tenefı aĢtı, dügün saldı, pille bağladı, pille pille pille düĢtü, gitti bağin 

duvarinin üstüne. Erz eyledi dede, didi bele. Didi men elan ipi bu yannan 

sallam giderem, bağin içine ama bu bağ xeternaktı, senne gelginen. Dede 

övladdan geçebilmedi, nebade tutala vura öle, nebade tutala vurala, bedeni 

zeğmi ola. Xüda‟ya nemeyliyim? Dede de o ki pille düzeltmiĢidi eyağın 

koya onıyanan atların miğini mukem toğdıla yereyo, gittile düĢtüle bağa. 

DüĢtüle bağa bu Hemrah dededen tezsiz bu ağaçları gezirdi ki göre hansı 

yaxĢı yetiĢip, bir veğt erz olsun eleseng inçe qızler bu Selvinaz‟ın yanına 

gelmiĢtiler olardan iki dene gördü, didi o‟do ağaç dibinne bice nefer 

dolanırı. Bir nefer ki o yanna dolanı. Didile gelin ki erz olsun oğrını tuttık, 

muzahimi tuttık, bağa gireni tuttık. Gelene otı elefo karıĢmıĢtı birbirine 

Hemrah geĢti o telefin arasına ama dedeni tuttıla. Dedeni tuttılayo, istedile 

vurala didile baba bu koca kiĢinin neme vurmağı? Aparak Seyyad Peri 

Xanım‟ın hüzürüne görek neme diyer ve erz olsun Selvinaz özü neme diyer? 

Gettile seslendi xanım bir alan alma kal yetiĢip töküple yere, bir qedri de 

doldurup bir zerf ki aparala. Didi gelin bice kucağ yaĢ ağaç getirin feqet 

incitsin, sindirmesin. Men muna bir mucazad eyliyim. Gittile bice kucağ 

ağaç gettile, seslendi xanım, istirey meni vuray? Didi bele. Didi kedimne 

resmidi, diyer, konağı gerek çöreğinen vuray, hürmetinen vuray, 

mehebetinen vuray ne ağacınan. Men bir zeman âĢığıdım. Ġnni bu giriftarlığ 

üz verip da hamısını açıp diyebilmirem. Ġcaze verey bir beĢ tane Ģeir men 

sene erz eyliyem. Didi digörüm istirem neme diyey? Didi; 

Erzimi kebul eyle ey Ģahı xanım 

DermiĢem bir beĢ tene alma bağıynan 

Her yane döndersey teskirkar, mugessir menem 

Menim teskirime kalma bağıynan 

Didi xop, nemeyeçe girmiĢey bağı çalaydin, boğanı istiyeydin, diyeydin 

bice desmal mene alma ver, vererdi. Sen ne qedir ağacin kal yetiĢmiĢ 

meyvesini doldırıray. Didi kulağ ver ta diyim.  

Sen bilmirey adı sanı 

Tanımıray men binevanı 
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Züleyha cebr, Yusif‟in zindanı 

Meni zindanıya salma bağıyna 

 

Bilmirey ruzigar menimçin ne kısmet olıptı 

Bir nadan menim eğlim elden alıptı 

Meni bu derdlere salıptı 

Ġnni senne derde salma bağıyna 

  

Hekmen gözellerin gözüyey 

Dastanlarin sözüyey 

Eslin yâdına salgınan bir böyük zadenin qızıyey 

Menim ruzigarıma kalma bağıyna 

Birden didi görem oğlanin adın diyem, ne cür olar? Didim; 

Men ÂĢığ Ehmed‟idim sözüm ağızlarda kalar 

Heyifti merd oğlanı Xüda derde salar 

Hemrah‟ım hesret kalar 

Xan Hemrah‟a sitem kılma bağıyna 

Didi qızler, didi bele. Didi bunin yoldaĢın neye getirmediniz? Didi xanım 

bunin yoldaĢı yoğıdı ki. Gitti gördü bir tek adamıdıyo, istedik da vurak, didi 

bir koca kiĢidi. Nemeye vurak? Didi bunin yoldaĢı bu bağın oto elef 

arasınna gizlenip, bizi görüro. Ama biz onı görmürük. Xop, men istemedim 

buna mucazet eyliyem. Emma vurin bilesini, yoldaĢı tesibe düĢer, özünü 

aĢikâr eyler. Ġstediler vurala temam ağacı amade eyledile, Hamrah didi 

gerçekten sağol bele oğlan, sağol. GelmiĢey qız aparay bes, dedeni niye 

köteke verey? Niye alabiley ya alabilmiyey? Elin koydı cibineyo al aĢikâr 

bele eyledi, aĢikâr dolanmağa. Didi qizler, didi he. Didi o da onin 

yoldaĢıdıya. Qizler kaçarağ geldiler ağaç ellerinde ama Hemrah‟in Xüda bir 

cevanlığ vermiĢti bilesine, o kesi ki Xüda ister, hekmen ya bir eğli 
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muhteremane ya bir hevesi muhteremane ya bir iğlağı muhteremane bular 

muhteremanedi, beĢerin zindeganlığıdı, verer bilesine. Dünyada xelgin 

gözüne Ģirino, mihreban olar. Geldiler Hemrah‟in cemalin görenne hiç biri 

hiç zad dimedi. Didi bes, nemeye gelmiĢiz? Didi valla bu bağa neççe 

veğtidi, oğrı gelirdi, ziyankâr gelirdi bu bağa setme vururdu. Ġnni Ģah‟in öz 

qizi Selvinaz Xanım gelip bağa, biz onin keniziyik, fermanberiyik. Eyer bu 

bağda bir müğessir tutak, hekmen vuraceğek bilesini, onin desturudu. Ama 

senin cevanlığıya Xüda bu cevanlığı reva görsün bileye. Heyifey sen iki 

tene almadan sarı, kötek yiyey. Didi istiriz bir iki üĢ kelime bileyiz için 

sohbet eyliyim. Didi neme diyey? Didi; 

Yiğilin cem olin  

Menim etrafıma qızler 

Eğliyizi baĢıyızda beya eyliyin 

Men kötek yiyen değilim qizler 

 

Qizil gülleri derenne 

Zereğtane serenne 

Eleseng bu bağin sahıbını görenne 

Mene mehebbet eyler bilin qizler 

 

DaniĢin dillerizden  

MoĢki enber tellerizden 

Xeber mene verin ellerizden 

YaraĢığı var size qızler 

  

Dedemi salmıĢam derde  

Xüda nijat versin merde 

Xan Hemrah diyer bu yerde 
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Mena kötek yaraĢmaz qızlar 

Berader qızler bunin dimeginede âĢığ olmadılar. Gettiler, gettiler Selvinaz 

Xanım bağtı gördü bir cevannıki vağen geĢmeli oğlan değil. Emma bahane 

eyledi yanı men seni istemirem. Seslendi oğlan, didi bele. Didi bu 

cevanlığta hekmende ders oğumuĢay, didi bele. Bu da dedeyni? Didi bele. 

Didi ele bu da keĢeng Ģeir diyiri. Didi ele menne billem ve sen nebayed bu 

cür cevan, bu cur yaxĢı nurani peder, iĢiyizi bilmiyiz, söziyizi bilmiyiz, 

reftarızı, girdarizi bilmiyiz. Dovardan düĢiz bağa. Xop, kapını geleydi 

çalaydızo men özüm Ģeğsen seni göreydim, ele özüm icaze vererdim 

diyeydim geĢ bu bağaya her meyveye xoĢin geliri derginen, apar velayetine. 

Nebaye sen bu biabrı, bica iĢi mesele düĢey bağa, dedeyine getirey, men bu 

dedeyi istirdim elan çoğ mucazat eyliyem çünkü kocalığına üreğim yandı. 

Seslendi xanım, didi bele. Didi her bir zad eğlinenni, her bir zad eğlinen. 

Biz burda iĢtiba eylemiĢik ki duvardan düĢmüĢük. Xop, bir beĢ tane alma da 

dermiĢik. Dimirem dermemiĢik. Amma nebayeki sen yollay ağaç getirele, 

menim bu nazenin dedemi mucazat eyliyey. Didi xop, iĢiz karız nemedi, 

Ģuğliz nemedi? Didi valla dedem tacırdı, bazırgannı, menne hemi ders 

oğıram hemi dedemin dükanlarını yola salıram, al verini yazaram, ta dedem 

geli. Didi qizler, didi bele. Didi gidin o kuĢlardan ki xaneki varız, bağda 

sağlamıĢık, bice deste o kekliklerden getirin buların yanınnan geçirdin. Eger 

bular varlı olalar varının övünne keklik, xanegi saklarla. Bu oğlan bir söz 

diyer neme diyer? Geldile bu kekliklerden, gözel kekliklerden elden 

perveriĢ yimiĢtile misli ki xanegi, dolandırdıla gettile bu oğlanin yanınnan 

bir qedri o keklikleri apardıla o yana. Didi oğlan bulara neme diyeriz? Didi 

valla Ģeirinen diyerik. Didi neme diyeriz? Didi; 

Yerik baharin pesinnen yay ortasınna  

KeĢeng oğır bizim yerin kekliği 

Ala gözleri var kelemnen çekilip kaĢı 

Bağı bahçamızda beslerik kekliği 

 

Keklikin yeridi kayalar baĢı 
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ÇığrıĢenne tapar yoldaĢ yoldaĢı 

 Eleseng eger destalatı ola serrafın naĢı 

Pesend eylerey o bağı kekliği 

  

Keklikler bağları gezer 

KıĢın qarına dözer 

Emma naĢı adam baĢını üzer 

Heyifti öldürey bele kekliki 

 

Hemrah bizim elimizde baı bağçe gülümüz var 

Koğum, kardaĢ, elimiz var 

Bizimne xanebademizde kekliğimiz var 

ġeir diyerik özü keklikin 

Bu gördü bu qız bu oğlan deden yeğ. Hemi keĢeng diyiri hemi de mueddep 

danıĢırı. Didi qızler didi bele. Didi gidin buların atlarını getirin bir çerengah 

yerde bağlayın ki xorek yisile. Özlerinide aparin ağacen bir basefa yerinne 

teğt çoğtı bu bağda, dedemin konağı olar, getirer bu bağa yatalar teğt 

üstünne. Ġki tene murettep teğt bular için amade eyleyin, erz olsun vesaili 

imkanat her neme lazımleridi ve gece keĢeng Ģam düzeldin, Ģam aparin 

bilelerine, men yetik olum görüm bu oğlan, hardan gelip, hara gidiri? 

ġayette bu oğlan mene göre gelip bu bağa, mennen sarı gelip bu Ģehre. 

Geldiler iki tene teğt bezedileyo, keĢeng hessabı, gece bulara qeza gettile, 

dede didi balam, didi bele. Didi bilim nesihet verim bileye? Didi nemedi? 

Didi gel birimiz yarı gece kimin yuğuyak, birimiz ayığ kalak Ģayette bular 

gece nebade bir mirqezzep yollaya, bizim nagahan ketle çattırala. Birimiz 

yarı geceyeçe uyuğluyak, birimiz ayığ kalak. Birimizi yarı geçeden o yana 

uyuğluyak birimiz ayığ kalak. Hemrah didi dedecan, men elan ayığ kallam, 

sen uyuğlagınan. Didi uyuğladı. Hemrah keĢeng erz olsun ayığ kaldı ve 

uyuğladı keĢeng ve yarı gece bazirgan Hemrah uyattı, didi balam elan ulduz 
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hessabı, bezirgân biler yarı ne veğtti. Elan yarı gecedi. Ġndi men uyuğluram, 

sen ayık kal. Hemrah ayığıdı, bağtı bağ sebzi semerlik, belgi çimetlik, sefalı 

yer. Didi xop, menim emim qizi mene hekmen emim verecek, adı Seyyad 

Peri‟di. Ve bu qız Selvinaz‟da ki danıĢığınnan misli ki mene giriftar oldu. 

Men indi fikreylerim buların toyunu men tutabillem ya tutabilmem. Bele 

indi bu Ģeirdi, men elli dört il bundan kabağ Tehran‟na ireç ve erz olsun 

payide, kolpa üçinin Ģirket varıydı, millet mehelli naver istemiĢtile, geldiler 

meni apardılar neziki üĢ dört il men olar için naver doldırdım. Evvel sef 

oldı, sefeyi giranbefı erz olsun ceve evaz diyerdile. Ceve evaz sora naver 

geldi, naver doldırardık. Ġnni Hemrah diyiri heqqidir burda men bu toyumu 

bir hessabını görem. Görem ağo, bu iki toy ele bu asandlığa değil ki.  Men 

erz olsun diyem toyumnu. Xerç ister, muğariç ister, vesail ister, imkanat 

ister. Ġndi diyiri; 

Oçı olup gudariyne dureydim  

Elin gele burdan geçe Selvinaz  

Oçı olup gudariyne dureydim  

Elin gele burdan geçe Selvinaz 

Kollaç kollar inçe bele dolana 

Belin emberçeden geçe Selvinaz 

 

Didim durum dostgahıya el koyum 

Derim Ģehmayeni yerin poz koyum 

AtmıĢ kelle, yük ük dügü, yüz koyun 

Onıynan toyın tutum Selvinaz 

  

AltmıĢ mirza gelsin cahazi yaza 

AltmıĢ mirza gele cahazi yaza 

AltmıĢ oğlanlar meclisimne geze 
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AltmıĢ nefer nevazende sazını çala 

ġado xürrem, xoĢ evazınan toyum tutum Selvinaz 

 

Bizim yerlerde sohbet olıp, saz olı 

Göllerimizde ördek olır, kaz olı 

Toylarımız sohbeti saz olı 

Senin toyın sohbeti sazına tutam Selvinaz 

 

Selvinaz‟ey özüyü bilirey 

Selvinaz‟da inni erte yuğudan ayılıp, oğlanin sözünü keĢeng iĢidiri.  

Sözüy bilirey ey Selvinaz 

Sohbeliyne iĢveyi naz 

Gölleriyne ördeki, kaz  

YaraĢır sene her neme sohbet ola Selvinaz 

 

Men Hemrah‟am sözümnen dönmerem 

Meye yaxĢı yamanı bilmerem 

Söverem seni senden geĢmerem 

Aparram vetenime seni Selvinaz 

Bu qiz yolladı didi gediy dedeynen bebeni getiriy menim yanıma. Geldileyo 

Ehmed‟inen Hemrah‟ı gettile qizin huzurine. Seslendi ey piremerd, dedi 

bele. Didi neççe tene ağacı silkelemiĢey, beĢ altı tane yetiĢip, beğiye kâldı, 

olar tökülüp yere. Dedem gidip Ģikâra, mümkinni Ģikârdan gelip, bağa bir 

yolığa. Ġndi sen eleseng her yeri meyvesini kâl yetiĢmiĢ, tökmüĢey yere, bu 

qızlerden götür yanıycek zerf götürün, oları döĢirin bağdan tökin çöle, 

dedem narahat olmasın. Bu oğlan kalsı burda men bundanda soruĢum, neççe 

ağaç. Da bilmedi bu oğlanı sağlıyı yanınna. Dedeyi yollır gider alma 
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düĢürmeglige, buniyne danıĢa diye meni kebul eylerey ya kebul eylemey. 

Dede istedi gide, Hemrah‟ı çağırdı, yanına, didi bele. Didi men iki cihet 

dünyanı gezmiĢem, o qedri derdi serler, o qedri serdigerimler, o qedri kaç 

qar içinne gedikler da baĢa gelmiye. Onnan kabağtaki âlemi cevanlığımı 

âĢığılığta da yel kalmadı, ket kalmadı, Ģehr kalmadı. Meğluğ pesendide 

olmuĢtu. Meni apradılar, men sohbet eyledim. Balam bice dene nesiher 

verim bileye, burda diyirem. Bu qız seni istiyi sağlaya yanınna. Eğlin yiğ 

baĢıya bu qizden kinar dur. Bunu diyirem bileye. Balam bir Ģeirde diyerem 

bileye. Didim; 

Hemrah gel bir sohbet eyliyek  

Balam nadan olma 

Ġkimiz derdimizi bir eyliyek 

Eziz balam nadan olma 

 

Dede övladını atmaz 

Her kıymet ola, her cür ola kul yerine satmaz 

Eyri yük menzile çatmaz 

Aman balam nadana olma 

 

Nadanin yaxĢı beğti olar 

Ruzigarin seğti olar 

Bir veğt görrey çattı bir meğame Ģahlığ teğt olar 

Aman Xan Hemrah‟ım nadan olma 

 

Sen eğliyi billey 

ġad olıp gülley 

Sene bir zad ola meni ölüme verrey 
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Eziz balam nadan olma 

Dedey biçaradı, hemi cevanlığ elden gidip, hemide getirmiĢey burda giriftar 

eylemiĢey. 

Dedey biçaredi yaxĢı yamanı biler 

Dünyanı gezip serdigerini görer    

Bu qız hekmen seniynen bir bazı eyler 

Aman balam çekil kinare, nadan olma 

Erz eyledi dede çeĢm. Bular gittiler bu qızlerinen mey ve düĢürmeglige, bu 

eĢk on kısmetti. Biri kiĢi bedeninnedi ama dokuzu zenan bedeninnedi. Bu 

bele eyledi bu Hemrah‟ınan mezağo, Ģuğluğo, bezi danıĢığo, bezi sohbet. 

Didi oğlan menne kitabımne Ģeir var, örgenmiĢem bir neççe tene onı senin 

için diyim. Didi meye sen Ģeir billey? Didi men Ģeir diyen değilem ama 

medrese gitmiĢem, kitabımna yazılıp xoĢım gelip onı zihnime dağıl 

eylemiĢem, yâdımdadı, çığmıya yâdımdan. Didi digörüm istiyey neme 

diyey? Didim; 

Oğlan gel bir sohbet eyliyek 

Sazı mennen, sözü mennen, ney sennen 

Meye diyerle âĢığ, bir Ģeir diginen üĢ kafiye olsun, bu Ģeirlerdi. Didim; 

Oğlan gel bir sohbet eyliyek 

Sazı mennen, sözü mennen, ney sennen 

Ġkimizi bir diyare yetirek 

Gitmek mennen, kalmak mennen, gel sennen 

 

ġadlığın barxanesin bağlıyak 

DüĢmenin üregini dağlıyak 

Göllerin içinnen sefanı biz sağlıyak 

KoĢu mennen, ördek mennen, kaz sennen 
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Gezek bu bağı gülleri görek 

YaxĢı yamanı bilek 

Hesret gülünü derek 

Bağı mennen, gülü mennen, gülĢan sennen  

  

Gözeller içinne diyerle meni 

Hosnı cemalimnen gül söverle meni 

Çoğ cevanlar arızı çekiri sövele meni 

Gitmemezlik mennen, bağmamazlığ mennen, ilgar sennen 

  

Dedeme diyerem derdimi bilsin 

Heqiqetten bir yol görsün  

Sen istiyen dedem meni sene versin 

Gelmek mennen, kalmak mennen, al sennen  

Buna derle üĢ kafiye, her âĢığa diyen bilmez Ģiirde üĢ kafiye nemedi. 

Qızlerin bir ikisi Ģeytanıdı, her yerde var. Her yerde var, hemi dost var hemi 

düĢman, hemi yaĢı var hemi yaman. Ağacin daldasınnen bağırdiler 

görürdüler, qiz kolını saldı Hemrah‟in boynına. Eyakkabıların aldı elineyo, 

gözledi bağın kapısın. Hermrah bu yan o yannaydı. Bağtı gördü bice dene 

qız eyakkabıların vurup kolının astına, eyağ yalın bele bağin kapısına kaçırı 

ki neme diyim. Diyiri qız hara gidiri? Didi o qiz tebiyeti pisti, men neççe 

defe bilesini kovmıĢam reddeylemiĢem çığıp gidip, gene men elden 

salmayıbo diyip gel hıdmet eylem. O gidiri hekmen istere gide dedeme 

Ģeytanlığ eyliye, gelele sizi tutala. Dedi bes, belede bizi ölüme veren ki. 

Didi nece? Didi yoğda. Hekmen o gideceğ beĢ kelime Ģeytanliğin üstüne bir 

on kelimede karıĢtıra, bizim keĢeng yolımızı kazalayo, bizi gelele aparala. 

Teklif nemedi? Didi; 
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Oğlan menim sene bir erzim var 

Korğma Xan Hemrah‟ım korğma 

ġirin canım sene tesetlüğü var 

Korğma Xan Hemrah‟ım korğma 

 

Men dedemi billem 

Seni aparsala men gellem 

Teskiri muğessiriğin görrem  

Korğma menim canım korğma 

 

Men mege ruzigarın xâriyam 

Öz canimin iğtiyariyam 

Hekmen bilginen men dedemin sözinin payadarıyam 

Her neme dise mennen sorıĢırır, diyer gerçektir ya yalan.  

Korğma Xan Hemrah‟ım korğma 

 

Men Selvinaz‟em dedemin bir övladı 

DanıĢanna özü diyer heqiqet satı  

Eger bir veğt istedin imdadı 

Korğma Xan Hemrah‟ım korğma 

Qız geldiyo seslendi, qılbe-i âlem sağolsun, ne teğti ne beğti iki nefer gelip 

oğrı düĢüp bağa, ikisinde desgir eylemiĢik. Emma ikisi bir cur hilegerdile, 

bir cur Ģeir diyendile, bir Ģeirler diyirle sen qiziyne xoĢi geliri. Bir 

qesafetkarlığ eylirle ki hiç baĢa gelmiye. Senin Ģeniye bu iĢ eybe ardı. Didi 

neme diyirey? Didi bele. Ferrac, didi bele. Didi git o iki nefer herkesti, 

desgir eyle getir meni huzurume. Berader iki tene ferracı qezepnak, geldiler 

Hemrah ile dedeni kol kola bağladılayo, dede didi balam dimedim, dimedim 
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nadan olma. Dimedim eğli yiğ baĢıya, dimedim men biçareni bu âlemi 

kocalığta heysiyetim, abrım beyinden aparıray. Hekmen o qız seni sağlayop 

yanınna bir qesafetkarlığ, bir iĢler görmüĢüz ki dövlet qezepnak olıp, ferrac 

yollıyıp bizi kolı bağlı aparala. Didi nece dedecan? Didi bele. Didi ayrı 

neğilde diyiri; 

Men kurbanam bele canana 

Merd gerek bu cebre dayana 

Eğer Allah yâr olsın bir oğlana 

Yaman olsa neyler yüz adam mana 

Dedecan, gidirik tevekkül Xüda‟ya korğmaya. Gidek. Geldileyo, xop, bu 

Hemrah‟ın dedesi bazırganıdı, mesele buğda, arpa, möüz, kiĢmiĢ o zeman 

tacirlerin barğanesiydi, neçe defe ele bu Edalet ġah‟ınnan barğane 

bağlamıĢtı. Bu görenne didi tacir Ehmed seney? Didi bele. Didi Ģairler yaxĢı 

diyip; 

Ağacın kurdu olar özünnen 

Oğlanın kersliği olar sözünnen 

Ayrı neğilde diyiri. Ġnsanin çöregini yiyen özüne, adama ğıyanet eyler. Sen 

neççe defa mennen barğane bağlamıĢay, otırmuĢay sorfanin baĢınna nazı 

nehmet yimiĢey, barğane bağlamıĢay. Ağo sen hara, menim bağım hara? 

Bezi qesafetkarlığo, abrızliğo bu nadaniye niye nesihet vermemiĢey, senin 

oğlıynı? Bele. Didi inni men nemeyliyem seniynen, ne cür eyliyim? 

Dünyayı âlem bu söz o ona diyip, o ona diyip, o ona diyip, o ona diyip hamı 

diyiri kurban beleçi muğesirleri, keleğini kesginen, boynın vur. ġehri xerap 

eyler. Erz eyledi kurban, meni ki tanirdin, men evvel cevanlığım âĢığıdım. 

Ġndi xop, indi de bir beĢ kelime erzim var hıdmetiye, da neme diyim? Olıp, 

iĢti olıp ama nadanebazlığ olıp. Heqiqeto, merifet olmıyıp. Hemrah didi 

dede yovaĢcek, didi he. Didi yalvarmıyay. Didi nece? Didi istiyey yalvaray, 

ölüme giderik ha, yalvarmıyay. Didi balam, buna yalvarmayım, kime 

yalvarim? Elan bir tene diye bularin boynın vurin, kim var ki diye yoğ. Didi 

bur diyirem bileye yalvarar salarla zindana bilemizi. Hele boynımız 

vurmuyala, salarla zindana. Seslendi; 
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Qılbe-i âlem menim bir derdim var  

Ama çaresi yoğ, ne çare kilim 

Âlem-i dünyada bir övladım var 

Men bu derde ne çare kilim 

  

Eger geley vetenimne kalay  

Gözüm üste konağ olay 

Qezebe geley boynım vuray 

Nusıcan eylerem ne çare kilim 

 

Men bu oğlanla gurbete gelmiĢem 

YaxĢı yamanı bilmiĢem 

Bağıyna bir neççe dene alma da dermiĢem 

Muğeserrem ne çare kilim 

 

Qebi düĢmen düĢmenligin bildiri 

Ağladıben dide nemin sildiri 

Senne öldürmesey düĢmen düĢmencilik eyler meni öldürü 

Nahaq kanımı ne çare kilim 

 

Yolla zindanda kalım 

ÂĢığı meĢuğun sözün sohbete salım 

Men tacır Ehmed‟em koy oğlan, övlad giriftarına ölüm  

Men bu ölüme ne çare kilim 

Vezir didi kurban hele, salak zindane bağa yetik olak, bağda bir dene iki 

dene qız değilmiĢ ki neziki on, on beĢe tene qız var. Eger görek olarda bu 
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sözü diyiri, olarda bu derdi muptela olıpla olmıyıpla, bu cevanin Allah 

rızası, rıza değil boynın vurak. O da ki kocalıp, gettiler zindane. Xop, zindan 

bir curdu ki giderey zindana o soruĢur neme eylemiĢey, o soruĢur neme 

eylemiĢey, o soruĢur neme eylemiĢey, o soruĢur neme eylemiĢey diyerey 

bazpusdular. Adamin derdini bilele. Diyerle seni öldürürle, diyerle sene bir 

il zindan verele. Men geĢtim zindana didile ÂĢığ Heyder iki ay zindan 

verele bileye. Ġki ay zindan verdile bileme. Ne bir gün bu yan, ne o yan. 

Ezbezke gidiple zindan çiğiple, o qazıdeki kanını bilirle. Bulardan soruĢtula 

ki nemeylemiĢez? Dedi bir yalan tereke didi valla, göynümüz alma istedi, 

düĢtük bağına alma derek tuttıla bilemizi, getirip bura. Da ayrı sözler 

dimedi. Didi öldürmezle bileyizi ama bir neççe veğt burda konağiz. Didi 

yanı beĢ altı almaya, didi bele. Hemrah didi dede, didi bele. Didi xop, sen 

dünya gezmiĢey, sen âĢığlığın hekâyetin bilmiĢey, xop, bizim bura zindannı, 

bura konĢı övü değil, koğum övü değil, mucazathanadı. Burda biz 

nemeyliyek? Didi balam da çare yoğtı. Biz ya xelas oldık ya ölüme giderik. 

Didi ğeyra, dede ölüm adı getirme. Didi nece? Didi evvel sifideyi subh, 

destnamaz algınan iki ruket nemaz kilginen, Ģeirini men diyerem. Berader 

ikiside destnamaz alıp, nemazın kilip, Hamrah orda bir keĢeng hessabı Ģeir 

diyiri ve Eli eleyhiselamin mubarek ism-i Ģerifinen ve o keĢeng erz olsun 

mucıznâmesinnen. Diyiri; 

Gece gündüz fikreylerem 

Çağırram Eli senden meded 

Dergâhı ilahiye Ģükr eylerem 

Senden istirem ya Eli meded 

  

Ruzigar bağıp hâlıma 

Cellad sovozuptu kanıma 

Yoğımnu elimnen diyem iğtiyarıma  

Eli sennen bir meded 

  



1175 

 

Üregimin vardı bir ahı 

Ruzigarı çoğtu sorağı 

Erzimi kebul eyleginen ey Ģahlarn Ģahı 

Eli sennen bir meded 

  

Üregimin vardı bir nevası 

Hamı derdin olmaz çarası 

Sene iltimas eylerem ey kember ağası 

Eli sennen kömeko sennen meded 

 

Hemrah diyer hemi cevanam hemi nadanam 

Öz yerimne menne bir insanam 

Kuran‟na temam eylerem sene Elican kurbanem 

Eli sennen kömek ve sennen meded 

Yattıla Hemrah gece bir yuğu gördüki ey cevan öziy öz elizinen özüyüzü 

giriftar eylemiĢiz. Emma xop, bir cür olır ki azad olliz, ölüme gitmez. Erte 

durdılayo erz olsun bu yannan neççe nefer yollanmıĢtı bağa, qızler ne he 

diyebildi ne yoğ. Yiğildiler Selvinaz‟ın döğrüne Selvinazcan xop biz dedey 

terefinnen geliple, bir de bular müğessirdile ya müğessir değille. Ġndi biz 

teklifimiz nemedi? Didi men özüm erz olsun diyerem. Giderem dedem 

hıdmetine, özüm diyerem bir cür olır. Didi xop, neme diyerey? Didi 

giderem diyerem bular bağa düĢmüĢtüle ama o qed diyen ki bular setme 

vurmuĢtula bağa, ğeyr. Feqet özleri diyirle bir beĢ tene alma göynümüz 

istedi, bağin yolına kapısına, beled olmadik, düĢtük erz olsun bu derdi sere. 

Bu yannan dedesi emreyledi, gidiy dedeme bebeni getirin. Gittile dede 

bebeni gettile erz olsun meğleğu yiğiĢtirdi, temamı sin, seslendi ey ağayan, 

didi bele. Didi men bağımnan iki tene sirketker, cefakeĢ ve cevano piremerd 

bağımna tutmuĢum. Emma ne üreğimnen geliri bu cevan yaxĢı cevannı, bu 

kiĢinin bir tenesiydi. Men bunu ketle çettıram ola ki piremerddi. Çünkü 
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meni bağıma giren men ağtarırdım ki öldürem, inni siz qezavat eyleyin men 

görüm, men buları öldürüm ya sağlıyım. Milletti da her biri bir söz didi. Biri 

didi oğrının mucazatı öldürmekti, biri didi baba, koca kiĢini neme 

öldürmeyi, biri didi bu cevanı neme öldürmeği, biri didi xop, oğrı tağ olı, 

ağo görek bular neber oğrıdıla ağo, bir sorıĢak bilelerinnen. Kazı ki hükm 

vereceğidi, bu Ehmed‟i çağırdı yanına, seslendi bendey Xüda adin nemedi? 

Didi Ehmed. Didi sen inni gerek emrı meruf ve neyyer münker sen emru 

meruf eyliyen, bir nefere nesihet verey, bir nefere terbiyet örgetey. Neki ki 

Xüda nekerden, gidey bu çağıyna düĢey özge bağıyna. Didi ağaye kazı bice 

erzim var hıdmetiye, icaverey men erzimi eyliyim. Gör teklif nemedi? Dedi 

xop, nem istirey diyey? Didi; 

Bu menim deli göylüm coĢtı geldi derdinen 

Emma ruzigarınen baĢarmak olmaz 

Yaman adamin yaman sözınen  

Yaman sözınen baĢarmak olmaz 

 

Bir veğt görrey düĢmenler cem olıp 

Guftarı reftarı bir olıp 

Bir nefer görrey insanin kanına müsellet olıp 

Bezi insana müsellet olmaz 

 

Men bir piremerdem dünyanı yormuĢam 

Ağır ömrümne burda giriftar olmıĢam 

Men nadan güli yimiĢem inni oğrı olmuĢam 

Yaman adama müsellet olmaz  

 

Diginen Ģahe bilsi meni 

Bir cevanım var görsü meni 
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Eger teskirim var bağıĢlası meni 

ġeytana müsellet olmağ olmaz 

 

Ömrüm tükenip inni gelmiĢem amana 

Elif keddim dönüp kemana  

Men tacır Ehmed‟em size and verrem sahıb-ı Kuran‟a 

Hamı adam müğessir olmaz 

Kazı seslendi qılbe-i âlem sağolsun, bu erz olsun eleseng müğesirliğe 

oĢkamırı. Niye? Diyiri göylümüz istedi iki tane almayo, bağin yolına beled 

olmadık, bağın kapısıne beled olmadik, duvar çiğtik bir beĢ tene alma 

dermiĢik, inni beĢ tene almaninna dermeği men kazıyam hükmü her bir zadı 

billem. BeĢ tene almayı dermeği burda gerden vurmağ olmaz kurban. Sen 

inni bir cür eyleginen ya bulardan bir ruĢveyi algınan ya verginen bir kötek 

vursula bilelerine ve buları öldürmek olmaz. Men ki kazıyam bu hökmü 

verebilmerem. Didi xop, inni men senin teskirinnen güzeĢt eyliyem erz 

olsun gidey o bağda bir qedri menim bağimin xerapçonlığı var ve bir qedri 

erz olsun yerleri gerek iĢlene, otı derile, olar temam temiz ola. Bir neççe gün 

siziy ferrac dureceg baĢiyizin üstünde sen o bağda hey o otları, o bica bica 

ağaçları oları kazeyiz, o bağı temiz eyliyiz, bu sizin müğessirliğiz. 

Tükenenne men yollaram siz gelliz, men sizi yollaram gideriz vetenize, sizi 

öldürmem. Berader gettile bağ çölüdü da berri biyaban, hardan hara duvar 

çekmiĢti, bura bir ağaç ekmiĢti dünyanın otı gelmiĢti, ora bir ekmiĢ 

dünyanın. Ġki tene birehm cellad eleseng ferrac, bir o zemanin esası ki otı 

dererdiler, yer kazardıla bulardan verdile bulara erz olsun meĢkul oldılar 

bular orda zehmet çemegliğe. O yannan Selvinaz, eĢiddi ki Hemrah‟ı 

getiriple, bağin biyabanlarını iĢliyele, temiz eyliyele. Qizi yolladı o iki nefer 

ferracı ki bularin baĢ üstünne durmuĢtu, oları gettile. Seslendi ferrac, didi 

bele. Didi o dede bebeye diyey bura tütünnü çekil o yana, men Ģeğsem özüz 

boynız elim vurram. Bunu diyerem bileye. Olar nemeyliyip dedem, iĢi 

görüp olar için. Git oları nehara götür gel, bizim yanımıza. Ferrac geldi, didi 

valla ecep Ģansiz var. Dedi nece? Didi burda yavan çörek vereceğidik 
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yiyizo, sudan içiz. Amma Selvinaz Xanım özü istiyip, nehar vere bilenize, 

gelin. Geldile, xop, bu eĢk çoğ nacırdı. Diyiri; 

Mehebbet bir bela Ģeydi  

Giriftar olmıyan bilmez 

Sivistan çekmiyen bülbül 

Bahar gülinin qedrini bilmez 

EĢk yaman olar, bu qizin eĢki bu Hemrah‟in gözü tutmuĢtu. Misli bu 

pervane kimin istirdi dolana Hemrah‟in baĢına. Destur verdi teğt vurdula, 

keĢeng yer düzettile, hessabı nehar gettile, geldi ottı oların yanınnayo. Didi 

dedem kazı neme qezavat eyledi? Didi neme qezavat eyliyeceğidi. Da 

bunnan böyük qezavet biz niye çöl temiz eyliyenik, biz meye ot elefi 

yiğiĢtirenik, biz meye karıgerik. Didi xop, özüm düzelderem, xatırcem olin. 

Ele bura yerizdi, yeyizo, yatiz, uyuğlızo, bu bağin serin suyunnan içiz ha. 

Men gedirem qest-i qecerime. Hemrah seslendi dede, demedim Allah 

kerimni, didi yoğ balam. Guman eylerem bu cur ki bu qız bele danıĢtı bele 

kalmaz olmaz ha. Nem olıp? Da bunnan yeğ yer, yiyo, yat burda da. Didi 

yoğ. Dedim; 

Balam gel selahiyetlik eyliyek 

Hamı iĢ baĢa gitmez 

Veteni bir yâd eyliyek 

Gurbet baĢa gitmez 

  

Nadanay bilmirey yaxĢı yamanı 

Tanımıray yaxĢı insanı 

Eyliyebilmek yaxĢı dovranı 

Bu ezzap baĢa getmez  

 

Dünyada diyerle bizim sözümüzü 
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Mail eylerle heq yolınna gözümüzü 

Ya zindana salala ya ağır öldürele bizi 

Bu xoĢ dövran baĢa gitmez 

 

Sen menim balamay bele bildin 

Ama nadanlığınan meni ölüme verdin 

Öziy bilirey sen oğıdin ruzigarı bildin 

Ama nadanliğin bele kalmaz 

 

Men senin qedrini billem 

Seni öldürsele menne öllem 

Özüm öz eğlimi görrem 

Nakıs eğl, menzile çatmaz 

Diyim bileye. KeĢen Ģeirler diyiri.  

Nakıs eğl, menzile çatmaz 

Bele ferraclara tapĢırdıĢla, didi dedem didi bular iĢlirle, dimiyiz erz olsun 

beter keyf eylirle, dimiyiz. Ferraclarda korğardıla Selvinaz‟dan. Niye? 

Diyerde bir öldürü, ele o zadı öldürerdile. Diyerdi biri bağıĢlayın, o zadı 

bağıĢlardıla. Bu ferraclar gördüle baba bular, evezi elele otı elef, mesele bu 

bağı abad eyliyele, beter gezirle her yerde yaxĢı miyve var, yaxĢı yer var 

orda keyf eylirle, sefa eylirleyo, dolanırla erz olsun eleseng xoĢtıla. KeĢeng 

keyf eylerle. Biri gün dede seslendi balam, didi bele. Dedi elan bizim 

velayetimizde koğım, kardaĢ, eli, tayfa elan gözü yoldadı. Ağo bizim burda 

kalmağımız, bizim için burda bir iĢ olmaz, bir ruzigar olmaz. Elan anan 

mümkinni senin qusaynan belke ele ölüp. Koğım, kardaĢ, eli, tayfa her biri 

bir söz diyip. Bes, belede bizim iĢimiz burda nece olır? Seslendi dedecan, 

didi bele. Dedi eyer icaze versey, men bu qızınen bir danıĢığ eylerem. Ġcaze 

istediyo kenizlerden, ya Selvinaz gelsi bura otırak danıĢak ve derdi dil 

eyliyek ya icaze versi gelim qest-i qecere. Selvinaz icaze verdi, didi gel 
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qest-i qecere, qızler otağı döĢeyin, ziynet verin bu oğlan istiri gele. Geldiyo 

seslendi xanım, didi bele. Didi heqiqeten, merifeten ele burda ikimiz gizlin 

sözümüzde var ele aĢikâr eyliyek. Eger men istiyem, seni istiyem dedey seni 

verer mene, sen gelley ya gelmey burda sağlamiĢiz bizi meniyo dedemi 

ahırın defa bizi ölüme veriz. Men inni sennen sual eylerem. Didi; 

Oğlan müĢerref buyurdin teĢrif getirdin 

Men bu qest-i qecerime xoĢ gelmiĢey sen 

Üregimnen gemi gubarı itirdin 

Ey canı cananım xoĢ gelmiĢey sen 

 

Üce dağlarin qariyey  

Teze beğçelerin bariyey 

Meni eĢkimi iğtiyariyey 

XoĢ gelmiĢey ey canan oğlan 

 

Dedem menim derdimi biler  

ġad olıp güler 

Men disem dedem meni sene verer 

Bu arızı hesretliği sen görrey cevan 

 

Men Selvinaz‟em özüm sene bildirmem 

Ağladıben dide nemin sildirmem 

Cellad ĢemĢiri daya boğazıya men seni öldürmem 

Men senin qedriyi billem ey cevan 

 

Selvinaz‟em iğtiyariyem 

Dedem razı olar senin vefadarıyem 
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Bu bağı beğçeni men sual eyliyeniyem 

BağıĢlayam sene ey canan oğlan  

Berader bu sohbeti diyenne Hemrah bir haçça üreği, xoĢ oldu. Didi bes, men 

umud olım ki sen hekmen gelecey mene da? Dedi bele. Didi gidim dedem 

çoğ narehetti, eger istiyey men bir qedri teselli vermiyem, mümkinni 

qussadan öle. Men gidim dedemnen danıĢım, görim dedem neme diyer? 

Geldiyo seslendi, qılbe-i âlem erz olsun dedecan indi sen, qussa yiyirey, 

qusa yime. Dedi nece? Didi bu qiz bizim terefimizdi. Buninde bir tene uĢağı 

var, deri dünyade ele bir tene qızı var, elava övladı yoğtı. Eger diye katı 

keredi keredi diyer ağrı ağdı. Bunin kelbine men yetik oldum, durustü emim 

velayette intizardı qızını vere mene emma veli dedecan hiç narahat olma, bu 

dünyenin çerği neççe reğemni, dolanır. Didi yoğ balam, bu cür olmaza. Didi 

nemeyliyek? Didi dur gidek düĢek Ģah‟in eyağına, diyek kurban biz orda 

iĢleyebilmirik, biz iĢlememiĢik, biz kargerliğ eylememiĢik, acı sovızlığ 

çekmemiĢik, gün kabağınna kalmamiĢik biz baĢamirik. Ġnni bizi öldürürey 

beferman, bağıĢlayay beferman. Didi dede, didi he. Didi Ģah bir memleketti 

birden nebade qezebe gele, beĢerdi da, bizi beyinden apara, didi yoğ balam, 

dur gidek ha. Durdılayo qızdan Xüdafız eylediler, qız didi nemedi? Didi bu 

cür. Didi bes, men bice nâme verrem, aparin verin dedeme, xatırcem olin, 

sizi bağıĢliyecek. Men bilirem yetik olmuĢam. Munta düĢmüĢez bağa bir 

heççe dedem ayrı adam yerinede kar eliri, sizi azad eyliyeceğ, xatırcem olin. 

Qızde bir tene nâme yazdı, dede buları men desgir eylemiĢem, men desgir 

eylemiĢem. Ama bele ki yetik olmuĢam, bu oğlan tacırzadedi, ders oğıyıp, 

beĢ tene miyveye düĢmez bir bağa abrısı gide. Bu kiĢide ömürünnen 

qasıbımıĢ, o da razı olmaz beĢ tane alamaya abrısı gide. Bir iĢtibahat burda 

olup, öz böyüglüğüye, öz ağalığıya, öz Ģahlığıya buları teskiri gunahinnen 

guzeĢt eyleginen. Nâmeni aldılayo, geldile derbareyo, nigahban yolların 

tuttı, didi durin burda gidin, qılbe-i âleme erz eyliyim görüm teklif nemedi? 

Geldi seslendi qılbe-i âlem didi bele. Didi o iki nefer ki dede bebe 

yollamıĢay bağa, beğin bezi yerleri bir qedri nagevardı oları düzeldele, olar 

geliple inni iltimasa. Ve Nezenin Xanım‟da erz olsun Selvinaz bir tene 

nâme verip bilelerine, getirele senin hıdmetiye. Ġndi sen her neme selah 
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bilirey erz olsun diyin gitsile ya diyim gelsile. Didi diyinin gelsile. Geldiler 

ottılaro, seslendi xop tacırbaĢı, menim qızım size üreği yanıp, bice nâme 

yollayıp mene ki dedecan men buları durust makeme eylemiĢem, bular 

teskirkar değiller. Durust soruĢmuĢam, yetik olmuĢam munta bağin kağısına 

beled değilmiĢle, kapın çalala beĢ tene miyve alala, yiyele. Gönlleri istiyibo, 

duvardan düĢüple, bağdan bir beĢ tene alma, derele yiyele. Ġndi seniyne bir 

tene menim teki uĢağıy var, evvel Xüda xatırıne, dovım men sen dedeyey, 

men sene bebe ve bu nâmeni yazmıĢam, bulari teskirinnen güzeĢt eyliyey. 

Bu nâmeye bağtıyo, durust oğıdı gördü qız, bir ayrı cür, bir ayrı cür, bir ayrı 

cür, ayrı cür sözler yazıp, aynadı ki bu qız bu oğlanı istiri. Yolladı veziri, 

vüzera, vükela, umara, leĢkeri geldile bulara diyiri gedin o çağta otirin, geĢti 

otağa didi ağayan, didi bele. Didi menim dünyada bir tene uĢağım var, çoğ 

kesler xas digar gelip, menim uĢağım, begenmiyip. Ġndi men sizden selah 

eylirem, bu oğlanı pesend eyliyip. Ġndi men buları nemeyliyim, teklif 

nemedi? Qız hekmende yazıp ki bulari teskirinnen güzeĢt eyle, hekmen 

hekmen ta menim bir sözüm dede sene. Men bir sözüm var sene, burdan 

men istifade eylirem ki yanı meni verginen bu oğlana. Ġnni men sizden selah 

eylirem, sizden sual eylirem. Sizler erz olsunamı hıdmetine vezirimiz, 

vekilimiz, kaziz erz olsun bileniz erz olsun men nemeyliyim? Didi kurban, 

bu oğlan getirek bu huzurde bir neççe kelime danıĢtırak. Oğlanin eğlini, 

fehmi Ģurunu, insaniyetini biz görek mesele bu geliri senin huzuriya, neber 

geliri bir, neber eyleĢiri iki, neme diyiri üç. Biz üĢ tene bunnan teskir 

tutacağik. Bu yannan dede didi balam, gedirey bunı diyerem bileye, da men 

orda değilem örgedem, bele danıĢ, bele gül, bele otur, neme di, nece, neber. 

Emma balacan men âĢığem, sözlerim yâdımdadı, muvazıb ola. Didi niye? 

Dedi; 

Balam gel derdim diyim sene 

Derdim dimeli değil 

Çoğ sözlerim var, görmeli sene 

Balam derdim dimeli değil 
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Herkes ola bildiğini bildiri  

Rehm eylemez gözünün yaĢını sildiri 

Qezebe gelse seni öldürü 

Balam bir hesretliğim vardı sene 

 

Sen veteniyne sultanidin, xanidin 

Cavanlarin iğtiyariydin 

Anan gözünne bir keĢeng, selgeli ahidin 

O ahi çektirme bilginen sene 

  

Anan gözi yolda kalıp 

Bizi yola salıp 

Senin gelmegine muntezir olıp 

Nebade hesret eyliyele anayna sene  

 

Men Ehmed‟em sözüm eylerem temam 

Sene kömek verrem o evvel imam 

Menim nesihetim kebul eyle bir ve bir temam 

Balam men bir nesihet verdim sene 

Bir nesihet verdim sene 

Didi dedecan çeĢm. Çağırdıla huzurayo, o cur ki edabo, Ģah bilirdi, kitapta 

oğumuĢtu, ziyninneydi. O cur ki geĢti teğt-i seletenette oturmuĢtu, o edabı 

Ģahlığı yerine getti. Vezir, vuzara, vukara, umara bağtıla bu oğlan diyerey 

bir neççe il Ģah huzurunne hıdmet eyliyip. ġah icaze verdi barik Allah didi, 

geldi otıra. Gene bir yerde ottı ki ele geredi orda otıra. Ele ayrı yerdede 

otıraydı, koymazdıla. Orda otıraceğidi ki orda keĢeng eyleĢti, Ģah soruĢtu ki 

ey cevan, didi bele. Didi xop, eger men istiyem seni bağıĢlıyam, belke 
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damadlığa seni kebul eyliyem, sen fehmi Ģurin, iğtiyarin, sözüy, sohbetiy, 

heqiqetiy mene beyan eyle. Görüm layığı liyağatin var, bu qız mene yazıp, 

men bilirem sene göre yazıp. Sen bir iĢ görebilley. Erz eyledi kurban icaze 

verey, erz-i edep eyliyim hıdmetiye; 

Menim erzim vardı ey Ģahlarin biri 

Sağı soluyna görgünen meni 

Teskirim eger var gel bağıĢla, gel kerem üste 

Sağı soluyna sağlaginen meni 

 

Nöker demem kers olam 

Gelip senin yanıyna kalam 

Fehmi Ģurum var cevapgı olam 

Meni sağla yanıyna  

  

Veziro vekili billem 

Ġhtiramını görrem 

Her fermar versey yerine yetirrem 

Duram sağı soluyna 

 

Senin övladiy birdi, arıziy var meni biley 

Eğlime, fehmi Ģuruma yetik olay görey 

Hele men dimirem Selvinaz‟ı mene verey 

Ama mene bir hıdmet guzar sağlaginen sağı soluya 

 

Selamı verrey yanıyna durram 

Eger icaze versey dedemi yola sallam 
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Men her fermanin olsa o ders üzüynen o derse kallam 

Ama bu Ģertinen meni sağlıyay sağı soluyna  

Seslendi xop, vezir neme diyirey? Dedi babacan, biz üç tene Ģert 

danıĢmiĢtik, bu danıĢtı. Her üçünde yerine getirdi. Vağen liyekati var bu 

senin damadin ola. Didi xop, bes dedey harda? Dedi dedem o otağta. Dedi 

baĢarabilley dedeyi yola sala gide, sen kalay. Dedi valla icaze verey danıĢığ 

eyliyem bilesinnen, görem dedem neme diyiri, nagıran değil? Gidek bağa 

atlarımız bağdadı, eger gitmeli olsa bilesi için bir qedri xerçlik, bir qedri 

qeza dair eyliyek, yola salak gide, gitmeli olsa gide. Gedin. Geldi bağayo, 

seslendi dedecan, didi bele. Didi Ģah emreyliyip seni yollıyam velayete, 

menide beleki danıĢığ eledi, göynü var özünü damad hessap eyliye. Mene 

bir zad olmayacağ, nagıran olma, anama diyinenn nagıran olmasın, emim, 

koğum, kardaĢıma diginen nagıran olmasın. Menne bir cur eylerem bu qizi 

getirirem vetene, kalmam burda. Sen ağalığ eyleginen erz olsun ged. Dedi 

gidek qizin yanına görek, qiz neme diyiri? Geldiler qizin yanına, dedi xop, 

Selvinaz Xanım men dedemi deden diyip yola salam gide vetene. Ġndi sen 

neme diyirey, dedeyin selahiyetiynen eylirey, didi men ele kağazda 

yazmıĢtım, yazmıĢtım ki dede bu oğlanı sağla, bu dedeyi yolla gitsin 

velayetine. Neme diye kala burda? Ġndi men bunu yola sallam ama sen 

baĢarabilmey. Didi nemedi? Didi bir tene köyneğinnen çığat ver mene, ta 

men bir iĢ encam verim. Hemrah elava köyneği varıdı, onı gettiyo, 

kuĢlardan bir tene baĢını kestile, bu köyneği bulaĢtırdıla kanayo erz olsun bu 

dedesini atınan gettile kapı dalınna sağladıla. Qiz bir tene ferraclarına didi, 

gid dedeye diginen dedem bu oğlanı yolladı bağa ama cellad da yolladı 

boynın vurdu. Ġnni sen istiyey dıqqene geĢ gidey, seniyne boynın vurdulaya. 

Bu atin, bu xerçliğin, bu da oğlanin kanlı köyneği. Xop, herkesi diyen 

dünyada can Ģirin olur, can Ģirinni. Atı mindiyo, köyneği xurcunna 

berkittiyo, geldi velayete. Geldi velayete koğum, kardaĢ, el, tayfa yiğildi, 

herkes geldiyo soruĢtula bes, Hemrah nece oldu? Erz olsun didi valla bir 

barğane bağladık, bir kafıle tuttık Hemrah o kafileynen gelecek. Herkes 

geldi bir söz didi baba öldürüple oğlanı, velle oğlanı bırağmezdi, öldürüple. 

Herkese bir söz didi, övünnen reddeyledi. Emma kardaĢı qızı Selvinaz geldi 



1186 

 

eminin yanına. Seslendi emican, didi bele. Herkese her neme danıĢmıĢay 

sohbet eylemiĢey, olar temem hederdi. Sen menim emoğlumu aparmıĢay, 

inni her bela baĢına gelip. Teğdire tedbir yoğtu. Olan unuttu oleceg, o ki 

Xüda‟dan teğdirdi oleceg. Ġnni rast digörüm, meni emoğluma nem olıp, 

baĢına ne gelip? Didi valla sözin rastı, orda men puldar oldum, iĢledik 

puldar oldum bir kafileyi bağladım, Hemrah didi dede sen git velayete, men 

kafıleynen gelim. Ġnni anı çekmez bir beĢ on güne Hemrah geler. Didi yoğ, 

emican men elan Hemrah‟a göre kere örtmüĢem baĢıma, men bilirem. 

Oğlıyı ölüme vermiĢey gelmiĢey, oğlan sağ kalmayıptı. Ölüme vermiĢey, 

men kere giymiĢem, kereynen gelmiĢem. Men sennen gerek sual eyliyem, 

sen mene rastı cevap verey. Ġstiremne gidem otağımı kere beziyem. 

Hemrah‟ın baĢıya bir iĢi gelip, inni gerek diyey.  

Baicazeye hozarı muhterem sohbetimiz Xan Hemrah ve namzadı Selvinaz 

sohbetidi. Huzurı hıdmetize o ki elimizden geliri erz-i edep inĢallah öz 

ağalığıza, öz böyüglüğüze, öz insaniyetliğize mezeret istirem bağiĢlariz. O 

ki elimnen gelip sohbet eylemiĢem. Xop, dünyadan âĢığ çoğtı, diyen çoğtı, 

bilen çoğtı, Ģair çoğtı dünya xâli değil. Menne öz payım çünkü bu eziz 

kardaĢımız göz üste yeri var, ordan bura müĢerref buyurup, teĢrif getirip bir 

heqqi koyıp bizim boynımıza vağen bizim gözümüz üste yeri var ve neççe 

ki nefesim geliri, hemi özüye hemi istiyenlerine ve yâr, yoldaĢına, dostına, 

hemkarına, erz-i selam erz-i edep. Sohbet o yerde kalıp. Hemrah‟in emisi 

qizi erz olsun eleseng gelip emiden Hemrah‟ı soruĢuru. Didi; 

Emican bir erzim var 

Bes neden hamı geldi Hamrah gelmedi 

Menim sene dimeli sözüm var 

Bes neden hamı geldi Hamrah gelmedi 

 

Men bağıram yâr yoldaĢına  

Gözlerinin keĢeng kanlı yaĢına  

Ne bela geldi emoğlumin baĢına  
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Neden hamı geldi ve Hemrah gelmedi 

 

Hemrah‟ın döĢemiĢem otağın 

GezmiĢem sefalı bağın 

TutmuĢam sennen sorağın 

Neden eller geldi Hemrah gelmedi 

 

Hemrah‟ın atına Çiçek diyerle  

Yalı kuyruğuna Birçek diyerle 

DüĢmenler Hemrah‟ın ölmeğine gerçek diyerle 

Neden eller geldi Hemrah gelmedi 

 

Hemrah‟ın atini çekin houz kenarıne 

Otağinin keĢeng sefasine  

Men vefa eyledim Hemrah‟ın vefasıne  

Bes, sefere gidenler hamısı geldi Hemrah gelmedi 

 

Men diyerem sene derdimi 

Koğum, kardaĢ elimi 

Menim hesretim vardı görem emoğlumi 

Bes neden hamı geldi Hemrah gelmedi 

 

Göyde giden leke bulutlar 

Bağanna buluta dünyalar ağlar 

Anasıynen men kere bağlar 

Bes neden eller geldi Hemrah gelmedi 
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Seslendi balam sözdiki erz eyledim, men bir kafileyi bağlamıĢam çoğda 

sirvet ve Hemrah onıynan geliri. Xop, meğluğtuda herkes bir söz didi, biri 

didi öldürüple, biri didi sağlayıpla, biri didi bir qız yakin bir qız âĢık olıp 

gidip Hemrah‟a, bu da gücünnen çatmayıp oğlanı getire, o cür olur. Bir ötte 

didim yoğ baba ha, ölüp tükenip. Xop, bu yannan Hamrah geldi Ģah‟in 

huzuruna. Erz eyledi qılbe-i âlem sağolsun, dedemi yola saldım gitti. Ġnni 

senin emri fermayiĢtin, bendeye nemedi? Didi men semimi kelbinen senin 

mehebbetin düĢüp menim üregime ve qızım Selvinaz‟e kağaz yazmıĢam, o 

da kâmilen kâmilen cevabını yazıp ki dedem bir kaĢık kanım var özüme 

heram, sene helal. Her neme eyliyen, her neme diyey, bu oğlan baresinnen 

menim selahiyetim var. Xop, inni oğlan sen, neme diyirey? Didi xop, men 

sene bice kelime söz diyem, selahin oldı, kebul eyleren, kebulde eylemeyen 

muhim değil. Ama görüm ne cür kebul eyleren? Didi nemedi kurban? Didi 

men sene bir dereceyi meğam verem, tmamı leĢkerin böyügü, temamı 

iğtiyarat, heme cür temam sen burda kallay. Erz eyledi kurbani senin sözüy, 

fermayiĢtin mene tac-i selteneti böyük sözdü. Emma çünkü men dedemin 

bir tenesiyem, anamin bir tenesiyem, eger istiyem men gitmiyem, bu nenem, 

dedem ahı nâli eyler, karguĢ eyler. Menne ağvalli din ollam dede, nene 

üzüne ağ oldum, menimçin dünya xoĢ olmaz, kıyametimne xoĢ olmaz. Didi 

xop, inni esli fikrin nemedi? Didi; 

Erzimi kebul eylesen ey Ģahların Ģahı 

Mürağğas eyleginen istirem gidem 

Seni Ģah xılqet eyliyip, dergâh-ı ilahı 

Mene destur verginen men istirem gidem 

  

Anamin atamin gözü yolda kalıptı 

Elan doĢlarım qem, düĢmanlarım Ģad olıptı 

Mümkinni anam ağlaya ağlaya gözden olıptı 

Eger icaze buyuray men istirem gidem 
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Eger gitmiyem kalabilmem 

Eğli, Ģuru, fehmi kemalını yerine getirebilmem 

Dede ezizdi, nene ezizidi kurban senin icazeynen geçebilmem   

 Eger mürağğas buyuray istirem gidem 

 

Men Hemrah‟em olmuĢam xeste 

Vetennen mene diyerdile Hemrah ey boyı beste 

ġahey nijabetin var, gel kerem üste 

Ġcaze verginen men istirem gidem 

Dedi xop, ged bağa, bizde neççe dene veziri, vuzeraynan gelek bağa, seni 

bağda yola salak gidey. Bele bular neççe veziro, vüzera, vükela, umara, 

leĢkeri, kiĢveri, eğilli adamlardan, âlim geldiler bağa. Burda yiğiĢtiler bir 

celese eylediler ki men bu qizimi istirem verem bu oğlana. Ema siz neme 

selah biliriz, neme biliriz? Vezir, vuzera seslendi kurban diyerle kedim ki 

kiĢiler sözleri bize zerbilmesel olıp. Diyerle yalançinin övü neçe. Bezi adam 

ağo bezi yerde özün öğer övüm bele, zindeganlığım bele, ferĢim bele neme 

biler neme biler ama giderey görey öv mesçidenen kardaĢ. Hiç zad yoğ. 

O‟dı ki diyip yalançinin ta övü neçe. Ġndi kurban sen istiren bu qızı verey bu 

oğlana ele yaxĢı oğlandı de, geĢmeli oğlan değil. Biz xeber alak bundan 

görek, erz olsun bunin zindeganlığları ne cürdür? Seslendi cevan, didi bele. 

Didi ne sözün üste söz koy ne yalan danıĢ? Xop, siz vetenizde, kendizde bir 

nefer Ģah qızı aparıray ve zingeganlığız ne cürdü, güzeranız ne cürdü? Erz 

eyledi kurban o ki elan heyi hazır varımız men onı diyerem. Didi bizde onı 

istirik. Didi; 

Eger müĢerref buyurdi geldi Selvinaz 

Elvan otağım var menim 

Koğumdan, kardaĢtan, eli, tayfadan yaxĢı yaxĢı insan  

Koğum, kardaĢ var menim 
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YaxĢı bağım vardı gezmeli 

Qizil gülü kenetinnen üzmeli 

Ve veteni görüp dözmeli 

Ta endazeye elvan otağım var menim 

 

Elvan ferĢim vardı hamı biler 

Ġhtiyacı muhtac değilem dostlarım güler 

Elbette Selvinaz gelip vetenimi görer 

 Qedir bilen koğum, kardaĢım var menim 

 

Men aparram 

Temam onin döğrüverini geleni yolın bağlaram 

Eziz giramidi Ģahzadedi, özüm, dedem, anam göz üste dağlaram 

Men bu ilgara itikatim var menim 

Dediler xop, da buları ki daniĢtin yazdik. Yalani ki yoğtı? Ğeyir. Bele 

Selvinaz‟ın kebini kestile ve iki tene keniz, iki tene ferrac derde değen, 

derecedar koĢtıla. Selvinaz bir dest libase meğsusi göttüyo, bir ato erz olsun 

geldiler, ta gün artaya kimin. Gün arta çattıla bir kendin kinarıne, bir çeĢme 

baĢına gördüle hemi kölgelikti hemi keĢeng su var, dediler xop biz bir güne 

ki gidebilmek, gerek menzil be menzil gidek da. Hele burda menzil eyliyek, 

görek ne cürdü? Hamrah oturmuĢtu ama qız yuğulamıĢtı. Gördü gögünen 

bice deste durna oğıya oğıya gidiri. Bizim dört beĢ neğilimizde durna var. 

Köroğlu‟da durna var, Kerem‟de durna var, Kelbi‟de durna var erz olsunamı 

hıdmetine ve bu Hamrah neğilinne durna var. Durna sohbeti var. Erz olsun 

Hemrah emisi qizi eleseng ve Zöhre Xanım ma Gelin Xanım, Külfet Xanım 

emisi qizi yâda düĢtü benâmı Seyyed Peri. Didi; 

Sallanıben vetene giden durna 

Yâr o hâlını bilginen 
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Gitmeginen dayan durnam 

Yârin erzi elevini bilginen  

 

Gedirey kennet vurray 

Harda menzil sallay 

Eyer menim vetenime yol sallay 

Orda bir menzil eyleginen durna 

 

Men âĢığem meĢuğumu gettim bildim 

Bağtım sene veteni gördüm 

Sennen bir sual eyledim 

Sual cevabını bilginen durna 

 

Emim qizi gözü yolda kalıptı 

Saralıptı lale kimin solıptı 

Hemrah‟in iki yerden beğti kalıptı 

Hem Selvinaz hemi emim qizi durna 

Bunu diyenne ki qız ayıldı. Qız ayıldı, didi cevan, didi bele. Didi xop, 

evvelan ki siz ölüme gitmiĢtiz hiç yere. Dovım men özüm diyip, özüm 

seniyyen gelirem. Dedem razı olup, vezir, vuzara razı olup seniyyen 

gelirem. Ġnni bu sıparıĢtı kime eyliren? Erz eyledi Selvinaz, didi bele. Didi 

menim bir emim var, bir tene qızı var benâmı Seyed Peri. UĢağ çağınnan 

bizi göbek kesme eylemiĢtile birbirine ki men onı alam, o de mene gele. Ġnni 

senin bu kenizlerin birisi ele Ģiklo, Ģebeheto, el menim o emim qizime 

oĢkırı, menim hem veten yâdıma düĢtü hemi emim qizi. Didi yoğ, guman 

eylem sennen yâr olmaz, sennen çörek çığmez, sennen adama sahıp çığmaz. 

Men elan duram qezamı yiyemo qeyidem. Durdıla qezaları yedileyo, 

ferrazclara didi qeyidin gidek, hara? Didi bunnan adama sahıp çığmaz. 
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Diyer saliki nikus ezbaharı sipeydaĢ. Gecenin kerenguluğu evvel aĢkamnan 

bilini. Bunan adama sahıp çığmaz. Hemrah kaldı metel Xüda‟ya 

nemeyliyim? Bu ferracların biri pulxorıdı, yoveĢçek Hemrah‟e didi yanıyna 

pul var? Didi he, he var. Didi bir qedri ver mene, men bu qızı dildarlığ 

eyliyim qeyterim ha. Sağolsun pul, temam rengi boyar ha. Temam reng her 

reng diyey, da dimez men boyamam. Her iĢ diyen görer. Elan diyirle bir 

kiĢverde, bir sağtıman salıpla yüz tebeke, xop, onı kim salıp? Pul salıp da. 

Didi; 

Kehr eyliyip giden 

Qeyit gel kurbanin ollam 

Men kedrimi bilmiyen 

Qeyit gel kurbanin ollam 

 

Men seni sağlaram otağımna 

Belke kolım sallam kucağınna 

Her gece sine tağınna  

Amannı qeyitginen gözel 

  

Uce dağlarin baĢı qardı 

Umudum perverdigardı 

Seniy qedriy yanımna vardı 

Getme qeyitginen gözel 

  

Men senin qedrini bilmiĢem 

Vefayı görmüĢem 

Da bu reyçe gelmiĢem 

Qeyidey eyb olar bileye qeyitginen gözel 
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Uce dağlarin baĢı qardı 

Umudum perverdigardı 

Da vetenin çoğ irağtı 

Bizim vetenimiz yakınlaĢıp qeyitginen gözel 

Bu ferracda didi xanım, didi he. Didi sen burday qeyidey, diyerem beke men 

senin dedeye hıdmet eylerem ziri perçemem, bu senin için bir terif olar, 

diyerle göttü gitti çölde begenmediyo, ordan bırağti geldi. Xelgin ağzını 

bağlamak olmaz ki herkes bir söz diyer. Ġnni xop, he giderik da, giderik 

velayetini görrük, emisi qizini görrük, bunin zindeganlığını görrük, biz 

qeyideyeceg gidek. Gidek velayete, sen kalacağay orda. Babı keyfin oldı 

beferman, olmadı neferman. Qeyideren da. Bu qız gördü bele, bu sözü 

gerçek diyiri, diyer mesele göttü gitti, neççe ağaçlığtan pesend eylemedi, 

qeyitti geldi. O veğt bu da kebinlidi buna. Hiç kesede gidebilmez, sige 

oğınıp, enketi muvakkilin kebul tut, dimiĢem bele. Didi xop, qeyidek. 

Geldiler kende çatanna didi oğlan, didin bağın var, bağın var? Didi bele. 

Menzile gelmiriz gidek bağa. Geldiler bağın kapısını çaldıla, boğan geldi 

kapıya. Gördü Hemrah, ey Hemrahcan ele xoĢ amedim xoĢım amed ki 

amedened, elan neney kere bezenip, emi qizin, koğumin, kardaĢin, elin, 

tayfan hamısı kere berzenip, kere giyiple. YaxĢı ki geldin. Berader bu 

yannan geĢtile bağa, o yannan emisi qizi Seyed Peri‟ye sorağ verdiler ki 

emoğlin gelip ecepde pulbar. Bir tene gözel getirip mah-ı munavver, 

xurĢud-ı xâver Yusuf-ı kenhenneden mevbuğter inni dur baĢına fikreyle. 

Arvadda peğil olıp aman diyen bice siğe eliyeceğem, kırğ gün övden 

murafadı. He yalandan diyen ya, gerçek ki desen da kıyamat koptu. Ele 

yalandan diyen bice siğe eyliyeceğem. Ta tele o bizim Ģehrekte bice kiĢi 

övünne yalannan Ģuğluğane ha dimiĢti bice sige eyliyeceğem, xanım 

gitmiĢti bir devayı almıĢtı getirmiĢti tökmüĢtü qeza içine kiĢini kiĢiliğten 

salmıĢtı. Elanna Ģikayetleridi üĢ dört ildi. Arvad peğil olar, kiĢi gide ayrı 

arvad ala. Meye nece ola. Adam var adam elan menim sorağım var, bir tene 

hemkarlarımızdan erz olsun varıdı iki tene, üĢ tene erz olsun eleseng ve 

hökmüde iĢler. Vucudınnadan berazinnedi, bir derde değen oğlannı. Bu qız 
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durdıyo, üzü gözüne el dolandırdı, bir heççe libas-ı keĢeng giydiyo, bağin 

iki kapısı varıdı, biri çöle açılardı, biri Ģehrin içine açılardı. Geldi kapını 

çaldıyo boğan geldi kapıya, seslendi boğan, bağda xâl xeber, didi baba 

emoğlun elhamdulillah gözin aydın. ġadı xürrem gelip, keĢeng hessabı. Ve 

emma iki tene keniz ve iki dene derecedar bu qizinen geliple. Ta dedi bir 

xanımne getirip diyem sennen qoleydi diyebilmem beke sennenne keĢengni. 

O kapinin içinne orda ottı yere. Hemrah gördü emisi qizi geldi emma ele 

orda ottı yere. Kaçarak gitti, emi qizican konağımız var, sene hemdem 

getirmiĢem, sene yoldaĢo, refik, munıs getirmiĢem, bes durup gelmiren? 

Didi yoğtı emoğlu da metlebiye çatmıĢay, eyâl almıĢay, Allah mubarek 

eylesiyo, Allah xoĢbeğt eylesin bileyizi. Didi; 

Yoğ emi qizi can elin ver elime dolanak bağı  

Görek bu ruzigar kimin eliyne  

Elin ver elime dolanak bağı 

Görek bu ruzigar kimin eliyne 

EĢki eyliyeğ sorağı 

Görek âlemi eĢk kimin elinne 

 

Gözlerin karedi 

Göynümün bağıdı 

EĢkemin iğtiyarıdı 

Hemrah‟ın iki yarıdı 

Görek bu ruzigar kimin eliyne 

 

Sen gözeller içinne meni bildin 

ġad olıp güldin 

Evvele birgünne mene emoğlı didin 

Görek bu mehebbet emioğlı, emi qizi kimin elinne 
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Bizim ırağ yerde bir sorağımız var 

Beğti iğbalden meye xeberimiz var 

Dur gel mihmadarlığ eyle 

Selvinaz kimin konağımız var 

Görek eĢki âlem kimin eliyne 

Bu eĢk kimin elinne 

Bu yannan Seyad Peri deyi Hamrah hara gitti, o Ģeytan qızlerin ki orda getti 

Ģeytanlığın eyledi, o qiz gelmiĢti. Orda dedi xanım neme gelmegi, gidip emi 

qizi qizine diyiri meye men onı sağlaram, meye men onı allam, inni gelip 

beĢ ona kala kalsın, sene keniz olar olsun, olmaz beferman, neferman. Eh 

mene di, ferrac, bele. Atları yeherleyin. Hara? Didi çığak gidek, bunnan bize 

yâr olmaz. Bu yannan Hemrah gördü, o yan bedene getti. Bunı bırağtı, kaĢtı. 

Dervazen kesti, seslendi xanım da bu geleyçe gelmiĢey, burdan hele menne 

onı almıĢam, ne getirmiĢem ne görmüĢem. Emim qizidi da özge değil ki 

emim qizidi. Didim konağımız var, peziralığ eyleginen, muhterem 

konağımız var. Men ona bir söz dimemiĢem ki sen narahat ollay. Didi; 

Ğeyr Hemrah göynüm dolannı senden  

Dahı men seni istemem 

DüĢmenlerim inannı sennen  

Hemrahcan da men seni istemem 

 

Gidirem vetenime xâr ollam 

Bigânelere yâr ollam 

Bir cevana iğtiyardar ollam 

Eslan da men seni istemem 

  

Yârıy var beğçelerde bariy var 
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Elençik gözel iğtiyarıy var 

Menimne derde değen oğlanlar istedi gitmedim menimne yârim var 

Da men bu bağı gelmirem 

Hemrah didi; 

Mene bildirme söziy 

Digerane göstetme göziy 

Her cur var menimne vardı arziy  

Qeyit Selvinaz âĢiğin menem 

O ferrac ki pul yiyirdi, ferra Hemrah bir ona bağtıyo, gene bir miğdar. 

Kedimne ki pul yoğıdı, deste deste eskinaz yoğıdı, çek yoğıdı. Ġki ğıran bir 

dağ qettindeydi. Gene bu bir pul çattırdı ferraca. Ferrac seslendi xanım, didi 

bele. Didi o qizdi gelip ordan bağırı, sene bir söz dimiri, bir söz seniynen 

danıĢmırı, bir söz sene dimiyipti. Ġndi hele burda diyek, gülek, danıĢak. 

Hekmen senin için toy tutacegler, görek ağı neber olar? Berader o qız o 

yannan, bu Selvinaz bu yannan, inçe qizler bu yannan, ferraclar bu yannan, 

dede, nene, koğum, kardaĢ o yannan töküldüler. Bağda bir kıyamet oldı, 

bağin dalı hukumat memurinin yeriydi. Memur çiğti dama, bağtı gördü 

bağda bu Hemrah iki tene qiz cuvanezen bihterin, biri bu yannan itelip, biri 

bu yannan itelip. Biri baĢın alır kucağına, biri bu cur alır kucağına. Bir 

kıyametti ki hiç baĢa gelmiye. Selvinaz‟ı görenne bu misli âĢığı meĢuğ 

giriftar oldu Selvinaz‟a. Ferrac, bele. Git Hemrah‟ın bağinin kapısı çal, 

Hemrah‟ı getir bura. Geldiyo Hemrah‟ı getti. Didi xop, Hemrahcan, bele. 

Bağıyna ne xeberdi? Dedi xeber yoğtı. Çar duvaro iğtiyar. Didi o qizler 

kimidi? Qızler biri emim qiziydi, birinide gurbetten getirmiĢem. Didi biz 

biheramlığ eylemek, emim qiziy seniyni, bir bigânen iĢ görmek. Ama o 

gurbetten geleni, sözünü damıĢaray bizim için. Didi seniy için? Didi bele. 

Didi baba menim heqli arvadımnı, kebin kesilip, sige oğunup. Di hörme, di 

ğeyr, didi salın zindana. Hemrahcan gitti zindana. Sorağ geldiki Hemrah‟ı 

saldıla zindana. He inni yaxĢı yaman burda bilini. Selvinaz seslendi Seyad 

Peri Xanım, didi bele. Didi bilmem ruĢveynen, bilmem gücinen, bilmem 

partıynan Hemrah istiye bice gece zindanna kala, men dünyanı yığerem. 
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Didi nemeyliyim? Didi ged emoğlini çığat, didi arvadam sözüm xerce 

geĢmez. Didi arvadin sözü xerce geĢmez, didi yoğ. Didi menim xurcunımi 

getirin, xurcunu gettile bu bir tene merdane libas getirmiĢti, temam bir yerli 

o muhim muhim celladlar libasınnan. Libasının üstünnen giydiyo, üzüne 

niğap saldıyo, kemer zenciri bağladıyo, ĢemĢiri vurdu kemer zencireyo. 

Geldi pasgahin kapısınna dayannı. Memur ki kapıda durmuĢtu didi ağa 

kimiynen iĢiy var? Didi bu pasgahin reisine diyinen bir bağsın bura. Geldi 

seslendi kurban bir tene heykelli cellad, belinne ĢemĢir, üzünne nikap senin 

huzurıya erz-i edebi var. Çiğti yazıya didi neme diyirey? Didi he. Sene bir 

sözüm var. Nemedi? Didi; 

Adını bey koyan, bey olmaz 

Gerek zati evvelden ola xan 

Bir çörek veren, çörek veren olmaz 

Gerek nicabetinnen esil ola xan 

  

DanıĢma, dilleĢme, dime  

Özüyü hukumat bilme 

Geley yağına da özüyü zinde bilme 

Her yerinnen duran, söz yerinne olmaz 

  

YaxĢı iĢle, yaxĢı otır, yaxĢı yat 

Sindirme sermayeni ketme herem zad 

Evveli Ģad eyle, ağırı berbad 

KonĢı dabarınnan bağmagınan sen olmay xan 

 

Men gelmiĢem bura bildirem 

Gözin yaĢını sildirem 

Ge meydana gelmiĢem seni öldürem 
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Heğin namusunnan çep bağmagınan  

Eğilli kiĢi olgınan xan 

  

Men Seyed Peri‟yem gözellerin gözüyem 

Bundan bele meclislerin sözüyem 

Hemrah‟ın namzadıyem helâlı hemseriyem 

Ema filan Ģerde Xanı Edalet‟in qiziyem 

Ya ceng ya Hemrah özüynen hüneri bilginen xan 

Seslendi uĢağ baba bu Ehmed oğlini çığadin verin, götirin gitsin. Hemrah‟ı 

aldı, gördü meye heykelli adam, kemer zencir, belinne ĢemĢir. Didi ey 

dedem vay bu kimni? Didi oğlan gel hele. Hemrah dedi ey dedem vay, 

görek hardan gelip, neme? Didi gel eyağ koy üzengiye gel terkime. Geldi 

terkine, didi elin getir bağlayı. Hemrah elin getti, bala korğa korğa bura 

belen kalıp bu da ĢiĢığti bura. Gördü ĢiĢığti bura, iki elin getti, mağil iliĢ. 

Xüda‟ya bu hara aparırı? Getti bağın kapısına, didi mağil iliĢ gel aĢağı. 

Gelenne aĢağı, erz olsun niğabı üzünnen göttü, didi oğlan, didi he. Didi 

arvad olannan nem olıp? Ele menem Selvinaz‟am, ele menem Selvinaz. O 

oldı ki Hemrah ikisinin de kelbini ele getti, ikisine de keĢeng dostı aĢina 

eyledi. Ġkisine de keĢeng hessabı toy, tamaĢa, Ģadlığ, berkerar eyledi. ġad 

oldıla. Xüdavendi inĢallah sizide Ģad eylesin. Yiyip, içip, metlebi 

muradlarına yitiĢip, elan bir tene keĢeng Ģeirde Hemrah‟ın bu toyuna eziz 

dostlarımızçın erz olsun diyerem eğilli Ģeir. Diyiri; 

Ey ağalar bice mecalise gidenne 

YaxĢı eylen, yaxĢı otur, yaxĢı dur 

Eger danıĢtırdıla merifetten ver xeber 

Gören disin barik Allah yaxĢı dur 

  

Adam vardı adamların nekĢidi 

Adam vardı dindirmiyen yaxĢıdı 
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Adam var dindirey canlara deger 

Adam vardı dindirmiyen yaxĢıdı 

 

Bele danıĢ sözün alala 

Govher kimin qıymet kail olala 

Eger danıĢığı bir veğt giran alala 

Az danıĢay onnanna yaxĢıdı 

  

Olgınan merdaneler halınna  

Olmagınan namerdler yolunna  

Bezi oğlan kaldı dede yurdunna 

Kalmiyeydi kalmağınan yaxĢıdı 

  

Ey ağalar gelsin menim konağım 

Mesrefe xerc olsın dügüynen yağım  

Zerfim qizilden ola yana qizil çirağım 

Güler üzüm xoĢ zebanım yaxĢıdı 

Bu da yadigerli ÂĢığ Heyderi Mehmudi der Hemedan erz-i edep, huzuri 

hıdmetize erz eyledim. Temam burdaki sen varay, ordaki dostı refik var, 

hemkariy var, eli, tayfay var, xanebadey hamısına erz-i selam o ki elimnen 

gele, neççeki diriyem vucudı mubarekizce hıdmet güzarem Allah bileyizi 

biqeza eylesin inĢallah.  
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SONUÇ 

ÇalıĢmada Güney Azerbaycan ve Hemedan bölgeleri hakkında bilgiler 

ele alınmakta olup, âĢıklık geleneğinin bölgedeki önemi vurgulanmaya 

çalıĢılmıĢtır. AraĢtırma merkezinde bulunan ve Hemedan‟ın yaĢayan en 

büyük âĢığı olarak kabul edilen ÂĢık Heyder‟in hayatı ve hikâyeleri 

çalıĢmamızda yer almıĢtır. Derlediğimiz çalıĢmalar kuru birer metin 

olmanın ötesinde bölgenin gelenek ve görenekleri, sosyo-kültürel yapısı ve 

âĢıklık geleneğinin izahı açısından son derece önemli bir yer teĢkil 

etmektedir.        

Tezin giriĢ bölümünde araĢtırma ve bölge hakkındaki genel bilgilerle 

birlikte bölgenin âĢıklık geleneğine vurgu yapılmıĢtır. Hemedan bölgesinde 

yapılan alan araĢtırması sırasında bölgedeki âĢıklık geleneğinin tıpkı 

Türkiye‟deki gibi olduğu tespit edilmiĢtir. ÂĢıkların kendi üzerinde 

bulundurduğu saz çalma, hikâye veya destan anlatma, deyiĢmelere girme, 

mahlas alma ve usta-çırak eğitimiyle yetiĢmeleri unsurları Türkiye‟deki 

âĢıklarla ortaktır. Lakin Türkiye sahası âĢıklık geleneğinde bulunan bade 

içme hadisesine Hemedan bölgesinde çok sık rastlanmadığı görülmüĢtür. 

Bölge âĢıkları tarafından bazı âĢıkların bade içtiği söylenmiĢse bile çoğu 

musikiĢinas ve diğer âĢıklar tarafından teyit edilmemiĢtir. Dolayısıyla bade 

içme hadisesi dıĢındaki unsurların her iki sahadaki âĢıklarda bulunduğu 

görülmüĢtür. Profesyonel âĢık olmayı belirleyen bu etmenlerin neredeyse 

tümünün çalıĢma merkezimizde bulunan ÂĢık Heyder‟de olduğu tespit 

edilmiĢtir.    

Ayrıca tezimizde daha önce herhangi bir çalıĢmada yer almayan Güney 

Azerbaycan halk edebiyatı ve âĢık makamlarına da değinilmiĢtir. Bu 

bağlamda bölgedeki âĢıklar arasında sıkça tartıĢılan makamların da bölge 

musikiĢinasları tarafından üzerinde fikir birliğine varacağı toplu bir çalıĢma 

verilmeye çalıĢılmıĢtır. 

AraĢtırmanın birinci bölümünde ÂĢık Heyder‟in hayatı ele alınarak 

bölgenin usta âĢığını tanıtma gayreti içinde olunmuĢtur. Ġkinci bölümde ise 

derlenen halk hikâyelerinin tahlilleri yapılarak, hikâyelerin meydana 

gelmesini sağlayan ve hikâye tanımına uyan bütün unsurlar tespit edilmiĢtir. 
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Üçüncü bölümde ise derlenen hikâyeler verilerek, bölgenin sözlü kültürüne 

önemli katkı sağlanacağı düĢünülmüĢtür. Hemedan bölgesindeki onlarca 

âĢığın, yaptığı icralarla Türk dili ve kültürü korunmaya çalıĢılmıĢtır. Resmî 

yazı diline sahip olmayan Güney Azerbaycan Türklerinin,  âĢıklık geleneği, 

bir nevi okul vazifesi görüp, dil, kültür, gelenek ve Türk kimlik bilincinin 

sürdürülmesi açısından son derece önemli vazifeleri üstlendiği de 

görülmüĢtür. 

Son olarak Ġran Türkleri hakkında yapılan çalıĢmalar son zamanlarda 

artıĢ göstermesine rağmen istenilen seviyede olmadığı aĢikârdır. Dolayısıyla 

bu ve benzeri çalıĢmalar bölgedeki Türklerin kültürlerini ve dillerini 

korumaları açısından son derece önemlidir. Bu çalıĢmalarla ayrıca Türkiye 

ve Güney Azerbaycan halkı arasındaki köprülerin daha da güçleneceği 

söylenebilir. ÇalıĢmamız sadece halk edebiyatı açısından değil, aynı 

zamanda eldeki kayıtların tekrar dinlenip, deĢifre edilmesiyle bölgenin dili 

hakkında da çalıĢma yapılmasına uygundur. ÇalıĢmaların artmasıyla 

bölgedeki Türklük bilincinin geliĢmesine katkı sağlanacağı ve bu 

çalıĢmaların Fars dili ile kültürü altında ezilen Türk vatandaĢlarının tekrar 

kim olduklarını hatırlaması açısından önemli bir görevi taĢıyacağı 

kanısındayız.      
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